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FE 


jag at erſätta briften, med en ny, tillökt och efter förmåga Lorber. 
trad uplaga deraf, hvilken jag hårmedelft får åran öfverlåmna åt det * 


vårdade 1 äg Allmänna. 


** 
* 


8 mit Eügella och Svenfka Hand- Lexicon, genom W | 
tens benägna efterfrågan , til det mefta gått utur Bokhandeln, belt 


Jag. 8 Hatt 211. Siba e at rikta . 7 wed en 5 


a t Engelſka SER at gifva: Hera betydelſer I på orden, der få ä f 


funnits noͤdigt, ang at något. litet råtta Engelfka Pronunciationen. 


För at öka 0 meſt brukliga Engelfka ordens stela (amt åfven 


at vinna mera fullftåndighet. uti betydelferna och aecentuationen, har 
jag nyttjat Nionde uplagan af Samuel Fohmsow's Dibtionary of Fr 
Enghfh Language, hvilken Författare i desſa affeenden visferligen 


een et oinfkrånkt förtroende. Hvad åter Pronunciationen an- 


gar, har jag haft den lyckan at bårutinnan Nin kdir mig med 


en man, hvilken efter et långre viltande i England och dar ſta- 


des vunnen cke uti Engelſlea Språkets både talande och RE. 


. 


vande, ån i dag med framgång fortfåtter öfningen , och e 


/ 


kånnedom af detta fpråk ibland våra unga landsmån, jag menar f. d. 


88 ; 


ef „ 


5 ae min olle acklägella ör . * 
5 han i detta affeende tåckts vila mig. 


3 


5 ” SL GG 1 * 
* til 
Da man fer denna Uplaga, ehutu nåftan lika 0 
I SE ; 
5 odge till arktal ån den förra, I ſkulle 5 al aſt tro 
sig: 0 * ba fre ; 
blifvit förökt, utan m4 förminfkad; men en àſare 


3. * * 4 sh j 5 


1 


25 hagar gifva kt på flilens finhet och anflålla 3 e » 4 5 * 
han låtteligen erfara at den inom et intkränktars Al tel, 
fattar flere tuſende tilkomna ord 5 betyde lſer, och fåledes 1 5 5 
ner fin räkning 1.5 en peppers. -befparing, utråknad enduft. d de 
förmån. — Af famma grund torde Låliren benåget urſakta at jag 


"förkortat detta Företaf medelſt uteſlutande af de erintinger ran, 
** 
Pronuneistionen, hvilka Aa uti mit förta, ej ANadre An mi alla 


Fogellea Grammaticor, daͤreſt de, i fall af behof, f åkerligen tråffas.” 5 


* 


ia: de accenter, hvarmed Engelfka orden finnas utmårkte, får jag 
blott gifva tilkånna , at då en flafvelle har accentén. fående från 


veänſter til höger ( ) uttalas den långfamt , dåremot då accenten har 
* 


en weten fräs s från höger til 1 0 yu åges den kortare. - 
1 8 3 75 
* förbehåll Wedel jag mig få göra, det 47 at af de fel, 


1 här och dar i boken torde antråffas, hela fumman icke Kg. . 


5 
N= 
vr 
1 


ges mig enſam eil laſt, utan at de fleſa mä fkrifvas å Corre- 
3 och 1 raͤkning AR jag på 40 mils Nånd med 


PI 
e kunnat taga minfla befattning. ue 8 355 ; 
ak 18 October 1981 *. 3 1 
* | 7 8 e 1855 * 32 2 Å 2 . * a . 1 
| 5 18 * SVEN BRISMAÅN. —— 


1 3 N 8 


SM 


„ abbäijud, » en ävvingad fat de. 
ing. 

Abature, abbätjur, ſpaͤr efter wilddjur. a 

9 5 abb, upränningen eller warpen uti en 


Abba abba, fader, (ſyriſtt ord). 
1 1 3 ab bf. 2 rekt, 


het. 

/Abbat, abbär, abbot, 

Abbate ſs, abbatäfs , abbedißa. 

Abbatſhip, abbätfohip 3 ab0otsämbete. etta 
waͤrdighet. 

„ Abbeſs, abbd /s, abbedißa. i 

Abbey, abbi, Kloſter. 


4 au, 4, än: en, et, (nyttjas def 
utom an fåfom en partickel, ån 
| fåfom en præpoſition uti åt: 
ſtilliga bemaͤrkelſer.) 

Abe gg Hå tilrygga, BaFpå. 

7 1 fare. le en ſom 15 


* 
es karet e pee 
| 750 5 ae förptra, 9 5 


Munk. 

Apbot, abbdt, ol, | 1 
Abbotſhip, f. Abbatſhip. 

to abbrẽviate, abbreviät, afforta, foͤrkokta. | 
Abbreviåiion, Abbreviåting, abriviäfck” 


e ch 
| ta 8 125 rotar KIM 2 foͤrkortning, fått at ſtrifwa genom fe 


a ae e 1, trå 415 landtfoͤr⸗ 


utmaͤrka hela meningar. 


tar naͤgot. 
Al Nature abbriviätjur, förfortning , 


10 ad 15 a fåmma ut, göra * 5 


ſammandrag. 
., Abalhing, d baſch unt, flat⸗ 


950 eller fogningen n ſtenarna i Fi 


nande, 72 
to aba e, äbäht, ederſtd, foͤrringa, kullkaſta, 
utdömma; minſkas, aftaga. 


5 
5 Abåtem | 
i j 


> äbähtment, förminifning, afta⸗] ligt koͤp. 


gande; afdrag. to appüt, abbott, graͤnſa til, ſtöͤta i nee. * 
ARAer, äbäkter, förringare, aigner: Abpüttals, abbottäls, dür. . 
W MR . N N A,B, , : 


Lid 
* 


Abbey -Lubber, abb. obber, en a5, u e 


Abbreviator, abbriviäkter, den fom foͤrkor⸗ 


Abbreuvoir, abbrjuvoär, vattningåprats 3. 


Abbröchment, abbrötfolumänt; förEöp, vaga: 


Br 
— 


| . B, C. ä bifih, alfabåts A⸗ . S-hof. i 


Ableply, ablagſi, ſwag ſyn, blindhet. Ab. ſoluteneſs, abbfoljutnäs, enwåldighet , 
Ablution, abljuhfch n, aftwående, rening. ſſelfmyndighet. 


ſluͤgelſe. taͤns. 
, abdard, 280 rd ombord, på ſteppet. åbfonent, abbfonänt, orimlig, oſkaͤlig, olju⸗ 
Åböde, äbohd, wiſtande, tilhåll. dande. 
to abölifb, äbödllifeh, göra om intet, förftå:,to abförb, abförrb, fuga in, ſluka i fig. 
ra, afffaffa. to abftåin, abſt in. afhaͤlla fig går 
Abolition, äbolifch'n, afſtaffande, uphaͤfwan⸗ |abftemious, abftihmios > Mi ile ig, återhålls 


Jabbrtise, all ö tiv. 


acöves äbov, 0 


to Abdi cate, aba Eat, afſaͤga fig, aftraͤda 


Abdic Ation, ab dic alfſägelſe, tee to ab ound, äbbun ee h wa i me 
dande. nighet. . 

Abdomen, äbd örnar: underlifwet. - ab Hut. äböut, om, omfring, Öniteent, wid paß. 

to abduce, abbdjuhs, draga bort til et 8 to abràde, abräkd, afſtafwa, ſkrapa af. 

» rum; draga en def från en annan. Abraàſion, abrã ſel a afſkafning, afſtrapande. 4 

Abecedärian, äbifidähriän, Skolmaͤſtare fom Ar rsaſt, äbräft, ſida wid ſida ” til jäms , fir 2 
laͤrer barn A⸗b⸗e⸗hoken. 4 | bredos. 1 

A bed, ä bedd, tilſaͤngs, i fången. : ito abridge, abridſch, af korta, foͤrkortaz bes : - 

Abérrance, Abérrancy, abärräns, afwifelz, — röftva. 71 
se, fel. Abride ment, abridJchmänt , afkortning; kort 3 

Abeérruncate, cbärrunkit, uprycka med röt) utdrag. — 
terna. abrdach, &hrotſch, uptappad „ upſtagen, (on AS i 

to abét, abätt, inſtigera, reta, anſtifta. win⸗fat de. 1 

Abẽtter, abatler, üpretare, anſtiftare, paͤdrif⸗ 3 äbrökd, ute, utomlands, derute, ut. * 
ware, to å brogate, abbrogät, affraffa, uphaͤfwa. 8 

to abhör, abhörr > hafwa afſky foͤr, ryſa foͤr Abrogåtion, abrogäfch ny afſkaffande, up⸗ 55 

Nie 3 | RR f | N 9 
bhörrence, abhörräns, Darf a rügt; abropt, af bruten, oſammanhaͤng⸗ SÅ 25 

Abkörrency, abhörränfi, hafſky⸗ lcd, afint atv haſtig. 4 
wämielſe. * | abräptly, abroptli + haſtigt ploͤtſligen. 

to abide, äbäjd, bo, wiſtas; foͤrbida; utb: aͤr⸗Abrüptneſs, abroptnãs, haſtigt af brott, briſt 1 
da, tola. af ſammanhang. 2 1 

beg e af ringa waͤrde, nedrig, foͤn⸗Absceſs, abbfäs, bold, ſwulſt. 

ak to abſcind, abfind, afffaͤra. 15 

No åbjet, abdjäckt, foͤrkaſta, föradta. to abſchnd, abfkönnd, foͤrdoͤljaz fel end ig. 4 1 

Abjéction, abdjäckfch' ny ſinnes⸗ ancbrighet, ges IA blente, abbfäns. „ fråmvaro , bud få | 

menhet. tankſpriddhet, oupmaͤrkſamhet på hwad 

Abflity, äbilliti, ſkicklighet, faͤrdighet. ferehafwes. 

Abintéſtate, abintäſtät, en ſom urſwer utan Åbfent, abbfänt, fraͤnwarande; tankſpridd. 

teſtamente. to . abſannt, wara borta, 1 fig 

Abj . ab. uraſſchi n afſwaͤrjelſe, af⸗ | 
ſaͤgande. to All, abi t. afſta, frångå. 3 

| to abjtire, abdjur 3 affivåtja, edelige n afſaͤgaſ to abfölv e, abföllv, fride mmaz fullborda, ==" 


ſig. 50 olut e, abbſoljut, fullkomlig, fri owilkor⸗ 
„Ablative, abölätiv, Ablatious Caſus, (grams . a V. ” 
mat. term.) aAblelutely, ab ſol 8 fullkomligen, owilfore 4 , 


åble, 3 dogſe, ſkickelig, maͤgtig. ligt, utan genſaͤgelſe. 


Abnegätion, abnigdhſeh'n, foͤrnekande, af⸗ Abfoldtion, abfoljuhfch'n, frikaͤnnelſe, gwit⸗ 


de. fam 
aböminable, abomminäb'l, ſtygg, laſtwaͤrd, a åmioufly, abflikmiof li, måtteligen, åters 
oren. ſamt. Så 
n e grufweligen, ſtyg⸗ ä är återhålljame 7 


45 


2 


„ a a and 6 
Å i, på et e FR er e nne of 
bitr 0 2 dold, , inbunden , ſwaͤr at Acclamätion, acklämäfel/n, frågderop. 
ng ; Acelivity, ackliviti , et baͤrgs fjuttning, en 
abfürd, ford, obillig, orimmelig. ds ſluttande belaͤgenhet. 
Abfärdity, abforditi, orimelighet. 9 4 fo accommodate , ackömmodät, begmåna, 
abſurd Tr abfordli, orimeligen. f ige biſta med ac. goͤra beqwaͤm, ſaͤtta i fd; 
Abunt er ane, biwerſtd, oͤmnig⸗] bilaͤgga. 
Beil. 
abüiagant, äsonndänt, oͤwerfloͤdig, oͤmnig. 
Abus es abjuhs, miß brut; bedrägeri. accommodately, ackömrmodätli, begmwåmlis 
to abuſe, abjuhs „ miß bruka ; bedraga; illa N gen, fogligen. 
handtera. O accëmpany, ackömpänni, beledſaga, följa. 
abuiſive. abjuhſi u, fom mißbrukar ſmaͤdande. Accörmplice. e hee delaklig, fana följa, 
5 8 abjuliſtuli, på et miß brukande, ſmaͤ⸗ fo soc api, ackömplifc, fullborda, ful⸗ 
ande fått. i 
5 abjuhfivnäfs, finsdelfe, beſkym⸗ ee e e akömmiplifchmänt, full⸗ 
| bor dande, fullkomnande, fullkomlighet. 


med något; en ſaks bilaͤggande, bemedling. 


5. 48 457785 afgrund, haͤllwete. Accord, ackqhrd, fördrag, oͤfwerenskommelſe, 

acac mic, ackademmick, academiſk. ſanttiycke, ſamljud. 

sscadémical, ackademikäl, fom hoͤrer til en to accord, acköhrd, förlikas, komma oͤſwer⸗ 
academie. Ens, 


Academician, ackademiſchian ) . accördin acköhrdtn „i anſeende til, efter 
Academiſt, ackademiſt, ) fedamot af enligt. 1 5 e 5 
en academie. accôrdingly, acköhrdingli, i fä måt l e 
Academy, ackademi, en academie, hoͤgſkola. efter. „ 


Acconimodaàtion, ackömmodäfchn, biſtand 3 


to accéde, ackfihd, tråda til, bitraͤda, inlaͤta to accdt, ackoh ft. nalkas en, tilt la. N . 


e i Acco! table, „ „ 2, omgaͤngſam, lupe, . 
"te accélerate, arkſellerät, ſkynda, paͤdrifwa. lik. 
Acceleràtion, achſelleraſiſch'n, päſkyndande, Accòunt, Acbbunt, raͤkning, raͤlenſtap, hoͤg⸗ 


ſkyndſamhet. aktning, efte rraͤttelſe. 
40 Äccénd, ackfänd, itaͤnda, uphetia. to accdunt, acköuwnt, beråfna, göra raͤckenſkaß 
Accenſion, achſanſch'n, itändande, uphetſande.] for, foͤrklara. 
Accent, ackfänt, accent 3 uttal. accduntable, acköuntäbel, fövldig at goͤra rår 
to accent, ackfännt , uttala „ yttras utmaͤrka] kenſkapen; anſwarig för. 
å med accent. Accbunt-Book, ackount-buck , Köpmansbok $ 
| to acchntuate, ackfäntuät, fåtta accént Sfiwer! bok ſom innehåller räkningar. 
1 orden, på ſamma fått fom hår ſkedt. to accduter, accuhter, klaͤda, utſmycka. N 
to accẽpt, ackfäpt, antaga, emott aga. Accòuterment, achultermänt, beklaͤdning, 
accéptable, ac und angenaͤm. i firat, prydnad. 8 


accẽ ptably, ackfäptädl:, på et angenåmt ſaͤtt. Accrèdon, ackripſch n, tilwärt „ tilltagande. 

Acceptance, ackfäftäns, antagande, emotta- to accrèw, (acerie) ackrjuh, tillaga, tilwaͤra, | 
gande, godlaͤnnande. upkomma. | 

Acceptaàtion, ackfäptähfch n, antagande, be⸗ Acerbach, achrötſek, haka faſt, intra. 


tydelſe af et ord. to accu: mulate, ackjumu lat, ſanmila i hop. 


Accëpter, ackfäpter, godkaͤnnart, erkaͤnngre. Accumulàtion, ackjwmwläl Hehn, ihopſamling, 
Acceſs, ackfäfs, tilgang, tiltraͤde til naͤgon.] ſamling. 

accëſi ble, ackfäfsib”l, ſom aͤr laͤtt at komma til. Accuracy, ackjuräfi, noggranhet, ricktighet. 
A cceflion, ach H ch'n, tilkomſt, tillaͤgg, till⸗ Accurate; ackjurät, Noggrann, ricktig. 


a vv „tilträde. N accurately, ackjurätli ; Haga, ricktigt, 

1 ar y, ach ſdlſũri, medſtyldig. Accurateneſs, ackjurätnäfs, noggranhet, rifs 
accefforily, ackſeſſorili, vå en hof ft, ſlump⸗ tighet. : 
wise i förbigående. to gcclirſe, ackors > förbanna, fördömma. 

àcceſſor y, ack fäfsoris medhjelpande, delaktig. accnirled, ackorſd, förbannad, fordoͤmd. 
5 . fen kort inledning til Accufåtion, den ſahſeh 1, beffy / 
22 5 haͤndelſe, fall. Accufative, alkjulötiv, accufativ 
däntäl, tilfållig, fomfrer böpe e ackjuhs, antlaga, beſkplla. 


3 5 a 
delſewis. 


„Ace, ds, åf, på terningar eller Fort. A addädfch, ordſpräft. 


1 Acc 


Accùſer, achjuhſer, anklagare, kaͤrande, an⸗ acute, äkjut, ſkarp, fin, ſub tin. 
gifware. . . Acdtenels, äkjulnäfs, ſkarphet, ſpits⸗ 


to accuſtom, ackoſtom, waͤnja, goͤra wan. t 


fundighet. N 
accuiſtomably, akoftomäbli , på wanligt wis, acutely, äkjutli, på et fint, ſpitsfundigt fär 


gemenligen. 5 ſkarpt. 


Acérbity, äfärditi, fyra, baͤtſfhet, bittethet. / Adagy, addddſchi, et adagium, ordſpraͤk. 
to acëtvale, a ſdrvãt, ſamla ihop. Adamant, add mant, demant; magnet. 


Ach, äkh, ſmärta, waͤrk i någon lem. adamantine, ädämantin, af demant. 
„Ach- Bone, äkhbohan, hoͤftben. to adapt, ädagt, göra beqwômlig, foga til, laͤm⸗ 
Ache, ähdfch, peterſilja. * pa til. 
to achieve, ſ. atchieve. to ådd, add, laͤgga til, addera, 


Acid, id, fur, arp, 


; | Adder, adder, orm. N 
Acidity, äfiddit:, fyra, ſkarphet. /Addice, addis, höfwel, f. Adze. 


10 acknöwledge; aknölledfch, bekaͤnna, aͤr⸗ to addict, addickt, laͤgga fig på, beflita fig em, 


kinna. uvoffra fig ät. 
Acknéwledgment, aknölledfchmänt, bekaͤn⸗Additament, additamänt, tillåsg. 

nelfe, årfånita. Addition, addifch2 addering, tilſats. 
„Acorn, äkorn, ällen. additional addifchonäll, tillagd, fom tillagges. 


Acdufticks, ackönflicks, laͤran om toner od :addiionally, addifckonälli, fåfom et tillägg. 
ljud. N addle, add I, tom, lat, ruten. | 
to acquàint, ackuähnt, keraͤtta, underrätta, Aae ad. add” late, tjockhufwad, dum. 


„ e ackuäntäns > belantſfap; en Addréfs, addräfs, ſkicklighet, färdighet, boͤ⸗ 
ekant., if 


| neſkrift. 

ro agquiéſce, acquiäfs, wara tilfreds, låta be- to addreſs, addräfs, fålla til någon, öſwer⸗ 
ro wid. j i råda något til någon, | 

Acquiétfcence, acquwiäffäns , tilfridenhet, besi Addréffer, addräffer, den perſon fow dſwer⸗ 
wiljande. f läͤmnar en boͤneſkriſt. 8 


a to acquire, akquäjr, rhaͤlla, förffafra ſig. Ademp.ion, addmſch'n, borttagande, indr 
Acquiſition, akqufifchn, foͤrwaͤrfwande, äͤt⸗⸗ ning. 


koniſt, foͤrwaͤrfſwad egendom. Adept, addäpt, en Adeptus, Alchymiſt. 
Acquiſt, arguiſſt, aͤrdfring, erhållande. Adéption, àdägſch'n, aͤrhͤllande. 
to acquft, akquitt > Befria, fridoͤma, förrätta. adequate, addiłkvãt, lika, likmaͤtig, jaͤmn. 
Acqufttal, akquittäl, befrielſe, qwittans. o adhére, adhihr, haͤnga wid, håla med, 
Acqufttance, akquittäns, et qwittins. ra af ſamma parti. 


Acre, ähker , et wißt ſtycke land, naͤſtan et Adherence, adkihräns. ) 
ſwaͤnſkt tunneland. | Adherency, adhilränfi; ) medhåll, anhang, 


2 


acrimönious, äkrimönnios, ſkarp, baff. widhaͤngande. 


Acrimony, äkrimönni, ſkarphet, baͤtſthet. Adheèrent, adhihrdnt, anhängare. 

Acröſs, äkrofsa twaͤrsoͤfwer, på twaͤran. Adhè ſion, ad kik ſch'n, anhaͤngande, medhaͤlk. 

Acröſtic, ätröftik, et wersſlag hwaraͤſt hwar adjacent, addjäfant, angraͤnſande, närliggande. 
rad börjas med wißa bokſtaͤſwer. äadjective, addjäcktiv, et adieetivum. 

Act, acht,; gerning; dat: act; àaͤtboͤrd. a-diẽ u, a diu, adjö, farwaͤl. 

Action, achſch'n, gerning, aͤtboͤrder, raͤtte⸗ to adjöin, adjöin, foga til, lågga til. 


gaͤngsſak. to adi urn, adjorn, upffiuta. 8 
act ionable, ach ſchonâb'l, hwaröfwer man kan Adjournment, adjornmänt, Upffåf. 

foͤra proceß. to tab adjodfch , tildẽmma, tilkaͤnna. 
Active, acktiv, werkande, munter, arbetſam. to Adjudgey adjodfch, tildomma. 


àctively, acktivli, hurtigt, muntert, arbetſamt. Adjudicàkion, adjudi hh ſch'n, tildoͤmande. 
Activity, acktivviti, lifacktighet, munterhet, Adjunct, adjonåt, bilaga, adjunctum, om⸗ 
waͤrkſamhet. ſtaͤndighet, egenſfap. 
Actor, ackter, fom agerar, acteur. Adjuràtion, adjurahſck'n, beſwäͤrjning. 
Actreſs, acktrã ſs, komedianſfa, actrice. to ad jure, adjur, beſwaͤrja en. 
A Tual, acktuäl, waͤrkelig. to adjũſt, adiaſt, ſaͤtta i ordning; bilaͤgga. 
actually, acktuälli, waͤrkligen, i ſjelſwa Adjutant, adjutänt, medhielpare, adj 
waͤrket. a to adjäte, adjut, hielpa, biſpringa. 
Actuary, acktudri, en Ackuarius. Adjutory, adjutori, behjelpelig. 
to actuate, acktudt, drifſwa på, röra, beweka. to Adi uvate, 3 


9 


* 
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Admiror, admärvjrer, beundrare. to advertiſe, advärtäjs, ber 


ſpringa. 


advantà geous, adväntädfchos, foͤrdelacktig. yt 


dm Aef N 10 


anſurähſch'n, en lika] Advent, addvänt, adwentet; ankomſt. 
ti F fſadventftious, adväntiſchios, fom tilkommer, 
to adminifter, adminniſter, tjena, foͤrwalta, fraͤmmande 

framgiſwa, utdela. 2 3 Advéntual, ädväntuäl, fom hoͤrer til adwentet. 
to i adminniſtrat, gifwa een adväntjur, haͤndelſe, fall, fara, 


( ſaͤſem Medicamenter.) waͤgſpel. ; 


Adminifråtion, adminifträfchn, förwaltans]to adventure, adväntjur, våga , förjöfa fin 
de, utdelande. kö ycka 


Adminiſträtor, ee ſomz foͤrwal⸗ Advénturer, adväntjurer, woͤghals, lyckſokare. 


tar foͤr en annan, foͤre ſtäͤndare. advnturous, advdntjuros, wägſam, foͤrwaͤgen. 


Adminiſtràtrix, adminiſträhtriæ, Sörefän, nee ad va rb, bi⸗-ord, adwerbium. 


derſkaz Foͤrwalterſta. adverbial, advärbiäl, fom hoͤrer til adwerbium. 
àdmirable, admiräb I, foͤrundranswaͤrd. adverbially, advärbiälli, adverbialiter. 
Admiral, admiräl, Ammiral. I Adverſary, advärfärti, wederpart, motſtaͤndare. 
Admiral ſhip, admirälſchip, Ammiral⸗ advérſative; advärfätiv, fom får emot. 


ſtap. | ö ådverfe, advärrs widrig emot. N 
Admiraltiy, admirälti, Ammiralitet. Advérſity, advdnſiti, wederwaͤrdighet, olycka. 
Admiràtion, ad mirùhſcx' u, förundran. to advért, advärt, maͤrka, gifwa ackt. 


to admire, admäjr, förundra fig, beundra, Advèrtency, advärtänfi, e 
tta, gifwa tilkaͤnna. 
Admiſſion, ad miſſch u, tillätelſe, tilſtänd at Adverttſement, advärtäjsmänt, kungoͤrelſe, 
traͤda til; medgifwande. efterraͤttelſe. | 


LÄ 


to admit, ad mitt, flåppa til, tillåta, gifva il⸗ Advertiter, advärtäj/fer, kundgörare. 


traͤdez medgifwa. Advice, adväjs, vd, kungörelſe. 


Admittance; admittans, tilträde, tillͤtelſe; advtlable, adväjfäb”l, rͤdelig. 


tilſtaäͤnd. to advife, advãj s, ada, underraͤtta, öſwerlaͤgga. 


to admõniſch, ad moni ſch, foͤrmana, aͤrinra. advrſedly, advdiſedli, foͤrſicktigt, eftertaͤnkſamt. 
Admoônition, admôniſch'n, förmaning, aͤr⸗ Adviſer, 2 raͤdgifware. | 


C 
inran. Adulàtion, ädulähfchn, ſmickran. 
Admbnitory, ädmönnitori > (adj.) förmas | Adulåter, ädwähter, ſmickrare. ; 
nande, ådulatory, ädulätori, ſmickeracktig, ſmickrande. 
Adö, äduh, möda; tarm, buller; fwårighet. adult, ädollt, manbar, wuxen, fullwaͤrt. 
Adolèſcence, ädoläfäns,) ungdom, ung⸗ adülterate, adollterät, forfalſfad. 
Adoleſcency, ädoläffänfi,) domsaͤren. to adülterate, frfalſfa, förfåmra. 


to ad pt, ädögt, adoptera, taga upp ſäſom Adulteràtion, adollterähfchn. forfalſrande. 155 


ſit ecet. Aduülterer, adolltcrer, d gtenſfapsbrytare. 
adöptive, ädöptiv, adopterad, uptagen fåfom | Adälterefs; adollträfs, åTtenfrapsbryterffa. 

egit barn. | | adülterine, adollterin, gaͤckta, buren af oaͤck⸗ 
adörable, ädöhräb”l, dyrkanswaͤrd. ta fång. ; 


Adoraàtion, ädoräfchn, tilbedjande, dyrkan. „ ädo!lteros, ͤͤcktenſkaps⸗brytande, 


to adöre, ädohr, til bedja, dyrka. 


adj. 

Adoò rer, ädokrer, tilbedjare, dyrkare. Adultery, ädollteri, aͤcktenſtapsbrott. 

to adörn, ädöhrn, fira, ſmycka. to adumbrate, ädombrät, afbilda, wara ſaͤſom 
Adörnment, adöhrnmänt, zirat, prydnad. en ſtugga af, betelna. N 
Adöwn, ädöun, neder, på marken. Advocate, advokät, adwocat, ſakfoͤrwaltare. 
Adriſt, adriſt, (adj) drifwande för waͤder och Advoweèe, advouth, en fom har Jus patrona⸗ 

wind, flytande hit och dit på wattnet. tus i en foͤrſamling. 18 

Adry', adrũij. (adj. ) töͤrſtig. - Advòwſon, advönf”n > Jus patronatus wid en 


adſciticious, ad ſitiſchios, Antagen, fraͤmman⸗ Kyrka. 
de, laͤnt. 15 adtiſt, ädoft, brand, foͤrbraͤnd. 
Advance, adväns, ſteg, framſteg. Aduſtion, ädoftjen, brinnande braͤnd. 
to advance, edväns, gå fram, ſtjuta fram, Adze, adds, hoͤfwel. 

befordra, foͤrſtraͤcka, pengar eller annat, aè real, äthriäll, til luften hoͤrande. 
Advåncement, advänfmänt, befordring, Aerae, dri, roffogelsnaͤſte. 8 
Advantage, adväntädfch, fördel, förmån. = asſtuary, INS adj. het, ſubſt, bränning, = 
to Adväntage, ädväntädfch, befordra, bi⸗ 19 2 N 


ſwall, wik. 1 
to aë ſtuate, äfluät > wara het, ſwalla, fjude 
oͤfwer. 7 1 


acthèreal. 


N 
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aethéreal, ifhihriäll, himmelſk, til luften och agel, agen, åter, återigen, tild 


> frlyarna hörande.” | agäinit, äginfl, mot. * 1 
afår, Gar, på längt Håll, wida. > > Jaga, ägaft, beſtört, feråmd. = 
affabflity, affäbilliti, fryntlighet, waͤnlighet. A gate, agat, agatſten. | 
åffable, affäb”l, fryntlig, omsångfam. " Age, ähdfch, Alder; manna⸗aͤr; hundra år, 


åffably, affäbli, waͤnligt, höfligt. 


Aged, adſched, åldrig, gammal. 
Affair, affähr, göromål, : i 


ſak, beftållnings fåt: |A gent, ähdfehänt, en agent. 


ning. . to agglutinate, agljultinät, limma ihop. 
4 affäckt, efterſtraͤfwa, hafwa boͤjelſe e NONSA göra ſtoͤrre, Ups 
ilz roͤra wid. Dia. 
afféctate, af;äclät, twungen, icke naturlig. to åggravate, ageräväit, foͤrmera, lågga wigt til. 
affécted,afräcled, roͤrd; ſinnad; böjd. Agglavaàtion, aggräväl ſch' n; foͤrmering, for⸗ 
Affectàtion, affäcktähfehn, twungit waͤſende. tongande. a 
Affection, affüchſcli' n, tycke, börelie för gunſt. to aggregate, aggregäht, ſamla ibop. 
affẽéciionate, affäckfchonät , får gunſtig, be⸗Aggreſſer, aggraſſer, angripare, didswoͤr kare. i 
wagen. . ÖN. Aggrievance, aggrihväns, klagan, be ſwaͤr. 
affe cfionately, affäckfchonätli, gunſtigt, kaͤr⸗ to aggriève, aggrihv, bedröſwa. 
ligen. N a Agile, ad ſchil, hurtig, wig, ſmidig. 
affèctive, affäcktiv, rörande, bewekelig. Agility, ad ſekiliti, wighet, ſnaͤllhet. 


Affiance, affäjäns, foͤrtroende; foͤrlofning. "ågitable, ad ſahitab I, rörlig, 

to eg affärjäns, fåtta tro til; Föͤrlofwa 10 17 8 ädfehität, röra , beweka hit och dit, 
eller trolofwa. N aka. 

affidavit, affidävit, edeligen aflagdt witnesmaͤl. Agitation, adſehmtahſch'n, rörelſe, ſtakande. 

Affinity, G innitis förwandtſkap. Aglet, äglet, en liten metalljfifwa. 

to afffrm, affirm, befråfta, beſanna. Agnail, ägnäl, liktorn; nagelſproͤnz. 

affirmable, affirmäb”l, fom kan belraͤſtas. lagd, ägoh, tilförene, förut. 

Affirmåtion, affirmähfch”n , bekraͤftelſe. Agony, ägoni, ſjaͤltäg, dödsångeft. 

affirmative, affirmätiv, bejafande. to agrée, dgrih, ſtaͤmma oͤfwerens; bilägga, 

afffrmativelys affirmãtiuli, på et jakande fått. förena. * 

Afffrmer, affirmer; bejakare, beſtyrkare. agreable, ägriäb”l, dfwerensſtaͤmmande, lifmaͤ⸗ 

to affix, affir. anflå, haͤfta wid, fåfta til. tig; angenaͤm. 

to affitct, afflickt, plåga, qwaͤlja. agrèably, ägriäbli, liłmaͤtigt; angenämt. 

Affliction, afflickf.h”n, plåga, qwal. Agreement, ägrikmänt, foͤrlilning; öfwerenss 

— afflictive, afflichetv, plågande, qwaͤljande. kommelſe. ö - 

— sAffluente, affluäns, Öfiverflåd, tillopp. 

Afflux, afflox, tillopp. j 

to afförd, hid, foͤrſfaffa, ſlaͤppa til. 


. 


Agrimony, d grimônni, (agrimonia) en ort. 
' Agriot, ägriet. et ſlags wilda, ſura kirsbaͤr. 
Ague, ägju, fråBa, 1 


2 5 4 4 


to affranchiſe, affräntſchis, befria, ſaͤtta i Aguiſh, àgjuiſch, feberacktig. 
frihet. ) ahl! ah, ach! 

to affright, affräjt, foͤrſtraͤcka. Aid, ähd, help, biſtaͤnd. 

Affrônt, affrônt, ſtymf, ofoͤrraͤtt. to aid, and, hjelpa, biſtä, underſtödja. 

to affrent, affrönt, ſtumfa, forſmaͤda. to Ail, ahl, wara ſjuk, fattas, felas. 

affröntive, afröntiv, ſcynifelig, forſmaͤdelig.Ailment, ahl mänt, opaplighet, briſt. 

to affy“, affaj, förlåfsva, trolaͤfwa. Aim, ähm, ſyfte, mål, afſigt. 

Afloat, äfloht, (adj. ) flytande, flott, (ſjͤterm.) to Aim, ähm, ſpfta, hafwa afſigt på. 

aföre, äfohr, tilfoͤrene, förut, förr. Air, ähr, luftens en aria; utieende. 

afråid, äfräkd, raͤdd, frucktande. to Air, ähr, waͤdra, bringa i luften. 1 
ekreſh, äfräsSchs på nytt, à nyo. Air-Bladder, ärbladder , waͤderblaͤſa; wind 
A Africa, afrika, Africa. bråfan hos fiſkar. 2 

African, äffrikän, en African. q /Air-Pump, ärpomp, luftpump. 


aft, aft, bat uti ſkeppet, efterfta delen af fkeppet. Airy, ahri, friſt, munter, liflig, flygtig. 
after, affter, haͤrefter, efter, bakom. Ake, ähk, ſmaͤrta, we. 8 
After birth, afterbôrtn, efterbòrden. to åke, ähk, finårtas, waͤrka, göra ondt. 
Alter- crop, afterkropp, efterſtörd. Akin, akinn, beſlaͤgtad, anfoͤrwandt; lik 
After. Math, aftermath, ſen-hö, hoͤ fom ſlaͤs]Alabaſter, alla baſter, alabaſtet. 8 
ſent om hoͤſtenz haͤf. i: | Alåcrity, äläkritr, hürtigbet, munterbet. 
Afternoon, afternuhns 8 alamöde, äläkmohd, på moden, modiſt. 
åfterwardsa afterwards, efteråt, häͤteſter. Alarm, alahrm, farm, tumult, mäjende, 


| gly, alljuringli, på et läckande, retan⸗ 
Alchouſekeeper, ählhöuskihper, frögare. de. fått. N 


| Alluſion, alljukfch ny fyftande på någonting. - 
Alembic, älämbtk, diſtiller⸗kolf, diftillerpanna, alluſive, alljufio. fom ſyftar på något. 
al laſively, alljuhſivli; på et utmaͤrkande, pås 


Agebräical, &ldfchibräjkäl, algebraiſt. ſyftande fått. 3 =S 
Algebrailt, äldfchibräjft, fom förfår algebra. to ally“, alläf, förend, foͤrbinda. | 55 
algid, aldfchid, fall, fruſen. Ally”, allaij, bundsfoͤrwandt. : 
Albköllantide, åhlholläntäjd, allhelgona dag, Almanack, almanack, almanack. 

. Allballows. i | almighty, ahlmäjti, alsmaͤgtig. 
alien, alien, fraͤmmande, beſynnerlig. Almond, apm' n, mandel; Almonds, mand 


| en JA 1 twaͤnne koͤrtlar wid ; 
ie åliene, ältenät, ihn, afpånda, förvtlta. | Amoner, ahmoner, angela. 
Alienåtion, älienahſch'n, föryttring , affåns| ”Almonry, ahmonri, al:Nofehus, 


ren. N almoſt, ahl moſt, naͤſtan. 
to alight älöjt, ſtigg af haͤſten, ſtiga af. "Alms, ahms, allmoſor. „ 
alike, äläjk, lika, på likg fått, tillika. Alms-giver, ahmsgiwer, almoſegifware. 


Aliment, ählimänt, naͤr ings medel, ſpis, mat.] Alms-Houſe, ahmshövs, fattighus, hospital, 
aliméntary, ältmäntäri, närwarande, foͤdande. Aloes, äloes, aloe. . ; * 
sAlimony, älimönnti, underhåll, naͤring. alökt, äldfi, högt upp, högt. 

alive, äläjv, lefwande, munter, wid lif. alone, älohn, allena, enſam . 
All, ahl, alla, alt. 5 f fſalöng, along, långsefter, utmedz tillia. 
Aly, alläh, tilblandning, tilſats uti metaller; aldof, äluhf> på langt hall, wida ifrͤän. 


eig, 125 | aldud, äldud, gållt, med klar, hoͤg ſtaͤmma. 
to allày, älläh, ſtilla, lindras blanda til. Alphabet, alfabät, alpha betet; a, b, e. 
to allédge, allädfch, citera, anföras alphabétical, alfäbeitikal, alphabetiff. | 
Allegåtion, allegahſch'n, anförande, andra⸗ alphabéticaliy, alfäbetikälli, eftev alphabetck. 
gande. : 1 already, dhlraddi, allaredan. 155 
to alle ge, ſ. alledge. N Alo, 40 /o, ockſaͤ, ock. 
Allégiance, alledſchians, trohetsplickt emot Altar, dhltär, Altare. Go 
oͤſwerheten. to Alter, ahl ter, ändra, förändra. 


-allegörical,; allegöhrikäl, ferblemmerad. alterable, dhlferäb'J, föränderlig, eing. sd 

allegòrically, allegöhrikälli, på et förblom- Alterna tion, ältörnähfch n, vmwaͤrling. 
meradt ſaͤtt. 95 55 8 altè rna tive, Alta rnativ, afwaxlande. * 

to allegörize, allegöhräjs, bruka foͤrblomme⸗Altérnately, ältörnätli , pa gfwaͤxlande fått 
rade taleſaͤtt. lalthò, although, Althoh, faſtäͤn, aͤnſfoͤnt, ehu⸗ 


Allegory, allegôhri, ſoͤrblommeradt tal. ruwaͤl. Ne FR 1 
40 alléxiate, allevviät, låtta, lindra, Ilaltimetry, ältimetri, höjd maͤtning. 
Alleviàtion, alleviähfch nh, laͤttning, lindring. Altitude, åltitjuhd, hoͤgd. 1 7 
(Alley, alli, en grand; en allee. | Altogether, altogädder, aldeles, alt ihop, alle 


19 Allhållowstide, ählhäl ostäjd, allhelgonadag. ſammans. N | 
7 Alliance, alldjans, foͤrbindelſe, foͤrwandtſkap.Alveary, dlvdhri, benhus. An 


— 


Always, Er altid, beſtaͤndigt. to amòunt, amòôunt, belòpa fia, ut 


to amäze, ämähs b . 
a ly, ämähfedli, förſkräckeligt, på et för: 


Amen, ämän, ame 


Ameènds, ämänds , aͤrſaͤttning, tilfylleſtgoͤrelſe. analögical, ani lodſchikal,) 


* . 


1 


1 
8 


2 


Amun 


NERE — 


Alum, dllom, alun. j lämor Oj | 6 
Aluminous, äluminofs, alunhaltig, alunartad. amôrt, ämörrt; Död, afſomnad; År 


ouſly, ämorofli, kaärliger 


Am, am, jag ar. „ JAmöunt, amöunt, beloppet af en einig, m 
amàin, amin; tappert, med kraft och ſtorka.“ ma. 1 — 
Amarånth, ämäranth, amarantus, tuſendſkoͤn. Amöur, ahmu hr, kaͤrleks⸗aͤfwentyr. 1 
to amåls, ämafs, ſamla i hop. amphibious, amſibios, fort kan lefwa både frö 4 
. förråda, göra beftört. „Waltnet och ys Jande t. 
mazedly, dh⁰ Amphibiölogy, amfibäjöllodfchi, twäͤtydigt 
ſtraͤckeligt ſaͤtt. . tal eller ſkrifning. 
Amazement, ämähsmänt, beſtoͤrtning. Amphithèater, amfithidter, ſtor, rund Romer 
Ambäſſador, ſ. Embalſador. * fFådevlats, amfßttheater. 8 
Amber, amber, baͤrnſten. Ample, amp”, ſtor, wid, tilraͤcklis. 
Ambergreece, ambergrihs, ambraz baͤrnſten. Ampliàtion, ampliahſch'n, utwidgande, en 
Ambs.- Ace, ammbs-ähs, et dubbelt aß på ter- ter mins förlaͤngasde. | 3 
ningar; raffel (et taͤrningſpel.) Amplificàtion, ampli ſikãhſch'n, foͤrklaring, ut⸗ 
Ambient, ambiänt, fom omgifwer någon ting. laͤggning af en ſak; ütwidgande. 
Ambigüity, ambigjuiti, otydlighet, twaͤtydighet. to Amplify, amplifäj, foͤrklara, lägga ut. 
ambiguous, ambigj uoſs; trvåtydig, moͤrk. Amputaàtion, amputähfckn, afſkaͤrning af nås 
ambiguouſly, ameiguaſli, twatydigt. gon lem. ; 
Ambition, ambifchn, åregivigbet. b 
Ambilious, ambihiſchios, àregirig. 
ambitiouſly, ambiſiſchiaſli, på äregirigt fått. 
Amble, amb l, et flags gång af ridhaͤſtar, då 


— 


to àmputate, amputät, ſtynipa, afſkaͤra någo 
lem. | 1 | 

Amulet, ammulet, en kedja buren om halſen 
emot foͤrtrollningar. 


de föra fram båda benen på cn ſida tillika. Ito amüͤſe, ämjuks, foͤrgaͤſwes uppehålla 3 roa, 
Ambler, ambler; paßgängare. forno > 
to åmble, am I, niarchera efter en wiß tackt 


och nummer; gänga (ſom en haſt). 


2 


foͤrnoͤja. 
Amuſement, ämjufmänt, fåfångt uppehåll; ro, 
. foͤrndͤjel ſe. a 
Ambry, ambri, brödſkaͤp, matkammare, hoͤrn⸗An, än, en, ett, (ſ. a.) | 
ſtaͤpz almoſehus. Anabaàptiſm, änabapti fm, wederdöparens laͤra. 
ambulatory, ambulätori, wandrande. Anabäptiſt, änabaptift, wederdoͤpare. 
Ambuſcàde, amboſtad, bakhöͤll, Anächroniſm, änäkronifm , fel i tidråfnins 
Ambulh ambofchs | förfåt 7 gen, mißraͤkning. 3 2. 8 
Ambuſhment, amboſchmũnt, ) 7 Anagram, ändgram, foͤrwaͤrling af bokffaͤf⸗ 3 
n. 4 werna Uti et nan, anagramme. 9 
to aménd, d mand, baͤttra, förbåttra, aͤnda. Anagraàmmatiſt, änäggrammatift, fom lecker 
Amẽndment, ämändmänt, àndring. foͤrbaͤttring. 48 bokſtaͤfwer, fom ſkrifwer anagramer. 2 


Amèénity, ameniti, ljuflighet, behaglighet. lanå ogus, dnällogos, ) med analogien öfs 


to amérce, ämärrs, pliktfälla, ſiä pa penning⸗ werensſtaͤmmande. 


böter, i j N dna llod ſchi, likhet, likformighet. 
Ameércement, ämärrfmänt, penningboͤter, plickt. Anäly fis, änällifis, uplöſning, foͤrklaring. 
América, ämerrikäa America. ſanalytical, ana littixall, fom uplöfer, foͤrkla⸗ 
Amethiſt, mmethiſt, ametiſt. rar. 5 ö 
Amiable, dwiäb'k, Lärlig, waͤnlig⸗ to Analyze, ännäläjs, uploͤſa, förklara. 
Amiableneſs, ãmtabel na ſo, wanlighet, huldhet. Anarchy, ännärcki, hufwudlös, ſoͤrwirrad re⸗ 
Amiably, ämiäbli, waͤnligen, kaͤrligen. gering. 3 * 1 N 
Amicable, ämmikäb”l, gunſtig, fryntlig. to anathẽmatize, änäthemmätäjs, fåtta ĩ bann, : 
Amicably, ämsnikäbli , waͤnligt, fryndligt. bannlyſa, foͤrbanna. öh 


amidft, ämiddft, mitt ibland, emellan, mittutilanatömical, änätömmikäll, anatomiſt, til ana⸗ 
amſſs, ami ſs, orätt, obilligt, fåfängt; illa gjordt.] tomien hoͤrande. 0 
„Amity, ãmmity, waͤnſkap, enighet, kaͤrlek. Anätomiſt, änätomifl, en anatomicus. 


Amunition, ämmunifchn, krigsfoͤrrd. Ito anatomize, änätomärs, anatomiſer a. 
Amneſty, amnueſti, almaͤnt tilſtaͤnd, almaͤn Anatomy, änättemi, anatomie. 
| filgift för 25 oförrätter. Ane og fd ER e . 
among, äm g a. 1 Anceſtry, anfäftri, ahnor, läge 
amöngtt, amd ibland, emillan, wid. regiſter. N N | NE 
Amorous, ämmores, får, > Anchor, anker, ankare, ſtepsankare. 
: * N 
" 3 


; 9 JG 


or, anker, anfra, 38 til anfars. 


en utgift för det man får kaſta ankar. om 
Anchorite, ankertt, en eremit, munk. 
„ Anchovy, anſehovi, anſchowis. 
Ancient, anſhjant, gammal. 22 
Anciently, anſchidntli, fordom, fordomdags. 
Ancle, anh I, fotłnoͤl. We 
And, ahm, och. 
Andiron, annldjern, brandjͤrn; järnet hwar⸗ 
utti et ſtekſpett wander fig. 
Anecclote, anäckdot, haͤndelſe, fom ej aͤnnu 
blifwit allmaͤnt kaͤnd. y 
Anemômeter, anemåmeter, windmaͤtare, (et 
inſtrument. ) 8 
„Anemone, dnem moni, hwitſippa, (en oͤrt). 
vantnt, änänt, gent öfwer, wid. 
anèw änjuh, på nytt, à nyo. 
Angel, ahndſohel, angel. 
Angelica, ä dſchellixd, angelika, (ek ört. 
ang lical, ändfchellikäll, aͤnglalik. 
Anger, anger, wrede. 
to ånger, anger, wredgas; foͤrtreta. 
Angle, ang l, en winkel, horn; metkrok. 


) 


to ångle, ang'!l, Meta, fiſka med krok; konſtla. 


»Angler, ang ler, fom metar, fiffar med krok. 
„ Angliciſm, anglififm, et Engelſkt taleſaͤtt. 
Angrily, ängrili, i wredes mod. i ondſka. 
ri, wred, ond, foͤrtretad. 


üngry, än ; 
ange ang vi ſch, ſmaͤrta, aͤngſt. 


rn. 


7 * 
7 


fngular, angjulår, kantig, fom har h 
ang ũſt, angoft, trång. 8 

1 e Anhilahſch'n, andtrötthet, ande 

1 pa. 7 3 3 * 
„Anlghzs, andꝛjts, om Nattetid. E 

Animadvérfion,ämimadvärfch/n, atwrirfning; 


beſtraffning. : i 
to animadveèrt, an madvürt, anmaͤrka, goͤra 


anniaͤrkningar wid. | 
et lefwande kreatur. 


ä Animal, dunimd l, PM 
to änimate, änimäht, Uplilwa, upmun 


ta mod uti. e ee 
Öfere hat, flendſkap. 


Animôſity, a nim 
Aniſe, adunts, anis. | 


„Anker, anker, antare, (et matt försvåta waror.) 


[Ankle anh'L, foffnöol, fotleden. 
Ankle bone anf I-hohn, benet i fotleden. 
„Annaliſt, anniliſt, Chronikeſtriſware. 
Annals, aund ls, årsöcker, Chroͤnikor. 
Anx 
; SN foͤrſta frugten af något 
en lagont grad. | ; 
to „ rånär, bifoga, foͤrena med ge. 
to annfhilate, ann he lädt, göra til intet. 
Annihilàtion, anni heluhſch'n, 
: ee 
t 


1 6 IR ? 
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— 


zorage, ankorä den, ankargrund, ockſa to anndunce, annb uns, 


tra, ſaͤt⸗ 


nats, aum ts, frſtlinzen af praͤſte⸗laͤgenhe⸗ 
anneål, anne hl, mala på glas; uphetta til 


n, til intet goͤrande 
annavärfär:, åvlig, (om kommer i⸗ 


> UIP 


4 ON 


18 


annotuſiſch' u, anmärkning. N 
foͤrkunna, kundgoͤra. 
beſw ira. 


L 


otàtion, 


Ann 


to annoy ; anuoy, ſtada; 


ſannsyancèe, annÖjäns 3 ſkadande, beſwaͤran⸗ 


dez olaͤgenhet. 
annual, annuäl, ärlig, aͤrsgammal. 
Aanually, annudl le, aͤrligen. N 
Annuity, aunjurtt > årlig inkomſt, lifraͤntg. 
to annul anno, uphaͤfwa, göra til intet. 
Annulet, annulet, en liten ring. : 
to annumerate, annjumerät, råfna til, inne⸗ 
fatta i antalet; tillägga. e 
Annuncition, annenſtdhſch'u, förkunnande. 
anodyne, ännodin, läfemedel fom ſtillar wärk. 
to anò int, ändint ; ſmoͤrja, giſwa en ſmoͤrjelſen. 
anömalous, anno mmd los, ej regelbunden, 
Anömaly, anòônid le, afwikning [rån reglor. 
anbn, ändan ſtrax, i haft. | 
anönymous, änönnimos, namnloͤs, onaͤmmnd, 
anöther, änödher, en annan, annat. 
Answer, anfer, Wars > 
Anſwerer, ſwarande, i 


alu rande, i en raͤttegaͤngsſak. 

fo Anlwer, änfer, ſwara. * 

aniwerable, änferäb”l1, anſwarig; fom kan be⸗ 
ſwaras; likmaͤtig, oͤfwerenskommande. 

Ant, annt, myra. i VN 

Ant- Bear, ant-bär, myrbjoͤrn. | 

Anf-Hill, an-, myrſtaek. | 

Antägouilt, antiigonzſt, wederſakare, motpark. 

anlärctic, antarktick, belaͤgen mot ſoͤderpolen. 

antecèdent, antiſihd ut, föregäende. 

Antecéſſor, anti ſaiſſer, fłretraͤdare. 

to àntedate, anntidät, datera förr än tiden 


i 
7 


inne. 
antedilüvian, M ſom war för ſyn⸗ 
| dafloden. 1 ; 5 
antemeridian, anti meriddidn,; för Middag 
ſkeende. ; 0 ry N 


Antepaſt, ante päft, foͤrſmak; aning. 
A 719 ER > ſtora pelare ſom baͤra framdelen 
af et hus. N 
Anthem, anthem, en andelig fång der två Chor 
ſjunga emot hwaxannan. ; | 
Antichamber, antichamber, förmat, foͤrſal. 
Antichriſt, antikröj ſt, antichriſt. g 
antichriſtian, aniikriftiän, anlichriſtiſt. 
to anticipate, antilſo palit, göra förut, foͤrekont⸗ 
mas taga foͤrut. i 
Anticipàtion, antifi pahſch'n, föͤrekommelſe. 
äntick, antzk, ganimalf, urgammal; ſaͤllſam. 
Antidote, antidot, motgift. 8 
lohp, et flags Hjort med raka 


Antilope, anti 
wridna horn. 
nlimonärchial, anti mondykidl, fom ftår emot 
enwaͤldsregering. ö 
(Antimony, antemonnt, antimonjum. 8 
Antipathy, antipathi, naturlig wederwilja. 
Antiphone, ſ. Anthem, * 
An 
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1 Ant r 


i oder; ati öölbe atipoder dem e e Hl fle dn 
da fina futter gent emot wuͤra. ] SIN 
: 2 Antiquary, antiguäri , antiquat ius, fornſd are. fo 3 3 llaͤda. N 
antiquated, 1 ſörͤͤldrad, kommen apparent, appåhrent, ogonſkenlig. 13. 
ur bruk. e * appahrent li 5 Sgonfenlig 
antique, ſ. antic. 220 6 5 * ; 0 
; Antiquity, antigvitr, Aderdomen, forntiden. pparition, gappãriſch'ꝝ; ſyn, uppenbarelfe. 
2 1 Sen autifkortjuttikäll, ſom foͤr⸗ e, e Wee 
kager ſkoͤrbjugg. ped . 
Anti pe, anleleif, mothild. to appeåch , appiht[ch, 1. impeach. 
„Antlers, auler, it 1 5 * pa hjorthorn. 5 appinl, appellera; beropa 18 p85 är 
„Anvil, anvil, medjeftåd * | 


, Anxiety, ang je i, ångft, frucktan. to 3 appihr, os wiſa figz wara tilſtͤdes. 
Anxious, an Hatt, ängſtig, raͤdd. Appeaàrancè, appihräns, ſten, wen mn: 
änzxioully, / niaſle, ångiligen. Wiwvårtes anfeenie. 

any, änniy nägon, något. appeåfable, appihfäb”l, 1 2 
apåce, äpähs, inart, fort. | i n af pihemünt, edge ſillande. 
apårt, äpart > för fig ſielf, aſtdo. to ap int; ſtilla, tilfreds n 
Apärtmient. & part mant, et rum, kammare. Erpel appallant, fom appel 3 vå. 
Ape, ähp, apa. Appellation, appallahſch' n, nanmandez ap⸗ 
to àpe, pe, apa efter. pellering. 


Apiary, ddr, bi⸗hus. tillaͤggas flera ting. 
åpifh, äpifch, efterapande, na rracktig, apaktig. Appallèe, N den emot huiden bar a 
Apôcalypa, såpa ps, Johannis uppendarelfe.) wit avpellefadt. ; 
apocaly'ptica 1 VN ſom inne baͤr 0 Appellor, appällers en ſom ellerar, en fom 
gon uppen I -vppar oh förråder find m 1 

* 656. libri apoeryphi uti bibeln. a lappendant, appändänt; wid nande, filen 
2apocryp dp l, fom höͤrer til libri Zppendix, appändix, bigang. 

apo rhphi; 5 1 ön Ar lifgebinge, hw 
apodictical, äpodecktikäl, klar, ögonſkenlig 9. ſom beſtaͤr en prins i underhall. 


Ae aber Zur, öpning. ef e, appällätiv, et Namn ſom kan 


apologètic, ä olodfchetck, ſom hoͤrer til et foͤr⸗Kto appertàla, apperta n, ti [höra wara tilhoͤrig. 
e 2 apologie. Appeteney, app ce AN r, kͤtzig lu 1 rig. 
ölogift, äpdllodfchift, fom båller et för "Appetite, appetädt, matluſt; . 55 
s | ene Fee 7 apud. apglahd, priſa, gifwa bifall. 
or Apol ogue, äp en motaliff fabel. pplaule, gebe bifall, handklappning. | 
1 Abblobysägål lod l, en foͤrſwars⸗ ſtriſt eller tal Al Pple, app”, apple. 
8 n apo 2 4 3 pråf. i 1 Ap sa Wee geendet. 
apoplectic, äpopläcktick, fom höger til flag a able, ap A 
1 5 j er . 75 1 Spplidble 27767571 3 ſom kan nyttjas och an⸗ 


1 d popldxi, flag, gpoplexie. waͤn das, tjen g, ſkickelig. 
Apꝰ aly, äpoflifi, affall från gudalaͤran. Applicåtion, liel fl, böjelſe, fit, tik a 
Apöſtate, ap. affaͤlling från udalaͤran. baͤnening. 

to upö! tatize. öpöftäräis, falla af från gudalaͤran to * ply”, opp! 1 5 foga intil, tilegna, taga fn 
E Apöſtle äphſtel, apoſtel. „t til, bri 
- Apöftlefhip, äpåftelfchip, apoſtlaaͤmbetet. 8 5 Pint apgöjat, befåmma, förordna, knn, 

apoſtõ ĩc,  äpeftöllek, apoſtoliſk be urg. 

apoftölical, äpoftöllikal 3 * Appofntment; afp jntin c uc, beſudlining, förs 1 
Apöftrophe, äpöft % apoſtrophe, foͤrkortnings⸗ ordnande, deem ne Un. 8 
techn. to appbr ion. apporfch 2, dela i lita delar. 


Apbthecary apòtt hear apothekare. Apper ionment apporſe nn ant, en ei 

Na se ae ſem, en decoct. ning ſkifte, byte ; 
to appåir, pa ſ, to impair. Ito appòſe, appohs, fåtta frågor på, aveſti 

10 appåll, appahl, göra blek; ſkrͤmma. üäßppoflte. af ande, frielin raw 


Ap à ment. appahlmänt, blekgörelſe, bleknan⸗ PP ofition, ap? paff nn,; ſamman 

5 . ſkraͤmſel. Ack, füſttibet anf 5 c emor BrSan ämnat, stillåaning.. 

a banage, nad ſch, faſttahet an agen fil appSOfit y, ap fogcligen 3, 0 
8 unberhalt för be yngrebarnen ifurfeligapus. | 1 85 * f * 1 
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3 af en ilj 
Arbitraàtor, arbiträkter, arbiter, ſkiljoman. 


ö . . 


ap! 1 AS, för et 

"Appråiter, ap 1 fer erte, PET. 

3 AROR er, all 55 | | 
to apprehönd, ec, nd; ärlpas begripa, rack 


e ah bre h t 15 kegrepp; gie 


prahſi dn, Warder A, 
ta f dr. 


. tan. ee ; i; 1 An 1 5 

appre 19. rihänfiv, ſom laͤtteligen be⸗ 9910 11 5 895 N- 2885 1 *. ; 

briper, Amick; elende 5 Arch- Dea“ on, ar: fohezdick a. 92 * 1 
röntice, apprämntis, laͤrling/ largoge. Arch Diicheſs, art ſ e ele årtehertiginnis 22 

Appréntiſhip, ahrünn eh . HArotid, rar. Arch-Duke, arb ſeh- ljuk, ärkehertig. 

to apprige, a ap prãt o Underrätta, giſwa tilkaͤnna. Arch-Prfeſt, arifi. Pre hſt, Sfeeftepråft. 


Approach, a pprötfih, ke nit, annalkande. Archer, artfcher, baͤgeſkytt. 


to approach, aprt nalkas, komma. Archery, art fel Heri: Laͤgeſtſutming. 
approåchable, appröhtfchäö”l, till gång gelig. Archetype, arkitärp, hufwud bild hwareſteren 
1 aß prò ſitſchliis, otilla zängelig.annan bild formeras. 


e approbäkfeh n, bifal, billigan⸗ Architect, arkitäckt, byggniaͤſtare, architect. 
Architecture, arhitacktjur, byganingskonſt. 

to appropriate, appröpriät, tilaͤgna fig naͤgot; |” Architrave, arkiträv, en ſtor twårbjelfe aͤfwan 
anordna til et milt bruk. | för en pelare; architraw. | 

Appropriåtion, apprö pridſch'n, tillaͤgnande. Archives, arkivs, archivum, ſamling af gamla 

to apprò H, apprub, billiga, gifwa bifall, ailla. handlingar. 

Appröver, appruhver, fom bifaller, gillar. då Arctic, arktick, Nordiff. 

Appirtenancé > Opportenäns, tilbehoͤr; til] Arcuåtion,arkuähfchn, eirkelbäge eller böjning. | 


phoͤrighet. Ardency, ardanſi ifwer, hetta. 2 
Apricoc, äprikök, aprikos. Ardent, ardent, hetſig, brännande, ifri g. Är 
April, april, april månad. >. ärdently, arddnt /t, brännande, heſtigt. 
Apron, ähperns foͤrklaͤde. Ardor, arder, hetta, brunſt, iver, begår. 
Dt, 4 ppt, ſkickelig, beqwaͤm. ; farduous, arduos, iår, befivårlig. | 
47 95 5 ht le, 1 beqwämt. t. gare, ahr, äro, de äro, J I aͤren. 
Aptitu e apptitj uh ſoglighet, ſticklighet. Area, ärid, plats at bynga pd, unten un. a 


sAptnefs apptnåfss to ”Arefy, ärifäörj ; torrka. 
Aquårius, 17 wattumannen. Ar refaction, torkning, tork. 
ET äquatti ks) to argue, argiuy fUta, anfira ſkaͤl, diſputera. 


hen uatile, i Aust,) fom lefwer i wattnet, wat⸗ 1 Argument, avgjumänt, förnuſtsſlut, Får, ar⸗ 
enacktig. | gument. 
Aqua- vitae, & fansen kefkbih.t Argumentåtion, „ argumen⸗ 
Aqueduet, a e wattuledning. terande, foͤrnuctsfluͤt. 
r ny krokig, liknande en Örnendöb rig ärridy tort, torkad. 
Coma iför. 7 Aridity, Griddeti, torrhet, torka. 
aqueous, äquiosa wattenacktig, watniſt. | 9 1 waͤduren, (et af de tolf himmels⸗ 
Arabian, äräbiän, Arab; Arabiſk. | 
aräbic, äräbick, arabiſt. | aright, Are, vått, ricktigt. 
>» årable, rg 0 ſom kan ploͤjas. i to arife, äräjs, upftå upkommaz reſa ſig. 
Arày, ſ. A ar Ken, crilſen, upſtänden, upkommen. 
Arbitrable, ah letras -U, ſom kan doͤmmas af en Ariſtöcrecy , ärgſto Ra ariſtocratie, en re⸗ 
arbiter eller ſkiljomanz wilkorlig. gering der de förn emſte regera. 
; Arbitrage, ahrbꝛtradſch utſlag giſwet af en 9 ätical, ärtRokrätikäl, ariſtocratiſk. 
ſkilj oman. ri ſtõ lochy, ariſtölo lt, holött. ki 
bee Le, wilkorligt. Art ithmefic, ärithmeticù, raͤknekonſt, aritmetik. . 
Arbitrary, ahrbꝛtrürt, wilkorlig. arithmétical, ärithmetikäl, arithmetiſt. 


to Arbitrate, ahrbitrat, wara ſkiljoman i en fak. arithmétically, ärithmetikällt, efter våfnefon 


oman. rithmetician, rithᷣmetiſe ian, vån 
ſtare, arithmeticus. | 1 
tler mãnt, fullmakt ſom gif⸗ |A ark, låda, ſkrinz noachs ark. - 


nan rm, Ann arm, gren, ſjoͤwik. 
erift, frudenrågårdsmåftare. 5 to Arm, aßrm, bewaͤpna, utruſta, ruſta i, 
3 Ar- 


bitråti 11 5 ahrbitrahſch n, uttag fom | 1 ſtens lagar. 


Arbitrement, arbi 
wes en ſki 


13 8 


2 


. 
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rmåda, ar mdhdã: en krias f otta. 2 je articulate, aytickjulät, tydeligen uttala, före 5 

2 nent, ar mã nent, bewäpning, utruſining fatta i wißa punkter. n 


4 3 W 
til ſjoß. articulaely, artickjulätli, llarligen, tydeligen 
Armiſfice, armiſtiha, kortt wapenſtilleſtͤnd. Articula tion, artichiulahſeh n, ſam 
sArmlet, ahrmiet, armband, armring, en arm] ning, uttal, ordens forme ra de. 
af ſjoͤn eller hafwet. [ Axtilice, arrtißis, konſt; fonſtgrepp, liſt. 
Armöniac, armônniak, ammoniacum, ſalmiak. Artificer, arrtififer, konſtnät, handmwerkare. 
„Armour, dr mer, ruſtning, harneſt, wapen. artificial, arrtifiſchial, inet konſt gjord; konſtig. 


I Armorer, ahrmerer, wapenſmed. | artificially, arrisfifchealbisgenom kon kene 
armò rial, armoridl, til wapenkonſten horande. Artillery, artilleri, allahanda ſkjutgewaͤr, 
Armory, Ay merũ, unge, tyghus. faͤltſtycken N. 
Arm- pit, drm-pitt, armhòͤla. IArtiſan, artiſan, handtwaͤrkare, konſtnär. 
Arms, ahrms, wapen, gewaͤr. Artilt, arriift, Fonfmår; handtwärksman. 
Army, d hm, armee, krigshaͤr. artlefs, artläfs, okonſtlad, rått och ſlaͤtt, uprik⸗ 
aromatic, äromättik, aromatiſt, kryddad, måls) tig, årlig. 
lucktande. as, al, fom, fåfom, likaſom, daͤ. 
aròſe, ärohs, upſtod, uptom. Aſara bac ca, afäräbäckä, haſſel⸗ört. | 
Aröund, äround, rundtomkring. 2 asbeſtine, asbesflin, fom år af as beſt, eller et 
Arque bufs, arkilofs, muſawet, ſtor boͤßa.] tog ſom ej brinner i eld. 
Arrack, arraꝶ, arracł, rack, rum. lafcåunce, aſtahns, på ſned, på ſida. 
to arråign, arrahin) anklaga; fitta iordning, to afcéndy A unnd, upſtiga. 15 5 
Arräigament, arrähnmänt, anf lagande, kla- Aſcèndant, aſſundänt, det waͤlde och anſeende 
gomål. ſom man har hos naägon. 3 
Arrant, arränt, ſtor, Sfwerdrifivenr, arg. Afcenfion, "a/fämfoh'n > upſtigande, upfart, 
4 Arrant-thief, ärränt-thif, ſtortjuf, måftertjuf. | chriſti himmelsfaͤrd. | sd 
f Arras,arräs, en fort wirkade tapeter. Alcént, afänt, högd, håjring, upſtigande. 


Arråy, arräh, beflådning, firats rad, ordning. to aſcertàin, aſſartãhn, foͤrwißa, foͤrſatkrn. 
to arrày, arrah, utputſa, ſmycka, ſaͤtta i ordning. aſcẽtic, affettik, enſſig, fom förer til utofning af 
Arrear, arvi hir, obetald reſt af en ſtuld, efter⸗“ en dygdig och indelig lefnad. a e 
traͤpparna af en armee. Aſcititious, aſſititſchios; fom ej egenteligen 
Arreèarage, arrihrädſch,) reſtanſter, gamla hoͤrer til ſaken, oͤßwerfloͤdig. * kk 
Arrèars, arrihrs, ſtanſter, g då to aſcribe, effkrätb, til ſtrifwaz tillägna. 

Aſh, afch, dſf. (et ſtags tråd.) 


obekalta Fuldfordringar. | a 
Arrett, arräſt, arreſt, faͤngſligt foͤrwarz qwar⸗ albamed, & ſchahmd, ſtamflat, fFamlig. 


. 
ſtad. ; Athen, aſſch'n, fom år af aſk⸗truͤd. 
| to are ft, arräft, arreſtero) tage i fångfligt före” Afhes, afches, aft. | 
. war; ſaͤtta i gwarſtad. jak höre, äfchor, i land, på ſtranden. 
„Arrival, arräjväl, ankomſt, anlaͤndande. Aſh-Wednesday, aſch wännsdä ousdagen 
to arri ve, ärräjv, 29 7 fe anlaͤnda. Ns 2715 a e 5 
„Arrogance, arrogäns, | y, aſchi, affia, full med aiFas aſffaͤrgad. 
3. . 8 1 Nogger a "Afia, ähfehiä, Aſien. 3 
* föoͤrmaͤtenhet. afiåtik, äkfchiättik, aftatift. 
a , arrogant, arrogänt, ſtolt, foͤrmaͤten, upblaͤſt. alide, äfärd, afſides, åfido, på ſidan. 
| arrogantly, arrogäntli, vå et högmodigt, foͤr⸗ to äſk, ak, fråga, fordra, utforjfa. 


maͤtet wiß. faſkèw, äfkju, på ſned, krumt, ſkjeft, afwogt 
arrogate, arrogät, fürhäſwa fis, tilmäͤta fig för|  föracteliganr. 4 8 


1 . TER 8 n i ſoͤmn. | 
Arrow, arro, pil. allänt, äftähnt S 
Arle, ars, aͤndan, bakaͤndan, ſaͤtet. aflöpe, a hp, 3 ſtjef, krum, pa Med; oj 
E Arſenal, arfenät, arſenal, iyghus. mog, twaͤr. 


arte art, du rr... A112 r ene an 
artörialsartiräl, elde til putsådeorna, Alper e, Uieender bläneternas. ohen 
rtery, arteri saͤder. an „ : 0 r 
Artfül, artfoll, fonſtig, Lifig, foͤrſtagen. . eller ſtaͤllning. WENT SD 1 
Artichoke, artitſchok, ärtſtäckor. aſpen, aſen, iom år af aſptrͤͤd. 


** 
ra 
1 
- 
1 


Article, artick' I, en artickel, punkt, ſtycke. Aſperity, aſperiti, ſtarphet, oj et. 
enn Fetunmtne PSN rphet, ojaͤr t 
10 article, artick I, upfaͤtta foͤrſlagspunkter (0 afpérfe, af pärs, hedſtänkg enz baftala, 
A ö | i * 
115 f 77 
A * 8 5 


AE . 


A ; e e eee 6 bardant⸗ to e affäjs, förordna, < beſtinma ide 
oͤrta 


| af någo 
1 8 a,, aſfodil⸗rot; daglilja. e affäjler., upſpningsman gha mått 


4 Afpic, afpik,en orm, mycket giftig g. wigt. 
to Alpirate, affpirät, uttala något med aſpi⸗ IL baner afföfehiät, affocierad, companjott, 
ration. gare. 


| AT piràtion, affpirähfch” ny andedragz ſtarkt ut⸗f to 756 SSE åfföfi chidt, ſaͤlla ſig til, förena fig 


tal; aſpiration; haͤftig önfran. | 
10 afpire, affpäjr, pufta, blaͤſaz efterſtraͤſwa. Knie af) (fökäh ſch'n, compani, förening, 


afquint,afgquint ſkelögd fom fer på fred, mindgd, ſaͤllſkap. 
Ale 4407 fm: dum hufwud. . to aſſò il, allo, fridmma, loͤſa ifrån bann⸗ 
40 affall, aſſahl, 19 7555 oͤfwerfalla. i lysning. 
Aſſailant, 2 Hählänt; ungripare. 11 Affonant, affonänt, likljudande; rimmelig. 
Aſffaſſin, a ſſd (in. moͤrdare. as föon as, affuhn afsa få ſnart fom. ; 
to affäflinate, afföffinät, MÖrda. to affort, affört, föfa tilſamman, para, utför, 
Aſſaſſi nation, g ind hſch'n, mord, möͤrdande. utwalja 
: 3 affählt, anfall. to e affvädfch, blidka, mildra, ſtillaz 
10 afſaàult, a ffaählt, angripa, oͤfwerfalla. aftaga. 
Aſſa y, affih, förför, f. Eſſay to aſſuͤme, a MHuhm, paͤtaga fig, taga åt fig, tikl⸗ N 


to aſſay, aſſall, foͤrſöka, gra örſok, prohera. dela fig, ſkryta. 
Affåyer, affäers en proberare, (af ſilfwer.) Affämtion, affomfekn, aͤtſigtagande, tiltag , 
to affemble, ai .' I, foͤrſamla. anammande. 
Aſſembly, 4m Ji, foͤrſamling, ſammankomſt. Aſlürance, affjuhräns, ſuͤkerhet, foͤrſaͤkring; dri? 


Aſſént, aſſunnt, bifall, ſamtycke. ſtighet; aßecurance. 


10 afſent, ant, ſamtycka, bifalla. to affure, aſſſuhr, förfåfra, foͤrwißa. 


10 aſlit, 40%, biltå, hjelva, bifpringa. 
> Aflifancey %% Stans, biſtänd, beelp,underttöd. 


Aſſentation, affäntähfch”n, ſmickran; medhaͤll.afſuͤredly, affuredli, ſaͤkerligen, wißt. 


to affért, Afſarrt, bejaka, foͤrſwara, andraga, Aſſuredneſs, u ednäſo, ſäkerhet, förfäfa | 


bek raͤfta. ring, wißhet. 
Aſſertion, a ſdrſeh' n, bejafande 7 förfivarande, to affiwåge, affuähd/fch, ftilla, mildra, Tindra, 
e paͤſtaͤende. Aſteriſk, aAſteriſt,) en ſterna Le] eller let 


to aſſeſs, affäfs, taxera, beſtatta, pålågga ſkatt. Aſteriſm, a ſteri im,) 
1 afföfsmänt, ifatt, utlagas beſkatt⸗ Atecken fatt oͤfwer et old uti boͤcker. 
ing. Aſtèé rn, dſtdrn, bak uti ſkeppet. 
Alfeffor, affäfler, fareringsman; biſittjare. Aſtima, aſtmã, Ae tvängbröftigbet. 
Aſſets, affäts, aͤgendom fom en afliden laͤm⸗ aftmåtick, aftmättik, fom har 770 andtaͤppa, 


nar efter fig at dermed betala fin ſkuld. to aſtöniſh, lc unt fen, göra haͤpenhet. i 
to Afféverate, affeverit, bekraͤfta, "högeligen aſträddle, a ſträdd' l,; grenſſe, ſom ſtraͤcker ut 
bedyra. foͤtterna, fkrefwande. 
Aſſeverätion; aſſeverdſiſch'n, bekraͤftande, be⸗ altray, äfträhs irrad, wilſe, från waͤgen. 
dyrande. Aſtriction, aſtricꝶſehn förſtoppningz foͤbbin⸗ 
| Aflidiity, affidjuitis flit, oförtr utenhet. delſe. 
afffduous, aſſiddugs, flitig, ofoͤrtruten. aſtride, ſ. aſtraddle. 


aſſiduouſſy, affidduefli, flitigt, oförtrutit. Aſtringenſy, aſtri ud ſchanſi, en ſtoppande , fatta 


ty aſſign, aſſdin, afſſignera, gifwa anwisning mandragande kraft. 


på, ütdraga, bewiſa. aftringent; aftrindfchänt, ftop ande, ſamman⸗ 
Aſſignàtion, een 3 anuisning, bed dr ande. 1 e 
ſtaͤmmande, rendezvous. A rologer, aftröllodfcher, ſtjerntydare. 
Affigneè, aſſig ni h, fullmaͤgtig, advocat. „ Aſtrèlogy, aftröllodfché, ſtjerntydarekonſt. 
Aſſignment, affäjnmänt, anwiſning, oͤfwerlaͤm⸗Aſtr nomer, aſtronomer, ſtjernkunnig. 
nande, transport. Aſtronömical, aflronömikälly aſtronomifk 
to aſfimilate, alfimmilit, efterapa, likna, foͤr⸗Aſtrönomy, aftrånomi, ſtjernkonſt, aſtronomie⸗ 5 
ſtaͤlla AC bringa til likhet. affinder, d ſonder, ſaͤrſkil t, n i andere 


Aflimilàtion, alfimilähfck”n, liknande. as well as, as väll a8, 15 wal ſom. 
Aly, Ium 9 el, tilflagt. 
Itt, Ak, hos, wid „pd 7 uli, öfwer N 1 4 


Affiftant,; afffflänt, hjelpare, fom biſtär. to tchteve, archihvs fullborda, utföra. 
färs AR Ad landsting, haͤradsraͤtt, en ſam⸗ Atel Mevnie 5 tent hvmänt, ernin⸗ . hu j ig 
omſt 12 


oh fa, Ange fredsdommqre af spinna dle, ät, åt, it af to eat 


| 
| 
. 
| 
i 
> 


Atheifm, 3 — e oleleria ra aväil, öva e, find, 0 . . 


2 ende. to aver, äverr, bejaka; bekraſta, intyga. 


. Attire, attäjr, beklaͤdning, puts, granloͤt. säl lars der a fete 


— — — — — — — — 


acheſſtical, ätiiiftikäl, at bär 


äilable ar ähläb Il ora nde . nyttig 
ath elitically,: äthisftikälli, rå thell; iet wis 5 ij | i 


ra ſtig. 


athfrſt, äthärft,törftig. Av arice, Äävrvärt is girighet, ine ålbet. br 3 
athwårt, äthuart, trvårsföre, pd twaran, twaͤrt E aricious. är pärih/chios, girig, nåt. VAR 8 

oͤfwer avålt, ävälft: for! geſwindt! 
Alas, attlaſs, ſamling af chartor uti et band; Aution, hen, auction, foͤrſaͤlening. 

et bas ſidentyg. [Auctionesr, dhkfchontivr, fom bhåller auction, 
Atmoſphere, atmofvehr, den luft⸗ column, ſom] auetioniſt. 

onig iwer jorden. audàcious, åhdähfchios, driſtig, oförffåmd. > 
Atom, dito m, atome, ſolgrand, en kropp få liten Audaàcity, ahdãhſiti, driſtighet, dierfhet. 

at den ej kan delas. audàciouſly, åhdähschiofli, djerft, driſtigt. 


to atò ne, atohn, foͤrſona, beta för, plickta for. audible, and b l, ſom tan hoͤras, later hoͤra ſig. 
Atônement, ieee foͤrſoning, wedergaͤll⸗ Audience, dhdiäns, audience, foͤrhòrz àhoͤrare. 


ning. Audit, ahdit, raͤtningars afhoͤrande och afgd⸗ 
atröcious, ättrofehios gruf welig, grym. rande. 
tr dcity, 4 Herd ſſici, grymhet, haͤrdhet. Auditor, ahditer, åhörare, hörare. 
to attach. ättarfch, anhålla, taga faſt, inmana; Auditory, ahditori, höroſal, audienee-rum, äs 
ingiſwa kärlek. hoͤrare. 
Attac! ament, ättatfchmänt, foͤrbindelſe, mån: |/Ave-Måry,, ävi-Mälhri,etave Maria, (munke⸗ 
fas tilgifwenhet. i term.) 
Attack, attack, anfall, angripande. to av nge, ävänndfch, haͤmna, haͤmnas. 
to attack, attack, angripa, anfalla. Avenger, ard nndſeher. hämnare. | 


to attà! in ahn, aͤrhaͤlla, bekommaz komma til. Avens, ähvens, benedickt⸗rot. 
attåinable, atta hn L, fom fon årnås, aͤrhaͤllas. Avénture, äväntjur, afwentyr, haͤndelſe; mås 
Attåinder, attähnder, dom uti et criminell⸗maͤl; delig doͤd. 

erhållande. Avenue, ävenju, tilgångs en rad af trån fram 
Attäinment, attähnmänt, aͤrhaͤllande, undfaͤ⸗ foͤr et hus; waͤg, paß. 


a Aint, attähnt, beflaͤcka, beſmitta. Average, ävverädfch,lifa delning; godtgörande. 


1 1 nture, alta hntjur, fram, foͤrewitelſe. Avérment, äverrmänt, bekraͤft ande, intyg. 
to attẽ er, altäm per, taͤmperera, mildra. ſavérſe, ävrärrs, ozunſtig, afwog. 
1 attà mt, foͤrſoͤr, foͤretaga. Aveèrſion, ävärrfch” 1, Jafſey wederwili ky 
0 attznd, artannd, maͤrka på, upwaktaz waͤn⸗Averfneſs, ävärrfnäfs,) h, js 
taz följa, ſkoͤta. to avert, ävärrt, afwaͤnda; wika af. 
9 upwakt⸗ 2 55 7 8 ſpannemaͤls bod. 
ning, uff, ſ. Oaf. 
atténdant, attändäntyWpmåtefam, anmäårfande; . er, Alger, bort, nafwer, 
följeſlagare⸗ ght, ght, något. 
Attention, attannſeh 15 upmaͤrkſamhet. 75 3 dgmã nt, föröka, förmera; tilmåra, 
attentive, attäntiv, upmärkſam. foͤrmeras. 


atténtively, attdntivli, upmaͤrkſammeligen. Augmentation, Agmäntähfek'n, föröfette, til⸗ 
to attẽ nuate, atennuit, göra tunn, ſmalz först oͤkning. 

ringa, foͤrminſka. Augur, als jur, ſom acktar på foglars late, 
to atteſt, attäffts betuga, atteſtera. „ſpäman. nal 
Atteftåiion, 0 ben u, intyg, bewis. 


to att tre, attajr, beklada, ſmycka, göra * Aug 450. ſtor, era majeftåtigt. 
| Attör . „ati rns, advocat, ſalwaltare. — [hus 

to b, attrackt, Nd til ſig. 1 3 nå öloadfäig ofidelig 

1 7 Lå * mv 5 

ahkärdli, tölpagtigt; planpt. 

e ne S ** ſter, ä TN plumphet. 


att 8 fom aren rag 
gande kraft. 
Ae attribjut, geanu egen 
at te, attrivbjuss tillägnar tilff Fifa. 
2 ee ba Berta föne 43 


e bene ner, en A af 16 fd cer, egenhuͤndig dun 8 De 
uns så marken,. rignal, urſtriſt. fe 
to avoüch, ävostfeh. foͤrſtrara, bekräſta. aui ömatous, åtomätos; fom aur fig. af ſi ſig bel. 
to a- ·a w, ävoh, tiiftå, befånna. Autumn, ahtom, höjt. 
avowable, ävouäb”l, ſem må bekaͤnnas. autfimnal, dton ndl, hoͤſtlig. 


avdwably ee almänt bekant, ihwars mans FAvtifion, vol l ſch u, från yckande. 
mund. auxiliary, 4 f. lꝛdri, behjelpelig, ſom biſtar⸗ 
arufcular (confeffion), drickjulär 0 zonn- Aw, dh woͤrdnad, reſpect. 
Hiſſeh n; bron⸗bekännelſe, hickt. to aw. Ah, injaga woͤrnad och frucktan. 
aufpicious, G piſehios, lycklig i en lycklig ſtund to awåit, äwäkt, wänta. 
giord. awäke, wa waken, munter. 
0 1 Re afpifchiofli, i en lycklig. ſtund, to awake, walk, waknaz waͤcka. 
lockeligen. Ito aw Aken, äwähken upwaͤcka. 
auſtere, ar ftikr, ſtraͤng, ſtraͤf, fur.” 1355 Ard. dh, det utſlag ſom en ſkiljoman faͤl⸗ 
auſtèrely. anti! hylys (trångt, på et ſtraͤngt ſaͤt. ler i en far. 
Auſternels, dſti hend ſs,) ſtraͤnghet, hårdhet to awård, äwahrd, bugs fålla dom. 
Aultéritz, dhiſterti, ghet, 8 aware, d od iy wahr, ff 58 . 
aüfſtral, ah ſtrũ l, ſudlig, emet ſoder. ; awåy, äwiäh, borta; bort! din waͤg. 
authenticke ähtäntik, trowaͤrdig, demotſaͤgelig. Awkul, ahfoll, frucktanswaͤrd; rädd, fruktande; 
authéntically, d htänttgdlli, på trowärdigt ſaͤtt, Awkward, f. aukward. 
efter originalet. FAwning,ahning; ſundaͤck på et ffepp. 
Autentécity, ä häntilfitt, trowaͤrdighet. awöke, dwok, waknande, af to awake. 
Author, dt er, uphof: man, författare. Awörk, äverk, i arbete, i waͤrket. 
authöritative, gihoritativ, fom har autoritet 1 7. äräj, krokig, winn, afwog. 
och myndighet. Ax, agg, yr, bild. 
authöritatively, åthovitättv Ii, med autoritet. Axel- Tree, ackſel. -trih, axel p en I wagn. 
Authority, dthorite, autoritet, mackt, myndighet.⸗ Axiom, achſtom, et ariom, en ſats ſom ad 0 
i ne en, äthortfäft cn befullmaͤckti⸗ 1 70 


gande. Aue äh, ja, ac! e 
10 Aer athorãi deute ſtadf aͤ⸗ Rate, 2 r, blå, himmelsblå. 55 
ſta, bekrat d. * CEN T Stone; 4 äfehjur ſtoan, A ,t 

* * ſiags ſten.) 


„Bau babb” 15 pladdra, f Kwai. * Backdcör, backdohr: bakport, bakdbrr. | 
. Babbler, h Ma cee  fidde|Båckgammon, baggamm u terningſpel, vel⸗ 


kehrn. 
Babe, 5855, et litet e e 22 Båckfide, BEI j l. hakſidan; baͤkgaͤrd; bakdel. 
„ bäbuln, bawian, apc. 3 Ito ba kſtide. Ve Mä äjd, je fitbatart äffalla. 
5 0 h bb, litet barn, docka. . * Backilider, back/ läjder. affålling, om affaller. 
3 backanäls 3 Daccanalia, „Bacchi 5 backuard, båflån; es; [ ngfam, ſen⸗ 
aͤrdig. + 
på bi Bat che ler, ungfarls candid > | Båckwardnefs,backueardnäfs, Ia ngſamhet, förs 
Bachelet, g a. å nn telighet. 753 Kang il & 
bäck, back, 1v9g3: boken. Cr 9 Bacon, KA U. flaͤſfk. 
Back, back, bak, Fakom. . bad, bada „ond, elakz vlyckli g. fur. 3 


to bäck, Lack ſtiga til haͤſt/ dane fraue, båd. brdd, bad, beſalte, af to bid 
hålla r. oggen f 


| iri. Badge. böddfen. teten ſtiijcmaͤrke 

to bäckbit . baftala, fortala. 1 3 2 4 e wilt Unas | 
bäckbitten, backbitteny baktalad, förtalad. Badger, bädfeher, en graͤfling, graͤfsſ 
Bickbiter, backbäjter, bakdantare, battalare. Ag badliy illa, elatt, 


* fe 10 | 4 * B40 


BA 


= Biecase bagsidfck, bagage, reſetyg; en gemen Bändy, banal, en ſaͤlltra eller kopp at få bolt 7 
kona 8 1 | [ 


VE ; 2 j 3 * i . 
HgBägnio, bänjio, badare⸗ſtuga, bad. to bändy, Banndy, ſlä böll, flå något hit och dits 
Hag. pipe, Hegg bj p, ſuckpipa. a raͤonaͤ/ oͤfwerlägga. : | „ 
Bail bähl, borgen, löfter man. Ban Lahn, forgift, foͤrderf. 
to bail, ban, gåt borgen, taga borgen. Baneful, AahjN oll, giftig, ſfadlig. 


Baäiliff, bahliſf, gewalldiger; fogde; faͤngwaktare; Banc-Wort, Bähuort, et flags ört. 


to båit, bäht, låta, narra fram med laͤckemat, flycktighet. i i 

ludraz beta; hetſa. Bäniſhment, bänniſchmänt, lands flygt, banna 
båize, bähs, boj, (et groft ylletyg.) | lyſning. | : 
to båke, bähk, baka, gräddas graͤddas. Bank, bannk, ſtrand; damm; ſandbank i hafwetz 
Bakehouſe, bäkhöus, bagareſtuga. en waͤrel bank. r | 
Båker, bähker, bagare. Bänkbill, bankbill, hantoſedel. 


Balance balläns, wigt, jaͤmnwigt; oͤfwerwigt, Bänker, Jann ter, waͤrlare. 


Balcôny, balkonz, utbyggning på et hus. 


handa ſladder. Bänns, Hanns, offeuteliga kundgörelſer från pre⸗ 
Bale, bäkl, packe med koͤpmansgods eller annat; dikſtolen. 4 | | 
ußelhet. Banquet, baunbel, gäſtbud, tracktering. 
paleful, Bablfell, aͤngſtig, beklagelig, ſorgſen. to banque annket, tracktera, göra Collationerz 
Balk, bah, frädesäͤcker; en faͤraz bjelke. ſpiſa kraͤligen. * 
to bälk, dh, bedraga, belura, fkymfa. Bänſtickle, hannſtick' L, hund⸗fiſf. 


Ballad, balläd, et flags franſta werſar; en wiſa. to bänder, Hannter, foͤrſmäda, ſatyriſera, tadla. 


band. . Bårbaro s, barbärofnes, barbati, 
Banditto, banditte, bandit, ftråtråfwvare. > ligt lefnads⸗ och taleſaͤtt. 
Bän-Dog, b anndôg, bandhund. 'Bårbary, barl dri, barbariet, 


- Bandoliér, baudelitr, pafrong⸗ rem, patronta ffa, Bärbel, barö'l, et flags Hf, 
8 4 te : "Sn 5 


huse Bål of Te” AISA r 
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dneſs, Laddnäfs, ondſfa, elaf art. jBandödre, bandohr, en art luta med snåsingsa 
to Parte bd ſta, ſtoppa munnen til; bedra⸗ ſtrangar. i 5 * spö 
„gaz kroßa. Bandroll, banndrol, en fanta på en maſt eller 
Bäg, bagg, fåt, wåra; haͤrpung. en lans de. ; 22 5 


ned. 


baàilable, bähläb”l, fom kan ſtaͤlla borgen. Bane. Berry, lahnbärri, oringruͤs. 


policebetjent. Bäng. banng et flag, et ſträͤk. 
Baàiliwick, bählizick, fögderi, diſtrickt. to bang, banng, fd, prygla. 


Bait, bäht, läckmat: bete, agn; foͤrfriſening. to bånilh, bännefch, bannlyſa, driſwa i lande⸗ 


to bälance, balläns, waͤga; oͤfwerwaͤga, betrag⸗Bänkrupt, bannkroppt, bank 

taz affluta en raͤtning, wakla, wara twehaͤgſe. bankrut. 
Bänner, bänner, et baner, ſtandar, fana. 
Bänneret, bänneret, en art riddare, banerherre. 
Rianock, baunöck, hafrekaka bakad på gloͤd. 


oron uti et ur; wigtſtäl, Bankrupcy, bannkro , — * 17 ; 
en fom gjort N 


bald, 6 ,d, kal, flintſkallig, bar. 
Ba lderdaſh, hahlderdaſch, miſchmaſch, allas 


Bäll, Hh, bäll, klot, kula; oͤgneſten; dansbal. Bänter, bannter foͤrſmaͤdelſe, ſtickord. 


Bällaft, Hallaſt, ballaſt i et ſfepp. - [Bäntling, enn ling, ſpaͤdt barn, barn foͤdt 
to bällaſt, ballaft, foͤrſe et ſte pp med ballaſt. foͤre giftermålet. 
Balloòn, balluhn, en ſtor bäͤll fom man får med Bap im, baptifm, dop, döͤpelſe. 

banden; luftkula. : baptilmal, baptifmäl, fom til dopet hörer. 
Bällot, ballet, en liten Fula eller ſten ſom brukas 1 pe baptiſt doͤpare. 

wid omroͤſtningar; omroͤſtning med kulor. A ptiz ptdts, döpa. 1 | 
Bälm, bahm, balſam; melig, (en ört.) Bar, barr, rigel, Fåttitångs fkrank i en tingsfiugan 
Ba my, bahmti, balſamiſk, lindrande. hinder; domſtol; Di. Å [ 
Bållam, Låhlfam, balſam; ſalwa. | Ito bär, barr, förvigla, förhindra, igenſtänga. 
Balſamic, hlſa mik, balſamiſt, lindrande. Bärb, barb, ffaggz en haͤſt ifrån barbariet. 
Bälſamint, bal ſumint, Camomill⸗blomſter. to bårb, harrb, tafa, barbera. 8 
Bamboo, bambu, bamboròoͤr. Bar barian, barbähriän, barbar. * 
Bän, bann, utrop eller kundgörelſe wid en armee Bärbariſm, Barröariſim, obrukeligt talefått, da 

fom gifwes tilkaͤnna med trumning; acht, bann. kunnighet, grymhet. — - 
Bänd, Land, band, bindel; band eller rote af folk; Barbårity, bariährits, omaͤnſklighet. I 

kaͤdjor, faͤngſla. bär barous, barbäro.s, barbari » boffad. La! 
ae bandädfch, bindning, förbindning bärbarouſly, barbärofsli, på bardarifft wis. 

a gå ök 5 1 IL 85 


S. 


Wat 8 Biber: erden erer. 


a Få bä, 7 e Fe, 5 Inga. 
2 Ba enefs, bälsnäfs. vate, rin het. 
Baleviol,, bähsväye:, baſwiol, Violoncell. 
bälhfull, bafchfoll , blygſam, blyg, toͤlpagtig. 


N | bön harber 
En 
; les „ ſar p ga. 
1 1 m I lerig ft ſkalld. 
d hr, > Blott, bar, lofliten, 18455 


1 dhe, praeteritum af to bear. bålhfully, bafchfolli, blygſanit, blygt. . 
Få bare, bähr, blotta, up kaͤcka. Baächfulneſs , baſchfollneſs 3 blygfampet 
Pn ed, äre med bart anſigte; fraͤck, blyghet 
oförffåmd. Båfil, bäsfil baſtlika, (ett flags wällultande 
barefoot, bälm: ut, barſotad. een pla nia a.) 
Bäreheaded, bärkädded, barhufwad. N Båfilifk, 64 88 , ba afilif 
bårely, Förl; blott, allenaſt. „ IzBäſis, bähfis, grund, SOK underſta delen af 
Bareneſs, bährnefs > nafenhet. en pelare, 
Bärgain, bar gan, handel, koͤp, wars; öͤfwer⸗ to bãaſk, baſt, waͤrma fig i ſoben, flifa ſolſken. 
enskommelſe. Baſket, ”bafket, en korg. | 


40 bårgain, bargäny koͤpſlaga, pruta, Hus iBålon, bähs a, ett båten, Får. 
ta loͤp. Baſs, bafs, en matta af rör⸗waß. 

Re hard ſeh, ſtor båt eller fartyg ſom fan |Baffet, bafset, baßet, et dags kortſpel. 
ros, ſlup. Baſſöon, bafsuhn, baß » pipa, baßong. 

Bårge-Man, bärdfohmann, baͤtsman, rodare, Baſt, Saßzſt, baſt. 

Bark, bark, en båt, litet fartygs bark på traͤn. to baſt, baht, prygla, baſa; ſmörja, roa. ; 
to bark, Bar, ſtala af barken; fålla. ihop a 
Bårker, bar der, en fom. fFalar barfen af traͤn; Båltdrd, bafstards horunge, väckta. 5 

en ſom fkällek! to båftardize, bafstardäis, göra våta, före 
årley, barli, bjugg, korn. klara för oäckta; förfalljea. 
ärm, bahy ms, jäft at baka med; barma. ſtardy, bäfstardi, vaͤckta börd. 
Rärn, Harn, lada. to ba ſte, bähft, prygla, flå, trockla ihop. 

Barnacle, Larnäk'I, broms at fåtta om noſen Baſtinàdo, bäfstinähdo, progel. ; 

på påftar 3 kapſon. to baftinådo, haſtinahido, prygla. 

Barnacle - Bird, bornälvlbärd, et ſlags waln⸗ = baſstien, en baſtion, bollwaͤrk. 


VS - 


fogel. Båt, batty en ſälltra att flå ball med; > En. flaͤ⸗ 

Bärnacles, Barnäk ls, ett lags mus lor. dermus. 

1 harònuneter, barometer, wåders | Batch, battfch, få mycket bröd ſom på en gång 
| las. kan bakas i ugnen; bakning. 
Bron, bär , friherre, baron. to bate, ſ. abate. 
Böronels, bäromefs, friherrinna, baroneßa. 

Bäronet, baroget, baronett, ban anerherre. | 
Bärony, bäroni,; baroni, friherrſtap. 
Bärracan, barräkan; barrakan, (ett ags tyg.) 
Bärrack, barrak, barrack, 1 ng. 
Bärras, Harras, grof foderwaͤf. 
e barrela ett fat till win eller 


Bäth, hahth, ett bad. 

to båthe, bahth, bada, twaͤtta 

Batdon, batußn, en käpp, pak, ſta, 
Battälia, bettällja, ſſagining, ſlagtordninz. 
Sattel, ba battälljen, en trupp fotfolk. 1 
Båttel, att“, traͤffning, ſtagtning. e 
to batten, batt” 2, goͤda; 1 krafter, mm 


9.7 
fo, Putter, after, flå, bulta ſoͤnder; beffjuta. 
9 e en hoͤg ort bwaräſt man plan⸗ 
i n 


to rel, 3 975 tappa uti unnor eller 5 
harren, Barr n ofrucktbar. 

Bärreneſs, barr ne ſe, ofrucktſamhet. 
Barretor > Barreten, en fom garna trater och 


it 


tle 1 7555 4, f. Ba tel. 


. 


. 


proceßar. 9 Bätt! edore , battle ld pr, en key at fla 

arricàdo, berrikähde a wannbors, förſkans⸗ ball med. Ng 

ning. 2 e Bått lements, bat Ante, tee de måns 
to barricàdo, -barrikälde , fòrſfanſa . om⸗ ga afſaͤttningarna på de gamlas hus. > 

Vinga, = . . Eattler, hattler, en Mehr eller ſtipendiarius 
Härreer, & 4 rir, e, ſkrank, forſans⸗ wid ett univerſttet. 


2 

ve 
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Battélogy, Hatto llodſehi, watt urbame | 


einge ee 
Barriſter, . adwokat. af ina förra ord. 


Bårrow 3 en baͤhr Wucel - Barron Baubeè, bahbihsf. F arthing. 
hwihklbarros tira b 5 Bauble, bahb”l, feb aker 1 ban, täta 
ic bärter, barrter; byta, tuts. ; f Bkvin, EH en risEnip „ i 
Waren an 3, Wönehnz. * . eb, ge 8 
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Bar oy. båhdri 8 iN / 


Bearing, 6 . laͤge, belaͤgenhet; geſtalt, Beech, binsfoh, boktraͤd. 


Beaütifülnels, biutsfollnefs, ft ſkoͤnhet, wae⸗ to befit, bifilt, wi och 0 a paa 


== > I 8 

bau dy bäkdi > horacktig, otucktig, fåpprare] 3 , 

acktig. pa bikom, worden. bi to. be. 
Båwdy-Houfe, båhdihous, horhus. come. ma, af i 
10 Båwl, dhl, feråta, florjerifa. becömingly, e onfrndigt ,- säte 
Båy, fär en tedd, Hafs buckt; damlucka, ſtaͤm⸗] wifkt. 

bord; lager baͤrstraͤd; lager trans. becbmingneſs, bikoming nd g, anſtändighet. N 5 
båy, ak. rödbrun, (om huͤſtar.) Bed, bädd, fånig, läger; liggftåtle 3 bröllops => 
to båy, Lab, braͤka, ſtaͤlla. N to bed wit kb, ldd duith, ligga ihop. med de. 5 


Båyard, bähjärd, rödbrun haͤſt, en ſucks. to bedaggle, bidagg L, inuiſa, beſudla, egt 
Bayonet bähjonet, bajonett. pa i tråden. 1501 
Baye, Baze, Lans, ſ. Baze. to begäſh, bidafeh, nedſtaͤnka, beſpruta. räd 
to be, bi, att warg; exiſtera. to bedàub, bidahb, beſmoͤrja, bekliſtra, ſmutſa. 
Beach, bihtſoh, en ſtrand, udde, bédded, bädded, lagd til ſaͤngs. 

Beåcon, bihk n, en fyrbåt, wackt⸗ eld. to bedö W, a fuckta, göra måt, wat tna. 
Beàconage, bihkenädJfch, fvt rbaͤks⸗ benni ingar, ST Lader, underſtenen i en qwarn. 
Bead, bind, en liten fula i en roſenkrans Bedfeliow, bäddfälio, ſaͤngkamrat. N 
Beadle, bihd'l, pedaͤll, wacktmaͤſtare; klaͤc⸗ Bedlamite, beddlämäjt, durhushjon, tok. 


kare. Bedmate, bäddmät, fangkamrat. 
Beagle, hhg I, Nn ſtoͤfware. 5 Bedpoſt, bädd paſt, ſaͤngſtol pe. 
Béak, bikk, näbb, tryne. ; bédrid, bäddrids tänalt ade, — 
Bèaker, bihker, haͤgare; ſauce fFål, ſnipa. bedridden, bäddridd”n, 5 gliggande Ta 
Beal, bihl, en blem ima, knyla i buden. ÅA Bedfiead, bäddflädd, ange, fång. 
to Beal, Zahl, mogna, wahra ſig Bedtime, bäddtärm, ſuͤngdags. 
Bam, len, bjelke, ſparre; ballanſen da en to bedüng, W | ynga, betäcka med 
waͤg; ſtraͤle; Harten, gödſel ; ſmutſa. 1 
Bean, zahn, boͤna, traͤgaͤrds böna. to bedũſt, bidof:ft, öſtwerhöͤlja med daub 0 i 
Bear, dh,, björn, ſtoft. 1 
to bear, bähr, båra, tåla, fordraga. Bee, Lin, ett bi, bifluga; flitig mennifa. 
Beard, hard, ſkaͤgg. Bee-hive, bihäyv, bikupa. 


Bie-maher , bimagter> biman, en fom. der 
oeh ſtöter bi. 


beardlefs, bärdläfs, fom ej har ſtaͤgg, ung. 
Beèarer, N baͤrare; inne hafware; bud. 


mihn, aͤtboͤrd. Beef, bihf, priöft > ore, noͤt. 
Beèaſt, bihſt, oſkaͤligt djur, willdjur. been, Zinn, warit, af to be. 4 
Böaftiinels, bihftlinäfs > beſtacktighet, oſtaͤ⸗ [Beer, b hy, dricka. 


lighet. Beeſom, bihſom, qwaſt, ſopg. 
plaftly, bihftli, faͤacktig, offålig. Beeſtings, Li ngs, räsmjölf. 


io beat, biht, klappa, flå, ſtöta, ſtampa. Beet, biht, ett flags kal. | 

Beat; biht, flag, knuff, frö. : Beetle, Lehe, ſtaͤgga, ſtor hammare, fist, 
beatitik, biätiffik, laligajörande. klubba; torndd wel - 

Beåtitude, biätitjud, ſalighet. Beetlſtock, oct. hammarſtaft. 


to befåll, 

faras. & 
befallen, befaln, bifåhön, haͤnd, traͤffad, we⸗ we⸗ 
2 derfaren, af to befåll 
| beféll, bifäll, hende, wederſers, af to säll 


10 beåtify, W > göra ſalig och få ill. 
Beau, boh, ſpraͤtthoͤk. 
NE 0 1 

dauteous utjo 1 ; 
beatiful, ele el, ſkoͤn, wacker 7 zirlig. + 


15 hard da, traͤffa, moͤta, weder⸗ 


kert anſeende. . ändig. förr 228 
40 beautify, 'biutifej, foͤrſkoͤna, zirg, pryda. to befôol, bifuhl, göra narr af, trifiva apſpel 
Beauty > biuhti, ſkoͤnhet. med. 1 
o bectim: bikahmy ſtilla, befreda. Ibefôre, bifohr» före , foͤrut, tilfoͤrena; ſnara⸗ 
decàme, bikänms, wardt, blef, af to become. re, haͤlld re ” 11 
becaule, bikahs, af ordſak, emedan. Ito hefriend, bifrännd, 9 gy nd, dara gunſtig. 


Beccafigo, 5 va 
af fikon. E 
. bäck, ſe 


go, en fogel fom föder fig to beg, bä edja, tigga, begaͤra. N 
5 8 begärs 3 beaynie, Började af to R 
- n med pufvudet, nickande, Sin. br 

„ aflade, af to beget⸗ 


to begät, bighätt, födde 
winka, fena nickg, to best, bi hatt, da af 5 en 
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HBeggar, Begger, heggär, tigzare. 
Beg garlineſs, beggärlnäfss tiggeri, figgande. 
Beggary, beggäri, armod, tiggeri. | 
to begin, bighinn, begynna, börja. 
Beginner, bighiuner, begynnare, nybegyn⸗ 

nare, n f 
N bighinning,. begynnelſe, boͤrjan. 
to begird, bighärrd > omgjorda, anſpaͤnna 
goͤrdelen; kringraͤnna. : 


— 


. 


i 
n 


begirt, bighärrt, omgjordad, af to begird! Bench bäntf/ch , bank, braͤde att ſitta pa; en 
Begoône, bigonn, gå er waͤg! undan bortt! . rätt fom har att doͤmma i en far. 


begöt, biglött, ) get 11 
begöllen > bighöttm,) födt, afiadt, af te beget. | rätt. j 
to pbegrèaſe, bigrihs; ſmoͤrja, beſtryka med | Bend, bännd, böjning, krokughet; kroktimmer 
fett. 5 : ö 5 1 
to begrime, bigräim, ſwaͤrta, fota ned. 


to begufle, bighäil,: bedraga, lura. 

begin, bigonn, begynnt, af, to begin. 
behalf, bihahf, i anſeende till, för, foͤrſtull. 
to behàve, birhähvs uppföra fia, förhålla fig. 
Behåviour, bihäkvrer, upfoͤrande, förhållande, 
to behéad, bihädds halshugga. "= - 

3 dia lld,; betradtade, beſaͤg, af to 
DenO ld. g * 1 

behind, bihäind, bak, bakom, tilbakä. 

to behöld, Hiho, anſe, betrackta. 
behölden, bihold'n, foͤrbunden, foͤrplicktad; 

betracktad. | 

Behöof, bihuhf, behof, nytta, förker, 
béhövable, behulväb”l; nyttig. 

10 behöve, bihuhv, tiena, ſticka fig. 


- behöveful, bihuhufoll, nyttig, nödig, läflig. 


Being, biing, wäſend, waselfe. 

being, bizag, warande, af to be. 

being, Biing, i anſpende till, emedan, 

to belåbour, Sildbòer, ſmorja på, prygla, 


pelägged, bila” d, eſterlaͤmnad; befucktad. 
to belåm, Eilamm; få foͤrdaͤrfwad, frå en till 
krympling. ; ) 
belåted, lahted, uppehälten intill fena natten. 
urg pa, laͤgga ſig i 


2 aͤra. 0 V 
; sto belda uer, bilihger, belaͤgra. 
Belfou 5 


R, ſom har tron. 
anſeende, foͤrmodeligen. 
med. 


tta buf, blifwa tjock. 
gåva till, anbetraͤfa, angå, 


2 

19 
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to bepiſs, hi piſs; pinka på 
to biqusath, bä heh; te 


Bensficence, beneffifäns, waͤlgoͤrande finnes: 
lag, godbjertenhet.. . 

e beni fiſſchial !, wuͤlgörande, god, 
DM, : | a 

Beneficiary, bemfifchiäri, fom åtnjuter en 
laͤgenhet. 5 

Benefit, Benne ſit, waͤlgärning. Er 

to benefit, bennefit , göra waͤl, bewiſa godhet 

- emot naͤgon. 15 en | 

to Benét, benätt, ſnaͤrja, fånga i nåt. 

e benevvola ng, waͤlwilja, bewaͤ⸗ 
genhet. | ; 

benévolent; benevvolent, gunſtig, bewäͤgen. 

Bengåle, benngänl, Bengalift laͤrft. 


Benjamin, bendfchamins et wällucktande gum⸗ 


miz traͤdet hwaraf det fås. 


benighted, bendihted, öfwerfallen af natten. 
benign, bendi | 


„gunſtig, waͤlwillig. 
Benignity, bnig nett, gunſt, mildhet. 
bentgnlys binär 25 zunſteligen, mildeligen. 
Bennet-Graſs, hännelgraſh, benedicktenoͤrt. 


Bent, bannt, boͤfelſe; waß, rörwaß. 
ben't (pe not) bh war ej, bli intet, 
to benum, binomms, doͤfwa, göra en daͤfwen; 


göra modfalld. 


bep 


. Begjuta 
Tv 4 : 


med urin. 


1 Herd. 18 
Bequsſt, biquäfft , ſeſtamente; det fom blifwit 
teſtamenteradt, : 
0 1 | Bår« 
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Berbery, bärbärri, bärberisbuſten; de frugt. to belttr, biftärr, ſträſwa, warg vm ſig, ar⸗ 
10 bereave, biriku, beröfaas. beta. 5 1 N „ fig, ar⸗ 
beréft, biräfft, beroͤfwadt, af to berszve. to beftöw, Biſton, gifva, ſtaͤnka, anwäͤnda på, 


Bergamot, bergämött, paͤrzamott⸗paͤron; ett to Beſtrew, biftroh, beſtrö, beſtaͤnka. 


ſlags 1 5 ? 9 7 ; ae Br 10 beſtridden. . 
Bergänder, börgännder, willgis. to beſtride, bifträjd , berida, beſtiga, haſwa 
RH e Baͤrnhardinermunk. emellan den . är »  BeRigay 5 
to Beröb, hero“, roͤſwa, plundra. ] beſtridden, biſtridd'n, beſtigen, beriden, af 
Béry, ſ. Burry. 1 to, beſtride. 1 

Berry, bärri, ett bår. Ibeſtünk, biſtonnk, gjord ſtinkande, af to bs- 
Berth, bärrth, ankarplats, redd hwaraͤſt ſkeppf ſtink. 6 
funna ligga fir ankar. Bét, bätt, wad. 


Béryl, bärrill. ett ſlags ådel ſten. to het, hätt, waͤdjas, Må wad. : 
to beſèech, lifihtfch> högeligen bedja, ans Ito betåke, bitähk, gripa, taga > giſwa fig till, 


HÄNE aa 5 NAR Ligga fig på. g 
to. beſèem, Hiſihm, höfwas, ſkicka fig to bethink, bithinnk, betänka, befinna fig. 
+ to beſèt, bifätt, befåtta, omringa, innefiutas bethöu ht; bithaht, betankt, af to bethink. 
to beſhit, bifchitt, ſmutſa ned. to betide, betäid, haͤnda, tillſtöͤta. 


beſhät, beſhitten, liſchitt, biſchitt'n; före | betimes, hitäi ms, tidigt, i tid. 
orenad, ſmutſad. f to betöken, bitokk'n, betekna, foͤrebilda. 
to beſhrèw,; hiſchroh, foͤrbanna, ina till betony, bettoni, betonie⸗graͤs, ett flags Ört. 
1 77 „ 1 Wa af 5 betake. 
beftdey biſdid,) : N o betrày, bitrah, förråda, uppenbara. 0 
Helides, biftiids,)"tOMs wid, desutom, aſido. to betröth, 52g eh, förlåftva till äckkenſkap; 


to beſlege, hiſthdſch, belaͤgra. utnaͤmna till biſkop. 
Beſicger, biſthdſcher, belaͤgrare. Betruſt, b itroſt, anfoͤrtro, oͤfwerantwarda. 
to beſmèar, Hiſmihr, beſmoͤrja, beſudla. better, bätter, baͤttre. 
to befmöke, bifmohk, röka , beroͤka. to better, bätter , baͤttra, foͤrbaͤttra; Öfivers 
to belmüt, bifmott, fota, ſwaͤrta. traͤffa. 8 
Beſom. bihſom, qwaſt, ſopa. Bettor, Batter, en fom flår mad. | 
to Befört, bifört, paßa, afpaßa. Bétiy, bätti, ett waͤrktyg att bryta upp dörrar 
to befö', bifött, göra en dum och navcattigs | med. : 
göra en galen. Ör | betwéen, bitwihn, emilſan. 
befdught , biſaht, anhållit, budit, af to be- betwixt, bitui. kf >; emillan. 
leech. : Bevel, bevel, winkelhake. 
-wbefpåke ; bifpähk, beftållte, af to befpeak. | bevel; hevvel, krokig, krumm. 
to Belpångle, ade le „ göra ſkinande, be⸗to bevel, bevvel, göra winkligt, kantigt. 
ſauͤttg med ſkinande flaͤckar. Beèver, bikver, eſtermiddagsbit; wiſiret eller 
to beſpätter, hiſpatter, beſtaͤnka med ſmuts, det ſom ſitter för anſicktet i en hjelm. 8 
orena; beſmittg. 8 Béverage, beverädfch, en Collation; en blan⸗ 
to beſpàwl, biſpahl, ſpotta på, beſpotta. dad kall dryck. 


to beſpèak, bifpihk , beſtaͤlla arbete hos nås Bevy, bävist en faͤgelkull; en hjord af krea⸗ 
gon handtwarkare, göra aftal m. tur; en Hop, ett fålljfap. 
to beſpëckle, bifpäckl, beflaͤcka, göra flaͤc⸗ ta bewail, an, beklaga, begraͤta. 
kigt och bro RS VR to beware, hiuahr, fe fig före, gckta fig. 
to befpit, bifpitt, ſpotta på naͤget. to bewet, biuätt, waͤta, göra wat. 
beſpôke, biſpek, e befpeak. to Bewilder, Beuillder, förwilla, irra. 5 
be 7 eee ld, af to beſpeak.bewilderd, beuillderds forwillad, irrad. 
efpöt, biſpôtt, a; utmaͤrka med to bewitch, heuitſeh, fortrolla, fortjuſa. 


10 


5 flaͤckar. l 0 bewråy, biräh 5 
10 beſprinkle, Biſprinnk' J, beſtaͤnka, be⸗ beyönd, bijönnd, dw på andra ſidan; mer, 
ſpruta. f 5 utom, 8 
to beſpue, bifpiuh, beſpy, beſmutſa. Bezil, bil, det öfwerſta af infatiningen fom 
to beſpütter, bifpotter, beſpy, föla ned. håller en demant faſt wid ringen. 


bef, bäfst en baͤſte, det baͤſta. 


N r 1 Beèzoar, Bi ſodr, bezoar. | 
wette e enen, ee en, Ibezoårtic, bifonrtik, f bejvar. 
o- beftéad, biin gagnar. tens, hieb. to bezzel, bäfel, ſüpa och föla * 
bettial, bäfstiäll, beftialif, fäacktig; kot ig. Bias, böjer ban en da, bijelſe 

to beſtink, liſtinnk, fylla med luft och tank 395 . ” 2 


4 


10 bias, 


En 
4 


to bicker, bicker, 


to blas, bäjäs, göra 


pad en wi 

Bib, bib 
fata. 

to bib, bibö, tidt och ofta fuga, ſmaka, 
ſmutta. 2 i 

Bibber, bibler, fuvut, finuttare, 

Bible, bäjb'l, bibel. ; 

Färmyfla , ſtrida; traͤta, 


gnabbas. 
to bid, bidd, bedja, bjuda, befalla. 


bidden, 


BIgotry, bigettri, 


bidd'n, bjuden, bjudet, af to bid. 
Bidder, Bidder, ſom beder; bjudare. 
biennial, biänntäll » tuärig; fom warar i 


v r. - i 
Bier, bihr, lifbåbr. 


Bieſtings, ſ. Beeſtings. 


hifd, Lzffid, klufwen, delad. 

bifold, S fohld, twefaldig, dubbel. 

big, bigg, ſtor, tjock; anſenlig. 

Bigamy, biggami, twaͤgifte, aͤcktenſtap med 
tſwa huſtrur på en gång. 

bigbellied, biggbällid > hafwande. 

bigger, bigger, ſtörre, tjgckare, af big. 

Biggin, biggin, barnmoͤßg, walk. 

Bigneſs, biggnäfs, ſtorleł, tjocklek. 

Bigot, bigg 5 hhcklare, ſtenhelig. 

Bigotilm, bigetifm,) ffenhelighet, hyckleri. 
Bilander, länder, litet fartyg att fåra wa⸗ 
ror inomſkärs. 
Bilberry, Br llbärri, bla baͤr. 3 
Bilboes, billbos 3 ett ſlags ſtraff hos ſjoͤfolk. 

Bile, JI, galla; får, ſwulnad. 

Bilge, Clld ſch, botten i ett frepp, låda. 

to Pilge, billdfch, blifwa låt; ſttanda med 
ett ſkepp, lida fkeppsbrott. 

bilious, : belljos > gallartad, gallſpraͤngd, do 


Ja 


e PETA VR | 
to bilk, bilk, bedraga, foͤrfoͤrdela; gå bortt 


Fd 


utan att betala. . 

Bill, bill, fagelnaͤbb; parlamentsbill; en ſe⸗ 
del; wexelbref; en obligation; en ſkära. 
to bill, 5211 ſaͤtta naͤbben tilſamman; allmän: 

neligen kundgoͤra. 


Billet, bhillet; en ſtriſwen ſedel, ett ſtycke wed 


att elda med. 
Billet-dòux, biljedu, 


kärleksbref. 


Billingsgate „ billingsg 
plats i : 
groft owett, fom 

W do, Bilia våg 
IIIoW, billos bölja, måg. j 
a Nasen binda, knyta ihop; förbinda. 


dare. 


Bindweed, bätnduihd > ſtogswindg. 


2 Binn, binn; broͤdſkaͤp, kornbinge, 


— 


o ; 
> ett barns broͤſtklut z. ſughorn eller 
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än en böjd till He. draga en ibinömial, binömmiäl, fom har twaͤnne namn. 


Biography, bäjöggräfi, biographie, leſwernes 
beſkrining. „ 
|bipartit, e partitt, twadelad, delad i tu. 
| Birch, bärrtfch, en bjoͤrk. : 


Tbirchen, bärrt ſch'n, af björk. 


Bird, bärd, fågels ; 
to bird, bärd, fånga fågel. ; 
Bird - Call, bährd-kahl, bach, 
Birdeatcher, bärrdkatfcher, fågelfångare. 

i Bird Lime, bärdldim, fogellim. 

Birgander, bärgänder, wildgäs. 

Birled, bärrled, en walk eller ring font qwfn⸗ 
5 Jägga på hufwudet för att daͤrpa baͤrs 
naͤgot. ; 

Birt, bärrt » heljeflundra. 

Birth, bärrih, födfel; boͤrd; haͤrkomſt. 

Birth - day, bd rthdd h, foͤdelſeda 

Birth - night, bärthnäjt, 9. 

Baths Right, Bärthräjt, födflovått > foͤrſtfoͤdlg⸗ 
valt: ” i : i 

Birth- Wort, bärthuort häͤlloͤrt. 

Biscuit, bifskitr, ſforpa, ſtepps ſtorpa. 
Biſhop, biffchop eller biſch s biſtop. 
Bithoprick, ifch prick > biſtopsſtift. 

Bilk, bif/k > fäppa. ; | 
Biſmuth, bifsmoth , tvifmut, (ett flags mes 


tall. ed 
Biff&xtile, bifsföckflil, frättdag, ſkaͤttor. 
IBiftort, biflort, orinrot. 
Bit, Bitt, en bit; betſel; Betel. 
to Bit, Fett, betſla. 
Bitch, bittfch, hynda, tik. 
to bite, bärt, bita; narra. 
Bittacle, bittaꝶ “; gckterhus hwaruti compass 
ſen försvaras till fjös. 5 
bitten, biten, bitit, biten, af to bite. 
bitter, bitter, bitter, ſkarp. 
Bittern, Hittern, roͤrdromme!. 
Bitterneſs, bitternäfs, bitterhet, ſorg. | 
Bitumen, bittjumän, ett flags fåda , jordbeck. 
bifüminous, bittjumminos, kädig, ſom inne⸗ 
häller jordbeck. j 
Blåb, blabb, fladdrare, ſtwallra. 
to blåb, blabb, ſladdra, förvallra. 
Bläbber, blabber, pratmakare. 
blabber-lipp'd, blabberlippds tiocklaͤppad. 
bläck, black, ſwart, moͤrk, bedroͤflig. 5 
Blackberry, blackbärri > bläbaͤr. 
N > blackbärd > traſt, amſel, (en 
| 


fågel) a 
to bläcken, blach'n, ſwaͤrta, goͤra ſwart; 
ſwartna. ; j 
Bläck - Friar, blackfräjär, dominifanermunf, 

ſwartmunk. a 


Binder, bäinder, bindare, knytare; bokbin⸗ |blåckifb, blackifch, ſwartlagd, ſwartbrun. 


Blackmoor, blackmohr, en mohr, mohrian. 

Blackneſs, Hachnd /s, ſwaͤrta, ſwarthet. 

Black- pudding, & lachpodding, blodpudding. 
C 3 Black- 


Bladder, bladder, b 


Blackſmith, black/mith, grofſmed, hofſlagare. 
Blacktail, blacktähl, ett flags fiſf. 
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blew, bljuh, bläſte, blaͤs, af to blo wp. 
Blight, bläcskt 5 brand 1 faden, fots honungs⸗ 


lsa, piß blaſa blemma. . dagg. 2 75 9 
Blådder -Nut, Hladdernött; ett flags walndt. blind, land, blind; mörk. | 
lade, blähd, fådesbrodd 3 klinga; ſtjelk på en Ito blind, öläjnd, foͤrblinda, göra blind; förs 
ört; blad; en ung luftig bug. I, morka. 5 K 
Blain, plähn, ett får, blemma, bälnad. Blinds, Hlainds, blindfonſter. 
blamable, hlämäb'I, ſtraffbar, fom foͤrtjenar to Blindfold, Släindfold, binda för ögonen. 


att tadlas. 7 

Blame, blähms tadel, beſkyllning. 

to blame, blähma tadla, beſfylla. 

blämeleſs, Blahmleſs, tadelfri, oſkylldig. 

to blänch, hlantſch,; göra hwitt, hwitmena, 
bleka; utpläna. N 3 

to bländiſh, Hlanndiſch, lindras ſmickra, 

klaͤlg med. | 

Bländifbment, blanndifehmänt, ſmicker, krus. 

Blånk, blannk, uti ferifter ett fråde der intet är 
ſkrifwet; en nit uti ett lotteri; föremål; 

blänk, blannk, hwit, blek; orimmad. 5 

Blänk-Veèrſes, blankvärfes. waͤrſar utan rim. 

Blanket, blannket, ett ſaͤngtaͤcke, fillt. 

to Blåre, blähr, wraͤla, råma fom en ko. 

to Blaſphème, blasfibm, foͤrſmaͤda, hälla 
ogudeligt tal. N 

Blalphémer, G Iagf aer, gud8rårfmådare. 

bl ön blåfsfismos + gudsförimådande. 

Blaſphemy, blaſthemi, gudsförfnåveri. i 

Bläſt, blafst, orkan, windſtoͤt; froſt hwaraf 

waͤrter ſkadas. | 

to bläft, blafst,- tada, foͤrdaͤrfwa (ſaſom af 
ſtorm, ffa Nc.) fkaͤmma ens goda namn. 

to Blätter, blatter, tyta, bulra. 

Blåy, bäh, en fort inſſöfik, blerſtſſe. 

Blàze, bläks, låga, eld flamma, firima. | 

to blåze, Clans; flamma, låga, fwåfiva fom | 


en eld. i N 
Blåzon, Blahs'n, wayn, wapn⸗ ſförd, wäpen⸗ jBl 


konſt. 65 
Blàzonry, Blähs'nris wapnkonſt. 
to blèach, Hlilntſch, bieta; blekna. 


Bli 


blindly, bläindli, blindwis. 1 
Blindmans - buff, bläjndmanslogf, blindbock. 
Blindnefs, bläindnefs, blindhet. 
Elindworm, bläinduorm, blindorm. bid 
to blink, 6blian&k, pira med Ögonen, blinka, 
hafwa ſwag ſyn. fyren 
Blinkard „ Glinnkärd , ſom pirat med dgonen. 
Blils, blifs, ſaͤllhet, lyckſalighet. 
Bliſter, blifster, en bläſa, bläddra i huden. 
to hliſter, blifster, draga blåfor och blaͤddror 
pa huden genom något pålagt dragplaͤſter; 
ſaͤras, blifwa får. | é 
blitbe, Heth, luftig, munter. 8 
Blhhneſs, bläthnäfs, munterhet, luſtighet. 
Bidach, blohtfch, en blemma, kappa. 
blobberlipped; blocberlept > utmynt, tjock⸗ 
lappad. | | 
Block, Böck, ett ſtycke traͤd, en bråd, ſtockz 
fupgod 3 block, talja. 4 
Blockåde, blöcköhd , blockade, en ſtads ellen 
fäſtulngs inne utande. ; 
to blåck up, block app, blockcra, inneſluta. 


Blöckhead, ölåckhädd, en tålper, zundhuſwud. 
blöckifh, blécke/ch, bondacktig, dum. 


&ckilhnefs, Höckifchnäfs, (åactighet, dum⸗ 


het. 
Blömary, blömmär: , hard wid en ſtanginus⸗ 


bammure. 

bod, blodd, blod; affomma. 

o blåod, odd, bleda, blödg. 
Blöodhound, bloddhound, flöftvare, ee 
blöodily, Hod li, blodigt, blodgirigl. 


blèak, blihk, blef, Falls Blöodletter, odd letter, ådertåtare. 
Bleak, blihk 3 lòja. | Blöodfhed, bloddfchädd, Hodsulgjutel ſe, 
blekhet, kyla. 


Bleèakneſs, blihknäfs, N N 
Bléèaredneſs, blihrdnäfs, ògonens rinnande. 
blear - ey'd, blihräidg Turågd. 

to bleèat, bliht, bråfa fom får. 

to blèed, blihd, blöda 3 låta aͤder. 

blémilh, blemmifch, en flaͤck, famflåts ärr. 
to blémiflbh, blemmifch,flåta, beflaͤcka, ſkaͤm⸗ 


ma ut. . 
to blend 3 blännd,; blanda roͤra tilſamman, 
ſmutſa. . 
to bléfs, bläfs, waͤlſigna, priſa. 
pléſſedly, bläfsedli, lyckligen, w 


aͤlſignadt. 
Bleéſſedneſs, bläfsdnefs , lyckſalighet, måls 


Blifling, Ging, wül ſianelſe, 


I 


blomſtrande. 
Blôſſom, blofs”m, blemſter på örter och traͤn. 
to blöffora, 51 ms, bloimſtras, ſtä i blomma, 
Blöt, blött, en Nåd. 775 
to blöt, blöf, ſtryka ut, utplaͤng. 


to blole, laßt, roͤka, berdka; bålna, ſwäl⸗ 


la up. * i 
Blötting - Paper, blötting spå per, ſugpap 
Blöw, blolia ett ſlag, bugg, rapp. | 


Blöodſtone, cloddftoha, blodſten. 
Bloodſucker, bloddföcker, bledigel. 


löodwort, bålodduort, blodört. 


bloody, Sloddi, blodig, blodtiritig, 
Bloom, bluhm, blomma. 
to blòom, Hluhm, blomſtra 


„ blomma. 
bloomy, bluhkmi, N 


bed 
* 
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e en A 
får 255 e auß e e flående > pifande; al „ 


/ 3 5. 

„ blaͤſen, 1 öl N. (Böbail, e, ſtubbſwans; etjen 4 : 

2 ne en rüöpbruſig flicka. pil; en hora mette 115 

blöwzy, bloukfer > folsrånd Föobrufig. Ibo zalled, bobbtähl'd , ftubbfwanfig, > a 

Bliibber , blobber bar frpåd hworaf tron 5 8 bockäfin, fint. canfas. 
de, bord, baͤda fåja förut något tilfoms 


korgs; fiſktran, i iom fofas ur 175 70 Far. 
to Blabber, 540 4%, 325 och gråta f 5 5 2 

5 1 0 bohdſeſi, blifwa faſt fittandes 3 | 
Bodice, böddis, ſnoͤrlif. 


ae rina utför kin enen ils  finbbenen 4 1e „ 


bliibber. lipp'd. Hobb vlipd, deln. 7 


| 


BI, jun, bla. bodily, böddilt, ont hoͤrer till menfrtiga krop⸗ 
Blitre bottle, bljubot 1 J klaͤckor/ (eit flags pen, lekamlig. 
bla 6102 mm: F.) Bedkin, bd Rin, ſyl; haͤrnäl, gardin⸗ NH, 


blüte o 6.0 FV, driſtig, nåfivis 3 tjock, upſwullen. Body , böddi', kropp, lekamen, lif; trupp; 
to blüff, o binda för ögonen, ſamling af folk. 
Blinder, bionder; fel, foͤrſeende. Bög, bögg, ſump, moras, kaͤrr, moe. 
Blünderbuſs, blönderbofs, mufkedunder, ffrås to böggle, 603g 1, mara vepåale wackla ; 
Fbößa; en tölper, ett nöt. ſtamma, ſtappla i talet. 
Blünderer, Honderer; ſtympare, fom ingen böggys böggt, ſumpig, kaͤrracktig. ; 
ting däger till. Bohèa, ohe, tehbuh, fömita ſorten « af tee. 
to blünt, blont , gåra ſtög, taga bortt aͤggen Boil, 5011, en knyla, boͤld. f 
och be! tet från ge. to boil, börl ſjuda, koka. 
blunt, blont, Mög, trubbig; plump, ohyfſad. Boiler, börler > kokkaͤttel/ fofgryta; en om 
bliva: ly, blontli, plumpt, Bondadtigt. ; kokar. 
Btiüntneſs; blont NÄS > ſtoghrt, plumphet, Boiſterous, böifteross ſtormande, raſande. 
grofhet. 1 Boiſterouſnels, bötrfterofsnäfs, mwåld, raſeri. 
Blur; Hlorr, en flag. | bold, Hold, tapper, driſtig, Modig. 
to blür, bloxr, beflaͤcka, ſaͤtta flår på. Beldnels, boldnäfs, mod, tapperhet, driſtighet. 
to blur:, blorrt > utan eſtertanka pladdra ut Böle, Hohl, bolus Cen rödgul i bålen 
hwad fom kommer för munnen. 55 baue af ett tråd 3; et e e 
Blübh, blofeh, raͤdnad i anſicktet, ſtamraͤdnad. > ål, baͤl. 
to blåfh, Y ſch, raͤdna, bliſwa ſtamroͤd. Bell, 78025 felt. * E 
Blüſter, bloſter, buller, larm, tumult. to poll, 6005 ſkjuta ſtjelk. : 
jo blüſter, .blofters larma, bulra, göra owä⸗ Bellemong, böllimöng , bohwete, en bland⸗ . 
ſende. ning af flere flags ſaͤd. 
Bar, hoh, en ſargalt, galt. Bolſter, bohifber > Fidde, oͤrngaͤtt; ſadeldyna, 
Board,, Hohrd, braͤde, planka; bord på ett bolſter; förband vå ett får. 
ffeny 3 ett. bord hwarwid lag och rått ſkipas. to bölfter, bohlfier, underftödja, bädda under. 
10 böåard, bohrd, panela, brädſta; gå om bord Bolt, bolt, rigel, bom för en dörr 3 jarnbult 
pa ett fkepp med wald, aͤntra, angripas gå | om fötterna på en arreſtant. 
fil bords eller i koſt och ſpisning. to bolt, bolt, rigla, SO för en doͤrr; fö ta 
Böarder , bohrder, piſgaͤſt. mjöl; fjättra. 
boarilh, btehrifch, ſwinacktig. Bolter, Holter, mjolſickt. 
Boaſt, bohft, föryt,” pråleri., Boltſprit, Hol grit, bogipröt på frepp. 
to böͤaſt, boh ft, ſt ryta, prala. Bolus, Boos, ett piller eller bit at taga in. 
Bsalter, Vohſter, 1 de windmakare. Bomb, tommb, en bomb; ſtarkt daͤn. 
böaftingiy, lohfling!i, på ſkryt. Bemb-chelt, bombehäft , eing. 
Boat, bot, båt Bomb- Kelch, bombkåtfch,) 1 
> Böatsman , bohisman 3 batkarl „ fom förer en Bömb- veffel, bo mu l,) ombſtepp. 
båt. Bömbard, So mm, en boͤßa, ſbjutgewaͤr. 
to Bombärd, bommbard, bombardera, beſtju⸗ 
ta med bomber. 
Bombafin, bombäsfin, ett flags tyg af ſilke. 
Bömbalt, bommbaſt, hoͤgtrafwande prat. 
.|bombåftic, bommbaftik, hoͤgtrafwande. 
Bönage , bohnädfeh henraglet i müͤnſfans 
kropp; graden. 


— . ͤ —““Gàœ ——ͤĩ— ——v— guj6Ab ͥ— 


Bdalfwain, bothfuän, hög⸗ båtsman. 


Böb, böbb, de orden wid åndan af en wers 
fom uprepas twå gångers flag, ſtoͤt; ſtup⸗ 
”fråtsperut 3 ett dåligt oͤrhaͤnge. 

to böb, böbb, iſka bedraga arra; 

5 flånga hit och d * * NM ; 
RASA böbbinr ſpole, wife, 


i . så 


5 RR. ; 2 
n 
n 


NI r We r 


47 en; 
E — 5 — LL — så 5 
Bönd, bund, en obligation, ſtuldſedel; band; ; Bore 5. 0 

Hoja; faͤngelſe. orèe, en fi 
Bondage, böndädfek flaftveri, traͤldom, fin: börn, 50 rn, durer 


uf 
gelſe. brough, börro, en ſtor bi by, 
Bönd- Man, Bond mam, lifegen, trål. Borrels börrels en ſimpel 1 
Böne, bonn, ett ben, en benknota; terningar. to börrow, horro, borga, I 
to bone, bohn, taga benen ur na got, bena. 


Börrower, börroer & borgen 2 8 
Bönefire, bonfüir, frögde⸗ ed, laſteld, fyr⸗Borſholder, e & byfogde; fö fe 


I 


Nere DIES obeda 


waͤrkeri. Böſcage, boflkädfch > buftafd:, N 
Boôngrace, böngrähs s foljrärm. Boom, 6 un, fEöte, bröft, fegen N 
| Bönelace, bohnlähss knoͤpplade ſpetſar. Bots, "böjs. en W en Fula på euer, a en 
bönnily, bônnili, bönneli, luftigt, muntert. knapp; 5 arbete 
önnet, bönnet, mößza, hu wa. botänical, botännikäl, botaniff, ſom hoͤrer till 


bönny, nns wacker, artig, munter. 

böny, Bohne, benig, full med ben. 

Böoby, bulhbz „ en dum ſtackare, pundhufwud. 
Book, eka bok, koͤpmansbok. JBotany, botd n, wetten ſfapen om ärter. 
Bookbinder, buckbäjnder, bokbindgre. Botårgo, botärge; inſaltad fiſfräm. 

bögkiſh, ee laͤſare, fom ſtaͤndigt haͤn⸗¶Bötch, börfck, flickning, bot; blemma, bulneb. 

ger öfver b to boch, 6örfeh flickg, lappa; fördärfwa. 
i Böokfeller, duelle bokhandlare. Bötcher, bötfcher, flifare, lappare, fuffare. 
Bom, buhm > en ſtottbom att fåfta Elyfivertss ]bötchingly, bötfchingli, på lappris wis, med 
ſeglet wid på ſkepp, en maſt; en kaͤdja eller | fu 
both, both, båda, baͤgge; baͤde. 


bom att igenſluta en Hann. 
Boon, Huhn, gunſt, gåftva 3 adj. glad, munter. åtar. bätts , majfar i ”Ereatur beſynnerligen i 
Båttle, båttel, butelj, flaſka; bunt, Caf Hå ele 


oͤrt⸗ wettenſkapen. 
Botanics, botänniks, botantque, örtwettenſkay. 
3 botänifty botaniſt, oͤrtkaͤnnare. 


Bor, Buhr, bonde, toͤlper. 
bôoriſh, buhrifch, bondacktig, grof. 
Boot, a byte, winſt; en förvels kuſtſaͤte 


ler 2 0 1 
pa en to bottle, Zôtt'“, fylla på buteljer; binda få 
Båot- vika butftrap ſtöſtwelſiro opp. i bun k. et nen ” 
böotedy, buhted, få ad, | ſtoͤflar. ttler, böttler, kallarmäſtare. 
Booth, buhth, en bod, bräbhytta. Böttle « ferew, bött'lkrjus 0 
Boot -Haler, buhthäler , fribytare, płundrare. Bortom, bottom, bottn. folken al, n 


La 8 Spanſka ſtofar, (eit lags to bottom, köttom la grund, ſtösja; ſtod 


ja 
| böttoralef, bökomlä/fi, Rn „ bottnlös. 
ö Baud e lan på etz ſkepp. 


Gd, f [ 

wi beuge out, bal ſch Gut ſwalla ut, bulna. 
Böugh, bob, gren af ett tråd 

| Laßt, i bbc, af to buy. Subſt. en 

fed z fint i en 1 


horhus. 

BOT le pe -penny, böhrdhahfpäni, ftänd-pens 
ningar fom Betalas på en marinad. 

Börder 2 bohrder; rand, kant 7 Ägg > ſoͤmm, 


gräns. 
i er boͤßrder, utt, brodera 3 graͤn⸗ 
a kill. 
Börderer, böhrderer, ſom bor p grånfen. 
. böhrdjur, bordering, utſtickning, 
ant 
Böre, bohr, bär, naſwer att baͤra med; kalli⸗ 


het. 
to Bounce, böunss, fföta emol; s far 
ra; ft 
Böuncer, [YR fer, florfrytare, ſkraͤfwa. : 
båuncingly, us lis på firyt och prͤͤleri. 
. b gund, defencrad, bunden, and af 
in 


to 
Böund , bund, rö⸗ sten, ffiljomårte ; 3; gräns, 


ber, widheten af et ſtycke ellee gewaͤr uti myn⸗ ſtranka; ; ſpräng. hopp 

ningen; baͤr⸗ hal. to bound; bounck, inge ffrånfa — fåtta günter 
böre, balen han Bar, af to bear, | foͤr; 1 ſtußa (fom en ball,) hoppa. 8 
to boͤre, bohr, båra , ſticka igenom, Boundary, böundäre > gans. V 
Börer, bohrer, ett bär, en nafwer. bunden, Bound n, fö fördunden. i : 
Boreal 88 nordiſt. zundleſs, sörndläs, enn 


* 


* 


; | Bråbler, bräbbler 3 i traͤtare, kraͤnglare, kaͤbb⸗ 


een dee 


— 


1 
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S n 


präckiſh, Brache fen, ſalt, ſaltad, Fårf. 


e ft kee, bu, en reweränz, bugning. Brails, brähls, ſm band eller ſnoͤren att 
to 2 W 3 j 
f 


uta. rain, brähn, hierne; foͤrſtaͤnd. 

to bôwel, Bouel, taga ut inmaͤtet. 8 to brain, brähn, flå ut hjernan på en. 
Bôwels, bouels; inälfwor, inmaͤte; medlidande, brainleſs, brälnläfs ; dum, hjerneloͤs, tom⸗ 
Bower, bouer, en loͤfſal; bogankare. hufwad. > 

to böwer, bouer, inſtuta, ongifwa. Brain-Pan, brähknpann, hufwudſkäͤl, hjerne⸗ 
to böwge, boudſch, genombaͤra något. ſtaͤl, 5 * 
Bowl, Soul, klot, kaͤggelklot; bal, Hål, brainſick, hrahnſick, hjerneſjuk, wriden i pan⸗ 
to BowWẽIl, u,, ſpela kägglor. nan. 4 N 
Béwler, bouler, kaͤggelſpekare. Brait, bräht, oſlipad rå demant. 


bôw-legged, bohlägged, krofßbent, hjulbent. Brake, brähk, bråka, (att braͤka hampa nied); 
baktrog, handtaget på en ſkepps⸗pump. 


Bowling -Green, Houlenggre ln, kaͤggelban. to Brake Hamp, bra hamp, bräkg hampa. 


Böwftring, bouſtring, ſträng på en baäge. [bräke, bräk, bröt, brutit, af to break. 


to böwze, bonus, ſwäͤlja, dricka ſtora drickar. buſke. N — 
bôway, Bou, halfdrucken, moſig. Bramble - Net, brambelnätt, fagelnaͤt. 
Box, böx, låda, boͤßa; oͤrfll; en loge på Co⸗ Brän, brann, kli 
medien; bucksbom. AR ranch, brant/ch, gren; qwiſt; utſkott. 

to box, bo, Nås med knytnaͤfwar. to branch, brantfch, grena fig ut. j 
to box one, bo um ſtryka en wid oͤrat. Brand, brannd, eldbrand; ſwaͤrd; äſkwigge; 
Boxer, böxer, en fom fläß med knytnaͤfwar. braͤnmärfñfe. | 
Böxz-Thorn, böxthorn, waͤg⸗toͤrne. to brånd, brannd, fätta braͤnnmaͤrke på. 
Boy, böj, en goße, poke; ung betjent. Bränd-Iron, brandäjern, brandjärn. 


boyiſh, 60 ſ eh, pojkacktig, barnſlig. 

Böyithnels 5 567 ſehnãs, pojkacktighet „ barn: 
ſtighet. | Fe 

to böyl, böjl, (. boil. — 

Bråble, brä46”!, twiſt, ocnigbet, kaͤbbel. 


are.. 

Brace, brähs, ett par, (ſäſom rapphöns); 
krampa, jaͤrnhaſp, hale. 5 5 ; 

to bråce , brähs > ſpaͤnna till; knaͤppa i hop, 5 brafs, muaͤßing. 


to boy, böj, wara barnflig, leka fom barn. : brändifh, brandifch, ſwinga, ſkaka, ſlaͤn⸗ 


binda. 
Bracelet, bräkflet; armband. 
Bracer, bräh ſer, en gjord, gjoͤrdel. 
Brach, brätfch, vada, hund. brave, brav, tapper, flink, braf; lubſt. fags⸗ 
Braces, brähſes, ſteppstäg, träßar; laͤder⸗re⸗ 
mar hwarpa en wagn hänger. 
Brachy'graphy, bräckigröfi > konſten at ſtrif⸗ 
Brück, brack, fel, lyte. på ; 
Bracket, bracket, ſtöd, ſtötts, 


nur. 


HAN 


to bräid; brähd > fläta håret, Erufa, lägga i 


Bråmble, bramb' l, buſke, toͤrnbuſte, hagtorns⸗ cd 


* 
4 


Bråwn, brahn , härdt torkadt flaͤſt, fargalt⸗] dragning. | Ne 
Brévity, brerviti, korthet. 
to br w, GHMun, brygga; ſtaͤmpla. 
Brewer, brjuer, bryggare. 
Brew-Houle, brjuhönr's, 
Brewis , brjuis, bröd ſtekt eller doppadt 
fett, eller ſaͤppck. 394 


1 brahner, ſwin fom ſlagtas hemma 
i huſet. 

n braåhninäfs, koͤttets hårdhet; 
ſtyrka. 

bräwny, brahni , hård, haͤrdhullad, fom har 


er 


haͤrdt fött. a riar, bräjär, ſ. brier. 1 
to bray, bräh , bruͤka fom en aͤſna; ſtoͤta nås Bribe, brd, muta, mutning. fall 
got i mortel. to bribe, br jb, muta. vo 
Bråyer, bräer, ſten att rifwa faͤrgor med. Briber, bräjber, mutare. 
Brayl, Brähl, hötmage. Bribery, bräjberi 5 mutning. 
to Bråze, brähs, löda med koppar. é Brick, brick, tegelſten; brödlimpa. 
bråzen, brähs'n, af koppar eller maͤß ing; Brick-Bat, brickbatt, ſtycke af en tegel ſten. 
ofbr ſkaͤmmd. Brick-duſt, brickdoſt, tegelmid t. 
to brazen, brähs”n > oförſtaͤmdt paͤſtä. Brick-Kiln, brickkilln, tegelugn. 
Brazenface, bräfs nfähs, en oförſkaͤmd ſlyngel. Brick- layer, Lricklaer, murare. 
Brazier, Bbrahſchier, kopparſiagare. „ EBrickmaker, brick nãker, tegel ſlagare. 
Bréach, britfch, hol, brått, lucka, ſpricka; Bricol, örickel, en bälls ſtuß ande. 
lagbrott. Bridal, bräjdäl > fom hoͤrer till en brud eller 
Bréad, brädd, bröd, föda, ett bröllop; fubft. bröllop. 
Bréadth, brädihk, bredd. e „ IBride, träjd, brud. 
to bråak , reh, bryta ſoͤnder; briſta; blifwa Bride-groom, bräjdgruhm, brudgum. 
denſe; fpela banque route. Bride-Maid, bräjämähd , brudpiga. 
Break, brehk, brott, anbrott, aubrytande. Bridewell, Brajduäll, tuückthuſet i London. 
Breèaker, brehker, brytare, fretsbrytarer Bridge, brradſch, brygga, bro; ſtallen ſom 
Break Faſt, brekfaft, frukoſt. bär upp ſtraͤn ar na på en violin. 
to brèakfaſt, brekfaft, Ita frufoft. Bridle, £räjdl, tom, tyget. 
Brèam, brihm, ett ſtags inſjoffſt, braxen. to bridle, bräjd!, betfla up, tygla. 
Breèaſt, träft, bröſt. brief, br zh kortt. | 
Bréaſt-Plate, bröftplät, broſtharneſt. Brief, brihf, öpet bref, förordnunde 3 kortt 
Bréaft-Work, brijtuörk; broſtwaͤrn. utdrag. 8 
Bréath, lräth, anda, andande; lif. I brielly, brihfli, korteligen. 


to brèathe, brihth, as, draga andan. Briefneſs, brihfnäs, korthet. 

Brèather, brikther, menniſta; uphofsman; Brier, bräjer, toͤrnbuſke, hagtorn. 

uplifware. Brigàde, brigihd, brigade, ett antal ſoldater. 
bréd, b rädd, födde, foͤdt, född, af to breed. Brigadier, brigudihr, anförare för en wiß 
Bree, reh, broms, geting. trupp af ſoldater, brigadchef. 5 
Bréech, britſch, fåtet, bakdelen. Brigand, rigannd, ftråtröfware. 
Brèeches, britfches > byxor; bakdelen af en Brigandine, brigandin, ett gammalmodigt 


kanon. ; pantſar; ett flags ſtepp. 
to brèech, hrihtſch, piſfa, gifwa ris. Brigantine, briggantin, brigantin, jacktſkepp. 
N britfching > ett flag af riſet, ris⸗Brigbote, brigbont, bropenningar, en bryggas 

aſta. i uplagning. | | | 

Breed, Frihd, foſter, alſter, Mag, ras. IBrihgt, bräjt, blank, ſkinande, glaͤnſande, 
to Breed, brihd, alſtra, föda, frambringa. lyſande. 
Brèeder, br iter, fom framalſtrar. to brighten, hräj en, polera, göra blank; 
Breeding, briding, framalſtrande, upfoſtran,] klarna, blifwa klär, blifwa glaͤnſande. 

ſeder. brigtiſh, Hrdjtiſch, glaͤnſande, blank. | 
Breeze, brihs, en ſwalkande frilla wind; br ghtly, Sräjtly, blantt, på ett glaͤn ſande wis. 

broms, ſting. Brighinels, bräj/näss glans, ſten. . 
Bret, brätt , ett ſlags fiſf. Brilliancy, brilliänfi, prackt, präl. 


Bréthren, brä:kern, käre bröder! broͤder. brilliant, Frilljant, praͤcktig, ſkinande. 
Brève, brihv, ) 


| 3 d z Brilliant, brilljäni, en fi demant. 
Brévet, Lrevvet,) 2 not Å then paͤſwiſk Brim, Fin braͤdd, 4 N 1 
bulla. ; Brimful, örtmmfoll; Öfwerft full. f Sad 


1 im- 


l | briny, bräjnis falt, ſaltacktig. 


7 


rå vi 5 
| bee ruten, e oͤnderbruten, foͤrdaͤrfwad. 


; brifkly,. Briſtlz, muntert, friſtt, manhaftigt. 


Broöiler, brôzler, tom ſteker på halſter. 175 


LF brocker, måflare 3 fee, — 
are 


8 bröckerädfch > ane 


klaͤdmaͤngleri. 
JG Brönze , bröns > metall, malm; medalj; gu⸗ 
„ e ſaltſioͤn. tet arbete af malm. 
bring, bring, bringa, tilfora. Bròoch, brutſch, juwel, ſmiycke af juweler. 
ge > bringer, baͤrare, tillfårares to Brôo ch, brut ſeh, ſmycka med juweler. : 
nilh breijnzſeh, ſalt, faltacktig. Brod, Arnhck, affoͤda, full af ungar. | 
Srink, Hrink, brink, ytterſta kanten. to braod, bruhd, ligga (ſom en hoͤua på fina ; 
A8) klaͤcka fram, framalſtra. ir 
Brooks öruhk >, en båt, 5 
to brôok an affront, tu bruhk än afront, i 
haͤlla til godo en ſkymf, tåra, lida. 5 
Brook -Lime , ”örufkläzm, båt-gröna, (en 


i bräjonz, hunderofwa 1 ört.) 
briſt, munter, friſt, ſtark. 
Briſket — . broͤſtben, broͤſtſtycke. 


Briſkneſs, 785 fö iflighet, munterhet. oͤrt.) 
Briſtle, Zreſt'l, Broomland, brikspland; ljunghed. 
to Briſtle, brift 4 rt f fig, blifwa wred; 5 Broom, bruhm, en qwaft; ljung. 5 
vått up. Broom- rape, bruhmräp, en ört. > | | si 
briftly, briftli > lika fom boͤrſt. Bidomftaff, bruhmftaff, qwaſtkaͤpp. : 
ittain, brittän, Britannien, Engeland. Bröth, brohth, 1 se bouillon. 0 97 
Briton, britt'n, engelaͤndare. Brechel, bröch”l, horhus. 
brittle, britel, braͤcklig, för. Brother, brodder, broder. 
Brittleneſs, britt Ind, braͤcklighet ; n Brotherhood, brodd erhud, bröderſfaxg. ÄN 
brittly, brittli, braͤckligen. ; RA brodderli, broderlig. i * 
Brize, Be 2 N broüght, åréht, bragt, af to bring. 1 
Brèach, broht/ch, ſtekſpett. Bröw > roh, panna, anſigte, Wanne; ſpik⸗ | 
to broach, en ſaͤtta på fettet; 3 ko upp | 25 ett barg; djerfhet. OM 
ett fat eller fu Sed to bröw-be 0 Froh bil uonn; ſe ondt 0 
[$ a brohtfej ; tt; 3 4 smal er ful upſyn på en. 4 
are. run. l 
broad, trökd, breh, wid, er. ich, bröttni ſch, brunacktig. 5 < Ag 
broadly, bröhdli bredt. 5 bröus, sm telningar fom fkjuta upp 
n bro hdht ren. 
1 La af upſprungna telnin⸗ 
e brodpihs, en . gar, å g 5 
ſlags guldmynt ). * ., Efbe, ſtoͤt, flag 
Broad ſide, hrõdſatid 3 af a. prüiſe, brjuhs, ſtoͤta Hönder, kroßa. 
ſalfwa af alla Kanone ia på ena ſidan af Brut, Erjuht rykte; lam. 
ſkeppet. to brut abroad, brjuhtäbröd > ſprida ut ett 
Brocade, Broccàdo, örokäd, brokädo, bros | rykte, utbaßuna. 


kade, gyllenduk brümal, brjumäl, till wintren hörande. 
Bröcage, brokädfeh, maͤklare arfwode; ; mus Brun, bröün, böurn, bürn, bronn, roun, 


tor; maͤngleri. boris born, en baͤck, flod. 
Brock, bröck, ett graͤfſwin. Brunstt, brunät!, morklagdt fruntimmer. 
Brecket, Kröcket, tuårig hiort. Brünt, Front, anfall, waͤldſamhet, ſtoͤt. 
Bröggling, bröggling, wattnets uprörande för. e broffch > bårfie ; paͤnſel, ris⸗knippa; 


att fanga al. 

Brogue, brögg, rant fa, obegripligt ſpräk. 85 
Brögues, rg Irrlaͤndſka traͤ⸗fkor. 
Brötl, hdi, larm, owaͤſende. 

to broil, Brel, ftefa på glöd eller halſter. 


to. bråfh e börſta; gå fin wg; ij 
itt förbi. 

Bruſher, breſſeher; baͤrſtare. 

Bräfhwood > bröfthvudd > ſmiaͤſkog Ner bits 


jfafyi. 
brälhy, brofchi > baͤrſtlik, vwig. 


Brökage, bröckädfchy ſ. Brockerage. 


to Bròͤke; brohk » driſwa maͤcklare⸗handtering/ to bruùſt le, Hraſt I, ga loͤſt på en; ſuſa fåfom 


maͤckla. $ål ſtlke Då det gnuͤggas. 

broke, brysk, brdt, af to break. brutal, ſ. brutiſh. 

fBrarålity, brju älliti, faͤacktighet, offåligt ups 
förande + 


D 2 | Brä- 


* 


5 5 | 
* ** 
5 5 2 2 B 1 u 5 4 B 
SAR | — — —-— — — 
3 t djur, adj. faͤagtig, dum, to bülge, kolldfch, ſtrant 
. do alig. F Bülk, 60 1/1, ſterleken eller 
bruütifh, brjutifeh, offålig, beſtacktig. utbyggnad på ett hus, balcon 
Bruütifhneſs, brjutifchnäs, beſtacktighet. Bulkineſs, bollkinäs, ſtorlełk, mid. 
bes Bub, Lobb, en ſtark dryck, af malt. bülky, bollki, ſtor, wid, tjokck. 
Bubble, Hol, blaͤddra på wattnet, waͤder⸗ Bill, boll, tjur; päfwiſk bulla > dumt ſnack. 
blaäſa; ett lappri; en enfaldig narr. i Bullace, bolläs > wilda plomon. * 
to bübble, 50% J, blåfa waͤderbaͤllar; ſorla, Büll-baiting, bollbähiing , tjurfäcktni 
ſktaſa; bedraga, belur rn. I. delſt hundars hetſande på tjurarna. 
Buübby, 502, fruntimmersbroͤſt, patt. Büll-beggar, Bollbeggär, ſpoͤke, troll, för å 
"> Buccanier , bochänihr, en amerikanſk fjöröfe j bun. URI e 
| ie, r Hd | Bull-dog 3 boldög „ ſtor ſtark hund att het ſa 
Buck, bock, bock, raͤbaͤck; hannen bland wißa vå tjurar wid tjurfättning. n 
Dur; watn hwaruti klaͤder twaͤttas. Büll-Head, bollhädd, or⸗hufwud; en fort li⸗ 
. Bücket, locket, watten⸗aͤmbar, hwarmed man ten fit. Rå |. 1 
hißar upp watn ur en brunn. Bull-finch, bollfint/ch, ett flags fogel. 
Buckle, bock'l, ſpaͤnne, följa haͤrlaͤck. Büll-fly, bollfläj, broms, ſting, geting. 
to biekle, boek”l, ſpaͤnna filjamman ; angri⸗Büllet, bollet, ſtyckekula, boͤßkuka. L 
2 pa, ſpaͤnna baͤlte med en; laͤgga i lockar. Biillion, bollien, filjtver = eller guldklimp. 
1 57 5 ſtoͤld. e fan de Ne 7 5 ungt noͤtkreatur, tjur. 
Bückram, bockram, en fort grof ſtark! ully, 0, | 1 9 2 
ſtyf⸗canfaß. Hå Bülly-Rock, bolli-röck,3 ſlagskuͤmpe, horbe⸗ 
buckſom, bockſm, boͤjlig, eftergifwande; ſkaͤrmare. | 
; luftig. IBalruſh, bollrofh, fåf, waß. 
hBilickthorn, bockthorn, hagtorn, Biilwark, bolluark, bolwerk, baftion, 
- Bückwheaf, bockiueit , bohwete. Biun, bom, ſtußen, bakaͤndan. n 
Bucolics, bukolliksy herdaqwaͤden. Bum-fodder, bomfodder > något at terkg fig 
* Bid, bodd, fnopp på tråd uch örter. bal med. 0 fia 
8 10 båd, bodd, knoppas, ſpricka ut; eculera. Bümbaſt, bombäjt, bomull; hoͤgtrafwandt prat. 
0 to budge, Hoddſch, ga af ftållet, röra far Bümble, bomb bl RJ 
| Büdgets boddfchet > en laͤdertaſfa eller waͤſka; |Biimkin, et 
förråd. å j . 18 pp; ſwullnad. 
=» Båt, boff, buffeloxe, buffel⸗laͤder, koͤller. , ſtort fullfkaͤnkt 
to bhif, 4%, puffa, få. pet 1 8 1 
Biiffalo, boffälo, buffeloxe. „ ſwullnad; bunt, 
Bliffet, boffet, ſilfwer j . = : 
to büffet, boffet; unchy, bentfehi knoͤlig. 
war. ; 1 . Vär Zonnd'l, bun k 
Buffle, ſ. Buffalo. 7 Ung, Hong, fprunn på e | 
a Büffle- Head, d boflhädd, en nöͤtpanna, Büngle, one fel, foͤſſeende. fl 
ett dumnoͤt. Vag | to bängle; bongl, fuffa, göra fin ſak Dåligt, 
9 Buffon, boffuhn en harleqwin, pußmakare. Büngler, Bongler, fuſkare, ſtympare. 
Buffòonery, boffuhneris upptåg, luſtighet. bünglingly, bong lng lz, ſtymparacktigt. 
| Bug, bogg, waͤgglus. | Binn, bonn, ett ſlags tärta, kaka. 
Blig-Bear, Logg bär, ſträbuk, fröfe. Bunter, bonnter, lump⸗ſamlare; gemen kona. 


Bligle-Horn, boggelhorrn jaͤgarehorn. Burden, Bürthen, bordn, börda, laſt. 8885 
Fibel 9 70 e 50 f. 8 bürthenſom, borden fom , tung, 
to build, billd, bygga; hwila på. be ſwaͤrlig. 
Buf der, billder, byggmaͤſtare, upraͤttare. Bürdock, borrdocks kardbaͤrre (en ört.) 1 
built, billt, byggt. Bureau, buroh vika * 


Büggerer, boggerer; en ſodomit, draͤngſkaͤn⸗Btinting, bonting, en fägel lik en laͤrka. 
ER eee g Boy, boj, anfarbåja 3 Ka för frepp att ſeg⸗ 
Bög 55 ga N r „ 15 7 2 nne e Ac 93 991 
Blig le, bogg lz ett flags wild⸗oxe, en fort glas⸗ to buoy up, boj o nderſtoͤdja, uplyftag. 
70 3 Waldhorn 3 N. Bur, borr, Farrzärte, en ört. ; I 


Bålb, bollb 2 00 iag Bürg, borg, ſ; Boroug * 
Bålbine > bol 1 eee ee * bord ſohes, borgare 3 ledamot af une 
plantor > oͤgonſtenen. AV 1 2 8 
pülbous, Lollbos, loͤkfoͤrmig. 4 1 Bürgerſhip, borgerſhip, borgareraͤtt. 18 
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7. bo rgmaͤſtare. 

ning, jordfaͤſtning. 
Fira, taga bortt knuterna 


rſkaͤrare, den fom ; 


nutar ur Elide. 3 

] e, borrläfk, ſkaͤmtacktig, fråmtande. 

9399 ing-ITon, horlingdjern, oͤfwerſkaͤrare⸗ſax. 
bürly, Lorle, ſtor, poſande. 

to burn, born, bränna, förbränna, HR 
Burning Glaſs, borningglaſs, ſolglas, 
pbraͤnnglas. j q 
Bürnet, borrnet, pinipernell, Cen ört.) 


to bürnifh, bornifchs polera , göra glatt; . | 1 
blifva glatt och ſkinande. to bültt, bott, boͤtta, ftöta med hufwudet fom m 
Bürniſher, Horrnꝛſcher, polerare. en bagge. Ar- F 
bürnt, bornt, bränt, foͤrbraͤnt. et 4557 Butter, botter, ſmoͤr. Å A 
Bürrel, borrel, broms, geting; ffrå hwarmed Bütter-Eur, Hotterborr, ſmoͤrblomm a. 
en Kanon laddas . to bitter, botter, ſmöra, beſtryka med ſmoͤr. 1 
Bürrow, borro > Borg, befaͤſtning; ort fom Bütterfly, bolterfläj > ſommarfogel, fjaͤrill. | 
ſaͤnder en fullmaͤgtig till parlamentet 3 kanin⸗Buttermilk, bottermäilk > fjaͤrn⸗ noͤlk. i ; 
Fula, jordfulas 00 Buttery, botteri, matkammare. 1 
Birfar, borsär, Academie⸗xaͤntmaͤſtare. Büttock, bottöck, fåtet , bakſtußen. håll 98 
Bürſe, borrs, börs der köͤpmaͤn traͤffas. Button, botin, knapp; knopp. e 
Bürfer, borrfer> raͤntmäſtare. Buttonhole, bottnhol; knapphol. e 
Bli, borſt, ſprickande, ſprickning ; ſprucken. to bütton, bottn, knaͤppa ihop. ; 5 
to bürſt, borft, ſpricka, gå ſonder. Blittrefs, botträfs, båge, pelare fom ſtoͤdjer ett | 
bürſten, borflen, ſprucken; ſom har bråd, ä pr k 
Bürſtene fs, borrflenäfs, bråd, brådf-ffade. — Biitwink, bottudnk, tvipa, (en fogel.) | 


Bürthen, borden, ſ. burden. büxom, boxom, ſ. buckſom. 
Büry, borr > herregäͤrrd, landtgård. to buy, bäj, koͤpa, Föpflaga , falka på. 
to bry, bärri, begrafwa, jordfaͤſta. IBuryer, bäjer, köpare. 
Buh, boffch, buffſfe. to biz, blzz, 50% ſnurra, brumma, prata. 
Biiſhel , bofchel > ett mått att maͤta fåd 3 ſtor BIZzard, boffärd > en fort roffaͤgel; ett dum⸗ 
ett. A MER MA | | 
bålhys Ch., buſkig. by big wid, genom, af de. 
büſily, biffli, flitigt, ifrigt. 5 by and by“, bäjändbärs ſtrax, på ſtunden, 
Bliſineſs, bfnäfs, göromål, förrättning, alwar. innan kortt. ' 
Buſk, boſt, ſtufkjortel af hwalffiſkben. By! -Blow, bj - lo, horunge. 
Bufkins, Boſtens, halfſtoͤflar, kängor. By/-End, % e bi⸗afſigt. 
Buüls, 50%, kyß; en fort fmå ſkepp, fiſkarebaͤt. By/ Name, bäynäm, öknanin. 
1 TR kyß n. 1 8 5 75 e 
lt, 50 /t. N broͤſtbild, | I Byr-Place, bäj-plähs, kryphaͤl, ſidorum. 
Pulte, boffto ) bröltbild, but. e Way, bäj-näh, biivåg a afücg. 
Büſtard, bofftards trapp, (en ſort ſtor fågel.) |Byr-word, bäj-uörrd, biord; ordfpråk. 
to bluſtle, 50, ſt'I, bullra, braka; fjaͤſſa. | 
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to cabäl, käball, hålla hemliga ſammangad⸗ o call. kahl, ropa, kalla; Tåda. 


2360 
be 

ÄR se 
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Calker, kahker, fom lagar € 


abal, käball, hemlig ſammangasning; kahke ar ett i 
Call, Kahl, ropande, kallande; kalle 


Judarnas hemliga laͤra och mening om 
gainlg teſtamentet. 


ningar; ſtifta partier. Callico, kalliko, indianſft bomults⸗ d 


Cabäller, käballer, partiganzare. ICall'graphy, kall:ggräfi, fonften at Niſwa 
cabälline, käballin, ſom angår haͤſtar. rått och zirligt. W 
Cabaric, käbarik, haßelört. Callimanco, Kallimanko, ett ſlags engelſkt 


«+ 


Cäbbage, kabbädfch > kal. 


; Ade tat. „eg. 1 . el 
Cåbbin, xabbin,; hytta, koja, bod, taͤlt, kaſu⸗[Calling, kaähling > fallande, rop; Fall, aͤm⸗ 
ta i ett  frepp : 80 


1 bete. 15 
125 Cabinet, kabbinätt, Cabinett, hemligt rum. Cal lôſity, kallöfsiti, hudens hͤͤrdhet. 


Cadee, kadih, ſ. Cadet. Calvinilm, kalviniſm, Calwiniſta religionen. 
Cadence, kähdäns, Cadanz, tonmått. Calviniſt, Ralviniſt, calwiniſt. jä 
Cadet, kädätt , en yngre broder. ſcalviniſtical, kalviniftikäls calwiniſtiſfſt. 
Cadew, kähdjuh > maſf fom foͤdes i halmen. to calümniate, kälommiät, laſta, ſmaͤda. 
Cäg, kagg, kagge, åtting. Calumniator, kälomniäter, laſtare, tadlare. 
Cage, kähdfch, fägelbur, faͤngelſe. Calumny, kälommni > tadel, aͤreroͤrig beſkyll⸗ 
to cajòle, Rad ſchol, ſmickra, liſma. ning. ; 1 
Cajò lery, kädfchohlri, ſmicker, ſmek. Cambrick, kamkrick, kammarduk. 1 
Caitiff, käöhtiff, ſlaf, traͤl; gement finnad men⸗ came, kähm, komm, af to come. N. 
niſka. Camel, kämmel > famel. tå 10 
Cattifly, kähtifli , wanartigt. Cameline, ammelin, kamel⸗hona. 
Cäke, kähk, kaka, limpa: 1 Cameèlion, kämtiåljen, kamelcont. 18 
Cälamary, källämärt, en fort fit. Camerade, Cambrade, kammrähd ; fam 
Calamine, källämin >, gallmaͤja. merat. 
Calamint, xallamint, bergmynta. Camlet, camlet, kamelott, (ett flags tyg.) 
Calàmitous, kälämmitos , elaͤndig, bedroͤf⸗[Camomile, dm no , ſotbloniſter. 
welig. Camp, Kaup, lår, faͤltlaͤger. ir 
Calämity, kälämmiti, elaͤnde, ußelhet. io camp, kamp, lågra fig, ligga i falt. 


Cable, Aab I, anfartåg. | callous, Rallos, härd i huden. 

chexy, fa text, elak kroppsbe ſkaffenhet, callow, allo, ofjaͤdrad, kahl, naken. 
mage. 1 calm, Rahm, ſtilla, rolig. 1 1 

ckerel, Rackerell, ett ſlags ſaltſjòfiſt. to calm, kahm, ſtilla, ſtaͤlla tillfrids. 98 

cackle , kackel , kackla fom en gas; prata, Calmneſs, kahmnä g, ſtillhet, lugn, ro. 
R . Caltrops, kalltröps> fotangel; fiſtel. 

ler, cackler, pratare, ſladdrare. to cålve, kahv, kalfwa, få kalf, baͤra. 

de- Lamb, kähd-lamm , ett lamm fom blif⸗Calves- foot, kahvsfut, preſtekaflle. 


a wit upfoͤdt hemma i huſct. Calves-Snout, kakvsfnöut,: flug⸗hlomſter. 


Caläſh, käläfch, en caleſch, halſtaͤckt wagn. Campaign, kampähn, faͤlt, faͤlitaͤg. 
to Calcine, Kallſdjn, braͤnna till aja, förs) Cämphire, kamfer, kamfert. 


braͤnna. Camphire - Tree, kanzfertri, ett tråd hwaraß 


Calcinàtion, kalftnähfch ny foͤrbraͤnnande till | campher tages. 


Campion, kammpien, ett ſlags det. 


> AA. | erg 5 
to calculate, kallkulät, raͤckna tillſanunan. can, Faun kan. 


Calculation, kalkuwläfchn, uträckning. j Canal, känäl, k mal, graf. Ne 
Cäldron, kahldern, kaͤttel, kokkaͤrill. Candry, Aandhri, Canarie-win. . 
Calefa&ion, kalifackfch”n, upwaͤrmning. Canàry-Bird, känähri-tärrd, Canarie-faͤgel. 


Calendar, kallendar, calender, allmanak. to cancel, kanſel, firyfa ut, radera. 

Calender, källender , kornmaſt; en klaͤdes⸗ 8 2 kraͤftan (ett ſaͤr); ett af 
praͤß. I bimmelsteknen. g * 

Calenture, xd läntjur, hetſig feber. Candid, kanndid, hwit; upricktig, redlig. 

Calf 4 kahf > kalf 5 wodan eller det tjocka på Candidate, . Candidat, en ſom föa 
benet. f er en tjenſt. 85 

Calidity, kälidditi, waͤrma, ljumhet. Candle, kand”l, lius (att braͤnna.) 

te calk Kahl, kallfattra, reparera eft ffepp. Cändle-Light, kandellijit, ljus⸗ſten. 


Candle- 


— 


Cannibal, kämnniball., cannibal. 


n 


. 5 | Seen e. fe W ter. 
teck, ljusſtalñle. Dapaclouſneſs, käpähfchiosnäfs, widd, ryms 
der, ee redlighet. — che dare r e AT YT 


fom is, kryſtalliſeras. 


prygla. 
Canèl, känäll, kanel. 
Canel-Bone, kdnellohn, nackben. 
Canicular, känickjulär a fom hörer till hunds 
dagarna. 


Canine, kdnäjn, hundiſk. 


Få 


Caniſter, xaniſter, teè⸗kaniſter, korg. 

Canker, kenier, kraͤftan, (ett får.) 

Canker- Worm, Rannker uorm,; kal ⸗ eller 
loͤf maſk. 5 

Cann, kann,; traͤkanna. 

Cannon, kannen, kanon, ſtycke. a 

to cannonade, kännondd, kanonera, beſkjuta. 

Cannonnier, kännonihr, artilleriſt, ſtyckjun⸗ 

kare. 

Canon, kännen, kyrkolag. i 

candnical, kännönnikäl, eononiff. 


Canbnicalnels, känonikälnäs > canoniſk rick⸗ 


tighet. 


Canoniſt, kännonift, laͤrare uti kyrkolagen. 
Canonization, känomfafeh”n > Canoniſation, C 


intagning bland de heliga. 


fo canonize, kännonäjs, canoniſe ra, upptaga] Caprice, 


uti de heligas antal c. 
Canonſhip, Kannen ſchig, kanik⸗waͤrdighet. 
Canòa, zanoh, en indianiſk båt. 
Canopy, kännopt, ſtatshimmel. 


canòroũs, xdn ots, klingande, gaͤllande. 
Cant, kant; ett tvunget fått att tala; mund⸗ Capricorn, kä Rn, 


art fom brukas i landsorterna. 


to cant, kant, hafwa ett twunget fått att ut: 


trycka fig, bryta på talet. : 
"Canter, kanter, den ſom har et tvunget Uttal. 
Cantic les, Kant icke 5, wiſor; Salomos höga 


wiſa. 8 
Candle, kann, ſtycke, bit ſom år kantig. 
to cantle out, kannt”l out, dela i ſtycken. 
Canto, kanto, wiſa, ſaͤng, afdelning af ett 
ſkaldegwade. 
Canton, kanten, ett afdeldt landſkap, en pros 
wins. | 
to cänton, kanten, 2 KA 
to cantonize, 1 afdela i Prowinſer⸗ 
Canvals, kanvafs, kanfas, grof waͤf. 


io canvals, Aanvaſs, underſoͤka, noga betrag⸗ 


ta nägot. 


Caxryaſſer, kennvaſ er, font Noga underſoͤker. 


Cap, kapp; moßa, hufwa. 


to ap, ka bp, taga af möß an eller hatten. 
capable, kap bel, fticklig, i ſtänd att ac, 
& 0 ; Å É 


candera, öfwerdraga med to capacitate, 


cap- a- Pe, d pd pih, från hufwud till 


[Capital-City, Aappit l. ſette, 


käpäfsität, göra ſkicklig, ſaͤta sv > 
en i ſtaͤnd att 2 162 ; mi 6, föl ve 


Capåcity, käpä/.iti, fidlighet , duglighet. — 
for,” fu 


Capariſon, käpärrif”n, håftprydnad, 
flugnaͤt ſem lågges oͤfwer en haͤſt. B 
to a Jäs on, Rd n, pryda en haͤſt med 
Ma fået, AE. FS 
Cape, kähp, hafsudde, landstutiga font firåcs 
fer fig ut i ſjoͤn; Fragen på en kappräck. 
Cäper, kähper, kapriol, luftfprångs. 0 
to caper, kähper, ſkaͤra kaprioler, krumm 
capil ary, käpilläri, lång och ſmal fo 
capital, käppital, hufwudſakelig, 


= 


Capitätion, käpitäihjeh n > koppffatt, 
term i byggningskonſten. 2 Så 
hoͤrer till ett doms 
upgifning af en faͤftning. 
ice, käprihs, „ 2 
Caprichio, käpritfchios) 
het, enwishet. 
ſtenbaͤcken, (ett af de 
12 himmelsteknen.) 
Captain, kap pfen, Capten, anförare. 


capitally, käpitälli, hufwudſakeligen. 
„wart bufwud, mantalsfkatt. Pr 
Capitol, Kapitol, Capitolium i Rom 
capitular, api tuldr, fom 

capitel. 8 VR 
to capitulate, köpittulät , capitulera, giſwa 
ſig.; afdela i wißd delar eller capitt e. 
Capitulation, Kdppitulähiſch'n, capitulation, 

apon, Rd hh n, kapun. 5 
to capon, kA n, kapunera, kaſtrera. 

KH caprice, nyck, egen! 

ſinnighet. ; 
capricious, käprifchiofs, capricids, egenſinnig. 
Capriciousneis, kaprifchjosnäfs » egenſinnig⸗ 
Capriole, käpriohl, fapriol, luftſpräͤng. 
Cåpftan > kappſtun, windſpel at lyfta ankaret 

med på ſkeppen. 
captious, Ep ho, bedraͤgelig, klipſt. 
Captioufneſs, kappfchiofsnäfs, liſt, bedruͤge⸗ 
ri, kl ipſthet. 


to cäptivate, kapptivät, fånga, taga till fåns 


ga; intaga, behaga. 
Cäpfisve, kapliv, fånge , fången. i; 
Captivity, kaptiviti, faͤngenſfap, traͤldom. 
Capiure, kaptjur, byte, rof, pris. 
Capuch, kipjut/ch, muntekàpa. 
Capuchin, käpuf. hin, Capucinermunk; en 
fruntimmersfaßpa med capuchon. ; 
Car, karr, kuͤrra, liten laß wagn. 
Caàrabine, käräbin, kortt boͤßa ſom brukas af 
ryttare, karbin. a 
Carabinèer, käräbinir y ryttare, ſom foͤrer 


karbin. 
Carack, 


* 


håfttåde, | 


W 
3 


RR 


Cärack, käräck , ett ſtort Portugiſiſtt ſkepp 

Carat, kärät, ett karat i guldwickt. | 

Caravän, kärdvann, en Carawan, et följe af 
reſande föpmån eller pilgrimer. 8 

Caravanſery, körävannferi haͤrbaͤrge för car 
rawaner. : 6 

Caraway, kärräväs en brt. 

Carbin 35 karbin 2 karabin 7 boͤßa. 3 

Carbonado, karionähdo, kött ſtekt på glöd. 

Cärbuncle, kärrbonk”I > karbunkel; pimpel, 


finne. ö : 
karkäfs , benragel, as; bomb, beck⸗ 
kö rans. | 

Card, kahrd , kort att ſpela med; karda. 

to card, xahrd, farda, Tull.) ſpela Fort. 
Cardamum, xdrrdd mom, kardemumma. 
Cardiac, karrdiak, hjertſtyrkande medel. 
Cardinal, ahrdinäll, Cardin 


Cardinalſhip 3 Lahrdinälſ hig, Cardinals⸗ 


1 Carnöfity, zarng, 


EO 


8 3 5 e 'T * (ät 
arot ärröbs ett flags wigt, en fort 

ſruckt. NSI 6 | ng . N 5 
Carol, Adrrol, pſalm, glaͤdie⸗ſͤng. 
Cardòuſal, härröuhfal; fåft, drickesgille. 


Carp, kahrp, karp, Cen fiſt.) eh 
to cärp at, kairp ätt, tadla, håla, eritiſers. 


Carpenter, kakrpänter, timnierman. 
Carpentry, karpdutri kimmermanns⸗konſt. 
Carper, kahrper, tadlare, haͤcklare. 3 


Carpet, karrhet. tapet, mångfårgadt golftåfer 


Carr, karr, kuͤrra, wagn. 0 
Carriage, karriädfch , fora kòͤrſel, forloͤn; 
Uppförande. a 

Carrier, karrier, åfare, forman. 
Cärrion, karrien, döbt as, luder. 
Carrot, karre Morot, 
Carròuſel, karröufel, tornerſpel. 


waͤrdighet. | to carry, kärri, båra, föra, bring. 
Cardmatch , kardmatfch > ſwafwel⸗lapp gjord Cart, karrt, kaͤrra, wagn. i * 
af kort. Cartel, Rarrtel, utmaning, utfordrings⸗bref. 


Cardòon, kaflluhn ett flags ärtſchäcker. 


Care, kähr, omſorg, bekymmer; ackt, ackk⸗ 
ſamhet. 

to càre, kähr, hafwa omſorg om, ſkoͤta, ackta. 
to carèen, kdrihn, koͤlhala ett ſkepp. 
Carèer, kärihr 3 gallop, fyrfprång raͤnnare⸗ 


ana. 

careful, kährfoll > fom har omſorg om, mån 
om, flitig. 

Caårefulnefs, kärfollnäfs, omſorg, foͤrſorg, 


waͤrd. 

Careleſneſs, kärläfsnäfs > owoͤlighet, vatt: 
ſamhet. : 

careleſs, kärläfs, owålig, waͤrdſloͤs. 


Carèéſs, käräfs, kaͤrleksbetygelſe, ſmek. 


to carèſs, käräfss ſmeka, ſmickra. 

Cargo; kargo, ſtepps⸗ladning. 

to carne, f. carèen. 

e karrk; ſoͤrga, grubbla, taͤras af be⸗ 

kymmer. . 
Cärkanet, karrkénet, halsband, halskaͤdja. 
Carl, karrl, en grobian, bondloͤmmel. 
Carline, Rarlien, karelsoͤrt, ſwinedöd. 
Cärlings, karlings > timmer wid foͤr⸗ och abs 
terſtaͤfwen i ett ſtepp. 

Carman, Rkarrman, äkare, forman. 
Carmelite, arrmelit, Carmelitermunk. 
Cärmin, karmin, karmoſin, (röd fåra.) 
Carnage, kärrnädfch, blodbad, nederkag. 


Cärnal, karrnäll, koͤtslig; kaͤttjefull. 


Carnality, Rarrnälliti, koͤtslighet, luſta. 


Carnàtion, Karnũ ſch'n, en ſlags neglik⸗blom⸗ 


ma, en hoͤgroͤd faͤrg. 
Carnélion, Karneljen, ett flags aͤdel ſten. 
Carneòl, karniol, ecarniol⸗ſten. ' 
Cärnival, karrnzväls earnawals⸗luſtbarheter. 


Carnivorous, karnivorofsa - tt⸗aͤtande. 


Cäſt, haft, ett kaſt, taͤrningkaſt m. m. 


Carter, Karrter, äkare, ſtjuts bonde. 
Carthuſian, karihuhfchiän, carthuſftaner⸗munk. 
Cartilage, karriiläd/fch , bruft. | 
Cartilåginous, karrtilädfchinos, bruffig. 
Carton, kartuhn, utkaſt till en målning på 
tioft papper. 1 
Särtridge, Rarrtridſeh, kardus, patron. 
Cartrut karrtrott, wagnsſpor. 
Cartwright, karrträjt, wangmakare. 
to cårve, kährv, tranchera, ſtaͤra foͤre; ſticka 
i koppar; bildthugga. 
Carver, kährver foͤreſkaͤrare; kopparſtickare; 
bildthuggare. * 

Caſcàde, kasfkäd, wattenſall, wa tufprång. 
Cafe, kähs, ett fall, en ſak, en ſaks tillſtaͤnd; 
ett fouteral, doſa; en caſus i grammatican. 
to càſe, kähs, ſaͤtta i fouteral, goͤra en ſuppo⸗ 

ſition; Hårda, 8 
Caſeknive, käsnätjf, föfsknif. | 
Cåfement, kähsmänt, foͤnſter, gaͤngfoͤnſter. 
Calh, kafch, fafa, penningefaßpa. 
Cafhier, kafchihr, caſſeur, uppboͤrdsman. 
to cafhire, kafchihr, caßera, afdanka. 
Caſing, kähfing, torr kodynga till at braͤnna. 
Calk, kasfk, tunna, fat; ſtormhatt. 
Cålket, kas/ket, [åda, litet ffrin. 
a gr Ate, e 1 göra om intet. 
aflaware, kaffänär ., 1 a 
Osffuary, 1 3 cajuarius 3 Cen ſtor 
fogel, lik en ſtruß.) 5 
Caſfia, xaſſchid, barken af en fort hoͤga kruͤd d 
Indien. Ca | 
Cåffidony, käfidoni, fattfötter, (en oͤrt.) 
Cåflock, kaföck, en lång underråd fom bru⸗ 
kas af engelſka praͤſter, koftan. 
Caſſweed, Kaſſuikd, ett flags ort. | 
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0 Icathead, katthädd, Block att hia med. 
to cat, 148, kaſta bortt; flå fig fåfom rått Cathedral, käthidräl, cathedralkyrka, domkyrka. 
* | cätholic, kätthelik, allmaͤn. ; 


traͤwirke 3 juta. N . | I i 
åftanets, fy ſmaͤ tråftyfen fom dans⸗Cathölicon, käthölikon , ett uniwerſal⸗medika⸗ 
maͤſtare bruka att få tadten med. ment. 


froͤhuſen på afp hwilka äro ludna. 
Catlin, xattlin, 


Caſtaway, kafläwä, fom år foͤrolpckad, ſoͤnder⸗ ae kattkins » knopparna af haßel buſkar, 
Catling, katiling, 


en anatomi⸗knif, fältſtars⸗ 


knif; wiolin ſträngar. FA 
Catmint, kättmint, katt⸗mynta. 
ning. Catſilver, katifilver , en malm⸗art. 
Caſtle, kasft' I flott, fårtning. Ito catterwawl, Kätteruahl, jamma fom en 
Caſtling, kaſtling, mißfodſel, mißfall. Fatt. 3 ; 
Ci 545 ; ; Catterwawling, kätteruahling; katt⸗ jam⸗ 


mande. 
Cattle, Katt'I, boſfap; horpack. 

Cavalcade, kävälkäd , en promenad till haͤſt 
fom ſker med mycken pomp och fråt. | 
Cavalier, käväljer, ryttare; riddare; munter 

och ſirlig man. 
Cavalry, kävälr: , rytteri, cawallerz. 
Caudle, dhj'˙, en engelſt ſtyrkande mag⸗ſop⸗ 

pa foͤr barnſaͤngs⸗huſtrur. 15 
Cave, kähv, håla, grop, kaͤllare. 
Cat, katt, fatt, Fatta. ; àveat, Rdhvꝛdt, warning. 

Catalogue, kättälog, foͤrtekning. Cavern, kävvern, håla, grått, 
Catamite, kättämat, en goße med hwilken man = RH fifefump. ; 


cåfual, x i 
Caåfualty, kähschjuältz, tillfållighet, håndelje. 


wetsſaker. 
caſuiſtical, käschjuiftikäl, hörande till fame 
wetsmaͤl. | 


bedrifwer otuckt. caugt, Acht, fångat, fångad, af to catch. 
Cãtaplaſm, kätäplasm, pläſter. JCaviare, Cavear, kavꝛär, käviar, inſaltad 
Cataract, kätärackt , ett ſtort wattenfall; ſtar⸗ kamm af ſtor, egwiar. | 

ren på ögat. Cavil, kävvil, ſpitsfundighet, klyftighet. 0 
Catårrh, Ratarr, hu fwudfluß, catarr. io cåvil, kävvil, goͤra klyftiga inkaſt, eritiſera. 
Cataſtrophe, kätäftrof > utgång eller uploͤsnin⸗ Caviller, kävviller, ordryttare, haͤrklyfware. 
cavillingly, kävillingli, ſpitsfundigt, liſtigt. 
Cävity, kävviti, håla, ihaͤlighet, klyfta. 
Caul, dhl, tarmhinna; fruntimmers⸗hufwa. 
Cauldron, kahldern, kättel. ; 
Caufality, kahsällitz, werkande orſak. 
Caulation, kahsäsch n , förordſakelſe. 
Caufe, kahs > ordſak. | 
to cåule, xh, foͤrordſaka, aͤſtadkomma. 
Cauſey, xdhſi, jordwall, ſtenlagd waͤg. 
Satechiſm, kätekism, eateches, barnaläͤrg. cåuftic, x AH braͤnnande, taͤrande. . 
Catechiſt, kate he ſt; en catecheta, barnalaͤrare. to cauterize, kahter js, braͤnna med ett jern. 
to cåtechize , kättikäjs, eatechetiſera, under i Cåutery, xafteri, braͤnnjern. 8 

5 i 1 3 1 k Jch'ns foͤrſigtighet, noggranhet, fås" 
categòͤrical, kätegörikäl , categorifé , tydli erhet. f n 

; uttrydelig, 3 Kr 5 2 2 25 to caution, kähfch”n, Wwarna3s ga i borgen. 

ategory, kättegori, Naturlig ordning, tydlig⸗cautionary, zdhſchondri, till borgen hörande, 


gen af ett ſkaͤdeſpel. | 
Cat- Call, kattkähl, fogelpipa, lådpipa. - 
Catch, katsch, fångft, byte, pris; en fort ſkepp. 
to catch, kaitsch, gripa, fånga, aͤrtappa; 


ſmitta. | 
Cåtchpole, katschpohl, gewaldiger, faͤngfoͤ⸗ 
re | | 


rare. | i 
catechẽtical, kätekättikäl, till catechiſmus hö 
rande, catechetiſk. 


het, elaß, ordning. >» form ftår i borgen. J 3 vv 
fo cåter, kähter, foͤrſtaffa lifsmedel, pro⸗cdatious, kdhfchios, förfittig, warſam. 
wiantera. - [[Caàutiouſneſs , kåhfchiosnäfs , foͤrſicktighet, 


Caterer, kähterer, inkoͤpare, prowiantmaͤſtare warſamhet. ; 1 
Caterpillar, kätterpillär , käl- eller låfmaj > [to Caw, za, Kkrika om en kräka. 
en fort planta. Cawl, Kahl, munkekäpa; tarmnat. 
Cåtes, käht”s, mat, koͤttbit; laͤckerbit, laͤckerhet. to cSaſe, förs, uphöra, lata bli. 
Cätha pings katharpings , ſmä tägſtumpar ca leleſs, fihsläfs, ouphoͤrlig. 
pad ſkeppen. 75 G Hiſidär, cedertraͤd. 
. | i 


s 
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Ce landine, felländin > ſwal ört. 


Celibacy, fellihäft , ogift ſtänd. 


Cenſer, fännfer, röfelfe = far. 


* 
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Celeérity, ſeleriti, haſtighet, fnaͤllhet. 


Coentuple, ſanntup' “, hundradefalt. 


a * 
* 
e 


— ——üwĩ— ä H— 


to ce il, ſihl, panela. 

Ceiling, ſihling, paneling. 

to cilebrate, ſellebrät, fira, hoͤgtideligen begå, Ce e 

Celebration, ſelebrahſch'n, firande. Céls, ſa.ſs, tara, ſkatt fom utgår efter förmås 

celèbrious, felehbrios, berömd, rycktbar. 2 1 

Celèbrity, ſelebriti, ryktbarhet. E Er 
Céffion, fäfchn, upgiitvande, eſtergifwande. 
Chace, tiähs, gehaͤg, djurgård > jagt. 44 
to chace, tjähs, jaga, f. to chaſe. 
Chad, tjadd, ctt flags fiſt. 

Cell, fäll, liten kammare. hål, wraͤ. chafe, ijähf, haͤftig, het. 

Céllarage , fällerädfch, den delen af en to chåfe, tjäf, waͤrma, uphetta. 


Celery, ſälleri, ſilleri, (en ört.) 
celeſtial, ſlaſtial, himmelſk. 


byggnad fom innehåller kaͤllrarna. Chåter, tjäffer, glödfat RR 
Cellarift, ſalläriſt, kaͤllarſwaͤn i kloſter. Chafe Was > tjäff- 2 13 ſom 
Celſitude, ſalſi jud, hoͤgd, höghet. lagar til waxet i canzliet. 
Cemènt, fimänt , cemaͤnt, en art ſtarkt mur | Chaff, 7a agnar; lappri. 

bruk; band. | to chäffer, tjaffer, ſtackra, handla och wandla. 
to cemènt, fimänt, befåfta, foͤrknippa. to chaffern, tjaffern, pruta, bjuda på. - ; 


Cementation, fimäntähfchn, befaͤſtande. Chäffinch, M bofink, (en fort fågel. 

Cemetery, ſimetärry; kyrkogaͤrd, begrafnings⸗ Sbaffing- Dil 2 tjaffingdifch, fyrfat. ] 
ts Chaffy, tjaffi, full med agnar och ham. 

Chagrin, . ſchagrihn, förtret. 

Chain, jahn, tådja, laͤnk. 

to chain, jahn, binda med kaͤdjor, förfnippa. 


plats. 
to cnſe, finns, offra roͤkwerk. 


Cënſor, fännfor, en romerſt magiſtrats⸗perſon. j 
cenförious, fänföriofs, eritiſt, tadlande. Chainꝑump, tjänpomp. dubbel pump. | 
Cenſure, fänfchjur, råttelfe, proͤfning; tadel; | Chainfhot, tjänfchott, ſtyckſtott med laͤnkekula. 


dom. Chair, tjahr, ſtol, ſaͤte. åh 
to cénfure, finfchjur, döma, tadla. Chalcédony, R ſeldoni, en fort agatſten. 
cént, fännt, hundrade, (lagterm.) ; Chåldron, fjaldern; ett mått af ſtenkol. ) 
Céntaur , fäntåhr, ett diftadt underdjur, half Chalice, kallis, falf att communicera med. 

haͤſt half menniſta. Chalk, tjahk, krita. : 

Céntre, fännter, medelpunkt. 4 chalk, tjak, tekna med krita, hwitmena. 
to centre , fännter, ſtöta tillſamman midt uti. chalky, lj ahi, kritig, kritacktig. 
Cèntinel, ſäntinäll,) ſkildtwackt Chällenge, tjalländfch, utmaning; anſpra 
Cëntry, fänntri , : à 


på de. f 

to chållenge, tjalländfch, mana ut; begaͤra, 
gåra anfpråf på ; göra inwaͤndningar. 

Challenger, tjallãndſcher; utmanare angri⸗ 
pare; fom gör anipråf på de. 


Céntipede, JSäntiped, mångfotad , Cen maff.) 

Céntos ſännto, gammal lappad klaͤdning; 
laͤrdt ſnatteri. i 

Céntory, fänntorz> ſtor f. olofs ört. 


will gifwa fig, (krigsterm.) 
Chamber, Hjamber, kammare. 
Chaàmbering, fjamlering, lefnad i kammrar 
och otuckt. 
Chamberlain, tjamberläkn, kammarherre. 
Chambermaid, fjambermãd, fammar-jungfru. 
Chameleon, kämmihljen, camelcont. 
to chämfer, aner; utholka, gòͤra reſtor uti 
(byggningsterm.) 
Chamois, tjämmäis ſtenget. 
to champ, tj amp, tugga, bita. 


Centurion; ſantjurien, anförare af hundra 
man. 

Century, ſanturi, ett århundrade. 

cephälie, fifällik, tjenlig för eller hörande till 
hufwudet. NEG: 

"Cérate, ffrät, ett lindrigt war = plåfter. 

Cere - Cloth, fihr- klöth > warduk. 

ceremonial , färremönniäll , fom ſter med res 
remoni. 

ceremònious, ſarremônnios, fom gör många 
frus och ceremonier. i Champälign, tjampähn, Sppet fålt.” 

Céremony, färremönni, ceremoni. Champion, jamęꝛen, kaͤmpe, hjelte. 

certain, färrt”n, wiß, fåfer. e ampien land, ſlaͤtt öpet 

and. 


Central, fänträl, fom hoͤrer till medelpunkten. = ſchãmãhd, tecken att en faͤſtning 


cërtainly, färrbnlt, wißerligen. 
Cèrtainty, färrtenti > wiphet. 

cértes, ſärt, ſaͤlerligen, wißerligen. 
Certificate, ſcirt. Hk dt, intyg, witnes boͤrd. 


Chance, tjäns, fall, bindcife, ump. 
to chance, tjäns, haͤnda, tilloraga fig. 


* 


Chan- 


Ch 


häncel, tjänfel, chor i en kyrka ſom år in⸗ charitably, tjäritäbli, chriſtmildeligen. 
neſtaͤngdt 6 jaͤrngaller. Charity, tjäriti, chriſtmildhet; almoſa. 
Chancellor, . canzelaͤr. ſto chark, tjark, kohla, braͤnna till kohl. 
Chance - Medly, tjäns » mäãdli, wäda⸗ draͤöhp. Charlatan, tj arlätan, qwackſalware. 
Chancery, tjanſeri, canzeli. Chärles's-Wain, tjarls- uänn ſtora bjoör⸗ 
Chandler, tjänndler, hoͤkare. nens tecken; karlewaͤgnen. 


Change, fjähndfeh, förändring, ombyte. Charlock, tjärlöck, wild = ſenap, froinfål, 
to change, tjäknd/ch, förändra , waͤrla, oms |Chårm, tjakrm, förtjufning, tjuſning. 

byta. to chårm, tjahrm, foͤrtjuſa, intaga. 
chångeable, tjahndſckab'l, föränderlig. Chårmer, tjahrmer, förtjufare, retande perſon. 
Changeling, tjähndfchling, byting, dumjoͤs, charming, Harming; högeligen retande och in⸗ 


en enfaldig ſtaͤckare. tag ande. ; S 
Sbanger, tjähndfcher, waͤrlare. chårmingly , Hahrmingli; på ett retande förs 
Channel, tjännel, kanal, wattuledning. tjuſande fått, angenaͤm̃t. 

to channel, tjännel, utholka, utgrafwa. Shaärnel-Houſe, tjarnelhöus, benhus. 

to chånt, fjannt, ſjunga. . Chaärr, tjarr, karp, (en jſt.) | 


Chanter, tjanrter, cantor, fångare, Chart, karrt, landkarta. 2 

Chantery, tjannteri, ett capell eller afſkildt Shaärtel, Rartel, utmaningsbref. 
rum uti de 9 49 kyrkorna hwareſt holles Charter, tjarrter, ett nädebref, privilegium. 
måga för någon död. Charter- Houfe, tjarterhöus + varthufians 


Chanticlter, tjantiklihr3 en tupp. kloſter. | 

Chantreſs, tjanträfs, ſängerſta. chàry, tjähri, acktſam, warſam. 

Chap, tjapp, en ſpricka, ſkraͤma. Chaàſe, tjähs , ſ. Chace. 

to chap, tjapp, ſpticka, briſta ſoͤnder. to chaàſe, tja hs, jaga, flå efter. 

Chape, tjähp, dobbſto. Shaſer, tjäfer, jaͤgare. : 
Chaple, tjäpp”l, capell. Chaſe - gun, fjahsgonn, jagtkanon, font lig⸗ 


Chapelry, Häppelri, diſtrickt fom hoͤrer till et! ger i framſtaͤfwen på krigs ſkepp. 
capell. JEEP i | Chalm, tjafm, 75 77 refwa, klyft, ſwalg. 
Chäpiter, tjäppiter, kranſen eller det Sfwerfta | chaſte, tjähft, kyſt, blygſam. | 
af en pelare. to chåften, tjälften, N tuckta, ſtraffa 
Chäplain, tjäpplän, hofpredikant, Capellan. to chaſtiſe, chaſtize, tjäftijs,) 1 
Chäplet, tjäpplet, roſenkrans; krans; fjaͤder⸗Chaſtiſement, tjäftäjsmänt , tucktande, be⸗ 
tkaäͤfs på hüfwüdet af en paͤfogel. ſtraffande. 
Chäp - Man, tjapman, en kund eller den fom | Chaftifer, tjäftäifer, tucktare, beſtraffare. 
handlar hos en, koͤpare. Chaàſtity, tjähftiti , kyſthet. 
Chaps, tjapps, kaͤftarna (pa rofdjur.) chaſtly, Hahſtli, kyſkt, tuckteligen. 
Chapter, japter, capittel, domkapittel. Chàſteneſs, tjähflnäfs, kyſthet. 
Chär, tjarr, dagsarbete, dagswaͤrke. 
to char, tjarr, gå för dagspenning. 
Charactel, kärracter, en bokſtaf; teckn, maͤr⸗ 
ke; beſtrifning; waͤrdighet, tittel. 


Chät, tjatt, prat, ſladder. | 
to chåt, tjatt, prata, ſladdra. a 
Chättel, tjattel, all fö8 egendom, loͤsdren. 
i | to chätter, tjatter, ſtwallra, prata. Vi 
Charäcteriſm, kärackterifm, noga beſkrifning | Chåtter-Py, zjatter- päj, en ſtata ſom fladdrar. 
af en perſon eller fat. Chät- Wood, tjatt- wadd, torr wed, ſtickor 
Characteriſtic, kärackteriftik , kaͤnnemaͤrke;] att elda med. TAG 
hoͤrande till ett fånnemåree. | to chåw, fjah, tugga, bita fönder. 
to charätterize, kärackteräjs, beſtrifwa, gif⸗¶chèap, tjihp, godt föp, icke dyr. adj. 
wa kaͤnnetecken på ac. to chéapen, tjikpenry bjuda , falka p. 
Charcoal, tjarrkohl, fohl, traͤd⸗ kohl. chèaply, fſchehpli, för godt koͤp, for billigt 
Chåre , jahr, ett obetydligt göromål, ſmaͤſak. pris. | i 
Charge, tjardfch, börda, laſt; ett befäl; ſyß⸗„Chèapneſs, tfchihpnäfs, billigt pris, godt koͤp. 
la; förrättning 3 omkoſtning; beſkyllning. chèar, chèer, tjihr,; utſeende, mine; mun⸗ 
to charge, tjard ch, ladda, laſta, anbefalla; terhet. 
paͤboͤrdg, beſkylla; angripa fienden. to chèar, tjihr, frögda, upmunira. 
chargeable, tjardschäb”l , dyr, koſtſam. chèarful, tjihrjoll, munter, glad. 


Charger, fjardscher, ett ſtort matfat. Chèarfulinefs, tjihrfollnäfs, munterhet. 
chärily, Harrili, warſamt, ſparſaint. chèary, ljihri, luſtig, munter. c 
Chariot, tjärriit, en wagn, karoß. Chèat, tjiht, bedraͤgeri; bedragare. 
Chariotèer, tjärriotihr, fuff, fare. to chéat, fjint, bedraga, belura. 


> chåritable, tjäritäbl, kärlig, zm, barmhertig. Cheater, tjihter, bedragare, ſkaͤm. 2 
HH : d E 2 Chéck, 


Chéck, tjäck, (hat (i fhatfpel); en tygel el⸗ |Chileftain, tjiftän, Capitain, anförare. — >. 
= er 15901 ſom haller åter; förebråelje å en hieves, 555 trådar ſom 5 i 7 
—olypcka. paͤ haͤnder 


å Chilblain, tjilbläns; froſt, froftölå 

to echéck, Hack, haͤmma, hålla en blos, eller füttere 3 
tygla, banna upp, laͤra en. 3 hild, Zjäjl, barn. 75 3 

to checker, tjäcker, göra inlagt arbete; göra to child, fräjl, föda barn. 3 
brokigt. ; . | Childbearing, tjäjl- bäring, barnfödſel. 

Chécker - Board, tjäcker - böhrd, ſchack⸗braͤde. Child - Bed, tjäjl- bädd, barnſaͤng. 

chéckerwile, tjäcker- uäjs, rutigt, brokigt. Shild-Birch, tjöjl-bärth , barnsbörd. 

Checker - Work, tjäcker-uörrk, inlagt, bros | Childermafs, tjilldermafs, de offylldiga barns 


kigt arbete. dag. . 
chẽcky, tjacki, ſkaͤckig, brokig. Childhood, fjajlhud, barndom. 
check · mate, fjackmũt, (hat: matt. Childing, tjöjlding, barnsboͤrd. 1 
Chéck - Roll, Zjachrohl, husholds⸗-liſta hos i Childifh, tjäjldifch, barnslig, 
en ſtor herre. | Childilhnefs, tjäjldifchnäfs , barnſlighet. 


Cheek, tjink, kind, kindbacke. Children, tjildern, barn, plur. 

Chéek- Bone, tjihkbohn kindben. Chiliad, killiäd, ett antal af. tufende. 

Chéek- Tooth, tjiktuhth, axel- tand. chill, Hill, fruſen, kyld. . 

Chéer, tjihr, ſ. Chear. | to chill, gil, fryfa, kola, ſtelna. | 

Cheèele, tjihs, oſt. Shilneſs, tjullnäfs, koͤld, kla. 

Cheèelecake, tjihskäk, oſttata. Chime, tjäjm, klang af klockor, klockſpel, klin⸗ 

Cheefe · Monger, tjihs - möngér , hoͤkare. gande, ſaniljud. 5 

Chèeſe- Lip, tjihslipp > löpe. to chime, tjäjm, Nå med hammare på kloc⸗ 

Chéefe - Running, Hihsronnzng, oſt- waſle. korna; ringa. 

to chériſh, (jerriſch, hylla, ſtaͤtta, uppehol⸗„Chimérical, t/chimerrikäll , dicktadt, falfét. 
la, naͤra. Chimèra, chimihrà; ett dicktadt underdjur; 

Chériſher, tjerriffcher > gynnare, biſtaͤndare.] ogrundade tankar, inbillningsfoſter. 

Chérry, tjärri, kirsbaͤr, kirsbaͤrstraͤd. Chimney, tjimni, ſpiſel, ſtorſten. 

Chérrybay, tjärribäh, lagertraͤd. Chimney- Corner, tjimmkörner > ſpis wrän, 


cherrycheeked, tjärritjiked , roͤdlaͤtt, fom | bakom ſpißen. 
har röda kinder. 5 Chin, tjinn, haka, kind. 
Chèrry - Stone, tjärriftohn , kirsbaͤrsſten. China- Ware, tjinni - udr, porcellaͤn. 
Chérub, Chérubin, tjerrob, jerubin, Che- China-Root, jinnirut, china, (ett medicament.) 
rubim. Chinch, tjintfch > wägglus. 
Chérvel, tjärv”! , eit flags djur Tift en hjort. Chin-Cough, tjinnköf, kjkhoſta. 
Chérvil, tjärvil, kerfwel, (en ört.) Chine) tjöjn, ryggrad, rygg. 8 4 
Chéſlip, tjäfslip, gräſugga, en fort inſeckter to chine, Hain, Nå ryggen af en. 
ſom finnas under ſtenar. Chink, fjink, ſpricka, ſpringa; fmått mynt, 
Chéſnut, tjäfsnott, kaſtanje⸗nöt, kaſtanje⸗traͤd. klangen deraf. 1 
Chéfls, tjäfs, ſchackſpel. to chink, tjink, ſpricka, briſta; Flinga fom 
SF Chéfs- Board, tjäfs- bohrd, ſchackbraͤde. pengar. ; N 
Cheéſs- Man, tjäfs - man, ſchackſten. Chip, Hipp, traͤd⸗ſticka, från, twet. 
Cheéſt, tja ſt, kiſta, pullpet. to chip, Hipp; hugga ſoͤnder, hacka till ſpaͤn 
Chsveril, tjeveril, baͤckſkinn; ung back. och ſtickor. a 
Chéveron, tjevveren, bjaͤlke, ſparre. Chipper, tjipper, ſom hugger till något, 
Chevin, tjevin, fioffiff, kabiljo. Chirography > chiröggräfi , ens egen hands 


to chèew, ijoh, tugga, idiſla; oͤfwerlaͤgga. ffrift. . 
Chibbol, Js, ett flags löͤk. Chirblogy, chiròllodſchi, tal med haͤnderna, 
Chicànery, ifchikähnri, ſpitsfundighet, raͤnkor.“ teknande. LS 
Chick, tjick, 5 kyckling Chiromancy, tchirrömänfi, ſpaͤdom utur haͤn⸗ 
Chicken, tjiken ,) : derna. > 
chi. kenhearted, tjuckenhärted, hathjertad. chiromäntical, chiromäntikäl, hörande till 
Chicktings, 8 en fort aͤrter. hand ⸗ ſpaͤdom. 5 * 
Chick - Weed, tjick- uid hoͤns ⸗gruͤs. to chirp > Harp, qwittra, pipa, ſpela fom en 
to chide, j jd, tråta pa, banna upp. el * 1 


0 * 
Chirörgeon, ſordſch'n, faͤltſtaͤr. 5 
Chirürgery, ford ſcheri, faͤltſtͤrskonſt. 1 
chirürgical, ſordschikäl, hörande till faͤltſaͤrs⸗ 
konſten. | 
| Chit, 


chidden, /jida”n, bannad, af to chide. 
chidingly, rjäjdingli, font träter, bannar. 
Chief, 4j, den förnåmfte, oͤfwerſte. 

chiefly, Hifli, hufcudſakeligen, fört och fraͤmſt. 


C 
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Chlt, jitt. ee ſommarflaͤck, fraͤkn. Ohriſtian, kriftiän, chriſten. | 
to chit, itt, gro, rota fig, komma upp (om | Chriftiånity, kriftiänniti chriſtna laͤran. 


Chi: 
ande. e 
Chitterlings, tjitterlings, korf, blodkorf, pud⸗ 


ding, inälfwor. 
ittifähs, katt⸗ anſickte, en tok. 


— 


Chitty - Face, tj 


Chivalry, givälris riddareſtap, riddare⸗waͤr⸗ 


dighet. 78 S 
Chizzel, tjifel, en mejfel, (bildhuggare waͤrk⸗ 


FINE | 
Chbccolate, tfchöckolät, ſchokolad. 
chòde, tjohd, ſtaͤllde, hannade, af to ch 

Chò ice, joig, wal, waͤljande; utwald. 
chòoͤicely, Jöisli, utwaldt, foͤrtraͤffeligen. 

Chöir, qväjr > chor i en kyrka; ſammanſtaͤm⸗ 

ning af flera roͤſter. | ne 
to chöke, tjo hh, ſtrypa, qwaͤfwa. ; 

Choke - Pear, tjohk - pär , en fort paͤron fom 

aͤro mycket troͤga och haͤrda. 

chôky, tjohki, trög, feg, qwaͤfwande. 

Chöler, köller, Salla, wrede. 

 chöleric, köllerik, gallſjuk; wred, ond. 

Chôlic, köllik, colic, magref. 
to choofe, ius, wålja, utwaͤlſa. 

Chöofer, tjukfer, wåljare, fom waͤljer. 

Chops, tjo pp; ſtycke, bit, ſkifwa. 

to chop, Hopp, hugga af, hugga i ſtycken, 

ra ſoͤnder; byta > tufka⸗ n 

Chôps, tjöpps, kindbacke, kaͤke, kaͤftar. i 

chöpt, pt, ſoͤnderhuggen, afhuggen, af to 


chop. ARR 
chöral, kohräl, till chor hörande. 
Chord, kohrd, en råt linia; ett 
Chörifter, ſ. Quiriſter. 6 
Chorographer, körogräfer, landi⸗ beſtrifware. 
chorogråphical , korogräffikäl, till landt⸗ 
jfkapsbeſkrifning hörande. ; 3 
Chorögraphy, keoröggräfi, orters och lands 
J)ͤĩöö se I PSRENA SAA EN BIG I Sänd 
Chörus, kohros, eit chor, ett band af ſaͤngare; 
concert. 1 
chöſe, tjo hg, utwaͤljde, af to chooſe. 
chòoͤſen, tjo hs n, utwäljdt, wald, af to e 
Chöugh, tjöjf en ſort ſjoͤfogel. 
to chòuſe, tj dus; narra, bedraga en. i 
to chowter, /jouter, murra, brumma, klaga. 
Chrilm, krifm 3 den heliga oljan fom brukas 
af de catholſka. e e 
Chriſom, xriſſoms ett barn fom dör innan det 
bie ene 
Cbriſt, kräjft, Chriſtus. 
Chriſt - Croſs - Row, kräjft - kroſs- roh 
b, eee, e I SD GA D 
Chrift - Thorn, kyäjft-thorn, kors⸗ thoͤrne, 
to chriſten, kräjſt ns kriſtna, doͤpa. | 
1 na kriRendom, Chriſtendom, chri⸗ 
enhe | : 


— 


ide. 


ås 


hoofe, 


5 1 57 r 22 4 ; | j 
Va jilljatt, klatſchande, ſlammer, pra⸗ 


to chückle, tjock Ii fliſt 


ſchürliſh, tjorl 
ſnoͤre, en ſtraͤng. 


Chriſtmas, Ari ſt nia ſ q jul, julhelgd. 
chrönical, krönnikäl , [om har fin wißa tid, 
com fjufdomar-) 
Chrönicle, krönntik” I, kroͤnicka, tidb ok. 
Chrönicler, krönnikler, krönick⸗ſkrifware. 
Chronöloger , körnölodjer, fom ſkrifwer en 
„Chronologie. 
chronolꝰgical, kronolödjikäl, chronologiſt. 
Chronꝰlogy, kranölodfchi, tideräckning. 
Chry'ſocol, krihfokol, en hwitacktig mineral, 


bora x. 
Chryrfolite, hriſſolit, chryſolit. 5 
Chüb, tjobb > en fort fiſk; ett pundhufwud, 


toͤlper. . 
chtibby, tjobbi, ſtorhufwad, dum. 
to chick, tjock » låta ſom en höna. i: 
| ra, med ſwaͤrighet haͤl⸗ 
la ſkratten inne, flina. ; 


Chüff, tjoff, bondloͤmmel, landtklippare. 
chuffy, tjoffi, bondacktig, ra, ohoͤfſad. 
Chum, jo mm, tobak att tugga, tuggbuß; kamrat. 
Shümp, fjommp, en kubbe, block, en kortt ſtock. 
Church, Hortſch, kyrka. 
Chürging, tjortfching , 
barnſaͤngshuſtru häller. | 
> Hortſchman, en praͤſt, an⸗ 


— 


kyrkogaͤng ſom en 
Urch- Man 
delig. eee ; 
Chürch-Warden, tjortfchuarrd”n > kyrko⸗ 
ward, kyrkoföreſtaͤndare. : 
Chürl, tjorrl, en ra bonde 3 en girigbu 
re; en ſom aͤr wid elakt lynne. 
i rlifch, oflipad, vås girig, gniar⸗ 
acktig, knarrig. 
Chürliſhneſs, f jorliſehnä ſs, pluniphet, bond⸗ 
. Jacktighet, knarrighet. C | 
Chürn, tjorrn, fårna, ſmoͤrkaͤrna. 
to chürn, Horrn, fårna ſmöͤr. 
Churn - Staff, tjornfta ff, tul le, kaͤrn ſtoͤt. 
Chür- Worm, fjorrubrm, ſyrſa, graͤshoppa. 
Ch'yle, käjl, mjolkſaft. | 
Chylificåtion , käjlifikähfch”n, mjoͤlk ſaftens 
tillredning. n ; 
ch/ymical, chimmikäl , chymiſf. 
Ch” ymift, chimmiſt, chymiſt. 2 
Ch'ymiſtry, chimmiſtri, chimie. 
Cibols, Is, ſma⸗ lot. f 
Cicatrice, fickäträtis, aͤrr, ſtrd 
to Cicatrize , fickäträjs , hela 
aͤrr blir derefter, laͤka. 
Ciceli, fiffeli, ett flags ort. 
Ciches, fitfches, kikaͤrter. 
Cichlings, 40% gez en ſort aͤrter. 
ar 


2 
i da, (en oͤrt.) 
Cich - Peas, fitfchpihs, å ; 


k, gnia⸗ 


ma. | 
ett får få att ett 


Cicorys.fickorzs wågro 
kikaͤrter. 


to clcurate, fickjuräts göra tam, taͤnija. 

Cid, dd en herre, maͤcktig man. 
Cider, fäjder > aͤppel- win, aͤppelmuſt. 
E32 de- 


2 
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Ciderift, fäyderzft, en fom tillwårfar apple⸗win. to circumvént, Jfärrkomvänt > kringr ann 


Aa SIR 


Cieling, Sihling, panelning. bedraga. ; ; ; 
Cimeter, fimmitär, turkiſt fabel, Circumvéntion, färrkomvänfch”n , bedrågeri. 
Cincture, finktjur, omgjordning, goͤrdel. Circumvolùtion; ſarrkomvo ljuſch n; oms 
inder, Annder, kohl, aſta, ſtenkohlsaſſta. „hwaͤlfning. 
Single, fing 1 haͤſtgzjord „ ſadelgjord. Citars, fi Häars, far at klippa med. | 
Cinnabar, finnäbär, Zinober. Ciſtern, iſtärn, en haͤla i jorden att ſamla 
Cinnamon, inndhen, kanel. watten un jä | 
Pär ser 1 9 på 1 AR a fJiftadäl, 1 faͤſtning. s 

. Cinquefoil, finnkföjl, femfingers ⸗ört. I Citåtion, fitähfch”n mning; anförande 
Cion, fäjen, ffott vå trån, telning, ymp. ett falke e 36 jen 


Cipher, föjter, fiffra, ett noll ; fördold ſkrif⸗art. to cite, fäje, ſtaͤmma en; citera , anföra au⸗ 
to cipher, fler, raͤckna, beräckng. rer. Fe 3 ot : i; 
Cipherer, ſdiſerer, ſom gör ſiffror, rånare, Citizen, fittifen, borgare. 


fifferfart. citrine, Erin, af ſitron, ſittrongul. 
Circle, färrk”l, en cirkel, krets. Citron, 5 1115 PITE N 
to circle, ſärri L, ſirkla, gå i kring. Citron - Tree, fitterntrih, ſitrontraͤd. 
Circlet, färrklel, fat⸗ ring, ring. Cithern, ſitteru, zittra. 
Circuit, ſärrkit, ett diſtrickt, omkrets. City, ,, en ſtad, i ſynnerhet der en biſtop 


Circuitien, ſarrꝶjuihſch'n, omgång, omkring⸗ reſiderar. 
farande. Ives, ſajves, loͤkar. 


circular, färrkjulär, eirkelrund. Civet, fivvet, ſibet, (ett flags waͤlluckt.) 
to circulate, Särrkjulät, eirkulera, gå rundt om. Civet- Cai, fivveti- katt, fidet⸗katt. 
Circulåtion, färrkjulähfchn, omlopp , eirku⸗ civil, fvvil, hoͤflig; borgelig. 1 
, tering. r Civilian, fivilliän > fom ſtuderar jus civile, 
cüirculatory, färrkjulätori, eirkulerande, oms] och Romerſka lagen. 
gående adj. Civility, fivilliti hoͤflighet. f 
circumàmbĩent, ſarriomambient, fom rundt to civilize, fivviläjs, cibiliſera, göra ſedig. 
omgifwer. civilly, fivilli, hoͤfligt, artigt. 
to circumciſe, färrkomfäjs, omſtaͤra. föra Söjts, ſtorlek, yttre anſeende. i 
Circumcifer, ſarrłomſdjſer, omffårare. Clack, klack, klappare i en qwarn, larm. 


Qircumciſion, färrkomfifchn, omffårelfe. 
Circämference, färrkomferäns, omkrets. 
Circumferéntor, färrkomferänter, ett inſtru⸗ 


to clåck, klack, flamra, prata. 
Clåcker, klacker + klappare på en dörr. 
Cläck - Goofe, klackguhs, en fort fjöfogel. 


ment att maͤta winklar. clad, kladd, flådd. 
Circumflex, färrkomfläcks, eircumflexus, (en Claim, kläm, anſpraͤk, fordran. 
accent.) to claim, klähm, göra anfpråf på, fordra. 


circumforåneous , färrkomforänios, fom far ſcla imable, klämäb”l , hwarpå fan goͤras ans 
omfring på marknaͤder, fom far gård emillan.] ſpraͤk. | 
circumjåcent, färrkomljähfänt, omliggande. Clàimant, klämänt, fom gör anſpraͤk. 
Sn ſarrłomloꝶjukſch'n, om⸗ 9 Rlãmer; allfordrare, fom gör an⸗ 
ſwep i tal. i präk. : : 
to eum ſarrtomſtraib, omſtrifwa, to clamm, klamm, limma ihop. 
inſkraͤnka. „ to elamber, Mammber, klifwa, klättra. 
Circumſcription, ſarrkomſtrigſch'n, omſtrif- Clàmmineſs, klamminäfs, klebbighet, ſeghet, 
ning, inſkraͤnkning. ; : limagtighet. å k : 
circumſpect, färrkomfpäckt , foͤrſicktig, oms clämmy, klammi, klebbig, feg, tiock. 
hugſande. | clämorous, x ãmmorog, ſkriande, hoͤgljudig. 
Circumſpéction, ſarrłomſpackſch'n, war⸗Clamour, klämmer, ſtri, rop, larm. 
ſamhet, acktſambet. to clåmour, klämmer, ifrifa » göra larm. 
Circumſtance, färrkomfläns, omſtaͤndighet. Clamps, klammps, ſkepps ⸗ bjälfar. 
circumſtanced, färrkomflänfed, med fina oms Clan, Xlann, en ſkottlaͤndſt ſlaͤgt, fram. 
ſtaͤndigheter. adj. : clåncular, klankjulär, ) hemlig foͤrborgad 
circumſtäntial, färrkomflänfchizäl , omſtaͤn⸗ clandèſtine, Nandeſtin,) 2 * 


delig. to cläng, xlanng, låta, ſtalla, flinga. 
to circumſtäntiate, ſarrbomſtänſchidt, om⸗Clangor, klanger, ſkall, klang, trompetſtall. 
ſtaͤndeligen beſtrifwa. Clap. klap p, flag, knall, dunder; droͤypel. 


Circumvallätion, ſarrlomvalläſck' nu, om⸗ to clåp, klapp, hå, klappa, (med haͤnderna,) 
ſtansning. N klatt ſcha; ſmitta med droͤppel. Clåp 
a 


Clap-Board, klappbohrd, tunne⸗ ſtaͤfwer. |Clérgy, klärrdfchi, clereſi, pråfterffap. 
Cläpper å Lapp. fom klappar, klattſchar; Clergy- Man, klärrdfchiman pruͤſt, andelig 
klappare i en qwarn och på en doͤrr; klaͤpp i] man. 
en klocka. 1 5 ſclexical, klerikäll, andelig. | 
cläpt, klappts klappat, klappad, af to clap. | Clérk, lark, klaͤrk, andelig; ſkrifware, cons 
5 5 


Clarenci. — Sia ED. 8 pr . 175 W 
Claret, kläret, rödt franſkt win. ; érkfhip , klärkfchip > pr ete, ſkriſwa⸗ 
Slärichord, Klärikård. Clawſymbal. retjenſt. 5 N då 


Clarification, klärifikähfchn, foͤrklaring. cléver, Revver, ſtickelig, hurtig, artig. 

to clarify, Aar: / dj, foͤrklara, klara. cléverly, klewerli, qvickt, hurtigt. 
Clarion, klährien 3 ett ſlags ſtarkt klingande |Clew, xljun, en fula, ett nyſtan. 
trompet. 4 a to click, klick, picka fom ett fick⸗ ur. 
Clary, Xlärri, wild ſalwia. Slick -Clack, klick-klack, pickande, packande. 
Claſh, klafch, klatſchande, klapprande ſlammer. Clicker, klicker , bodpoyke. 
to cläſh, klafch > ſtoͤta ſamman, Flinga fom Slicket, klicket > klapparen på en dörr. 
da mwårjor flå emot hwarandra, traͤta. Client, kläjänt, client, fom frår under ens 
Clålp, klafsp, ſpaͤnne, hak foͤrſwar eller foͤrmynderſtap. 


2 5 


ake. 
to cläſp, klafsp, haka till, ſpaͤnna till; oms Cliff, kil, ſluttningen af en kulle; klippa. 


arma. A Clift, xlift, en klyfta. IE | 
Claſpers Naſpers, hakar, haſpar, trådarna elimactèrial, klimacktihréäll, elimateriſt, få 
pa krypande ärter. ) | kallas hwart ſjunde år af ens ålder. 

Clafs, klafs. en claß, ordning, ſtaͤlle. Climate, kläjmät, climat, ett lands läge, 


claſſic, klaftks ) (laßt to climb, xlâjm, klaͤttra, krypa upp. 
claffteal, kla dl ) elaßiſt, (ſcholeterm.) (Amber; kläjmer , tlåttrare. 


to clätter, klaiter, göra larm, bulra. Clime, kläjhm, elimat, luftſtreck. 
clave, klähv, tlåf, ſpraͤckte, af to cleave. Clinch, klinnifch > infall, qwickt ſwar; twe⸗ 
Clavicle, klävik”l, nackbenet. tydighet. 


1 


Clauſe, klaåhs > en elauſul, en foͤrdragspunkt, to clinch, xlennt ſe h, kramma tilſamman, (ſaͤ⸗ 


beſtut. ſom en hand) nida eller boͤja ſpitſen af en 
Claw, klah, en klo, ramm. nagel tilbaka. 
Clay, Rläh, ler, pottmakare⸗lera. Clincher, Alinntſcher, en fom har qwicka ins 
to clay, kläh, betaͤcka med lera. fall; krampa, klinknagel. 

Claymarl, klihmarl, lermaͤrgel. to cling, klinng, haͤnga faſt wid. 
Clay - Pit, klähpitt, lergrop. clingy, klinngi, klebbig, faſthaͤngande. 
clèan, xlihn, ren, ſnygg; aldeles. Clink, klinnk, ett fatta ljud, knackande. 
Cleèanlineſs, klinlinä/s, renlighet, ſnygghet. to clink, xlinnk, Flinga, ſkalla, ljuda. 
clèanly, xlꝛhnulꝛ, ſnygt, rent. to clip, klipp, klippa rundt omkring; oms 
Clèanneſs, Rlinna ſs; renhet, naͤtthet. famna. 8 
to cléanfe, klänns, raͤnſa, ſnygga. . Clipper, klipper, en fom klipper pengar. 
Cléanfer, klänfer, raͤnſare, rengoͤrare. clipt, klippt, af to clip. 
clèar, klihr, klar, blank; ren, offyldig. liver, klivver, en ört. 
to elèar, klihr > klara, göra blank; foͤrklara; CIGak, klohk, kappräck, kappa. 

rena. Clock, klöck, ett ſlag⸗ ur. 17 


Clearance, klihräns , betyg fom gifwes ett Clockmaker, klöckmäker, urmakare. 

ſtepp, att det har elarerat, och år faͤrdigt att Cled, klödd, en jordklimp; dum menniſta. 
afſegla. | to clod, klödd, flibba fig tilſamman i klim⸗ 

Cléarnefs , klihrnäfs > klgrhet, blankhet; tyds | par eller fotar, 


lighet 3 renhet. ; clöddy, klöddi:, full af ler- klimpar eller 
t 1 1 des ſpricka ſoͤn⸗ 88 e 7335 

Erd a faſt, haͤnga wid. led -Head, klöddhåädd,) a 
Cleaver, klihver, fom klyſwer; wed ⸗Ix, wig⸗ Clod. Pate, klöddpäht, ) pundhufwud, dum⸗ 

ge; ſlaktar⸗ yx eller knif. alle. 4 
Clées, klihs, kloͤfwar på hornboſkap ac. CIOff, klöff, en oͤpen bergſkrefwa. 
cléft, kläft, kloͤf, klufwit, af to clave. ſubſt. Clog, klögg, hinder; boja, band. 

klyfta, ſpricka. | to clog, klögg, hindra, wara till hinder. 
Clémency, klemmänfi, godhet, nåd, clög d, Rloggd, hindrad, förhindrad. 
clément, klemänt, god, ſacktmodig, nådig. Clöôiſter, klöjfter > kloſter. 


to clénch , kläntfch , knaͤppa ſamman, nida [to clöiſter up, klöjfler o inneſluta 
cen nagel.) W GÅ 85 
0 


i 


. Clöve, klohv, neglika, (en fort krydda.) 


Clöugh, kloff, bergklyfta. 


Coe 80 


70 1 f 


Cloke, klöhk, mantel, kappräck; täckmantel. groſhe 
kap Iceltumſy, % , lita lang fom tjock 
clung, Noung haͤngde wid, af to 


fö 


ilia wårt, 


chöfe > klohs, nåra, taͤtt tillſamman; tyſt, 
förborgad 3 ſthf, faſt, trång; dunkel; gniar⸗ cl 


acktig. j | pen, mager. M e 
Cloe, klohs, ſlut, beſlut; hage, inſtaͤngd plats. to cliung, klonng, torka tillſamman. 
to clöfe, klohs, ſluta; inſluta; tillſlufa. Clüſter, klosfter, en kluns, mapa. 
cldfely, xlohſii, hemligen, tyſt. clüſter'd, xlosſter d, ſammanhaͤngande i en 
Clöſeneſs, klohsnäfs , taͤtthet, ſammantraͤng⸗ klaſe. A 4 


ning; hemlighet; fnaͤlhet. nl clüſtery, klosfteri, i en maßa waͤrande. 
cloſer, cloſeſt, xlohſer, Rlofiſeſt, mer, maͤſt Clinch, klotifch, en klo, ramm, hand. 


tillſluten. to clütch, klottfch, gripa om med handen, 
Clofeftool, xlohsſtuhl, nattſtol. knyta hunden. d eee 
Clöfet, klöffet, kabinett, ſtuderkammare. clätch · fiſted, xlott ſehfiſted, girig, gniaracktig. 
to clöt, xltt, wara klimpig, kocklig. Clutter, xlotter, hop, maͤngd; larm, buller. 
Clöt - Bird, klött- bärrd, ett ſlags⸗fogel. to cluiter, klotter, ſamla fig ihop; göra buller, 
Clot-Bur, Klöttborr, karrborre. Cly'ſter, xliſter, eliſtir. 0 
Clöth, xlôth, tyg, klaͤde. to coacèërvate, Air vit, hopa till ſamman. 
to clothe, klöth, kläda, beklaͤda. ICoach, oh ſch, öfwertaͤckt wan. 
Clothes, Klöôth's, klaͤdec, draͤgt. Coach Box, kohtfehböx s kuſfſaͤte. | 
Clôthier, klöhthier, klaͤdeswaͤfware, klaͤdes⸗„Coachhire, koh.fchhäy'r, wangns hyra, hyr⸗ 
handlare. E | kuſtpengar. el 
to clötter, klötter , f. to clot. Coach - Man, koht/chman, fuffs = 00 3 
Cloud, klöuhd, ett moln. Coaction, koackfchn, twång, 


Coadjutor, koadfchjuter, niedhjelpare. j 
Coagmentätion, koagmäntähfch”n, fammans 
hopande. | 


Cloud - Berry, klöudbärrt , ett flagå bår. 
clöudily, Alqudili, mulit, mörft. 
Cloudinefs, klöwdinäfs, mulit waͤder. N | | ehe 
clöudy, klöudi: 5 mulen. to coågulate , koägjulät , lopna, blifwa tjock, 
(ſaͤges om mjoͤlk.) 
Clöve - gilly - flower „ klohvdjilliflöuer , 


Coagulation, koägjulähfehn, lopnande, tjods 
neglikblomma. 14570 Rr 


nande, E IS 
clöven, klohv'n, klufwen. | . | 1 
clöven - footed, klohv nfuted, fom har kluf⸗ | 
na fötter. Coalmine, kohlmäyn,) ſtenkohlsgrufwa * 
Clover - Grafs, Rlovergraſs, klöfwergraͤs. 9 4 
I 


Coalition, koältfeh'n, ) förening, 
Cöal-Mouſe, Rohludus, ett flags 
Coarticulaåtion, eoariikjulähfch 


Clout, klöut, trafa, diſttraſa. 
to cldut, klöut, flicka, lappa. 
clou:erly, klöuterli, fujfare, oduglig; oſticke⸗ 


ligen. faͤſtande af leder. a 
Clown, klöunr, bondlurk, toͤlper. coarse, kohrs, grof, ojämn, opåflig. 
clöwnifh, uni ſch, toͤlpacktig, ohoͤflad. 0 | 
Clöwnifhnefs , klöwni/chnäfs , toͤlpacktighet, Coaft, kor ft, kuſt, ſtrand. 

obelefwenhet. to coaft, kohft, ſegla langs efter kuſten 
to clöy , le, göra oͤfwer⸗maͤttad, floppa i Coalfter, kohfter, ſtrandbo, ſtrand ſe glare 

en; foͤrnagla tagga : Coat, koht, en råd; Eoja, hydda. 
Cllib, klo6b, klubba, pak; kloͤſwerfaͤrgen i fort; Coat of Mail, koht an mähl; panſarſtjorta. 
klubb, ſammankomſt; hwad man har att bes to coàx, köx, ſmickra, inſinuera fig. 
tala foͤr laget. Coàxer, köxer, ſmickrare, lißmare. 
Cliibroom, klobbruhm, klubbrum, ſamlings⸗ to cöbble, 65% ˙L, flick ſkor, dude, 
rum. Cöb-Iron, köbbäjern >, ett järn hwaruti ett 
to club, lob, betala laget, eller ſup⸗-raͤk⸗[Tſtekſpett går. . 
ningen. Cöbler, köbbler, ſtoflickare, fuſfare. 
club. footed, klobbfuted, klumpfotad. Cob - Loaf, x G Loπι, en tunn kaka. 
clübbiſhly, £lobbifchli, plumpt, ohoͤfligt. Cob -Nut, K not, ett barnſpel med noͤtter. 
to eluck, klock, klocka fom en kyckling⸗hoͤna. Cob. Web, köbbuäbb, ſpindelwaͤf. 


Clümper, Rlommper, klump, kokel. Cocào, No cRdo, kokosndt. 
clämper'd, Wend klumpig, kockig. Cochensel, kott/chinihl, fonſchenell, (en råd 
Clümps, xlommp s, en grof toͤlfer. faͤrg.) 6 


Cock, 


ung, Alonng, widhaͤn ande, ſammanffrum⸗ 


— 


bügel dun e. 


Cööck, köck en tupp hane; en hoͤſtack ac. Cogle · Stone. gg Iſtoin, kiſelſten. 

7 to chck, koch; ſwänng en bößa; ſtacka Hå de. Cognåte, kögnät, forwandt, ſlaͤgtinge. 
Cockade, xocH, kockard, bandros på hatten. Sognation, xcgnäfſehn, furwandtiſfap. 
Cockahòop, köckärehp > högka hoͤnſet i kor⸗ Cg aiſance, kögnifuins „ kaͤnnedom, under⸗ 


gen, pråfande, ſtermod g. a 
Cockal, köckal, en fort lekſaker för barn, Cognition, xdgniſeh'n, funffap, wettenſkap. 
: Cöckatrice, köckätris, baſiliſt; hora. to cohabit, Rova bbit , bo tillſamman „ l. wa 
Cock - Boat, köcksoth, båt, julle. ſom aͤckta folk. 


to cocker , köcker , Haͤla med, ſmeka foͤrmye⸗[Cohabitalion, kohäbitäkfel/n, ſammubo⸗ 


ket med. ning; beblandelſe. 

Cõöcket, köcket, ett inſegel fom hoͤrer tullkam⸗Cobeir, ohr, medarfwinge, malc. 
maren till, Tull⸗ eller ackfts⸗ edel. Cobhèireſs, koäkräfs, medarfwinge  foem. 
cbcket, köcket, munter, motwalig, oſtyrig. to coheère, kohihr, hånga titiſunman. 

Cöck light, köckfäy h, luppfaͤgtning. cohèrent, kohirint > ſumm inhaͤngande. 
cbckiſh, xc, fåt, oteſt. Cobèfion, ohh, ſammenhang. 
Cöckle, köck I, muß la, ſjò⸗ ſnaͤcka. Cohort, kohorr:, en hop fot elk hos Romrarna. 

Cöckleſtairs, Kc Lflihrs, windtr appor. Cöͤik, 46 myſa, hufwudſirat. 

to cockle, KAL, ſtrynka fig, blifwa ſkrynlig, ICsil, Rö2ls larm, buller. ; 

( Cfåges om tyger) ES Rön, ment, pengar; en må. 

Cockney, köckar , en fom aldrig warit hem Cöinage, köinädfeh , myntning; fagffatt. 

ifrån, ſom mer didt än fest, Coincident, koinfidönt, ſanimantraffning, ins 

Cöckrel, köckrel, ung ⸗tupp. | träffande. 


Cöcklwain, köckfuäm) px Coiner, köjner; myntare, myntmaͤſtare; mynte 
Cöckſon, köckf nm, ) kat ſteppare, ſtuk⸗ förfalſkare. 
ſteppare; baͤtsman. (Ccöit. köjt, trißa. 
Cöcoa, Roh koa east. Coition, koifchn, parning, brunſt. 
Cod, Kodd, fa om ſkalfruckter; pungſtenar; Coke, kohk, ſtenkol. ; 
ſtocki > oͤrnegott, hufwuskudde. Coòker, kohker, arbetskarl; dagswerkare; baͤts⸗ 
to cbddle, x44, fatta koka, foͤrwaͤlla. man. 
Code, tohd, lagbek. Cõkers, kohkers, fiſtareſtoͤflar. 
Cödicil, XG, bihang till ett teſtamente, Cokes, Ks, en narr, tok. 
codicille, (lagterm.) ; dlander, Aölländer, durfſ ag. 
Codiniac, todinzak, ett flags mos. Cölature, köllätjur, hwad ſom gådt igenom 
Cedling, ködling, kot ⸗ apple; ett flags fiſk. durkſtaget, ſtladt; ſilning. ] 
Cöd- Piece , köddpihs, brok⸗ fil, eller öps | Cold, kokld, köld, foͤrkylning; adj. Fall, fylig, 
ning der byfisckket fitkr. a cöldiſh, kohldifch, fylig. pe 


Cods, kådds, en mans pungar, taſta. cöldly, kohldli, kallt, kallſinnigt. 
cos qual, koigräl, lik, jamiſik. i Coldneſa, kohldnäfs, föld, kallſinnighet. 


Coércion, är en n, tw ang, laga twaͤng. Cole, 20h, * rd 
rei irrfv, twingande, ſtraffande. Cole -Wort, e kal, brvitfål de. 
koäffänfchiäl, fom år af ſamma Colibert, kölibärt, en frigifwen. 
a | Cölick, köllik, tarmref, magref, colif. 
3 fbetälmios > famtida, jämnålz to eb köll, omarma, falla en om halſen. 
| collapſed, kollapps d, nedfallen, förlorad. 


Coeternal, Lor Arnäl, lifa ewig. Cöllar, köllär, frage; halsjern; galgeſnara. 
coéval, cozväl, ſamtida, af fika ålder. to collar; köllär , fatta i kragen, gripa uti en. 
coexiftent. koäc!fiffäni, ſamwarande. to col late, kollät , gifwa, meddela; colla⸗ 
Söcfee, kåfis Caffe. 1 tionera. * | 
Cöffeehou'e, köffihous, caffehus. collateral, kollä!eril, på fidan, på fidolinien. 
Coffer, xd fer, boffert, kiſta. [Collation, Follahſeh'n; jämföreljes kortgif⸗ 
Oo derer, köferer > ffattmaͤſtare. ; wande af ett praͤſtgaͤld; mellan måltid. 
Coffin, köffin , litkiſta; degen omkring en Cöllect, X %lläckt, bön fom laͤſes wid nattwar⸗ 
paſtey. den, korrt boͤn. | 


Cog. kögg, kugge i ett fusghjul. Ito collect, kolläckt. ſamla, inſamla. 

5 35 [088 > fmifra , ſmeka; fåtta kuggar i jeolletåneous , kelläckvämmos + ſamman⸗ 

1 | Hragett. . 

Gente kodfehänt, tvingande. Collection, kolläck/chn, in amling, ſamling. 
Cogger, kögger, ſmickrare, ſmilare. colléctive, ko'läck'iv, ſammanfa tad, ſamlad 

Cogitation, kodfchetäåhfchn, tanka, eſtertanła. r kölläckter, inſamlare. dä 

| . 


1 
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Collocation, kollokähfeh”n, ſammanlaͤggning, Comf å 
to cömfort, komfort, tröfta, hugſwala, ſtaͤrkg. 


* 


Col hå 


85 
College, kölledfch, Collegium, foͤr ſam ing. = 
Colleger, kölledfcher, medlem af ett collegium. |come; kom, kommen, af to come, 
Coilégiate, kolledfchiät, domfyrfa. Comèdian, komidiän, comediant. 


r 
TANT 


Collegue, kollig, collesa, medbroder. Comedy, kömmedti, comedie. FR * 
Soller, köller, grinuna, nara, ſ. Collar. Cômelineſs, komlinäfs, behag, li spola 
Collery, kölleri, folz mila, kolhus. cömely, komli, wacker, anſtaͤndig; adv. wac⸗ 


Collet, köllet , infattningen hwaruti en ſten! fert, anfändiet. 
fitter. 5 ; Comet, kömmet, comet. rs 

Cöllier, köllier , ſtenkolshandlare; ſten kols⸗Cömfit, kömfits confect, ſaͤckerbakelſe; ſylt⸗ 
grufwa; ſtenkols ſkepp. ſaker. | | : 

Collifion, -kol/if-hn, ſammanſtoͤtning. to comfit, kömfit, infylta. - 

) ort, köm ort, troͤſt, hugſwalelſe. 
ſaͤttjande, ſtaͤllande. 

to collogue, kollog> gifwa hala ord, ſmickra. 

N köllop » ſtifwa, ſtycke, remſa (af ſtekt 
oͤtt.) 

Cblloquy, kölloquz, ſamtal. 

to collow, 161Llo, ſ. to colly. 

to collåde , kolljuhd > ſpela under ett taͤcke, 
bedraga. 

Collùſion, RoILju eh., hemligt foͤrſtaͤnd med 
de. ſkaͤlmſtycke. 775 


comfortable, kömfortäb”l; tröͤſtelig. 
Cômforter, kömforter 3 tröftare. 
Cömtor:lefs, kömfortläfs, triftlds. 
Comfrey, kömmfri, wallott. | 
comical, kömikäl, luſtig, tofrolig , pußerlig. 
Coming , koming , anfvimft; laͤngtande, ſom 
har lust till något; förmmande. 
Comlinefs, kömlinäfs, ſfùnhet, behaglighet. 
comly, kömli, frön, wacker, behaglig. 


Cölly, kölli , det ſwarta af en gryta eller kaͤl⸗Cemma, kömma, ett comma, ſtiljetekn emel⸗ 


Coloquintida, kologqvintidä, ett flags ort. 


to colour, kötller, beſtryka med fårg > bemantla. 


NN 


„ bb 8 8 
* 
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tel, ſot. lan meningar. . 
40 cblly, kölli, fota ned, ſwaͤrta. Command, kommand, befallning, bud. 
Coliy - Flower, kölliflour> blomkaͤl. to command, kommand, bjuda, befalla. 
Colon, koålon, colon (:). Commander, Rommander, befuaͤlhafware, come 
Colonel, kölnell> öͤfwerſte. mendant; craͤdſtoͤt fom brukas af ſtenlaͤ gare. 
Colony, köllonz, colonie, utflyttning. Commandment, kommandmänt, Befäl, pås: 
bud; ett af budorden. | * 
Commaàndreſs, kommandrũ f5 > commendantſfa. 
Commandry, kommuandri, riddaregods. 
commémorable, komme mord I, maͤrkwaͤr⸗ 
dig, maͤrkelig. 4 , 
to commémorate, kommemorät , begå à min⸗ 
nelſen af, aͤrinra, berätta. 
Commemoràtion, kommemoruhſch'n, hoͤg⸗ 
tidelig aͤminnelſe af de. j 


Colofs, kolofs 5 coloß, hög ſtod. 
Colour, köller, faͤrg, ſten, foͤregiſwande. 


cblourable, kölleräb”l, ſfenbar. 
Colourer, köllerer, iom ſaͤtter faͤrg på en ſak. 
Colours, köllers > fahna; flagg. | 
Colt, kohlty föhle, ung haͤſt, yr yngling. 
Col'er, kohlter, plogriſt. 
coltiſh, kohlti ch, oſtyrig ſom en ung fahle. to commènce, kommäns, begynna; taga gra⸗ 
Colts-Foot, Rohlt fut, haͤſt⸗ ort. den wid en academie. | q 
Colt- Staff, kohltflaff, ſtake, ftång. Commèncement, kommänsmänt, början; f0= 
Côlumbine; köllombins en oͤrt; en faͤrg ſtif⸗ lennitet. | | J 
tande på roͤdt och blatt. to comménd, xommünnd, priſa, bepriſa; res 
Cölumn, Kllom, pelare. commendera. 2 
Coma, d mma, ſöͤmnſjuka. commèndable, kommändäb” I, prismård, be- 
Cömb, kom, kam. | roͤmlig. : | 
to comb, Rom, kamma. . 
Combmaker, Rommd ber, kammakare. 
Combat, kombat, traͤffning, fåd tande, flag. 
cömbatant, kombätänt, faͤcktande, ſtridande, 
ſtridsman. i 
to combaàte, komhät, ſtrida, fickta. 
Cdmb - Cafe, komkähs, kammſoder. 
Cöomber, mber, ullkammare, förudblare: 
Combination, kombinäfch n, förening, hem⸗ 
lig ſammangaddning, foͤrknippelſe. 
to combine, kombäja, förena, ſammanbinda. maͤtelig. i | 
cdombüſtible, X eb, brännbar. [Commenſuration, de mmd / jurdhſch'n, lita 
Combiuſtion, komboftzen, brand, wuͤdeld; upror. maͤming. . | 


coemméndably, kommäindäbli, berömiigen. 

Comméndam, kowinändim, Vicespaftors-åM=: 
bete wid ett ledigt vaſtorat. 

Commendation, Ama nddhſch'n, beröm, 

pris; recommendation. 5 

commèéndatory, kommändätort, recommende⸗ 


commènſurable, kommänfjuräd”l, Måttlig 
fom fan måtas , likmaͤtig. ET 
comménfuraie , kummänfjurät s lifa ajmått, 


* 
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to come, kom, fommananga..m TR 
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Comment, kommänt, utlaͤggning, foͤrklaring. ] Commòtion, Lo mmokſeh'n, huͤftig rörelfe, 


to comment, kommänt, foͤrklara, utlaͤgga. oro, upror. 

ae en commentarius, to commune, Xomjuhn,; rådgöra , oͤfwerlaͤgga 
uttolkning. 8 med de. EN 

Commeniå'or, kommäntåter , fom ffrifwer oh |commiånicable, komjuhnikäb”l, fom kan med⸗ 
commenterar oͤfwer en bok. ; : delas. 

commentitious, xommunliſchj os, dicktad, up⸗Comminicant, kommi unikant, conmunicant, 

ſpunnen. ä fom går till guds bord. 

Commerce, kommärs, handel och wandel. to communicate, kommjunikät, Meddela; 

to comnerce, kommärs , handla, hafwa ar i blifwa delagtig af; gå till Herrans natts 
fairer med. ward. 


commèrcial, konmmrr/chiäl, till handelen Communication, kommjunikähfchn, med⸗ 


hörande. I delande, Örerlåggning, omgånge. 
Comminåtion, komminäfchn, hot, hotelſe. commuͤnicatise, kommjunikativ, fom gerna 
comminatory, komminätori, hotande. OY meddelar, omsås de. | ; 

to commilerate, kommifserät, hafwa medli⸗Commuͤnion, kommjuhnjen, gemenſkap; natt⸗ 


dande med. . . warden. 1 
Commiſeration, kommi ſgerdhſch' n;, medli⸗Commünity, kommjuhniti, fållffad, gemene 
dande. : ooh man, füörſamling. | 
Commiffary , kommi ſsdrt, en Commißarius, commurable, kommjutäb”l, firbytelig, fam kan 
= sen beputerad, fullmaͤgtig. 4 ferbytas mot någat annat. 
Commiſſion, kommaiffch n > commißpion, ſull⸗Commutation, xommutahſch'n, föͤrwaͤrlande, 
mackt. foͤrbytande. 
ei! on, kommt Hfch'n, 0 eie commuͤtative „ kommjuta:iv, waͤrlande, om⸗ 
to commiſſionate, kommiffchonät.) 115 bytande. 
tera , gifwa fullmackt, updraga. to commute, kommjuht, ombyta, förbyta. 


Commiſſioner, -kommiffchoner > fullmaͤck⸗ compact, kompackt, tåt, ſammanhaͤngande. 
tig, commißionär. . Compact, kompacki, foͤrbindelſe; förbund. 


2 


to commit, kommitt, begå 3 updraga, com⸗ to compact, kompackt, tått ſammanfoga, naͤra 


mittera, ſaͤnda; kaſts i faͤngelſe. | Ffoͤrkenda. 1 
Committee, kommit: > commision, ſamling compackly, kompacktli; faſt, tått tillſamman, 
af wißa förordnade att dömma i en fak. traͤnzt; kortt. e 
Commitment, kommutmänt , befallning att Compäctneſs, kompacktnäfs > taͤthet, faſt⸗ 

taga någon i förmer. i 


Commixtion, kommixtien, blandning. Companion, kompäihnjen, kammerat, med⸗ 

Commòde, kommohd, fruntimmees hufwud⸗ i broder, lira delacktig. 
prydnad. 5 Company, kommpäni , ſaͤllfkap, foͤrſamling, 

commòdious, kommwrshdios, beqwaͤm. compagnie, rote Je. . 

V beqwaͤm⸗ e kompäräb”l, foͤrliknelig, ſom kan 
ighet. | oͤrliknas. — 

Commòdity, kommöddeti, beqwemmighbet, lås compärative, Komparativ, fom kan jaͤmfoͤrasz 
genhet; winſt; wara, koͤpmansgods. comparativus, (grammaticaliſk term.) 


dommo döre, kommodohr > under 2 Amra, to compare, kompåähr, jaͤmfoͤra, foͤrlikna. 


10 „Commendeur. | ; Compariſon, kompärrifen, jaͤmfoͤrelſe, före 


common, kömmen , allmaͤn, hwarnti flera | lifnande. * 
hafwa del; gemen; lubſt. allmaͤnningsmark, Compärtment, kompartmänt , afdeln ing, af⸗ 
Autmark. ſaͤttning, (byggningsterm) 174 
to common, Rommen, hålla allmän, anſe för Compaſs, kompa/fs, omgån 
allmaͤn. krets, eirkel; ſjoͤ⸗compaß. 
Commonalty, zo mmonälti, allmaͤnheten; fol⸗ſ to compaſs, kompafs , onigifwa, omfatta, ga 
ket. ö ; omkring; aͤrna, aͤrholla, ſtraͤſwa efter. 
Commoner, kömoner, ledamot af underhus Compäfflon, to mpaſſoh'n? medlidande, före 
ſet; ledamot af något collegium. barmande. 8 | 
commonly 5; kömmenlz > allmaͤnneligen, i all: | compaàſſionate, kompaffchtonät, foͤrbarmande, 
maͤnhet. TAR medlidande, adj. f 
Common Wealth, kömmenuälth , det all | compatible, kompätid l, Öftverensfiånimande, 
maͤnna; en republique. ; foͤrenlig; fom kan tåla, komma oͤſwerens 
Commons, kömmens > daglig mat; laͤgre foll⸗] med. a i 
klaßen; ledsmoͤterng af underhuſet. f 
l 3 é F 2 Come 
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g, diftrict, omlopp 3 


F ARD RR As 
Compatibility, Roh, sti, öfwerensſtaͤm⸗ Complication, komplikähfelyn, b 

melſe, förenlighet. ; 2 ſammanſtotande, ſaſul ing. 8 
Compéeer, kow pi ir, kammerat; jaͤmngod, like. Cömplice, komplis, medſtyldig, anhängare. 


landning, 


to compèl, kompäll, twinga, noͤdga, (Compliment, zomplimänt, compliment, höf⸗ 
Compellation, A mA lahſch'n, troång 3; till⸗] lighet, haͤlsning. 


lande. to compliment, komplimänt , complimentera, 

compèndious, kommpändiofs, kortt, ſamman-⸗ kruſa. 

faktad. 5 Cõmplimenter, komplimän:er , kruſare, ſwaͤn⸗ 
Compèndiouſaeſs, kompändtofsnäfs » fort- gare, kapriolmakarc. 
| het. to complore, kcmplohr, beflaga. 
| Compéndium, kompändiom , kortt begrep p. to complot, komplöt:, ſammanzadda fig. 
to compenſate, kompänfät, wedergaͤlla; ups Complot, kompidtt, 23 ſammangadd⸗ 

cg 


wäga, Metmwåga. ,Comploimenti, komplöttmän 
Compenſation, kompänfähfch”n » wedergaͤll-⸗ ning. ; | | 

ning, gortgrande. > to comply”, komplaj, tillèta, medgiſwa, will⸗ 
Cmpetenc y köompetä fi, u komſt, ndigtups | fara. Å 

pehäll; mackt att ufdoͤmma en fak. —  |Comply?er, kom pläjer > fom mwånder kappan 
chmpetent, kompetänt, dogſe, doglig, siltig, efter waͤdret, ſwingare, pariigångare. 8 
e to comport, kompåhrt, ſticka ſig, fuͤra fig upp, 
competible, xompeti %, foglig, tjaͤnlig. komma dfwerens; la. J 
Competition, korpeiifch'n, niedſoͤrning, ſtraͤf⸗ Comportmã at, kompokrimänt, upfoͤrande, 

wan de efter ſamma tjenſt. foͤrhellande. Å 
Competitor, kompetiter, Medföfare. to compåle , kompohs , ſammanſaͤtta; foͤrfat⸗ 
Compilätion , kompilähfch'a, ſammanflick⸗ tas frilla, blidtka. 

niag utur aͤttkilli ga boͤcker. N compoſit, ko? Vit, ſammanſatt. 
to compfle, kompäjl, ſammanſaͤtta; foͤrfaͤrdi⸗Compoſition, kompofifch'n, ſammanſaͤttning, 

ga, ſtrapa tillſammans ur andras arbeten. ſammanſatt medicament; oͤſwerenskommelſe, 
Compflement, kompäjlmänt > ſammanſmérj⸗ accord med ereditorer; ſtrift. 

ning, ſammanrafsning. Compbſitor, kompöffiter > ſuttare på ett bot⸗ 
Complier, kompijier, ſammanflickare, foͤrfat⸗“ tryckeri. 

tare, ſamlare. Compo ſure, kompofchjur ſammanſaͤttning; 
Co:nplåcency, komplöfänfi, behag, nöje. ſinneslugn. 1 


to complain, komplahn, betlaga fig, beklaga. Compotàtion, xompotahſch'n, dryckeslag. 

coaplalnant, komplähmänt > klugande, fis to compòund, kömpöund , tillblanda; göra 
raude. » fördrag, foͤrlika, bilaͤgga. 

Complalner, kon plähner > klagande, bella- to comprehend, komprikänd, innefatta, fat⸗ 
gate. ; > ta, begripa, foͤrſtä. 

Complaia", kompläkhnt, klagan, klagomaͤl. comprehenſible, fomprihänfi”l, begriplig. 

Complaiiå ice, kompläfans hoͤflighet, artig⸗ TComprehenſion; Romprihänf:hn, Begrepp, 
het, tenitjärdisbet. 3 innebegripande. 

complaiſan, komplifan:, hoͤftig, tjenſtfaͤrdig. comprehẽnſive komprikärfio , fom mycket 

Compleinent, kon: plemänt, fyllnad, fullkom⸗ innefattar, ſom begriper. N 


—— 


nande. to compreſs, kompräfs, ſammanpraͤßa; oms 
coinpleméënal, komplemäntäl, fpllande, full: | famna, beſofwa. N 

grande. Compréflion, Zomprũſſch'n, ſammanpruͤßning. 
to complete, komplet, fullfomma. 10 compriſe, komidräjs, innepolla, innefatta. 


complete, kom plikt, fullſtaͤndig, ſulllemlig. Cömpromiſe, & on promis; en faks ſtällande 
C unplè ion, dei, h n, Upfhliande, full⸗] under ſkiljoman. 
— 2 4 


to tdmpromile , kompromis , ſtaͤlla en twiſt 
under en eller flera ffiljomaͤns aſgerande, bi⸗ 
* 


| 
frnutande, 2 . | 
complex, kombläx, ſammanfattad; lubſt. 
| 
I 


alnnmanfattnin], ſamling. i lägga. 
Complexlon, komgplicksclyn, anſiktesfaͤrg; to cbinpt, ſ. to count. på 
krops⸗beſkaffenget. - Comptroll, kontrohl, tadlande, maͤſtrande. 
Compliance, komplijäns, tillätelſe; efter⸗ 10 comptroil, æont reh, tadla, maͤſtr 3 
giſwenget ; , Comptroller, kontrohler, tadlate; upſpnings⸗ 
compant, komplijäxt , tillätande, fom ger mån. SN 
tillſtaͤnd till ge. vs | Compulſion, Ko mpollſ I'n, twaͤng. 
cbmplicate, Nom, inwecklad, ſamman⸗Compü tien kom 2 
8 P 18 2 88 2 inw. 1 an I 1 RON nc ſcn n, aͤnger och ruel⸗ 
blan dad, bang aldig. ſe, ſclaetsſtyng. 2 3 
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= > gång för att mitina ens cfuld. 
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Compurgation, kompurgähjckn, indrag eb- Donesſſion, kånfäfschn, tillftånd, tillätelſe. 
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Compurgåtor , komporgähter , wittne till en Conciliation, könfiliähfelyn, förening, aͤr⸗ 
amnans ofeyldigbet. i holler. re i | 
computable, zj, tom kan utråfnas. |coneiliatory, könfilliatori, fom àſtadkommer 


Computation, kompjulähfchn, uträfning. 


Camerade Concifion, An, ſammandragning. 
to con. Enn, funna, meta utan till. Conclave , kömnkläv, Cardinalernas ſamling 
cen, pro and con, pro änd con, pro och] att wälja paͤfwe. 
Tonika. a to conc lde, köntljuhd, doͤmma; befuta, 
Concatenation, könkättnähfehn, ſamman⸗] afgorg. å å 
fogning fårom en kaͤdja. Concluſion, Eon juhſch'n, beſtut; ſtutſats, 
concàve, könkäv, iholig, utholkad. foͤlgd. 


to eee räfna ut, öfwerſlaͤ. e 1 i zirlig, beg waͤm. 
Computer, komfpjuters AM Concinniiy, nin, ſticklighet, zirlighet. 
Cempulift, urn, ) fom utråfnar något, concie, Andie, koret, ſammanfattad. 
Comrade, komräd , kamrat, companjon. ſ.] Coneileneſs, fömfäisnäfs, korthet. 


Concavity, könkävviti, iholighet. concluſive, könkljufiv, beſtutande, afgoͤrande. 
to concèal, könfihl, förborga, hålla hemligt. to concòct, könköckt  fmålta maten. 
Concealer, könfinler, en fom forborgar; göms | Concottion, könk , matſmaͤltning. 
mare, Concòmitancy, fönköpriitänfi, belcdiagande. 
Concèalment, könfihlmänt, förborgande, tyſt⸗ conchmitant, K nkömntänt , fon: beledſazar, 
het, goͤmſtaͤlle. Mjer | i; 


1 N. jer. 
to concède, iösfihd, medgifwa, tillftå, til-[Cöncord, könkörd, enSvåst, enizhet; harmo⸗ 


I, 


1 


lata. nie, ſamljud. 


Concèit, kömnjihi, inbillning, mening; paͤhitt, to concord, könköln e ſtaͤmma oͤfwerens, wa⸗ 
5 2 15 ö 


ra enig. 
Concòrdance, IH hỹrni ans, enighet, ͤfwer⸗ 
enstommelſe: en corcordance öſwer bibeln, 
Concòrdant, nzbhrddnt, enhaͤllig, endraͤcktig. 
to concorpπνα , könkörporäts infoͤrlifwa, 
foͤrſamla ng, förena fig. 1 
Concourſe, tn ho hrs, tillopp, ſamling. 
concrete, A0ntriht, ſammanſatt, ſammanwaͤrt. 
Concrètion . könkrihfchn, fanimanmaͤrande, 
| förening, ſamling. | AS 
10 concénter , körfänter , lôpa tillſammans i Concåbinage , könkjuhbinädfch , bloflig bes 
en punkt. blandelſe emeklan twaͤnne ogifta perſoner. 
concentric, x , fom har ſamma mes | Concubise, kumrjubin, en hora, maitreße. 


qwickt infall. 

to concèit, könfiht, inbilla fig, mena. 

concei:edly, könfttedli, egenſinnigt, inbilſtt. 

Concéitednefs, könfitednäfs, inbillning, mes 
ning, egenkaͤrlek. 

concéivable, xn N, begriplig. 

to concèive, könfiv > Afa , bliſwa rädd; in: 
billa fig, mena; begripa. 

Concent, kinn ſännt; ſammanſtaͤmning, en⸗ 
haͤllighet. | 


—y—ꝛ—-— —— —— — — — 


delpunkt. STAT Concuͤpiſcence, könljurpifäns , begår 
Concépt, könfipt. utfaft, concept. Ivka. ae 
Conception, konfäpfehn, aflelſe; begrepp, Iconcupifcible, könlupiffiö”l, begaͤrlig, ins 
tanka. ; tagande. 
Concern, könſirrn, angelägenhet, bekymmer; to concür, könkorr, bidraga, hjelpa, biſprin⸗ 
en ſals wigt. ga, komma oͤfwerens. 
to concern, könfärrn, ingå, bekraͤfta; bekym⸗ Conctirrence, RO R orräns. ſammanlopp; bis 
ra ſig om. 4 ſtaͤnd, bielp 3; bifall. 45 | 
concerning, könfärnirg, Yivande, angående; concürrent, könkorränt, fom bifaller, foms 
om, oͤſwer. 1 ER. AN mer dtarens; medtaͤflare. 
Concernment, könförnsänt, en far. en ſaks Conchſſion, S ny ftöt, ſkakande; waͤld⸗ 
betydlighet, wigt. fam utmaͤtning. 
"Concert , könfärrt, öfwerenskommelſe, hem⸗concuſſionary, könkoffchonär?, waͤldſam, fas 
ligt foͤrſtaͤnd. kande, oraͤttmaͤtig. 


Concert, körfärrt, en mufifalifé ſammanſtaͤm⸗ Ito condemn, köndänrm, dimma, foͤrdsmma, 
ning; concert. 4 8 foͤrkaſta. | 
to concert, könfurrt, ſamräͤda, aftala något Condemnätion, köndämnöhjeh u, dem, fire 


Concerta ion, körfurrtihfch'a, vådfag, ar lsondemnablo, köndämnäb U; fördeninitiig , 
la 5 ; | | on- 


* 


fal med hwar annan, farkaſtelig. 
| 0 F 3 
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n 


to conciliate, Möafilliät, aͤrholla, aͤſtadkomma. 


+ 


— 


Condémner , köndämner , fom doͤmmer, förs | Confidant, könfidänt, förtrogen, 
doͤmmer, förfaftas. | gel 


75 I or hengigheter ät. SR : 
Condenfätion, köndänfähfch”n, ſammanpraͤß⸗ to confide, kinfärd, foͤrtro, förteo fig till. 
ning ſa att någon ting blir tiodt, taͤtt. ; 


| Cönf dence, , förtroende, tülforſickt; 
to condenfe, köndäns > blifva tjod och tät, | dritigtet, formårenhet. r 


ſom man förs 


dra tjockt och lat. Cénfident, tinfidänt, förtrogen waͤn; wis 
r ff SERNER SLIT 
efter en annars wilja, förnedra ſig. confideniiy, kinfidäntli, med tillforſickt; 
Condeſcënſton, k&adsffänfchn > willfarig⸗] drizkigt. : 
het, tjenſtfaͤrdighet, foͤrnedring. Configuration, körfigjurähfchn, ett tings 
to condite, köndet, ſylta, inſyſta. yttre ſtaͤlninz; planeterngs ſtallning. 
Côndiſement, könditmänt inſyltning. to confine, xc nfàin, inſtraͤnka; kaſta i faͤngel⸗ 
Condition, xd ſch u, tillſtänd, omſtaͤndig⸗ fe 3 graͤnſa tiil, R 
het, foͤrbeholl, ſtaͤnd, wilkor. Confinement, -könrfäjnmänt , inſtraͤnkning; 
to condition, köndifch'n, accordera, ingå! —faͤngenſkap; in parrande. 
contract med. Confines, könfäins, graͤnſor. 
conditional, köndifchonäl, med foͤrbehell, to confirm, kömfå-m, bekraͤfta, beſtyrka. 
wilkorlig. | Conhirmåtion, könfirmähfch'n , beträftande. 


ondöle , köndohl, haſwa medlidande med, confiſcable, könfykab”l, förfallen, föroruten, 

a. 0 N n ſom kan cenfiſceras. på 

Condo ence, köndohläns > betygelſe af medli⸗ to confiſcate, kön tit, con ſcera, göra bes 
dande, ſorgbetygelſe. i 


8 


ag. 1 5 . 
Condon tion, köndonähfchn, eftergiſwande, Confiſcàtion, Ron ſi aſtd h cha confifcetiha, 


— förlåtetfe. | ; | berag. 
to conduce, köndjuhs, bidraga, tjena. Conflag ration, könflägrähfchn, waͤdeld, ſtor 


conducible, köndjufib , 


ici | eldsnaͤdg, werldens upbrinnande och ſiut. 
condùcive, köndjufiv, ) 


Conflict, kenflicks, ſtrid, fåfan , famp. 


tienlig, nyttig, bi⸗ 


dragande. to conflict, könflickt , ſtrida, taͤfla, lefwrera 
to conduit, köndockt, föra, leda. N en ſlagtniag. e eee ; 
Conduct, köndeckt > ſtusande, förande; upf$& Confluence, körfluäns, ) | 
rande; betackning, eon od. Conflux, könrflocks , tillopp, ſamman⸗ 
Conductor, kåndockter, ledare, ſtyrare, waͤß⸗JConflùxion, könflockfchn,) j 
wiſare, Hunvudean. lopp, fammaniisdande. 
Condüctreſs, körsockträfs, lederſka, fipslconförm, könföhrm, likłmaͤtig, lifformig. 
rerſta. to conform, n Ghrm, głra likformigt, lik⸗ 
Cenduit, könndit, wattules mung, kanal. maͤtigt, foga fig efter; beqwaͤma fig. * 
Cônduit- Pipe, köndit- puip, wattenror el⸗ conformable, könfölrmäb l, lil formig, ff: 
ler pipa ate leda watten ige nom. maͤtig. | 


Cône, köhn coniſt figur, fom fer ut ſom en . kön, örmähf.h'n 3, liłſormig⸗ 
aͤggla. | het, tömåtigget. 
to ennfabulate, könfäbbuläts prata tillſam⸗Confòrmer, könföhrmer,) ſom holler å å 
man. | Conförmift, könföhrmift,) |" 45 * 
Confabulàtion, könfähbulähfch”» ſamtal. och beränner fig till Engelſka krrkan. 
confabulatory, konfäbbulätor: > ſamtalande, Confòrmity, körförmiti , öfwerens ſtaͤmmelſe, 
ſammanpratande, adj. i likſtͤllighet. 5 s 
Confection, könfäckfch”n, confect; en medi: Ito confòund, kömföund, foͤrwirra, fåtta i oord⸗ 
einſk compofition. EAA ning; främma ut. f 1 
Conféctioner, könfäckfchoner, ſaͤckerbagare. confoͤundedly, könföundedli, foͤrſfruͤckeligen; 
Confẽderacy, Ronfedderò ſi, foͤrbund, foͤrening. ſkamligen. j 
to conféderate, könfedderät, fluta förbund. IConföunder, könföunder, foͤrwirrare. 
Conféderates, könfedderäts; bundsförmandter. | Confratérnity, könfratärniti, broderſtap, re⸗ 
to confer, könfärr, jämföra, foͤrlaͤna; ſkaͤnkaz] ligionsſeet. 
raͤdgoͤra, Sfwerlågga med någon. to Confrônt, Ronfronnt, jaͤmfoͤra; afßülg Pars 
Conference, könferäns, rädſigs, öͤſwerlaͤggning. ter fom på en gång aͤro naͤrwarande. 


to confeſs, könfäfs, tillſtà, bekaͤnna; göra fin I confuͤſed, unfjuhſd, foͤrwirrad, oredig, ſam⸗ 
bekaͤnnelſe inför preſt eller domare bickta. manblandad. . 
konfeffedly, könfäffedli, allmaͤnt bekant. Confuſion, Ron “n foͤrwirring, oreda; 
Conféffion, könfäfch”n, bekaͤnnelſe, lara. utſkaͤmmande; foͤrderf. 
Conféflor, xonfaſſer, bekaͤnnare; bicktfader. [ Confutàtion, könfjutähfch 'n; weberllariſe. 


— en 
å 


to confüte, könfjuht, wederlågga. 


* 


man; föpna, 


len. 
congeàlable, tand ſchilab'l, ſom kan fryſa 


Aler ſtannü 

Cônge, könndfch, tillätelſe; orlof. 5 

Congee, könndfchih dͤrebetygelſe, haͤlsning; 
reweraͤns, farmwål. 


Congelation, köndfchilähfch ny ſaminanfryſ-Connivance, könnäjväns, 


ning, loͤpnande. 


congsnial, köndfchinniäll > likartad, fom år to 


af ſamma flag. 

Cbngeon, köndfih n, dwaͤrg. 

Cenger, könger, hafsäl, (en fort fiſk.) 
to congiſt, kn t, ſamla ihop. 


to congloba'e, könglobät > fkocka, packa till⸗ 


ſamman, ſkocka fra. . 5 
to conglutinate, köngluhtinät, ſammanlim⸗ 
ma; hanga ſamman, faſtna. 
Congludnaàtion, könglutinähfchny ſamman⸗ 
limning. k ; 
to Congratulate, köngrättuwlät > lyckoͤnffa. 
Congrawlåtion:, köngrätwähfchn, lyckoͤn⸗ 

ſkan, gratulation. ; 
congraiulatory, köngrätuwlätort, lyckoͤnſtande. 
to congregate, köngregät, foͤrſanila; mötas. 
Congreg ation, köngregihfch u, foͤrſamling. 
Congreſs, köngräfs , ſammankomſt. 


Côngruende, RONgYUÄNS 3 Sverensfrånnnelfe,: 


likhet. | ö 

congruent, köngruänt, öfwerensſtaͤmmande. 

Congruity, köngruiti, lilmaͤtighet, likhet. 

congruous, köngruos, öfwerensſtaͤmmande, be⸗ 
ien ; 6 NÅ 

c aic, xh ee 

nest, K neh ll.) Fäggelformisg. 

conjecturali, Rn, , efter gißning, 
ſom man gißar til. 1 

Conjcture, köndjäcktjur > gifning. 

to conjecture, köndjäcktjur; giga. 

Conjcturer, köndjäckijurer, fom gißar. 

to conjòin, köndjöjn, ſammanfoga, ſamman⸗ 

kn ta; wiga. | 


conf in ly, köndjöintli, tillſamman, tillika, 


ett ſoͤrenadt wis. 1 
cbj ugal. köndjsgäll, hörande till aͤcktenſtap. 
to cbujugate, köndjugät, förena, ſamman⸗ 
olg, wiga. 


Conjugàtion. R ndjuguhſch'n, en conjuga-⸗ 


tien i grammattican. 
Con unckion, köndjoukf.h n, ſammanfogning. 
conjüactise, köndjonktiv, ſammanfogande; 
fubit. onjunctivus modus. 


to congeal, köndfchihl, iſas, fryſa tülſam⸗ 


—— 2 ä—˙ä 6ö6— 


Chnjurer, köndjurer, beſwwäͤrjare, trol 
to cônn, könn, funna, weta utantill; flår 


connate, könnäht, medfödd; född på lika tid. 

| connåtural, könnätjuräll, naturlig, medfoͤdd. 
to connꝭct, könnäckt, foͤrknippa. 
8 könnäckfchn foͤrknippelſe, före 


tillaͤtelſe, efterlaͤtel⸗ 

ſe, undſeende med. 
connive, könnäjvy låta paßera, fe genom 
finger med. 1 E 
connuͤbial, könmuhbiall, hoͤrande till aͤckta 

ſtaͤndet. | 0 
to conquer, könnker, aͤroͤfra, intaga. 
conquerable, könkeräd” I, öfwerwinnerlig. 
Cönqueror, könkerär, aͤroͤfrare. 
Conquest, könqväft, ͤͤroͤfring. 
Conſanguinity, könfangviniti blods⸗ band. 
Cönlcience, könfläns, ſamwete. 


conſcièentious, konflinfchios » ſamthel rann. 


Conſcièntiousneſs, könfiinfchjosnäfs » ſam⸗ 
wetsgrannhet. i 


f trollkarl. | 


= 


confeionabie, könfehjonäd”l, ſamwetsgrann; 


billig. 
cönſcious, könfchöos, medwetande. 


; Cenſciousnels, kön[chiosmäfs, medwetenhet. 
to cnſecrate, könfisrät . beſtaͤmma till ett 


heligt bruk, helga. 125 1 
. Ea hiſch'n, inwigande, hel⸗ 
gande. N | JES 
Conſecràtor, könfikräter, ſom inwiger, hel⸗ 

gar, waͤlſignar. ; 
Confettary, könfäktäri 3 en foͤlgd af det foͤre⸗ 
gaͤende | | 
confécutive, könfekjutios ſom omedelbarli⸗ 
gen följer ett annat. 105 
Conſént, könfännt, bifall, ſanitycke, aͤfwerens⸗ 
kommelſe 73 
to confént,; könfännt, bifalla , ſanitycka. 
conientåneous, könfäntähmios, likmaͤtig. 
conféntient, könfänfchjänt, bifallande, tills 
freds med. 


Con fequence:, Anf equäns, följd, ſlut; wig⸗ ” 


tigghet. | 
ER könfequänt', följd 3 ſom följer 
af eller pa. 0 jä 
confequéntial, Rönfequinföhsäl > genom en 
nödwaͤndig följd. | | | 
enſequently, kön/fequäntli, foͤljackteligen. 
Conſervaàtion, xenſarvdlhſchn, bibehållande; 
Conſervàtor, könfärväihter, bibehaͤllgre, bes 
warare. ö 


Conjii acture köndjonktjur, ſammanhang af [Conſérvatory. knfäörvätori „ behaͤll, foͤrwa⸗ 


tis och omſtaͤndigheter 


„ fillfaͤlle, tidpunckt. 


ring: ſom d warar. | 


Lå 


| 1 Stig 285 7 2 7 n I 8 2. A 2 8 * 8 a 
Conjuration, köndjurähfenn, beſwaͤrjande, to conſerve, kömfärv; föͤrwara, bibehaͤlla; in⸗ 


ſammanſwaͤrfning. = 1 
to con Jure, kö ndjuny bef tja ſammanſwaͤr⸗ 
. ig. te 

sr . l 


— 


ſylta. 


Conſetve, Aenſarv; inſyltade ſaker. 


te 


— 


95 


— — — 3 


to confider, könfidder, betrackta, öfwerivåga 3 
hyſa woͤrdnad for, belöna. 
i > Knfidderãb I, 
elig. | 
cenfidera'e, könfidderät, warſam, foͤrſicktig. 
Conſiderateneſs, könfidderätnäfs, förſicktig⸗ 
het, warſamhet. 8 
Conſideràtion, Anj , ,mùn, hetracktande; 
woͤrdnad, aͤrkanſagihet, acktninz. 


to conſiga, kånföjn , lämna en i Bänder 3 öf⸗ 

i werlåmnas giſwa i förmars efbergiſwa, med⸗ 

giſwa. y E 1 0 . I 
Confignåtion, könffagnähfch as.) gg 

Conſignment, könfäjareänt, =) dme 


conſiſtorium; en and. 
to conſociate, könfoffchist, fålla fig fill. 
Conſociation, Rônſoſſchiahſenhn, ſamman⸗ 
gaddning, fdrening. 5 
cönſolable, könfoläbl, troͤſtelig, fom later 
trdöſta fig. | 
to confolate, könfolät > tröſta. 

ConSolåtion , könfoläfch'n, troͤſt, lindring, 


Côn 


cönſtant. könflän:, beſtaͤndig, ſtadgad, ombytlig. 


ſtory, kömfiflorz en andelig vitt; ett) Cönſtituter, & 


NESS ES 


nfable, ba en ttermäſtare, awar⸗ 
ers⸗commißarius. 1 
beſtaͤndighet, ſtatga, 


N könftänfi > 


Conftellå:ion , könflällähfer an, en ſtjern⸗ 
krets. conſtellation. 

Conſternation, könflörrnähfch'n , beſtort⸗ 
ning. förſträckelſe. 

to chnſti pate, æſti pat, ſammanſtoppa; foͤr⸗ 
ſtogaa liſtret. | . 

Conſtipàtion. könflipäkfch nm, fèrſtoppning. 

confuuent, könflitiuänt , fon utgoͤr, aͤſtad⸗ 
kommer. 89 

to conititute , könflitjut , utgöra; beſtaͤmma, 


onſtitütion, n ſte juhſetdn, förordnande, 


+ 


mande. i "HR 
nſtetjuter ſom förordnar, bes 
1 e * 


wald? 

conſtràinedly, könflrälm dli, med tvång. 

Conſtràint, könflrähnt. twäng. "= 
ſammantrein⸗ 


onſtriction, konflrickfci ny, 
8 eonſtriict, könflrockt, bygga, formera. 


ſtaͤlles om. ; j 
to conſtràin, könflrään, fwinga, nòdga, 


sr 
NE . 


gande. 


* 
; 
1 


phielß⸗ onſtruction . &könftrockfch nu , ſammanſog⸗ 
cCconſolatory, X0nſolätor:, tvöftande , troͤſtetk. ning, byggnad; taleſaͤtt, ordens ſammaafo⸗ 
oð] confölidate, könfölidät, hela, daga; draga) gane. . 0 
ſamman, förenas ſtadga fig, blifwa faſt och conſtructive, könflrocktiv > ſanimanfogande. 
ſtadig. to conſtrue, könff'r, fåtta ord i ordning eie 
5 Conſolidaàtion, könfolidäkfchn > helande, reglor. * 
ſammanklagande, foͤrenande. to cont 


Conlonancy, könfonämnfi, öfwerens ſtaͤmmelſe, 
ſamijud, waͤnſkap. ; | 
cbnſonant, Aönfonänt, oͤfwerens ſtaͤmmande; 
ſamljudande; lubſt. cegſonank. 
Confort, könfort, delacktig; kamrat; aͤckta 
make; concert; förening, foͤrſamling. 
to confort, könforrt, fålla fig tillſamman, wa⸗ 
ra i färlffap och companie. N 5 
Cônſound, könfound, ſammianſtaͤmning; rid⸗ 
darſporre (en ört.) 
Contpicuity, könfpikjuite tudlighet; betyd⸗ 
lighet. 
conſpicuous, könfpickjuos, maͤrkwoͤrdig, an⸗ 
ſenlig, tydelig. : 
Conſpicuouſneſs, konfpickjuosnäs, tydlig⸗ 
het; anſeende, rykte. i : 
Conſpfracy, könfpärräfi > hemlig ſamman⸗ 
| gaddning. 3 
Conſptrator, könfpärräter , ſammanſwuren. 
Confpiratrefs , könfpärräträfs , en qwinna 


* font ſommanſtrurit fig. 
do conſpire, könfpäjer, 
ſammanſtaͤmma. 
a 1 1 1 
1 2 
— * - 


cenſubſtäntial, könfobflinfehrä! > ſom år af 
Confubſtantiätian, kön Sobfänfehiäkfch”n, a 


ſammanſwaͤrja fis, 8 åönjommät  fullf 


uprate, könfljuprät, beſofwa » kraͤnka 

en mö. Så 2 

Conſtupràtion, könfljupräkfer ns beſofwande, 
laͤgrande. 


lika waͤſend. 

blandning af vå warelſer, (theologiſt term.) 
Cônſul, könfel; en Rommerſt borgmaͤſtare z 

en conſul på frånunande orter. * 
5 könfulärs fon 5 en Conſul till. 
Co ulate könfu ät 3 ä 
Cönfulfhip- kenfelfehip,)" bang atlas 

ÅR waͤrdighet; den tid da han war 

maͤſtare, conſulat. 5 2 
to confult, kinfollt, vårfråga 5 rddſid 3 „ | 
Contfultàtion, könrfoltäkfekn, YÄd Nag. 45 


Conſülter, könfollter, iom rådfrå 
rer raͤd. 3 
to confuͤme, kenſchjukm, förtårar for ſaʒ 
taͤras bortt. | 2 
Conſùmer, könfchjumer, föl 3 


dig. | a to 


2 * 7 1 * 


Inda. Contiguity, köntigjuwiii , fanmangtätning, z, 


. d | 6 a 5 NL 

+ Confummåtion, könfommähjfeh”n, fullbordan.] grannſkap, widrörande. ä 

Ti onſümption, On. mm ſch u 2 foͤrtaͤrande 5 contiguous 3 kontigjuos Då angraͤnſande, ſam⸗ 
föriloͤſande; lungſot. manſtoͤtande. . ; 


confümptive, könfomtiv, fom täres bortt, fom | Cöniinence, könlinäns ) g menn. 6 
har (ungfot. 0 (Cöatinency, köntinänf ) kerhällſamhetz koſke 
Contact, köntackt, widroͤrande, kaͤnſel. 1 het, fortfarande. å 


Contaction, köntackfehn > rörande , widroͤ⸗ | continent, kAnttinänt, aͤterhaͤllſam; kyſk. 


bande Cöntinent, köntinän!, faſta landet. 
Contagion, köntäkdj'n, ſmitta. Confingency, köntindfihänfi, t Ifallighet. 
conta gious, köntähdjofs, ſmittande. con ingent, köntindfehän!, tillfällig, 


4 het. 0 | 
to contåin, köntähn, innehälla; hälla tillbaz! > uppehåll. ; 

ka; afhålla fig ifrån. - Continuance, köntinjuäns , längwarighet, tis 13 
to contaminate, kön ämminät , beflaͤcka, före | dens laͤngd; beftånd, fortfarande. . 


fånira. lo continuate, köntinjuät, fortfara, hafiva : 


Contamination, köntäminähfeh”n , beflaͤc⸗“ beſtänd, Hålla fort. . | 
unde. e Continudtion, köntinjuähfchs, fortſättnin , 
to contéemn, * ntäm m, foͤrackta. | fortfarande. ; ; 
Contèmner, köntänmner, foͤracktare. ſto continue; köntinju , fortfara, hafwa bes f 

to contémplate, h plät, betrackta, beſe. ſtaͤnd; fortfåtta. . | „ 

Contemplätion, köntämplähf.h'n, betrack⸗ Continuity, köntinjuiti > ſammanroͤrande; 1 

telſe. fortwarande; beſtaͤndighet. 5 1 | 
ee, köntämplötiv, djupſinnig, Con'ôrfion, xönlorrſch'n, krökning; kaſtninz 

j tankfull. 8 i på kroppen. 2 | 


Contemplator, köntämpläter, fom betracktar. Cöntraband, köntra5and foͤrbudit gods, förs nn 
"contémporany , ni mporänt,) ſamtida fallen wara. adj. foͤrbuden till infoͤrſel eller 
9 * 


contẽmporary, kön'ämfporäri , förbrufning. 8 
Contémt, köntämt, föratt. Cöntract, köntrackt , oͤfwerenskommelſe, con? 
contémtible, xendmtib'l, föracktlig, foͤrack⸗ tratt. 55 
ans waͤrd. to cõntract, köntrackt > träfſa en öfwerens⸗ 


contémtuous, kôntämtjuos, fom foͤracktar, kommelſe; ſammandraga, afkorta; ådraga fig 891 | 


in nagt. j 
lt cöstend, kåntännd, tåfla, ſtrida, diſputera. Contracion, köntrackfch'n , ſammandrag⸗ 
Conender, köntännder , diſputerare, kaͤbb⸗ ning, afkortning. 


lare. 82 Contracture, könfracktjur, indragning, fan 
conient, köntännt, WNÖgd, foͤrnoͤgd; fubft. mandragning. 5 e 
noͤje, foͤrnzjſamhet; innehåll. to contradick, köntradickt, motſaͤja, beſtrida. g 


to contént, köntännts förnsja, fålla tillfrids.] Contradiction, köntradickfchn , motſaͤjelſe. 
Contenlation, ui ntafhſeh'n, tillfrids⸗ſtaͤl⸗ contradictive, KOH dict iv, 3 . 10 i 
elle. | contradictory, xn radlictorz,) ſem ſäger fig 
contenledly, könräntedli: > med nöje, noͤſſam⸗] ſjelf emot. ; = 
meligen. Contradiſtinction, kön!radiftink n; en 
contentfal, köntänt/oil, foͤrnoͤgd, glaͤttig. ſkillnad ifrån ett annat; diſtinetion. ＋ | 
Contention, köntänfch n, ſtrid, kif, twedrackt. Contrartety, könträräj:i, Motgång, motftånds | 
cConténtious, köntänfchoss, kifwande, tvärgirig. | motſatt egenffap. — 55 
Contémioulnefs „ köntärfchosnäfs , tratgi⸗ conträrily. xonträrili, 
girighet. | : conträriwiſe, könträriuäjs,) 
DContentment, köniäntmänt, nöje , förnöjelfe. | emot. 
OQontents, köntänis, innehåll af en ſak. > IcOntrary, könträri, motſatt; emot, widrig. 
Contelt, köntäft, frid, traͤta. (Coöntraſt, köntreft, ordaſtrid; uti målning, 


) froårt om, twaͤrt 
j 


to contéft, könräf, träta, frida, Jſigurernas olika ftårining. 
conteſtable, ntäſtä“ ', fom kan göras ſtri⸗„Contravallätion, köniravallähfck”n > mot- 
digt. a ſkan ning. 


1 Con eſtation, kön HUCH, ſtridighet, traͤta. to contravene, köntravihn » bryta emot, oͤf⸗ 

Fontéſtingly, köntäsflingli, med kif och ſtrid. wertraͤda. 6 

Context, komtäxt, en flfts fammanpang, | 1 | 
; | Kg Hö | 8 Con- 


> 
1 


2 n 
4 | FOTEN SEE 


ÅR 


Väsk 1 5 0 
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99 | Con ; CO 100 
Contravèention, xôntravünnſch'n, öſwertraͤ⸗ Convergency, Tonvärse ſpridda ljusa 
dDelſe. ſträlars ſammanſtjutande. * 
Contxectà ion, köniväcktärfchn, wit rörande. convergent, könvärrdfchänt , fammanfiråe 
to contribute, ontri Jut, bidraga; meddela; lande. ſammanſk utande. Mi 

deltaga. convérfable, könvärrfäb”l, fållffapslik; 5 om⸗ 
Contribution, xöntribjuhſoh'n, bidragande; gängelig. 

fratt. * couverſant, könvärrfäint , fom omgàs, haller 
Contributor, köntribbuter , font bidrager, | ſuͤllſtap; wal bewandrad i en ſak. 

ſtattar. 2 Converſation, kövvärrfähfeh'n , omgaͤnge, 
con'sibulory, x niribbutori, bidragande, ffat⸗  fållifap. 

tände. to convérfe, könvärrs, omgås , hålla ſaͤllſfap 
contrite, kön:räit, ſoͤnderkroßad; fom ånarar | med; hafwa ſamlaͤge med. * 

ſina ſynder. Converſion, könvärrfchn , omwaͤndelſe. 
Conirinion, köntri ſch'n, ånger Sfrver ſynden. to conveért, könvärrt > omwaͤnda; förändras ; 
Contrivance, könträjväns , uppfinning, pås | anwaͤnda. 

fund; konſtgrepp, ſkicklighet. convert, könnvärrt, en omwaͤnd. N 
to con rive, on, paͤfinna, uptaͤnka; an⸗ convertible, könvärriib I, föränderlig. * 

ſtaͤllg. convex, könväx, rund, fullrig. 


Coniriver, könträjver, upfinnare, uphofsman. Convézity, könväxitt, rundhet, kullrighet. 
to control, köntrohl; tadla, critiſera; hafwa to con vs, könväh , föra , ledſaga, ſkaffa, öar : 


upſeende öftver. werſaͤnda. 
Controller, köntrohler, tadlare; p upſyningsman. Convèeyance, könveäns , Sfwerfåndande , åf” 
controv &rfial, könlllbvär fehiäl, ſtridig. werlaͤmnande, öſwerraͤckande. 


Cn rov erly; könirovärfi » ſiridighet, contro⸗ Convéyer, könveär, fom oͤfwerlaͤmnar, Sftvers 


wers. | bringe ar "något. 

to conirovért, köntrovärrt > ſtrida, diſputera to convist, kömnickt , öſwertyga, Sfwerbervifa. * 
ſkrifteligen. Cönvict, könvidt, oͤfwerbewiſad, ſom år ſkyl⸗ 

contumàcious, köntumäfchjos, halsſtarrig, , dig kand. 1 
haͤrdnackad. Conviction, könvickfch”n > oͤfwertygelſe, öf⸗ 

Contumàciouſnefſs, — köntumähfchjosnäfs,!| werbewiſning. 
halsſtarrighet. to convince, Rn, n;, oͤfwertyga om ſan⸗ 

Cöntumacy, köntumäft, haͤrdnackighet. ningen, öſwerbewiſa. 

contumèlious, köntumihlios, ſmaͤbelig, ſkym⸗ ee könvinfingli > på froertygana. 
felig. fåt 

Contumeliouſneſs, köntumilliosnäfs, förs | convival, könviväl, I ka ofta | 
ſmaͤdelighet, ſkymf. sn t conviviai, conviviil,) till gaͤſtabod hörande, 

Contumely, köntumeli, ſtymf, foͤrſmaͤdelſe. ſamqwaͤmlig. 

Contuſion, köntjuhfch”n, åt, bläͤnad. . Ronondrom,; ſaͤllſamt, luſtigt 

Convaléſcence, könvaläfäns, haͤlſans ters | infall. sch 
winnande. 3 könvokähfchn, ſammankallan⸗ * 

to convène, könvilhns lagligen ſammankalla,] de, praͤſterſtapets al lmaͤnna ſammankallande. 
ſamla; ſamlas, foͤrſamla fig. to convòke, könvohk , ſammankalla, ſorſams 5 


w 


Convenience, kånvihniäns SI MA la pråderfFapet. 

Conveniency, könvihmänfi 3 beqwaͤmlighet, Convolution, könvoljuhfchn, ſammanwick⸗ 
foglighet, laͤgenhet. + lande. 

convenient, könvihniänts begwaͤm, tjenlig. Convoy , könvöj beledſa 3ande , CONWoy 7. be⸗ 

Convenientnefs, könvihniäninäfs, beqwaͤm⸗J tidning. 


lichet. to convoy , könnvöj, beledſaga, beſtsrma, 
Cönvent, kénvänt, kloſter, ſammankomſt af ſkydda. 2 f 1 
andeliga perſoner. Convållion. könvollfckn, haͤſtig rockning, * 


to convent, könvänt, ſtaͤmma foͤr råtta , citera. | convpulſton. 
con enlicle, könväntick J, hemlig ſamman⸗ convulfive, könvulftv, font håftigt che 
komſt; eſwerenskem melſe. Cony, Rennt, kanin. 
conventional, könvänfchonäll , enligt oͤfwer⸗Ato coͤo, kun, kuttra fom en turturdufwg. 
enskommelſe. Cöok, kuk, fot, koferſka. | 
Convenioner; könvännfchoner» ledamot af Cookery,. kukeri > kot⸗ konſten. 
ett allmänt möte eller ſammankomſt. Cook Fifh. Ruf- ch, en fort fiff. 
conventual, könväntjuäl , till  flåfter Hös | Cook- Maid, AuHνν7 tötspiga, bann. 3 


rande s 


Cdr 


Room,; 1 85 e focksru nmet på ett Coral, köräl, en kvrall. 
der maten tillagas för befittningen, - cbralline, körällin, fom. liknar korall till fårg 


un, kylig, friſt; fubft. kyla. eller kraft. 1. 
ol, kubly ß 4 75 1 ; : Cerbel z sd ſkanskorgar. 
Cooler, kuhler at; naͤgot fom kyler. örbel, körbe 2 1 
Colich, kuhlifeh > kalt, kallſinnig. Corbet, kor ber,) en utbyggning på en mur för 
coolly, . kallſt innigt, kallt. att laͤgga ne gon bjelke på. 


Coolnefs,; kuhlnä s kyla, koͤld, kallſinnighet. ae köhrd , ett ra för . en famn 
Com, kum, fot; wagnſmörja, axel ⸗ beck. 338 
7 15 kusnb, ett ſades matt, innehaͤllande 4 Card Maker, köhrdmäker . repfagare. ; 
Bu hels. 805 R hi dien, 5 på ett ftepp. 
Ruf h, funna, fat; hoͤns⸗korg, hångs i Cordelier, kördelihr, franſiſtanermunk. 
TERS côrdial, köfwdiäll, hjertſtyrkan de, hjertelig; 
n o p- inſtaͤnga uti en ſtija. fubſt. hjertſtorkande medel. 
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her; tunnbindare. Cordovan, körrdosän, karduan, (lader) 
ale 3 medwwaͤrka, hiel⸗Cordwainer, körrduäner , Farduanematare; 3 
ſtomakare. 


D lion, koo. 


„ medarbetan Core, kohr, kaͤrnehus uti fruckt. 
n oe 8 
ko 


Coriänder, koriänder, koriander. — 7 
amme Cork, Ahr, korktraͤd, tort. * Ära 
8 to coͤrk, kdhrk, korka till, taͤppa till med fort. fa 
en wal enfog⸗ Nl. Cörmorant, körrmoränt » en fort rof⸗ fågel 
files huf⸗[ſom lefwer af fk. 5 

Cora, köhrn, korn, ſaͤd; liktorn. 


pal to corn, köhra, ſallta Gått). | > TN ; 
) ben 5 1 körnflohr > ſädeslaſt, korn⸗ma⸗ n 
N er, „ bene, kamrat, maka, del⸗ 3 
* Corn 4 EA körnhändler > ſpannemals- 
Eorsrinedhip, kopartnerfchip, lika delag⸗] Handlare. * . | 
ör 2 tighet uti något, compvagnie, "Cörnel, körrnels hagtorn. 18 
Cornèlian, körnihlöiän, karniolſten. 8 


ES oh, hufiva, dok; en Sång präfiröch. 
to C Ape 3 L flås, kamm i handgemaͤng, 
| cornerwife, körneruäjs > kantig, med kanter, 


kohpier, kopiſt; en plagiarius. hoͤrnwis. 


= köhrner, ett hoͤrn, en winkel. * 
koh pioss öfwerfloͤdig, tillräckelig. 75 1 körrnätt , en Cernet wid cavalleriet 3 


efs, kopiosnäfs, öfwerfloͤd; rmidsl trumpet. 
; 1 5 / e kornickjulär förfedd ve bon, 


n 55 hel, prober⸗ degel. 
e 4 7 koppar. 

Seren e AN d slät 
ate, AO pper 1 grawera 
5 Tappen arſlagare. 


5777670 ett ſtycke ſkog fom efter wis⸗ 
ar uthugges. 8 e N, fröning.. 


horni 
Cornice, köras, fran en på en 9905 
Cornäte kornjut, fom har horn; hanrej. 
to 18 75 1 nad ett , göra en 


ulate 3 3 en benutz 


1 ſom parar, förfnigpar. e 1 5 
pia en afſkrift, copia; ine maz | Corporålity , körp „ ” h vg 1 | 
remplar; en föreſtriſt sg var [Corporate Forporät, fore uti en kropp e ela sd 
ſrifwa, copiera. ler gemenſtap. 5 
e forlaͤnt e ende Corporation, körpori 21 elt ns en förenad 
| eller rote af menniſkor. 
en körpohriäll 
pen, fom har kropp. 


. me Joke N HEN Hi kropp; u p. af 
1 [0 4 1 
4 5 5 | . 
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Corpulency, körr pulän 25 kroppens tiockhet, 
fetina. 
en A körrpulännis, tjo, ſtor, korpu⸗ 


5 99 5 Chriſti- Day, körpos Curiſti dähy 
en pelae sa 3 hos de päfwiſka. 
é Cbrpuſc le, r po ißt ett ſolgrand, fin kropp. 
corpulic. Alar, körpo flulär, ſom hoͤrer till de 
finaſte kropparnc eller ſolgrand. 

correct, 20 rrückt, ricktig, utan fel. 

10 corré& , körräckt, raͤtta, förbättra; tuckta, 
moderera. 

Corréction, xᷣrräckſch'n; xaͤttelſe; tutktan. 

corré&ive , körräcktiv > fom rättar , tucktar, 
mildrar. 

Corrèëctnels, körräcktnäfs » ricktighet, raͤtthet. 

Correèctor, körräckter, foͤrbaͤttrare; > fom rättar. 

corrélative, körrelätiv > fom har afſeende på 
något annat. 

to e n, körrefponnd, brefwårla > ſwa⸗ 
ra emot, fomma oͤfwerens med ge. 

5 Correſpond ence, körrefponndäns,) 
Correff öndency, körreJponndär ft, ) 
ling motſwarighet; onigaͤnge. 

Corre i pendent, körrefpondänt, ofwerens⸗ 
ſtaͤmmande; correſpondent. 

1 cöbrrigible, Korridjib'l; 1 ſtaͤr at foͤrbaͤttra. 
Corrival körräjväl, medaͤlſkare, medſoͤkande. 
to corröborate, körröborät, ſtaͤrka, beſtyrka. 
Corroboràtion, körroboräfckn, ſtaͤrkande, 

å ſtyrkande. 

2 n körröborätiv, fom ſtaͤrker, ſtaͤr⸗ 
Ekande. 

to corröde, körrohd, gnaga, fråta. 
0 rrödible, Rrrohdtb 2, fom kan fraͤtas. 
Jorroſion, körrohfch'n, fraͤtande, gnagning. 
A ve, KH rroliſiv, fom fraͤter, taͤrande. 


brefwaͤr⸗ 


3. I 


I 


Corröfivenels, körrofitvnäfs, fråtande egenſkap. | Covent, 


10 cOrrugate, körrugät, krynkla. 
Corrug sätion, xrrugahſcli'n, ſamm anſkrymp⸗ 
ning, fammanffryntande. 
| co: rupt, or ro pi, fördärjwvad , förfalffad. 
corrupt, körro pt, fü dba furfalſta; mus 
ta d waz „ tuna, ſtaͤmmas. 
corrup. ible, Acrroptib' l, iom för att förs 
bära och foͤr fal ſta. 
orrliption, e rro ſch' n, foͤrdaͤrfwande, bort⸗ 
fran ande. 
brrhptive, körroptiv , lått bort ſtͤmd. 
e x rropłli > bortſkaͤmdt, forderfwadt. 
Corrüpineſs, korr op.näfs a, fördaͤrfwelighet, 
fordaͤrf . 

Cdrleif, Rorup ſjòröſware. 
corulcant, koroffkänt, glaͤnſande, 9 
* Corafcåtion, Fee 13 an , 
| . prad t 
188 TR er bedraga. 

Cöſen, ken.) 

Coda, 5 Fuͤgtinge, couſin. 


4 - 
1 


* 
3 


— . . ——— — 


ſten, could, kudd, kunde. 
| Coulter, ko 


* 


Tod 104 


A 


I coimétic, kofmettick brad. tl fn 8 
c 1 3 ; . 5 
Olinggrapher o md wer ds 1 
porer p ggriſer, wer sa 
cofmogråphical, kofmögrifikäll, fom | 
till werldsbeſtriß Aang. a 
cen e kofmöggräfi, werlds beſtrifning. 
coſmôõpolite, köfmogolit, perlds in om 
har hela werlden till få ernesland. 
Coffac, köffack, kop̃ack. 
C1 b kolft, omkeſtning, pris, waͤrde. 
to coſt, 40ſt, koſta, wara dyr. 
Coſtard, kofftird, hufwud; aͤpple. 
Cõſtard- Monger, lege, 


*. 
handlare. 


, 
co ftive, W fom ſtoppar, förſtoppar. 


ja ö 


Coltiveneſs, & tiv nis, ſtoppande egenſt Nå, 
Coklineſs. koffilinäfs, dyrhet, Syre 
coftly, koffili, dyr; koſtelig. 
Cottmary, koftmäri, ett ſlags oͤrt. öd 
Cöttier + köttjer , hushjon. ö 40 4 
Cotqueen , köttqvihn, en meſacktig 4 fom. 

betymrar fig oni qwinfolks⸗ fyflor. a 
Cottage, költidfch, koja, backſtuga. 
Collager, köttädfcher , backſtuguhjon. 
Cotton, kölen, bomull. 

fatta, affatta 3 ſticka ſtarren; laͤgga an lantſen. 
cò uchant, kötfchänt, ligsande, fom hukar ned. 
Cöͤucher, kohtfcher, ſtarrſtickare. 
Cöve, kovv, liten ſjoͤwik; lider, Fjuk, 
Covenant, kovvenänt, förbund , fördrag 6 
to covenant , kovvenänt 3 flifta förbum före” 
Cov a Bells, kovväniribälls , Floor, 

Ort 

cer, kovver, ett läck; taͤcke; omſlag. j 
to cover, kovver, betaͤcka, adh; para. 
Côverlet, kovverlät, ſaͤngtaͤcke. l 
Cövert, kor värt, taͤtt bewuxen ſkogslund; göms 1 
Coverture, kovvärtjur, tåte, betådelje. 9 
to cOvei, kovvet, begåra „ längta efter 3 ſnaͤlas. 
chvetable, kovvetäb”l, beaårlig, ÖnjFansmård. | 
cove. bus: kovvetos, begårlig elter; girig. 
Cövetouinels, kovvetosnäfs, girighet, 
Cough, RÖ, hoſta. 


Cot, kött, koja, hytta. 
Cött, kött, en koja, hytta. 
1 4 ät 
Couch, Kot ch. Soffa , hwiloſaͤng. | 3 
to couch, kötfch ligga fig neder 3; ſamman⸗ "= 
binda fig till ac. 
f- Convent, 
me. adj. gömd, dom, foͤrdold. s 
coverily, kovvärtli, hemligen; fördoldt. 1 
Coin, kövvin, hemligt foͤrſtaͤnd med maker 
ten; bedraͤgeri. 75 N 


3 
t. J 
| 


„ plogriſt, plogfnif 
ea care a en eien 
oraͤb. * 


3 ett kyr⸗ 


Cöôun- 


1 1 
2 ky . L — å 


Ccdunſel, en fel, ett råds, rådfag, förmaning; 
. adwocat. 429 59 
to esunfel, ködn I råda giſwa råd. a 
Counfelior , köunfäller, lars herre, raͤdgif⸗ 
ware. . 
Count. Könnt grefwe;: raͤlning. 
co cum, Kun“, raͤckng, tålja > waͤrdera, ackta. 
Cöumenauce, köuntenäns, upſyn, anſicktes⸗ 
ſtälning; hielp, underſtod. i ; 
to coun'enance , köuntenäns - hjelpa, 985 
ſtsdja, gynna > fåtta fren och fårg på ar. 
öunter, köunter, dilörn ut en krambod; Con⸗ 
tors⸗ pullpet; raͤkenpenning. 5 | 
-cdunter, Runter; emot, (brufas blott i ſam⸗ 
manſaͤttning.) i 
Counter- balance, köunterballäns, motwigt. 
to counter - balance, köunterballäns > haͤlla 
motwigt. 
pos an Fbunterbé nnd, 
* 7 
AX 


foͤrſaͤkrings⸗ 
ſedel ſom man ger fin loͤftesman. 
Coüunter- Change, köuntert/chandfch, bytes 
bhbandel. i - 1 * 
8 - change, bunter - Hſchandſch, 
byta, ombyta. ; 
Counter-Chärge, kountertfchardfch, 0 
kylning. i KAN 
Counter-Chéck, kouniertfchäck , foͤrewitelſe 
hwarmed man betalar en gifwen förewitelſe, 
motſtäͤnd. 
n bunter fit, eſterapad, fallſk, 
oaͤckta. i 
to cdunterfeit, xounter fit, efterapa, foͤrfalſta; 
Cöunterfelter, Xun enfiter, eſterapare, förs 
fall ſtare, bedragare. | 
”coumierfitly, Kounterfitli, faljffeligen, 
geligen. 
Countermand, 
kallelſe. ) | 
to countermånd, kountermand > giſwa befal⸗ 
1 ſom ſtridg emot de förr gifna; åter 
ANG or ov. ) a | 
I färg orPane > köun:erpähn ſtickadt ſoͤng⸗ 
le. i 
Counter-Pärt, kounterpart, aſſtrift, eopia; 
ppederpart, motpart; motſwarande del. 
131 köwnerpöjni, ſtickadt ſaͤng⸗ 
i (fe. | « - 
Codunterpoife, köunterpöjs, metwigt. | 


bedraͤ⸗ 


kouniermand , återbud, åter 


to counterpòiſe, fou rp, wåga emot 
hwart annat haͤlla motwigten. . 
Counter-Poiſon, köunterpå jSfen, motgift. | 


ater-Rail. kownterrähl, mot⸗galler, ſtacket. 
Counterfcarp, köunterfkarp> bröſtwaͤhr. 
10 cduntervail, köuntervähl, wara lika gaͤl⸗ 
lande; wedergaͤlla lika med lika. 
Countels, köumefs, grefwinna. 
Country , Konntrr land, landsbygd; faders 
nes . +; 


1 | 
3 
Mir Wer 


0 


1 2 
Rn. fs 


|Cöwslip , köwlip » orläggar, (en ört.) 
Ito a Caws- i : 
ſom på ett hår; noga, 
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Cbuntry- Man, xonntriman, landsman 3 landt⸗ 
man, bonde. 


County, köunti, grefſtap, prowins. 


Coupee, kupih, ett twaͤrſtrek uti ett wapn; ett 


ſteg uti dans. 
Couple, kopp”l. ett par, ett käppel. 
to cbuple, % , para, kaͤppla tillſamman. 
Courage, körrädfch, mod, behjertenhet. 
couràgious, körrähdjos, behjertad, modig, 
Couragiouſnels, körrähdjosnäfs , modighet, 
behjektenhet. „ 
Cburant, korränt, en fort dans; weckotidning. 


to còurb, korb, kroͤkg, boͤga; twinga till lydnad. 


Codurd, kourd, kurbis. 
Courier, korrier, en courir, ridande fändebod. 
Còurſe, kohrs > Iopp, lefnadslopp; gång; ko⸗ 
ſa; wåg 3 en anraͤttning af mat. 
to còurſe, kohrss jaga; ſtynda, löpa. 1 
cdurle, kohrs, grof, tjock, dålig, af ringa waͤrde. 
Cöurler, Koh r, en haͤſt att rida i kamp 
med, ſtrids⸗haͤſt. 
Côurſes, xchrſes, qwinfolks månads = ſjukbom. 
Courſneſs, kohrsnefs, grofhet, daͤlighhet. 1 
Court, kehrt, en gård utan för ett hus; hof⸗ 
wet; en domſtol eller rått; hoͤflighet, arlighet. 
to churt, æo hrt, fria till; wara angelaͤgen oms * 
anholla om, ſmickra. 8 5 
cd urteous kohrijos, hoͤflig, waͤnlig. 5 
„ kohrijosnäfs, hoͤfighet, waͤn⸗ 
ighet. ! 71 
Courtefan, korrtifän, en hora, liderligt qwinfolk. 
Cburteſy „ Korrteſi, hoͤflighet; haͤlſning, ett 
fruentimmers nigning. e 
Courtier, kohrtjer, hofman, en fom ſoͤker 
5 Kna login . 1 an nan. 1 
oͤurtlineſs, kohrilinäfs . 1 
Sant äte , 3 hof-maner, artig 


het; frieri. * 


courtly, Achrtli, hoͤflig, belefwad, hoͤfwiſk. 
Chufin, koffin, en ccuſin, ſtaͤgtinge. 
Covy, kövot, en full af fogelungar. 


Cow, köu, en ko. 

S en raͤdd kruka, kujon. ; 
owardile, kögärrdäjs AN 

Cowardlinefs, dear ding, feghet, meſack⸗ 
tighet. * 


Ser köuärdli, ſeg, förſagd; fegt. 

wer, R/ udr - 

Cow-Herd, köuhärd,) füherde. 

Cowl, köul, munfefåpa, hufwa; wattn⸗ſaͤ 
fom baͤres af twå perſoner. 


Cöwl-Staff, A0u Haß, baͤreſtaͤng, hwarpaͤ en 3 
wattn⸗ſä bäres. Kl 
Cöw-Quakes, köuquähks, koblomma. * 


to coöwr down, RGur lun, huka fig ned, böja | 


fig ned. 25 


humb 


NA 
> to d ådus-tiom, få naͤr 32 
FR 9 


A 


9 


. 
F 


0 
SE 
i 


5 cräftily, kraftili, liſtigt. 
Craftineſs, kraftꝛnäſs, argliſtighet. 


Cräft, kraft, liſt, ſpitsfundighet; handtwaͤrk; 
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Cow 7 Wheat, KO Hurt,, ett ſlags ſaͤd. to cràne up kräket bi 8 1 
e köckskom, tuppkamm; ſpraͤtthoͤk, crank, anz, friſt, maker, kaͤck. eg 
ſnushane. 5; 


to COX, köcks, ſmickra, ſmila, ſtaͤlla fig in. ranny, Frann, en liten refwa eller ſpricka. 
cOy , 467, blygſam, pen, (brukas endaſt om Crap, krapp, en oͤrt; pengar, (ſkaͤmtewis.) 


fruentimmer.) Crapes krahp, en fort tyg, flor. | 
co'yly, köjlig på ett ſimpert och pent fått. to craſh, xraſch, knacka, braka, knalla; kros⸗ 
e If S5y enbet, bouche. 1 ſa Fi 
o chzen, 6 en, bedraga, belura. i ICräffitude, krafsitjud, tjockhet, grofhet. 
Cözenage, köffenädfch, ſwek, bedrägeri. Crätch, 1 4 frubba, f. 1 
Crab krabb , krabba, kraͤfta; wildapel, ſur⸗Crav ät, krävvät, krage, halsduk. 2 


äpple. to crà e, krähv, fråfia, alfwarſamt begaͤra 
cråbbed, krabb'd, twaͤr, trög och fur (ſom] laͤngta efter, . Gage 
ſkogsaͤpplen.) ; j cråvindly, krävingli, begaͤrligen, fnålt, 
crabbedly, krabbdli, ſurt, trögt, tmårt. Cra, krah, fråsvan på en fågel. 
Crabbedneſs, Rrabb' dna ſo , ſuͤrhet, traͤrhet, to cräwl; Krahl, krypa, kraͤla. 


tröghet; a Cräwler, krähler, en krypare, ett kryp, ferisfå. 


Cråber, krähber , watnraͤtta. 

Crack; 1 8 en ſpricka, ſpringa; ett knakan⸗ 
de, knall; ſtorſkrptare. 

to crack, track, ſpricka, gå ſoͤnder; braka, 
ſmaͤlla; ſtryta. 

Crack - Berry, krackbärrti, kräôk- vis. 

cräackbrain'd, krackbrähnd, fom har någon 

ſkruf loͤs i hufwudet, foͤrryckt. 

Cracker, Kracher, en ſtorſtrytare; en raqwet; 
en petard. | | 

to cräckle; krack” I, braka, knarka, knalla. 

Cräcknel, kracknel, en hård och för kaka. 

crackt, kracht, ſoͤnderbruten; hjernwriden; 

bankerut. 

Cradle, xradd'l, wagga; barndom. 


Crày-Fiſh, kräfifch, en fraͤfta. 


i ſtallen. 
Cråzinefs, krähfinäfs , bruͤcklighet, haͤlſans 
ſwaghet, hufwur wagbel. . 
ry t. 
to crèak, Arik, knarra, knaka. 


buͤſta af en ting. 


fig; affkumma graͤddan. 

Crèafe, krihs, en ſtrunka; fäll; ett ſtrek. 

9 krihs 5 tekna med ett ſtrek; rynka; 
alla. 

to create, kriäht, ſfapa; förordfafa 3 goͤra. 

Creation, kriähfih na ſtapelſe. 

Creator, xriàhter, ſtapare. 

Creàture, krihtjur, eit ſtapadt ting, kreatur. 

Crẽdence, xreddans, borgelig tro, credit. 

Credentials, kridänfchiäls, en miniſters ere⸗ 
dens eller ereditiw. 


liten ſegelbaͤt. 


3 „ kraftsmann handtwaͤrkare, konſt⸗ 

Nur, ; 

crafty, kraftis liſtig, foͤrſtagen. 

Crag; kragg > halsben, nacke; ſpetſen af en 
1 40 

crägged, krogged,) fue; 

cragzy, kraggi klippis, ſtenbunden. 

to cråm , Rramm, ſtoppa in, fullproppa med 

mat, kramma in; foͤraͤta fig. 5 

Crämbling; lrammbling; ſoͤnderbraͤkande, 
ſoͤnderkroßning i bitar. 

Crambo, rambo, rimſpel, rimleken. 

cràmmed, Tramm d, full ſtoppad. 

Cråmp, kramp, krampe, ſendrag; jern⸗Kkrampa. 

to cråmp, kramp, draga ſamman, faͤſta ſam⸗ 
man med kranipor och jaͤrn⸗ankare. 

Cråmp - Fifh, krampfifch, frampfiff. 

Cråmp - Iron, krampäjern > jaͤrnkrok. 

Crampòons, krampuhns, jaͤrnhakar, krampor. 

Crane, krähn, en trana; en haͤf⸗ machine, 
krahn; haͤwert hwarmedelſt man tappar waͤt⸗ 

waror ur ett kaͤrl på ett annat, 


nolikhet. ; | 

crédible, kreddib”l, ſannolik, trowaͤrdig. 

crédibly, kreddibli. fannolift, a 

Credit, kreddit, godt rop, ryckte; anſeende; 

foͤrtroende, eredit. 

to crédit, kreddit, haſwa förtroende till; ere⸗ 
ditera, laͤmna på raͤkning. | 

créditable, kreditädb”l, årliga waͤlbetrodd. 


en annan. 8 


erẽdulous, ꝭreddulos, laͤttrogen. 

rèed, xræhd, trosbekaͤnnelſe. 

Crèek, krihk, en liten ſjèwik 3 ſten⸗ far, boll⸗ 
wuͤrk wid en hamn. . 
to SSR Rrihk, knarra; knarka, (ſom en ny 
Io. | 


——ü— . 4 ———  ——r— —Å—.Z."s 1 
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Créam, krihm, graͤdda; kaͤrnan eller det aldra 


Crẽditor, xredditer, en fom borgat något åt ; 
Credulity, krediuliti > lattogenhet. 3 * 


te 


; å | to crånkle, krank'l, ga i allahanda Frofor. 4 
| coxcomical, Köckskömskäll, fpröltonder fipp. bel fig båt aß it I grade. Al ende kuk, 


to craze, krähs, eller bryta i kras, kroßa. 
craz d, krähfd, kroßad, ffadad; litet wriden 


eri krähfi » braͤcklig, ſwag; bofaͤllig; förs 


to crèam Rrehn, ſamla fig i graͤdda; grädda 4 


Credibility, kredibilliti, trowaͤrdighet, ſan⸗ 


— 
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to eriep, krihps krypa, ſmyga. ö Crôny, frohni, gammal god waͤn och bekant. 

eee krihper, krypare, litet ſkridfa. to croo, kruh, kuttra, (fom dufwor.) 
crénaled, krännäted , kruſig i kanteina ſaͤſom | Crook, Krups en krof, krycka, herdaſtaf. 

wifa oͤrters blass. ; to crook, Aut, kroͤkg, böja. 
Créſcent, xrdsſeint, half - måne. erooked, kruhk'd, krökt, krotig, frum. 
Créifes, kräfes, kraße; (en oͤrt.) Cròokedneſs, kruhk dnäs , krokighet, krum⸗ 
Créifet, kräfset > en wackteld; fyrbåk. het, krokryggighet. 


Creſt, kräfst, kamm eller tåfs på en fågels to erdokle, kruk” 1, kuttra (ſom dufiwor.) 

- hufvud 3 fjäderbuffen på en hjelm; mod, eld. to crool, kruhl 3 mumla; tala emellan taͤn⸗ 
creſt-fallen, kräfstfähln, modfaͤlld, foͤrſagd. derna. kar 5 
Crévice, krevvꝛg, en ſpricka, ritſa. i Crop, kröpps drs⸗ſförd; kraͤfwa på en fågel. 
Créw, krjuh. en rote, en hop, ett band af folk; to crop, App, fåra, klippa af, plaͤcka. 


be ſaͤttninz på ett ſtepp. É | crop-eard, kröppihrd, ſtyfd, fom har af⸗ 
crèw, krjuh, galde, ſkrek, af to crow. I ſſturna hron. . 

Crèewel Fuel, ullgarns⸗nyſtan. Cxopper, kröppers, ett flags duſwa med ſtor, 
Erewet, krjuet, dttik- eller oljeflaſta. kraͤfwa, tumlett. 
5 3 rio, krubba för boſkap, bs. cröpt, kröppt. utſturen; afhuggen. 

Nbbage, kribbädfch, ett Engelſft kortſpel. Croſier, krohffiers biſfops ⸗ſtaf. ; 6 
Cribble, Ari, ett ſäll, en wanna. ICröôöflet, kröfets hufwudbindel; litet fors; 
Crick, krick, ſendrag i nacken; doͤrrens Fnars | hinder; loͤspengar. 0 + 
kande. Cros, kröfs, ett kors; en korsgalge; fors och 
Cricket, kricket, en ſyrſa; en fort bollſpel; n motgaͤng, olyckor; elak, ond, 

en fotpall. olycklig. RR 1 
exied, krajd, ſtrek, af to er). to Cr ſs, kröfs, gaͤ twärt oͤfwer; kryßa, (till i 
Crier, kräjer, ſtrikare, utropare. ſioͤs); wara widrig, foͤrtreta; ligga i fors. 1 
Crime, rj m, laſt, foͤrbrytelſe. Créſfs-Beam, kröfsbihm, twaͤrbjelke; galge. . - 


Criminal, kriminäll, förbrytare, mißdaͤdare; I cröfs - brained, kröfsbrähnd, förtretlig, mur⸗ 
adj. brotſlig. ri 5 0 * 
erimlon, krimf a, carmoſin-⸗ röd. crôfsgrained; kröfsgränd, foͤrtretlig, elak, 
to cringe, krindſeh, ſmila, Busa, krypa. ſkadelig. 1 N 
Cringes, Ari ndſches, biupa bugningar. croſs-legged, kröfsläggd , fom laͤgger foͤ ts 


+ 


to crinkle, Fink ga haͤrs och twaͤrs, löpa | terna i fors, . 
på ſned, gå krokgaͤngar. Croſs- Path, kröfspahth , biwaͤg, twaͤr⸗ flig, 
Crinkles, Rrin tels, krokgaͤngar, lynkor; ſkaͤlm⸗] korswaͤg. | 5 


ſiycken. 120 

Cripple, kripp'l, krympling. 

n kripp”l, förlama, göra till krymp⸗ 
lin 


Croſs-Pürpoſes, kröfsporrpofes > orimligt 
prat; motſäͤjelſer. 
Crôlſs - Staff, kröfsflaff, en ſtaf med ett kors på. 
Crétchet, Rröttfchet, en hake; ſtoͤtta under 

ett (re grill, hjaͤrngrill. 
Crötels, krohtels, har: lortar, har⸗traͤck. 
to crouch, kröulfch, krypa, kuſa fom en hund. 
Croup , Arup, korsryggen på en haͤſt, baken. 
Crow, Aron, kräͤka; jaͤrnſtoͤr, kofot. 
to cröw froh, krocka fom en kraka; ſkryta; 


ing. | 

Cripplings, kripplings 3 fwärbjelkar. 

Criſom, krifsom, ett barn fom dör för dopet 
eller innan det blir en månad gammalt. 

crilp, krifsp, braͤcklig, frörs mör 3 kruſig. 

to cxiſp, kriffp, kruſa, göra kruſig, frifera. 

ine Irn, kriffpingäjern, krusjärn, 


Critic, A ttik, tadlare, haͤcklare, ordryttare. Crowd, Arôud, traͤngſel af folk; en violin 
critical, krettikal, doͤmmaude, tadlande, eritifſt. fdla. N 
Critieiſm krittifism, en eritici omdöme om to cröwd, kröud, trånga till, trycka på, 

något ſnille⸗foſter. 8 Crowder, Frônder, fidlare, fom ſpelar violin. 
to criticize, krittifäjs, eritiſera, haͤckla. Crow - Foot, kroh/utt, en ört. 
to croåk, krohh, ſkrita fom en fråfa eller tåga, | Crown, kröun en krona; oͤfwerſta delen aß 
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rock, kröck, lerkruka, lerkaͤril. huſwudet, 

E Fe ere oa FÖ ENG 7 i 8 crdwn, kröun, kroͤna; bekroͤna. 
Crôcodile, kröckodil!, krobodil. Re rôwnglaſs, kröunglafs, en finare 

Erde, kroha e haͤfjaͤrn, kofot; fogningen hwar⸗ fönferalas. 8 65 I fina fort af 
uti bottnen ſitter i en tunna. to cråciate, krufchiät , plåga, martera. 
Croft, kröft, hage, täppa wid ett hus, Crucible, krjufib”l, guldſmeds⸗ degel. 

to code, krohk, Soda, låta fom en fråfa eller |ertcified, crücily'd, crufifäjd, forsfåff, 
ba. Z Isoxxfcifix, krifificksa kor teckẽn, Fruftfig. . 
55 3 N 25 2 R * | 5 rue 
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Crucifixion. kruſtfickſch n, korsfaͤſtande. Cue > uk, det ordet eſter hwilket en acteur 
to crücify, kruftfaj, forsfuͤſta. börjar ſin role; lynne; Queue att ſpela bil⸗ 
crùde, krjuhd, f, ofmålt, okolt, omogen. jard med. * * 
crudely, krjudli, rått, oſmaͤltadt, groſt. cus r po, kjuärpo, i blofta ſkjortan. 
Crudity, krjuhditi > råhet, hwad ej ſmaͤlter i | Cücß Lo, ett dag med handen, en knuff. 

magen, erüditet. to cuff, 2 fkuffa en. ge en oͤrfllar. 


* krjuäl sy grufwelig, grym, obarmhertig, Cuirats, kjurafs, harneſf. 
adelig: : 


i Curaſſier, kjurafsihr; kyragirer. 


Cruelty, rj udlti, grynthet. culinary, Hulenäri, till föfet hͤrande. 
to cruiſe, krjuhs > kryßa, ſegla fram och fil o, call, koll, utwalja, pläcka ut. 
bakg att föra rof. Cull, koll, upwagtare, gallant. 
Cruiſer, krjuhfer, ett ffepp fom kryßar, fas |Cullander, kolländer, durkſiag. 
vare. . Cüller, Koller; eit får fom tages utur hior⸗ 
Crüm, Emm broͤdbit, broͤdſmula, det inre) den ſaͤſom odåsligt. 
af en broͤdkaka. [Cullion, X Ilien, pungſten. 


to crum, kronmny ; Ciillis, kollis, en fags ſoppa. 

to crümble, rob bryta ſonder, kroßa. ICally> kolli > ett wäp, fom man kan draga 

eriunmy, xrommi, full med bitar, mjuk, utan | wid naͤſan. 
torpa. to cUuily, kolt, hafſwa för narr, drifwa aperi 

crump, kromnip, krumpen, krum. | med. 1 

crump · fboted, rom pfutied, hjulſbent. to eulminate, kollminiät , ſtiga up till hoͤgſta 

10 crùmple, kromp”i, ſtrynkla; ſtryntas. ſpetſen. ; 

to crunch, ron ſeh, kroßa. Culminaàtion, kollminähfch”n, upſtigande ti I 

to crunk, Rronnk,) ſkria fom en trana det hoͤgſta. 

to crunkle, Kron I) * culpable, kol:päd'l, laſtwäͤrd, feladtig. 

Crupper, kropper, korſet, baken på en haͤſt. ] Cülprit, kollprit, ffoldig till ett brott; föra” 


to cruſe, ſ. to cruiſe. brytare. . 

to erlich, Rroſſeh kroßa, ſia ſoͤnder. Culrage, kollrädfch, lopp: graͤs. 

Cruſt. xroſſt ſkalken på broͤd, ptan. to cultivate, kolltivät, upobla, upbruka. 

to cruſt, Rraſſt, få bark eller haͤrd yta om⸗[Cultivàtion, Kolltivdbſch'n,) upodli i 
fring fig. Culture, kol jar, ) Apobimag, 

cruſty, kraſt?, barkig, fom har hård pta z] mbrukande. td 
knarrig. Cal) er, kollver , dufwa. 

Crutch, krottfch , tryta. Cülverin, kollverin, fåltityfe, kanon. 

Cry”, krätih > ffri, rop; gråt. Ciunber, kommber, bekymmer, oro. 

to cry”, kräjh, ſtria, ropa; grata, tjuta. to cumber, kommåer, befymra, oroa. 


cUmberiom , kommoerfomy, lekymmerſam, 
onſt. a I orig, obåndig. 
Cry'ftall, kriftäll, kryſtall; adj. klar, ſki⸗ [Cünberſomaaels, o mibe y ſo mnũſs; bełym⸗ 
nande. l mer, omak. 
cry'ſtalline, kriftällin, af kryſtall eller lik Cummin, kommin, kummin. 
kryſtall; kryſtallwaͤtſfkan i oͤgat. ſio cumulate, Jumuldt, ſamla ihop, borg. 
to cry“ ſtallize, kriftälläjs, blifwa till kryſtall. | Cumulätion, Zumuldhiſch n, ihopfamling. i 
Cub, kobb, en raͤf⸗ eller björn= unge. Cunckation, konktäihfch n, Srdjande, dröjsmål, > 
ng kjuhb, en fyrkant, cubus. 2 or 8 ſug, liſtig; ſubſt. liſt, 
cubic, kjuhbicks ) furfantz : ſtugbet, konſt. ; 3 
cübical, Kiunbi tal,) fyrkantig fom en tärning. Cünningneis, konningnäfs, ſtughet, foͤrnas 
Cuübit. kjuhbit, fot, (ett mått.) genhet. b 
Cücking- Stool, kockingfluhl, en ſtol, hwar⸗ Cup, Kopp; baͤgare, kalk, kopp. 
uti man fordom ſatte ofoͤrſfkaͤmda qwinfolk och to cup. 0 ppa. . 3 
laͤt dem falla i wattnet. Cüp- Boards x0 rd, ſkaͤnf, drickſfaͤnk, drick⸗ 
Cuckold, kockeld, hanre j. fen. | Kö 
to clickold, kockeld, horna, göra till hanrej. Cupid, fjupid, kaͤrleksguden, Cupido, Aſtrild. 


Cryptegraphy, fripiẽggrà f, for borgad ſtrif⸗ 


Cuckoo, xo cRu, en gök. 2 Cüpola, up Id; ett rundt uphögt tak. a 
Cäcquean, kockqvihn, ett hora. ICupping-Glaſs, koppirgglafs, ett glas att 
Clicumber, kockomber . gurka. | Foppa med. * 
Cud, kodd, ſwalget, matfirupe. ; CUupfhot, koppfckot, drucken, beſupen. 
Cüudgel, Koddſchel, en pak, kaͤpp. Cür, korr, f. Currr 


to cudgel, xoddſchel, prygla, ſmorja på. cuͤrable, Hdh l, ſem kan helas, enen, 
1 8 , — U 
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Cͤͤrtail, Forrtäl, ſtubbſwans, korttſwanſig hund. 
to, cüirtail, korrtäl, ſtubba af, korta af ſwan en. 
Cürtain, korrt'n, gardin, foͤrhoͤngße. 
Curtation, korr!äkfch a, effortning. 
Cärtilage, korrtilädfch , mådlorevensar. 

| Cärtlafs, korrtläfs, dolk, kortt waͤrja, ſarraſt. 


Cürvature, korrvätj.r, fråfning. 

Curve, korrvu, krokig linia; krokig, krumm. 
Curvet, korrvet, krumſpraͤng fom en haͤſt gör. 
to cſirvet, xorrvet, göra kruniſpraͤng. 
Cürviqy, korrviti, krumhet, krokighet. 

Ciiſ hion, kofchjen, hufwudłudde, hyende. 
Cülp, kefs ps topp, ſpits, (om månen.) 
Ciiſtard, kofstärd, en flags paſtej. 

Caſtody, kofstodi, foͤrwar, faͤngelſe. 
Cuſtom, * tom wana, ſedwana; tull, af⸗ 


gift. a 
Cuſtomhouſe, koftomhöus, packhus. 
callomable, koftomäl”l >) wanlig; tullbar 
cuſtomary, Roſtomdri ,) 95 . 
Cüſtomer, Kaſto mer, en kund, en iom altid 

handlar på ett ſtaͤlle; en tullnär. 
cüt, Rot, huggen, ſturen; ett Huss, ſkaͤrning; 

afſturet ſtycke; kopparſtycke; kortens bland⸗ 

ning. 5 
to cut, kot, hugga, ſkaͤra; blanda fort. 

Cute, kjunt, muſt, oarbetadt win. 
Culicle, julick'!, det fina ſkinnet fom ſitter 
utan på huden. ; 
Cutler, kottler, knifſmed. : 
Cürlets, ko!tlätts , de korta refbenen wid hal⸗ 
fen af ett får eller kalf; kortlaͤtter. 
Ciu Fink, kottfifch > agn, ſmaͤ⸗fiſt att agna 
nied. 
Cut -Purſe, kottpors, byrſaͤckstjuf. 
Cüt- Throat, kottthroht, en moͤdrare, roͤfware. 
Cutter, xotl er, en fom hugger ſten, ſkaͤr ſaͤd ac, 
Cirtting, kotling, ſfifra, aſſkuret ſtycke. 
Cättle, ko't I, ett flags fiſk, bleckfiſf. 
Cy”gnet, fingnet, en ung ſwan. K 
Cylinder, fillinder, en cylinder, rund af⸗ 


tång figur. 5 
Cymbal, fimbäll, en eymbal. 
7 1 0 ſtraͤng, alfwarſam; bitan⸗ 
de, ſatiriſf. r 
Cy! preſs, fäjpräfs, cypraͤß «tråd. 
Czar, fars Kofta fejfaren, Czaren. 


rand. 
to curb, korrb, ſtyra, Hålla i tygeln. 
Card, korrd > lòoͤpnad mjoͤlk. 
to 8 5 korrd,) 
e 


to curdle, korrd”l,) lͤpna, yſta ſig, jodng. 

Cure, kjukr, en fur, botmedel, botande; ſuͤl⸗ 
ſoͤrjare aͤmbete. 

to cure, uhr, curera, bota. 

Curfeu, korfjus kläckklaͤmtuing hwarmed gafs 
tekn till eldens ſlaͤckande i fordna tider. 
Curiofity, kjuriöfsiti , nygirighet; raritet, 

ſaͤllſanihet. | 5 
Waous, kjurzofs, nygirig, artig, ſaͤllſam, ut⸗ 
wald, flitig, noggrann. 3 8 

Cuͤriouſneſs, kjuriofsnäfs, neggranhet, fin 

utarbeining. : NG 

Cürl, korrl, hårlåd. 

to curl, korrl, frifera, kruſa, laͤgga i läckar. 

Cärlew, korrlju, ett ſlazs wattnfogel. 

Cürling - Iron, korrlingäjern, hårtång, krus⸗ 


Curmũidgeon, lormoddſah'n,; en girigbuk, 
innare. 

Cärr, korr, bondtäfwa, bondraka. 

Cürrants eller Currans, kurräns, Forinter. 

Currency, korränfi, gängbarhet (af mynt.) 

bm korrånt, gångbar, giltig; lubſt. 


— . —üä-—— —Z — — 


| Ciurier, korrier, garſware. 

currilh, korrifch, enwis, knarrig. 

1 , korrifchmäfs, enwishet, knar⸗ 
righe 5; 


ghet. 1 | 

to curry, korri, garfwa lader; ffrapa en haͤſt; 
Cärry - Comb, korrikom, en ſtrapa. 
Cürſe, korrs, ſwordom, ed, foͤrbannelſe. 


to curſe, korrs; foͤrbanna, ſwaͤrja oͤfwer naͤ⸗ 


got. 

chrſedli, korrfdli, grufweligen, graͤſeligen. 
Cürſitor, Rorſtiter, eanzeli⸗ ſkrifware. 
cũrſori ly, xorrſorili, i förbigående „ i haſt. 
0 1 55 Korrſori; fom göres i haft, i foͤrbi⸗ 
— en e 2 


J ; | Czäreſs, faräfss ) x — 
Sartori, elak, framſus, jndſante. Cearfna, Fach,) Eiwinnan, Nya Hj 
Cürſtneſs, korrflnäfs 3 haͤrdhet; elakt lynne, ſarinnan. 

Eknarrighet. | | 
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kligt. 8 * to d ſtardize, daſtardãjr, a, 
Dame, dähm, ett fruentimmerraf ſtäͤnd; dame. fkraͤcka; injaga raͤdſla. 1 
to damn; damm foͤrdoͤmma, foͤrkaſta. Date, daht, datum; en dadel. 


Dairy, dähri, mjolffammare; konſten att an⸗ dankifh, dankzſchs ſ. dampiſh: 


LD. dabö; litet flag med handen (på kin⸗ damnable, damnäb'l, foͤrzoͤmmelig. 
den); en klimp af orenlighet; en fiſk. Damnableneſs, damnäblmäfs , foͤrdomme⸗ 
to dab-, dabh, ge ett litet flag. med handen; lighet... a ; 
beſtaͤnka med ſmuts. Damnation, damnähfchn, fordoͤmmelſe. 
to dah ble, dabb'l, ſmutſa, orena; waͤltra ſig.ſ damned, dam, foͤrdomd, foͤrhatelig. 
i tråd. e 4 Ito damnify, damnisäj, tiltoga: ffada.. 
Dabbler, daböler, et fom: ftåndigt: roͤrer D mp; damp, fucktighet, waͤtſka, dimma; mods 
ſmuts; ſtympare. . , loͤshet, nedagenhet; adj: fucktig. Ke 
Dab- Chick, duabbtfchick, dyft sand. to: 1 fuckta, defuckta, dämpa. 
Dabſter, dabbfler, en ſticklig, erfaren: man. dampiſh, dampifck, fucktig, dunſtande. 
Dace, dähs, ett ſlags inſjö⸗ ſiſt. i amfel, damſ l, jungfru-, ung flicka. 
Dad, dadd, appa! Dämſon; damm ſen, ſwiſfon. 
Daddy, daddi,) baba! I baänce, dähns, dans. 
Daddock, daddöck, en ruten: ſtock; fnåffes. to. dance; dähns , danſa- 
Daffodil, daffodil, kongs⸗ſpira, (en oͤrt.) Dancer, dähnfer; dansnråftare, danſare, dans 
Däg;dage; en: liten: boͤßa, puffert; kortt ſabel-] ferffar- 
to dag, dagg; ſinutſa; afflippa: de uthaͤngande Daneingmaſter, dancing maſter, dansmiäſtare. 
ull⸗laͤckarna på fär; ſlaͤpa.. Dandelion, damliljen, munthufwud, (en 
Dagger; dagger; doll. n RENEE ; 
to daggle, dagg: l; beſuddla/ ſlaͤpq i: traͤcken; Dendeprat, danndiprat, ett litet mynt; en 
ſoͤla fig i ſmüͤts. | X liten menniſta, pyſſing. N a 
Daggle- Tail, daggiltahl, en ſmutſig tingeſt. to dandle, dannd l, hyßa ett barn, leka der⸗ 
Dag - Locks, dagglöckss afflipta ull⸗ tåffar.. med; uoſtjuta, draga ut pa tiden: 
10 dahn, waͤrdigas , behaga /i nåder] Dandruff, danmdro f, hufwud ⸗ fkorf. 
behaga. . Dane wort, dähnuort, ſonimarhyll, (en ort.) 
daily, dähli,. daglig- 2. 1 Danger, dahndſcher, fara, farlighet. 
dàintily, dähntili > pppigt, laͤckert, koſteligen: dangerous, dahndſcherot, farlig. 
Daintineſs, dähntinäfs, laͤckerhet,, raritet, Dangeroulſneſs, dãhnd ſchierosnd r, farlighet. 
C to dangle, danng?[ >. ſlaͤnga hit och dit, guns 
Daintys dähnte, läͤckerbit, laͤckerhet; adi. laͤce⸗“ ga, hänga: med. i 
ker, ſmaklig. dank, dank, fucktig, ſ. Damp: 


< 


raͤtta mjoͤlkmat. 3 Dapping, dap ping; metning uti ſjelfwa wat⸗ 
Dairymaid, dährimähd, mioͤlkpiga. tuͤbronen. - 
Daiſy, dahſi; kergſtrabba, (en oͤrt ) dapper, dapper; munter, raſf; en hurtig buß. 
Daker -Hen, dähkerhänny ett ſlags fogel- dapple, dap pl, aͤpplekaſtad, ſkaͤckig. 


Dale,, dani, en dal. Dare, dähr, utmaning, trotſande. 
Dalliance, dallzüns, ſmef, lek, aͤlſtog; up⸗to dare, dähr; wäga, driſta fig; utmana. 
ſkof, ſanfaͤrdighet: ; daring, dahrings driſtig, waͤgſam. 
Dallier, dallier, en gyckelmakare; jungfru⸗ [dark, dart, mörfk. 
.. : f to därken; dark'n, foͤrmoͤrka; moͤrkna. 
to dally, dall, ſmeka, leka, ſtöta älſkog; Darkneſs, darknäfs, morker, moͤrkhet. 
hafwa narragtiga uptåg för ſig; upſtjuta. Darling, dahrlings hjertunge, gunſtling. | 
Dam, damm, en damm, ſluß; Honan: bland * N 3 ſtoppa ſoͤndrigt linne, fy ihog/⸗ 
i ſticka tillſamman: - 
10 dam, damm; daͤmma, tillſtuta. Darnel, darrnel, flint, (ett ogrͤs.) 


ſtare. 
| ER to daſh daſ ch; beſtaͤnka; få; blandas betas 
Damaſcen, dämmäfsens ſ. Damfon;. ga modet; ſtoͤta ſoͤnder; utplåna, utſtryka. 
Daſh; daſch. ett: flag e | 


do 55 da ſsel, foͤrblaͤnda oͤgonen, foͤrkjuſa, 


| Dealer , dihler, handelsman; den fom gifwer |IDeseitfulnels ).difitfollnäfs , bedrågeri, falſt⸗ 


A 


Fl 


Rr 
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Date - Tree, dähtetrin, deelttad. „Death. Watch, dalh euatſeh, wügg = med, (en 


to date, daßt, datera, utmärka dag och datum.] inſect.) ; 
Daughter, dahler, en doter. to debar, diharr, uteſluta, förhindra. 
Dåughter-in-Law dahler in ddhs ſtyfdoter. to de hark, debarb, ſtiga af ſteppet, utlaſta. 
to daunt, Adhnt, förſträcka, göra förſagd. to debaàſe, dibähs, förnedra, förringa, förackta. 
dauntlels, dähntläfs, oförfträͤckt, modig. Debàſement, dibahsmänt, förringandt, foͤrne⸗ 
Dauntleſsneſs, dahntlaſindſs, ofoͤrſtraͤckt mod, drande. e 
Dåw, ddh, baja. ſtodebate, Az Bäkt, ſtrida, diſputera; underföka. 
to dab, dahb, ſmorja, beſudla; muta; Debate dzbäft, ſtrid, traͤta, ordatwiſt. 
F ; 4 Ito debauch, dibaht/ch, förföra, foͤrleda; lef⸗ 
Däwber, dahber, beſudlare; mutkolf; en lis⸗ wa liderligt i ſus och dus. 
mare. Debauchèe, dibafſchih, en liderlig fogel, 


— 


Dawn, dann, dagning. drinkare, ſtorſpelare. 


to dawn, dahn, dagas, blifwa ljuſt. 
Day - bed, dahbadd, ſoffa, latmansſaͤng. 


Debaàuchry, da batſehri, liderlighet, otuckt. 
Day, dä, dag. to debilitate, dehillität, foͤrſwaga. 
Debilitaätion, dehillilahſch'n, foͤrſwagande. 
Dehllity, debillili, ſwaghet, macktlöshet. 
A de hond hr, godhjertad; hoͤflig; mun⸗ 
tex, artig. 3 
Debonatrity, dibowähriti> godhjertenhet; hoͤf⸗ 
lighet; artighet, f 
5 55 „ dibonahrnãſs, godhjerten⸗ 
het de. ) 
ndas. Debt, datt, en ſtuld, ſtyldighet. 


Day break, däkbrehk, dagbraͤckning. 
Daày labour, ddhlãbbher, dagswerk. 
Day labourer, dahläbberer, daglönare, dags⸗ 
werkare. 8 
Days Man, dähsman, en ſkiljoman, arbiter; 
dagswerkskarl. 8 


Deacon, diken > en Diaeonus, en fom tjenar Debtor, dätter, ſkuldenär. 


deadly, däddli, dödlig, haͤftig; doͤdligen. to decant, dikannt > gjuta ur ett kaͤril i ett 


A0. et. 1 
Asa, dägf, Doͤ f. 
to deèafen, däffn, döfwa, göra döͤf. 


wid altaret, | Decade, deckd, ett tiotal. 
Deèaconeſs, Ai bend ſs, en almoſe⸗foͤrplaͤgerſka. Decalogus, deckälog > de tio budorden. 
Deéeaconſhip, dik' chip, en diaconi àmbete. to decamp, dekamp, bryta upp, (ur laͤgret.) 
dead, dädd, död, dödad, lifloͤs, oſmakelig. Decämpment, dikampmänt, upbrott utur 
to dead, dãdd, i 


I ddda AScka ut. J. laͤgret. 
10 deaden, dädd'n,) ddda, dämpa, flaca ut. Pecangte, ditimät, eit deranat. 


J. annat genom kaͤrillets ſackta lutning. 
Decantation, dikantahſch'n, uttömmande ur 
. ett kaͤril i ett annat. | 

"|Decånter, dikannter, en kanna; glasflaſka. 


to decapitate, di äppität, halshugga. 


Deéadneſs, .däddnäfs dwala, ſwaghet, mackt⸗ 
18 n 


deafiſh, däffifch, lomhoͤrd. 


de⸗afly, daffli, döf , enſlig; pa ett enſligt wis, Decay, dekdk, foͤrfalt, aſtagande. 
0 f 


oft. 85 to decay, dikan, förfalla, aſtaga. 
Deéafneſs, däffnäfs, doͤfhet. Decèaſe, diſiſis, aflidande, död, frånfälle, 
Deal, dil, en ſtor del; mycket; furutraͤ d. Ito decèaſe, diſths, aflida, dö. | 
to dèal, dihl, dela, handla, drifwa handel; Decsit, difiht, bedrågeri, ſkuͤlmſtycke. 

gifwa Fort då man ſpelar. decèitful, difihtfoll, bedruͤgelig, falſt. 


uti kortſpel. 


7 8 2 het. 8 
Dealing, dhling, göromål, handel. decèi vable, deſiwab l, laͤtt bedragen, Tom kan 
Deambülàtion, diambulaſiſch n, ſpatſerande, bedragas. É : 


wandring. to deceive, dhho, bedraga. 
Dean, da hn, en decanus, domprobſt. Decèiver, difthver, bedragare. 
Déanry, dehnri, en decani ämbete och svårdigs |Decémber, di fämber, december månad. 
het; domproſt⸗Aambete. Decency, deſanſi, anſtaͤndighet, aͤrbart upfoͤ⸗ 
dèar, dehr, dyr, koſtbar; kaͤr, aͤlſkad, waͤrd.] rande. 8 | 


Bene de hrli, kärligen, högeligen, haͤfttigt. decènnial, de ſanntäl, tioårig. 


Larnefs, dihrnäſs, koſtharhet, dyrbarhet, decent, deſand, anſtändig, fickelig. 
dyrhet. Deècentneſs, defäntnäfs, anſtaͤndighet. 
Dearth, därri 
Deéath, däth, to decide, di ſajd, afgoͤra, afſtuta. 


2 byt tid, hunger, dyrhet. I deceæption, difippfckn, bedrägeri. 

da, doͤdsſaͤngen, be e fö 
RE i 8 deſimäl, fom hoͤrer till tionde. 
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deciduous, dd, fallande, förgöngelis. 
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Decollation, dikollahſchin. halshuggning. 


— Or SEELE EAS EE — —— — — 8 8 . 
to decimate, de mat, taga ut hwar tionde. deeréſcent, dikräfsänt, aſtagande; aftagande 
Decimaàtion, deſimähſch'ns uttagandet af måne, nedan. Körer 
hwar tionde, 1 „ Decretals, dekrihtäls, ſamling af påfiveliga 

to decipher, diſai fer, uttyda ett bref fom år | förordningar. 2 
ſkrifwet med ſiffror eller obekanta bokſtaͤfwer; decretory, dekritori, afflutande, afatrande. 
beſtrifwa, afmäla. 5 to decr”y, dikräf , beryckta, illa utropa ar. 

Deciſion, diſiſch'n, afſtutande, ſlut i en ſuk, Deciunbiture, dikombitjwr, en fjuts liggur 

afgo rande, utſlag. AS RT de emellan lakan. 5 
deciſive, diſaſiv, font fullkomligen afſlutar, deeuple, dekup'l, tiofalldig. 


afgorande. | 1 to dedicate, ded ift, dedirera, tillägna. 
Decifivenefs „ difäjfövnäfs, afſtutande, fh Deuiestions deditahſch'n, dedication, tilaͤg⸗ 
rande. : s nande. : ; 
deciſory, diföjfori > fom afgör , afſutar. > Idedicatory, dedikitori, tillaͤgnande, ſom tills 
Déck, däck 4 däcket på ett ffepp. ſtrifwer. g . a l 


* 


10 dé ck, dack, täta, beta; zira, pryda. to dledùce, didiuhs, ſluia det ena af det arc 

to declàim, diklẽm, hålla ett tal; utropa emot) dra; haͤnleda; utföra, i 
någon ting. d-däcible, didiuſſib'l, fom kan flutas till, 

Declaimer, diklähmer , en orator, utropare;] haͤnledas af något annat. a 9 
ſmaͤdare. . 2 to dediict, didockt, afdraga, afrakna, afſkilja. 

De elamation, dikldmuhſch'n, ett offenteligt Dedüction, didockſ in, aftragning från en 
tal; utrop. - * ſumma. pen 

declämatory, diklämätori, fom hörer till tal-⸗dedũctively, didocklivlt, genom afdrag, af⸗ 
konſten; utropande. raͤlning. 


Declaràtion , diklärähfeln, förklaring, foͤ⸗[Deed, dikd', gerning, dat; ett contrackt, ſkrif⸗ 


kunnande; publication. | telig handling. i 
declårative, diklärätiv, fom foͤrklarar, för: to dèem, dihm, dòoͤmma, faͤlla omdimme, 
kunnar. r holla före. 
declåratory, dekldrut oy, foͤrklarande. D.emſter, dihmſter, en ſtiljoꝛnan eller arbiter; 
to declàre, diklahr, foͤrklara, förkunna. | domare. | 7 
Declénſion, deglinſch'n, aſwikelſe fran fi d cp, dihp, diup; hög, läng; grof i tonen; 
fordna hoͤgd; aftagande. AR liſtig, förjagens ſubſt. djupet, ſjoͤn, hafwet. 
Declination, diklindhſch'n, afwikande; bör to décpen, dihpen, görd djup; blifwa djup. 
jelſe; deelination, (uti grammattican.) Decpnels, dippnäfs, ſ. Depth. 


Deelinätor, diklzndter, fom aſwiker. Deer, dihr, djur > hjort, räbaͤckk. 
to decline, diklijn , declinera; böja, neder⸗ to deſàce, difähs, foͤrſtoͤra, foͤrdaͤrfwa, ſtryka u. 
böjas undwika, afbeja; aftaga. Defäillance, difählans, fel, terminens förs 
Declivity, deklivbiti, ſtuttning, lutende. ſummande. 4 ; 7 
declivous, dklivvos, ſom ſtuttar, luar. Defamation, difämähf An, foͤr al, berycktande. 
Decect ion, dikõcRſ chen, en decockt, laͤkedryck. defamatory, di famatori, foͤrtalande, illa Bes: 
to decollàbe, dekollät, halshugga. rycktande. 
to detame, difahm, bafrala, ſmaͤda, beryckta. 
to decorate, dekorät, pryda, ſmycka. to defaligate, difätigät, uttroͤtta, göra trött. 
Decoration, dekorahſch'n, prydning, zirat. Default, di, aht, fel, briſt. 
Decòrum, dekohrom, anſtaͤndighet, det fom. Defè aſance, diſihſans, ett contracts uphaͤf⸗ 


ſkickar fig. 8 wancde. 
Dec8y, diköj> lͤckmat, retelſe; foͤrfoͤrelſe. Defeat, diſht, nederlag, foͤrluſt. 
to decòy, di köj, låda, reta, foͤrfoͤna. to defèat, difiht, nederfiå, nederlaͤgga, hugga 
Decreèaſe, dikrihs, aftagande, foͤrminſkning. ncder. 1 3 
to decrèaſe, dikrihs, dftaga, förminffas , foͤr⸗ to defẽcate, defekãt, flara, gåra ren fran draͤgg. 
minſka, göra mindre. å Defecation, defekähfck”n-, luttring, klaring, 
Decrèe, dikrih., befallning, förordning; best renande. 8 
ſtut, foͤreſats. Defé&, difäckt, briſt, fel, laſt. 


to decrèe, dilri h, förordna, beſtuta; foͤreſaͤtta fig. Defsct ion, difäckfch'n, affall, upror. 
Deécrement, dekrimäͤnt, aftagande, förminſk⸗ defect ive, 8 briſtande, felacktig. 
ning. IbDefectiveneſs, difäcktivnäfs, ſelacktighet. 
decrepit, dikreppit, utlefwad, utmaͤrglad; Defence, difänns, beſkaͤrm, foͤrſwar. 
braͤckelig. på. ; def&ncelefs, difänsläfs , utan foͤrſwar och des 
Decrepitåtion, dikrepitähfch'ny ſaltets fpras | fFvdd. FR 
kande i elden. - Ito defend, difannd, beſtydda, fürſwam. . 
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Def Del „ 
Aefendible, difändib'l, ſom kan foͤrſwaras, to degràde, digrahd, affåtta fran tjänft och 
Deféndant, difändänt, ſwarande (wid en doms | - heder, foͤrminſtã i waͤlde. n 

ſtol.) 1 ; Degree, digrihy en grad, ett ſteg, led, pros 
Pefender, difänder, förſwarare, beſfyddare. portion. | . 
Defendteſs, difändräfs, foͤrſwarerſta, beſtyd⸗ by Degrees, böj digrihes gradwis, efter hand. 

darinna, ö to dehört, dihorrt, afrͤda. 2 
Defènſative, difanſativ, beſtyddande, foͤrſwar; Dehorta tion, dihortähfch”n, afrådande, 
motgiſt, laͤkemedel. N to dejéct, didſehacłt, göra modfaͤlld, bedrofwa. 
delenfible, SN ſom kan foͤrſwaras, bes dejectedly, didfchäcktedli, på ett modfaͤlt 

ſkyddas, foͤrſwarlig⸗ 1 itt. ; 15 5 
Dabnſbielels difänfibelnäfs,förfroarsftånd. Deject ion, didfchäckfchn, bedrofwelſe, mod⸗ 
Aefeuſise, difänföv , förfarande. | Weit 
70 defer, def rr, uppſfjuta; woͤrda, ackta. Deéicides, dirfäjds, Guds ſons mördare. 
Deéference, deferins, wördnad, hoͤgacktning. to deify, dirifäj, förguda, högt priſa. 
Defiance, deföjäns, utmaning, trots. Deéiſt, diiſt, en deiſt, fom. blott tror en gud, 

Deficiency, def ſchidnſt, felacktighet, briſt. | utan att bekymra fig om deß dyrkan. 
Aeficient, defifchränt , felacktig, ofullkomlig, to dèign, dahn, wärdigas, bewaͤrdiga. 
briſtande. Deèitys dir:, guddomlighet. 
270 defile, difajl, beflaͤcka, ſmutſa; aſtoga, de⸗Delay, diläh, upftof, uphoͤrande. 
fllera. to delay, ds län, upſtjuta, hindras uphöra. 
"Defile, difajl, trångt paß. i Delayer, deläer, en fölare , fom ſtaͤndigt ups 
Defilement, dzſajlmänt, beflaͤckelſe. 
Defiler, difäjler, den ſom beflaͤck ar, ſoͤlar. 


ſkjuter. 
| deléctable, diläcktäb U, angenåm, Ijuflig. 
to define, d fäjn, beſtrifwa, beſtamma. Delectableneſs, diläcktäbelnäfs , ljuflighet, 
definite, definit, urſfild, utmärkt, wiß. anienim het. 
Definition, deſiniſch'n, beſtrifning, definition. Pelectàtion, diläcktähfckn, nbje, förndjelſe. 
definitive, definitiv, uttryckelig, utmaͤrkande. Delegate, dellegät, en geſandt, faͤndninge bad. 
Deflagrät ion, diflagrahiſch'nz braͤnnande, an⸗ to delegate, delegät, afſaͤnda, deputera; an⸗ 


— 


* tändande. : på dgr 755 äg 
FRA “ ern egation, delegähſchu, afſaͤndande, förs 
Defléxion ) diffic He, n, afbꝭjande, afwikelſe. ordnande; öſwerl tande 3 inwisning. ; 


to deflour , diflour, kraͤnka en mö, Delibation, dels bahſeh'n, ſmakande pd de. 

Deflourer, dzſlburer, en jungfruſkaͤndare. to deliberate, delibberät, oͤfwerlaͤgga, rädflå. 

be diflockſch'n; afflytande, fluß i * 2. e båg betaͤnkſam, eftertaͤnk? 

"öppen. ; „ am; ſenfaͤrdi g. 

RER e di form, foͤrſtaͤlla, goͤra ful, miß⸗ grn san. en deliberähfcR”n, ofwerlaͤggning; 
klada. fl eſterſinnande. 

Deformation, difirmähfcha, förſtalfande, | deliberative, delibberätiv, öſwerlaͤggande, ber 
utſeendets foͤrſaͤmrande, wanſkapande. teinkſam. 

Defoͤrmedneſs, diföhrmdnäfs , fulhet, dåligt Délicacy, delikäfi, läckerhet,j finbet, 
utſeende. 12 5 4 delicate, delikät, läcker, noggrann, utwald, 

defôrmedly, diföhrmd!i, på ett fult, förſtal⸗ſkoͤ n. 

ja 84 ; | ar A 7 ag 1847 finhet. 
eförmity, deſohrmiti, wanſkapelighet. el tclous, deleſchjoſs, ſoͤt, waͤlſmak 

to defraud, 4 l, bedraga, göra orätt. huflig. ; | 5 1 . 

"to defrày, difräh, betala omkoſtningarna. . delifchjosnäfs, ſothet, ljuf⸗ 


 déft, daft, artig, prydlig, munter, kack. lighet. 


defünct, difonnzt, afliden, Död. Delight, delt, förndielſe, behag. 
to defy -, difaj, utmana V tyotfå, to delight, dil 575 förnåja, toa; förnöjas, ſin⸗ 
Def, difaꝛj, utmaning. 44 na ſmak ut. i 
Degeneracy, dedfcheneräfi, wanartande, wan⸗delightful, diläjtfoll, angenäm, foͤrnoͤjande. 
ſlägtande. CR 1 Delfghtfulneſs, diläjtfollnäfs, ljuflighet, de⸗ 
to degénerate, ded/chenerät, wanſlaͤgtas. haglighet. i 
| degénerate, dedfchenerät , wanſlaͤgtad. 2 deligthſome, dẽlajtſom, behaglig, angenaͤm. ( 
Dee > dedfchenerätnäfs , wanar⸗ „ fi diläjtfomnäfs, behaglighet, 
tande. l j I. angenaͤmhet. 
degenerous, dedſcheneroſe, wanartig. to delineate, deliniat, afmäala, aftaga, tekna. 
1 1 7 5 digrädähfch'n > affåttande från Delineåtion, deliniähfeh'n, 55 afmåltling, 
> Sjänft och heder; foͤrminkning i waͤrde, * delinguanſ, foͤrbrytelſe. 
. : 790 * 8 j F . 
är N RN 


Deliverer, delivverer, befriare , återlåfare. to dénegate, dennegät, neka, förnefa. 


to délve, dällv, graͤfwa, upgräfwa med ſpade. nungen undfått borgareraͤtt, friborgare, friman. 


Demeèan, dimi hu, en perſons aͤgendom och gods. 


to demeèntate, dimäntät, blifwa galen och tokig. 
to demérit, dimärrit, göra fig förtjent af ta⸗ 
Demi -God, demmigödd , halfgud. 


Dem 


democratical, dimekrättikäl , fom hoͤrer till] fattig. 


folk⸗ regeringen. i i e dipihtſch, fridoͤmma, flåppa loͤs, 
| lifeh 7 rſtoͤru a alla. | | 
e 1 ee, eee to dep&culate, 1 beſtjaͤlg kronan. 
Demolition, demoliſch'n, foͤrſtoͤring. Depeculàtion, dipekjulchfch'n, krontjufnad. 
Demon, dimòôn, en god eller ond ande. Ito depend, dipand, bero på, komma an på, 
demböniac, dimönniak, en befaͤngd, beſatt. förlåta fig på; beſtä af; wara anhaͤngig. 


to demonſtrate, dimönflrät , bewiſa. N dipändänft, 
7 


— 
— 


r 2 fas 


ö — — - — rea - * — . — i 5 5 
Delinquent, delinquänt, förirytare, felande, Demonſtrative, dimönflrätiv , bewiſande, åf: 
Deliration, delirähfchn> tokighet, wurmeri. | we rtygande. | 5 
delirious, deläfriofs > wurmande, tokig. R di mònſtrũtivnã ſe, mòͤi⸗ 
Deliriouſneſs, delajriosnaſs, wanwett, daͤr⸗] lighet af ett klart och tydeligk bewis. 
gacktighet. 4 BER demure, dimjuhr, aliwarfam, anſtaͤndig. 
to deliver, delivver, Befria, àterlöſa; yttra, to demär, dimorr, göra inwändning eller ers 
uttalg. Ra ; 1 ception i en proceß, draga ut på tiden, dröja, 
Deliverance > delivveräns , befrielſe, àter⸗Demürrer, dimorrer, upffof wid en domſtol. 
loͤſning. i | Den, dänn, jordkula, hola jorden 3 dal. 


Delivery, delivveri, befrielſe; en qwinnas Denegation, denigahſck x, nekande, foͤrne⸗ 
foͤrloͤsning af ett barn; afiümnande, öftvers kande. 5 f 
raͤckande; uttal. ; | Dental, dinäjäl, waͤgrande, afflag. 

Dell dll, en hola, dal. Denier, dinäjer, en fom nekar, foͤrnekare. 

to delude, deljuhd, bedraga; göra narr af. Deénier, dennier, ett litet franſft kopparmynt. 

De luder, deljuhder, en bedragare; owetting. Déniſon, Denizon, dann: n, en fom af ko⸗ 


Delver, dal lver, en graͤfware. o denbminate, denöminät, namna, gifva 

Deluge, deljundſch, en flod, floͤde; ſynda⸗ namn. : 
floden. Denomination, denomi nãhſch' n, naͤmnande. 

to déluge, deljuhdſch, aͤfwerſwaͤmma. denbminative, den minãtu, fom naͤmner. 

Deluſion, deljuhſch'n, bedraͤgeri; foͤrblaͤn⸗Denominator, denominãhter, naͤmnare, (uti 
da nden ; raͤkningkonſten.) l 

de luſivę, deljuhfiv, bedraͤgelig. Denotation, denotah ſch n, bemaͤrkelſe, betebs 

Delüſiveneſs, deljufionäfs, bedraͤgelighet. ] nande. 1 


Deémagogue, demägög, hufwudman för ett to dende, dinoht, bemaͤrka, betekna. ; 
parti; folkledare. | to denòunce, dinöuns > fundgöra, förklaras 
De dimand » l E eſterfraͤgan, Denfia., ; b 5 

råga > en waras begaͤrlighet. i i Denſityꝛ dänfiti. 2. 13 
to demänd, di mannd, begaͤra A fråga, aͤſta; B dänsnä G, J fåtbets delarnes ſam⸗ 
7185 A. manhaͤngande. 


kraͤfwa, fordra. 1 e i ; 
'Demåndant, dimendänt, kaͤrande, ſökande. Deént, dannt, uddar i kanten af någon ting. 
em 12 | to dént, dännt, göra uddar i kanten af något, 


Demander, dimander, en fordrare, ſoͤkare. j ot. 
to demè an, dimihn, upfoͤra fig, ſkicka ſig. a däntäl 3 fom har taͤnder, fom hoͤrer till 
tänderna. 

I Déntils, däntils, ett flags prydnader uti Joni⸗ 
ſka architecturen. ; bg 
Dentificàtor, däntifikäter , tandputſare. 
Dentifrice, dantefrihs, tandpulwer. 4 
Denudätion, denudähfchn, blottande. | 
IDenunciation , denonſahſch'n, af kunnande, 
kundgoͤrelſe, hot. 
to 8 7 5 vig: ä SER, aiflå. 
Demigråtion, dimigrähfch'n, flyttning. to depåint, drpäknt, afmäla. 1 

Ne, dimajs, dödsfall, frånfälle. to depärt, diparrt, xeſa bort, afgå -afffilja. 
to demiſe, dimäjs, teſtamentera; eſterläta. DENS diparrtjur, afreſa, afsång, döde 
Democracy, dimökrä/fi, ett flag$ regering, der to depåfture, dipäftjur, afbeta, beta. 
— Höågfta waͤldet år hos folket. to depåuperate, di påperät, utblotta, göra ut⸗ 


Deméanor, dimihner, upfoͤrande, foͤrhaͤllande. 


Demérit , dimärrit > briſt af foͤrtjaͤnſt och 
waͤrde. 


del och ſtraff. 
demi, demmi, half. 


* 


demônſtrable, di mönſtrab'l, font kan bewiſas. Depeèndence, dipändänss eee ; 


Demonſtration, dimônſträhſck n, bewis- beroende på, tillhörighet, 
Ans. N Depén- 


e Gen 
n 
. 
. 
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— — : ͤ OO An ͥꝛ¼ . 
Depéndent, dipandant, afhaͤngig, undergif⸗ Deprivaàtion, deprivdſeh'n, bervåfiwande. 
wen; anhängare: 1055 | Deprivative, d pnd jvditiv fom. beroͤfwar. 
Depender, dipänder, en fom: beror: på en an⸗ 5 NRA dipräjv, berofwa, betaga. 6 

nan, afhaͤngig. „Depth, dapth; djup; djuphet. | 
Depilation, dipilahſch'n, haͤrens utfallande Depurätion, dig jura hſcfi u, rening', renſelſe. 

eller bortryckande. a Ho dépurate;. depjuräht, rena, renſa, klara. 
Depilatory, dipillätori, medel fom: göra: att Deputation, dipiutähfcehn, beſkickning. 

haͤren falla utt. 110 depute, dipiuht ſaͤnda, beſtaͤlla, beſkicka, 
deplerable, diploräb l, beklagelig, ömfelig.. . beſullmaͤgtige .. , 
Deplörblenef, diploräbelnäs, elånde, jaͤm⸗ 1 Ko depjuti; en gefåndt,. beſkickad, ſaͤn⸗ 
mierfſult tillſtäͤnd. er debud. 1 : 
10 dept åre, diplohr, begråta ,. beklaga. to deràignieller deràin, diräkn, framwiſa, 
to deplùme, di pljuhm, eyder. ut fjädrarna: 7000 


| | „ J. framlägga bewis. 8 
Deponent, diohnant, wittne, ſomedeligen derel ict, direliekt, oͤfwergifwen, foͤrſakad. 
intygar något; deponens, (grammat. term.) Dereliction, direlixſch'nʒ oͤfwergifwande. 
to depoꝰpulate, dippöpulät , förhårja,. öde⸗ to. deride, derdjd, foͤrſmaͤda, beſpotta. 
lagga. erſder, diräjders; beſpottare. . 
Depopulàtion, di populahiſch' n haͤrjande, Deriſion, der: fch' n, beſpottelſe, foͤrſmaͤdelſe. 
plundrig. . Derivàtion, derivähſch'n, haͤnledning, ur⸗ 
to depòrt, depohrt, upfoͤra fig, foͤrholla ſig. ſprun gg. e 
Depörtment, dipolirtmänt, upfòrande, före I derivative, derivvatid; ſom haͤnleder' fig ifrån: 
hollande.- RSS ELER „ I nagot annat. . 
to depòſe; di pohsʒ afhöra witnen; wittna, in⸗ to derive, drdtd, haͤnleda; haͤnleda ſig / haf⸗ 


tygaz afſaͤtta, afdanka. wa uprinnelſe fran. . 5 | 
to depofit, dipöfsit> nederſaͤtta, anförtro, de⸗ dern, därrn, enflig, ledſant, forgfen:s wild. 
ponera; utlåira, rörmånta.. Ito dèérogate; derrogät , förringa. en tings 
Depoſiiary, dipaſitäri, hos hwilken naͤgot blif - Rwaͤrde; begå en olaglighet. 3 
wit nederlagdt, deponeradt. Derog ation dirogähfeh ns, förringande, af⸗ 
Depoſition, digaſiſch'n, edeligt intygande, drag, foͤrminſkning. 25 
wittnesmaͤl; afſaͤttande. dexöbgatory, deröggätoris forflenande. 
Depoſt or Depòſitum, dipdſt ir dipéfiiom, De ſart, de Bart; dtn, òdemark. a 
hwad fom:år inlagd, deponeradt, inlagsfa. Défcant, deſskänt, diſcant uti muſiquen; ut⸗ 


Depravation, dipravähſch' n,, foͤrſaͤmrande, läggning, widlyftigt tal. 3 
foͤrderfwande; wäͤnrykte. to dèſcant , deſſcant, utlaͤgga, foͤrklara en ſak 


to depràve, diprähv; forſaͤmta, förmårras. . widlyftigt. 8 
depravedly, diprafwdle, förderſweligen, på to deſcend, diſcaund, nederſtiga; haͤrſtamma. 
Att förwaͤrrande wis. Deſcendents; difsändänts, afkomlingar, aͤtte⸗ 


Depràwednefs, difrähvdnäfs,) förderf, onde , LÄRA :: „ 

Bree e deféndible> diffänmdib u, fom; tan frigas 
15 : . Fre; 8. 

to deprecate, deprekät; afbedja:. Defcénfion ,.di/sän/ch”t, nederſtigande; fälls 


Deprecation,deprikähfch n; afbedjande, afboͤn. aftagande. 

deprs catory; deprecatorꝛ på af bedjande wis, Deſcént, diſsant, nederſtigande; fluttning 3: 
ſom afbeder. ee landſtigning; aͤrfwande; affoͤda; afkomma⸗ 

to deprëciate, förringa waͤrdet a mißwaͤrdera,] arfwinge. SES 4 

misßbjuda⸗ 3 | 1 to deſeribe, diſſrd jb, beſtriſwa. 

Depredation, dipridahſch'nz plundring, roͤf⸗ ee ai eber beſkriſware, fom be⸗ 
wande. TTT I ſtrifwer naͤgot. 4 

to deprehẽnd, diprihänd gripa, aͤrtappa; Defcription; deſtripſeh'n; beſtrifning. 
begripa, fatta. e to defcryi, diſträj, märka, ſkönja, uptåda. 

Deprehenſible, diprihänfib'l; fom: kan gris | Defért, difärrt, förtienſt. 3 
pas, fattas, begripas. „ Deſert, defsärt, Str, oͤdemark, obebodt ftälle. 

to depréfs, dipräfs , nedtrycka, förnedra, före [i adj. wild, oͤdſlig. 9 . 
oͤdmjuka: T to deſèrt, dz ſarrt, rymma; öͤfwergiſwa. 

Depreéſſion, dipräfsch ns nedertryckning, förs, Dee rter, difärrter, öfwerlöpaie, iymmare:. 
tryck, foͤroͤdmjukelſe. 1 5 * Deſeértion, difärrfch'n> rymmande, oͤfwerlͤͤ⸗ 

deprèſfſive; dipräfsiv; nedertryckande. II pande. ; ; 52 

to deprétiate; diꝑreſchiät; underwaͤrdera/ foͤ⸗ to delerve; diſarrv, förijena, förſtylla. 

ringa,, miß bjuda ! ; 915 7 | 1 

; ) 7 5 Ak 


* 


7 
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8 deserve 3 difärvedlé, efter 8 . wil delpotze, def; en, 5 Ä 
deliccative defickätiv, torfande, utt rand Delpumadi 8 7 5 ung 
> A een 0 e. puma 10n 7 a 
ig deliderate, defi dderäkt, wara i briſt af, to delpame, eee, offrumn 


fafna, to defpämate, d: ät, offfumma, kla⸗ 
Deſign, difäjn, upfåt, anſlag, anlaͤggning, ut⸗ ra, rena. eee 3 
kaſt, grundritning. Deffert a defsärrt., deſert hwarmed man ſlu⸗ 


1 1 . 1 foͤretaga ſig, anlaͤg⸗ Re? måltiden. 

3 ſt till något. eſtinàation, d Anu; 4 . 
Deſignation, defignähfeln, förordnande, be, mande. e 
främmande (til någon ſyſla); heteknande. to deſtin, dãſtin. 
delignedly, digajndli, up tligen. to deſtinate. däftinit;) 
Defignment, di ſajn mant, elackt upſat, upſpin⸗ Nees daſtini, ode. 


Erna, amna. 


ning, complott. deſtilute, daſtitjut, beröfwad, ferlu 
Jeſirable, di ſdjräb' I, oͤnſkelig, begaͤrlig. blottad af. Night, . fig. * 
Deſtrablenefs, difäjräbelnäs behaglighet, Deſtituteneſs, diftitjutnäfs, ett utblottadt 
begaͤrlighet. öſwergifwet tillſtaͤnd, britt. 


Defire, di ſajr, laͤngtan, begår 3 begaͤran. Deſtitution, daſti juhſch' u förlåtande 
to deſire, deſdir, dunn [ ngta efter , . wergifwande, 2 15 N 1 15 25 


da; bedja, begaͤra, anhaͤlla. to deſtròy, d råda, förſtöra, 
deſlrous, l begaͤrlig, pickhaͤgad. rifwa. * Gre, nen 
to deſiſt, deſiſt, afſtä ifrån, — se igen. Deſtroyer, diſtrojer, förödare , foͤrſtörare. 
Deéſk, daſt, : rifdiſf, hylla, pullpet. 1 diſtrockſch u, ford delſe, under⸗ 


delolate, defsolät, ode, enſlig, bedroͤfwad. foͤrſtoͤring. 

oed defsoläht a gick öde och obebodd, a diſtrocktiv, foͤrſtoͤrande, före 
oͤdande. 

Ban defsolätnäfs , oͤdesmal, en⸗Deſtrüci veneſs, diftrocktionäfs , dörberfligg 


ſtighe het, ſkadlighet. jä 
Defolåtion 3 deſolahſch'u, foͤrödelſe, bedröͤf⸗ . v diſolltori, tålig, flytielig, oftas 


di ygtig. 
Defp 1 1 dif4 Ir foͤrtwiflan. ite dale d ditatfch, affåndra , = en del 
dtplir, a 41 705 foͤrtwifla. af en trupp eller rege mente, deta 
See & i perũdo, en waͤghals, förtwiflad Detächement, ditalſchment, en aff hop 
mienniſt ja. af krigsfolk, detachement. 


del perfa > defsperätförtviflande, raſande, 
obetaͤnkſam. 

Deéſperateneſs, defsperätnäfs foͤrtwiflan, 
urſinnighet. 

. e föra foͤrtwiflan. 


Detsil, ditähl, beruͤttelſe om omſtaͤndeliga förs 
loppet af en ſak. 

to detàain, ditahu, qwarholla, foͤrhindra; an⸗ ; 
bolla, arreftera. 

Detåiner, ditähner,föm qwarholler. 

8 ditähnmänt, qmarhollande, före 

inde 

tobdetec, ditackt, uptaͤcka, uppenbara. 


ſpicable, defpikäb”l, foͤracktlig, nedrig. 
e 87 2 defpikäbelnäfs „Redrighet, 
Deté&ion, ditäckfch'n, uptaͤckande. 


inghet. 
d . pilable id”, foͤracktanswaͤrd, ge⸗ 
eren ab 4 f „e, Petention, ditänfch's > gwarhöllande, förs 


10 delpile, dgſpajs drackta, wanwoͤrda, hindring, arreſt. 
DefP! er, 20 Abd 1 detentive, dilantiv, återhållande, ſom qwar⸗ 
De 2 . 75 it, foͤrackt; förtret, wederwilſa. haller eller 
Delolteful 1 7 teen dee arg. |to deterge, e , acta, effusbg. 
5 K arg⸗ to deterge, ditärrdfe 1 
pet, förtre foͤrtre eee Kor * Detérgent> ditärrdjänt, renande, afſtoͤlſan⸗ 
to decbgil, dif; öj!, Beråfwa, afhaͤnda. medicament. 
to 9 190 di fpönnd 3 bliſwa modfaͤlld, foͤr⸗ detérminable, 4 ditärminäb”l, ſom kan af⸗ 
* * ör 7 a 
e di ſpondens dete ditarminãt, fluten, afgjord, ut⸗ 
Bedenke bene 2 3 klewnodighet, ſtakad; refi ſolwerad. ; b N 
e , 7 e, 1 8 to * ditarmindt, ſ. to deter- 
oͤndent ondänt, klenmodig, neder⸗ 
or förtmifla 5 17 Determinätion 3 Sr mind ch , jlut, ut⸗ 


vie 4e a eiuvådig furſt. RU detér- 


1 
5 


determinative, ditärminättv, fom gor ut⸗ 
lag j ſaken. n 
to 5 
ſluta, foͤreſaͤtta ſig; ana. * 
Detèrſion, ditärrſch'n, afſtrykning, rening, 
ren elſe. 
deterſive, ditarſiv, fom afgnider, renſar, 


renar. ; . i 
to detéft, ditäft, ftyggas wid, ha afſky för. 
dete ſtable, ditäftä5”lL, wederſtyggelig. 
* ditäftähfch u, afſty, wederſtyg⸗ 
to detbråne, dithiroh», flöta ifrån thronen. 
to detrå&, ditrackt , foͤrtala, baktala; af: 

draga, foͤrminſta. FN 
Detractor, ditrackter, en baktalare. 

De traction, ditracł ch u, förtal. 
detractive, di 


rörig. 8 FF 
Deétriment, dettrimäͤnt, Faa, forluſt. 
detrimèntal, detrimd nta, ſtadelig. g 
Detruſion, ditruhſi h u, nedſtörtning. 
to detrùde, Aitruhd, förta neder, utſtjuta. 
Devaſtà tion, divaſtihſch'n, òdelaͤggning, för: 


ſe. Fd NE 
to devélop, divellöp, uptaͤckg, utreda. 
to deveſt, diväft, afklada, fråntaga. - 
to déviate, devvzät, afwika, irra, fynda. 
Deviåtion, deviahſeh'n, afwikande från ruͤt⸗ 
ta ſträten; fel, irring, willfarelſe. 
vice, divdes, paͤfund; dickt; medel, fint 
ek, ſlughet; dewis, paͤſkriſt. 
Devil, divvil, diefwul; elak menniſta. 
dévilifh, divvelzſch, diefliſt, djeflacktig. 
Deéviliſhneſs, divviliſchnäſs, dieflacktighet. 
devious, devvios, afwikande, fom går ifrån 
ee, irrande 
9 deviſe, diväis, upfinna, pähitta; gißa till, 
inbilla ſig; förehafwa, wara beſinnad på, 
oͤfwerlaͤgga; teſtamentera. 5 
Deviſee, div ſih, fom fått teſtamente. 


Deviſer, diväjfer, påfinnare, uphofsman; 


fom ger teſtamente. 
devòid, divöid, tom, wacant, briſtande på de. 
Devoͤir, divô är, pligt, ſtoldighet; hoͤflighet. 
to devol ve, divålv, nedſtörta, nedrulla; tills 
falla, hemfalla. 
Devolütion, divoljuhſck'n, fillfallande, ned⸗ 
pmwälſwande. ; . 
to 3 divot, wiga, helga, tillegna, up⸗ 
offra. 
Devöte, devot, ) 
Devotèe, ge u) ſtenhelig, 
Devòto, divohto, ) 
hocklare. 


Dew:ſnail, dijuſ. näkl 2) 


tracktiv , ſom bakdantar; äre⸗ 


to 


Dic 


15⁰ 


devòuringl -divduringli, på ett flufande 
NET. fött, gau. 888 | 
etérmine, ditarmin; ſluta, afgoͤra; be⸗ 5 divöut, andaͤcktig. 


evoutneſs, divdutnäfs, andacktighet. 
Deul, djuſe, djefwulen, fan, den onde. 13 
Deuterbnomy, djuterdnomi, femte Moſis bok. 
Deéw, djuh, dagg. 
to diw, djuh , dagga, daggfalla, wäta, fugta. 
Dew-Berry, djubärri, ett flags bår. 
Déewce, djuhs, hin onde; twaͤ ögon eller dus 
bin IG 1% Bi e 
ewlap , djuhlapp, den buden fo RACE 
under halſeñ på 441 oxe; haͤnglaͤpp. 25 | 
Dew-lace, djuläfs, ) daggmaſk. 


Deèewy, diu, daggig, wat af dagg. N 
Dexferity, däcksterriti, fkicklighet, ſuille⸗ 
behaͤndighet. 5 : 

déxtrous, däxtros, behaͤndig, ſkicklig. 

diabölical, dd jabollixal, djefwulſk. 

Diadem, däjädäm, kunglig krona eller huf⸗ 
wudprydnad. N 8 

diagnôſtic, däjänöftik, fełn fom ulmaͤrker en 
ſjuldom. D . 

diagonal, ddjagonäl, en linia från det eng 
till det andra hörnet af en figur. 

Diagram, däjägram, en geometriſf figur. 

Dial, däjal, ſolwiſare, timſten. 

Dial-Plate, däjalplaht, wiſaretafla. 

Dialect, däjä!äckt , mundart eller fpråf ut 
någon provins; taleſaͤtt. 


n alt konſten att göra ſolwi⸗ 
are. 
IDtalogue, däjälog, ſuntal. 


to dialogue, däjälog , ſtrifwa ſamtal, fame 
Sala: d. sl äga Lå oa 

Diameter, däjämster, den linien fom ffår en 
cirkel mitt i tu. 

diamétrical , däjämetrikäl , mit emot hwart 

. annat ſtaͤende. 

1 e däjmönd, demant; ruter⸗faͤrgen uti 

rtſpel. 8 

Diaper, däjäper, roſigt blommeradt linne. 

Diaphragm, däjäfräm, bröſthinnan. 

Diary, däjäri, dagbok. ; 

Dibble, dbl, ett redffap att fåtta plantor 
med; en hatt⸗ borſte. f . eee 

Dicacity , dikäſſilt, taltraͤngdhet, fpråffame 
het, naͤswishet. * 

Dice, dajs, terningar. : 
dice, däys, ſpela med terningar. 

Dicer, däyfer, terningſpelare; ſtorſpelare. 


ffrymtare , | Dicher, dicker, ett decker hudar eller ſkinn. 


to dictate, dicktät, dietera, fåga upp hwad 
fom fall ſkrifwas; bjuda. 


Devötion, divokfck's, qudsfrucktan, andackt. Dictator, dicktäter, en Romer oͤfwerhets 


devstional, divohfchonäl, andaͤcktig. 
to devdur; divdur, upſtuka, foͤrſlöſa. 


* 


* 7 1 


De vòurer, divdurer, upfufare, iwåliare; Måfare. * dickfchonäri, ordabok. 


berſon. 
Diction, dick ſch'x, ſtyl, föriffått. 


1 did, 


2 M. 
* 


. 1 > * 1 i 
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did, didd> ban gjorde, J to do. Ito e 
didactie idackti 3 25 i 80 rån; en 
didackical, dadajudka teve UNRENE Dire lien, dg 


— — 


e | man går ifrån, fafe vr oc 
Didap er, diddapper, dykfogel, dyk⸗ and. to dijädieare, didf.h rått i 
to didller⸗ didder, darra, ſtaͤlfwa. emillan twiftande 3 fila. aj 
Die, däj, en terning 3 fårg, färga. 3 Dijudication, dia ſchufide kal ſchn, afbi 3 
to die, däj , do, blifwa till intet, omkemma ;] de, al tutande, dom ut. 5 va 

fårga. a 1 äl a 12 1 a 
Pier då jer, aͤrgare. a 0 1 acera e, i 4 erät, ri ſoͤnder ycka. 
Biers Weed, dajersui hd, faͤrg⸗ graͤs. Dilaceråtion, diläferähfeh'n, fönde 120 5 5 


Diet. dä jet, föda, koſt; diet eller god ordning 
Vat ätande o dlickande; riksdag, landtdag, 
ſtcaͤndernas ſammankomſt. ID 
to diet, ae; b ißt 4 1 1. diet; hol⸗ A 
a ſpiſning åt en; ſpiſa; Hälla diet. dilatable, diläntäb”l, fom kan utwidgas. 
to der, 4, Fer, ward olifa , ätkilig; mara Nen 
benſe. 2 3 
Difference, differäns > dtſtillnad, olikhet; 
tenighet, fkiljacktighet. lata . ; 0 
to difference, differäns,» aͤtſkilja, göra åt: b dilate, dilähkt, utwidga; tanja, utfiräfas 


ſkilnad på. * É 
Arent di fferdut, aͤtſkillig, olik. 
difficult, diffikollt, ſwͤr, befwårlig. 
Difficulſy, diffikolti > fwårighet 3 twifelsmaͤl. 
to SATA diffåid > mißtro, hafwa mißtroen⸗ 
de till. 3 
Piffidence, di ffidans, mißtroende. 
diffident, diffrdän!> mißtrogen. 
Diffidentneſs, diffidärtnäs > mißptroget ſin⸗ 


nelag 5 

Difflation, difflähfch'n> upblåfande, — fligence, då | 

blaͤſande. 5 5 0 1 diligent, dilid che nt, flitig. - 
Diffluency, diffluänfi,. ſkingring, flytande nd dilidfchäntnäs, flitighet. 


ett får midare. 
D dildtori na /a, ſenfaͤrdighet, droͤgs⸗ 
mal. * 
qilatory, di lätori, trög, ſenfurdig. 
B f % en tingejt fom fåta qwinfolé 
r U 7 VT 
Dilemma, dilammd, ett lpſtigt argumene 
ewitze, ads WE ONE 


Diligence, delid/chäns, flit, acktſamhet. 


ifrån hart annat. a ill: dill, dill. 
to diffùſe, diffiuhsy utk reda, utgjuta, ſprida. Dilling, dilling, ett barn fom är födt i förs 
diffåtedly. diffjufedli, widlyfftigt. aͤldrarnas ålderdom, kaͤringdinken. 
Diffüfion, diffjwrfch n, utbredande. 


7 to dilücidate, di ljahſidat, uplyſa, foͤrklara. 
difätive. diffjufiv, ſtor, widſtraͤckt. * 


Dilucidation, diljufidihfch'n, uplyſning, 


Diffunvenels/ diffjufivnäfss widlyftighet, ut: | förklaring. 
wa ning. 1 diläte, diljulm, upblandad, upſpädd. 
to dig, cigg gtäwa; ſpadwända. to diläte, diljuhe, upfoåda, üpblanda. 
D ger, „igger, graͤware, Å Ö dim, dimm, dunkel, moͤrk. 
to Pigeſt, didgäft> ſmaͤlta, koka; bringa i to. dim, dimm, foͤrmoͤrka, foͤrdunkla. 
ortning 3 tåla. taga til goda. Diménfion, dimänſeh u, mått, måtning. 


Digeſter, didjäſter, det fom befordrar mat⸗Dimicàtion, dim: gahſch'n ſtrid, ſtaͤrmoßel. 
målningen. to diminiſh, dixiniſch ; foͤrminſfa; förmins 
digsHible, didi. ftr el, ſom kan ſmaͤltas. | Fas, aftaga. i 
Digeſtion, didj.fljen> fmåltning, matſmaͤlt⸗ Diminütion, diminjuhfch'n, förminfning. — 
ning. ; diminutive, diminutiv, foͤrringande, i 
digsſtive, didjäftiv, fom befordrar matſmaͤlt⸗ 1 . 
nina. 88 dimiſſory, di miſſort, lofgifwande, til ådjande. 
Pigéſts, didjöfts. digeſta, ſamlingar af lagar, Dante, dimmil i, ett flags tyg; 8 
to d'ght. d, It, puiſa, göra ren och ſnyga, , Page dimmli, morkt. Ju 
to dignify, digniföj uphöja till waͤrdiahet. Dimneſs, dimnäfs, moͤxkhet, dunkelhet; dum⸗ 
Dignitary, dignitari, en om beklaͤder något | het. No 
af de högre andeliga aͤmbeten. i Dimple, dimpäly ett litet hol i kinden. 
Dignity, digniti, waͤrdighet; aͤdelhet; hederss jtodin, dinn, bulra, göra hufwudzr genom 
- frålle, I buller och larm, 


- 


Dis, 
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Din, den dan, Butter, klang. | ideen difaffäckfilyn hat ohne 
3 ine gen ſpiſa . gifwa middag | afwoghet. j vg . 
; någon. 1 difaffeckionste, di faffåckfochonät , ogin, af⸗ 
10 * diung, ſtöta emot, bullta. wogt ſinnad, mißnoͤgd. 
ör - — dong, bing bang, (ſaͤſom to e diſagrih, oſaͤmjas, ej komma öfe 
orna g | : 
blog e, dtung'“, en trång dal 1 7 7 två SR og. diſagria bl, obehagelig, van: 
backar. 
Dinner, dinner, middagsmältid Dilagredablenefs > difägriäd' Inäfs , obehag⸗ 


N dinat, elt intryck, maͤrke, lar; kraft, lighet, oangenaͤmt waͤſende. 
magt. Diſagraement, difögrihmänt, ofåntja, venigs 
Diöôceſan, däj öfsefän, en biffop., en AM har het, Ran 

inſeende öfwer ett stift. to difallöw, difilloh, ogilla, rata. 
Pioceſs, Fisen iſkops ⸗ſti ift to diſänchor, difsanker, lyfta ankar; drifwa 
Diöptricks , déoptricks , läran om gusjtås ett 2 från ankaret. 


larnas brytnin to difänimate, de animät, döda , göra liflös: 
Diöptrical, didpirikill > fom Heer till jus | göra en modfåld. e 88 
firålarnas- brytning. to diſannül, difännell, gåra ogiltig, afifafa. 


to diſappèar, diſappihr, foͤrſwinna. 
to el in di e ſwika, ej holla 
d, bedraga en i fin waͤnta 
Wi e di ſa djutmänt , en migs 
lyckad uträkging, ſtrek, Kerande; motgång. 


to dip, dipp, doppa. 

Bin hong depthong, en tong efter 
två vocaler ſom utgöra ett ljud. 

Dipper, dipper, en wederdoͤpare. 

dipt, dippt, doppat, af to dip. 


de 5 Ar, bebe graͤſelig, fört räcklig. Diſapprobätion, difapprobähfek'n, mib 
1 dt rũdt 1 ſtaͤlla, inrätta, ſtyra. ligande, ogillande. | 

ban deracłſch n, anwiſning, ne an e f. > difappruhv, ogilla, ei gifvx 
Sö 1a I 


Uiréckly, (dräkkegs, rått, rått fram 3 genaſt. Dilard, difsärd, ſtorpratare, ſtorſkrytare. 
Directneſs, Acrack⸗ näfs, ricktighet, raͤthet. to difårm, „„ waͤrnloͤs, taga wap⸗ 


Director, dira&:er, ſtyrare, föreſtändare. nen ifrån, afwapna. 
reg liräktort, ſtyrande, ledſagande. to difarråy, difarräh, bringa i oordning, före 
ul däjrfoll, rym, foͤrſtraͤckelig. willa. 5 
nets, däjrfollnåfs, arymbhet, faſelighet. IDilarråy, difsarräk, bordning, willerwalla. 
Dirge. därrdfch, liffång. Difatter, difafter, ofall « D yfa. e B 
Dirt, därrt, 2 ſmuts. iſaſtrous, diſaſtros; olycklig. 
dirtily, därrtilt, ſmutſigt, gement. to diſavòw, difävoh, aalen rata; neka we⸗ 
irtinefs „ därrtsnäfs, fmutfighet, nedrighet. der ſaka; icke kaͤnnas wid. 
dirty, därrti, ſmutſig, oren, oſupgg; gemen, to Diſauthorize, difsäthoräys, betaga magt 
to dirty, därrti, fmutfa , orena. och myndighet. 


+ N. dib, göra oförmögen j föregto Aütband, d ſbaund, ifdanka; ſkin gras. 
derſwa. |Difbelidf, 4/6 if, tviflan, mißttven e: 
Difabliy, di ſabilliti, odugtligpet , dförmds Wach ai e diſdiliv, mißtro, twifla, ej 
g tta tro ti 
to diſ bäle, di ſdb jule, taga en ur ſin will⸗ to diſbranch, di ſbrantſch; qwiſta, borttaga 
farelſe, rätta. 1 e g afbryta. 
di accard, difaköhrd, warà oenſe. o diſbürden, di Morrden, afborda, aflaſta; 34 
to dilaccliſtom, difakoftom , afwaͤnja fig fi ef | 5 » blifva laͤtt till ſinnes. 
A eller andra iran n något. diſbürſe, deſsorrs, laͤgga ut, betala ut. 
dväntage di ſadvantta ſan, ſcada, nachdel. |Difbårfment, difborrfmänt, utbetaĩning. 
to 9 defädväntdäfck , foͤrfoͤrdela, diſcalceated. ”dikefi ited, afſkodd, barfota. 
to difcalendar, difkallendär , utſtryka, ut⸗ 
Ae, difädväntädfchos, ſkadelig, ”plåna, 1 


foͤrfoͤrdelande. to diſcam „ dliſtamp, ft. laͤger, rycka ut. 
W KT di ſidv dutãdſckos· 3 diſcard, deter d, foͤraffkeda, caſſera; byta, 
18 ſkadelighet. koͤpa kort uti kortſpel. 


Diſadvénture, di ſadvuntjur, widrig händer: Diſceptation, difsäptäfckn, twiſt, fråfa. 
a äg SNETT RR difiärrn, ur ſtilja, ſe, foͤrmaͤrka; 0 
echte illa ſinnad, widrigt⸗ ilja | 
He 1 0 é ; ble difsärnid'l, öm e 
25 * Di i[cé ra: 


- 
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Piſcsrniblenels di /särrnib' In, * 
Diſcernment, difsärnment, 50 u, 


nings⸗gafwa, omdöme. 
to diſcerp, difsärrps flita ſoͤnder. 
difcerpible, diſsdrrpibil, fon kan ſitas 


ſoͤnder 

Discharge, di ſtjardſch, friſaͤgelſe, frigöͤrelſe, 
qwitterſng; afſted. 

to difcharge, diftjardfeh > frikalla, fullgoͤra, 
afbörda 3 afſteda, ſlaͤppa fös3 ſkjuta af eller 
loßa et ſtjutgewaͤr. 

Diſciple, dai laͤrjunge, laͤrling. 

difciplinaple, deſſiplinäb', fom kan laͤras. 

Diſciplinarian, diſfiplinahrian, en purita⸗ 
ner, presbyterian. 

Discipline, diſſe plãjn, ordning, tuckt, under: 
wiſning, upfoftran. 

to 1 tifipläjn > underwiſa, rätta, 
bolla i aga 

to e difsklähm, afſuͤga ſig; icke wid⸗ 
kaͤnnas, neka till. 

to 3 diſtlons, uptaͤcka, fundgöra, ups 


loͤſa; 
Difelåfer, diftlohfer fom uptaͤcker, uploͤſer 


to difcdlour, diſtoò ller, betaga faͤrgen „ taga 
bortt faͤrgen 
to difcoméit, difkömfit, drifwa på flygten, vc: 


ergöra. 
Åby år anat NE difkåm fitjur, nederlag. 
Difcomfort, difköm;ort, ſorg, fioårimodigpet ; 
wedermårdighet. 
to difcomfort, difskömfort , qwaͤlja, oroa. 
to diſcommènd, di/kommänd. laſta, tadla. 
diſcomméndable, diſtommänddb I, laſtwaͤrd. 
Diſcommendation, diftommändähfeh u, la⸗ 
ſtande, fram, blygd. 
to diſcommade, diſtommohd, oroa, beſwaͤra. 
Diſcommodi y, difkommöditi, ſtada, nachdel. 
to diſcompòſe, d: :fkomgohs, bry, oroa , göra 
fortretelig. 
Diſcompòſure, diſtompoſchjur, oluſt, oro⸗ 
lighet,, misndje. 
to diſcbncert, difkönfärrt > f foͤrbrylla ) taga 
1. concevterna ifrån en | 
difeon:o'a.e, Jifkönfolät, tröſtlös. 
Diſcëniolatenels, difkönfolätnäfs.) otröſte⸗ 
i iå ion, diſtön folärfeh” nn, ) 
to e diſtontãnt, göra mipnoͤgd, före 
tre 
Dilsontentment, difcontäntmänt , mignåje, 


dif ontöntedly „ difköntentedli > > offrnöjot, 
fortreteligen. 


Diſcontinuance, akon, uphoͤrande, 


afbrott. 
to diſcontinue, aida. 1 N ej forts 
4 baz 2 afbryta. 


— 
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e e oljud; 
* ue difköhrd, olömias, 6 dimm ifs 


difcördant, > difköhrdänt , mifdållig, illa [ås 

ande 

to. diſcbver, diſedvver, uptaͤcka, uppenbara, 

diledverabl * 451, fom k. 
ifcöverable, difkövveräb” an a 
nas; fynbar. om eie 

Difcovery, difkévveri, uptaͤckt, rån, ſynd. 

diſcoünt, diſtount, afdrag, af betaling. 

to diſcòunt, difscöunt, afdraga ; afbetala. 

to difcoäntenance, difköuntenäns, Sringa en 
ort lynne, 3 s . 

to . it o rrãd ſch mo 

Dale 8 i; rr > betaga det 
i couragement, ifrorrädfchmänt., modets 
betagande; afſkräckande; ſwaͤrighet, binder, 1 

rö » difkohrs, tal, ſamtal; futrats 3; ef 


ha 
to Ae diftohrs, tala , wald, dip 
curera; afhandla 
diſcburteous, d e ohoͤflig, oartig. | 
Diſcburteouſne diförtjosnäfs > 9 


ohoͤflighe 
viene difkör:efi , harm, förtret, miß⸗ 
Dilelgdit, diſtreddit, wanheder; mien, 
to diſcrédit, di ſocreddit, bringa uti 
* och wanrykte; 3 betaga foͤrtroende; 


a ut. 
defcréditable 5 difkredditäkl > det fom brin⸗ 
SÅ en uti wanheder och migcredit. 
diſcrèet, diſtrihit, fornuftig, foͤrſicktig, war⸗ 
ſam; blygſam. I 
Diſcrèetneſs, diſtri hind ſa, 3 „ 
ſicktighet, blygſamhet. 
diſcrepant, diſtre pant, ſtridig, 
diſcrète, diſtriht, aföndrad, olif. * 
Diſcretion, diſtreſch a, klokhet, beſtedlighet; 
frihet att göra och låta. 
diſcretive, difkretiv , åtffiljande afföndrande. 
0 diſcriminate, difkriminät, urſtil ja, affFiljar 
Diſcriminàtion, diſtriminahſch u, ſtilnad, 
5 2 
diferiminative, dſtriminãtiv, fom aͤtſtiljer. 
to diſculs, diſto s, underſoka, argöra. 
8 diſtoſſeh n, underſoͤkning, afgoͤ⸗ 


ande. 
Difeåtient, diftjufchiänt, fördelande medi⸗ 


Ditdaln, difdähn, foͤrackt, afſty. 

to diſdain, difdäkn, förattta, hafwa affty fort. 

difdåinful, di ee ſpotſk, foͤracktande. 

Dildainflnels, 4 fdähnfollnäfs> fpotitbet, 
1 


foͤrackt. 
Diſeaſe, difhs, f ufdom , krankhet. gill 
difeäfed, difihjd, fjuklig, krank. 5 


— 1 e fig af ſteppet, [as 
u:ur ſkeppet. 
to difembögue Aifimbog a falla uti, utgjuta 

ſig uti (om floder.) 

to difenchant, Abena, Beftia ifrån för: 
trollning. 

10 difenchaber, diſinkomber, befria, göra 
Har, taga bort tyngden och boͤrdan. 

to difengage > difingähdfch göra lös, reda 
t. 


u ia. 

to difentangle, difintan Ji, göra fås, reda ut. 

10 Aken diſaſt: hun, twanwårda, ; 

Diffavour, dif;fäver, ogunſt; dåligt. utfeende. 

10 e diffäver, miggynna, wara ogin 
emot en. 

1 2 diffi ure, diſiggjur, wanſtapa, förfålla. 

595 . ect lyte, wan⸗ 
Apebighet. 

to diſföreſt, def örreft uthugga traͤden i en 

„ re , ue odla og till äfer 

to d firå ichiſe „ då Sffrinifchis > 2 berdſwa en 
1 friheter. — 

chifement, di ffräntfehismänt , pri⸗ 

Yr brroͤfwande. 

10 di ſtnrnith, diſforrniſch, aftackla, taga 
bort husgeråd utur ett hus, beroͤfſwa. 

to dilgärnifh, diſgarniſch, taga bortt pryds 
nader och ſtoßering. 

to di n difgöhrdföh > gifva upp; > ut⸗ 
giuia fig. 

Dilgråce , Arat, ogunſt, onaͤd; fam, 
wunheder. 

to dilgråce., difgrähs Fåmma ut, tillfoga 
ſkymf, bringa i ogunſt. 

e difgrähsfoll,. ſkamlig, wanhe⸗ 


—ä—— 


9 
to diſgrögate, di Zreggãt, förſtrö, ſeingra. 
to 15 . arjgrumtl, foͤrtreta en, ſmaͤr⸗ 


biz difgäjs, frklaͤdd draͤgt; fen, föres 
woͤ 'n ming. 
to alte 11 he, förklaͤda, förſtälla; för 


dolja ſitt 
cle 08 Hå oſmak, wederwilja. 
ilguſt, difgoft, hafwa oſmak och weder⸗ 
wilja till ”något. 
di Pingen 1% J. wederwaͤrdig, oſmakelig. 
ſtfulneſs, disgoflfollnäs, . 
DRAR difabill, nattflädning, 
a difch, diff, fat; anrättning af mat; 
wen kopp 
to d 11 RR duka upp, laͤgga upp 
mate 
Ditto d ſnarrmoni; oſaͤmja, oenighet. 
to 1 derten, ſtraͤma, göra mod⸗ 


10 diſhérit , difsärrit, göra arflög, 


Diſheritor, diſarriter, fom gör en annan 
arflös. ö 


dug 
; Difinteréftednefs' 


„ 
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eue Fes. eee, fom bar håren ut⸗ 


difhönett, Jifönnäfts oårlig , Fölmil, nedrig. 

Diſhoneſtneſs, difönnäftnäfs ,) oredliahet 

Diſfhonneſty, difönnäfti> * r 
därlighet, bedrägeri. / 

Difhönour, difönner, ända” fam. Aw 

to diſhõnour, difönner 3 wanhedra, mir 
da; kraͤnka. 

difhönourable, di nner l, ſkamlig. 

difnönourablenefs, di JSönneräb” lnäfs a wan⸗ 
hederlighet, wanaͤra. 

Diſhwater, di ſcn · uåhier > diſtwatten. 

to diſinchànt, ſ. to diſenchant. 

to diſingzge, f. to diſengage. 


Difingendfty, di ſi ndj i njui ta, örebtighet. 


diſingenuous, di findjinuos, oredlig, limp. 

Difingénuoufnefs, aii naji nuosnaſs oredlig⸗ 
het, loͤmſkhet. 

to difinhérit, ee göra arfloͤs. 

to miele f. diſentangle. 

diſintereſted, diſinteraſted, > oegennyttig, owaͤl⸗ 


diſi nterd ſtedadſʒ 3 owͤͤl⸗ 
dughet, opartiſkhek. | : 


to difintérr, difintärr, grafwa upp utur jorden. 

to diſinvite, diſinväjt, gifwa återbud till en 
ſom blifwit inv iterad. 

to difjsin, difdjöjn, föndra, ſkilja ät. 

to diljoint, dr/djöjnt, bryta ur led. 

Be difdj jonkfSfch”n, ſoͤndrande, Mss 


e difdjonktiv; 3 ſom ffiljer, afſoͤn⸗ 


Difktndnefs, difkijndnäfs, otjenſt, ſkada. 
n > diflärk, ej tycka om, hafwa oſmak 


Diflike, diſlajt, oſmat, mißhag. 

to diſlocate, dil okt, wrida utur led. 

Diſlocation, di lokã h ſeh n, wrioning ur led. 

to fit fk. >» diflödfch, driſwa undan, föra ur 
itt ſtaͤlle a 

diflöyal diflöjäl , otrogen; e rytare, 

Df äl 7. i ägtenſkap och kaͤrlek. 
iſldyalneſs, difltjälnäf: ; 

Diildyalty, dif! 67 95 12 otrohet, förraͤderi. 

1 difmal, Fräckelin, grym, bedroͤfwelig, 


dyſter. 
 |Dilmalnefs, difmalnäfs, förffrådtiget, gruf⸗ 
welighet, dyſterhet. 
to dimäntle. difmantl., nedrifwa murarna 
kring en ſtad; afklaͤda. : 
Difmåy, difmält, raͤddhoga, fruktan. 
to diſmày, difmäh, foͤr ſtraͤcka, goͤra foͤrſagd. 
to diſmémber, difmämber , ftilja lem ifrån 
lem, ſoͤnderſtycka. 
to diſmiſs, di ſmiſſ afſkeda; 3 förwiſa för, ſtjuta. 
Diſmfſſion, e LEN ollofafſtedutür, 
en tjenſt. 
13 to 


1 
i 


406 difmösnt. 


do qiſperſe, diſpa rs, foͤrſeingra. 


ſkraͤma. ilqvicter, difa Deter, oroate. 
difpitous, di ſpitos, knarrig, fortretlig. difqvietly, difgväjetlt, oroligt brydſamt. 
t diſplace, d ifplähs, | fåtta ur ſitt rum, fåte :Dilqvietnels, difqväjetnäfs,) yoligbet. . 
da ur tjenſten; bringa i ordnung. Diſdvietude, difqoäjelj ids ST än 
to diſplant plant, uprycka det font är plan⸗ Difqvilition ; difgoikifck” en noggran 
teradt; 152 ſitt tål e. derföfning. 


Diſplay“, 1 frammiſande; uttydning. | * 


1 


159 


eee, 1 dee r e pla, ee utwidta ; 


göra vcugli till tinft. ra, läta påffina ; ära fore. 
Diſabedience. difo ids, olydnad. dil léafa nt, difpläfsent, vangenaͤm, obehaglig. 
diſobèdient, difobidiänt, olydig. ilpleaſe,  difplihs mighaga ; gifwa af⸗ 
5 di ſobidian nd ſa, genſtraͤ⸗ 1, mak foͤr. 

ighet, motſpaͤnſtighet. pipleelue, difplå fschjur, migbag,, mifnöje, 
tod obe» difobeh, wara olydig, ej pöre e diſplo ee 3 raͤngning. 
tpåne, difpohn, loro a. 

Diſobligation, ilch n, etzenſt, förs !Difpört, di pohrt, tidsfoͤrdrif, lek. 2 

tret font man kilfogar en. to ditpört, diſpohrt, foͤrluſta fig, 


to diſoblige, diſoblidſch, göra en emot, ſtöta Ditpslal, Po „ magt och myndiget alt 


en för huſwudet. beſtyra om nägot; ommårdnad , 
Bito, ebe 53 difövlidfchingnäfs, ohoͤf⸗ to N — 2 beſtyra, fkicka, all efter | 
tabhet, 
Di 4 diföhrder, oordning, oſfick; brott; bite difpokfer, fom ſwrer och fråtler om, 
n 


ſjukdon ißpo 
to 0 i; diſohrder > ſtaͤlla i oordriing ; Difpöfition, de ſpaſtbſch'n, bella, före 


b ordnande kroppsbeſkaſſen boͤjelſe. ; 
dilörderly, di krderli, vordentelig. i[poſitor, di ſ pohiſiter, Dilpel ſer. | 
tojdiföwn, diſohn, tefa, ei mwidgå, affåga fig. difpoaféfs , difpofsäfs, taga beſittningen N 
to diſpärage, difpärrädfeh , laſta, för klena, ifrån en; af * 
We wraͤka; ee | Difpåture, 1 J 0 F pe A 

iſpàragement, difpärrädfchwänt foͤrkle⸗ Diſpraiſe, diſpralis, tadel, laſtan 4 

5 ratade; 25 de dj to diſpraiſe, rb tadla, laſta. 8 

2 1 55 9 oliffet. Dif Praiſer, di ſgrahſer, tadlare, laſtare. 
difpark, difpekrky 40 * ned fångflet om: Difpröfit difpröfit, ſtada, förluft. 
fpröfit, difpröfit foͤrfoͤrdela, ſtada. 


> find en djurgård, 


Difpätch, dif; atfeh ndſamhet, affaͤrdigan 55 rögtable di . * ſtadelig 3 
| der en 1105 SR — / affuͤrdigan⸗ Di Bieres 49 2% 2 4 
o diſpat i pat ſc eſtaͤlla, afgoͤr iſpropòrtion, diſprepòrſch' u 
ſak; ſfynda; a ate; ufa tr måg j 10 CM pet, briſt af Ne ee A 
to dilpel, difpäll, fördrifiva, ansa to difpropårtion , li ſeropꝰrſck'n, gåra olik 
to difpend, difpännd, N de koſta på. 2 120 Maren ; able, difpropörfek 157, 3 
1 1 8 e, nfläd'l m d pro onable pro chonã 
ſeras e ee Wer- dilpsopåtfilate) difproporJchanät, 3 


Difpenfårion 0 anſahſch'u, fri elſe ifrån |. ojämn, olik, illa afpaß f 
Dh been dar 55 Jähfeh”a fritagelſe ift a e difprikoäl”l, fom fv öser | 
ilpenlatory dip an ſatori apothekarebok. mißbilligas. 
to diſpenſe, 7 2 diſpenſe era, urſäkta ran, : diſprò ve, difpruhv > wederlaͤgga, „ mizbü⸗ 
vag foͤr; utſkifta; tillreda ett medicament. liga 
9 er difpinfer, utſkiftare, utdelare. difpdiable. . 1 n Aipterr 
to dilpèo * oͤdelaͤgg å rek ifpatänt, ſom di ; 
0 people, diſpip L, gaga; forhaͤrja. 5 il e 4 abe u, „ N | 
ifpérfedly, 4 fedli , wida omkring⸗ idifpåadive, diſpfutativ | 
frit, Tanne n sl 11 ka ee ejuräidjan I tråtgivig, * 
erſedneſs. di Axcd oͤrſtroͤelſe, 181 will diſputcra 
PER Lund + difpärrfednöfs » f i Dich, e 5 — 
big i i 
På AT dupirrkena., FöRFingrare 1 ip 8 juhter, fiviltate, tilputsrare. .. 
Difperfion, difpärrfchn, foͤrſfingring. SN diſgvajer, oro, bryderi, ſorg, adj. 
to difpért, difpärrt, dela, utdela. a orolig, befymrads aͤngſlig. 
to difpirit, diſparrit, göra foͤrſagd „ modfaͤld, to dilqviet, disq väjet, bry, orsa, beſwoͤra. 


1 2 — SE 2 : a — 1 vara 3 AM 2 
Ho RR enk, der ur In o or. ning äl 95 to e e, RER fa förolämpa. 


: deyraderg. iſſervice, difsärviss forolaͤmpande, otjenſt. 
Diſregard difrig 921 förackt, ring 30 acktande. differ iceable, di ſadrv⁊ ſãb * ſom ſkadar, förs 
to diiregård: difrigard, föratta, förmå. ol ampar. 


Arete diſregardholl, em rinza ads to e di ſſati:I, rubba, bringa i oord⸗ 

tar, efter 

Din eliſh, difrelifch, afſmak, wederwilja. to uber. di ſſevver, findra, frilja åt. 

to diſreliſh, diſreliſ h, hafwa aſſmak för, diflomilar, diſſimmi lar, olik. 

intet tyda om; gifwa afſmaf för. Diſſi UHimilitude, diffimillitjud, olikhet. 

Diſreputätion. d ſripfuliſiſchi n,) elackt rop Da diffimuläbfeh n ſoͤrſtaͤllning, 

B11 8 difri vjuhi, Joch rycktr. hyd leri. 

1 pel, difrefpäckt, oböflighet, föradt, to di iflipate, f foͤrſtrö, fringra. 
di'refp Akul, difri fpäktfoll, grof, ohöflig. Dipl ion d hon fkingrirg, förs 


to di [röbe, roh, afklaͤda, a afhel hoͤlja. ſtroͤelſe. 
5 vå tion 5 difsropfch n; ſoͤnderbrytande, to e diſſuſchiat, fkilja åt 3 ſtiljas, 
IEA. lifwa I 


* di falt, difsåhte, taga ſaltet utur något fom Pigg di ſſo ſchidſehᷣ n, ſtilsmuͤſſa; åts 


är fal tadt iljan 
Bifall: läction, diſſatiſ fax ſch'n mignöje , diffoluble difföllub” 1,9 tag. 
förtret. JätiSfakfelvn, ”| diffölvåble, diffölväbba Len fan uplöfas 


e 2 tg diffätiffaktorinäfs > "före | to 11 88 diffölv, uplöſa, fördela 3 3 fmålta, 

tretlighet, misnije. ploͤſas 

diflatisfå&torily , difätisfaktorili på elt ej 4 leiter diffölvänt. uploͤſande. 
tilfridsſtaͤllande fått. diſſolute, di 16, 4% liderlig, loͤſacktig. 

W diffätisfaktori > obehagelig, g e lek tarnren liderlighet, yp⸗ 

| etlig pighet, sagtighet. 

to diſlatisfy, difär 2j, ej tillfredsſtaͤlla, Diflolütion, d Hugh n, uploͤſning, abc. 
foͤrolanwa, giſwa mißndſe. tande, afſkaffande; foͤrſtoͤring, uphoͤrande; 

to diſſèct, diſ gat, ſtaͤra foͤnder. 242 Piſſonance, diffonäns,) oljud, olaͤte i toner, 

Diff:&ion, difsäkf:h' n fonderffårelfe. Diſſonancy, diffonänfiy)' Ir 

Ditlector, diſg after, en fom oͤpnar och für briſt af ſamljud. 


ſoͤnder kroppar, ſom auatomicerar. N diffonänt >» illa latande, ej ſaulrr 
to diſſeſze, difsihs, beròſwa en befi ttningen ande. 
af Något, fraͤntaga. to de, al 50 


Diſſeizin, di L in, ett olagligt beröſwande af io diſſwaàde, di ſſuahd.) ofrada. 
jan befittningsri IDiffwåder, diffrähder; ſom afråder. 
Diffeizor, diflihfer, en ſom drifwer en annan Diſſwäszon, diffuähfech u, afrͤdande. 
5 fran ſin egendom. Diſſwaſive, diſſndv, fom afråder. 
3 1 dilſehſchjur, . f. Diſſeizin. 7 Piſfyllable, di ffilläb”ly twäͤſtafwigt ord. 
ble, iſſanib' l, förfråtla” ſig byckla. Diſtaff, diftaff, räckzufrand, n linet 1 | 
Didempler difsämbler ; fom .förfåller fig; | ſom fall finnas. 
.bydtarer frenbelig. Diſtain, difähn. fläck; . ſkamflaͤck. 
di ene Tae eue med förſtͤldt te diftåin, diſtahn, fläcka, ſtömma ut. 
Diftainful', diftähnfolls foͤracktelig, ſmaͤdande. 
8 difieminate , difsämminät, utfå ,. utftrå, 5 deftins, wid, aflagſenhet. 
Pilleminårie to diflanee, ne, din kf ifrån hwar⸗ 
eminåtion , dif; zullen, ulſdende, annat, aſlägsn 


tprivande, Idlſtant, difänt, atlägfe; förbehållen , ſkygg. 


iflenſion, difsänfeh n denighet, twedrägt. Diſtäſte; diſtähſt, afimaf, mißhag 
Diffént, d ifsännt, olitbet i tånfefått. — > Ito diftafte, 1 åta wid; miß⸗ 
to a difsännt > wara aſ olika mening; "Haga, förtörnas öfwer. 

wara fkiljagtig. Diſtäſteful, diftähftfoll, oſmakelig, aͤkelagtig; 


liſſentaneous, diſsan ani wmishållig de⸗ mißhagelig foͤrhatelig. 
nig, ofammanhångande. Diſta ſte fulnels. ang Follnäfs > ädel, af⸗ 
iſſentäneoulneſs diffintämrofsnäs, miß⸗ mak, mißhagelighet, 5 
Diener, 5 sober fö 1 * Diſt Fei di ſtam per Eronffet fjufdonr, 
5 widrig | rmodi et. 
2 515 tänfeärt; i 1 2 


Differtåtion, di rtf he, en (rd aſhandimg. lagen, dra, be * Diſte 
em. 


143 % EE 


opaflighet 3 te dife, diffuhs aftvånja , ej mer brufa. 
Bakers ieh, dåtfoha ett dife, graf. 
itch, ditfeh, difa, göra gr od difen. 


Difémperature, diflämperätjur, 1 

= otidighet. 

to diténd, di får utſtraͤcka, utvidga. 5 

Biſtention, diftämfeh” n , utſtraͤckning, ut⸗ Bücher, tifcher, en dikes⸗ gr 
widgning. Dition, diſchen; lån, 

to dl ſt èrminate, diftärmin nät, åtffilja, inffråns Dittander, d: tänder, peppar z ort. 


da, ſtuta. Dittany, pg hwit afferot. 
D-hich, difftik, ett difficon eller två twerfar. di ro, ditie, dito, af ſamma flag. 
0 diftill, diftill, diſtillera, läcka, drypa. Ditty, dittt, en fång, wiſa. 
Ai illable, deft:lläbl, fom fan diſtilleras. to divaricate, divärikät, klyfwa, dela i tu; 
D* tillation, diftillähfchn , diſtillering. klyfwas, deta fig. 


Dittiller, diftilter; diſtillerare. to dive, . dyka; utranſaka. 0 

diſtinct, di ſte n dt, tydelig, klar; atſkild; 5 utmärkt. Diver, däjver, dyfare > en delp 1 
Diſtinckion, diſti nłſch'n, åtfillnad , betyde⸗ to divérge, 4 så alt re och län⸗ 
llighet, företråde. gre ifrån hwartannat, ͤtſkiljas. 


diftin&ive, diftinktiv, àtſtiljande. Idivergent, divärdfchänmt > fom går ifrån hwart 
to diftin när ſch, diſtingvi ſch, åtffilja. annat; ſkiljagtig. 

diſtingui nable, di fingvifchäb'l, fom kan diverfe, divärrss åtffild, ͤͤtſillig. 

atſkiſjas. 5 to divérfify, difärfiföj, göra aͤtſtillig, wariera. 


Divérſion, divärr/ch'n tidsfördrif; afbräck, 


diwerſion 
Diverſity, divärfiti, àtſtillighet, olilbet. 
diverſly, divärrfli, pd atſfilligt wis. 
to divert, divarrt, 1 aͤſido; föriufta, roa 


Diſtinguiſhableneſs, diſtingv: ſchdb' 
den Kenffapen att funna Aae! . bah, 
to . diſtort, wrida, wraͤnga ur ſin foͤrra 


ſkapng 
Diſtértion, di orrſeh'n, wridning, wraͤngande. 


to diſtratt, diſtrackt, draga ifran hwartan⸗“lorſtoͤrg. 
nat; förföra, oroa. Divertiele divdrrtikel, afwag, undflyckt. 
diſtractedly, di ſtracktedl i; på ett tokigt wis. to divertiſe, divärrtärs, foͤrluſta, roa. * 


Diſtractednelſs, Al ſtracktednãs, 
3 de ſtracꝶſch' n, 31 ſorſtordt fins 
ne, wanwet tighet. 
to diſtrain, diſtrahn, fåtta i ſegwaͤſter, arre⸗ 
ſtera, panta. 
Ditréfs, ab. arreſt, pantuing; nåd, uſel⸗[lott, andel. 
het Divider, divãjder, delare, fem delar. 
äitröltedly > diſtraſsedli „i ptterſta nåd och Dividers, de vãj ders, en cirfel att rita matho⸗ 
elaͤnd * Fourer med, fom oͤpnas och roͤres med 
to diſti ilbute, di ſtri but, utdela. 


Diſtribution, diftribjuhfeh x, udelning, al⸗ dividual , diväjduäl „ fom later dela fig, fom 
moſe gifwande. flera hafva del uti 2 
diſtributive, diſtribiutiv, fom utdelar. Divination, divinähfch” n, ſpadom, gißning. 
Diſtributor, diftri bbjuter, en utdelare. jao dö divine, diväjn, frå, gißa; hafwa aning om. 
Diſtrict, diſtreckt, ett diſtrickt, ſaga. 1 ee „ gudomlig, himmelſk; foͤrut⸗ 

Diſtrüſt, diſtroſt, mißtroende, mißtanke. 
to diſtrüſt, diftroft, mißtro, mißtaͤnka. Deluge diväjn, en adelig perſon, en theolog. 
Diane. diſtraſtfoll, mißtrogen, miß⸗ * — 2 er, ſpaͤman. 


taͤnkſan Divineneſs, divijnäfs 
Diftråftfulnefs, diftroftföllnäfs, mißtrogenhet. Divinity, d S 3 guddomlighet, båge 
to diſtürb, diſtorrö, förföra, eroa, falla be- warde; N 


Divèrtiſement, di vũrt: ndnt, E 
divertive, divärrtiv, luſtig, rolig. ? 

to divéft, diväft, afflåda, taga ifrån. 

to divide, diväjd, dela, ſtifta; dela fig. 
Dividend, divvidänd , det fom är att dela; 


2 FF. A 


ſwaͤrlig. b beige divikibi lists a egen ſfapen värd 
rn we diforrbäns , oro, buller; förs | na del 
ſtroelſe. di viſib able, då vsffibl, del bar, ſom kan delas. 


Diſtürber, diftorrber, 2 foͤrſtoͤrare; T1 divi ib leuaſs, egenſfapen at 
uprorsſtiſtare, waͤldswerka a delas 

Diſuͤnion, difjuhnjens * oſaͤmja. Divifon, devi ſcl'u, delning, afdelning, rote; 

to diſunite, drfjunäjt, göra oſams, ſtiſta oenig⸗oſaͤmja, ſplit. : 
het; blifwa venre, ſkiljas at. Diviſer, div ſer; delare, det delande talet 


Diſdſages d ch raͤfnekonſten. i 
B dia I 3 Fare ewan⸗ vichre. divdkrs, Soten ropsjFilnad... MM 


lighet. 


5 j | —— => — — er 4 2 
0 dtvorce, 470 v 555 ene n, 5 


ſkiljas wid, foͤrſtjuta. 
Divor cement, 
45 nad. 14.5 
iurétic 83 deuretti 3 
diursticaz Hurindriſwande. 
diürnal, N daglig / fom ſler om da⸗ 
|| gen, i 
Diutärnity, diutorrniti 3 laͤngwarighet. 
Divul ation, devolgadſch n, Utſpridande. 
to djvülge, deco cel; utſprida. 
Divulſion, dvollſch'n; finnderricing 
Dizzar, diffar, en fåne, daſe. 
Dfzzineſs, d ſſenad /s, ſwimning, ſwindel. 
dizzy, difk» ſwimmande, fallen foͤr ſwindel. 
to dö, du, göta, be ffålla om; befinna fig, wara. 
Dö, Doo, du, ſ. Ado. 


S 


1 16 


Re TR ARR hu unbhä, uſel boning. 
| Degkennel, döggkännel, hundkoja. 
devohrsnnt, igtenſkapsſkil⸗ 


do matic, döggmättek, I „ 

demea, Föra Malti J laͤrdom tilhörig, 
dögmatiſk. 4 

Dögmatiſt, dog mätiſt, fom bringar en ny fås 
ra på banan; en fect bland forntidens mediei. 

to dogmatize, dhgmätäjs, bringa nya laͤroſat⸗ 
fer på Banans wara ſjelfklol och tro ſig ofelbar; 
lara, underwiſa. 

Dögſtar, dogg ſtarr, hundſtiernan. 

Dogtrot, döggtrotts, hundtraf. 

Dögweary, dögguährti 3 trött fom ch hund. 

5 Doing , duing > göromål, gerningz adj. den font 
går. 

Dole; dohl, lott, del; en gåftva, ſtaͤnk, ſorg. 

to döle, dohl, gifwa, frå aka. 


Débbin, 40h lin; ct namn fom boͤnderne giſwa deleful, dohlfoll, ſorglig, be eklatlig. 


ſina haͤſtar. 
e e et ſtort fat. 
öcible, dae I,) eg böj 
döcil, dofil, > I laͤrak tig, boͤjelig. 
Docility, dofilliti, laͤraktighet. 
Dock, dock, afhuggen ſwans, fubb 3 Feppsdocka. 
to deck, d ck, hus 23 ranfen af, ſtubba; införa 
i en ſteppsdocka. 
Döcket, docket, korg utdrag af en först; maͤr⸗ 
1 kes ſedel ſom faͤſtes paͤ gods. 
Decor, dôchler; en doctor uti wettenſtaper; 
lars I laͤrd man. 
döctoral, döcktoräl „doctormaßig. 
Dö&orfhip, döcktel chip doctorswaͤrdighet. 
Dectres, dockträfs, doctoxinna. 
dôctrinal, döcktrinäl , laͤrande, ſom underwi⸗ 
1 
Doctrine, gocktrin; lara, underwiſning. 


Document , dökumänt > bud, laͤrdom, under⸗ 
wiſning. 

documeèntal, dokumäntäl , laͤrande, underwi⸗ 
ſande. 


to döcumentize , dokumäntäjs , undervåtta , 
laͤra; eviticera. 
Dodder, dödder, bindgrås. 
to dödge, doddſeh, löpa hit och dit, wara foͤr⸗ 
Inderlig, föfa räntor och undflygter. 
DÖR do, en raͤget; honan af wißa djur. 
Doͤer, duer, gårate, a agent. 
to dött, 40% ligga af fig, klaͤda af; upfgutn. 
g pr 2 0295 hund; hundſtjern. an. 
Og-Testh, döggtihth, oͤgontaͤnder. 


Fe 


cap, döggeh 2%, fom fas för röfrvares 


koͤp. 
to dögg one, dög unn; följa, ſpioncra en. — 
doggedly, digg dli, på et knarrigt, murrande 
wis. 
Doggednels, döggdnäfs, knarrighet, enwis shet. 


hk Dogger, dögger, et ffepp med en maſt. 
döggith, döggtfch, hundſt, hundfatt. 


Döggerel,döggerellaen art dåliga wers ell. W Döry, förri 25 


Dollar, dollar, daler. 
dblorous, dolohros; ſorglig, beklaganswärd; 
beklagelig. 


Dolphin, dolln, en delphin, hafsſwin. RR 


+! Dolt. dohlt, dumhufwud, en mes, ſtackare. 

doltiſch, doltifch, me saftig, dum. 

Dome, John, et rundt uphoͤgt tak oͤfwer en Före 
ka eller annat hus; fabrik ; 

domèſtic, doniä (Rik, hus tilhoͤrande, hemtamd, 
icke fraͤmmande. 8 

Domicil, dohmiſil, hemwiſt. 

Domination, do mini ſch n, herrſtap, waͤldez 
ſtruͤnghet, tyranni. 

to dominéer, dominihr, herrſta, förhaͤfwa fig. 

dominical, do mini ka“; fom hoͤrer til ſoͤndagen. 

Dominican, domsnilan „dominicaner⸗munk. 

Dominion, dome njen, binſfruͤnkt herrawaͤlde; 
land, rike. 

Dömino , domino en hufwa fom bäres af en 
canonicus. 

Benz donn, en 27 1 en foͤrnaͤm ſpanior. 
onàtion, dondhſch'n, 
Doͤnative, : 1 j geſwa, fåne, 

done, donn „ gjort, af to do. 


Döner,) * 
Doönour ,) doner, giſware, fom ſkaͤnker någon 
ting. 


Doom, dum, dom, uttag. 

Doms. Day, duhms dh, donisdag, ytter ſta dagen. 

Dooms-Man, dulmsman > domare. 

Door, dohr, doͤrr. 

Doorcaſe, dohrkähs, doͤrr-ram, dörr-foder, 

Doorkeeper, dohrkihper S doͤrrwaktare. 

bör, dörr, watten⸗bi, droͤnare. je 

to dår one, dörr uon, goͤra en dum, foͤrwirra. 

Dorado, dorähdo , guldfiff , en glaͤnſande fiſk; 
en karl hos hwilken ingen ting duger mer an 
utfeendet. 

Dorce, dörrs> 

Döree, dörri, 


Dormant, 


— 


— SNS ana — — a — 8 

Dérmant, dörrmänt > en ſtor bjelke; adj. fof- |D 
wande; fluttande 3 hemlig. ; STYR ec föl 

dermant, „  föntk ſofwande. 485 ite neder, ned. 8 

Dormer, Örmer, akfoͤnſter 2 ownright döunräjt uppenbar handgrip lig; 

Permitory, dörmitorz, ſoffammmarez griſtepluts. ända fram, rått fram. Wang 

Dörmouſe, dormous, faͤlträtta. -- Idöwnward, dé unuard, 


nedfoͤre. 


Dörr, dörr, torndyſwel. j dôwmvards, döwnuards, 

Dorſer, dörſer, dragkoig, ryggkorg. döwny, döunt, dunig; fjunig. 

Dort, dörrt, en geting. Dowry, dduri, lifgedinge, morgongaͤfwa, hem⸗ 
Do ter, dôrter, ſ. Dormitory. foͤlgd. 15 f 
Doſe, Johs, en doſis at taga in; lott; del. Döwfe, döus, örfil. 

Det, dött, en punkt. : to döwfe, döus, örfila. 


to dot, dött, punktera. 

Dotage, dohtädfeh, griller, wurmeri. 

Doͤtard, dohtärd, en gammal wurm, en narr. 

to dòte, dont, wurma, yra af ålderdom. 

to dòte upon, dont opò nn, högeligen aͤlſka, wa⸗ 
ra PE 
ter, e 

5 5 8 12 15 l 5 en gammal wurm, kaͤr⸗ 
leksnarr. 

Doͤtingneſs, dohtingnäfs, barnſlighet, fjolleri. 

Dötteril, dötteril,) en fogel 

Dottril, döttril, ) en fogel. 

double, dobb'l, dubbel; twefaldig; falſk. 

to double, do“, foͤrdubbla; ſegla omkring. 

Döubledealer, dobb Idihler , bedragare , illi⸗ 
ſtig mennniſta. 

Doͤubleminded, do Imäjnded, falſf, bedraͤ⸗ 


Doxblogy, do võllodſchi, läfſaͤng til gud. 

Döxy, döckfi, en hora, loͤsdrifwerſka. 

to dòze, dos, duſa, ſlumra, halfſofwa. 

Dozel, duſſel, luft⸗tapp. 

Döôzen, döff”n, et dußm. 

Drab, drabb, gathora. 

to dràb, drabb, hora, wara liderlig. . 

Draff, draff; draf fom gifwes ſwin; et ting u⸗ 

tan waͤrde. 

draffy, draffi, oren, ſmutſig, af ringa waͤrde. 

Drag, drag» dragg, hake; et garn, nåt, not; 
ottfårra * 


to drag, dragg, ſlaͤpa, draga efter fig. 
to draggle, dragg'I, draga efter fig; ſlaͤpa i 
ſmutſen. SM 
Dräggle - Tail, dragg liähl , et gwinfolk ſom 
ej duger til någon ting. 13 
gelig. S Dräggs, draggs, tinimerflotte. 3 
dbubletongued, dobb'Itongd, twetungad, falſk. Dragon, dragn'n, drake. N 
Deubler, dobbler, en fom twinnar tråd; et Dragòon, dräguhn, dragen. 


8 
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ſtort traͤdfat. to dragòon, dräguſhn, plåga en med inqwarte⸗ 
Dôublet, do bet, en tröja; allor i taͤrningſpel; | ring af krigsfolk; plundra. 
copia af et bref, Drain, drähn, watiendrag, aftopp , tapp. 
Ae ÅL dobluhn > en dubbel fpanfé piſtol (et [to dråin, drahn, torrka ut, afieda watten, tap⸗ 
mynt). oa af. 2 1 
dbubly, dobblz, dubbelt. dra inable, drähnäb”l, fom kan uttorrkas. 
Doubt, deut, twifwel, twifwelsmaͤl. Dråke, dräkh, anddrates nickhake. 
to doubt, döut, twifla, mißtaͤnka; frukta, wara Dram, dramm, et qwintin; en ſup, en drick. * 
twehogſe. | dramåtic, dramättik, hörande til ſfaͤdeſpel. 
-döubtful, döutfoll, twifwelaktig, owiß. Drämatiſt, drammarift, författare af frådefvel. 
 doubtlefs, döutläfs, otwifwelaktig, wiß. Dråp, srapgs tjockt klaͤde. 
Doucet, dôuſet, et flags äͤggoſt. to dràpe, drähp, waͤfwa, tilwerka klaͤde. 
Dove, dohv, dufwa. | Dråp - de Berry, drapdibärri > et ſlags ſtarft 
Dövehoufe, dohvhöus, dufweſlag, dufhus. Eråde. * 
Dough, do, deg. Draper, drahper, kloͤdeshandlare. 
doughbaked, doffbäked, ſtalbakad. Dråpery, dräperi, klädſel, klaͤdemͤlning uti et 
Doughtneſs, di ut nä ſs, miodighet, tapperhet. conterfej, Bloms eller loͤfwerk uti bildhuggeri. 
deughtly, döutlz, manpaftigt, Dråught, drabft, en dryd , en klunk, fivåljans 
doughy, dafi, degig. de; et utkaſt, ritning 3 affkraͤde; en copia; et 


to döuk, du dyka, gå under wattnet. notwarp. : f 

Dowager, döuädfcher, enka, fom har lifgedin⸗Draàughts, dräkts, brickorna i braͤdſpel; ſtreck, 
ge eller enkeſuͤte. ſom haͤſtar draga med. 72 
Doͤwdy, döudt > en bumſa, et tjockt ofatt qwin⸗ to draw, drdh, draga, ſlaͤpa, rycka; ſuga; mås 
folk. la, aftaga; conterfeja. j 

Dower, douer, lifgedinge ſom en enka får efter Dråw-Bridge, drächbriddfch, windbryugga. 


- 


fin döda man; hemfoͤlgd. Dråwer, draer, en kypare i et mårdshus; drag⸗ 7 
Dowl, döul, dun. ; lada. C 
Dowlas, deuläs, groft ſtarkt linne. Dråwers, drders, underbyxor, alen 
I - 


- 


1 * 1 anne * 5 5 
149 Draa 'Der | 150 
Drawing, draing > conterfäjning, målning. to drink, drinnk, dricka, ſwaͤlja; ſupa och 
Drawing room, draing ruhm, en ſtor fal | ola. 0 5  $ . 
daͤr ſaͤllſkap emottages, ſtort ſaͤllfkaöo.. grinkable, drinnſäb' , fom later dricka fig. 
to drawl out, drdhl out, draga på orden, Drintard, drinkärdl) ſupare, ſolare, folle⸗ 
ſlaͤpa i talet. | t Drinker, drinker; ) 4 T fy ä 
dråwn, drahn, dragen , dragit, af to draw. bullt. N 
Dråy, dräh, droͤg, flaͤpa, ſlaͤde, kaͤrra. to drip, dripp, droppa, drypa. 
Pang „ drafs”l > et ſoͤlaktigt, ſmutſigt awinz |Drip, dripp, en droppe, 


folk. 1 f Dripping-Pan, dri pppingpann, ſtekpanna. 
Dréad, drädd, ſträck, fruktan; det fom man to driwe, dräjv, dfifwa, bädrifva, ſtynda på, 
fruktar; adj. fruftan. 1 


twinga; aͤka, koͤra. 
to dreèad, drihd, frukta, wara raͤdd för, 
dréadful, draddfoll, foͤrſkraͤckelig. 
rèam, drihm, dröm, fantaſie. ; 
to dream, drihm, droͤma, yra; wara tung och] fig wäpigt åt. 
ſoͤmnig. 2 drivvellex, en gåt, narr. 


wetting. 


Dreamer, drihmer, drömare, ſölare. I 
dréamingly , drimingli > droͤmaktigt, ſölak⸗ Driver dräjver, drifware, ku fk. 


tigt. | to drizzel, driſf l, befukta, ſagta rågna, dugga. 
drèe, drin, ledſam, foͤrtretlig. dris ly, driſſli, dropptals, ſäſom dagg. 
Drédge, drädd/ch, et flags nåt. to dröll, drohl, arbeta långfamt och uten alf⸗ 
to dreédge, dräddfch, fånga med nåt, war; ſpela gaͤck, narras. 2 
"Drédger, dräddfcher, nåtfiffare. IDröll, do!, narrſpel, pußmakeri; en luftig 
Drégs, dräggs, drägg; afſkraͤde. buß, puß makare. 


to dröll, drol, ſtaͤmta. 

Dröllery, droleri, ſtaͤmt, narrſtrek. 
Drömedary, drommeddr, en dromedarius. 
Drone, drohn, et wattenbiz en lathund, nöt. 
dròniſh, droniſchꝭ dröͤnig, noͤtaktig. 

to dròop, druhp, foͤrwißna, aftyna, blifwa matt. 
Drôp, dröp p, droppe; demant oͤrhaͤnge. 


Dréggineſs, draggin s,; oklarhet, grumlig⸗ 


Axe gy drag. 2, oklar, grumlig, draͤggig. 
Dea dräntfeh , laͤkedrick, i ſynnerhet för 
ect, 
to drench, dräntſh, befukta, bada; dricka el⸗ 
ler gifva at dricka win eller annat i oͤfwer⸗ 


od. to dröp , drôpp; låta falla, tappa, foͤrlora; 
Dréfs, dra ſs, prydnad, klaͤdnad, zirat. f undfalla, 10 dö. 
to dréſs, dräfs, klaͤda, anklaͤda, zira; laga til Dröpſtone, drôpſtohu, droppſten, ſtalaktit. 
(mat) de. ; Drép-Wort, dröpuwort, ſunimil, röd frenbrås 
| Biene drãſſer, tilredare, kock; fkaͤnk. ka, ſwinkraße. N 
PDreéſſer- board, draſſerbohrd, ffånt, credens- Dropſy, dröpfi. wattnſot. 
bord, arraͤttningsbord. EN dropſical, dröpf/ikäll, wattuſiktig. 
do drétch, drätiſch, gd längſamt och likſom dröpt, dröppt, förlorad, foͤrlorgdt, af to drop. 
ſofwande. Dröfs, dröfs, flagg; reſt 3 afffrap. 


drew, drjuh, drog, af to draw. 
Dribble, drebb'l, draͤggel, ſpott. 
to dribble, drebb'l, droppa, draͤggla, ſöla ned 


fig. 
Dribbler, dribbler, en draͤgglare, ſoͤlare. 
Dribblet, dribblet, en liten ſkuld, en liten 


ſumma. 
dried, drjd, torrłade, af to dry. drôughty, draht, torr, torftig. 
er, dräjer, et torrkande medel. to drô wn, drôun, draͤnka; foͤrdunkla; dämpa; 
Drift, drift, aͤndamäͤl, ſyfte, foͤrehafwande z] drunkna. 
drift, driſwa, det fom på watnet drifwes af drowfily, drôuſili, trögt, ſoͤmnaktigt. 
wagen. ; to drüb, drobb, prygla, gifwa ſtryk. 
Drill, drill, et litet borr, drill; apa, babian; Drüdge, drodd ſch, husdraͤng; arbetare. 
liten båd. 5 to dridge, droddfch, traͤla, flåpa, ſlafwa. 
do drill, drill, bora, drillaz upffjutas upſtaͤl⸗Drüdgery, droddfcherz, flävfyfila. 
lla ſoldater. Drlig, drogg, ſpeceri; en oſaͤlgbar wara. 
3 „ 205 . 1 . droggerman, tolf. 
Drinels, arajnats, torrhet, torrka; toͤrſt. rügget, drogget, en fort gro 1 
Drink, drinnk, dry, brick 4 ; 5 Ws ares tr AM 3 1 
K 2 Drug- 


drôſſy, drd fi, ſlaggig, full af flags utan waͤr⸗ 


2 
dròve, drohv, dref, af to drive. 4 
Dråve, drohv, en få = drift; hjord af boſkap; 
hop, ſamling. 
Dröver, drohver, oxfetare, oxhandla re. 
Dröught, draht, torrka, torrhet, toͤrſt. 


Drivel, drivv'l > dräggel , ſpott; en narr, fås 
to drivel, dyivv'l, draͤggla, fragga fig; bära 


driven, drꝛv'n, drifwen, drifwit, af to drive. 


Fo 
8 


> Dry”ades, dräjäds, fiogsnymfer. 


Drige i 8 j beben, w. mate: f 12 4, 55 dumt⸗ . 


Drug 3 droggfier,) efs, * 73 dumhet, tröghet 3 owaͤrdig⸗ 
riali 2 5 a 
Drüids, dyjuids; bpräſter och Wer hes def. 955 djuhli, wederboͤrligen, rigtigt, noga, 
na Galler och Britanner. 5 dumb, do mm, ſtum, maͤlloͤs. 
Drum dromm, trumma; o ron⸗ pina, ; dämbly, donili, på ſtumt wis. 
to dritn, dro mm, flå pa trumma. Dumbneſs, domnäfs, ſtunihet, maͤllosshet. 
Drummer, drommer, trumſiqgarc. Dump, dommp, a, foͤrſtraͤckelſe, ofte 
dränk rön „drucken, full; druckit, af to „figh et.. 
4 58 dümpiſh, dommpiſeh, ſwärmodig. 


Drunkard, dronkärd, fyllehund. hummer, oluſtighet. 5 
drunken, dronk'n, drucken. mmpling, klimp i ſoppan, en 
dry”ly, dräjlis torxt, magert; illiſtigt. fört pudding utan agg. 


Damps, Er 
Dry neſs, dräjnäfs, torrhet 3 törft. j donn, brun fårg på haͤſtar; en orocktig eres 


Dämpling, 


dry dräj, towt 3 toͤrſtig. ditor. 
10 dry, drdj, torrꝛka, uttorrkas. dun, donn, caſtaniebrun, dunkel. 
to din, donn, ofta och med owett kraͤſwa i na 

to dub , A0 bewuͤpna, ütruſta; dubba, göra pengar af den fryldige. 

til riddare. / Dünce, donns, et dumhufwud, en toͤlper. 
diwious, dyu bios, twifwelaktig, owiß. Dung, donng, dynga, goͤdſel. 
ducal, dj. ukäl, hertiglig. to dong, donng, goͤda åren 

ucat, djukät „dukat. Dündgeon, donndſeh'n, et merkt fängelfe fom 


I Ducatoon , djukätuhn , half-dukat, Cfiljwers | er under jordens 


mynt.) P > donnghill, gedſelhög. br 
DU-e, djuhs, dus i tärning: ſpel. | Dånny, donn; lomhberd, litet doͤf. 8 
Dice take you, djuhs tab ju, hin haͤle tage Duͤpe, djuph, en enfaldig ſtackare, ſom * 

er Cen ed 9 later nårra ſig. N 
Dit:hes, dot e chäs, hertiginna. to dupe, djuph 3 narra, bedraga. PÅ 5 
Dichy, doltſchz, hertig ;böme. Duplicate, Happe; t, copia, 0 


Duck, doch, en and, anka; nick med hufwudet. IDuplicåtion, djuplikähfeh” u, foͤrdubbl 
to dück, dock, dyka, ga under watnetz boͤja fig, Duplicity, 25 lz; twefaldighet, W bets 


buga, nicka; krypa, 1055 ſig oͤdmjuk. . falſthet, foͤrſtaͤllning. 
Diåcker É 8 er, en dykare; krypare. durable, djuräb'l, ſtaͤndaftig, waraktig. 2 
Dü. Ring- Stool, dockingfluhl; en ſtol, hwar⸗ Dårance, djuhräns, ävteftering, inmaningifån- 
wid man faͤſer elaka qwinfolk, och kaſtar dem tie. | 


1 wattnet. Durs Arion, juräkſch'n, warande, beſtaͤnd. 2 
Dückling, dockling, and⸗unge. 0, dure, djuhr, wara, räta, hafwa beſtand. N 
Dürgen, dorrdſch'en; dwaͤrg, en liten a | 


1 


dückt. 4045 dyl ladk, af i o duck. 

Ducktil, 12 215 ſmidig, fom låter ſmida fig. menniſfa. n N 
Ducktility, docktillit > 2 ſmidi ghet. dåring, djuhring, Medan, under det at de. 
Düictilnefs, docktiln 1 wigge d. art, dorrſt, torde, af to dare. bj | 


Bade zan, doddman, poke. moͤrk, ſtum. 


Dudgeon, dodſeh'n, dolk; hat, owilja. due dok > ſtymning, moͤrtning; adj. byfter, 
die, dj: ul ſkyldig, tilhoͤrig; fubit. ſkyldighet, to duſk, doft, foͤrdunkla, förmå rka; moͤrkna. 


raͤttighet. dåfkily, > doffki li, mörtt, dunkelt. 
Duel, djuäll, duell, flagsmål, emvi.e. IDfifkinefs, dot nds: moͤrkbet, dunkelhet. 
Dheller, djuäller,) en fom duellerar Idafkiflh, d 70 fer ſche moͤrk, dunkel. 
Dfhielliſt, djuällift.) 2 düſky, doffkis dunkel, moͤrkwulen. 
dug, 40g graf de, gråftvit, af to dig. Duſt, dofft. ſtoit, damm; grafwen; laͤgt tand. 
Dug degg, ipene, broͤſt. to düſt, doft. damma, borſta af dan met; dam⸗ 
Duke. dish, hertig. ma. 


Duükedom. djuhkdom, bertigdoͤme. Duſter, doſſter, damborſte, en traſa at torka af 
Dul. cification, dolfiftåähfeh nyföriötmande. | dammet med. 


to dulcify, dollfifaj,förfötma. Duſtineſs, do inäfs, dammigset. * 
Diülcimer, dol!fimer, hack raͤde. daſty, daſſte, dambig, full af damm. 8 * 
dull, 2 05 ſioͤg, trubbig; dum, olaͤraktig, troͤg, Du; e do!fch » en Hollaͤndare, Nederlandare 3 2 js LD 

mor Hollaͤndſt > 
to däll, doll, göra flög, dum, trög. Dåichels, datchefs, hertiginna. + 
Dållird, dollärd, vundhufwud, daͤſe, Dülchy, dotfchi , hertigdoͤme. 


dåtifal, 


- 
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djutifoll > hoͤrſam, lydigz noggrann i 


dütiful, 
i ina ſyßlor. 


Dag djuti, Ft, fyfvigbet, wördnad; tull, 


afg .| k 
Dwale, duäkl, nattſfugga, dwala. 
Dwarf, duarr/> dwärg. * 
dwärfiſh, duarfifch; liten, Elen, ſmaͤwaͤrt. 
to dweéll, duäll, bo, uppehålla fig. 
Dweller, duäller, inwänare. i 
Dwelling, duälling > boſtad, wiſtande, til: 
ſtaͤnd, ſtaͤnd. | 


Ecc 154 


dwelt, duäl!t, bodt, af to dwell, 

to dwindle, duz nd, tyna af, twinas borrt. 

to dye, dj, faͤrga; do. fy 

Dye, däj> faͤrg. fa 

Dyer, däjer>, fårgare. 1. 29 

Dy/ers- Weed, däjersuwihd, fårggrås, 

Dy”nafty, dinnäfti, herr ſtap, land. 

Dy ſcraſy, deſſtraſ; en elak kroppsbeſkaffen⸗ 
et. | 


Dyſentery, diffännterz, durklopp, rödſot. 
Dyrfury, di Juri, ſwͤͤrighet at kaſta fit watin. 


— MAR = r — 
F N 
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LU 


E Ach, zhtſch, hwar och en. 
Enger zhger, ſkarp, fur, haͤftig, ifrig, 
pickhogad. é 
Eågernefs > shgernefs > haͤftighet, ſkarphet; 
wäldſamhet. | 
j 2 hg oͤrn. ; 
tagle eyed, zhgeldijd, ſtarpſynt fom en Sin, 
Faglet, zhglett, örnunge. 
Eam, im, morbroder; waͤn. 
to San z hu, lamma, få lamm, ſ. to yean. 
Ear zhr, Strå; ar. 
to Ear z h, gaͤ i ax; odla, bruka jorden. 
Earl, arri, engelſt grefwe, Jarl. 
Earldom ärrldom, grefffap. 
Sarlielt, ärlieft, tidigaſt, maͤſt bittida. 
sEarlinefs, ärrlinefss tidighet. 
early, ärrlz, tidig; tidigt. 8 
to Earn, dyn, fortjena, foͤrwaͤrſwaz haſwa med⸗ 
lidande med. 
Earneſt, ärneft > alſwar; pengar 
pa handen; adj. alfwarſam, ifrig. 
earneſtly, drneſtli, alfwarligen. 
Farne ſtneſs, arne ſtndſs, alfwarſamhet, ifrig⸗ 
het. 
Ear. Picker, 2Hpicker, Svonitef. 
Earſhg dhrſeh . et uprploͤgdt akerfaͤlt. 
Earth, arth, jord; joroart; jordgloben hwarpaͤ 
wi bo. 
to Earth, örth, graͤſwa ſig“ ned i jorden, (ſaͤ⸗ 
ſom kaniner); be raſwa; begrafwas. 
Sar hen, ar!h u, af jord eller ler. 
Earthly arthli, jordiſt, af jord, werldſtig. 
Earthboard, ärthböhrd, plog⸗fjoͤl. 
Ear h Nut, arthnoté, jord⸗caſtajn, wild⸗ea⸗ 
ſtazn. 
Earth quake. ärthqväk, jordbaͤfning. 
Sarthy, dy, 1 af ord, jordisk. 
Earwig: thrutgg, dronmaſk. 


Fale, dh, begicaͤntlighet, lindring, troͤſt. 


ſom gifwas 


— . —— —— — 


K 3 


to Saſe, 2 h, låtta, fraͤlſa, lindra, 

FEaſel, ⁊hſel, en ſtaͤllning hwarpaͤ målare ſaͤt⸗ 
ta fit ſtycke under det de måla. 

Faſement, ihfmänt, lindring, lattning. 

Eäſfineſs, ihfinäfs > lätthet, lindrighet, boͤjlig⸗ 
het, otwunget waͤſendez ſtillhet. 

Eaſt, in ſt, öfter. 

Faſter, z hſter, våfta. 

(Eaſterling, ahſterling, en fom bor oͤſter ut 

i england, öſterlaͤndning. 

gafterly, ihſterle, òſterlig. 

3 el zuſtermo ſt, ytterſt emot o ſter. 
Aller, 2 ern e * 8 

daftward, 15 5 285 oͤſterlig, emot oͤſter. 

Laly, 2½, laͤtt, fri, faͤllſkapslik, waͤnlig, draͤg⸗ 
lig, lindrig. 

eaſily, laͤtteligen. | 

Eaſt-India, ihflindjä, oſtindien. 

to Lat, zh, åta, ſpiſa; fraͤta, fraͤta fig, 

Sat, ätt, ät, Åtit, af to eat. 

eatable, 2TH, åtelig, matnyttig. 

”Eatables, rtäbels, matwaror. 

Fat. Bee, 2707 „) f; . 5 

Falhee, z, bifogel, fom leſwer af bi. 

gaten, zten, Åtit, af to cat. 

Eater, z ter, dtare; fraͤtande medel 

1 2 Hf, takſot, takraͤnna. | 

”Tavesdropper, ihvsiropper , lyfnate , fö 
lurar efter hwad fom 152 e 

Ebb, abi, ebb i haſwet; aftagande tilſtaͤnd. 

to Ebb, äbb, aflöpa, falla ut; aftaga, foͤrminſkas. 

Ebbony, äbboni, ebenholts. 


dv 


E bulition, tbollifeh”n, ſjudning, poͤſande. 
eccentric, äckfäntrik, 6 ; 5 
eccèntrical, äckfän:rikäl,) om ej har ſam⸗ 
ma medelpunkt icke regelmaͤßig. 
Eccentricity, ä&föntrifiti, ſkilnaden emellan 
medelpunkten i två civelar, 
Eccle- 


3 2brdjel, dryckenſkap, fylleri. 


72 i 


Eclogue, eclög, herdaqwaͤde. e * 
Economy, zkönnomz, hushållning , ſparſam⸗ 


i ät der edaffitt, glüpſfhet, froßeri. 


I 


2 
k 
2 
le 
22 
4 
* 


egqdgeleſs, ädfchläs, flög, trubbig, oſlipad. 


andelig. 
Eocletialtic, 


2 to eke. 1 
Echo, eck, „echo, genlj „ ; 
to écho. 22 5 „gifwa echo, gifwa genljud. 

Eclipfe, ecklips, foͤrmoͤrkelſe. 1 

2 eclipſe, ecklips, foͤrmörkd; oͤſwertraͤffa. 

Ecliptic, ekliptik, diurkretſen. 


kt. a | | 
sEcftacy ; äckfläfi , haͤnryckning aͤſtadkommen 
genom ſtark ſanesrbrel d 
edacſous, edäfchios, glupſt, fraͤtande. 
Edder, adder, en fiff ſom liknar makrill; bu⸗ 
fkar fom laͤggas uppå gaͤrdesgaͤrdar. 
Eddiſh, addiſeb, det graͤſet fom waͤrer up 
efter foͤrſta ſlotten; ſenhoͤ. 3 
Eddy, äddi > dyning, braͤnning, wattenhwirf⸗ 
wel, wattnets flytande tilbaka emot ſtroͤm⸗ 


men. 

Edge, add ſch, agg, kant; braͤdd. 71. 

to Edge, addſch, àgga, göra ſkarp; faͤlla, kan⸗ 

ta, infatta; upaͤgga. | 
sEdgetool, äddfcehtuhl , aͤggiern. 
&dible, eddib'l, åtelig, dugelig at åta. 

Edict, edickt, våbud, plakat. 

Edificàtion, edifikähfch”n, upbyggelſe. 
Edi fice, edi ſi , byggning, hus. 
l „ edi aj, bygga, upbygga, underraͤtta, 


ra. | 
Edition, ed ſch'n, uplaga af en bok. 
«Edi:or, editer, uplåggare, utgifware. 
edöd, idödd, àh, nej! nej ſaͤg! 
to Éducate, gddukät, upföda , uptu kta. 
Education, edukähfchn, upfoſtran. 
Edulcoràtion, zdolRorah ſch'n, foͤrſoͤtmande. 
Eel, 2 hl, ål. 
FEel-Pout, æhlęòut, et flags fmå ålar, 
Effable, äfäb”l, utſaͤgelig. 
to effåce, äffähs, utſtryka, utplåna. 
to effaſcinate, äffäffinät, foͤrtrolla, foͤrhaͤra. 
Effect, äfäckt, werkan, fullbordan, werklighet; 
wara. 
to effèct, äffäckt , werka, uträtta, werkſtaͤlla. 
effé&ive, äfficktzv, kraftig, werkande. ; 
Effects, äffäckts, waror, gods. 
efféctkual, äfficktuäl, kraftig, werkandeG. 
effẽctually, affactualli, eſtertryckeligen, kraf⸗ 
tigt 


igt. 
to effect uate, äfäcktuät, werkſtaͤlla, uträtta, 


— 


+ 7 
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ate, affümmi nt, qwinſtig, weklig. 
ebcence, äffirvåffins, Jupſjudningz gets 
äffärväffänfi,) * 


lc ho, kraftig, werkande. 


fdr ä anſi, werkſamhet, werkande 
U | * 3 * 
efficient, f ſchidnt, werkande, werkſam. 


Effigies, af ihd ſchis,) n; 
Ekligy, Affen! ) bild, belaͤte. 
Efflorèſcence, äfflsräffäns,) en blommas då 
Effloréfcency, äffloräffenfi,) 
ſprickande, blomſtring; prydlighet i tal. 
Effluence, a ſfluens,) 
Effluvium, luvꝛom, “ floͤd, utflytning, ut⸗ 
Efflüx, äfflocks, N a 
dunſtning. 
to efförm, äfföhrm, bilda. | 
Efformåtion, äfformähfchn, bildande. N 
Effort, äffört, bemödande, yptterſta formäga. 
1 äfrönteri ſtamloshet, naͤswis⸗ 


het. f 
Effuülgence, äffoldjäns, blaͤnkande, ſtark g 
to effänd, a ffonnd, utgjutas = se 
Effåfion, äfjwychn, utgjutelſe; frikoſtighe 


ſtoͤsaktighet. 

Et, a, ödla. 
utgjutning/ ut⸗ : 

* Aer - 


* 


egad, igadd, ja, å ja! 
Egéltion, zdjäfftjen, utfaſtning, 
haͤfwande, traͤckande. ' 
Egg, ägg, et aͤgg; rom uti fiff. 
to egg, ägg, upegga; 3 reta. 
"Egg-Filh, äggfifch, hafs igel. 


Eglantine, egglantin, törnbuſfe, roſen 

egregious, zgredjos,förtråffelig, utwald, 

Egrels, ihgräfs, 0 : * 

Egréſſion, 5 ffeh'n,) utgång, utgående. 

Egret, ihgrätt, et flags haͤger. 

to egròͤte, zgroht, göra fig ſſuf. ; 

Egy”pPtian, zdjipfchiän , en egyptier; en siges 
ner, traͤddragark. | 

to sjaculate, zdjäckulät, utſpruta, utfafta. 

en idjäkwlähfek”n > ifrig ſuck, korrt 

ön 


* 


to ejé& , idjäckt , faſta ut, haͤſwa ut; afſatta 
från aͤmbetet. ; é 

E jé&ion, z⁊gjachſch'n, utfaſtning; afbördande. - 

eight, aht, åtta. 


ſeighteen, äktihn, aderton. 


eighteenth, ähtihnth, den adertonde. 
eightfold, àhfyold, àttadubbel. 
Lighth, ähth, den åttonde. 
eighthly, ähtli, för det åttonde. 
tightieth, ähthieth, den ͤͤttationde. 
èighty, 


* 
E ig 1565 
r 
> äffemminäfi > qwinſtighet, wek⸗ 
fe ar ; . 2 


rg 


to Egg on, tu ägg on, egga, reta, 9 45 


: 
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3 8 
* öghty, dhe, fitalio. | 

Eicher, ädder, antinge 
eke, ihk, ock; zn e U 

to eke, TRY öka , få a, fli | Ii 

elaborate, iläbborät , 1 ad. 

el åpf” d, ilapfd, förtiden, förfluten, 

elåltic, la flik. fyånfliga 0 

Elafticity, 2laftiffiti > ſp ſpaͤnſtighhet. 

to elàle, iläht , upbläſa, g ra högr * 

elåted,  Mäktöd. upblaͤſt, öfwermodig. — 

Elbow, ällbo 3, armboge. . 
„Elbowchair, ällbotjähr, lånftol. 

to Elbow, ällboh > knuffa undan; frå ut 
ke aͤn det oͤfriga, mwara ojämn. - 

elder, äilder, åldre, åldrigare. 

„Elder - Tree, älltertrih , flaͤdertraͤd, hylle⸗ 


tråd. 
elderly, ällderli, åldrig, något til aalen. 
eldeſt, älldeft, aͤldſt. 
Elecampane, ilikampähn, dlandsrot. 
elé&, 149 utwaͤl d, wald. 
to elé&, zläct, utwaͤlja, utkora. 
Election, iläckſch'n, waͤljande, wal, utko⸗ 
relſe. 
elective, zlacktiv, fom waͤljer, utkorar. 

Elé&or, iläckter, Churfoͤrſte. 

ctoral, vläcktoräl, churfoͤrſtelig. 
E lectorate, 2 lãcktorãt, churſoͤrſtendoͤme. 
1 . RR churfoͤrſtinna. 
elèéctrica iricäll, 
elé&rick, iläcktricks 4 efechiff. 
elé&ricity, tläcktri (få ti elektrieitet. 
Eléctuary, e lachtudri, latwerg, mos. 


. 
i Imofor, . almoſor. 
0 e . 
oda leg J urge, bete zr. 
lighet i tal. 
elegant, ellegänt, prydelig, nått, zirlig. 
1 ilidfchäåk, iom hörer til ſorgegwaͤden, 
eklig. 
Flegy, elled ſche, ſorgegwͤͤde. 
Element, ellemänt 3 element, grunden til en 
110 5 eller wettenſkap. 
eleméntal, elimäntäl 
eleméntary, e. ki mäntär, ; efementorigt, 
Elephant, ellefant, elefant. 
. Elephantiafis, ilifantäijifis , ſpitaͤlſta. 
A 1Ifanntin; elefantiſt, af elfen⸗ 


* 


to Elexate, ellevit, uphòja; göra hög och waͤr⸗ 
dig; förringa, baktala. 

55 n elevähtednäfs, högmod, upblaͤ⸗ 

enhe 

Elevation, eliväfch'n> höjd, uphöjning. 

SJevatory, elevätori, uphöjande, fom uphoͤjer. 

eléven, la ven, aͤllofwa. 

elcventh, tlävvänt, den aͤllofte. 

eléventhly, — för det Sa 


5 


. 


Elocuͤtion, die rn u | uttal 3 I 


ofinary, ilimöfsinärt , hwad fom angår 
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8 par ard. 
Ellipſis, 1 et utelaͤmnande; en aflaͤng, 


oval 7 ſwen, en rhetoriſk figur. 


la, mundfloͤde 
Elec ellodfehi, löl, beroͤmmelſetal. * 
to eldin, lden, ſkaffa ur waͤgen, ffa bunt 


borrt. 
to clöngate, Une flytta ifrån , fåtta i wi⸗ 
da afſtänd. 


laͤngden; en planets afſt 


Elongation, gage inen på 5 
to elòpe, ilohps förlåpa, loͤpa borrt, (ſeges on 1 


en huſtru fom Plöper fraͤn fin man). 
Elöpement, ilohpmänt, forttlöpande, flygtan⸗ 
de; en huſtrus römmande från fin man. 
Eloqvence, ellogvans, waͤltalighet. 
eloqvent, elleyuänt, waͤltalig. 
elſe, alls, annars, cljeſt, W rp 
elſe- Where. ällshuähr, annorſtaͤdes. 
to eltcidate, iljufi. lät, uplyſa, förklara. 
W > Ujufidähfchn , uplyſning, för 
Flaring. 
elticubrate, tljukubrät, waͤl utarbeta. 
Elucubrätion, f. Lucubråtion. 
to elùde, iljuhd, ſwika, undgå genom lit. 
Alves, ällvs, elſwor, bytingar. 
3 iljuhfch”n > ſwikande, liſtigt und⸗ 
ande. 
I 
AR e 0 bedraͤgelig, ſwekſull, fom ge⸗ 
nom, liſt drager fig undan. 
ely'fian , zläjfchiän> fom hoͤrer til de elyſeiſta 
fålten 3 paradiſifk; 17 8 8 
to emäcerate, 2 md ſſerũt 8 2 
to emacĩate, 2 md ſe hit ok. utmargla, uthung 
ra; magra, blifwa mager. 
Emanation, 2 md nd i ſeh n, utflytande. 
emä native, i md ndtiv 8 
emaànatory, . 0 utflptande, haͤrfiy⸗ 
tande af naͤgot annat. 
to emancipate, emanſi pat, frigöra , foͤrklara 
foͤr myndig. 
Emancipåtion, imanfipähfeh”n å frigoͤrelſe. 
to n imafkulät, ſnoͤpa, caſtreraz före 


ſw 
to . imba hl, packa in, lägga ihop. 
to embalm, i mbahm, balſamera. 
to embaànk, imbannk, 0 med landfaͤſte. 
Embargo, imbarrgo, arreſt på frepp. | 


| gar 


Embärraſment, imb arräsmänt, beſwaͤrlighet. 


— 


5 ee imbälfädfe >) geſandtſkap. | 


ſeolens eller måna 
ik, vomitiv, kraͤkmede.. 
s e migräht, flytta borrt, bpta om 


es åa 
€ 


der, 


Li 


rähfelva, utfiptining, 


to embåfe, imbhähs, förfaljta, förringa. Eminence, er Ans „ s a 8 
Embaàſſadour, imbäffider, ai baßadeur, ſaͤnd⸗ Ems J heͤghet, waͤrdighet. 
ningebud. eminent, emminänt, hög/ ſtor, anſenlig, namns 


Embaſſadreſs, 3 fru. ure 1 
5 A Fmiffary, emmiſgari, en utſtickad, ſpion. 
Embaſſy, imbͤſſt , : Emiſſion, emiffch'u, utfåndning. 
embéllifch, imbällifch, giva, pryda, ſtof⸗ to emit, émitt, utſända, utgifwa, | 
Fal e 8 E'/mmet, ämmet, pismpra. 1 * 
Embers, ämmbers, eldmörja, falaſfa. 3 imölliänt, lenande, lindrande, 
n N e be. fyra faſteti⸗Emölument, emöllumänt, fördel, winſt. 
derna, hos de cathol fte. 5 oͤtion, emoſch'n, beſtoͤrtning, ſinnesroͤ⸗ 
7 e ah E e; foͤrſnil⸗ RR å 3 . 2 rå Ka 
lla; foͤrſloͤſg. * ; to empåle 5 impahl, vålv, få ned paͤlar; 
Emblem, emblem, ſinnebild. ſpilſe (et raf e 2 l 5 
empblemätical, emblemättikäl , firande til Empälement, impählmänt, ſpitſande (et ſtraff 
fſinnebilder. 1 | brukligt hos wära förråder). ; 
Dlematiſt, emblemätift, den ſom utarbetar | Emperor, zmperer, Keiſare. ; 
ſinnebilder. | Emphaſis, em mfäfiss wigt, eſtertryck i tal. 
Emblements, emblemänts., gröda, ärsmwårt. emphatic, emfultik,) tertryckeli å j 
to embölden, ſ. to imbolden. emphätical, emfättikäl,) eftertryckelig, måte 
to embôſs, imböfs, göra uphoͤgdt arbete; ins | kelig. ; a Mt 
= > nejluta, inneftånga. + Empire, impöjr, rike, berrfraps magt, myn⸗ 
embòwed, zmbduid, kroͤkt, hoͤgd, hwälfd. dighet; tyſtaͤ kiket. „„ 
to embòwel, zmbduel, taga ut inelfworna. Empiric, ammpirib,; en laͤkare fom ej har 
to embrace, zmbrähs , ſamntaga, omarma; ] annan inſigt i medicine än af erfarenhet, 
gripa, falla uti.” qwackſalſware. ; 
Embrace, imbrähs » famntag, kyß; fiendteligt Empiriciſin, ämpirififm, qwackſalfweri. 


0 gripande. to emplöy , zmplör, bruka, nyttja, gifva en 
Embring- Days, ämmbringdähs, kallas ons- nägot at beftåria. 1 SR 
dag, fredag och loͤrdag i faſtetiden. Employment, implôjmänt, ſjenſt, aͤmbete, 


to embròider, æmbbröder, bhordera, ſticka ut, beſtaͤllning. I * 
fv ut med guld och ſilfwer. to empòiſon, impöjf a, får taga 2 
Embroiderer, zmbroiderer, borderare. ga genom foͤrgift, förgifta. — N 


Embroidery, æmbròideri, bordering. Empory, àmmpori, handelsſtaagdd. 
Embröôil, z mri, ſaͤtta uti oordning, förftås jemporétical ; ämporättikäl, till handlen hoͤ⸗ 
ra, confundera. |” rande. | 
Embrio, ämbrio > et ej fullwaͤrt foſter i mas to empöverifh, impörweriSfch, utarma; göra - 

derlifwet, foſter. ofruktbar. 
to emblirle, i mborrs; återbetala , wedergaͤlla. to empöw¾er, i npbuer, befullmaͤgtiga, gifva 
Emendation, imanddhiſch'n, foͤrbaͤttring. magt och myndighet; ſtyrka, göra kraftig. 


Emerald, emmerald, fMaragd. 

to emérgey imdrdſeh; flyta upp, komma ſig 
foͤre igen. k 

Emeérgency, zmärdjänfi, upflytande; ofèͤrmo⸗ 
dad haͤndel ſe. 

emérgent, imärrdjànt, ofòͤrmodad, ploͤtſtig. 


Emeril, emmerz l, 
Emery, emmerꝛ; 
mant. 


Emerods, emmerô de,) 


Empreſs, imprifs, Kejſarinnu. n 
Emptily, ämmtiltiy pa et tomt fått, uttoͤmdt. 
Emptineſs, ämtinäfs, tomhet 1 ihaͤlighet. Av 
empty, 3 toma, . 
empy “real, ãmpaj tra? finne 
8 Kn an) bimmelſf, hörande. 
til hoͤgſta himmelen. 
Emroſe, ämmrosy en ört. * 
Emry, ſ. Emery. 3 
to Emülate, emulüt, tåfta med en; likng, 
komma i jämföretie med. 


0 ſmirgel, glasmaͤſtare⸗de⸗ 


— —— ͥ ́ ꝙ—üwꝛ— — 


Emeroids, emeröids,) yl * * Emulation, min! n, taͤfan. 
Emeérſion, àmarrſch'n, en nedſaͤnkt kropps ups eee mol ld cha nt, umjoltande. 
5 2 5 mu- 
* 1 * 7 — J ” 
4 N * 


b Pg e r 1 
Emülfion, imo!lfeh'n > laͤfed 
Emündory, imoncklori , ſbeh va ” 7 
hwarigenom des wätfkor filas 
Emufcktion; n e, ei vii 
moßa. 
to enable, nät, ſaͤtta ian 75, förqte 
rd kraftig. ; 
to enåå&, inackt, giftog bås 
pest foͤrordna. 
amel, inammiel, ſmältwerk, emalj. , 
: 5 e inammel, emalierg. 
Enämeler, inammeler, emaljerare. 
„ ind mmer, Göra får, ingifwa kaͤr⸗ 
SER | 


enåmoured, 1 nammerd, får, förålffad. 


ut en i ivordning, 


e 


Enarråtion, inärrähfolv n, foͤrtaͤljande, beraͤt⸗ 


5 


telſe. 


to encämp, zukammp , lista fig, få laͤger, 


inſpaͤrra, ſaͤtta i ſtagtordning. 
Encampment 3 ꝛnRmp˙mdnt,; laͤzrande; laͤ⸗ 


ger. 
to enchänt, intchannt, för tjuſa, förtrolla. 
Enchänter, antjanler, trollkarl, bårmåftare. 
Enchäntme at, intjantmänt, förtrollning, foͤr⸗ 


tjuſning. 

to enchaſe, int ſchü iss infatta i guld eller ſilf⸗ 
wer. 

to encircle, ſ. to incirele. 


ig från I 


— 


a, ug, kemma til ſlut ed 


en 
to 


5 Nan 13401, fört kan aͤndas, fata”, 

2 dänger ; indändfeher, bringa i fava; wa⸗ 

ra i fard, riſtera. 3 

to en Car, indilr, göra ll ſkad. 

e indä vie flit, aͤhaͤga. 

to endiavour, zundävuen, bjuda til, winlaͤgga 
ſig om. 

„Enclive, än: dz, waͤgwäarda, lefwertiſtel. 

endlels, änn läfs, bändelig⸗ 


endmoſt dnndmoſt, wid borterſta indaff laͤngſt ätt 
f * 
* 


Hortt; 3 bakwand, förwaͤnd. 
to endörfe, 11 ſtrif wa bakpaͤ, på 
et waͤrelbref. n 
Wine ee indörsmänt, paͤſtrift, godkaͤn 
naͤnde. | 
to endöw, end, begäſwa, SR vifta, goͤ 


ra rik. | 
Endöwment, indöwmänt, a, gods, begår: 
fisa, tåla, foͤrdragaz rå 


* 
9 


* 


ning, be. e NN går wa. 
to endure, indj 

ka, wara. 
Enemy, anne mi, fiende, owaͤn. 
ee tnärrd fe heizkäl 3 kraftig, efter 

tryckelig. 

Energy, ihnärdfohi, kraft, eftertryck. 
to enérvate, inärrvät, förfivaga. 
Enervàtion, inirrv välfeh” u, foͤrſwagande. 


to enclöfe , inklohs > ſtaͤnga, haͤgna in, innes Ito enfseble, 21 f, foͤrſwaga, matta. 


ſluta. 

Encloôſure, enklohfehur > 
och plats. 

Er eg er MM 15 ſom haͤller loftal. 

miaftic, intohmiaftik, 

, get loftal, beröm 

melſetal. 

to n e, 5, omgifwa, omrin⸗ 

kringga. 

Enecun“ er, inköunter, Möte. träffning, 5 drab⸗ 
ning, ſkaͤrmyßel. 

to encòunter, . möta, traͤffas; faͤkta, 
ſlaͤs; beſtrida. 

to encburage, inkörrädfeh, upmuntra, upma⸗ 
na, gynna, befordra. 

Encburagement, inkörrädfchmänt, upmun⸗ 

a tran, befordran. 
1 inkorrädfchärs upmuntrare, be⸗ 

fraͤmjare. 
to a 0 zn reh, ſoͤröͤka, foͤrmera; förme⸗ 
ra It 
to en enkrohtfch , inkraͤckta, ſ. to in- 
” eroac 211 
to encumber, znhommber, beſwaͤra, omaka; 
hindra, oͤfwerhopa med göromål. 

Ne e inkommbrans, beſwaͤr, foͤrhin⸗ 


End. 7 annd, ändamål, fyfte 3 utgång, aͤnde, 


hage, inſtaͤngd ort; . 


to enfôrce, inföhrs, ſtaͤrka, foͤrſtaͤrka; beweka, 
förmå. 

to enfränc hiſe, innfränntchis, gifwa burſkapz 
göra fri. 

Enfranchiſemenf, infränn tchifmänt, frigös 
relſe; antagande i gille eller burſkap⸗ 

to 19 805 + ingädfeh , pantſatta, förpligta 3 
haͤlla faͤltſlag, (låg; läfwa, inläta fig. 
Engågement, ingähdfchmänt, inlåtande, för 
pligkelſe, lofwen, foͤrbindelſe; traͤfning. 

to enge ender, indjannder, yngla, alſtra af ſigz 
aͤſtadkomma. 

N TAN werktyg, konſtwerk; ſkaͤlmſtye⸗ 
ke, knep, konſt; ſpruta. 

Enginèer, indjinzhr, konſtmaͤſtare, krigs bygg⸗ 
maͤſtarez artilleriſt. 

to engird, ingärrd, omgifwa, omgjorda, kring⸗ 
raͤnna. 

England, inngländ, engeland. 

English, inneglifch, engelſt. 

to engliit, inglott, ſluka, ſwaͤlja; måtta, oͤft ! 
werlaſta medz oͤfwerlaſta fig ſjelf med. 

to engräff, to zu gra, oculera, ſtaͤra in en qwiſt 
eller loͤf af et tråd på et annat. 

to engråil, ingrähl, inſfaͤra, göra tänder på. 

to engråve, ingrãiv, ſticka i koppar, gravera 3 
graͤfwa ned. 

has ingrähver, kopparſtickare, grawoͤr. 

to engrõls, 2 engr V n blifwa fet och ſtor; 

großa, 


* 


15. 
9 


t en Joys indjoz, njuta, nyttja, beſttta, ſmaka; 


be N 2 


großa, handla i ſtort; renſkrifwa; flå under fig to enter, änler, gå in, ingå; föra til boks; aͤn⸗ 
enſam någon wiß handelsgren eller wara. tra et ſkepp. 355 N 
Engrôſſer, ingrösfer, en fom går i foͤrkoͤp; ups to enterchange, intertchändfh, byta, waͤrla, 
koͤpare i ſtort; sroßhandlare. tuſta. FR n 
to enhänce, inhäns, uplyfta; höja priſet, to eniercdarfe, znterhohrs, ſ. to intercourſe. 
ſtegra. Enterpriſe, interpräjs, företagande. 
Enhançement, 2nhänsmänt, ſtegring, höjande. to Enterprize, interpräjs, företaga ſig. 
Enhåncer, inhänfer, ſtegrare, fom höjer priſet. to entertain, zntertahn, Hålla , underhålla, 


enigmätical, znigmättikäl, moͤrk, gaͤt⸗lik. hyſa; faͤzna, tra tera; roa, forluſta. 

Enigmatift, ang nde, en fom framſtaͤller Entertainer; intertähner > waͤrd fom faͤgnar 
gaͤtor och ſpoͤrsnial. och har gaͤſter hos fig. 

to enjoin, zndjoꝛu, pålåaga, anbefalla. Entertainment, intertahnmänt, wuͤlfaͤgnad; 


traktamentz fold, lon; luſtſpel, eomedie, nada 
gläda; glabſas. 
Enjeyment, indjöimänt, njutande, beſittning; 
nöje, hugnad. ö 
to enlarge, zulahrdſeh, utwidga, göra ſtoͤrre, 
fermera; wara wid lyftig oͤfwer et ämne. nthuſiaſtical, inthufchiaftikäl , intagen af 
Enlargement, inlahrdfchmänt , utwidgande;] ſwaͤrmeri. 
loͤsgifwande; widlyctighet. to entice, intäjs, låta, reta, hit a. 1 
to enlighten, inl jten , uplyſa, goͤra klar och en re, zn jer, hel och hallen, hel, fullkomlig. 
Izhdelig. 4 entirely, intäjerle, helt och hållet, aldeles, 
to enliven, znliv'n: upliftva, upfriffa: Entity, änntz:i, warelſe, waͤſende. 
Enmity, dumiltt, owaͤnſtap, ſiendſkap. Entraits, inträhls > inelfwor, det inre af krop⸗ 
to ennòble, innohb” I, adla, uphöja foͤrſtora. en. * 
Ennoblement, zunchô'Imdnt, adlande; uphis En rance, inträns, ingång, intog; begynnelſez 
1 n tilfråde af en tent eller egendn. 
Enodå!ion, inodahſch'n, utredande, uploſan⸗[ Entry, äntrz, ingång, foͤrſtuga; intog; regiſtre⸗ 
de af knutar. * ring, tiltraͤde. | 
Enörmity, znôörmele, olaglighet; lagbrott; flygs Ito entzy ine, zntuâjn, omwinda, omweckla. 


N 

Enthuſiaſm, intuſchiaſm, ſwuͤrmeri, enthuſia⸗ 
ſteri, galenſtap. 5 

nthuſiaſt, intuſchꝛaſt, ſwaͤrmare. 


gelſe, grufwelighet. to entcleåte, injuilsät, forklara, uttolka. 
enbrmous, tnörmos, berhoͤrd, ſtyggelig. Lnucledtion, injucklidſch'n, foͤrklaring, ute 
enough, indf, nog. laͤggning. . JE É 
to enqvire, inqväjr , efterfråga , forffa ut, ut⸗ to envilop, invellöp, inweckla, inſwepg. * 
ſpana. envio tm invi 5, afſwundſſuk. q 7 
to enrage, inrähdfoh, förbittra, foͤrarga, göra to environ, invärren : fringrånna ; omringa. 
raſande. to enùme rate, injumeri', upraͤlna. 
to enrich, inritſch, vifta, göra rik. Enumeration, injumerahſch n. upräknande. 
Enrichment, zuritſchmäͤänt, riftandes förnies 8 inonfehichfch n, uttal, yttran⸗ 
rande. . | 
to enròl, inrokl, inffrifmwa, inrullera. Envoy, innv J, fåndninsebud, geſandt. 
Enfample, infamp”l1. moͤnſter, modell. to enure, injuhr, tilwaͤnja, tilhaͤrda; gaͤlla, 
to enſèam, infihm, inſy, ſuͤmma inne. hfiwa laga kraft. | 
to enſhrine, infchräjn > förwara uti en kiſta Envy, ennvi, aftvund. E 
ſaͤſom en heligdom. to Envy enn, afwundas, mißun na. 


n enn ſaj n, faͤndrick; fana; faͤltteken. to enwråp, inrapps inweckle, infiocpa. 
to 5 àve, inflähv, bringa under oket, göra til 3 ifämmeris, en aſtronemiſ dagbok 
ſtaf, 5 „ Aler katzen! AY SIRENEN Po: i 
to enſùe, inſchul, följa, påfölja, wara en foͤlgd Pu epprk, fom hoͤrer til hieltedikter; beraͤt⸗ 
| ande. 


Enfuͤrance, infjuräns > förſäͤkring, aßecurans; Epicure, ipikjur, en evicurene, woͤllußling. 
aßecurans⸗-premier. epicurèan, zune epicutiff. 
to enfure, infhjur , fͤrſaͤlra; giſwa eller tagg to N e 1 waͤlluſtigt. 
aßecurans på något. epidemic, epzde mm? „2 alimaͤn, fmitter 
Eniurer, inſhjurer en fom tager aßecurans. epidẽmical, epidenmmikål,) „ 
to entäil, intihl, göra fidei⸗cemmiß. fam. | 1 
to entang le, iuntan gl tra da, ſnarja, inweckla. Epigram, eppigram, epiar dme, (et lags vers 
to enténd, zntand, urna, wara ſinnad; harmwa | ſar). 5 
inſeende oͤfwer. 4 | Epilepſy, eppi?äp/i, fallandeſot. er 
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— epilgptic, epiläpptik, fom har fallandeſot. Jeqvivocal, ikvivokäll, twetydig; owiß. 
Epi ogue, 29010, flut, ſtut⸗tal fom hålles to eqvivocate, skuivokät, tala twetydigt. 
kl aͤſtädarné efter en theater⸗piece. Eqvivocation, iquvivokähfehn, twetydighet i 8 
Epfiphany, ipiffini, trettondebagen. fal. 5; 7 
Epifcopacy, Bito pt, biſtopsaͤmbete. Eqvivocàtor, ikvivokäter, en fom talar twe⸗ 2 
epilcopal, iprkopål, biſkoplig. fydigt. OR 
Er ipsfkopärsran, en af engel ſta to 1 zräddikät, utrota, uprycka med 1 
yrkan. å . 
Epiſode, eppifod, en tilfaͤllig hiſtoria (om ej Eradication, iradikäfſch' n, utr otande > ups 
örer til hüfwud⸗piecten. * ryckande med roten. 8 
epiſpàſtic, ipiſpaſſtiꝶ, fom drager blaͤſor el⸗ to eràſe, irähs, utſtrapa. e 
Ier blaͤddror (uti medicine). Eråfement, irähſmünt, utſtrapning, foͤrſtoͤ⸗ 
Ep'ſtle, ipiſt J bref, epiſtel. Fring, odelaͤggelſe. e 
Epiſtler, zpifftler, en fom låfer up epiſtlarna ere, hr, förr, förran. 172 1 
fa domeyr 12 en författare af bref. 11 % gr warte 1 1 5 i 
epiſtolar, ipiftolär, 4 3 o erect, fräckt, upreſa, upraͤtta. se 
Ai, 2 bla, 3 hörande til epiſtlar och Bre&ion, sräck/ch'n, Uptefande , upråttandeg 
re 


t 


* 


; 9 up¾hyggande. 4 4 
„Epitaph, eppitif, avafffrift. eremitical, hermittikäl, eremitiſt, enſlig. 

Epichet, eppithet, bisord. 5 erewhile, irhuäjl, tilfoͤrene, förut. 

Eplitome, ipittomi, Utdrag, ſammandrag. Ergotilm, ärrgotifm, pedanleri, ſkoltraͤtor. 


to epitomi⸗e, ipitomäjs, göra kortt utdrag af !Eringo, iringo, krustiſtel, mankrafts⸗rot. 


8 ſammandraga. 3 trifflökäls truͤtgirig, ſtridig. 8 

4 . st 1 FIS sel 2 | — 
poch, eppocł, 0 18 ; : rmine, ärmin, hermelin, lekatt. 

Epocha, eppokä,) Ami; tidehwarf. Eröͤſion, zroſeh'n; ſoͤnderfraͤtning, ſoͤndergna⸗ 
pode, eppod, et flags lyriſtt qwaͤde. gande. j 

 &qvable, iqvihb'l, jämn, ſtadig. to Err, ärr, irra, fara wil ſe, mißtaga ſig. 


éqval, dl, lik, lika, jaͤmn; opartiſk, billig. Errand, ärränd, ärende, waͤrf, beſtaͤllning. 


to eqval, zal, göra lik, likna, ſwara emot, Errant, ärränt, wandrande, losdrifwande. 
Eqvålity, iqvälliti, likhet, jämlikhet. Errata, ärräntä , trydiel. 
to èqvalize 2 gvald js, göra lik; wara lik, was |erråtic, ärrätik, kringſtrykande, kringwandran⸗ 
ra jämförlig med. ; I de, oſtadig. i 
Eqvanimity, 2 qvdni mati, liffinnighet, ſinnets Erxe, ärr, en waͤg; ſpor efter djur. 
FE äntiget uti alla omſtaͤndigheter. erroneous, ärrohnios > origtig, felaftig. 
-Eqvåtion, fkvähfchn, jaͤnikning; likhet. sErrour, ärrer, fel, willfarelſe, irring. 
Eqvator, ikväters . Aequator. Ers, ärs, bitterwick, (en oͤrt)̃ . 
eqveſtrian, ikväffriän , ridderlig; kunnig uti erubtſcent, irubäffint, fom rodnar, blyges. 


onſten; til haͤſt 


e haft. to erüct, rockt, rapa. 

Eqvidiſtance „ tkvidifläns, et lika afftånd. Eructation, irocktähfchn, rapning. 

eqvidiſtant, zkvidzflänt  lifa afſtäende, lika Erudition, irudiſeh n, lärdom. ; 
laͤngt ifrån. É . Eråption, iroppſchu'n, haſtigt utdrott; haͤftigt 


eqviläberal, ikvilätteräl, lifſidig. utrop; hetblemmor, utflag. 

eqvinoctial, ickvinOckfchiäl, då dag och natt EIcalàde, ikälihd, wallarnas beſtigandez up⸗ 
äro lika laͤnga. 4 klaͤttring. 

Eqvinox, id vino, dagjämning, då dag och] Eſcape, zſtä hp, undflyckt, urſuͤckt. 
natt äro lik långa. . ſto efcape, ifkahp, undfly. 

to eqvip, ikoipp, utruſta, utſtyra. eſcarbtic, ifkäröttik, hopdragande medel uti laͤ⸗ 

Eqvipage, iqvipäidfch, utredning, ruſtning, | karekonſten. 

reſetyg, troß⸗ Eſcheaàt, zſchilit, hemfallet gods fom tilfaller 


Eqvipment, ivipmdnt, utruſtning. jordaͤgaren. 

sEqvipoife, ikvipöjs, jamwigt, lika wigt. to eſchèw, 2ſſtjuh, undwika, undfly. 

to eqvipòiſe ikvipöjs, jaͤmnwaͤga. Eſcutchen, ifkothn, ſköld i et wapen. 
eqvipellent, skvipöllänt , lika Gällande, 25 tfpällinrs, trån planterade fåfom 
&qvitable, zkvitä5'l, billig, raͤttwis. en haͤck omfring en traͤdgaͤrd. * 


1 
Eqvi'y, ikotti, billighet, raͤttwiſa. Eſparcet, efparfet 5 et flags gras. 8 „ 
We Zkorvaläns jaͤmngodhet, lika Ae ifpilchiäl, beſynnerlig, ſaͤrdeles, hu 

würde“! Lr wudſakelig. 
n iR vivalànt, jaͤmngod, lika gäl: * piſchialle, beſynnerligen, ſͤrde⸗ 
an E. 245. i 


3 


5 


NS 
7. be 


1 Ef P 
Elpodſals, i/pöufäls, foͤrlofning, trolofning. Etimology, zt:möllodji. orden; 
to elpouſe, ifpöus, gifta fig med; trolofwa, to eväcuate, tväcknät, uttomma; öfwergifwa, 
fata; antaga fig något; foͤrſwara. . Henn s. N ; 
Efpier, iſpdjer, en ſpion, 1. Spy. Evacuãtion, iväkuäkfchn > uttömning, puts 
to efpy”, zfSpäj, Iråja, ſtoͤnja, blifva marfe.- | gering; afffafrande. ' : 
Efqvire, ſgvd jr, närnare, wapendragare; den to evade, zvähd, undkomma, fly undan, ſmy⸗ 


ſaͤmſta claßen af riddare i england. ga fig bortt; ſophiſticera, diſputera kenſtigt. 
to effart, efart, rothugga, utrota. Exagaàtion, ivägähfch n, utſwaͤfning. 
Eflay', effäh, förſük, prof, förſmak. Exangel, evvändfchel, ewangeliunt. 
to effay', dh, förföfa, probera. evangelical , ivändji!likäl, esvangeliff. 
Eſſence, äffäns, waͤſend, art; droppar, medi: Evångelitt, 2 vãndje li ft, ewangeliſt. 
cament. evanid, vahnid, foͤrſwinnande, ſwag. 
eſſéntial, aſſunſchidl, waͤſendtelig. 1 to evaporate, ivapporãt, utdunſta, foͤrryka. 
Eſſoine, ifföjn, laga urſaͤgt för uteblifwande Evaporation, tväpporäfch”n, utdunſtning. 
från en domſtol når man år kallad. Evaſion, tvähfchn, rymmande; undanflygt 3 


10 eſtäblif > 2fläbblifch, upruͤtta, ſtadfaͤſta. ſophiſteri. 
Eſtabliſhment, z ſtäbbliſchmünt, upraͤttande, evaſive, zvahſev, ſlipprig, fom föfer undflyck⸗ 
ſtadfaͤſtande, inrättning, anordning, regeringss] ter. a 
form. * Euchariſt, juhkärift, nattwardens ſalrament. 
Eſtaàte, iſtaht, tilſtͤnd, wilkor, egendem; en euchariſtical, jukäriftikäl, fom hoͤrer til den 


rerſon af högt ſtaͤnd; land, faſtighet. a heliga nattwarden. 
Eſtèem, & ſtihm, aktning, woͤrdnad. Eve, iht, aſton; dagen för en högtidsdag. 
to eſtèem, a ſti hm, waͤrdera, alta. Evẽction, tväckfchn, uphöielfe, uplyftande. 


eſtecmable, äftimäd”l > woͤrdnadswaͤrd, pris⸗ ven, ivon, lika, jämn, flåt, flat; adv, 


waͤrd. | wen, jaͤmwaͤl. 
Eſtimate, ãſſti mat, waͤrde, pris, waͤrdering, Even, ivvn, afton 3 dagen för en hoͤgtidsdag. 
taxcring. to èven, 2bDn, jämna, jaͤmka; clarera frulds 
to ᷑ſtimate, aſt⁊ mat, woͤrdera, ſkatta; ut⸗ Wwara jaͤmn. 

raͤkna. (Evening, ivvening, afton. | 
Eſtimaàtion, äftimäfch”n 3, waͤrdering; utraͤk⸗Lvenly, ivvenli, lifa, jämt; opartiſkt. 
ning, tanka, omdöme, reſpeet, woͤrdnad. Evenneſs, ivvennäſs; jaͤmnhet, likhetz ſtill⸗ 
Eſtimàtor, äflimähter, waͤrderare, taxerings⸗] het. 

man. Event, ivännt, haͤndelſe; utgaͤng. . 
eſtival, aſſtval, ſommaren tilhoͤrig. to eventilate, zvännti lät, fifta, genomhaͤcklaz 
10 eftrånge, iſtrahndſſch, afhaͤnda, fraͤnwaͤn⸗] noga underföra. ; 

da, aflaͤgſna. Eventilåtion, tväntilihfolyn, ſiktande, ges 


nomhaͤckling. 
ever, evvꝰ' r, altid, ſtaͤdſe. 10 4 

Eftréat v ie eh copia. . reen, 8 Wia e 
Eſtrich, äffirufe 118 — everlaſting, epverlaſting, ewigtwarande, oc 
Eſtridge, 7 en ſtruß, ſtruß⸗ſogel. doͤdlig. 85 ft 2 2 9 LÅ 
Eſtuaàtion, äfluäfchn, braͤnning, dyning, ſwall, |evermöre , evvermohr, altid, beſtaͤndigt. 

( fiterm). ; 5 Evérfion, iviryſch'n, forſtoring, fullkaſtning. 
to étch, ätt/ch , ingrafwa med ſkedwatten, et: Every, evveri, bwar och en. 

ſa in. Kees; ſ. Eaves. 2 


Eſträangement, zſtrahndſchmãnt, afwaͤndan⸗ 
de, afſtaͤnd. 


eternal, itärnäl, ewig, ofoͤraͤnderlig. Evet, ſ. Ef. | 


to etérnaliſe, itärrnäläjs > foͤrewiga, göra o⸗ to evi&, tvi&, öfwertyga, oͤfwerkewiſa. 


dödlig. Eviction, ivickfch na, oͤſwertygelſe, oͤfwerba⸗ 
ethèreal, ithiriäl, hörande til luften, him⸗ wisning. 
melſt. Evidence, ⁊vidãng, klarhet, tydlighet; wit⸗ 
Ethicks, etthicks> ſedolaͤran. nesmaͤl, wine. . a * 
Ethiöpian, ithiopran, en ethioper. ẽvident, enidänt, tydelig, klar. 
Ethnic, ethnzck, hedniſt. Evil, zvvil, ondt, det onda, ſjukdom, olycka, 
Ethölogy » ithéllodchr, ſedernas beffrifning 3] elaͤnde; brott; illa, oraͤtt, olyckligen. 
moral. evilly, ivvilli , illa. | 
etymolögical, etimolödjikäl, urforungelig , | Evilnefs; fvvilnäfs, clafhet, ondſta. 14 
fom angår ordens urſprung. to evince, evins, bewiſa, ådagalågga. : 
to etimölogize, etimölodjäjs > upleta flams |Eviråtion, eviräkfch'x', fnöpning, gaͤllandez 
orden uti et ſpraͤk. utmattande, 
| ; 3 ; 10 
12 
å 


| lande. 5 
to ev hlve, zvöllv, flå up, ſlä efter; utredas ut⸗ 
redas. 


Evolſition, zvoljuſch'n, utredning, utwicklan⸗ 
dez ſwaͤngning fom en trupp gör. 
Eüphony, ju fon, behagligt ljud. 
Europe, juhirop, curopa. ; 
RN > juropian > en europeer > adj. euro⸗ 
eit. g — 
Exülſion, tvollfehn > upryckande. 
Ewe, juh, en tacka, et får. 
to We, jun, lamma, föda lamm. 
Ewe-Tree, ſ. Lew. 
Ewer, juer, tt ſtort watinfat af ſilfwer. 
sEwry, juhrz, konglig tafeltaͤckare. 
exact, àcx ſacht, noga; aktſam. 
to exact, ck ſackt, fordra; ſtegra, ſłinna. 
Exãction, äckfactfch”n >, woͤldſamt utfordran⸗ 
de, utpraͤßande. 
Exact neſs, äckfatlnäfs, noggranhet, accurateß. 
Exaàctor, äckfackter > en fom fordrar obilligt, 
fſtinnare. = 
to exäggerate , äckfaggerät , göra förre", ut⸗ 
måla en fat förre ån den år , oͤfwerdrifwa. 
Exaggeràtion, äckfaggeräfchn, utmålande 
af en ſak förre ån den aͤr, öfwerdrift. 
to exågitate, äckfädjitär, plåga, qwaͤlja, reta, 
matta, wara otidig emot. 
Exagitàtion, ac ſudjitahſch'n, qwaͤljande, mat⸗ 
tande. i 
to exalt, äckfalt, uphöja, lofwa, bepriſa. 
n dAſullahſeh'n, uphojelſe, hoͤghet, 
ögd. | 
Examen, äckfammen, underſoöfning, förhör. 
to Ing ekfammin, förhöra, fråga, under: 
oͤka. s S 
Examinåtion, äk/äminähfch”n, förhör, under⸗ 
föfning. | 
Examiner, äkfämminer 
ranſalare. : 
Example, äkfampl, efterdöme , exempel, måns 
ſter, modell. a 
to exanimate, a dnn mat, döda , draͤpa, goͤra 
foͤrſagd och modfaͤld. 
Exanimàtion, äkfänihmähfeh n, dödande, för: 
ſkraͤckelſe. ö 
to exäfperate , äkfafperät, foͤrbittra, hoͤgeli⸗ 
gen upreta. 7 j 
xp > dH peräfchn, foͤrbittrande, 
upretande. ; 
Excandéfcency, äkfkandäffänfi, hetſighet, öf- 
werilning. 
Excavätion, äkfkövähfch u, utholkning, utgroͤp⸗ 


ning. 
to exgecate, ick ſeckdt, foͤrblinda. 


eat. 


foͤrhoͤrare, utforſkare, 


Evocàtion, ivokähfelhn, beſwaͤrjelſe; framkal⸗ 


N 
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to vitale, ett; undwika, undaå ; ſty för, Excecation- äckfekähfohn , förblindelfe, 

évitable, evvitäb”l, fom fan un wikas. to exceed, äkfihd, Awerga, Sfwertråffa- 

Euünuch. juhnock, ſnsping, caſtrat. exceèdingly, äckfidingli, öfwermaͤttan, gan⸗ 


ffa mycket, förträffeligen. 

a 1 1 5 öͤfwertraͤffa. | 

Excellence, äckfällänsy) es. ; 8 

Excellency, cf alla nt.) forkraͤfclighetz, öfe 
werlaͤgſenhet. 5 

excellent, äck ſelünt, foͤrtraͤffelig, rar, praͤcktig. 


except, äckfäpgt, undanagande. 


: excépt, äckfaäppt, undantaga, utefluta > gås 
ra undantag 3 invända. * fö 

Excéption , äckfäpfchn, undantag, förbehåll , 
undflygt, inwaͤndning. 4 

excéptionable,äckfäpfehonäb”l, hwaremot na⸗ 
got kan inwaͤndas. y K 

excẽptive, äckfäptiv, fom år at undantaga 
gör undantag. AN 

to excérp, äckfärrp, utdraga, goͤrg utdrag. 

Excérption , àchſarrpſch'n, utdrag, utdras 
gande. d 

Excéfs, äckfäfs3 òfwerfloöͤd, omåtta , omaͤttlig⸗ 
het, oͤfwerfkott. | * 

fr sfive , äckJäsfiv böfwerfloͤdig, för mycket 
or. 

Exchange, äckftjändfch, byte; börs, de hands 
landes mötesplats 3 utbyte; waͤrel. 

to exchånge, äckfljändfch, byta, tuffa, waͤrla. 

Exchänger, äckfljändfcher , wäͤxlare, bytare. 

Exchequer, äckftehäker , kammar⸗raͤtt, Eros 
nans kaͤntkammare. | 

exciſable, äckfäjfäb”l, fom gifwes accife före. 

Exciſe, äckfäjs, accife. 

Excife-Man, äckföjsman, geciſe⸗betjent. 

Excifion , chischen, foͤrſtoͤring, utrotande, 
ruin. 

. ackſitahſch'n; upwuͤckelſe, anre⸗ 
elſe. 

io excite, ac ii, upwaͤcka, anreta. 

to exclà im, äckfklähm >, ropa ut, ſkrika ut, ut⸗ 
briſta i rop, 

N äcksklämähfchn, utrop, an⸗ 
4 | 

Exclàmer, äckf/klähmer, utropare. 

to exclude, äck/kljuhd, utefluta. 

Excluder, äck/kljuder, uteſlutare. 

Exc luſion, d chſtljuſchin, uteſlutning; ulklaͤck⸗ 
ning, framfoͤdande. 

exc luſive, äckfkljufiv 5 uteſlutande. 

e äck/kodjitär , uptaͤnka; utfun⸗ 
era. g 

Excogitàti on, äckfkodjitäfchn,uptånfande, ups 
finning. N 

to 8 > äck/kömmunicät , bann⸗ 
a. 

Excemmunication, äckskömmunikäfehn sa 
bannlysning. 

to excòriate, chi idht, flä, draga huden af. 


Excd. 


1 


| 


— 


17¹ Fin 


Excoriàtion, äck/kori 
flaͤende. 25 | 5 

Excrement, äckskremänt, tvåt, dynga. 

excrementitious, äckskramäntifchjos, ſmut⸗ 
fig, beftående af tråd. 
xcrëſcence, äck/kräffinss') 

Execréfcency, äckfkrä[fänfi) 
waͤrer ut. 

1 achſtrihſch'n, traͤckande, afſoͤn⸗ 

eing. 


utwaͤrt, naͤgot fom 


to excruciate, äckskrjufchiät, pina „ plaga. 


10 excUlpate, äckskollpät, enfkylla, urſaͤkta. 

Exclirſion, äckskorrfehn 3, utfall; afwikning 

fran hufwudſaken. | 

excüſable, äckskjufäbl , urfåftelig , fom kan 
enſkyllas, förlaͤtelig. | 

Excdfle, äckskjuhs, urſäckt, enfkyllning. 

to excuſe, äcksejuhs, urſaͤlta, undſtylla. 

Lxculer, äckskjuhfer, urſaͤktare. 

ra ion, äckfkofIch'n lagligt tagande j be⸗ 
ſittning; qwarſtad. ; 

&xecrable, ach, wederſtyggelig. 

to éxecrate, acHH dt, foͤrbanna, hafwa affky 


foͤre. ; 

5 ackſtkrahſch 'n; ſtyggelſe, foͤrban⸗ 
nelſe. 

to Execute, äckfekjut, utföra, utraͤtta, ſullbor⸗ 

daz utmaͤta; afråtta. 

Execution , äckfekjuhfchn » utförande , full⸗ 

bordande; en fånges afraͤttande; en doms bags 

liga werkſtaͤllande; foͤroͤdelſe, moͤrdande. 

Executioner, ach ſeHj uh eh' ner > ſtarpruͤttare; 
moͤrdare. 

ex&cutive, àckſekuliv, til utmaͤtning hoͤrande; 
werkſtaͤllande. 

„Executor, dckſehjuter, ſkarpraͤttare; en fom 

urtraͤttar, werkſtaͤller något; exceutions⸗ be⸗ 
tjent. 

Exécutor, äckfeku'er > en fom naͤmnes af en 
teſtator at werkſtaͤlla teſtamentet. 

exécutory, äckferutorz, til utmaͤtning hörande. 

Exscutrix, äckfekutricks , et fruntimmer ſom 
ſkall werkſtaͤlla et teſtamente. 

exegètical) dk ſedietie Hu, fom foͤrklarar eller 
hårer til foͤrklarinz. ; 

Exemplar, äckfämmplär , moͤnſter, modell, 
efterſyn. 


exemplarily, dckſamplürili, på exemplariſkt 


vis. ; 
Exémplarinefs, äckfämplärinäfss) 
Exémplarity, äckfämplärttt, ) 
het, et upfoͤrande fom förtjenar efterförgd. 


exemplary, äckfämplärt, sitraffilig, erempla⸗ 


riff. 
Exem 


tent de. 


Exémplifier, äckfumpli/ujer, en ſom anſòrer 
7 


exempel. 


— 
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alrſch 'n, afhydning, af⸗ 5 &r 


0 oſtraßeelig⸗ 


plification, ädchſd np HHH, före 
klaring medelſt exempel, en alſtriſt at et pa⸗ 


n 7 


EX 


at, äckfämt, fri, befriad. = 
e ach ſamſen'n, undantagelſe 
e. . 
to exènterate, äck/ännterät , taga ut inålfs 
worng. 
Exeqvies, dchſeg ubs, lik begaͤnzelſe, begraf⸗ 


ning. 

Exercent, äckfärrfänt , en ſom utoͤfwar något, 
en advocat. Å 

Exércife ; äekfärfäjs , kropps⸗ eller ſinnes⸗oͤf⸗ 
ning, väta, göromål ; gudsdyrkan. 2 

to exercife, äckfärfäjs » oͤſwa, utöôſwa, ſyßel⸗ 
ſaͤtta; gifwa kroppsroͤrelſe; röra ſig. 5 

Exerciſer, ackſirſdjſer, öfware. ; 

Exercitation, äckfaärfitähfch'n ; Simning, rö 
relſe. ; ju 

to exërt, äckfärrt, wiſa, bewiſa, ådagalågga 3 
bemåda fig. 

Exértion, ackſarr ſch'n, bemòͤdande, werkan. 

to exfoliate, äcksfohliät , klyfwa fig fom loͤf, 
ſplittra ſig; ſkala. 

Exhalation, äcks 
dunſt. 

to exhàle, äckshähl, utdunſta; utdraga. 

to exhàuſt, äckshåhft, ut ſa, toma; ſlöſa. 

to exhibit, äckshibbit, framte, framwiſa, 
framlaͤgga et dokument. 

Exhibition, achshibzſch'n 
arfwode. 8 

to exhilarate, ächshillärät, froͤgda, göra glad, 
muntra. | 

PRAG, äckshiläräfch'n, frögdande, 
glaͤdze. n 

to exhört, äckshörrt, råda, förmana, tilſtyrka, 
uvmuntra. 

Exhortåtion, åckshkörtähfehn, förmaning, file 
ſturkan. 

exbörtative „ äckshörrtätivs ) 

exhörtatory, äckshörrtätori,) 
ſtyrkande. 

Exigence, äcksij ans,) 

Exigency, äckfidjänfi,) 

beſwaͤr; noͤdfall. 0 

exigent, acht ſchant, behoͤfwande, torftig, arm, 
noͤdig. 

exile, äckfajl, tunn, Flen, fin, ſubtil. 

Exile dH landsflygtighet; en landsflyk⸗ 
tig; foͤrwisnings⸗ort. 1 

to éxile, ärkfäöjl, lundtfoͤrwiſa. 

eximious, äckfimiofs, fortruͤffelig, utwald, ſuͤll⸗ 
ſunt. g 

Exi nanttion, ãcktindniſch us toͤmande, til in⸗ 
tet grande, förnedring 3 briſt. 

o e xiſt, äckf tt wara til, aͤga beſtaͤnd. 

U ſtence, äckfiftäns > warelſe, wuͤſenn, be⸗ 


Lund. k 
e ä Miſſtänt, fom r f, 
felle. 


* * 


— 


hälähfeha > uidunſining/ 


„ſramwiſning; lön, 


upmanande, til⸗ 


noͤdtorft, behof, nöd, 


— 
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Exit, äh, ntsång, offfed, ſtut pa en a 
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„ 


eteurs 
ſpel på tyeatern. 1 1 

exitial, äckfiffchiäl, förderſtig, dödelig. 

Exodus, äckfodos, andra moſis Lok. 

to exbnerate, äckfonnerät, afbérda, laͤtta 
boͤrdan. 

Exoneråtion, achse nerd ge u, foͤrlopning från 
en boͤrda. 3 

exorable; äcksorähb”l, förfonlig, fom fåter be⸗ 
dia fig. äg | 

Exörbitance', äcksörbitäns ,) 

Exörbitancy, äcksörbisinfi,) 
dande oͤfwer hoͤfwan. 


omaͤttlighet, ſtri⸗ 


exbrbitant, äcksörbitänt , omåttelig, fom aͤr 


utom hoͤfwan, oreglerad. 


to exbrbitate, äcksörbität ſtrida utom hoͤf⸗ 


wan, taga foͤr mycket til, utſwaͤfwa. 
Exorciſm, äckflörfifms beſwaͤr ning. 
„Exorciſt, ach ſerrſiſt, beſwaͤrjare. | 
to Exorcize, äcksörfäjs > beſwaͤrja, utd riſwa 
djeflar. S 
Exornålion , äcksörnäfehn > prydning, utzi⸗ 
rande. 
exotic, dcotik, frͤmmande, utlaͤndſk. 
to expand, äckspannd, utſtraͤcka, utwidga. 


Expänſe, äckspånns, wid, ſtraͤcka; ſtorlek. 


Expanſion, äckspann]ih n, utſtraͤckning. 

to expatiate, äckspähfchiät , tala widlyftigt 
oͤfwer et aͤmne; rita. 

to expect, äckspäckt, afwackta, foͤrbida, waͤnta. 
Expectance, äckspäcktäns , afwacktan, måns 
tan. 

expéctant, äckspictin', ſom aſwacktar, foͤrbi⸗ 


ar. 
Expectation, äckspäcktähf.hn, wuͤntan, foͤr⸗ 
modan; hopp. 
to expẽ ctorate, acꝶs puctorãt, hoſta upp, gif 
wa Upp. : 


é 
Expectoràtion, tekspälloräfchn, utſpottning, 


uphoſt ning 


Exfedient, äckspidiänt, utwaͤg, rad medel; 


adj. nödig, raͤderig, tjenlig. 


Expedite, äckspedil > ſnabb, behaͤndig, drif⸗ 


wande. 
faͤrda, piffonda, ; 

Expedition, äckspilifch'n, affärdande, fnabb 
förrättnins, frynsrambet ; frigsförvåttning. 


to Éxpedire , äckspedit , ſnabbt förrätta, af⸗ 


expeditious, äckspedif-jos, qwick, hurtig, be⸗ 


ſtaͤllſam, drivande. 
to expél, äckspärl, utdrifwa; landtfoͤrwiſa. 
Expeller, äckspäller, utdriſware. 
to expånd, äckspännd, koſta ut, giſwa ut. 


„ äckspinfiv, dyr, loſtſam, ſlosak⸗ 


2 
to experience, 


ig. 8 

Free äckspihriäns, foͤrfarenhet; erfa⸗ 

renhet. | | 

r äckspihriäns, förföra, förför 
ka, erfara. 


Experiment, äcksperrimänt, fösföf, rön. 
xperiment, äcksperrimänt > goͤra förföf, 
1 
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— — 


to 

uulrbna. 

experimental, Acksperimäntil, grundad på 
foͤrſök och roͤn. a 

expert, äckspärrt, förfaren, klok. 

explable, äckspiab Il, frſonlig. 

to expiate, äckspiät, godtgora, förfona. 

i xplåtion, äckspiäfch nn, förfoning. / 

ee äckspiätori foͤrſonande, tilfreds⸗ 
ſtaͤl lande. Ja SE 3 

Expiralion, äckspiräfchn, förlopp, ände, ut⸗ 
gång, doͤd, andaͤns upgifwande. HAE 

to expire, äckspäjr, gifva up andan; foͤrſiy⸗ 
ta, loͤpa til aͤndaͤ. . * 

to explain, äckspläkn, utlaͤgga, foͤrklara. 

eee äcksplämäfch'n, foͤrklaring, ut⸗ 


Expletive, äckspletiv, fom upfyller. 

| . äcks plikåbl, fom fan utredas. 

Explicåtion, acksplikäh/ch”a, wtydning, ut⸗ 
redning. : NT 

to éxplicate, äcksplikät, uttyda, foͤrklara. 

explicit a äckspliffit > uttryckelig, klar, tyde⸗ 
li 


g. N 8 
to explåde , äcksplohd , haͤnligen utdriſwa; 
uthwiſta, utſtratta, förfafta. 
Exploit, äcksplöit, bragd, hjeltebragd, fullaͤn⸗ 
dadt foͤretag. 


to exploit, dckSplôit, förraͤtta, utföra något. 


to explörate, äcksplorät, utforſfa. 
Exploråtion, äcksplorähfchn, utforſfning. 
to explöre, äcksplohr, Utforſta, ranſaka. 


Explöfion , äcksplohfchn , foͤrkaſtande, förs 


akt; afffjutning, ſoͤnderſmaͤllande. 


exponent, äckspohnänt > hoͤjningstecknet i al⸗ 


gehra. j 
to export, äcksport, utföra, utffeppa. 


Exportation, äcksportäfchn, utförfel, utſaͤnd⸗ 


ning. 
to exröfe , äckspohs , utfåtta , laͤgga för en 
dag; ſtaͤlla i fara s wanryckta. ; 
Fe äckspohfifeh'n, uttydning, förs 
laring. 
Fxpbſitor, äckspöffiter, uttolkare. 
exPOſitory, äckspoflitori > fom uttolkar. 
to exp&tulate, äckpoftulät , beſwaͤra, bekla⸗ 
ga, orswaͤrla med en. i 
Expottulätion, äckspoftuläfehn > klammeri, 
klagan, beſwaͤr oͤſwek Något. 5 
beſwaͤrar 


A 


expòſtulatory, äck:poftulätori, fom 
ſig, beklagar fig oͤfwer. 


A 


to expdund, äckspönnd, Utlågga, uttolka, förs 


klara. 
Expbunder, äckspöunder, uttolkare. 
exprifly, äcksprajsli, uttryckeligen. 


Exprèſs, 


explanatory, äcksplännätort, fom förklarar, | 


. 


een 
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F.xpråls, äckspräfs, et stiftad ſendebudz ut⸗Eutirpktion, äcksfirpälfehew, I Hotade 
rea 5 se 72 775 c vi 5 EE VV a ste Cen 3 SSP 
a to expråls > äckspräfs > uttrycka, utſaͤga, yt⸗ to exthl, äckstull,; priſa, ber mme, uphåja. 
VA ein e Vr dad 7 J to extért, äckstört, taga ifrån en med wald, 
Expreſſion, äcksträfih n, uttryd, ordaſaͤtt 51 Atpins⸗ utpråga, „„ 
afſkildrinz; utkramning, för : ; jEX:örlion, äckstörfolyn., finnar, präßninz, 
expreffive, äckspräsfiv, yitryckande, fom yt⸗ . ocker. 5 IA 


N + 


1 fg. Extörtioner, ächstöhrfchoner , en ffinnar 

e ack rd ſol, uttryckt, af to exprels. en fom med wald pråfar pengar af folk. 45 
to expröbrate, äcksprobbrät, foͤrewita, foͤre⸗¶ Extract, äckstrackt , hägot fom drages ut af 
N | x | et annat (uti chymien); utdrag, korrt fame 
mandrag. . i IG 
to extrack, äckstrackt utdraga, utovågas i 

korrthet ſammandraga. 
Extraction, däcksirackfolyn, utdragning; att, 


kal 2 
härkomſt. 


Å extrajudicial, achradiude ſchral, utan dom 
ge, äcksponndfoh, utplana,zutſkrapa. Add 5 


xpf vå och ranſakning; fom aͤſdömmes wid en doms 
enpürgatory, äcksporrgätaori, renſande. ſtol dit ſaken ej hoͤrer; olaglig. 
Esqviflte, äcksqvi fit, Utſikt, utwald. extràneous, äcksträhnzos , utlaͤndſk, fraͤm⸗ 
Eénxtant, äckflant, befintelig, foͤrhanden, fom år | mande; utwärtes. 6 
til; allmän. | extrabrdinarily, äckströrnärrili, utomorden⸗ 
Extaſy, dchſtaſi dwala, daͤning, haͤnryck⸗ teligen. 
ning. n | Extraordinarinefs, öckströrnäkrinäfs, utoms 
IE oo äckflättik ſom år i haͤnryckning, i frågar LM owanlighet. ö 
4 dwala. 8 ; extraordinary, äcks'rårnäri, utomordenteli 
pi eytemporary, äckstätnporäri, obetaͤnkt, fom | owanlig. g 9 


goͤres utan förberedelfe. a 4 e äckstra ärö hi äl utſocknes 
extémpore, äckstämporsa Utan foͤrberedelſe, | en fom ej hoͤrer til en 1 | 1 


od 


»å flunden. Extråvagance, äcksträvärän N 

cen ackstännd, utſtraͤcka, utwidga, med⸗ 5 äcksträvägänft Jyomåtteligbets 

dela. dordentlighet, ſtoͤsaktighet. f 

exténdible, äckstänndib'ly) extravagant, äcksträvägänt, utſwͤfwande; 

extenſible, äckstänfib'l, >) mea orimlig, öfwerbådig, tolig, ſaͤllſam, 
ſloͤsaltig. 

to extràvagate, äcksträvägär, utſwaͤfwa, bås 
ra fig tofugt åt, tala narkaktigt. 

to extràvaſate, äcksträväfit, gå utur blodkaͤ⸗ 
rilen, (ſaͤges om blodet). 7 

extrèamly, àckstrimli, i hög grad, ganſka, 


fom kan utwid⸗ 
gas. 5 
Exténfion, äckstänfch”n, utſtraͤckning, rymd. 
extenfive , äckstänfiv, widſtraͤckt, flor. 
Extent, äckstännt > widd, bredd, utſträͤckning. 
to exténuate, äckstennuät, förringa, foͤrklena. 
Exlenuation, dchstenudhiſch'n, foͤrklening, 


foͤrringande. oͤfwermaͤttan. 
exterior, äckstirier, uttre, utvärtes. extréme , äcks!'rihm, ytterſt, hoͤgſt, ganſſa 
to extérminate, åckstärminät, utrota, rödja | for; kubſt. ytterlighet, hoͤgſta grad, oͤfwer⸗ 
| ur waͤgen, ſkaſſa bortt. . driſt. q 
Exterminà ion, äckstärminähfchn , förtös |Extrémity', äcksträmmiti, aͤnde, det ytter⸗ 
ring, foͤrwiſning. : ſta, ytterlighet. | 
Exterminåtor, äckstärmtinäters. uttotare, förs J[to éxtricate, äckstrikät, utwickla, utreda. 
ſtoͤrare. extrinſecal, äckstrinfekäl, ytterlig, utwaͤrtes. 
extérnal, äckstärnäl, utwaͤrtes. to extrũde, äckstrjud, utdrifwa, utſtòta. 


extinck, äckslinkt, utſlaͤckt, doͤd, utgången. Extrüſion, äckstrjuhſck'n, utdrifning, utſtoͤt⸗ 
Extinction, äckstinkfeh”n 3 utſlaͤckning, foͤroͤ] ning. 
delſe, . Extüberance, äckstjuberäns, ſwulſt, byla. 
to extinguifh, äckflingvifch, utſlaͤcka, up⸗¶Exuberancy äcksuberä nſi, o fwerfloͤd, förs 
haͤſwa, goͤra ill intet. 5 mycken froͤdighet i waͤrande. i l 
Extinguifher, äckfflingvifcher, lius ſlaͤckare, exüberant, äcksuberänt, öfwerflöͤdig, oͤmnig; 
et werktyg hwarmed man flaͤcker ljus. frodwaͤrt, frodig. 3 
1 u ſchmdnt 3 ut⸗ to exülcerate, dckæo ll ferät, fåra, fråta, blif⸗ 
STR 3 fimårta fig, ; | 
Då Exulce- 


utrota, förgöra, - 
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Ex” | o 
Aſion, achsolſerahſeh' n, ſärande, Eye. ball, äjbahl, ögonklot, det ſwarta på ö⸗ 


> 


/ Exulcer 


fr tande. É 1 ke < . g . 
to eztilt, äcksfollt, glaͤdjas, göra froͤgdeſpraͤng, (Eye-Bright, äjbräjt, ögnetroͤſt, cen ort). 

triumfer a. Eye-Brow, aj bro, ögnebryn. 
Exlillance, äckfoltäns > frßgd, glaͤdjeſpraͤng. Eye-Lid, 4% d, ögonlock. | 
Exultation , äck/oltähfehn, frögdedetygelje, |" EYe-Sight, äjfäjt, ögnaſikte. 

glaͤdje yttrad genom kroppsrorelſer. Eye: Sore, diſoin, ögonſjufa; flaͤck. 
Exundåtion , äcksondähfeh”n, oͤfwerſwaͤm⸗ Eye-Teeth, äjtihth > ögontaͤnder. 

ning, Öfmerflåd. f to eye one, äj-uomis fe ſtindt på en, ſy⸗ 
Eye, 4j, öga, näͤlsöga, oͤga af es ymp, Hål, | na en. 5 


knopp; > fon, fattningsgaͤfwa. Ey're, äjr, en Raͤtt fom dömmer oͤfwer kron⸗ 
io se; dj, hafwa Ögonen efter, wackta, paßa | fogar.” | 75 
paz ſynas, hafva utſeende af. 1 Ey (ry, dre, roffogels⸗naͤſte. 


: i | able, fäb'l, fabel, dickt, ſaga; loͤgn. Fact, fackt, en gerning; werkan, werklighet; ST 
AR to fable, fill, dickta, tala ſagor; ſumman af mu tiplice rade tal. ET | 
ljuga. 2 Faction, Fachſeh'n, parti, upror, ſamman⸗ . 
Fåbler , fäbler, dicktare, fabelſkrifware; lju⸗“ gaddning, oenighet. ** 
gare. kactious, Fachſcſijos, uproriſt, upſtudſig. 
Fabric, fäbrik, bygnad; paͤfund; konſtig fama | factitious, facktifchjos, Ned konſt giord, icke 
manſaͤttning. . naturtig, konſtlad. 5 Mg 
to fabricate, fäbrikät, ſammanſmida, bygga, Fåstor, fachler, ombud, commißioneér. 5 
förfårdiga. | Fäctborage, facktorädfch, det arfwode fom en 
Fabrication, fäbritähſch'en, förfärdigande, . commisionår får. 
bygnad. actory, facktorz » factori, koͤpmans⸗contoir; 
Fabulåtor, fäbuläter,) fabeldicktare manufacturi. | 
Fäabuliſt, fäbulift, J fabeldicktare. Factôtum, facktohtom, zirat fom boktryckare 
Fabulofity, fäbulöffiti, fabelaktighet, dickt. ſaͤtta omkring de ſtora bokſtaͤfwerna fom fid i 
Fäbulous, fabuloſ e, fabelaktig. början af en bok; hufwudman. 3 
Facåde, fäfähd, framſidan af et hus; fraͤm⸗Fäcture, facktjur, handtwerkeri, manufaetur, 
ſta delen af en bygning. ſaͤtt at foͤrfaͤroͤiga något. 1 b 
Face, alis, anſigte, anlete, upſyn, geboͤrder; Faculty, fäckolti, kraft, fͤrmsgenhet, natur⸗ 
närwaro, äſyn; en ſaks tilſtaͤnd, mod; dri⸗] lig egenſkap; fallenhet; privilegium, frihet; 
ſtighet, grimacer. facultet wid en geademi. | 


to face, fähs, oͤgna, fe ſtindt i anſigtet på en; 
wara månd ät; bjuda ſpetſen. 5 1 

Facels, fäfels, wällſta bönor. Fäddle, Fiddle. Faddle, fd L fad dl, lap⸗ 

fåcelefs, fähsläfs, anſigteslös; oforſkaͤmd. | peri, orimligt mad. 

Fäcet, Het, liten yta; en kant, hörn. 

ÖT eller facetious, fäfifchjofs , ſtaͤmtſam, 
* ig. — 

facile, Jäfil, laͤt, waͤnlig; laͤttrogen. få 

to få cy Jäfsillität, laͤtta, gåra lätt, | tilſammans. 
befrämſa. — . 5 . 

e fäfillitähfehn, beſrämjande, alan af et'ſchcke tyg; ſämſta delen af en 

laͤttande. 5 N tin ; 

Facility, föflliti, läͤtthet, faͤrdighet; omgaͤng⸗ 
ſamhet; boͤflighet. 

facinorous, fäfinoros, ſkaͤlmſk, genomellak 


„ 


doch mwanartig, 


f to fagot, fägget, hin 
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Fail, fähl, fel, brit; dd. familiar, fämelljär, bekant, mänlig, fö 


5 f „ 8 int, waͤnlig, förtrolig, 
to fail, fahl, fela, itra figs briſta, felas; fi I otwungen; gemen, manlig, naturlig. 
ka en, göra bankrut. Familiärity, fömiljäriti, betantffap, otwun⸗ 


Failure, fäljur, mangel, briſt; bankrut. get wu ende; wanſighet, foͤrtrolighet. ER : 
fain, fahn, lyſten, willig, begårig, foͤranlaͤten, to familiarize, fanil jaräjs, söta fig bekant 
noͤdſakad; adv. gerna, willigt. med; göra fig kunnig uti. R 
faint, fähnt, ſwag, matt, trött. Familiſt, fämmiliſt, få kallas en wiß Hol⸗ 
to fäint, filnt, dana, blifwa wanmaͤgtig; af: | laͤnoſk ſect. * 
tagas; foͤrſwaga. Family, fümmili, hus, hushaͤll, husfolk; 
aint. hearted, fähnt arted, foͤrſagd, mode) tt, ſtamhus. n 
fallen, rådd. ; Fämine, fämmin, hunger, dyrhet, trånamår, 
Fair, führ, wacker, taͤck, frön, fager, ſkenbar; [to famiſh,; fämmifch ; uthungra, utſwaͤlta; 
ärlig, upriktig. „ſwaͤlta ihjaͤl. 
Fair, fuhr, marknad; ärsmarknad på landet; famous. fammos, rycktbar, namnkunnig, berömd 
en wacker flicka. Fan, fann, ſolf jaͤder; wanna, flaͤckto. 0 
Fafring, fihring, marfnudsgäͤfwa. to fan, fann, wanna, flaͤckta på > fälla, ſikta, 
fairy, fahrt, trolliſt, foͤrtrellande. renſa. g 
Fairy, fuhrt, troll, r, elfwa, tomtgubbe; för: | Fanätic, fannälib, ſwaͤrmare, kaͤttare. 
”tiuferffa. fanätical, fännätikäls ſwaͤrmieriſk, fåtterft. 


Faith, fäth, tro, låra 3 trohetz förtroende; låfte. | Fanåticifm, fänättififm, ſwuͤrmerr. 


faithful, fähtfoil. trogen, redlig, pålitlig. fanciful, fänfifoll, full med griller och ſaͤll⸗ 
faithlefsd fähtläfs, otrogen, vomwänd; bedrås | ſamma nycker; fintlig. a 

gelig. Fäncy, funſi, inbildning, fantaſt, tanke, ſnil⸗ 
falcated, falkated, krokig font en lia, hornig] le, upfinningsgaͤfwa; luſt, tycke. *. 


fom maͤnan. to Faney, Aiuſi, inbilla fis, tycka, mena. 
Falchion, fahltehien, krokſabel, lia. Fàne, fahn, fl gd, waͤderwiſare; et tempel. 
Falcon, faken, falk, ſſaghoͤk. Fäng, fanng, klo, ram; framtand. 


Falconer, fahkener, falfonerare, falk jaͤgare. to fang, faung, faͤnga, gripa, husga faſt. 
Fälconet, fahkonätt, falkonett, (en kanon).] Fangle, fanng'l, dumt uptog och företag. : 
Falconry, fahkenre, falkjagt. Fäntalm , Fanntaſ, ſpoͤke, ſyn; inbüldnings⸗ 
Fäald-Stool, faldſtunl, en pall wid altaret, foſter. ; 
wid hwilken konungarna i england falla på I fantäftic, fantafflirs = Y 


| Fnå når de kroͤnas. fantaftical, fanta fftihäl ,) fantaſtiſf, ſaͤllſam, 
Fall. fahl, fall, affall, ſyndafall; olycksfalk. be ſynnerlig. 4 
to fall, fahl, falla, aftaga; bliſwa. Fantom, fantom, hjern⸗ſpoͤke, in ildnings⸗foſter. 
fallacious, fallahlſchꝛ os, bedraͤglig, ſwekfull. fap. app, full, drucken. 
Fållacy, falldſt, ſwek, lift, bedraͤgeri. fär, aur; fjaͤrran, långt borrtaz wida aflaͤgſe. 
fållible, fallzb'l, felbar, ſom kan fela. Par Furr, en liten gris. n 
Fallibill Vs fallibilliti, felaktighet, felbarhet. Färce, farrs, guckelſpel, luſtſpel. 
allow, fallo, rödgul, brandgul; four ligger i! Farcy, farſi, får och bölder på haͤſtar i ſyn⸗ 
trade. nerhet under buken. 
to fallow, Fallo, laͤgga i traͤde. Fårde. farrd, ſminf. a 
fåln, fahln, fallen, fallit, af to fall. Fardel, fardel, fnippa, bundt, liten packe; 
falſe, fahle, fal ſt, foͤrfal kad, bedraͤgelig. et wißt ſtycke land. 
Fälſhood, Falshud, falſthet, loͤgn, oſanning, F . farrdingäll, walk, forrt under⸗ 
ſwek. udd. | 


falfifäble, fuhIHLHAH , fom kan förfalfas. | Fåre. Fahr, koſt, föras forloͤn, frackt. 


Fal ſificà ion, /alftfirähfekh nn, forfal fande. to fare, führ fora, retas må illa eller wal. 
Fälſifier, falfifäjer, foͤrfalſtare. farinaceous, färinäfchjos, mjòlig, mijòlaktig. 
to falſify, falfifäj, foͤrfalſta, bewiſa wara falſt; kare well. föhruäll farwäl. i 

ljuga. TAG Farewell, fähruäll, afſted, ſkilsmaͤßa, af⸗ 
Fålfity, fålföri, falſthet, lögn. 


ſtedstagande, farwaͤl, affked. 
fal fly, Fall, falſkt, bedraͤgeligen. Farm, Fahr, borrtarrenderadt bondhemmanz 


Fälsneſs, ;jalfnäfs.s falſthet. 6 lega, arrende. | | 
to falter, fühler, ſtammaz ragla, ſtapla, ir- to farm, fahrm, lega, arrenderas ſega ut, 
ra; renſa, ſikta. 2 arrendera borrt. - 


to famble, famö”l, ſtapla, flamma, wara vc karmable, fehrmäl”l, ſom år at arrenderas ut. 
wiß. 5 55 pipe. ft * Farmer > fakrmer > bonde, brukare, axrenda⸗ 
Fåme, fälm, röckte; ſtort namn, rycktbarhet. je ka Fänier, 
a ; „ 
i RT 
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Farrier, farrler, hofſlagare, haͤſtlaͤkare. Fatigue, fätigy beſwaͤr, möda , arbete. 
Farrow, ferro, gris. to e fätig, matta, moͤda, trötta ut. 
to farrow, jarros griſa. fätly, Fact li, fett, fmåriat. 

Far ang, farrfing, en perſiſk mil, | Fätnels, fattnäs , fetma , fethet; frucktbarhet. 
Fart, färrt, en fritt, fis. to falten, falt'n, födas goͤra frucktbar; bliſwa 
10 färt, fart, fjärta, fila. . tjock och fet. 

Farter, furrter, fiaͤrtare, Falüity, fütjuiti, dumhet, narraktighet. 


to farthel, färthel, belå, C ſaͤges om fegel). I Fåucet, fafet, tapp i en tunna. 


farther, farther, widare, laͤngre borrt, witers | Fåult, fanlt, fel, brott; ſwäͤrighet. 


0 


Fätlgate, fätrgät, tröſta, matta, möda, 


figare. | Ito fäulter, jahlter, ſtumma, ſtapla, irra fig. 
färtheſt, fartheſt, widaſt, laͤngſt, ytterft. faulty, fahlti, felaftig. 
Fee zung, fjerdedelen af en penny; Favour, fävver, gunſt, tilgifwenhet, bewaͤgen⸗ 
fyrk. | het 


ſyrk. 5 het. 
to fafcinate, fäfsinät , foͤrtjuſa, foͤrtrolla. to fåvour, fävver, gynna, biſtaͤ, haͤlla med. 
Falcinàtion, fahindhiſch'n, foͤrtjusning. tavourable, fävveräb”l, gunſtig, hjelpſom. 
Falcines, fäffins, risknippor, faſchiner. Favourer, fävverer, gynnare. 
Fäfhion, fifchn , wis, ſoͤtt; maner, bruk, Favourit, favverit, gunſtling. 
mode, ſkapnad, anſeende, wardighet, heder. Faulen, ahh n, en ſtor ål. 
to fäſhion, Aahſch'n, ſfapa, formera, paßa. Fautor, fåhter, gynnare, befordrare. : 
fälhionable, fähfchenäb”l, nymodig, på mos Fawn, fåhn > ſmickra, liſma, krypa för en. 
det, ziratlig. ffawningly, fdhuingli, vå et ſmickeraktigt, 
Fäſhioner, fahſchener,) få „ lismande ſaͤtt. 
Fäſhioniſt, fäfchenift ) mode ⸗kraͤmare, en |Feaberry, fihbärri, frusbår. 
ſom kommer up med nya moder, ſpraͤtthok. to föague, figg, piſfa med ris, baſa upp. 


fatt, 0 faſt, ſtark, taͤt, hurtig; adv. fort, Eèalty, fält, hyllning, trohets⸗ed. 


geſwindt. | Fear, hr, frucktan, raͤdboga. 
Faſt, fa ſt, faſta; faſtande. to fear, Ahr, fruckta, raͤdas, wara aͤngſlig. 
to faſt, faſt, faſta, baͤttra fig, fearfull, filyfoll, ruͤdd, foͤrſagd; foͤrſkraͤckelig. 
to faſten Faſtn, faͤſta, taga fatt på, haͤfta; | teafible, MM, goͤrlig möjelig. | 

faſtna, faͤſta fig. Feèaſt, ißt, feſt; ſtor miͤltid; laͤckerhet. 
Faſthanded, Jaſthanded, girig, karg. to fèaſt, f, tracktera, waͤlplaͤga; lefwa kraͤ⸗ 
faſtfdious, faſtſti ldios, hoͤgdragen, ſom anſen ſeligen. a 

andra med föratt. | Féeafter, fihfter, en fom trakterar eller blifwer 
Taftingday, faflingdäh, faſtedag. trakterad. 


Faſtnels, faftnäfs, faſthet, ſtyrka, taͤthet. Feat, fiht, hieltedat, maͤrkwaͤrdig gerning; knep. 

ER faftuos, hoͤgdragen, praͤktig, ſtaͤtlig, Feat, n. wacker, artig, nätt, 
ſtaͤtande. ; i 

"fat, fatt, fet, tjock, diger; oͤmnig, frodig. 

10 fåt, fatt, göͤda; fettma, blifwa fet. drar; rikta; göra rik. 

Fat, fal, fett, iſter; et ſtort fat eller tunna. kéatherleſs, fiddherlefs > fi 

fatal, fall, fatal, dundwikelig, farlig, doͤdlig, bar. 


olycklig. | feåtly, fhuli, nått, artigt. 
Fatality, färtälliti , öde, ſkickelſe, oundwiklig⸗Featnels, fitnäfs, naͤtthet, artighet. 
het, olycka. Feature, fihtjur, liniament, , anletesdrage 
Fate, füht, öde, ſkickelſe; doͤd, undergång. to feaze, fils, upſno aͤndan af et rep. 
Father, father, fader. February, febbruäri » Februarii månad. 


Fåther-in-Law, father in ld, ſwaͤrfar. 

to father, Father, erkaͤnna för barn > foͤrſwa⸗ 
ra, laͤgga ſig ut foͤr, tillaͤgna. 

Fäatherhood, fatherhud, faderſkap. 

fätherleſs, fatherläfs, faderlös. 

fatherly, ſatherli, faderligen. 

Fäthom, fathom, en 1 80 eller fer fots Djup, 
fintlighet, forffningsgåfiva. 

to fåthom, Jathom, omfamna; ſunda, pejla, 
maͤta djupet, utforſka. 

fåtigable , fältigäbl , uttröttelig, fom laͤtte⸗ 

4 li Z blir troͤtt. 


Péculency, feckulänfi, draͤgg, grumlighet. 
beculent, feckuld ut, draͤggig 


Fecundity, fikonditi, omnighet, frucktbarhet. 
715 7 foͤdd, naͤrd, fodrad; naͤrde; af te 
e 


(> „ 
tederal, fedderäl, fom hoͤrer til et förbund. 
Fes ih, loͤn, arfwode, ſportlar; foͤrlaͤnings⸗ 
ods 


to fée, An, betala, foͤrſkylla, löna, gifva loͤnz 
muta, beſticka. 175 
feéble, 52%, ſwag, magtloͤs, ſjuk. 
Feébleneſs, fit Inäfs, ſwaghet, ofoͤrmoͤgenhet. 
feshly, fhbli, ſwagt. 3 
a feed, 


- 


M 2 


. 


* 5 


fed, fd, belint, betalt. Feoffent, fihfmännt, förlåning, donation, 
to feed, Hide föda, beta; åta, ſpiſa. Feråcity, frifiti, fruktbarhet. 


Feed, fihd, föda 3; bete. féral, erdl, til begrafning hörande, försett 
Fecder , Hider, àtare; den fom föder, nårer |Férity, feriti, wildhet, grymhet, . 


en; läcker menniſka. 5 Ferment, fJärrmänt, jaͤſning. 

He 15 1 75 7 e . 5 ferment, fårmänt, jåfa. 1 
felingly, linge, fanbart. ermentation, farrmunld ”n jaͤſning;z 
ir, fötter, af fing. Foot. ; inbördes oro. 1 N glid, a 

10 keign, Fah, föregifwa, loßa, dickta, ſtaͤlla Fern, förrn, truͤnjon, ſtenſta, cen oͤrt) 

fig an; updickta. |Férnambucke Wood, färnambockwudd, faͤrn⸗ 
back, ſen faͤrg). bet 


, på foͤrſtaͤlldt wis. „ 
Felnt, fahnt > foͤrſtaͤlning, ſoͤrewaͤndning, en Ferécity, fordſhiti, grynihet, wildhet. 
4 * TA dz — ac] [a] e 
fint, en undflyckt. Pérrel, färrel, doppffo pa et rör. 


8 Feéldifar, fäldifar, et flags kramsſogel. Férret, färret, et flags råtta med fång ſmal 
to felicitate, feliſſität, göra en ſaͤll, förnöja, | nos fom nyttjas at jaga kaniner. 
gratulera, infra lyda, to férret, färret, foͤſa, ſtynda pås ſnoka efter, 
. «> Felicity, feliffiti, ſaͤllhet, lyckſalighet, driſwa ur fit naͤſte. i 1 i 
Ia. a okell, fäll, fålla, hugga omkull. Férret-Ribon, färre? ribò'n, band af florek 
1 Fell 142 ſkinn, bud. ſelke. 
fellable, fällab!, fom kan fällas. Férriage, förriädfch, ſaͤripengar. j 
Feller, fäller > timmerhuggare, en fom fålter |ferråginous, färrudjinos, roſtig, jarnfaͤrgaz. 
1 ie a : Ferry, färri, faͤrja, fårjfålle. 
KISA Fell-Monger, fällmönger, laͤderhandlare. to ferry, förri, ſaͤrja ͤͤfwer. : : 


Fellon, fällen, mißdaͤdare, tjuf. . Hertiles färrtil, frucktbar, baͤrande. 
Féllow, Fällo, ſtallbroder, kamrat; make til Fertility, färrtillit > frucktbarhet. 
någof” annat; medlem; elak ſaͤlle. to fertilize, Farrtiläfs, upodla, göra fruckt⸗ 
Fellow. Citizen, fällo Jilizſen, medborgare, | bar. 
Fellow ſhip, Fal loſchi p. ſuͤllſtap, compagni. fertily, färrtili, v& et frucktbart fått. 
delaktighet, interefentgiap. Fértilnefs, färrtilnäfs, frucktbarhet. 
Féll-Wort, fäll uort, baggeföta, Cen ört). ) Férvency, Frvenſi, Hetta, iſwer, nit, brunfs 
Telly, fälli, grymt, på et gement och nedrigt] ſtark andagt. 
0 férvent, färrvänt, brinnande, haͤftig, ifrig. 


Fénce, fänns, gaͤrdsgaͤrd, haͤck; foͤrſwar, ſkygd. Feſttvity, fäſtivpit, hoͤgtidelighet, luſtighet 
to fénce, fänns, inhägnas faͤckta, foͤrſwara fig. gladt lynne; froͤgdebetygelſe. 
Fencer, fänfer, faͤcktare, faͤcktmaͤſtare. féſtivous, Aaſtivos, munter, gladlynt. 
Fencingſchool, fönfing/kuhl, faͤcktſtole. iteét, att, i ſtället för tetch'd, haͤmtadt. 
IE 10 fénd, fännd, afwaͤnda, böja undan. to föteh, fäch, haͤmta, bringa, hinna. 
iF i Fénder, fännder, en järnffena fom laͤgges IFétch . Falch, et ſtaͤlmſtycke, liſtigt ſtreck. 
framfoͤr en eldſtad för at hålla kaͤlen och as |Fétcher, fätteher, föfare , tilfdrare, bringate. 
ſkan tilbaka. fötid, fettid, ſtinkande. 5 
Fennel, Anne], faͤngkäl. N Fetlock, fättlöck , hofſkuͤgg rå haͤſtar. 
Fennygreek, fänigrihk, kockhorn, (en oͤrt). to kẽtter, ee e fångna. | 
fönny, Hunt, kaͤrraktig, ſumpig. Fetters, fätters, fjättrar, band och bojor. 


11 Ark. 

HH Félon, ellen, mißdäͤdare, tjuf. fervid, farvꝛd, het, ſjudande, brinnande, 

| felönious, fedonios > mißdaͤdig. Ferula, ferruld, et tis, en karbas. 

il Felony, felleni, ogerning, nidingswerk. Férvour, färver, he tſighet, ifwer. 

| felt, Fällt, fåndt, kaͤnde, af to feel. Télcue, fäfskju, pekſticka. 

| Felt, fällt, filt; hud, ſkinn. Fesſe, fäfs, bindel, goͤrdel i et wapen. 
Fceliicca, fillockä, et litet . feluck. to féfter , füſſter, fåra ſig; baͤlna, ſwullnaz 

| > Eemale, fimäl, hona, af gwinligt flågte. waras. 1 

Feme- covert, im kovvärt, åtta huͤſtru, gift F . > Aſtindiſch'n, ſkyndſamhet, 

| winna. raͤdſfa. * 

| benunen feminin, af qwinliga koͤnet. feſtival, faſtiväl, luftig, hoͤgtidelig; fubft. 

| Fén, fänn, kaͤrr, morgs, ſump. högtidẽlighet. 

i 

I 


Feod, ud, lät, förläning. to föttle, fatt' I, göra fig til, füaͤſta. 

feddal, fivdäl, fon hoͤrer til et lan. Fetus, Altos, foſtret i moderlifwet. 

to feeff, V förluͤna, gifva foͤrlaͤning. Feud, fjuhd, hat, bitterhet. 5 

Feoffèe, Huf, en fom fått en förläning, Feudary > fjuhdärz > en regiſtrator öſwer de 
PFeceoffer, 988 en fom gifwer förläning kongl, foͤrlaͤningarna. Fek 
n i 8 cuck- 


Pl ö 
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ida Sjudäte Zz, en fom har naͤgot i k'gural, figgjuräl, ] 8 2 
förläning af en ant ben are, figgjurät, forblommerad. | 
Fever, fiver, fiber. figurative. figgjurätiv, 


Fendatory 8 


„ 


Fèverſew, fiverfju, moder- dt. Figure, figgjur, figur, ſfapnad, geſtalt, bild, 
feveriſh, fHveriſch, feberaktig. kopparſtycke ; en ziffra. 
few, juh, fa. > Ito Figure, figgjur , blommera, bilda, föres 
För e 125 2 för 7 e * 
"ewmets, Fjuhmäats, zarte! Fig- Wort, ort, ſwinöͤrt, ſtenoͤrt. 
e fjumifching) hjortdynga. Pihaments 5 akad tis > fmå fina trådar och 
Fewnels, fjunäfs, litet antal, ringhet. nerwer uti örter ac. 
Plants, föjänts, raͤf⸗lort. Filanders, filländers, en ſjukdom hos falkar. 
Fib fi , narri, oſanning, dickt. Filbert, filbärt >, en fort ſina haßelnoͤtter med 


to fib, f narras, föga ſmaͤ oſanningar] tunna ſtal. ; 
ſkaͤmwis. * ; to filch, filltfch, ſnatta, fmåftjåla. 
Fibber, I Ber, en fom narras, fmåljugare. Pilcher, filtcher, ſnattare, ſmätjuf. 
Fibers föjbers, ſibrer, fina köͤtt⸗traͤdar, fira File, föjl, en fil, et led eller linea ſoldater; 
klädar på rötter, | | en ſtaͤltraͤd hwarpaͤ acter traͤdas upp; en ſil, 
fibrous, fai bros, ſull af fmå fina fibrar. + 


V (ſmed⸗werktyg ). | 5 5 
fickle, fick I, oſtadig, flycktig, laͤttſinnig. to file , fel? upträda på en tråd eller maͤs⸗ 
fickly, fickli, på et flygtigt, oſtadigt fått. fingstraͤd; fila, arbeta med fil; marchera i 
kictile, ficktel, fom är gjord af krukmakere⸗]“ > en fång rad den ena efter den andras 

era, fallg 


lera. to file off, föjl V troppa af, defil 
Fiction, fickſch'n, dickt, ſagg. af (krigsterm). 4 
Heritious, cx his, updicktad, fabelaktig. Filial, fAlliäl, ſonlig. 

Fid, Ad, en jern⸗nagel; et ſpitſigt jern. Filiation, Hliahſch'n, barnaſfap. 


Fiddle, fidd”l, wiolin. Fill, ll, fyllnad, maͤtthet, lyſtmaͤte. 


— 


Flftly, fiftli, för det femte. 


1 


to fiddle, AdL, ſpela på wiolin. to fill, fill, fylla, upfyllas, blifwa full. 

Fiddle-Faddle, fidd”l-fadd” J, lapperi, ſnack. Fillemot, fillemöt, gul faͤrg ſaͤdan fom affal⸗ 

Fidelny, Adelliti, trohet. na lsf. 

to fidge, fd ſch, löpa hit och dit, wara i ſtaͤn⸗Fillet, Allet, haͤrbindel, haͤrband; ſammaneul⸗ 

dig rdrelſe. 5 lad koͤttmat, rullſyltaz fyrkanten oͤfwerſt på en 
Fidler, fiddler, ſpelman, bondſpelman. pelare; piſtill eller de trådar fom frå upp i 

Fiduciary , fidjufchzäri , ombud, ſyſloman;] en blomma. 
adj. pålitelig, trogen, IFillip, fillip, knaͤpp med fingrarna 3 naͤsknaͤpp, 
1ef, Fin, et laͤngods, förläning, to killip one Jip-uonx,; knaͤppa en Hå N 

Field, feld, falt, ſtaͤtt, fall. ſan. dj an : ve 5 a 

fierce, hrs, wild, yr, wildſint. Filly- ole, fillifohl, et ungt ſtod, foͤlunge, 

Flerineſs, fäjrin , hetſighet, hetta. ſtodunge. Fre 

fiery, fäjrz> Blödande, het, af eld. 

Elend, fäjnd, ond ande, den onda fienden. 
Fife, 47, pipa. * 

fifteen, fi tihn, femton. 

fifteenth, Rfiunch, den femtonde. 

fifth, Ft, den femte; 


Film, fillm, hinna, tunnt ffinn. 

Filmneſs, fillmnäfs > hinnigt waͤſende och & 
genſkap. 

filmy, filmt, betaͤckt med en hinna. 

Filter, fillter, fil, durfſiag. 

to filter, Elter, filtrera, fila igenom. 

Filth, fill:ih, orenlighet. 

filthily, fllthili, orenligen, ſmutſigt. 

Filthinels, fillthinäfs, orenlighet, ſmutfighet. 

filthy, fillthi, orenlig, ſmutſig. 

to filtrate, fillträt, filtrera, fila igenom. 

Filtration, fillträfchn, ſilning. 

Fimble- Hemp, fimbelhämp, hampgalre, 


fiktieth fifiiht, den femtionde, 

fifty, fifti, femtio. 

Fig, figg, fifon, fikontraͤd. 

to fig up and down, gg op änn döun, 
löpa hit och dit, ſaͤckta omkring. 

Figary figähri, wurm, nyt, grill. 


Fight, fäöje, ſtrid, fuͤcktning, traͤffning. | hampa fom gulnar i förtid och as 
at. ait, fäcktning, traͤff . a fom gulne galras ut. 
to fight, Fail, frida, faͤckta, ſlaͤß. Pin, Lern, fen, ſiſkben. 

Fighter, fäjter, ſtridsman, faͤcktare, ſlags⸗ k ynable, fäjnäZd'l, förfallen til böter. 


kaͤmpe. . fkinal, föjnäl, åndtelig, flutelig. 


Figment, figmänt, dickt, upſpunnen oſanning. | Finance; finnäns. ſkattkammare, inkomſt. | 
fgméntal, figmäntäl, updicktad, inbillad. Financier, finnänfiar, raͤntmaſtare; foͤrpagtare 


Fig-Pecker, fig -päcker, RR avg af kronans inkomſter, 


i * Fir 
2 —— 
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Finary, föjnäri, ſmältning; bård i en frånge] Eilper, fifcher, fſkare. 


jernshamimake. Eiſherman, een » fiffate, igar 

Finch, fint/ch» fink, ſparf gien ſogel. | Fifh-hook, fifchhuhk, metftof, 0 

to 1 75 177 > fana, bita på, utfiuderas Pich Monger, fif-hnönger, firsandlare, 
ſkaßfa, föͤrſe med. 


Fiſh · pound, i ſchpond, fiſtbum. 
Finder, finder, upfinngre, uphittare. Fifhery. ebert, ke, ſiſkeri. 
Fine, JAju, penningeboͤter, plikt, ſakoͤre; ända, kH fFilk, / 2½ f, fiåfta , löpa hit och dit. 


Fiker, fiffker , lösdrifwark, lathund, lat „ 


to f ne, ij u, la pa böter, paͤlaͤgga penninge⸗ 


t ſtrykare. * 
ſtraff; klara, firas zira, förfina. iure, fiffjur, ſpricka, klyft, reſwo. 
Fine-Drawing fäjndraing, et fått at fy gan⸗ | Fit, fill, Enytnåfive, handloge. ös TR 
ffa nått tilſanman ſommar i klaͤden. FEiſtick Nut. tick nott, waͤlſk nåt. 


Piſtula, fz ſſtuld, fiſtel, djupt får; pipa. 

fiftular, fifftulär, ; 

a tulary, föftuläris( pipig, ihålig: fårig, ſi⸗ 

fiſtulous, fifftulos, . 
ſtelaktig. * 

Fiſt- Cuffs, Fiſſtko ſets, nä fwe⸗ſtrid, raͤnſtens⸗ 
kampz flag med Faymånven. 0 


FRE Jäjner, en fon luttrar och renſar me⸗ 
aller. 
iner, fai ner, ſinare, ſuyggare, naͤttare, de. 
Finer y, fäjneri , zirat, granlaͤt. | 
finelt, fajneft, finaft, nåttaft e. 
5 8 böja 5 filf., 
1 Finger, finger, Uger. 
0 145 55 Anger, fingra, handtera med fing⸗ F 
rarna. 
Fingers, fingers, ſtjernfiſkar, (en fort ſaltſjo⸗ 
e 


it, „tt, Hård anſtot i en ſjukdom, paroryſ⸗ 

mus, ryckningar, conwullſtoner; nyck, haſtig 

begaͤrelſe och luſt. ; : 

fit, „tt, begaͤm, fridelig , laͤmpelig, lagom, 
faͤrdig, anſtaͤndig. ; 

te fit, „itt, laͤmpa, bereda, ſkicka, laga, göra 
beqwaͤmz paßa, para ihop, paßa fia. 

N 8 AR wick, tranårt, ſ. Vetch. 

ic t, itc at, . a 

Fitchew, eb, et ſſags weßla, fom åter 
upp hoͤnſen. 

Fitchee, fitſchil, 


Es: f 
finical, finnikäl, ſimper, tyckmycken, tvungen, 
fom har twungna atboͤrder. 
to finich, finniſch; aͤnda, Muta, fullborda, 
lyckta; laͤgga ſiſta handen wid. 
Finiſher, finnifcher, den fom laͤgger ſiſta han: 
den wid werket, full bordare. 
finite, finnit > aͤndelig, omſkraͤnkt. 
Finiter, finniter, horisont, ſynkrets. pets, ud ra 
 finned, finneds) ſom har fenor, feni Fitchet, Vi def W 
finny, Anni, ſenig. Fitchowz fittjoh, et flags lekat, wildkatt. 
Fir, färr, fututråd, talltruͤd. Mm Fitter, fitier , en fom bereder, lagar nägot i 
Fire, föjr, eld, hetta; waͤdeld; liflighet, haf] ordning; bit, ſtycke. 8 
tighet. fitter, filter, tjenligare, laͤmpeligare. 
to fire, F jr, taͤnda eld på, antaͤnda; fyra på, lfitteft, fitteft, tjenligaſt, laͤmpeligaſt. 
braͤnna af et ſkjutgewaͤr; fatta eld, brinna. Fitz, fitts, fon. 


— ̃¶ v2L— , ̃ 2 2 z2 . ,,,, 
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Fire-Arms, fäjr- arms, ſkzutgewär. five, ju, fem. 
Fire-Flaw, fäjrRahs en fort fiff. five-foi „ fäjv fold, femfaldig. 
Fire-Lock, föjrlöck, ſtjutgewär, mufqwett, —Fivefoot, fäjofutt, ſtiernfiſf. 


Ffre-Pan, Fajrpann; faͤngpanna. | 
Fire-Side, fäjr/äjd> eldſidan, fpismrån, ſpis⸗ 
len 


en. 

Fire- Ship, fäjrfchipp, braͤnnare, brandſtepp. de, faͤſtarde. 

to kirk, ert, Nås fn. | Fixer, fickfers fom ſtadgar, fäſter något. 
Firkin, färrkin, kagge, fjerdedels tunna drie⸗fixt, Fit, (för fixed) faſtſtaͤlde, fuͤſtade, af 


to fix, fix, fälla, ſtadga, rickta, genomboͤra; 
faͤſtas, ſtadga fig. . 
Fixation, fickſahſch'n, ſtadgande, foͤrordnan⸗ 


ka, win de. : to fix. 
firm, färrm, kack, ſtadig, faſt, oroͤrlig. Fiz-Gig, fiſſdiig, ljuſter; barnſpel. 
Firmament, färrmämdänt, faͤſtet, firmamentet, EI zz, jifs, fis jmåfis, fjärt 
luſtrymden. Fizzle, fire n an Tak. 
firſt, färrft > förft, den foͤrſte. to fizzle, fisſel, fiſa i mjugg. 
Kirſtly, Färrſtli, foͤrſt, för det foͤrſta, i början. |Fizzler, fifslera fiſare. 
Ffrſtl ing, färrflling, foͤrſtling, foͤrſtfoͤdd. Fläbbineſs, flabbinäfs> ſlapphet, wekhet, 
Firth, färrth, ſpöke, barnſfraͤma. | bloͤthet. 0 5 
Eiſcal, fal, raͤntekammare; inkomſt. flabby, flabbz, blöt, ſlapp, ſtemmig, waͤtſtig. 
Fiſh, fifch, en fiſf. : Flabel, flähb”l, en flaͤckta, wanna, folfjåder. 
to fiſh, H ch. fiffas ffa efter Flaccid, flackfid, flopp, ſwag, förfallen. E 


. 
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Plug, flagg, flaggaz ſwaͤrdsliljaz et flags baue ed. hafwet; flatan, bredſidan af ett 
ſten. fa SI ſmaͤrd. 
10 låg, f ge, förſwaga, ſtappa, mattas afty⸗ to flat, fut, göra ſtat, flå något få at det 
na, förwißna, förfalla, flappas. „blir tunat; bortſfaͤmma. 
Flagelett, flidjelet, pipa, liten flöjt. fla ly, Natt lz, rent ut, platt. 


flaggy Ag vag, matt, aftynande. Flatnels, flatinä/;, jäninhet, flathet; dufwen⸗ 
flagitious flädjifchjes, laſtbar, neſlig, ſkaͤn⸗ het, oſmaklighet. 22 


to Hätten, flata, göra platt och turn; ned 
ſcä til marken, goͤra modfaͤlld; blifwa ned⸗ 
lagen och modfaͤlld. | 


delig. 

Flagon, flaggen, flaſfa. j 
2 fl gränfö, hetta, hoͤftighet, klar⸗ 
AA I ; * Flats, Hats, ſandbankar. 3 
flagrant, flägränt, brinnande, het, ifrig; klar, Hatter, Halter, en handtwerkare, fom gör Frops 

Uppenbar. ; : par platta och tunna. . 

Fläg- Staff, Hegg ſta ff, flaggſtäng. to flatter, Halter, flattera, ſmickra. 

Flåil, Hahl, mt, ſſaga at troͤſta med. |Flåtterer, Haberer, ſmickrare. 

Flakèe, flähk, tunn frifwa, flinga; gniſtaz ſnö⸗Plaltery, flattert, ſmicker. | 
koſwa. N flattith, flattifch, flat, unn. 

to flake, flähk, dela fig i ſktifwor. N 


flätulent, fatulant, fom foͤrordſakar we 


ak y, fakt, ſom ſkifwar fig, delar fig. flåtuous, Hat ſjuos, windig, waͤderſtinn. 9 SÅR 

Fla 7 0 mf lögn, förewaͤndning. Flatueftt, ditten Ena wäderſtinnhet. . 

to flam, amm, ljuga för en, fara med lögn, to flaunt, fannt, yjwas, broͤſta fig, poͤſa, was 

Flåmbeau, flimbo, ) fackla ra ſtor. 

Flämboy, flambôt,) ; Flavour, flävver, behagelig luckt eller fmaf 
Flame, Ham, låga, hetſighet, haͤftig begaͤrel⸗ på win mat eller dryck. | 
ſtez; Fårler. | Flaw, fa, flaga, ſpricka, felaktighet; Håftigk 

to flame, flahm, läga, lägas, brinna i ljuſan utbrott. 

låga, flamma. = Flawn, flahn, aͤgg⸗pannkaka. 4 
Flanders, fländers, Flandern. fläwy > fdr ſom har flag eller braͤckor j fig, 
Fläank, flaunk, ljumſte, ſida; flanken, flyglen, felaktig. = 5 

af en trupp. Flax, lachs, lin, lintäͤgor. 

to flank, flank, betaͤcka, foͤrſtaͤrka ſidorna; an⸗„Flaxcomb, flackscömm, haͤckla. 

1 i TG 8 11 85 5 . af lin, linne. 

anker, Hunker, ſidwaͤrn. to flay, dh ; 

to flånker flanker, förje med fiömårn. to flea, flik ” fä, draga af Huden. 


Flännel, flunnell, flanell, (et flags tyg). Flàyer. der, en fom flår; hudedragare. 
Flag, Happ, flag med flata handen, oͤrfil, en Flea, fin, loppa. a | 
håntf,ufdonr. TER fleabiflen, flihbitten > loppbite n; dålig, ztan 
Flaf of the Ear, flapp av de ihr, öronlapp; warde. 
of a fhoe, ſtoplòs. fled-Bite, flibäjt, loppbett. 
to flap, Happ, platta, flå en med flata han⸗ Plea-Wort, Ha huorrt, loppgraͤs. 
den; jiofa ned, haͤnga ned. Fleaer. Mer, fäare, hudedragare. 
Flàre, Aa hr, et flags fiſf. 5 ffleày, Heut, loppig, full med loppor. 
to flare, ihr, glittra, lyſa haſtigt, foͤrtaͤras Flèam, fehm, hofffagares aͤderjern; faͤltſkaͤrers 
995 e baftigt, Bäftiot utbrott 1 TOR bwarmed de renfa tänderna. 
Flaſh flofch, haſtigt, Häftigt utbrott; en up⸗ flecked, Hacked. 2 « 
lågande eld; gwickt, muntert infall; löſt prat; |Aeckt, M 9 ſpracklig, flaͤckig. 
wattenſwall. l . Ifléd, Add, flydd, rymd; flydde, af to fly. 
0 flaſh, fl ch, blixtra, ljunga; hafwa qwic⸗ to edge, faddſeh, förſe med wingar af fjör 
ka infall; ſwalla ſom watten. „ dras; blifwa fullfjaͤdrad. 
e Hafchinifs, oſmaklighet, orimligt Bede d 11057 95 5 fullfjädrad, fårdig at ſiy⸗ 
Flaſhing, flafching > dumt ſtryt; narragtig ga ut. i 


— 


klaͤdedrägt, orimligt prat. to fleè, Nn, fly, ſ. to fly. j 
fälhy, flafchi, högdragen, ſkrytaktig, narrafz I Flecce, flihs, ull⸗fäͤll, ull⸗kappa på får 
tig; tom? oſmakelig. to fléer, Hi hr, flina, grina åt en. 
Flaſk, Haſt, flaſfa, kruthorn. Flderer ihrer, flinare, ſkrattare. 


Flaſket, flafket, en ſtor öpen korg, matkorg. Fleét, „t k, flotta; gillſtuga i London; adj. 
Hat, Hal a flat, platt, fåt; oſmakelig; fubft. | ſnall, mabb, fre, j 

en plan, jaͤmn och låg plats; bank, ſand⸗ N 
2 ; . 


15 feet, Hör 
ma (mjoͤlken). * 
fleeting) Nihting; en fom 
flycktig. 
lestnels, fihtnäfs, flycktighet, ſnabbhet. 


„Hamm, fiem. 


ſüngar. | 
emilh, fämmifch, flanderfö, nederlaͤndſk. 


> Flefh, fläfch, kött; tåttnigpet. 


10 fle lh, Hasch, ågga, retas måtta. 
F lechbroath, Rd ſchbrohth, föttfeppa. 
Fléthcolour, fifchcöller, föttfårg. 


tighet. 
Heſhleſs, Aaſchld ſs, mager, koͤttlͤs. 


Helhy, fläfehi > köttfull. 
Flélhmeat, Raiſchme hit, koͤttmat. 


kopplare, horhuͤswaͤrd. 

Fletcher, flätſcher, pilmakare, bogemakare. 

flew, AHjan, flydde, af to fly; flåt, af to flow. 

Flew, fljuh, en fort ſmä fiſtnaͤt. 

Flexànimous, fläxänimos , bewekelig, hiert⸗ 

rörande, NE 

Flexibility, fäxebelliti, böjlighet. 

Hexible, fläxibl, böjlig. 155 

Fléxure, flach V ur, böjelfe, böjning, kroͤkning. 

to flicker, Aicher, fladdra hit och dit, flackſa 
med wingarna. SÅN 

Flier, fläjer , flygtare; en ſom flyr; ſwaͤnga⸗ 
ren på en ſtekwaͤndare. ; i 

Fligth, flöjt ; flogt; ſkock, ſwaͤrm; ſwaͤngen i 

en trappa; flyckt, flycktande. 

Flmflam, fimffum, lapperi, narri. 
Flimſinefs, Nen ſi nãſo, wekhet, ſlapphet. 

Uimfy, N. tapp, web, matt. 

to 5 1, fiuntſtih, afſtö, Sfwergifwa, icke ut: 

haͤrda. 

Flincher, AHinntſcher, en ſwikare, fom ej Hål: 
ler ſtaͤngen. 3 

Flinders, flinders > 

1 0 79 0 5 ſicord 21 
ing, Ring; kaſt, ſpräͤng, ſtickord. 

to Ring, * ſtaͤnga, kaſtaz flå af (ſom haͤ⸗ 
ſtar); blifwa ond och het. 

i ret kaſtare, ſlungare; en haͤſt 
ſom flaͤr af. 

Flint, Rinnt, flinta; något fom år ganſta 


ſmd ſtycken, ſmulor af 


bandit. * 
A Ninntt, ſtenaktig, flinthard. 
Flip, Hipp, fepp, (engelſk ſjoͤmansdryck). 


klippant, li p pant, liflis, munter, pratſam. 
Flirt, Rärrt, flag; 
lyng, 8 


4 2 * 2 1 
tic, Remmdtek, are 
ugs, flämmings, Nederlaͤndare, Flaͤm⸗ 


Fleéſhineſs, fläfchinäf;, koͤttfullhet, koͤtiak⸗ 


e „ Hd ſſchlindſs, kòttſlighet, onda 
lluſtar. 
hethly, Aäfchli, kötiſlig. 


Fleſhmonger, fläfchmönger , köttmänglare; 


„ flyta, wanka omkring; ſkum⸗ 
* a f 
wandrar omkring, 


F 


| 
| 
| 


| 


| 


r flirt, Narr, kaſta ſtarkt ifrån fig, råra fig 
haſtigt; ſmattra; giſwa ſtickord. k 
to fit, fler, flytta ſig från et ſtaͤlle til et ans 

nat, fladdra hit och dit. . 

Flitch, flitfch, afſturet ſtycke, ſkifwa; flåfffida. 
to flite, fit, traͤta, kaͤbbla. ; 
Flitter, flitter, lapp, traſa, klut. 
Elitter-Mouſe, flettermôus, flaͤdermus. 
Flixweed, Flic hd, maſtegräs. å 
Float, floht, flytande, flytning; flotte. FI 
to flat, Holit, flyta hit och ditz ſaͤnka, ligga 

under watten; wara twifwelaktig. 

Flöatage, flohtädfch, flytande waror. 

Flöck, Flock, flock, hop af får. : 
to flöck, flåck, flofa fig ihop, Moda fig, 
fNöcky, flöcki, i ſtora flockar, i hopar. 
to flog, Hegg, Nå, piſta. | 
Floöd, flödd, flod, öſwerſwämning. 

Flodk, fluhk , klon på et anfars oo SD 
Floor, Hlohr, golfwet, marken; en våning. 1 
to floör, flohrs laͤgga in golf. 

Floramour, florämuhr, tufendfför, ſammets⸗ 
blomma, 6 
Flörentine, Horentin, en font år från fio⸗ 

rens; et flags tårta. 

flörid, Horzd, blomſtrande, foͤrblomerad; roͤd⸗ 

blommig. 

Florin, Horin, en floren, en gyllen. 
"lörift, Mohreſt, bloniſterſamlare, fom aͤlſkar 
blomſterfkoͤtſeln. 7 
ES flöttä, ſpanſta ſilfwerflottan. 

Flötfon” 1 gods fom flyter i ſjon ef⸗ | 

ter et freppsbrott. 

flotten, flotten, afſtummad. 
to flöounce, flöuns, kaſta fig i wattnet, dyka; 

bruſa, goͤrg daͤn och buller i det man faller; 
ſticknas, gå bortt ond; ſkryta, yfwas. 

Flöunder, flöunder, flundra. 

Flöundring, Aôundring, bullret och ſtamret 

wid et fall. 2 

Flöur, flöur, fint mjöl. 2 
to flourifh, flörifch. blomftras, florera, trif⸗ 

was; utzira, blommera. 

Fleuriſh, flörifck, zirat i ſtriſning, muſik ge. 

prydellga ordaſaͤtt. 

Flut, flöut, ſtickord, owett. 
to flout, Hout, göra narr af en, ſkaͤmta med en. 
Fluter, flöuter, ſpefogel, fom år owettig e⸗ 

mot ſolk. | 

to flow, floh, flyta, rinna, ſtröma. | 

Flöwer , dur, blomma; föröiommeradt tal; 


fint mioööl. 8 
de er, flöur då Ijuks, ſwuͤrds⸗ 


Flöwer de Lu 
lillja. * : 
Flowergéntle, flöurdjänt I, tuſendſton. 
Flowramodr, f. Floramour. 


da med blomwerf. 


ſkaͤmt, ſtickordz en naͤswis to flower, . blomſtras, 1 oM 


flowery, 


AKowery, Muri, blommerad, blomſtrande. [Egen föggi, koͤcknaktig, dimbig. * — 
fon, Hohn. bortifindd, borttftugen; upblåft, fe h, föl, fy! 
ſkrutande. rag. föl, 775 wurm, nyck. 


Flüctusncy, Focbiu auf,) t at faͤckta med; loͤf under ine 
3 Ito fôil, Fol, 3 få i Full en. 
to Hlictuate, fiocktuät., wackla af och an, Fein, ae 
wara wankelmodig. ; to föl 

Flue, Hjak, baren på en kanin; fin fjäder ; oc Hi, 


Fluctuà ion, Gocke h waklande, | fattningen i en ring; bladguld, zirat; flag 


4 tick; fet. 


1 gifwa en ſtoͤt. 
et flags lata jagtſkepp. 


d AE a KOFBENOpapa. föiſt, fÖjA  lilligen inſnyga et ord s | 


Fluellin, fjuällix, krenpris (en Et). ; rr i in bok, foͤrfalſka. | 
1 fljuänfi, låtthet i tal; Sumigbet. Fol Wiſti, illa luktande. 3 
flåent, fljuänt, otwungen, flytande. Fold, Fohld, fåll, laga; en fålla at flånga 

At, "fluid , dtande. får ul. 


Fluidity 1. ee, flytande egenffap. to föld , .fohld. lägga i lagor, läͤgga ihop; 
EH 7112 Fanz, en fort maſk fom ar kortt 8 inneftån a får; inhaͤzna. 
der, Solder, 75 fom fal far” boͤcker. 
Foldage, fol dad laͤgning i lagor. 
le, fokl, en 15 
5 föle, fohl, folg, få fölunge, 
Föliaga, fohliädfehsa loͤfwerk. 


Hb tmberkia. „ Hombombäͤrkiu, et tags 
5 rt. 

Flimmery, SH hafregroͤt, Mmjölgrötk. 
Hung, flonng, kaſtad, kaſtade, af to fling. 


Flärry, Flory, haſtig wind, orkan. Foliation, fohliähfelvn, metallers hamrande 
Flürt, Norrt, et Rag; ſtaͤmt; florett⸗ flkez en N tunna loͤf; loͤſwets utſprickning. 
i gemen kona. ålio, fohlio, felio⸗-ſida, blad i folio. 
ko flürt, Norrt, ſkantta med, pika en; ſmälla Polk, Fobk, folk, folkflag. 
med något ; frånta omkring ſig. Félkmote, ”fohkmot , fammanfomf af folk. 
PFlüſh, flo ſch- rodnad i anfiktet; mycket af et te follow föllo, följa; efterfölja, ledſaga. 
Mat oͤfwerfloͤd. Föllower, e fterfoͤljare, anhaͤngare. 
to flüiln, Hloſch, rodna i anſiktet; hafwa oͤf⸗ Eelly, fölli, därfkap, galenſtap. 
; werfloͤd af; upmüntra, foͤrndja. Feme, fohm, frän, fradga. 
Hlliſh, e > friſt, din, ömnig. to fåme, fohm, fradgas, ſtumma fig. 
Alüſter'd > Hoſſterd, r: odlaͤtt, röd i anffktek z to fomént, fomänt, waͤrma, ruga, 94 gyn⸗ 


halfdrucken, luſtig, ankommen. na, underhålla, underblaͤſa. 
Flute, fljuht, flöjt, pipa; reffla, utholknz ng. Fomentàtion, fomäntäh fela > waͤrmande 7 
io flute, Hjuht, holka ut, göra raͤnder på pe⸗[ badande, 
fare Fond, fönnd, fond, ee 
Fldbngs, fljuhtings, Tänder på en pelare. könd, Funds tokig; dum, narragtig; kaͤr uti 
10 ning Hotter, fladdra hit och dit, flyga något, begaͤrlig efter. 
3 DAR fönd”l3 ſmeka med, ſmickra, lis⸗ 
r 1e „ flöd, flytnings. adj. flytande , 
Fenin, föndling, gunſtling, en ſom man 
Fluxibility, Flechſãbillits, flytande egenſkap, mpcket ſmeker med. 


uploͤſelighet + Font, font funt 7 dopſten; et kaſt ſtylar i et 
Fluxion, e u, flytning, fluß, ſnufwa. tryckeri. 
Fly”, fläj> flug Föntanel, fontänäll, ſontäͤnell. ; 
to fly” Hai. flyga; fly, undfly. "Food, Fudd, mat, fade, ſpiſning. 
* Blow, fläj-bleh, flugſpyor. > IEool, fuhl, narr, tof. 
Wp 24% liten lita, tafka. | IFodlery , Juhleri > narrſtrek, narraktiga upp⸗ 


9 8 by fölb, narra en, bedraga en EE wack⸗ to 20 
ord. Fool-hårdy, fuh!hardi, dumdriſtig, foͤrmuͤten. 
Fob Döddle, föbbdödd”!, en toͤlper, mes.  |fodlifb, fuhlifch, n narraktig. 


Föcil, fofil, arniſtena, benſkena. Föot, futt, fot; nedra delen af naͤgot. 
Födder, Fodder, foder för boſkap; en blytacka. I io 1607 it, Fakt- itt, ga til fots. 

to fodder, födder, furagera, fodra. Foot Man, Futtniam); lakej. 

Fedderer, geter > fodrare, Feet. Pad, Jutipadd > ftråtråfvare ſom år fit 
Föe, Fon, fiende, omån. ; fots. 
Fög, fögg, dimba, töcken. Fbot. Ste > futtfäp 2, fotſpaͤr. * 


Fögginels, Jögginäfs, töckenagtighet, dimbig⸗ |fodted, ted, fotad. 
het. 1 4 Toò ing, Fut ing, belt, gång 3 grund. 


RÅ | 5 Pa 


ng haͤſt. e 


2 8 


"to fore-appoint ; fohrappͤjnt, ida, laga, 


1 1 Fohrkaſt J, framdelen af et ſfepp/ 
; Nes, for tſchoſen, utkorad, utvald. 


Föp, föpp, en fom år Wali i tal och flås Foregger, W n företrå are, ſtamfader. 
e Tee fohrhädd pan. an. det era 
Föppery, ere, narrwerk, tokeriz ofoͤrſtaͤn⸗[ af anſigtet. 1 — 
dig granla f farähn , fraͤmmande, utlaͤndſt; abe⸗ 
Leppifh, fö bee . barnſlig, orim⸗ fogad. . 
lig, naärraktig grannlä Färeigner, Fräner, fråmling, utlaͤnduing 
1 gr för , fäcffute to fore jũdge, ford ſchodſeh, döma fun; 
„ för, ty, foͤrty. wara intagen af foͤrdomar. 


r ge, förädfchs furage, filer" för bågar. to foreknöw, fohruoh , weta foͤrut. 
rage, förädfch , furagera, utfodra, ſoͤka F 2 5 fohrnölledfch , ſoͤrutwe⸗ 
ida omkring efter foder; plundra. 


Sia. Orager, förädfcher, furagerare. ed, Föhrland, udde fom ſtraͤcker e 
Lor. as-müch as, or- aſs-motſchi afs, emedan, ut i hafvet. 

i anſeende til. Före Locks, fohrlocks, fruͤmſta haͤrläͤckaung. 
forbåd, forbäd, N af to forbid. Före-Man, fohrman, 7 man, 1 
to forbeår , forbeh afhaͤlla fig, hafwa förs | före-mott, fohrmoft, fråmft. 

drag med, fåla, ffona. Före-Noon > fohrnuhn, förmiddag. 


Forbearance, forbehräns, tålamod, laͤngmo⸗ |to fore-orddin, fohrôrdahn, inraͤtta, anord⸗ 


dighet; afhaͤllande ifraͤn; ſkonſamhet. na, 2 förut, 
to forbid, forbidd , förbjuda, hindra; förs | Före-Part » fohrpart, framdel, fraͤmſta delen. 
banna. Före- Porch', fohrpör tſch, gaͤrd frammanfor 
forbidden, forbidden, . hind rad. et hus 
Forbidder, forbidder, foͤrbjudare. Fore- auger; Fohrronner, ſoͤreloͤpare, föras 
for böre, för böhr, tålde, af to for bear. bodare; aning. 
» forbörn, forböhn , ſkonad. to fore fay”, 8 ſpͤ, fåga foͤrut. 


Förce, föhrs > wald, magk, werk yrka; to fore-feé, fohrfih, föreſe, gißa. 
twänz, nod. i andr fore-feén, Johrſi in, foͤreſedd. 
to. 5 85 > fölvrs twinga,, noͤdga; taga med N hews Forſchah, utwiſa, betekna, ans 
w da 
Förcer, förfer, påprifivare , en fom twingar, to fore- lehörten, Fohiſchòrt'n, mala någ 
nÖdgar's en liten laͤda. i perſpektiw. 
Förcers förfers, tang at draga ut taͤnder med. Foreſight, fehr ſajt, foͤrſigtighet. 
Fö Örees, föhrfes > trüppar, krigsmagt. Före-Skin, fohrſtz nn, forhud. 
förcible, föhrfööt, kraftig, ſtark; waͤldſam. to fore fpeåk, Fohrſpił, ſpa, fåga foͤrutz foͤr⸗ 


Ford, folmd, wad, grundt watten z ſtröm. bjuda. 
5 to forefpy', fohrSpäåjs foͤreſe. 


to förd, Fond, wada djwer. 
fördable, Fohrddb l, fom, kan wadas oͤfwer. Föxreſt b en for ſkog,, kronpark; jagt⸗ 
park, ge 


före, Y 78 det fråmfa förut. 
före, Fohr, (i ſt för before) förut, förän, to så åta chr ih; gå. i foͤrköp, förut in⸗ 
ga, borttnabpa. 

Foreſtäller, Fohrſtahler, en 555 år under 
fig, upſnappare, fom går i foͤrkoͤ s. | 
örefter, förefter, 8 ſkogsbs. 
Foͤre-Taſte, fohriähft . 

7 faen Fo foͤrſmak; ſma⸗ 
a foͤrut. 

Fore- Teech, fohrtihit, framtaͤnder. 

to fore- tell, Lohrtäll, foͤrutſaͤga, ſpaͤ. 
Foretétler, fohriäller, ſpuͤman, ſannſaͤzate. 
to fore- think, fohrihink, förut betaͤnka. 


sn 


N e förut. 
fore-årmed, oh AN förut bewaͤpnad. 
öde. forrohd, förebåda , förefpå. 
Alt, filer xa ſſt. förutſeende. 
e-calt, fohrkafft, betaͤnka förut, plane⸗ 
ra, öfwer lägga. 


to forecdesm, folrdihm, förut våmma, gipa, frå. 


— — — 
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Före- Door, fehrdohr, utandörr. Fore-thonght, ohrthaht, foͤretanka, omtanka, 
Före- Fathers, Fohrfahde ns; ſtamfaͤder, förs | betaͤnkande för KR 

fåder Före- Token, fohr-tock'n, förebod , aning. 
F Are Fohifihi, framfoͤtter. Före-Top, Fohridpę; det fraͤmſta af et ng é 


Fore- Finger „ fohr. Ruger > pekfinger, fraͤmſta fronten. n 
to 1 fohr 


fingre oh 
Före Front, fohvfrönt, fronten af et hus. 
te foregd, fohrgoh > öfwerlaͤtg, lemna; wara Före Wind, Fohruinnd, god win 
faut, arg. for bi z foͤrlorg, ; wir. d. S 
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For et öhrfits) u. . f . garrorn forſuorn, menedig; afſwuren. 
Förfeity f MiDandel, förbrytetfes braſ, Fort, Je d, fanta tna. u 


boͤter; den fom år brottſlig; lagligen foͤrwer⸗ körth, forth, ut; widare. 
kad. 5 | Forth-Cöming, förthkoming, frambommande: 
to fösfeit, fois, förwerka, förlora, förbryta. | foͤr råtta. . 
förfeitable, förfitäb”l, confiſrabel, förBruten, |forth-with, förthuith, firar , genaſt, med det 


förgripelig. ; 4. Marafle, iel . * 
Förfeiture, förfitjur , förwerkande, confiſka⸗kortieth, Fortiet, den fyrationde. 1 
tion. I : Ifortifiable, fortifiäb”l, fom fon befuͤſtas. ; 
forgåve, förgähv, förlåt, af to forgive. Fortificåtion , förtifikähfeh'n> beföftningse 
Forge, föhrdfeha ſtängierns⸗ſmedja, hard, werke | konſt, beråfining , faͤſte, 13 
to förtify „rz, befaͤſta. N 


ſt ad. 8 efäſta 

te förge , Fohrdſeh, ſmida; updickta, foͤrfalſta | Förtitude, förtitjud, tapperhet. Te 

et teſtamente. a Fortlet, fohrtlät, liten frans eller faͤſtning, 

Forger, Fohrdſcher, dicktaxe, foͤrfalſtare. Fortnight, fohrtnäijt, fjorton dagars tid. 
Forgery, föhrdfeheri, dicktande, foͤrfalffning. Förtrels, fohrträfs, füſtning. 

to forget, förgåätt, förgåta, förglömma. — koxtüi tous, förijuitoss tilfaͤllig. 

forgétful, förgättfoll, albmſt, foͤrſummelig, kortunate, förtjunät a 19 0 

to forgive, förgivv, eſtergifwa, förlåta, F ee lyckg; aͤfwentyr; egendom; 

oͤde; tilftånd, | 


korgtven, förgrvv'n, forlaͤten; 8 | 
Forgivensls, förgsiwenäfs » foͤrlaͤtelſe, efter⸗[Förtune-hunter, förtjunhonter > lyckſöͤkare, 
| ; 7 D 3 2 ſom ſoͤker göra fint lycka 1 50 rikt gifte. 


F ; 
forgot, Forgott, förgaͤtit, af to forget. to fortune, förtjuns hända, tildraga fig, lye⸗ 
5 otten, Forgotten, förgaͤten , ar to forget, fas, FET | | 
koͤrty, Fortz, fyratio, 


rk, förka gaffel; ſpitſen af en pil, 70 
Fork Fiſh, förkfifch, ſwaͤrdfiſt, forward, föruard > tidig, ſnar; djerf; willig; 


Förket, förket, liten gaffel. ; | framåt, 2 ou 
eee, foͤrlorad, foͤrtwiflad; enſlig, to da Föruard > befordra, fortſtynda, 

„d ſwergiſwen. 1 ; ida gf. a i 
Form, föhrm, form, geſtalt, fraplunne, Mif, IFölse, (0%, graf, dike, 15 


Föſſel-Bone, ſ. Focel. | 

Föffil, 70% “, metaller eller andra ſte narte r 

ſom graͤfwas ur jorden. 

Föfter, foſter, naͤrare, plaͤgare. | 

Foſter-Brother, foflterbrodder, foſterbroder. 

Foſter-Father, foſterfander, foſterfader. 

to föſter, Fſter, foſtra, upfoͤda. 

Föther, födder, ſ. Fodder — : 

fought, fåhts, faͤktsde, af to fight. 

foul, faul, ſmutſig, oren, oſnygg; led, flygg, 

fulz oredelig, ſkaͤndelig. 

to föul, ul, orena, ſmutſa. 

Found, Fund, lycka, haͤndel ſe. 1 

kaͤund, Fund, funnen; funnit, af to 

to fownd, fund; grundlaͤgga, ſtiftaz 
eller hufwudſtol til en inraͤttning; gjut 

Foundation, founddſeh u, grundwal; 

ſats; fond, capital. 

bönder founder, anlaͤggare, ſtiſtare, gin⸗ 

are. 

Foundling, föundling, hittebarn. | 

Fountain, föuntn, fålla 3 wattenkonſt. 

dur, four, Wra, 


Förm, Johrms br ide, bänk, clas i en ffole, 
to förm, föhrms formera, tilffapa. 
förmal, förmäl, formelig, uttryckelig, utſtude⸗ 


rad. ä 8 
Fbrmaliſt, formal eſt, en fom i all ting ſtaͤller 
fig efter modet och älſkar ceremonier, 
Formålity , förmälliti > ſedwang, formalitet, 
reremoni, i a 
to formalize, formäldis, hålla fig noga wid 
ceremonier, wara mycket nograͤknad. 
Formation, förmäſeh n, formerande, bildan⸗ 
de, ſtapning. ; 
förmer, former, fört , föregående 3; fubit. ups 
— hofsman, ringledare, a 
formerly, förmerls, fordom, före, tilfoͤrene. 
formidable, förrmidäb”l , fruktanswaͤrd. 
Förmulary, förrmulärt > Wtfaft , foͤreſtrift, re⸗ 
cept 3; ceremoniel. 
Fornicåtion, förnikähfchn, hov, hordom. 
Fornicàtor, förnikäter, horkarl. | 
FÖRS V Forage. 
to for Ake, Fon ſalnt, foͤrſakg, oͤfwergifwa. 
korlaken, förfäk'n, öfwergifwen. a 
forſbok, för/uk, oͤfwergaf, af to forlake. four-fold, oh ld, fyrfaldig. 
forföoth, förfath, ſannerligen, wißerligen. fourfeore , fohr/kohr, àttatib. 
to forl wear, förfuähr, göra mened, foͤrſwaͤrſa kourlquare, fohr/kwär, fyrkantig. 
fig afſwaͤrſa. a Föurier, Forrier, furir, qwartermaͤſtare. ; Å 
ere fweärer, Förfuährer, menedare. fourtéen, fohrtihn, fjorton. 
forſwoͤre, förfuohr, foͤrſwor; af to e fourteenth, fohrtiknt, den fjortonde, 
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' 


grund⸗ 
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durth, 


. rå 


> fdurthly, fohrtli> för det fjördes. Fraud, fråhd, ſwef, bedrågctts 
Föwl, fd, en fogel; fråderfå. 8 Fraudulency p frå hdulänfil be 


* 


treta. 3 
FEratèérnity, fra:erniti > Ibroderſtap, gille, orden. frådul 5 frättfoll,. förtretlig, foͤrargel 
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— = 2 — 


föurth; forth, den ſjerde. Fråtricide, frätri fäjd, b 


to foil, föul, jaga efter fogel; ſkjuta foglar:  Ifråudulent, fråhdulänt > bedräglig 


Fowler; Huler, fogelfaͤngare. fråught, frakt, laſtad,, befracktad :e 
Föwling- Piece, föwlingpihs, fogelbößa. Frag, fråks ftagsmäl , traͤta, twiſſt 
Föx, föcks; våt. 2 ſto fray, Hh, blifwa: tunn; briſta ſoͤnder:⸗ 
Fox-Glowe, Fchsglor; klockeblomma. Freak, fei h, wurm, nyt; ſaͤllſamt uptogs 


the Föx-Evil, föcks ipzl, hårets utfallande: kreakiſh, frihkifch, muraftig, grillſk. CV 
to fox, föcks> fupa en full, fylla en; beſwika, Frèam, frihm, åter fom år. lagd i linda. 


SRarra: to frèam, frihm, mumla, brumma ſom em 

F y. för, trohet; aſſtedstractamente. bin:. . SoH 
to föyl, föil, truͤda, lägga i tråde. Freckle,, fräck U, frückn, ſommarflaͤck. 
Fraction, frackfel” ny bra, brytning. i fréckled, fräck id 


4% jvådnig ,. full med ſem⸗ 

fracional, frack/chjonäl,) nt når. öl brd. |fréckly, Fräckle, J Facknig, ſull med ſem⸗ 
twiſtig, traͤtgirig. | ; free, Fri, fri, ſrigjord iſraͤn naͤgot, apriktig 3 

Fräcture, frackijur: brott, brytning, benbrott. fri, pen; frikoſtig. | 75 


— 


fragil, frahdjils braͤcklig, ſwag, ſtoͤr. frèe- born, Fribòrn, friboren. ES 
Fragility, frädjilliti ſtèrhet, bruͤcklighet , | Freedom, fridöom, fribet, privilegium, 

ſwaghet. Freehold, frihold,, frulſe-jord, förlaͤning ps 
Frägment, frgmänt, ſtycke, bit, laͤmning. lifstid. : a 
frågrant, frägränt, wålluftande,. Free - Man, friman en fri man, ſom intet 
Fråight, frät, frackt, laddning. ſtaͤr under andras waͤld. e 
to fraight, fråt, beſrackta, laſta in,, Frèc- School, H iſtul, en fri⸗ſtole. SN 
Frail, Hahl, korg gjord af ſaͤf. Fréeſtone, fyiſtohn; qwaderſen. 1 
fråil, Frähls ſwag, ſtröpligg. Frèe-Thinker, frithinker, ſritänkare, . 
Fråilty, frählti, ſwaghet, ſkroͤplighet. to frèèe, fris befria, frifalla, fraͤlſa. 83 
Fràme, Frahm, ſaninianſaͤttning; ordning, in⸗Frèez, fris, en wiß del af en pelare; ſuis „ 

raͤttning; ram omkring naͤgot; infattning. (en ſort ruggißt tyg) RN 
to fråme, frähra > ſtapa, bygga, ſorfatta, an⸗ to krèeze, fris, fryſa, fryſa til. 

laͤgga, inrätta... frénch, Fränt ſch, ſranſpſt. 


Fràmer, framer, fom tilſfapar, formerar naͤ⸗ the French, French - Men, fräntfohmän ys, 
got. Pad de 5 franſoſerna, de franifa. 
Framework-knitter, främuörk nitterzſtrump⸗ the Frẽnch - Pox, frduiſch pöcks , fronffå: 


maͤfware. ; 4 kopporna, franſoſerna. 
France, Frähns, Frankrike. a French Horn, Frantſch hörn, walthorn. 
Fränchiſe, fräntchiss; frihet; friſtad. frénchified, fräntfchifajd, ſranſyſtt ſinnad. 
to franchiſe, antchꝛiss befria, göra fri to frénchify, früntſchiquj; gåva en franſyſtt 
j 8 e graͤmunk. 4 2 5 : 

rancolin, frankolin, hjerpe. reéncy, Franſi,) 7 3 
frängible, frandjib'l, braͤcklig, får: E rẽnzy, fränfi.) galenſfap, 1 urſinnighet. 
Frängipan, frändjipäns en fort waͤlluktande Frequency, Frigränſis talrifhet, myckenhet; 


ſaker hwarmed man ſaͤtter god luckt på hand⸗ for ſanning. 1 N. 
r dc. Dre frequent, frigvant, wanlig, gemen, ſom oftg 
krank, frank, fri, öpenhjertig, frikoſtig, privile⸗] ſker:⸗ É 11. 
gierad; lubſt. ſwinſtia; fribref; et franſkt Ito frequént, frigvänt, ofta beſöka, biwiſta. 


mynt. | Freſcade, fräftäd > rn fylig, ſtusgig ort eller 
10 frank, frank; befria, göra fri från poſtportoz ſpatſergaͤng. i ; 3 

goͤda på fia. Freſco, Fra ſto, kyla, firalka, et flags måls: 
Frank,, frank; ſwinſtia; rt franſft pund eller ning. 3 3 
20 ſtyfwer. frẽſh, fraſch, fall, ſwal, ny, faͤrſt, ſriſt, hwild. 
Fränkincenſe, frankinſdns, röfelſe. Fréſhwater - Soldier, Frũ ſchuaſiterſodjer a 
Franklin, Franklin, hofmaͤſtare. nyſe nywaͤrfd ſoldat. 88 
frantic. Frãntik, raſande, galen: Frét. tungan på en futas frrångören 


kräappiſh, frappiſeh, trumpen, twaͤr, ſurmu⸗] wißg inſtrumenter? harm, förtret. 
1 5 e to frét, frätt, ſkaſwa af huden; förarga, 


ffaternal; frater ndl, broderlig : 
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ret Work, fräti uthugget eller utſturet kom, fröm, fran. N 
arbete, bildhuggerk z IFrent, Front, frambdel, front, framſidan. 
Friable, :fröjäd le ft in gruſas ſönder, fom to front, frönt. flå gent emot. 


ſmolar ig et, ene aa Frentier, frönlir, grüns. 
to fribble, fr:bb Je narkasg firera en. Frontiniac, fröntinjack, en fort franſtt win. 
N fribbl inge narriſf, jolrande. e k e 1 i taket 
Fricaſſée) iH, frecaß e på et hus; framſidar af et hus. e 
n dae, 59 0 upſtuſwadt kött. 1 ee ee va 
Fricåtion, frikalifli N35) amianinn . suv |Fröft, fröft, frot, Fold. 
Fri&ion, Frickſeh ne) Znidning, ubbning. Freſtineſs, fröftinäfs, köld, froſtighet. 
Friday, fräjdäs frebag. kréſty, fröfti, roſtig, fall, rimig. ** 
10 fridge, frid/ch, Ip omkring, fjaͤffa, loͤ⸗ Fröth, fröta. ſtum, fradga. | 
pa emot hwarannan. to kröth, roth, ſtumas, fradgas. 
Friend frändy wan; gynnare. fröthy, rothe, ſtumig, fradgig. 
Friend ineſs, frändlinäfs, waͤnlighet. fröward, frouard 5 ogin, twaͤr, ſurmulen „ 
Kriendly, frändli, wänlig; wänligen. trumpen, näswis. 


Friendfhip , frändfchaps waͤnſtap; ynneſt, Fröwn, fröun, rynka, ſkrynka, ſpotſt mine. 
benagenhet. 4 a to fröwn., fröun., rynka' pannan, fe ſur och 
1 8 9 9 5 9 6 PAR 5 stile a ond 15 1, 5 . 1 
riery, Frdjeri, broderſtap, ordensſillſkap. fröw y, fru, I) stra: | . . 
to frig, frigg, löpa hit och dit, fjällar > ffrowzys du,) illa lüktande, ſtinkaude. 
Frigat, frigäc,, fregatt, litet ſtepop. frozen, Fro ſſen, fruſen, islupen. 
Fright, fråjt > fruktan, foͤrſkraͤckelſe. kructtferous, frockeferos, frucktbͤrande. 
ee ien ee ee e ke 
to krighten, frdjtn ,) é i Ta ; 
frightful, fräjtfoll, faſelig, förfirådelig, to früͤctify, frocktiföj > wara frudidar , göra: 
frigid, fridjid, ſwal, falls Mät, torr. Let MOR | : 
Frigitidy, fridjéditi > kyla. ; frågals frjugäl, ſparſam, husattig, måttelig. 
to krill, friliy ffälfwa af koͤld. Frugality, /rjugälliti, ſparſamhet, maͤttelig⸗ 
krim, fi mem, nått ; wacker t 
FORA olks ; frimfohks > 
folk. 10 
Fringe, frinndſeh, frans. 48 
to 1 Feine his göra franſar omkring. 
FEripperer, fråpperer » flädmiäklare; maͤnglare. 
Frippery, Fripperi; klaͤdmaͤklareſtaͤnd; klutar, 


het. | 
Fruit, frjuth, fruckt, afkaſtning, nytta. 
. ruit-Tree, frjuttrih, frucktbärande tråd. 


främmande, obekant 


Fruiterer, frjuterer; frucktmͤͤnglare. 
fråitful, frjubtfoll, frucktbar, oͤmnig, nyt⸗ 


tig. 1 ; 
Fruttion, fruifch”n, nyttjande, aͤtnjutande. 


. . frötlefs, friuthläfs, ofrücktbar, onyttig. 

to frilk, frifk hoppa, ſplinga . a früim, From; fet, tjod, plump. 
Friſknels, frifknäfss flydltighet, munterhet. Frümnefs, fromnäfs, fethet, tjocklek. 
Friſky, fraſti, munter, glad: to frümp, Fromp, göͤra narr af, fixera. 

to frille, frist, friſcra, göra kruſig. Frith, froffch, kräͤkan i en Hålla. 5 
to frft, frifft, giſwa upſtof. fruſtraneous , frufträkmios foͤrgaͤfwes,, får 


Erft, Felt, ſämmanbakadt ſalt och afl. ang, fruftlös, i 
Frith, frish, en wit af haftet; et ſiags Nåt. |fräftrate, frufträt, förgåftves, fåfäng. 


Fritilary; frittiläri, kithwits⸗blomma. to früſtrate, fruflräts bedraga, narra. 
ritter, ritter, munk, pankaka. Fruſtration, Fruſträſiſolin, bedragande, til 
j r ist | intet goͤrande. 
"to-frizeley friſs l) friſera, göra kruſig. Fry, Ard, fiſf⸗rom, fiſt⸗gli; en krets, Flafes 
frö, ah f. from. to and Fro, i änuVð oh, en fläts en rått af ſtekt fe. 
af och an, hit och dit. to Fry”, fräj, ſteka i panna. 


e RR frobblimobbli, på måfå, på |Fry/ingpans fräjingpan, ſtekpanna.. 
en hoͤft. ; b och f. 


1 3 3 : » Fub, %%, en kjock och fet lunſer. 
Fröck; rock, Sfwerråd, Fält, frack, to fåddle, fodd' l, ſupa rus 10 en, goͤra en 
Frog; frögg, groda, tåga: ÄRE drucken; blifwa rufig. + 


ee piddle-Cap, fad l Kopps) oc der 

Frölick, fröllick nyck, wurm, faͤllſamt up⸗ Füddler, Naga 125 en fyllhund, fylla 
Log; adj. munter, foͤrflugen. (i r 8 e 
. a fröllickfoma fantaſtiſt, ee 1 Joadſch; ęt falſtt ſen, foͤrewuͤndning 
14 * N / 8 i gn, ( | I 


0 1 om + 5 | 1 
205 Fud Fut 20 


to füdge, fodfch, ) maten gare, b men, kunéſt, funäſt, olyckelig, ſorglig⸗ . 
19 wache 7% 1 mots, förfnillas Bemant eres fungos we jar 
la, beſmycka; fjaͤſka, göra fig til. Fönk, fonnk , ſtank, ond luckt. | 


5 A 5 * 
Eugäcity, fjugälfiti, flygtighet. Fun nel, Jonnel, tratt; fforſtenspipa. 
Rögitive, , flyckting, rymmare, Sf Für, förr. F 8 4 2 : 
— Werldpare, 88 a e fer 1 tiufaktig, rofaktig. 
Fågue, Hug, en fuga (i muſtken), Furåcity, furäffiti, tjufagtighet, rofgiriabet. 
to fulfill, föllfll, füllkomna, fullgåra, Ffir bed, forbelo, falbelan, pikerin pa 
külgent, olldjànt,) glaͤnſande, ſkinande, glit⸗ fruntimers s Håber. ö 
Ffalgid, folldjid, ) / ſeimande, SF to förbilh, forbifch, polera, fåja , ſturg. 
trande: j HER å Furbiſher, forbiſcher, polerate, fiwårdfåjare. 
Fulguråtion, folgurähfch'n, blirtrande; me⸗tuͤrigus, fjurios, raſande, arym. | 
tallers uplöfning fil roͤk. i 1 to förl, 7 ſammganwickla; beſlaͤ ſeglen. 
fuliginous, fulidhinos, ſotig, roſtig, roͤig, F ürlong, forlong, àttondedelen af en engelſk 
Fulimart, Huli mart, wildkgtt. 1. mil | 5 j 
fall, Fl,, füll, upföld, fet, mogen, fullfoms kFÖrlough, Hrrlas vermigion at få wara från 
lig, matad; fubft. fullhet, fullkomlighet, | regemeytef; tienfifribet. 
det hela. adv, fulleligen, fullkomligen, helt Fuürmentry, forrmentri, hwetmjoͤlswaͤlling. 
allet . Firnace, forrnähs, ugu, bytta, masugn. 


och hället, 0 
10 full, oll, walka. to fürniſh, Forrui ſch, foͤrſtaffa, foͤrſe med, 


Fhllage, folladfch > walkareloͤn, utreda, utruſta. 

Fuller, Foller, walkare. Fürniture, fornitjur, innanrede, måbler, hu ⸗ 
allet 71505 en af 155 på | 1 | . 
külleſt, Folleſt, ſullaſte, af full. Orr, förra foderwerk, paͤlswerk; torſten 
Füllo, follo, för (et flags fist). ſjukdom). — torn. (9 
taltez Jolli, til fylleſt, aldeles. to fürr, forr, fodra med paͤlswerk, 

tu fülminate, folminät, blirtra, ljunga. Fürrier, forrier, bundtmakare. | 
Fulminåtion, folminähfer'n > blixtrande, Fürroy, forro, fåra, dikg. 1 
FFT Ikäarther, Jorrther, widare, långre Borrt, 
fålminatory, Jolminätvri, fom blixtrar, ljuns to RE? Forrthsr, befråmsa , forthjelpa, 
F efordra. | 
Fülneſs, folinäfs> fullhet, fyllnad. Fürtherance, fortheräns » hjelp, befordran. 


ulfom, follfom, maͤgtig, aͤcklig, frinfande, kürthermore, forihermor, yttermera, widare. 

lid Follvd, ljusröd, rödgul. färthermoſt, forthermoft,) lang bort 
to fumble, fombꝰ l famila, fuſfa, owigt handtera, kürtheſt, Fortheſt, ) ing borrt, yta 
Fümbler, Fombler, fuſtare, tölper, orig mens] terſt. ; i 
I RATAR SE a Fury, fjuhris raſeri, yra, grymbet; plåggs 
Fuͤme, fjuhm> rök, dunſt, ånga; flaͤrd. . ande. l 
to fuͤme Nu n, dunſta, xpkg; foͤka, beroͤka, Erz, forrsa en fort ljung eller taggig buſke. 
Fümets, Humels, hiortdynga. Fuſee, fjufih > bößq; ſnaͤckan i et ür hwarom 
o fuͤmigate, Humigat, röka, genom roͤkande] kedian windas; röret af en bomb, 
"rena lüften i et rum. ; Fufelier, fjvfilihr, muffeterare, 
Fumigation >, fjumigähfeln, röfande, beroͤ⸗ | föfible, Yu, fom låter ſmaͤltg och gjuta 
J. kande. 0 * 8 g 19: *. 1 
Fümitory, Humitor t, jordroͤk (en oͤrt). Fufilèer, fjufilihy, muſteterare, 
fuͤmous, fjumos,) oki 8 Fuſion, Huſch'n; gjutning, ſmaͤltning. 
fömi, Hum, ) koͤkig, dunſtig. Füls, fofs, tarm, tunt. 

Fifocks, föfföcks , en tiof och lat bumſg. 


Fun, fonn, ſkaͤmt, lek, flaͤng, ras, IE CRS 3 E 
to fån, fonz, fåmta, narras med enz rafa, |FÖR, 76/1 teljwa blen af en pelare; unten 


Function, fonkſch'n, aͤmbete, gåromål, fyska, | luft. 

Fauch ent Mumma, copitäls M ; h fofltiäna et flags bomullstyg 3-frouka 

Fundament, fondamänt, grund; ſaͤtet, ſtußen. ig ſkrifart. . 

ea | fondamäntäl 7 grundlig, fom Eüſtick, foftik, weſtindifft faͤrgtraͤd. 

hoͤrer til grunden, werkelig. A Fuftigåtion, Faſtigãhſch 15 1 3 

Fundaméntals, fondamäntäls, grunder, grun-⸗F årtilngga fofliloggs, en plump ſt 

1 j ond. p f 

füſty, , ſtinkande. 1 

Futilfty, h ng, tal 
Ide. 8 


2 


ſatſer, grundwalar. n vd 
Funeral, Junerdl, begrafnins, likfaͤrd. 


füneral, Huneral, ) sr berate; 
| flvacrary, fjuneräri, 5 til begrafning hörande. 


briſt af wigt och w 


Gad, gadd, en ſtal⸗ſtäng, grafſtickel. 


ſioman bruka at hugga fiſk 


hk 


fx 


F uttocks, 


3 (rr N 6 
„ r 3 
7 Terre 

kur 3 b 9 
ja 

* 5 
å 7 3 


2 


kuͤture, Hul jurs tilkonunande. / 

F 1 Huturtſchin; det tilkommande; fx 
bde. 7 

Futärity, fjuturiti, filkommande tid. 


G, 


. 


fotiöcks , refwen i et ſkepp. Füzpall, Foſobdhil, flugſwamp, (en fort ſwamp) . 
to füzz, fofs, ryts, damma. 


„ Fi ty! 


1 Za en hafswik hwars ſtraͤnder a⸗ 


ro laͤ 


ut 


4 


Ge gabbärädfch, en fort parkum I gåinful, gähnfoll, foͤrdelaktig, indraͤgtig, nyl⸗ 


| eller grof waͤf at laſta ur frepp med, 
SGäbardine, gahbärdin, raͤgnkappa. te 
Gabberys, gabberis, beſpottelſe, begabbelſe. G 
Gäbble, gabo”l, ſtrik, ffraͤl; ſladder. | 
to gabble, gabe, ſtrika, ffrålas fladdra, 
Gabbler, gabbler, pratmakare. 

Gabion, gähbten, ſtanskorg. 


tig, riktände. 120 | 
gainfay, gähnfä > motſaͤga, beſtrida. 
alnſayer, gahnſder, motſaͤjare, motſtaͤndare, 
opponent. 


to gaàinſtand, ſ. to withftand. 5 
Galängal, gälangäl, galanga⸗ rot, (medicas 


ment) 


a 2 2 ur. ; 1 Ve ; 
Gabionådo , gäbionädo, förſwars-werk af Galaxy, gallachli, mjölkgatan på himmelen, 


fransforgar. 


wintergatan. 


Gable, gahb'J, ſluttningen af taket på et hus; Gals, gålbänom, et ſtarkt luktande g= 


ſalt⸗tullen i frankrike; tullafgifter. FIER 
Gåble-End, gabl ännd, takresning, roͤſte på IG 
et hus. 8 
Gablocks, gablôcks, ſporar ſont faͤſtas på ja 
faͤckt⸗tuppar. | 


i 
ö 


to gad, gadd, ſtryka omkring hit och dit. 8 
Gad. Breeze, gaddbrihs, broms, geting. | 
Gadder, gadder, landſtrytare, loͤsdrifware. 8 
Sad. Fly, gad ſij; brems, geting. | 


Gaff, gaf, en harpun eller jernkrok hwarmed e 
K. i d 
Gaffer, g. ffer, herre, husbondt, (brukas blott 
på landet i ſtaͤllet för Matter). 
Gaffet, gaffet, ſpore fom faͤſtes på en tupp, 


8 


p. 4 
SQGaffles, gaff le, ſpaͤnnare på et armboſt. 10 


Gage, gahdſeh, vant, ſaͤkerhet. 2 80 
to Säge, ga hd ſc h palitſaͤtta, panla » foͤrpan⸗ 
ta; maͤta med wiſter⸗ſtaf, maͤta, måla. le 


Sager, gähdfcher, måtare, 0 


Gägg, gage, kafwel at lägga k munnen på 
folk fom röfware bruka. 1 
to gagg. ggg, lägga kafle i munnen på en, 
5 Munnen 1 8 0 8 5 
gaggle, gagg l, kackla font en g 8. 1 
de gajelt, munterhet, luſtighet; prackt 18 
üder. 8 


— 


rabiſtt gummi. i 3 1 
Ale, gähl, en kyl⸗wind, en friſt windkult. 
aleaffe, galliäfs, en galeace Cen fort. ſkepß 
ſom kan ros och ſeglas. 


Galénical, galennz , ſom kommer öfwerens 


med Galeni grundſatſer. 5 

aleniitg, galleniſt, ſom följer Galeni mes 
thod. a 

all, dhl, galla, bitterhet, baͤtſthet; ondſka, 
enda hudens afſkafwande, litet får. 

» gall, gahl> rifwa, fkrubba huden af; avs 
fata, foͤrtreta; foͤrtretas. 


gallant, gal länt, galant, artig, ſkoͤn, tapper. 


allant, gallänt, en galant friare, ålfares 
e e, I | 
ga ant PA änts | pe 3 * 10 
gallantſze, gnllängz r,) föta g Up pf 
hoͤfwiſtt maner, eurtiſera, fria.“ 


allantnefs, 7 artighet, belef⸗ 


ållantry, galläntre, 
wenhet, tapperhet; loͤsaktighet. 
Allery, galleri, galleri; lång gång eller 


G 
farſtuga i et hus; betaͤkta mågen Cutz fortifi⸗ 


cation). 
Alley, galli, galeja. 


ålliard, galliärd, munter och driſtig man; 


luſtdans, ſpringdans. 


zirligt, ſkoͤnt, praͤcktigt. Sallican, gallitan, Franſyſk. 


Sar gäkte an, 55 
Gäin, Lahn, winſt, fördel, båtnads ſaldo i ett )G ällicilm, Zülle m, Franſpſkt taleſtt. 


7 jutana, aud foͤrkofra ſig, til⸗ 5 galligaſti nos wida byxor, lang⸗ 
4 as 5 * — fs 43 tina ri 2 : . [el 111 a Va) vo AP ve ane 
Gainels, Za find ſa, ſ. Gaiety. Galli TR 75 3 gallimd ſyis miſchmaſch, ſmaͤtt 


finder 


85 
7 „ 
2 
2 


* —— 3 


ſenderhackadt Fött och andre ſaker tiljammans, 
hackmat. g 4 


Gällion, gallien; en ſpanſt gallion eller filf⸗ 


wer ſbepp. 
Ge hot, gallret, galliot. 
Gallon, gallen, et mått af. fyra engel ſta 
gwart⸗bufelier. 
Galgon, galluhn, galon, ſpets. 
Gällop, gallop, galopp, ſyrſpräͤng. 
to gällop, gallöp, galoppera, vida j fyr 
Mprängz. 
1 galloper,; en haͤſt ſom jämt gal⸗ 
opperar. 
Galloſhes, galloſches, galloſcher, Iwerſtor. 
Galloway, gallovä, klippare, liten vidhaͤſt, år 
ee „ 
Gallows, gollos, galge; galgfogel. 
Gallowſes, galloſes, haͤngſie, band at baͤra 
up byrxorna med. 


Gamhado, gambädo, halfſtoͤfwel, ridſtoͤſwel. 


Gambol, gambol, luſtſpräng, hoppande, 

to gämbol, gambel > göra luftſpräng, hoppa, 
danfa. 

Gämbrel, gambrel, et ſtycke tråd hwarpaͤ flags 
tare haͤngaͤ deras kalfwar; fotleden på bakbe⸗ 
net af en haͤſt. 2 

Gäme, gähm, lek, ſpel, hoͤgtidlighet, tidsſoͤr⸗ 
drif; jégt, willbräd, wildt. 


to game, gahm, leka, ſpela fort eller taͤrning; 


gaͤckas med. 
Gamecock, gahmdôck, fattare⸗tupp. 
àzmeſom, gahmſom, ſtaͤmtſam, luſtig. 
SGameſter, gamſter, ſpelare, dobblare. 
Gammer, gammer, gumma, qwinna, (brukas 
blott på landet). 4 
Gammon, gammen, ſtinka; braͤdſpel. 
1 ? gammet, rolighet, luſtighet; faͤlt⸗ 
rstnif. 
9 gammo', ſcala i mufiken. 
to gänch, ganntſch, Fånga up en leſwande 
på krokar, rifwa ut inelfworns på en. 
Sander, gännder, gäſe, gäskarl. 
Gane-Fifh, gänfifch, horngaͤdda, naͤbbgaͤdda. 
Gänet, gännet, et ſlags wattenfogel. 
Gäng, ganng, band, rote, ſaͤll tap. 
to gang, gang, gå, wandra, ſpaßera. 
Gönglion, gannglien; en ſwulnad uti ner⸗ 
werng. 
ds Fi gangrel, en lång raͤkel, haſen⸗ 
* + * Fr 
em „ ganngrihn, kallbrand; inflam⸗ 
meradt får. 
10 gängrene, ganngrihn, få fig til fall: 
brand, 1 
Gantlet, gantlet i 
Gäantlop, gantlöp,) gallopp Cet firaff). 
Gänimé de, ſ. Catamite. b 
Big djäll, faͤngelſe, fuͤngſligt förwar, ars 


Werne 1 Uh 


|Gåp> gapps gap, häl, open wäg, öpning, 

Ai, . 5 W 

to gåpe, gh p, gapa, fe ſtindt på en, hoͤgeli⸗ 
gen åfuada; öpna fig, ſpricka! sofra 

Gaper, gihper, gapare fom får och gapar 
fig omekigg ; fan längtar ester något. 
pe- ſeed, gahgſihd, gapande. 

Garbe gerr „Fragt, klaͤdning; maner, upfs⸗ 
rande. A 

a „ garbäd/ch > raͤnta, inkraͤm, ins 
mate. 

to garbage, garlädfeh , taga ut inelfworna. 

Gerbel, garb J, den plankan fom år någ ins 
til kölen på et ſtepp; ſaͤllning, fiftning, rens⸗ 


ning. 

to 8 garò'I, ſikta, fålla, renſa; ut⸗ 
waͤlia. 

Gärbler, garbler, wraͤkare, proberare; en Bes 
ſoͤkare fom fordom brukades i England at pro⸗ 
bera ſpererier och liqueurer. 

Gärbles, garbels, orenlighet fom fiftas ifrån 
ſpecerick. 

Garboil, gärrböjl, tumult, traͤta, owaͤſende. 

Gård, gahrd, wagt, waͤrd. 

to gård, gahrd, wäͤrda, wagta. 

ärdant, garrdant, wättare, waͤrdare. 

Garden, gahrd'n, trådgård. 

Garden-Ware, gahrdenuähr, tradgärdsſafer, 
traͤogärdens affäſtning, groͤnſaker. 
to gården, gahrd'n, Appa en jagtfalk på des 

gröna at roa ſig; ſkoͤta traͤdgaͤrds⸗handterin⸗ 


gen. 
Gurdener, gahrdner, truͤdgaͤrdsmaͤſtare. 
Gardeviand, gbrrdiväjänd, renſel, waͤfſaͤck. 
Gäàrdmanger, gahrdmändjer, ſpiskammare. 
Gare, gähr, lödja, grof ull ſom waͤrcr på lås 
ten af far. 
to gare, gd br, gra, d ſtadkomma, förordſaka. 
Gär-Fiſh, garrfiſch, herngadda, naͤbbgaͤddg, 
Gargåne, gärgähn, en flags wildand. - 
Gärgarilm, gurrgärifm, gurgelwatn, 
to gårgarlize, gärgäräjs, Gurala. 
Gärget, gärrdjet , et Uags boſfaps ſjuka. 
Gargil, gärrdjil, en ſuldom hos gaͤßen. 
Gårgle > garrs I matſtrupen, ſwalget i hal⸗ 


N 
. 
bh 


jen. 
to gårgle, garrg'”!, gurgla. 
Gatling Brook , garrgliugòruhk, en förs — 
lande ſtroͤm eller båt. 31 
gariſh, gãhriſch, gl rande, fom ger et daͤfta 
en och glans; 4 gt klaͤdd. 
Garland, garrländ, blomſterkrans. 
Gårlik, garrlick, en lans; lôk. 
e ärrlicks et flags a. 1 
Garment, gahrmint, klôdning, flår 
Garner, gahrner, ſpanmälsbod. 
Girnet, garrnet a granatſten, en fort ke 


> 


— 


Fr 


Gaårniflhment, garni fchmänt,) 5 
garniture, W ar, offering, pryda 
nad, husgeråd, garnering. 
Garret, gärret, öfwer ſta waͤningen, winden; 
rutet trad. 0 
Garretèer, gärretihr, en fom bor hoͤgſt på 
winden. 7 
SGarriſon, garrif”n, garniſon, befåttnings be⸗ 
1 faͤſining. ; / 15 
to garriſon, garri /n, laͤgga garniſon i en 
ſtad; befaͤſta. 
Garruͤlity, garruliti, pratſamhet, gapighet. 
gärrulous, garrulos, pratſam, gapig. 
Gärter, garter, ſtrumpeband; ſtrumpebands⸗ 
orden; foͤrſta haͤrolden. 
to garter, garter, binda på ſtrumpebandet. 
Garth, garch, det tjockaſte af kroppen, liſwet. 
Galcoin, gaſtdjn, landen på en haͤſt. 
Gåfh, gaſch, djupt får , ſkraͤäma. 
to galh, gafch, fåra, fråra Djupt i Föttet, 
Gålp, gap, andedräst, flaͤsning. 
to gålp, gafp, draga andan, andas, flaͤſa; 
trängta efter. | | 
Gaſtlinels, gaftlinäfs, faſelighet, blekhet. 
gaäſtly, g/l, foͤrſfracklig, fallig, blef, 
gäſtred, ga ſſterd, haſtigt ſkraͤmd. 
827 gätt, 1 0 af 1 get. 
Ate, gaht, port, ingäng; öpning. 
Gåte- Houle, gaäthövs, et fånge:fe uti. Weſt⸗ 
minſter. g 
to gather, gälther, ſanila, inſamla, plocka, 
lägga ihop: ſamla fig, tjockna; wara fig. 
Gather, gätther, fall, weck. 
Gaherers gärttherery ſamlare, inſamlare, ups 
boͤrdsman; ſkoͤrdare. | | ; 
Gattlehead, gärt”hädd, wurm, narrhufwud. 
gåudily , gandili, på prälande wis, öfwer 
mättan grant, tokgrant. 2 
Gaudinefs, gdh⁰dinaſs; ö ſwerdrifwen prackt, 
löfligt prål. . „ 
gaudy, gaht; pralande, prunkande, omoͤtteli⸗ 
gen grann. RNA 55 
gave, gav, gaf, af to give. 
dar hornfiſk, naͤbbgaͤdda. 
Gavel, gävv”!, grundraͤnta, årlig ſkatt. 
Gävelocks, gävvlöcks » jernſtoͤrar, allahanda 
wapen. 5 i 
Gäuping, 
Aünt, 9 


1 


sus 
Aus, g. 


— 


gahping, ſtraͤckning i lederna, 
ent, mager, utmärglad. 
Ass flor, en fort tunnt ſidentyg. 
luſtig, glad, munter. 
Gayne fs, gähmäfs, ſ. Gajety. ; 
Saäyter- Pree, gähter tri, et flags trad. 
Gaze, gähs Upmaͤrkſamhet, noga aktzifwan⸗ 
. å 2 . 


— — ͤ ö ü ——ẽ — — — t¼ —t—ñ— — — — —— . ͤ —ñ— ĩä 


6 Génitive, dijennitio, genitious caſus. 


| Gen HELG 
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7 e 5 gahruiſch, garnera „ utzira, ut⸗ to gaze, gähs», fe ſtindt på, upmaͤrkſamt bes 

ſtoffera. i 1 18 : | Ie. * a 7 
Garnither, gabriel, en ſtofſetare, pre Gaze. Hound. gahshdnnͤua, windhund. 
dare. EC Gazel, gh, en avabif act, gazell. 


[SGàzette, gaſſel, awiſa, poſttidning. 
|Gazetteer, gäffettihr > awiſeſtrifware. - 


88 gn, groͤnſkande jordtorfwa. 1 

Geer) gihrs tog, tilbehoͤr; prydnads wara; 
dragtyg hwarmed haͤſtar och orar dragg. 
géazon, gehn, rar, fällſynt. 5 
gèe, gee-hö! 10 75 gHh¹,ẽ,] aͤkares och formaͤns 
rop at föra på fina haſtar. 5 
to gèe, och, lyckas, gå för ſig. 

Geefe, gihs, gaͤß; (plur. af gas). 

5 ehr, gam: 


to géld, gälld, gaͤlla, ſnoͤpa, ſkaͤra ut. 


Gelder, gällder, ſnoͤpare, wallackare. 
Gelder-Roſe, gällder-rohs, et flags övt.- 
Gelding, gällding, ſnoͤping, fom år utſkuren 
wallack, utſkuren haͤſt. 8 
Gélly, Ajallz, gelee, kraftſoppa. * 
gelt. gällt, (i ſtaͤllet för gelded) ſnoͤpt. 
Gém, djamm, dͤdelſten; åtta juwel, paͤrla. 
to geminate, djemmindt, fördubbla, gor 
dubbelt. 5 | 
Geminàtion, djeminähfchn, fördubbling: 
Gémini, djemminz , twillingarna i djurfreta 
ſen; et par. Yi 
gemary, djämmeri s fom hoͤrer til juweler. 
Gémmow, djämmo, dubbel ring. É 
Gender, djännder > flag, flågte; genus, 
(gram. term.) 382 
to . „ djännder, alſtra af fig, 
flaͤgtet. . 
genealôgical, diinꝛdlodje kal, fom hoͤrer til 
ſlaͤgtregiſter. 9 
Genealogy, diintallôdje, ſlaͤgtregiſter. 
gèeneral, djenneräl, allmaͤnnelig. 
General, djenneräl, general, faͤltherre. 
Generälity, djenerällitt, allmaͤnhet. j 
te génerate, äjennerät, alſtra, afla, föda. « 
Generåtion , djienerahſch'n, aflande, foͤdan⸗ 
= ſlaͤgte, fram 3; ſtor maͤngd; ålder, mans⸗ 
der. 3 * 
génerative, djennerätiv > ſom alſtrar, af⸗ 
lande. c * 
Generôſity, djennerò iti, aͤdelmodighet, fris 


relle 


foͤroͤfa 


koſtighet. ; 


génerous, djenneros, àdelmodig, högfint, fri⸗ 


;koſtig. 


n djenneſis, ſtapelſeboken, foͤrſta Mos 

ſisbok. n 

Genet, djannet, en ſpanſk ridhäſt, klippare. 

Gens va, djinnevd enebaͤrs⸗braͤnwin. 

genital, djenntäl, noiſam, rolig, hoͤgtidelig, 
naturlig. l 

[Génitals, djennité ls, fodſlo⸗lemmarna. 

eni- 
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Genitor, djenntter, fader, alſtrare. Geſſes, dj iſſes, band ſom bindas à benen af 
Genius, ee angel, ſkydsaͤngel, ward; en jagtfalk. * 5 125 2 55 
mille, faͤllenhet, ſinnesboͤjelſe, art, nauurs⸗Segation, djaſſt hſch'n, wälfgnadt tilfånd, 
gaͤfwa. FR tiden då en qwinnga gör med barn. 
Gennet, djennet, ſ. Genet. é Gélis, djäfts » dater, mandater, hjelte⸗gernin⸗ 
Sénniting, djenniting; en fort ſnarmogna] gar. | 
Auen, 1 ; | . to 3 Michal, bruka narraktigg 
ent, diannt, c börder , gyckla. ; | 
Bentécl, dj neihl,) Witt och waͤfladd, modern, |Getticulåtion, djäftiktjulak/ch's, gytling, 
belefwad. narraktig aͤtdoͤrd. 1 
Sentian, djanſiun, baggeſòͤta (en ört). Geſture, djöftjur, later, àtbörd. 2 
Gem il, diantel, maſt, metmaff, traͤdmaſt. to get, gätt, få, bekomma, winna, födas 5 


Gentile, djantel, ochriſten, hedning. | komma. 5 
Gentiliſm, djäntlifm, hedendom. . to get a Thing done, gätt ä thing donn „ 
Gentility, djantilliti, naͤtthet, behaglighet, göra eller låta gåra något. j 
beleſwenhet; aͤdelhet. Gewgaws, gjugdhs, lefſaker, lappri. 


entle, djänt l, lindrig; hoͤflig, ſedig, mild; | Ghérkin, gärrkin, inſyſtad gurkg. | 
5 ſpak, Hörn 2 Ghöft, göhft, ande, Hål; ſpoͤre. 7 J 
Gentleman, djänt Iman, herre, ſtaͤndsperſon, Ghöttlineſs, gohiſtlindſs, andelighet, andelig 

artig, belefwad man. 1 egenſtap. | 2 > 
Géntlenefs, djänt Inäfs , god haͤrkomſt, lin⸗[ Giant, djäjänt , jätte, reſe. | 


drighet, mildhet, fromhet. i iantlike, djäöjäntläjk,) „ Sn 1 
Gentle- Woman, B en fru af Fand djäjän:li, e ) jättetif, fom hoͤrer til 3 
ſtaͤnd, et fruentimmer, froͤken. en reſe, ganſta ſtor. 5 4 
Wrig⸗ djuntli, mildt, ſaktmodigt, ſakta, lin⸗ 3 g U latt, katt⸗hanne, gamma 
rigt. | att. JR 
Geéntry, djäntri, herrfolk, fråndsperfoners Höf | Gibberifh , gibberiſch, rotwuͤlſta, okearives 
lighet, berefnendåk : 8 d ligt pratz bemligt ſpraͤk. F 2 N ; 
Benuflézion, djinufläckfchn > fnåböjning. Gibbet, gibbet, hwippgalge. j 4 
genuin, diinnun, ſannſtyldig; naturlig, ofoͤr⸗ Gibble-gabble, gib LgabBI ſladder, ſnik⸗ 
fal ſtad. ak, lapperi. 


Gebgrapher; djoggru ßer, jordbeſtriſware. Gibboôſity, gidbåfity, bukighet, utwaͤrt, kny⸗ 
geogräphical, djögräffkäl, fom hoͤrer til] kighet. 
jord⸗ och landheſtrüning. 2 3 gibbos, bufig, bulkig, frolryggig. ö 
Geomancer, djiomänfer, en fom fpår genom Gibe, gäjb, narri, ſtymfeligt ſkaͤmt, pik. 
> punktering eller andra tecken; teknatydare. to gibe, gäjby göra. narr uf, ſkaͤmla med. 
Geéomancy, djiomänfi, punkterkonſt, tefnatydz | Giber, gäjler, främtare, ſpefogel. 5 
ning. ISiblets, gibbläts , oåstrås. 00 
5 dito mẽtlii Ra l, geometriſt. Siddily, giddili, vrt, uti pra, obetänkſamt. 
Geometrician, q;iomitriſchjan, en fom år Giddinefs, gidlinäfs, tantlöshet, dumhet. 
laͤrd uti geonietrien, en mathematicus iddy, gidd, ſwimande, vr, tanklôs. 1 
Geometry, djiOmmitri, geometrie, muaͤtnings⸗ Gift, gift, gaͤfwa, ſtaͤnk; böͤjelſe, millegaͤſwa:; 
laͤran. ) mutor , beſtickning. N 2 
| eue djördjik, fom handlar om aͤker⸗gikted, gifted, gifwen, ſkaͤnkt; begaͤfwad med 
bruk. 


* . foͤrſedd med ſtora natursgaͤfwor. i 
Serbe, ”ärby draͤgt, klaͤdning; waſe (uti wa⸗ Gig, djigg, en bonddans; en ſnorrare ai ffa: 

penkonſten). med, en wiolin. * 
Geér-Falcon, gärfaken, ſtaghöf, ſtor falk. gigantik, Higantik, reflig, jättelik. a 
German, djärmän, tyſf; naͤrſfold. .Gigg- Mill, djizgmills walfowarn. 
Sermander, djärmänders: ekegruͤs. to giggle, djigg I, fmåftratta, fnittra. 
Germany, dijarmanz, Tyſkland. Giglet , djigglet, en ſtaͤmtaftig qwinna, pre 
0 girminate , djärminät, fnoppas, ſpricka | hätta. 5 

| 


ut, få ut. djigget; finfa „ låret aj et Tastadt 
age > HH 


FIDZOL a 
Bermination, diarminuhſch'n, utſprickande, kreatu | : of 
ſramwaͤrande. Mt — e gille; ſaͤllſkap; tull: fkatt. 
SGeérmings, djärrmings, unga qwiſtar fom to gild, geld, förgylla, göra ſtinande. 
ſprickg ut, fkott. Sil, djill, en ſtinka, ſmaͤhora; , raͤn⸗ 
* djerond > gerundium (uti grammati⸗/ nel; et mått af et halſt qwarter. SR 
gang. . | 5 


Gills, diz Ils, fiſtgel; hakpoße. 2 


. 
74 
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Gllligower, djilliflåur , neglikblomma. 
Gilwort, 479 ſmör blomſter. 

gilt, gillt, fürgyldt, af to gild. 

Gilt Head, gillthädd, guldforell (en fiſt). 
Gimlet, djimlety ſpikborr, litet bor. 
Gimp, Hmm, en fort fidenſnoͤren. 

10 gimp diiminib, göra ſidenſnoͤren. 
n, gun, giller, fälla; enebäͤrsbrarin. 
Gin-Filh, djinnfifch, ct flags fi ft. 
Singer, djindjer, inge fära. js 
Ginger-Bread, djindjerbrädd, pepparbröd. 
Sisi Gjindjerli, forſiłtigt, fakta. 
Single, dieng l, Rang, flammer. 

to gingle, diing i, klinga, bjelra, ſlamra. 
.Gingler, djingler, ſlamrare, klingare. 
Sinnet, diinnet, miilaͤſna; liten dålig haͤſt, 
Ginny, diinnt: en kurkiſt hoͤng. 

Sipfy, digg, zigen, landſtrpkerſka. 
Girafole, djirräföly et ſtags aͤdelſten, ſolſten; 
ſtor ſolwaͤnda, (en blomma). i 
to gird; gärrd, omgjorda , ſnöͤra haͤrdt ihop, 
klaͤda; göra narr af, pikg. . 
8 gärrder > kropp⸗ is, topp⸗bjelke i et 


Girdle, gard', goͤrdel, omkrets⸗ 
Sirdler, gärdler, ſnörmakare. 
Sirl, gärrl; flicka. 


Glanee, glähns, blink, bonefaft. 


— 
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to glance, glahins, fåra haſtigt Hrwer med oͤ⸗ 
11 17 5 ſnudda, beröra > med få ord emröra, 
era pv + frn N 


Sländers, glanders, rots, ſtengwarka, (ſjuk⸗ 


— 
dom hos haͤſtar ,. 

Sländule, glandul, köortel. 

Glandulous, gländulos, körtelaktig, fom hoͤ⸗ 
rer til koͤrtlarna. 


Glans, glanns > hufwudet på manliga föoͤdſlo⸗ 
lemmen. | ; 


2, gläihr a 
ſkarpt oͤgnekaſt. 2 
glare, glähr, glånfa, blaͤnka, glima i 
nenz fe ſkarpt pa. E ; 
Gials, glafs, glas; adj. fom år af glas. 
Glafsgrinder, gilafseräjnder, glasſlipare. 
Slaishouſe, glaäfshöus, glasbruk. 


glans, glimande, ſkimrande; 


e 


| to ögo⸗ 


Glälsman z glafsman, glasförare, glashand⸗ 


* 


glåfly , glafsi > gjord af glas, glasartad; ges 


' 


nomfkinlig, durkſigtig. sd 
to gläver, glähver, ſmikra, liſma. 

to glåze, glähs, glaſera; befaͤtta med glas. 

| Glåzier, glaſchter, glasmäſtare. | 
Glad, glihd, olada, hoͤnshoͤk. 

Gleåm, glihms ſtraͤle, ſtrima. a 

to gleam, gli hm, ſkimra, kaſta ſtraͤlar, blaͤnka. 


Girlith, gärrlifch> barnſlig, qwinlig; ung. Gleamy, gle hi, glimrande. 


rt, gärrt, omgiordad. 
Girrock, djärrök, hornfiſt. | 
Girth, gärrth, bukgiord, ſadelgjord. 
to girth, gärrth, fvånna til, ſadla at. 
Giles gäjs, en flags ört. 
Gittår, gittarr,) ra 
Gittern, gittärm) )) e SET 
to give, giuv, giſwa, förlaͤna, oͤfwerlaͤmna, af⸗ 
ſta, afyttra; vuſa på, anfalla > flå fig, fuck⸗ 
* tas. AR a 1 Å 
given; grvven, gifwen, gifwit, af to give. 
ver, gꝛuver, gifware. 
 Gives, jus, ffaͤttrar, band, bojor. 
Gizzard, gilſard kräfwe på foglar. 
Glacik ion, glaſchidhſch'n, isning, glaſe⸗ 


rin + 
Stele, olähfis ſtuttningen af et conterſearp. 
985 8 h foͤrnoͤgd. 
to | Ad, Ac, F : i 
to Aden, gladd'a 3 faͤgna, glaͤdja, ere DE 
ja, frögda, göra glad. 15 
Glade, glähd, en öpning eller huggen linia ge⸗ 
nom en ſkog för utſigten ful. Så 
Glader, glähder > ſwaͤrdslilja. 1 
Gladiatef, glädiähter. äcktare, pris⸗ſacktare 
glädſom, glädſon, glaͤttig, munter. 5 
8 >låir glähr, äggbwita. 


o gläir, gslälir, Mwerfiryfa och fåtta glans på 
med aͤgghwita 1 
aive, gläkv, glafwen , Filie band, 
Fn . . ; 


2 

2 7. i 
> AG i 
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* 


to gleån, giehn, pläcka up ax; ſamla. 
Sleaner, glehner, axpläckare, ſamlare. 
a elihb, pråftbörd, kyrkoland; jordmån, 
mull. n 
Glede, glehd, glöd, eldkol. 1 
les, gien, glaͤdje, luſt, rolighet; munter. 
gleéful, glifoll, full af, rolighet och munter⸗ 
et 1 5 | 


”Nn 


Sleek, glihk, mufif; muſikant. ; 
I Gleét, glilt , gyttja 3 tunnt wae eller etter. 
Iglib, glob, flivrig, hal, klibbig. ; 
glibly, glibbli, fliprigt. 2 | 
to gde, glöjd, ſtrida fram , rinna ſakta. 
to glimmer 
ſtymta. 

Glimpfe, glemms, haſtigt ſten, ſkymt. 
to gliſten, gli ſſt n 
to Sliſter, glifter, 
Gliſter, gz ſſter, kliſtir. 

to glitter, glitter, gläͤnſa, ſtimra. 

1 „ 1 Q 
[Oe TE NARE plump ” Wen mättan. 
. gloår; glohr, glo, fifa på Med. 
Globe, glokb, glob, Het; flod 
Globafity, go, rundhet, trindhet. 
glôbous, gI Hos, Hlotrund, trind fon et klot. 
gidbular, slohbulär, kloſrund, trind. | 
Glöbule, glokbal, litet Kot, liten rund kula. 


I Gioomy, lahme mors, dunkel, mulen. 


Glo ris 


Q 2 


SE 


>) glänfa, glittra, tindras 


> glimmer, glimra, ſkina ſwagt, 


* 

115 
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255 to glåttonize, 2 


rr to 
4 [| . 


2 ye tänderna, raſa af wrede. 5 


eric ae lorifikähfeh kähfch”n, a görelfe , 
gad Garde N m bälg 
to glörify, lor, lofwa, priſa, förhäͤrliga, 
fuoͤrklara. 
Elörious, glorios, härlig, bac merz aͤrofull. 
Glory, glorz, aͤra, heder, pris, beroͤm. 
to glory, glor: , ſtryta, berömma fig. 
Gl ör 21, utlaͤggning, uttyoning på en text; 


— 


glan 
to glo, 640%, utlaͤgga, uttolka; fåtta gans 


p 

. bt e glosbok. 
eflåtor, glofsäter, 

Gloſſer, glöfser, ) uttolkare. 

Gboſſographer, glofögräfer, en fom ſkriſwer 
commentarier och noter. 

glöfly, 210/52, klar, fkinande, polerad. 

10 globe, gloht, fe fur och foͤrtretad ut. 

Glève, glovv, handſke. 

Glover, glovver, handſkmakare. 

10 gldur, glöut, fe ond och ſurmulen ut. 

to glåw , gloh > gröda , låga , brinna; wara 

; Od, YAJA. 


Glöw-Worm, Zl: norm, lysmaſk. | 


to glöze, glohs, liſma, ſmickraz uttolka. 
Glue, 2 Huh, fliſter, lim. | 
to glu, gljuh, lima, kliſtra ihop. 
gluülh, gljuiſch, widhaͤngande, limig. 
Slüm, glomm, ſurmulen, twaͤr. 
Glut, glott, maͤtthet, fyllnad, oͤſwerfloͤd, üͤß⸗ 
werlaſtande. 
to glut, glott, maͤtta, oͤfwerlaſta med. 
glätinalive, gljutinätiv,) 
glätinous, gljutinos, I- 
big, til ſig dragande. 
-Glätton, glotten, ſwaͤljare, 


widlaͤdande, klb⸗ 


oßare. 
olottonäjs, ſwaͤlga, froßa. 
glüftonous, glottonos, ſtükande, glupfk. 
glättony, gloltoni, Aupfchet, froßeri. 
Slay, oljui, widlaͤdande, flibbigs 

Gnår, hnärry knaͤ eller knyla i et tråden 


to gnar, inarr, ) : 2. 
to gnarl, hnarrls) murra, knorra oͤſwer nå 


2 

o gnäſh, ina ſch, snilla med taͤnderna, fåra 

Snätt, N mygga. * 

Gnät. Snapper, hnatifnöppers et flags lie 
6 


eg t 
to gnaw, hnah, gnaga, ſkafwa med kaͤnderna. 
Gnoͤmon, uno men, wiſare, ſaͤjare, timſten. 
"> to rå goh, gaͤ, ſtiga, faͤdas; wara; aftaga, 
minſkas; 
Goaàd, gohd, kaͤpp fom ordrifrare bruka; gißel. 
8 god d, go hd, foͤſa, drifwa. | 


5 11 mal, raͤnngrebana; dal, faͤngel⸗ 
p „ IA, 


Goäler, djäler » nos 5 


| Gödhead, 


to föt a-gog, 


Soͤldſiner, gukldfäjner, gulld⸗rafinerare. 
7 5 Hammer, guklaham mer, et 


bidraga. | Gö 


Gåods; 2 
Goody, guddz, Namn fom gifwes bong å 


ont, en get, b f hå 
805 4 6 bt, kätteſull. a 
[648 „ 
Sobdel, göbbet 5) litet , en bit; C nun 
full, muͤmſebit. 


to iv 6000 nvåfa uti fi fig maten, Mu 
at 9. 
e gebb: let, kaͤgare; drickeskaͤril utan 


Göblin, göbblin, ſpoͤke, gengaͤngare, tomtgul⸗ 
be, aͤlfwa. 
So. 115 g0 bij; bedraͤgeri, konſtgrep. | 
Gödde, geddes, gudinna. 
Goöd-F 2 gôdd father, gudfar; fadder. 
göddhädd > guddom, guddomlighet. 
godlike, Z0ddläjk, gudalik, gudomlig. 
Gödleſs, göddläfs, gudlös, elak. 
Art odlili, gudeligen, sudfruktigt. 
1 8 goddlinaſs, gudelighet. 
gödly, söddli, gudelig, gudfruktig. 
Göd-Mother , göddmodder, gudmor; fadder. 
Godwit, söddut, hjerpe. 
Godwot, gödduöt, gudi klagadt! ty waͤrr! 
Soer, goer, gångare, fom går. 
Goff, 20 Ff. et Dass bollſpel. 
gog , &, g. to be a- gog, tu bi 4 beg 
wara begaͤrig efter, traͤngta efter. ; 
tu fätt ä gögg, göra en anges 
laͤgen om c. 
göggle: eyed, goggl-äjd, windoͤgd, ſkefögd. 
oͤing, going 9 gående ; gaͤng. ; a 
Gold, guhld, guld; pengar. IEA 
Gold: beater, guhklbihter, guldffagare. s 
[G&ld-Finch, gFuhld intſch, ſtegliſa. 


öd 


ſlags fr . 
Gåld Smith, ouhldfinith, guldſmed. 
golden, suhklden, gullende, af guld. RS 
Göldeney, guhldent,) en ſort guldgul ie 


Goldin, guhliin, 
Gölding, gublding, et ſiags aͤple. b 


Sell, goll, händer, nåfwar. g 
Gome, Song, hiulſmoͤrja, arlebeck. 

S gon, gången, af to go- 
Hod, gudd, god, tjenlig, be haglig, nyttig. 


0 od, guddå> gagn, Nytta, Törmon; irombhet, 
gaAthonize, hnähtonifs > fmidra, ſpelga 


Friday; guddf äfdä, långfredag. 
* uddlack 3 ack! demars! r det 
S iv 4 3 | 

. and, godhel, 1 2 ar igs i 
4 
N 


odge, 


Bud, gods, waror, eg 


af ſtaͤndsperſoner i england. 
> 7 


* 
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Sodge, guhdfeh, åggjern, huggjern. Ito gråbble, gräbbl, orabbla , krama, omåne 
Goöl, gl, hl.. | digt Handtera. . e 


God ſe, guts, gas. * Grace, grahs, Nåd , gunſt, ynneſt; behaglig⸗ 
Goöfe-Berry; guhshärri, ſtickelbaͤr, krusbaͤr.] het; tackſaͤſelſe; bön. ; 
gor -bellied, gohrbällid, ſtorbukig, tiock. [Graàces, grähſes, de tre tådhets-gudinnorna 3 
Gör-Belly, gohrlällt, garvomm, gaͤrbuk, iz | chriſteliga dygder. 
ſterbuk. 155 > to gråce, grähs, ſmycka, prydas Hedra. 
Görd, gohrd, et inſtrument ſom brukas i ſpel; . grähsfoll, behaglig, liuf. 
raͤgnwatten fom ſamlat fig efter en råggffur. | Sracility, gräfilliti > magerhet, ſpenſlighet. 


to göre, gohr, ſticka, ſtinza igenom. Igracious, gränfchjos > nådig, mild, waͤnlig, 
Göre, gor, leſrad blod. e | ; 
Gorge, görrdfch, ſtrupe, ſwalg. Gradation, gräddhſch'n, jämt ſtigande. 


to gårge, görrdfch, wruͤka uti en, proppa uti gradual, gräduäl, fom ſtiger högre och högre, 
mat; fivälja 8 . trappwis upkliſwaͤnde. > 0 
:gorgeous, gôrrdijos, praͤltig, ſtaͤtlig, prun⸗ Graduate; grädvät, en promowerad perſon 


kaͤnde. wid en academi. 
Görget, gôrdjet, ringkrage. „ ympgwiſt; dike, graf. 
to görmandize, görmändäjs, ſluka, wråfa i to graff, graf, ban e 
fig utan måtta. to graft, grafit.) ee 2735 
Görmandizer, görmändäjfer, ſtoruͤtare, ſwaͤl⸗[Grafter, grafler, ympare. 
gare, fropare. | Grain, grähn, ct enſamt korn; fåd 3 et gran; 
Görſe, Gbrze, görfs, et flags taggig buſkfe.] röd faͤrg. r 
- gorly ; gbrzy, gr, full med ſmaͤbufkar, gramineous, gräminjos , bewaͤrt med graͤs. 
bu fFig. É "0, |Grämmar , grammär , grammatica; raͤttſtrif⸗ 
Gös-Hawk, göfshahk, ſlaghöͤk. ningskonſten. 
Solling, göfsling, gaͤſunge. ISrammarian, grammäridn, en fom under⸗ 
Göfpel, göfspell, ewangelium, guds ord. wiſar uti grammatican. 5 
8 en reformert; wickle ffan. [Grammaticäſter, grammatibaſter; en pedant, 
Gelfhp, gölfip > fadder, qwinlig ſupkamrat; ] uſel grammaticus. e i 


ſladderaktig qwinna. Grämple, grampl, faſkkraͤfta, krabba. 
to goffip gig, loͤpa omkring på wiſiter, GCrampus, grämmpos, en fort- mindre walfiſt. 
plåga fig dch ſqwalr r. Sranadier, grande hr, greuadir. 
öſting Herb, goftingärb, feber⸗oͤrt. Granado, grahnãhide, en granat. 
got, gött, erhöll, af to get. * Sranadille, gränädill, paß ionsblomma. 
So, götten, gött, gölten, erhaͤllit, af to get. Granary, grändre, ſpanmälsbod, magaſin. 
I Seiden, a Wife Man of Gotham, ä djs Granate, grännät, granitſten. 


man av gothäm, en narr. gränd, granndy ſtor, diger. 
to govern, gövvärn; regera, ſtyra. Grandame, grannddm, mormoder.“ 


| gövernable, govvärnäb'l, regerlig, fom låter | Grand-Child, grandtjäjl, barnabarn. 
ſtyra sg. N Grande, grandeh, adelsman af gammal aͤtt, 
Sbvernance, govvdrnäns,) ſtomßerre. 

| Göverument, govvdrmlint,) Grändeur, grandjur, hoͤghet, hoͤgt ſtaͤnd, ſtor⸗ 
Gövernante, govvärnänt,) hofmaͤſterinna het. * 
Sverneſs, gdvvärnäfs,. ) „„ Sränd-Father, granndfahder, farfar. 
övernor, govvärnär, ſtäthällare, hoͤfdinge; Grand-Mother, granndmodder > mormor. 

| befmåftare foͤr en ung herre. 165 |Gringe gr granndfäjr, farfars. 


tegering, ſtyrelſe. 


Å | | Grange, grähndfch a tröfeloge, ladutoges e n⸗ 
Gong gour di; tjock. ſtaka bondhemman. SV 

ourhet, gohrnett, at flags fogel. Grant, grannt, gåftva foͤrlaͤning; gaͤfwobref; 
Godt, gon, gickt, torrwerk, podager; droppe. ] medgifwande. ; 4 l 
gouty, goôntz, en fom har gickt eller podager. to gränt, grannt, giva, bewilja, foͤrlaͤna, 
1 gun, öfwerraͤck, mantel, laͤngrack,, medgifwa, tilfå. 

appa. T W 


8 ö r rantèe, gronnfeh, en fom har et priwile⸗ 
Göwn-Man, gounman, få kallas juriſter och 


Gourd, gouhrd, et flags melon, pumpa. 5 5 


„ 


gium eller foͤrlaͤning. g 
andra ſem brufa mantlar, j Grantor, granter> en fom giſwer en foͤrlaͤ⸗ 

yt Saut, priwet; der man flår ut oren⸗ ning. 
lighet. > MSE to granulate, gränwlät, bringa något til korn 
7 7 3 UIſter; wgra luſtig, froͤgda och ſmaͤrre delarz wara grynig, gryna ſig. 
. (ITE 4 . i 5 * * * 


ö d bj ; i | O 3 f : 4 Grann 


CER 


2 
* 


* 
10 
& 


„ ſtreſwa at draga fil fig. 1 
Srälp, graſp, handhaͤl, tag, gepning, beſtt⸗ 


Kill. n reafincis, grifinäfs, flottighet. 
to gräſp, grafp, fatta uti, gripa efter, | grealy, grifi, fnisxig, flottig. MM 
Gråls, grass, gras, groͤna marken. great, grellt, ſtor, diger; Adel, bås; berömd. 
Gräls-Hopper, graſghopper, gruͤshoppa. to grèaten, greſiteu, widga, göra for, fors 
e e e lune af graͤs. mera, tra 
F s dig; ERE VEN reatly, grelle, ſtorligen, högeligen. 
ine, gra AR 7 bränna ſtenkol paͤ; Gil 7 . ſtorhet, widd 
galler; glugg på et faͤngelſe. delmodz ſtormodighet. | 
to gråte; graht, Yiftva , raſpa; foͤrtreta, pita ee 9 2 1 1 8 
1 reclan, grefchjän, en fom år waͤl hemma um 
8 grätfoll, angenim, Ecbaglig. . cken en grek. 9 
rater, grater, raſp, refjern; fil. | recilm, greſi lm, ovefifft talefått. 
V behag, noͤſe, rde, grih, 3 waͤlbehag, gunſt. 
reſkänk, ta ſamhets⸗gäſwa. 1 „Ercéece, gri 5, Grekeland. 
10 gråtify, grätiföj, belönas bewilja, göra til Saane rilidꝛ li, inåt, begaͤrligt. * 
wiljes. rèedineſs, grehdi nds, fnålbet , girighet. 


gtating, gräting, foͤrtretlig, bitande. 


ſtenpaßion. 


1 
28 8 
Ore 
— — ; a 8 


gande fil [Cråvy, gräkor, ſaften af fet 


Jen * g 5 


— 5 — 
för 153 
* 

NM * * | 


vå 142 3 5 
Granulation, gramldhſeh'n, br 


korn och mindre partiklar gray, gradi, orå * 
2 7 1 5 7 5 5 . 14. 3 gr * 7 * 
Grape, grähp, windrufwa, winranka. Gray Frlars, grifröjärs, grimunkar. 


graphical, gräffikäl, noga beſtriſwen, full⸗Gray- Hound e + 
tema, a i to graze 2 . bei 115 
VV g 1 3 Sage; Gräs, kela, Gå i det; hyra ut be⸗ 

Grapael > gräppnels ånierbale > drägg » kilet 135 na, halka öfwer. ke - 
ane. Skräzler; grahſchjer; en ſom beiar i 

Srapple, gräpp'l, bötshakfe. alu; AS viag Jer, en fö | boſtap til 

io gräppley gra 15 grabba uti, haka uti, Greafe, grihs, ſmörja, fett. 1 

to grealc; grils, imörja ; muta, beſticka. 
reafily, griſile, ſmoͤrzigt, flottigt. 


grècdy, grihdi, Mål, begaͤrig, girig. 
Greek, grihk, grek, grekiſk. 7 


Graàtings, grätings >. galler eller oͤpning på Y v 
| green, Frihn, groͤn, friſß, blomſtrande; omo⸗ 


daͤclet af et fepp. 
Srätis, grälis, för intet, omſonſt. gen 
Grätitude, grätitjud erkaͤnſamhet, tackſam⸗ 15 grèen Cloth, de grihn klöth , borgraͤt? 


het. i 


it finit Y Gréen-Finch, orihnfintfch, grônſiſta. 
Gratuity, grätjuitz , friwillig gåfwa, aͤre⸗ ; 

ank. g gréeen-Sicknelſs, de grilknficknäfs, gul- 
oͤnſta, betyga | ſoten, twinſoten hos ogifta fruntimer. 


E 3 ten i england. 
gratüitous, grä'juites, friwillig, otwungen. ; / 
Green Houſe, grihnhôus, drefhus, orangeri 
to grätulate, grätulät , fi og 
Srèens, grigus, groͤnſaker. 


nöje oͤfwer de. N * . n 
Gratulation, grätvlähfeka > lyckoͤnſkning. gréeniln, gisch; groͤnaktig. FE 


gratulatory; grätslatori, lycköͤnſtande. 


> I Greenels, orihnäf:, groͤnſta; fri ſchetz nyhetz 
igzeſtaliſk. 


4 


omogenhek, ofoͤrfarenhet i en konſt eller wet⸗ * 


rave grähv, alſwarſain, woͤrdig, n 
Gråve, grähv, graf, laͤgerſtad. i 
to grave, grähv, graͤfwa; gravera, ſnida, 

ic 5 
Gravel grdbov'I a grus, grof ſand; njurfen ; 


tenſeap. ES 
to grèet, griht, haͤlſa, göra ſin compliment 
foͤr en. ö * J 1 
Grèeter grihter, ſom haͤlſar en. 
grémial, grem mid l ſom hoͤrer til ſkoͤ tet. 
Srémilf gremmi !“? påriearås. 
grind hd ſ. Granado, en granat. 


Nä 


to grävel, grävu'!, ſanda, beſtro med ſand; 
hindra. : 3 
gråvelly, grävvell:, ſandig. 1 
gravely, gräkvli, woͤrdigt, alfwarſamt. 
gråven, räv'n, grafwen, utſtucken. | 1 115 
raàveneſs, grähvnäfs , woͤrdighet, alſwar⸗ Greys grab, forell, (et flags ſiſt). 
ſamhet. Erice, grajs, gris. ungt win. 
Gràver, grähver, kopparſtickare. id Gride ir Eriddelin, gredelinsfår 
to gråvitate; grävität, tynga, waͤga, fwigta. |Gridiron, oridäjern, halſter. 
Gravitåtion. grävitähſchen? tyngande, måg: |Griet gr ſinnes⸗oro, fora, I 
G raggning. i | Grièvance, grikväns, 0toj beſwek, tur 
Iravity, grävvrti; tyngd, wigts alfwarſam⸗ to Friève, grehv, qwaljig, oroa; Pria 
het. ö | grievous, grihkvos, daa pn 


Grenade, 2 8 

3 gréffible, gra. iI, iom kan 9d. 
Srew, erjuh, Fäxte, wardt, af to grow. 

rey, gra hs, gra. * * 


7 71 5 rått 10 or 19 79575 


| 1915 3 srifforå if 


e 55 1 

rifün. n en dicktad fogel). 101 rom paͤrlegraͤs. 

Grig, 2 iſten ål; en luftig falle. Gremets; grommels, (må ringar uti. 1 pa 
to grill, grell, ſteka på halſter. et ſkepp 


1 grömuäll, en ört, 

„ grunm, en af ſaͤmre hof⸗betjeningen, 
fallorång 3 nygift man. 

Grödom- Porter „ Eruhanporter e en ſom har 
med ſpelen at görg wid hoſwet. 


Grebe, smiho , raͤnna/ utholkning; ſchackt i 
to 2 | 


Grills, grill; en ſort ſma firar, 
Grillade, grillähd, kött fom aͤr ſtekt pd hal⸗ 
ſte r. 
grim, grimm, grym, arg, ond, twaͤ n. 
Grimace, grimmã s; geing nde, foͤr wändning 
af anſigtet. 
to grime, gräjms fota, ſwͤrta, ſmutſa. 


Singe gremlz, grymt, argt, ſurt. : 


ruſwa. 
Ve, grihv, Utgr opa någe 
to gröpe, grohp, famla i moͤrkret, trefwa, 
kaͤnna fig före. 
Gröper, grohper en fom treſwar och kaͤnner 
ſig före i mörkret. 
Gröſbeak, Pröfsbihk et flags oͤrn. 
gröls, grå Ifö finds fet, plump; dum; fjelfrås: 
dude ſubſt. si. 7 7 7 05 maßan i groß. 
röfly, g:, groft, plumpt N 
ai gro ſgndſs, fjockhet, ob iflig 
aroffet, plumhet. 5 | 
Gröt, orött, grotta, bergsklyfta. ö 
Groteffque, grötäfk, regellos målning eller 
bildhusgeri. | 
Grötto, grötto, en grotta. 
Cröve, grohv; lund, park, liten ſtog. 
to grövel, g grohe 1, krypa/ kraͤka, wara lag och 


rimneſs, grins, arghet, twaͤrhet, ond⸗ 
4 ffa. ke 
to grin, grinn, gina, flina, ſkratta. 
to grind, grajnd, mala, aͤgga, flipa. 
Grinder, gräjnder, i ſti ipilen 3 S areltand 3; ſlipa⸗ 
re, ſkaͤrflipare. 
Grind. Stone, gräjndflohn, ) llipſten. 
Srindle- Stone, gräjndlftolm,) 
Grip, gripb en liten graf eller grop. 
Stab. gra, gripande en hand full, goͤpning, 


10 Ile gröjps gripa, fatta uti; foͤrordſaka 
tarmwred. 

Gripes, gräjps „ tarmwred, ref. | 
rpingly, 2räjpingli, målt, girigt. 
Sripirngnefs, gväjpingnäfs foͤrordſakande af 


Gente I un ingſnaͤl man. eds, hol kraͤkande fom kryper 
ri S girig , penni 0 , ing, grole ing räkg 
e 12 „ gräͤhaͤtig, ſkiftande på wart 10 bu fen, i 4 


o groͤul, gröal, mumla, murra, knorra. 
. rår ground, mag malit, af to grind; 
| adj. nalen. 

BÄ, grifli, gräſelig, ohyggelig, erm, ſtygg. Ground, gröund s Bott, grund; drag; föft 
| Gräffel, griffel, ljusröd fårg. egendom > faͤlt plats. er 
riſt, It, maͤld, ſaͤd fom år fänd tifaivarns CGröund - Ivyg &rbundåjvi, ſtor jordref, jord⸗ 
at malas; hjelp, under ſtoͤd. Linda, (en ört). 


och grdlt grym 
Se sriflinäfs, fafelighet 3 gråpåriga 


riſtle, Lit 8 bunt 92 Erd. ent, gröundränt ; ortndräntar 
, YGtizale; ſ. Griffel. to gröund,; ground, fota, grunda på, ligga 
Ort, Fritt, Eli; gröpe; gryr ſandſten. til grund. 

Grith, grit h, fred. é . Gro ding, groundling, et flags fiſk. 
Grittinefs 9 ZVittinäfs > grytaltighet ſandak⸗ Grdunde, grön und, e handg repen 
tighet. af en konſt; draͤgg, grummel; en fort ſaͤm⸗ 

gritty, gritti, 25 ig, ſtenig. re puder. 
rizled, griffid, grͤharig. Srodundfel) ground fis fyll, ſllſtock; dare 
eres grilflinaſv, faſelighet, f. Grifli- 5 8 ground 45 lägga ſyllſtockar un⸗ 
neſs. er et hu 
Orban, gro hu, ſuckan, klagan, jämrande. — IGröup; gruhp, hop, ſkock; ſamling af bilder i 
to gröan, grohn, ſucka, flaga, puſta: en målnin na. 


Gröat, gröht, fyra engelſka ſtyfwer. 

' Croats, groh!s, hafregryn eller mjöl. 
Gröbian grohbꝛün, qv obiany bondlynimet, 
Groce) grohe, en groß, tolf dußin. 
Grocer, * groler, kryodtramaraz ſpecerſhand⸗ 


to gröups rue förfårdiga en ſamling af fis 
gürer på en tafla. 

Sroufe, egröus, morkulla. = 

Srout, grdut, Haftverfoppas hafwergryn. > 

Gröut - Head, er buthädd 7 pundhufwud, en 
tolper, digerkopß. 

+ cry; groferi 1 kyddkrömar⸗ waror, ſpece⸗ i Bgröw, groh, waͤra; fifvas ; warda/ blif⸗ 


— 


rr (Mått kon parmynt. 5 zug graf MA roter, 
m. ärogranms et ſtags groft tyg. 
8 SS + | | gröwny 


TEA 4 . 


CF 


— 5 : 1 


blif⸗ 


wit, af to grow. 
„ Growth, grohth, wikis 
1 UD, gr0053 traͤdmaſk, 
vig. : gail 
to grub up; gro opp 7 utrota, upgraſfwa I Guimp, gimmp, et tags ſilkes ſpets. 
med roͤtter, roͤthugga. 


grôwn, grohn, wuxen, 17 blifwen, 


to grübble, grob, ſ. to grabble. 
Grudge, groddſch, groll, hemligt hat, agg. 


7 


to grüdge; groddſeh, mißunna; af , Quitarre, gitarr, eittra. 


; a. ; 
Grtiel, grjuel> hafwerſoppa; wattenwaͤlling. Sud, gol id, paͤlagdt ſtraff, pligt. 


3 


tare. å ſte gäll, goll, ſwika, narra, bedragg. 
ame, grjuhm, nägot ſom aͤr loͤpnadt och Gullet, gollet, hals, matſtrupe. 1 
tjockt fom en gröt. ee gälly, golli, vinna med fort; ſluka i fig. 
ri mporters, grõmpohrters, ſtora tärningar. Saälly-Gut, golligott, froßare, ſwaͤlgare. 
gruͤmous, grjumoss loͤpnad, ſammanrunnen, Sally-Holl, gollihohl, raͤnſtenshaͤl. 2 
tjo, ; i 8 601% ** . * 
to grünt, gronnt, bd | illa , |t9,gUlp> g- Muka i ſig, dricka girigt. 
to grüntle, gronnt'l, geymta; låta illa, Gum, gomm, kaͤda, gummi; gom, tandkoͤtt. 
jaͤmra fig. | to gum, gomm, beſtryks med gunnik 
Guarantèe, gäräntih, borgen, Töftesman, Gumminels, gomminils.l kaͤdighet, FådaFtias 
e garüntri, loͤfte, anſwarighet, bor⸗ RE gomnmöffiti;g aͤdighet, kaͤdaktig 
9 + tb E . a 
Guard, gahrd, wackt, bewakning, upmaͤrk⸗ 9 88 0 gommi; kaͤdig, af gummi. 
7 ſamhet. 4 ISiuns, gomms, tandkett, 
få to guård, gahrd, wackta, bewaka, foͤrſwara; Gun, gonn, ſtjutgewaͤr, bößa, ſtycke. 


warg på fin wacktz akta fig. Günnel, gonnel, nedra delen af en ſtyckglugg. 
Saua rdian, gahrdzän, waͤcktare, foͤrmondare. Gänner, gonner, archli-maͤſtare, conſtapel. Nå 


Giännery, gonneris artillerie-konſt. . 
Gån-Pewder, gonnpöuder, frut. 

Gun-Shot, gonnſchaft, kanonſkott. 9 
RET 2 „ ISuünſter, gonnfler, ſtytt, jaͤgare; ſqwalrare. 
dds. bbs, godd bg; waßflapperdibuß 2 Gurgion, gorrdſchien, groſt mjöl, gröp e. 
(en flags tok-ed). Sea e e et ſlags fiſk. f 2 


SGauardlanſhip, gahrdianſchip, formynder- 


— 


ſkap. : ; 1 
Gübbings, gobbings, bitar efter renſad ſalt 


Güdgeon, goddſeh'n, gers. IGuürnèy, gorrui, . 
Guérdon, gärrd'n, belöning, betalning. to gulh, goſch, Utbrifta, ru a ut. i 
4 Guéls, gäfss gißning, ſpaͤdom. 0 Guffet, goffet. armſpjell på ch fFiorta, Fil. 
to guéfs, gd gißa, ſpaͤ. Qüſt, g 0 ſſt, ſmak, tocke, lust, aͤtraͤ. 
1 goffäd J, waͤlſniakande. 


Guéſſer, gäffer, gißpare, ſpaͤman. Å 
Gueèſt, gäfft> gaͤſt, fraͤmmande. Zuſtatory s gofftitori, pocal, eredens⸗baͤgare. 
. turlig ſmak, tycke, fallenhet. 


Guéſtchamber, gäſtij amber, gaͤſtkammare, 9 i) 
Gut, gelt, tarni, inelfwor; froßcri, glupſthet. 


Guét, gätt, ſkildtwackt, utpoſt. i | g 
to güggle, 40g. l, polra, klunka. IGüt- Strings, gotiftrings, tarmſtraͤngar. 
Güt-Tide, gott-täjd, faſtlagen. 


Guidance, gäjdäns, anförande, ledſagande. | Hagen 
Gut-Wort, goftuor?, et lags ört. ; 
to glit, goto taga ut inelfworna; föma. 


Guſto, gaſto, na 


Guide, gäjd, waͤgwiſare, ledſwaͤn, förare. 
to guide, gad, leda, anföra , wiſa waͤgen, 


hafwa inſeende oͤſwer. Giiling, gottleng, roß axe, ſtoraͤtare. — 
Guild, gilid, gille, broderſtap, orden. Gee e, takraͤnna. 1 

Guild -Hall, gildhahl, ſtadshuſet i London. to gåtter, gotier, göra raͤnnor uti, uthel 

Guilder, g£illder, hollaͤndſt yllen. to güttle, gott J. åta girigt, tukg i ſig. * 
Gulle, gäjl lift, bedrägeri, falſthet, guttural, gotturäl, fom uttalas i * 


je IF - — 2 3 e — = . kn 


—•2—  —. 


ä Slitturine, gotturin, en ſwulnad i halſen. e e e gimsnd Hefe ſts, en fort gam⸗ 
a | 1 


to glzzle, 0% I, ſupa, oa, dricka fig drue⸗ la grekifka philoſoͤpher. 


8 fd 


— — — 2 


555 jä i Gy'ply, dji pi, zigen, tandteyferftas EA 
Gy"be, gäjb, fiådetal, ficerd. Gyråtion, Ghirdſch u, frinsbwåtfning, kringls⸗ 
ponde. 


* 2 N 
o gy'be, gäjb, ffymfa img. > |Gy'ron, djäjern > rummet til en rundtrappa. 
Gymnäſties, gr mnäfflicks 3 det fom hörer til | Gyrönne, djironn, bjelke i et wapen. 
kroppsoͤfningar. G yves, did jus, fjaͤttrar, bojor. 


Haak, hähk, ſtockfiſf. Häggas,) „%%, backvölſe⸗ 
II Haberdafher, häbberdähfcher , frå: Hagges,) häggåäs, backpolſa. | 
mare, en fom idkar gärdfarihandel. | to Baggle, hägg”l, hugga ſoͤnder, hackaz pru⸗ 
Haberdine, häbberdin, ſalt kabiljo. ta, falka pås betaͤnka fig laͤnge. 
Habérgeon , hübärrdj n, broͤſtharneſk, ring⸗Haggler, hägg ler, hackare; prutare, gnidare. 
krage. I Hågs, höggs, mareld, eldsflammor fom uns 
Habiliment, häbillimänt, tlåder, beflådning, | der tiden 1ynas på haͤſtmanar och folks haͤr. 
klaͤdnad. 7 a Haàil, ahl, hagel; et ord hwarmed man haͤl⸗ 
Hlability, häbelliti, ſkicklighet, dugtighet. ſar. ATEA 
Habit, häboet, klaͤdedraͤgt, Flådnings fed, bruk, to hail, ha haͤlſa, tiltala en. 
wana, beſkaffenhet. * 0 hainous, hähnos, wederſtyg gelig, led. 
to habit, häbbit, klaͤda, waͤnja, prydg. Hair, här, här. pls 
häbitable, häbbitäb”l, ſom kan bebos, Haàir-brain'd, härbränd, galen, urſinnig. 
Habitåtion, häbbitähfehn, boftålle, boning, Hair-Lace, härläs, härband, bindel. 
habitual, häbbituäl, Hjlig, wanlig, wand. Håirinefs, häri näfs, bärighet. 
to habſtuate, häbbituät, oͤwa, waͤnja fig bairleſs, härläfs, fkallig, utan här. 5 


ed bäiry, här, härig, luden. 
Habitude, hähbitjud, wana. 


; IHake, ha, en fort fi. N 
e . på aͤfwentyr, ſtumpwis, je 1 e MM after; ſtraͤfwa efter. 5 
. P m 10 a 2 ; a er 2 1 ille 8 age 44 * . 
Hack, häck, Hå, krubba. Halberd.) halbärrd, hillebard, korsgewaͤr. 3 
to häck, häck, hackg, bugga. Hålbardier, halbärdihr, en fom bär korsge⸗ 

Hackle, hack !, oberedt ſilke och andra oke⸗ war. 

redda waror. Halcyon, halfien, isfogel. 

to hackle, häck”, häckla. hale, häkl, fund, frif. 

Häckney, häckni > gångare 3 ffjutshåft; hwad Ito hale, nl, hal draga, ſlaͤpa. 

ſom år at hyra ut. ball, hahf, half; kubſt. hälft, halfdel. 
Hackney- Coach, häckni-koht/ch , hyrwagn. Half moon, hahfmukn, halfmåne. SA 
Backney. Whore, häckniholr, gatyora. Half. penny, häpänni, halfoͤre, Clitet koppar⸗ * 

to häckney, hacknz) hyra ut, lega ut. mynt). 

Häckſter, häckfler, loͤnmordare. Håll, ahl, ſtor ſal, foͤrmak; ſeßionsrum foͤ nn. 
»häd, hädd, hadde, haft, af to have. en rått eller domſtol. 


i had rather, äj hädd radder, jag wille Hallage, hahlädfeh, afgift fom man betalar 


haͤldre. a til klädeshallen i London. 
Hades, hähds, helfwite. Halibut, alzbot, en flags flundra. 
4 Haddock, haddöck, kolja (en fiſt). Hallier, halliehr, fogelnat. 
Haft, kat; aft, handtag. a halldo, häluh, jägarerop at upmuntra hun⸗ 
10 haft, häft, rätta aft pås darna; waͤlan! fort! 


Hag, 1 8, gammal hära, trollpacka. to halldo, håluh, hetſa hundar. 
to ha „gg plåga, qwålja, Fråma.. to hallow, Ballo, helga, invigde” 
igard, haggürd, wild, otaͤmd; en hoͤk. Halm, hahm, halm, ſträͤ. 


4 


ifring månan el⸗ ank, RT et nyſte 
. ſolen. Ad io anker, hännker, I a e 
Halſer, hålfer, båtlina. Ibans, hanns, f r 
Halſong, hålföng, balsjern, ſkampale. hanſe, Enns, banieatif , hanſeſie 

f Alt, hahlt, ſtillahaͤllande, halt, (krigsterm). 5 hännfiätik, yn * 
to. halt, aft, ſtadna, göra halt; halta. 1 tilhoͤrig. 
Halter, halter, grima, r raͤnnſnarg', galg⸗rep. Hanſel, b hands ⸗ z ål „ förfta pengarna 
to hålter, håhlter > inweckla, ſnaͤrja en 2 fom man får för fina warrr. 


1 Hel d hlo, måderfol, 


- NN 


rep. to hånfel, hãnn I, gifwa en hands⸗I eller 
10 halve, hav, halfwera, dela i tu. forſta pengarna för warrr. 
Halves, Jap > hälften, af half. fr, Hans-en - Kelder, hanns in källder, hans i 
Hålymote, ählimot, grannſtaͤmma, bheting, fä eller barnct i mocertiſwet (en * 


ae 

Ham, hamm, nederſta delen af låret, ſkinfa; 
hus, gaͤrd. 

Hamles, hammels, en hamn. 

. hahm lina fom en haͤſt drar uti; 
Ok⸗ tråd 

Hamkin, kammken; et ſlags puding. 

Hamlet, hamenlät, liten ſtad, flaͤck. 

to mei, ſ. to harnſt ring. 

Hå mer, hammer, hammare. 

to mer, hammer,; hamra, få bulta, 
ſmida, arbeta. 

Hammerer, hammerer, hamrare, ſmed. 

Häammock, hamm ck, haͤngmatta. 

Hämper, hamm per, grepkorg. 

io håmper , hammper, inweckla, ſnaͤrja, 


ban lom, hännföm, en, wacker. 

Hap, happ, ſtump, bende je, tilfaͤllighet. 

to håp, happ, ſte, hånta, tildraga fig. 

lig hazard hagp kãſſard, tilfållig 'båndels : 
e, ſlump. 

håply, happli, 2 hända, kanſte; haͤndelſe⸗ I 


appeal et, happårlet, tiockt ſaͤngtͤͤcke, fillt. 

to 5 happ” n, hända, tima, ſte, tildra⸗ 
ga ſig. 

häppier, häppier, lyckligare,) 

happi ieft, h e, lyckligaſt,) af Kapp 

håppi ly, häppili, lyckcligen, lyckligt wis. 

Häppsaela, häppinäfs, Inta, 
9 na. 


— 


fram⸗ 


— mia 


faͤngſla. happy, kã ppi, yt > fåll, förn 
to hamſtring, hamm ſtring, haſa, afftåra ſe⸗ ae häp pss falp, regel, ffottbom. 
nerna på bakfoten. àple, häpps, fiuta til, qwarhaͤll z. 
Hanch, hannifch, böjt, laͤnd. 3 häranng, et offenteligt tal. 
Hand „ Rannd, handz ſidaz arbetez omſorg ac. to barangue, hdraung, orcra, Hålla widlyf⸗ 
to båGd , , indiga, oͤfwerlefwerera, tigt tal til en menighet. 
leda wid benden. to hårafs, harräfs, utmatta, utträtta, 5 
Handful, hanndfoll , en hand full; litet til Harbinger, härrbindfcher > fore. bare, förs ; 
antal efter myckenhet. Jr e - 1 
ET. * E 1 Ur 1 Vv i 
dkorchick) I annkätfcher, handduf, Råss | fig gt. härrber > hanm; bårberge, re 
„ flåde. to harbour, Bärrber, haͤrbergera ” hy; 

Handle, hännd”!, ffaft, banda grepe. ſtas, haſwa tilhall. 

to handle, kãnud ', handtera, hafwa hand e⸗ Härbourer, härrlerer, bårbergerare , würd. 
mellan; afhandla. hårbourlets, härrberläfs, iom är utan hum 9 
Hand Nlaid, hanndmähld >, handpiga, uppas? eller tilgaͤng. * 

— ſerſta. hård, hard, bård: bedrsflig, förtretlig; led 
Hand Spike, hanndfpäjk, handſpik, baͤtshake. elaf; fiwvår, befivirlig; adv. nåra , Hardt wid, 
andlom, hann ſom- ſ. hanſom. ſwaͤrligen. å 4 

e riting, handräjting, handſtrift, fyl. to hården, Bard'n; hårda „eka haͤrd; ſtyrka, 


håndy, händi, haͤndig, handſlögd, färdig; förs j befaſta. 


deläktig, nyttig; filhands, nårmarande. hårdily, kardili, Mbit tappert. 
Handy- Crafts - -Man, hänndiktraftsmann , Hardineſs, hard: nafs, Manhaftighet, mod; 
9 betar. J | biſtändighet. a 8 


häng, hänga, uphaͤnzaz luta; hwi⸗ härdliſh, hardifehs bͤͤrdaktig, något . 
3 eee nga > ſtutta, wara ſtuttande fa 1 bee adeligen, ja 2 7 
igen, ſwoͤrligen. 

na Känner det bwarpå något haͤnger ö Hårdnels, Barn . 9 

krok; korrt ſabel, 'hirſchfaͤngare. bet 3 ; ſwaͤrhet, ade niugghe 
Hingings, hängingss tapeter. Hards, hards, ſtaͤſwor iom f 
Hans- Man, hörgmann, bödel, ſtarprttare, I lar: | 


— » 


— RR, 


ma 


. Har 250 
Hardtrhi vå Iſchi mda beſwaͤrlig t haſtily Ra hſtil i; oſtigt braͤdt. 
ſwäri Pa 20 ps 1 ghet, Haſtinefs, häkft 65 baftiobet, braͤdſfa. 


pb righet. 3 22 
hårdy, hard:, bårdad, hårdigs modig, tapper. Häſtings, hähkftings „ brådärter 3 tidig 9 95 


nn 


— — 


* 


Hare, ahr, hate. Hare-Bells, engefjfa bys | mogen frukk. N SF 
acinter. Hare -brained , tar klös.  Hare- |håfty, hdhſti, i haſt gjord, ofirtånft; haſſiz, 
Iipped, harmundt. Hzre-Pipe, harendt. | marjidens tidig. 

to hare, häkr, Främa, orsa, förbrylla, Hat, att, hatt. SÅ 

HFarier, härier, harebund. Hatcaſe, hattkähs , hattfoder. ; 
to hårken, ſ. to hearken. n Hatch, hatfch, halfdoͤrr, portluckaz kycklingboz 

Harlot, harlet, hora, frilta. en fill fogelungar. b 

Härlotry, harletri, hereri, Gorvåfende. to hätſch, haitfch , ligga ut dan klicke ut; 

* hakrm > oförrätt, ondt, ffada; Harm, p upſpinna, ſtaͤmplaz ſchattera, draga ſkugg⸗ 

0 A. 1 . * * 

to harm, hahrm, ſtada, förtreta, forfördela. Håtchel, kaiifehl, haͤckla. 

hårmful, hahrmfoll, farlig. ffadelig. to håtchel, hattfchl, haͤckſa. 

hårmlels, harmläfs, menlös , fom intet ondt | Hattchet, hettfchet, handyra. g 


Hate, häht, hat, agg. 3 
to 8 häht, hata, hafwa agg til, hafwa af⸗ 
fv före, 
håteful, khätfoll, foͤrhatelig, wederſtyggelig. 
Hater, häter, hatare, fiende. ta 
häth, häfs, han har, af to have. i 
Hatred, hätred, hat, agg, groll. 
atter s hatter, hattmakare. 
to hàve, häv, hafſwa, daga; hälla, fafihålla. 
Haven, havn, hamn, ffeppslaͤge. 
haughlily, hahtili, högmodigt, hoͤgfärdigt. 
Hàughtineſs, hähtinäfs > hoͤgdragenhet, hoͤg⸗ 
modighet. 
baughty, kahtt, hoͤgdragen, hoͤgmodig. 
Haunt, hahnt, tilhäll och wiſtande för men 
wer. niffor eller djurs fed, wana. a 
per 3 Rar pi; et flags plägo⸗ande; Cet wid⸗ . baunt, hahnf) .f tilhaͤll, ofta beſo⸗ | 
under ). | 


| ka, ſpoͤka, ga igen. 
Harquebuſs, härrkibofs » et flags böoßa. Haunter, hahnter, en fom ofta beſskerz hwar⸗ 
W, Harro, harf. 


barrow, Barre, harfwa. 
rrower, Rarroer, harfware. 


5 1 haͤrſk, firåf i ſmaken; Hård, 
Härſleis, häflets, inelfwor, inmåte, = - 


dagsgåft. 1 1 

3 havvåck foͤrſtoͤring, foͤroͤdelſe, ådes" = 

ggandee 1 

to havock, havvöck, foͤrhaͤrja, foͤroͤ da. Ve 
Hautboy , hdhtbôr 3 håboj , ffallmeja; ſmul⸗ 


tron. 

Hart, karrt, hjort om 5 år. 5 haft; ſtaͤrk baͤr; flaͤck på gat; hage, ins 
Hartshorn, harrtshörn, hjorthorns⸗ſpiritus. ſtaͤngd plats kring et hus. 

Häryeſt, karvãſt, andetid, ſtördetid; ſtoͤrd. to häw, kahn, ſtamma, ſtappla på målet. 

10 härveſt, harväft, fåra, bärga, förda, Hawk, haf E, hoͤk, falk. 
Harveſtman, Harvſtman; ffördeman, Ito hawk, han, öfwa falkjagt, jaga med falk; 
as, hafs, har, ſ. bath i | ſpetta, rackla; ga omfring och ropa ut waro 


Hället, häfftet, ſ. Harſlets. 5 
Hach, haſch, 1 plockſtek. Hawker; hahker, höfare, ſmäkraͤmare. 
Hafp, haffp, en haſp, hake. Hawm, håhra, halm, ſträ. - 
to fora i. to claf ? Håw-Thorn, hahthorn, hagtorn. 
Ha ſſock, häfföck matta af ſaͤf och hwaß at lay, Haß, hö; kanin⸗garn. 0 
så nå uppå I kyrkan. Hazard, häfsärd > wåda, farlighet; taͤrning⸗ 

ifts du har, af to have. ſpel. | 58 
> hälft haſt, ſkyndſamhet, braͤdſka. — e häffärrd, were waͤga. 

hff, öv 5 AZardous, häffardo ( - ig, fars 
e e 5s; fan. i 1 | - e 
par wa. Ae, „dh, tiock dimma, ſuktighet. ER 
häkfenera pòͤſtyndare, paͤdrifnare. lö 1 

> ÅT 2 


3 Pa. 3 MM: > 


til ſalu på gator och torg. 


0 Heaarfe, härs, likbäͤr; grafprydnad. 
7 Heart, hart, hjerta; mod, ſtyrka; hierterag 3 


to héåarten, hart n, ſuͤtta mod uti en, upmun⸗ to heed, hihd, akta, wö 


231 A Hee 


* 
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to haze, hähs > ffråma en; wara dimmig od |hearty,- harti, friff, fund, munter; 
> töfnig; ”- Heat, het, hetta; ſwettbad; bråna 
Hazel, hähf l, haßelbuffe; adj. ljusbrun. | LÄ 


| haͤftighet. 1 
näzeliys hähfellis bewaͤrt med haßelbuſtar. to heat, niht, uphetta, waͤrma genom 
håzy, hähfi, töknig, dimbig, fucktig. Göra het; uphetſa, reta. HÖ 
he, hi, han; hanne. - 8 Heath, häth, ljung; hed, ljungmark. 
Head, hädd , hufwud; huſwudman, foͤrman; Heath-Cock, hätsköcks) a... ” 
ſpetſen, det oͤfwerſta af något. Héath Pow t, hätfpöut.) e. 
to head, hädd, anföra, gä i ſpetſen för, halsz | Heathen, hith'n, hebning. RA 
hugga; toppa (traͤn). heathenifh, athent ſch. hedniſt. 
Héad-Ach, hädd-äck, hufwudwaͤrk. i Heathenilm , hihthenifm, hebendom. 
Head - Bourough, häddborro > byfogde, en héèathy, hihihi, full med tjung. . N 
wiß execulions⸗betjent i hwar ſocken i england. to béèave, hihv, haͤſwa, lyfta; haͤfwa fia, jaͤſa. 
Heéaddrefs, häddräfs > hufwudbonad. Hèave-Offering, Hahv - d Hfering, huͤf⸗ offer. 
 héadily, häddili, enwiſt, hetſigt. 8 navv en, himmel, fjernhwalfwet, gud. 


rörelfe, 


Heéadineſs, häddinäfs, enwishet, hetſighet. Ihéavenly, hävv”nli , Himmelfé. 
Head-Land, häddland > näs , landsudde fom jbéavily, hävvili. tröttramt, moͤdoſamt, tungt. 
ſträcker fig ut i haſwet. 25 hävvinäfs ,. tyngd, beſwaͤrlighet; 
headleſs, häddläfs, hufwudloͤs. bedroͤſwelſe, tröghet, dumhet. : . 
beadlong, häddlöng, hufwudſtuva. heavy, hivvi, tung, froår; trög, dum, bedroͤf? 
Head - Piece, häddpihs, hjelm; foͤrſtaͤnd, tan⸗] wad, ſwär modi. 2 
kekraft. 8 to hébetate . he hetat, göra ſid och trubbig; 
had: ſtrong, häddflröng , enwis, obaͤndig, 
haͤrdnackad, ſtyfſint. ö 
héady; häddi, halsſtarrig, haͤrdnackad, enwis. 
to héèal, ahl, hela, laͤka, bota, foͤrſona. 
Heal fang, hihlfang3 halsjern. oxar. * 
Health, hällih, haͤlſa, ſundhet, waͤlmaͤgaz ſkaͤl, Heck, häck, haͤck, lar⸗kar. 1 
ſkäl⸗drickning. Heéckle, häck, haͤckla. — * 
healthful, hällthfoll, haͤlſoſam, fund. hectie, häcktick > fortärande, til twin⸗ſot hoͤ⸗ 
Heqalthineſs, hällthinäfs, ſundhet-. rande. 5 
healthleſs, hällihläfs. ſiuklig, oſund. 
healthy, hällthi, haͤlſoſum, ſund. 
Heam, hhm, efterboͤrden hos kreatur. 
Heap, hihp, en hög, hop. 
0 heap, he hp⁵, ſamla, flåpa ihop. 


goͤra en dum ech troͤg. | 
Hébrailme ; hibräi fm, hebreiſtt taleſaͤtt. 
Hebrew, hibriuh, hebreer, jude. 5 
Hecatomb, heckätomm , et offer af hundrade 


9 


Hector, häckter, ſtorſfrytare, ſlagskaͤmpe, oͤf? 
werſittare. 1 

to hé&or, häckter, yfwas, ſtraͤfwa, ſtryta, gös 
ra ſig bred, trotſa. 9 

Hedge, häddfch , hag, gaͤrdesgaͤrd, leſwande 
aͤck 


7 | Db N 7 2 * 
to Hear, hz hr, höra, gifva akt på; förhåra, to hédge, add ſch, ſtaͤnga, gaͤrda, haͤgna in. SN 
Tearer, hihrer, börave, aͤhoͤrare. Hedge-Bird, häddfchbärrd, ) landſery⸗ 4 
Beard, härrd, hoͤrd, hoͤrdt, af to hear. Hedge-Creeper, häddfchkrihper,) > | * 
to héarken, härrk n, lyſna til, gifwa akt på, e 
lyſtra. 4 | 

Héarkener , hürkner, en fom Iysnar til för 

at få höra hwad fom fåges. 
Ne arſay, hihrfä, ſaͤgn, ſaga, beraͤttelſe. 


kare, ſturk, flok. ö 

ott. ; 
Hédge-Marriage, häddfchmärri.dfch > törs 

ligt giftermaͤl. 5; a j 
Hédge. Plant, häddfchplannt , wilda winboͤr. 
Hedge - Sparrow, hädd/f. kfpärro > fornknarr. 
ſamwete; mening, taͤnkeſaͤtt. , Heed, hihd, aft, ward, altſaͤmhet; 1 


rn 


aftfam, upmaͤrkſam, wars 


traz göra fruktbaͤrande genom goͤdning (om å ihtedful, kihdfolls) 


kerjord). héedily, hihdili,) 7 
Heèarth, härrth, eldſtad, ſpishaͤll. „ ſam, förfigllä . „ 
héartily, hartz li, hierteligen, af hjertat. Hdedineſs, hihdinäfs, aktſamhet, warfambet, 


- 


flit. 8 2 ; 

bet, aͤrlighet. heedlefs, hihdläfs, waͤrdsloͤs, o tam, ofdr⸗ 

rtlefs, hartläfsy foͤrſagd, klenmodig, mede | ſigtiig 1 . 
en. ſbsedy, khihdi, foͤrſigtig, upmaͤrkſa 

ſinneslugn, ſtillhetz en Heel, Erl, hål, klack; fort. 

to hèel, hikl, haͤnga åt en ſida, ut 


* 


* : 4 
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Ht häft, håjvande, bemoͤdande; tyngd, igt; Heng hearted, hännharted, foͤrſagd, raͤdd. 


handtag. 25 Hen-peckt, hännpäckt, fom later cujonera fig 
II gira, hidjirä 3 tidepunft hwarifrän turkarne [af fin buſtru. 7 


rang fina år. 


& Hén-Rooft, hännruhft > hoͤnshus. * 
Helfer, häffer, qwigg, ung lo. 4 


hence, hänns, härifrån, haͤraf. 


beigh, hai, hala! Håj! Cen ſuck). hencefor tb, hännsfirth ) haͤdaneſter, 


Height, hajt, börd, topp, ſpets. 15 hence- forward, hannsförwards 
to heighien, häjten, höja , fürmera, föröka. frandeles. 3 1 
Heir, ähr, arfwinge, arftagare. Heénchman, hänntfchmann, lakej; herretjenare. 


Heireſs, ähräfs , arfwinge af qwinkoͤnet. hepatic, hepättik; —) pårande til lefren. 


Heir-Loom, dhrluhm, lösòron, mobler, inz | hepatical, he pati, 


wentarie⸗ erſeblar. Heps, hä ps, njupon; hagtornsbaͤr. 


héld, hälld, hållen, hållit, af to hold. Hep. Tree, häpptrih, njuponbufkez hagtorn. 


1 


Håéliofcope, hälliofkohp, ſolglas, en ſort glas |heptågonai, häpptöggonäll, ſjuhoͤrnig. 


at obſerwera ſolen med. Heptarchys heptar rh, englands regering då 
Heliotrope, hälliotroh b, ſelblomma. . det war deldt i ſſu riken. 
Hell, häll, helfwite; för åsoares tjufgoͤmma för her, härr, hennes. 18 
deras lappar; de underjordiſka. Herald, härrald, haͤrold; förebud. VALL 
Hellebore, hällebohr, prufirot. Héraldry, härraldr? > wapenkonſt; haͤrolds⸗ 
Helleniſm, hällen fm > grekiſkt taleſaͤtt. aͤmbete. | 
Helleniſt, hällenift > en grek. Herb, ärb, ort. 


2 
* 


helleniſtical, hällenzſtixkäl, efter grekiſta ta- Hérb of Grace, ärb av grähs» ruta, (en 
leſaͤttet inraͤttad. 8 
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ort). U 5 
Hell. Hound, hällhöund > diefwulſk, raſande] Heérbage, ärbädſch, bete, graͤsmark; betes⸗ 


m enniſta. . penningar. 8 
Hellier, zällier; en fom taͤcker tak med ſchi⸗ Herbal, ärrbäl, oͤrtbok, oͤrtſamſing. 
ferten. : Hérbalift, drrbäliſt, botaniſt, oͤrtkaͤnnare. 


helliſh, halli ſch, dieſwulſt, från helfwite. herculean, härrkjuhltän > tapper, haͤrdad, 


Helm, halli, ſtyre, roder. hjeltmodig. ; 
Helmet, hällmet; hjelm , ſtormhatt. Hård, häörrd, hjord, hop, ſkock. 
Help, hällp, hjelp, biſtaͤnd; laͤkemedel. to herd, härrd, ſkocka fig, ſanilas; ſamla. 


to help hällp , hielpa, biftå , laka, eurera; Heérds-Man, härrdsman, herde. 


underlåta; förfe med något. here, hihr, hår, på detta ſtaͤlle, here-about, 


Helper, hällper, hielpare, biſtändare. haͤromk ring, here Ak, haͤrefter, her Fat, 
helpful, hälpfoll, hjelpſam, beforderlig, nyt⸗] haͤrwid, here- away, haͤrifraͤn, hereby, haͤr⸗ 
tig, haͤlſoſam. 3 igenem. here-of, haͤraf, here- to- fore, tilfös 


. . 

Hem, hamm, fall, ſomm, haͤmmande, ropan⸗[ man for kaͤttare. | 8 
de på någan för at få honom at ſtadna. Héreſy, hereſi, kaͤtteri, willomening utt laͤ⸗ 

10 hemm, hämnn > fålla, fanta, haͤmma eller] ran. Åh 


ropg på någon. — eretic, heretik, käͤttare. 
Hemieycle, hã mmi ſdj kl, halfeirkel. héretick, herelick,) kötterſk 
Heémiſphere, hämmäiffihr, halfwa himmelen , berétical, herettital,) aͤtterſk. 

haͤlften af jordklotet. Heritage, heritadſch, arfſfap. 


Hemiſtich, hämmz/ 2, halft rim, half wers. Hermaphrodite, arma ffrodit, twefönad. 
Hemlock, hämlöck, ob⸗brt. ij hermétical, härmettikäl, hermetiſk, chymiſk. 
Hemorhbagy, hammorrãdji „ blodfloͤd, naͤs⸗ Hermit, härrmitt, eremit. 


3 
4 


| 7 
5 
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belpleſs, hällpläfs> hjelploͤs, uſel; obotelig; ] rene. * ; 
ohulpen; fom. herèditable, ereditäb”l, ärftelig. 59 
”helier-fkelter, hällter-fkällter, ſorl, buller, | Hereditament, eroditämänt, arf, aͤrfd egen 
larmz butler om buller, i oordning. dom. ö 
Heélve. hällv ſtaft, handtag på en yra, heréditary, ereditäri, årftelig. 
to hélve, hällv, fåtta ſfaft på. - Heréfiarch, hereſiurh, hufivudfättare, hufwud⸗ 


. 
1 


+ 


, 


blod. Hermitage ärrmitad/fc 1 2 
Hemorrhoids, hammorrôids, gyllenaͤdren. ningspiat 3. härrmitad/ch » en eremits bo⸗ 
Hemp, hämmp, hampa. Hérmitefs, härrmitäfs, en eremitfa. = 
an ane and 1968 Tra ären , håger. N 
Hen nn, hoͤnaz hona bland foglar. erner ärrneri 4 5 
0 Flen dan e e malt Hen Shaw — Len / hab J bögrars bo eller 
Hen - Bit, hännbit, hönsgräs, (en ort). tilhaͤll, velar ra 
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. 5 Heèroe, ho, hielte. 55 1 N * 
eröic, hirbjk N N ierogiy'phic, häjrog Iiffi> I) r LIE 
herdical , hivöjkäl 3 bjeltedift, heroiſt, tapper. | bierogly/phical, Basse dal, er 
Heroine, hiroin, hjeltinna. til ſinnebilder. 3 
Heroiſm, hirotfm, hjeltemod, manhaftighet, to higgle, egg l, driſwa hoͤkare⸗handel; mye⸗ 
Heron, härr'n ; haͤger. f Fet pruta ui handel. 2 f 
Heéron- Shaw, här ch, haͤger⸗naͤſte. higgledypiggledy, hig g Idi i cke lde om 
5 . 


herring, härring = brariannat, i oordning. 


hérs, härrs, hennes, dep. high, höjs håg. . 
Erle, härrs, lifbår 3 graſwaͤrd, grafprydnad. bigher, häjer, he 
herfél alf, bow ſſjelf, fig fjelf. higheſt, häjeft 3 högſt. 8 


3 3 
eſitancy, hefitänfi ,' wankelmodighet, t. = highly, häjli, högeligen, mycket. 
1 Hl hnefs, nA; hoͤgk et. 
to héſitate, hefitär , wara willraͤdig; håna highty-tighti, häjv: tajti, yr, raſigz hals öf⸗ 
wer hufwud, raſigt. 


* kelmodighet; ſwaͤrighet at tala; twifwelaktig⸗ Highwayman, härjuähmän, ſträtröfware. 
het. igler, higler, hökare, maͤnglare. 
Heſt, häfft, befallning, bud. | bigly, higgli, pũ hoͤfare⸗wis, dyrt. 
héteroclit, heteroklit, ej regelbunden. Ho, hzhko, hackſpik. 


heterodox, heterodöcks, ej renlaͤrig, irrlaͤrig. Hill, hill, höͤgd, kulle, backe. 
; RR RR 8 3 af olika art A 5 28 kulle. 
. heterogeneous, helerodjihnios,) illocky, hillöcki, och på 
och beſkafenhel. 7¹ Bo > billy, la, 3 full med kullar och hoͤ⸗ 
| terofcians, heteröåffehiäns, de folkſlag, ſom gar. 3 : 
Aaltid hafwa ſkuggan åt ſamma fida, HIIt, hz Ut, waͤtjefaͤſte; Handtag. 
ew , jun; fårg. him, himm, honom. ; 
10 hèw z hjuh 3 hugga , tilaͤmna med yx; ar⸗ bine, e han ſjelf. 
. i t imp hr 2 2 
Hd, Bind, hind, hjortko. 
hind, binder, häind, häinder, fom hoͤrer fil 
bakdelen af något. 22 
to hinder, hinder, hindra, uppehålla. 
e MENAT en ſom hindrar. 
inderling, hinderling, en fom blott år an⸗ 


Hewer, Fuer, huggare, en fom hugger något. 
Hexagon, heckfägön, en ſexkant. 
bdbexägonal, heckläggönät, feyfantig. 
HFlexaàmeler, heckfammeter, en latinſt wers 
af . Fr - ; 
y-dey, häjdäh, N Hr zat! 
„ hwad nu, luftigt! 
hiccius-dectius, hickfchjos-döckfchjos, ho⸗ 
kus polkus (taſkſpelare⸗term), en taſtſpelare. 
Hibernian, hibärniäny Irrlaͤndare. 
Hiccéugh, hic.) pia 
Hicchp, hickopps) 5 


* 


I 
| dra hinderlig och kommer ſjelf ej eller fort; 
uſelt kreatur. 

Hinderance, hinderäns, hinder foͤrfall. 

hindermoſt, hinderma ſt, ytterſt. 

5 Hindrance >; hindräns, Hinder. 
Hick, hack, en tölper, en daſe. Hine, häjn; fjenſt-hjon, arbets⸗h on. 

- Hickwall, hickudhlyy Hine-fare, häjnfakr. afſfed, orlof. i 
Hickwell, wi ſpilkraͤka, hackſpik. 8 heundſch, gäͤngjern, regel, grundſats. 


Hickway, hickuä , å Hint, zinnt, wink, liten underraͤttelſe, rok af 
hid, hidd, goͤmde, gömt, af to hide. enn 8 1 8 
hidden, hidd'n, gömd, foͤrborgad, af to hide, to hint, hinnt, giſwa en wink, låta til halfs 
Hide, häjd, bud, frinns et wißt ſtycke land. 


foͤrſtaͤ, glunka. 
to hide, häjd, gomma, foͤrborga, betaͤcka. 


ip. Jep, hoͤftz njupon; mielt⸗ſuka. - adv. 

e > gr 
tppocrafs, hi n, krydd win. 

Eid Wort, z e et ſlags ört, 

Fire, häjr, hyrd, lön, lega. 

to hire, häjr, hyra, lega; hyra utz muta, be⸗ 


hidebound, häjdböund hudknuten, widhaͤn⸗ 


- 


2 — - 
ti a 


13 gande z ogin, vär. | 8 
| hideous, häjdaos, foͤrſtraͤcelig, faltig. i 
Id Hider, 5c er, en fom döljer nägoks 
i Hideſs, häjdefs, tilflykt, undfiykft. 
hie, haj, fort! fynda! 
hie-thee , prithee, höjdi, pritilii; 
2 


ſticka. ; SR 
Hirer, häjrer, en fom hyrer naͤgak. 


kere föyne rer. t nager 
ear, häjrärkikal, fom böter tif fyrfoc | Elite, Erg, Fersch. 

hierårchial, häjrärkikäl, fom hoͤrer til fyrtos | Hirle, härrs, hersgryn,. SÅ 
| 2208 MN? nis, Jh dahe, 85 5 
3 2 


regementet. 
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eee SI 60% raſig, yrz yrt, tafigt, 

holå, holäh, hol a! 

Hold, ho,, håll, tag, faͤſte; arreſt, füngel⸗ 
fe; ”underfta rummet i et ſtepp: lonhäl, kula. 

to hold, hohld, hålla, griva uti, fattas ſitta 
faſt, ſtadnaz hålla före, mena.. 

hölden, hold” ny haͤllen, af to hold. f 

Hoölding-Forth, hold örth, en fanatiſt 
predikan. 

Hole, hohl, hål, håla; yphaͤl, und - 

hölily, hohlili > på beg wi . 

Halinels, hohlinäfs, helighet, gude 
werne. fe 

Holioak, hohliohk, mustörne, ſtick 


Hits, hi 8 99 bund. 
to ils, hifs KE hwiſla; be ſpotta. 
bißt, %, pt?! 
7 Hifförian, hiftörlän, håfdatefnare. 
hiftörical, hiflörrikal » hiſtoriſf. 
Hiſtor iegrapher, hiftoricgräger, piftoriefftis 
bent; haͤfdateknare. 
History. hiftöris hiforir, ſaga. 
hiftriönic; hiftriönnick 4 gyckelaltig, comedi⸗ 
antiſtz thegtraliſk. 
Hit, Ritt, flag, ſtot, traͤffande, midrörante, 
to hit, hett. hitta, ”tråffa; få ſtoͤta. 
hit, hitt, traͤffat, af to hit. 
to bitch, hattfch, haka, gripa uti; ſtrida fram ick 
ſkocktals och ojaͤmt. Holland, holland, Holland; pollandelärt. 
Hithe, n, laſtage⸗plats, liten hamn. höllow, hotins pling ſorl ande; falſt, oaͤgtaz 

Hither, hidher , hit; NY moſt, e rop, ſkrik; grop, hal; öpning, kanal. 

hitherto, hittils; hither ward, bita 4 to 1 hollo, utholka, goͤra ihålig; ſkrika, 

Htve, häjvs biſtock „ bikupa. YR Na ſkraͤla. 

Ho, ho, hof, måtta, Hållownefs, hollonäfs, ihlnget; fal ſthet, 
hö ; hes hä! da! fakta! Helly, olli, ſtickpalm (en bu ke). 
Hoar-Froft, hohrfröft, rim, rimfroſt. Holm, hollm, jernek; en Holme. 33 
Hoarinefs,: hohr di. ſo. graͤhaͤrighet; graͤaktighet. Hölocauft, hollokahft, brännoffer. * 
hearſe, hohrs, hes, ſtraͤf. help, dolle, hjelpte, af to help. 
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höary, Ari) grähärig, rimig, moͤglig. holpen, hollp”n, hjelpt, af to help, 
J0b, 0%, bonde; ſpisrygg; traͤklabb. Helſter, holſter, piſtolhoͤlſter. 
10 höble, höbb” 45 halta, linka, Hoppa. Holt, hohlt, ſtogshuct, ſkogsdunge. 
Hobler > höbbler , mpg ſlarfaktig men: holy, ole, helig, wigd, helgad. 
niſta. Hölybut, hohlibot , en ſort fik. = 
Hoöblers, hööblers > de. Hol y- Ghoſt, holigöhft, den helige ande. 
Hohby, hödbi, en irrlaͤndſt haͤſt; et fl ags falk; Höly-Rood- Day, holiruhddäh , Forsmåfa, 
: Fipp broarpå barn rida; dum mennifka. Homage, honmdd ſcæ, hyllning, trohetsed. 
* höbgöblin > buſe, ſpoͤke; tomt⸗ Homager, hommåd;j er „en fom aflägger ſn 
gubbe. trohetsed; > fom har något i foͤrlaͤning. 
Flöbnat > höbnäbh, föm eller brodd 1 Home , ohm, hem, hus, boning; home 
haͤſtar ſtos. "bred, hemma upfoͤddz Homesthruft „ hård 


Habit, höbbit , en liten mörſare; et arnſpel. ſlag, dome lag. 
Höck, Höck, gammalt renſtt win; “ laͤggen af e NO En nd, enfaldighetz fi fulhet, 7 


en ffinfa. grofßet, plumphet. N 
Höôcus-pòôcus, hokos-pok osa taſfſpeleri. hömely, hohmlz; ſimpel, hemmagjord; fulhet, 
Hd, hdd, ler afwe „lerträg. obehaglig⸗ plump. 
höddy, höddi, ſtark, if „ Munter, ra. Homely, ohm, en ſort fiſf. 
Hedge-Podge, nod ſe hi. pddd ſo hi, miſchmaſch, Homeſtall., hohmflahl, husplats, gaͤrdsplan. 

blandning af Kere fans mat. |hömeward, hohmuard, hemåt. 

Hedman, höddman, en fom bår murbrul wid Homicide, homſdjd, draͤp, mord; mandraͤ⸗ 
murning, handtlangare. pare, mördare. 
de, 0, krägärds⸗hack a. Hemiliſt, hommailift, poſtillſfrifware. 
to höe, hoh , hata up jorden med en hacka. 'Homily, hammilꝛ; predikan. a | 
Hog, högg, ſwin, galt. - homogéneal, homodjilni äl, ne 
af lila i 


Hegan- Megan; högg un- möggän , General: homogéneous, homodjihmos,) 
- ſtaͤternes titel. och, natur. 
. We höggifch + ſwinaktig, oſnygg; nidſk, homénimous, homönnimoss, af lifa namn.” 
Höne, I a ben, ſtrykſten för fafnir : 


Hogg rel höggrel, et får i andra aͤret. to höne, hohn, längta, åtrå. 
Högoo, A e flat lukt eller ſmak. höneſt, nnd ſi, aͤrlig, unten f e 
Hegchead, öggshädd, et orhufwud, winfat. nad. i 
Hoden, höjd" ny en grof yr bondflifg, Heat Önnäfti, baue, vt, aͤrbar⸗ 
to höife, at len v winda u het. 
dift; höjft,) IPA Pe kloney, f. Hong, 


— 
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TV e hohpläfs, utan hopp, foͤrtwiffad. 
hvarigenom faven faller i qwarnſtensögat. 
10 höpple, höpp'l, fotbinda, hälla en haͤſt. 
* . 


Horde, hohrd, folfſtamm, felchop, förråd, förs 
n öadshus. i 


* * vy - 
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hönorable , onnäräb”l , hög, anſenlig, heders to hörfe, hörrs, vida på, båra på ryggen; be⸗ 

lig, beromlig. 8 5 5 1 taͤcka, beſtiga 2 ſtod. — 5 rygg * 
hônorary, Gnneräri, titulerad; fom ffer at hes Hörle Fly, hörrsflöj, haͤſttſting, broms, 

a 5 „ Hörde Leech, hörslit/ch, håtigelsboffagares 
Höenour, nner, heder, aͤra; waͤrdighet; woͤrd⸗Thaͤſtdoctor. N 


nad; kyfkhet. 
to hònour, ohney, hedra, åra, högt waͤrdera; 
; gynna, befraͤmja. | 
Höny, hönni 3 henung; Hony-Comb, ho⸗ 
nuungskaka; Hony-Moon, fmefmånad. 
+ Höod, hud, käpa, munk⸗käpa; hufwa. 
to bod -wink, hudvink, binda för oͤgonen. 
Hoof, huhf, häſthof. 
Hook, huhk, krok, hake; ſnara, fålla. i 
10 hôck, kuh, haka uti, taga uti med en 8 
krok; narra, lura en, hôrtulan, hörrtulän, til traͤgaͤrden hoͤrande. 
Höop, hukp, tunnband. Höfe, höhs, ſtrumpa; byror. 
to hoop, huhp, banda, ſaͤtta band på > omgif⸗ Hofen, hokf rn, ſtrumpor. - 
wa. Höſier, hohſchjer; ſtrumpwaͤfware, ſtrump⸗ 
1 Dees en hojta, ropa. 8 1 * 11 
- Hop, höppy . 5 Ihöſpitable, öfpitäb”l, gaͤſtfri, frikoſtig; waͤn⸗ 
Has ån ) hopp, ſpraͤng; humle; Hop lis, gladiont gaſefri, 
ard, hümlegaͤrd. SAN Hofpital, öfpitäl, hoſpital, fiuffus, 
to höp, %s hoppa, danſa, ſpringaz hoppas. | Höfpitalers > öfpitälers , hoſpitals⸗föreſtända⸗ 
Föpe, hohf, ) hopp, förhoppning re 3 en riddare⸗orden. . 
= Hopes, hohpss) et É Hofpitality, 6fspitällitt, gaͤſtfrihet. 
to hope, hohp, hoppas, haſwa förhoppning. 5 öhſt, et oblat; waͤrd, en fom Håller 


n hörslitter, huͤſtbaͤr; ſtroͤ under 
Har. i * 

Hör ſe-Man, hôrsman, ryttare. 
Horfemanfhip, horsnianſehip, vidkonſt. 
Horfe-Radifh, horr;räddifch, pepparrot. 
Höôrſe - Shoe, hörrsfchuh, håftifo > ſtider, (en 


ort). e 1 

Hortàtion, hörtähſch'n, fͤrmaning; ut mun⸗ 
tran. | 

hörtatory, hörtätorz, foͤrmanande. 


— — — 


höpeful, hohpfoll, fom man har godt Hopp | waͤrdshus; krigshaͤr. 

j Höftage, öfstädfch > gi an. 

Höfteler, öftler, ftallorång i et waͤrdshus. 

Höftefs, öfäfs, waͤrdinna. ; 

höftile, öfftil, fiendtlig. 

Hoftility; öftilliti, fiendtlighet. 

Höftler , öhftler > ſtalldraͤng i et waͤrdshus. 

Höflry, öfflri, gaͤſtgiiware⸗ſtall. 

Hot, hött, het, ſjudhet. | 

Höôt-Beds, höttbädds, gödjeliång , gådferbådd, 
drefbaͤnk. | 

Höt-Cockles , tt: cock Is, twaͤtta handſkar, 
(en lek). 

Hot-Houſe, hötthöns, badſtuga; horhus. 


Hepper, hoer, hoppare; ſkon i en qwarn 
HFöppet, höppet, en korg; litet barn, dockg. 
hörary , hordr, ſom utmaͤrker ſtunder och ti⸗ 
mar. 


N 


toshörd, hohrd, laͤgga i hop, ſamla. 
Hörder, hohrder > ſamlarr. 
Höre - hound, hehrhound, gete⸗mynta, (en 


waͤrt). 2 I! ſpurred, hö!ttfrorrd, bi tig, het. 
Hörc-Stones, hohrſtohns > en fört ſtenar. Hetch-potch, höt!fchpottfeh , blanduing af 
Horizon, he Vn helizont, ſynkrets. flera flags mat. f å 
horizontal, höriföntäl , horizontal, jämn. Hövel, hövv'l , föjul, lider for boſfap; koja, 
Hörn, höhra > horn; dryckeshorn; dlåsinfru: | hyble. a 1 

menk. ; | . fo höver, hohvr, haͤnga, ſwaͤfwa f wer; lura, 
Hörn-Beam, höhrnåhim, eh fört haͤr di tråd. | paßa på. 8 
Hörn-Book, höhrn buck, a be d⸗bok. Hough, ho, bakdelen på fyrfotare djur. 
hörned, RGB., hornig, foͤrſedd med horn. to bough, hof, haſaz ſtaͤra af fenorna på bak⸗ 
Hörnet) höhrnet, bålgeting. benet; uptaga jorden med bada; fåra, putſa 


to bee e horna en. plantor. : 5 * 
Hoôrologe, hörolod/ch, uvwerf, ſaͤjare. Hound, ze und, jagthund, ſtefware. * 
Hoörofcope, hörofko p, ſtjern-ſpaͤdom. to hoͤnd, höund, hetſa hundarna, faͤppa dem 
hörrible, hrt 1. g på de. i 


1 2 * "At ig, foͤrſkraͤckeli gan⸗ 


N A 2 
Hour, Gur, tima, ſtund. 2 


fta fors wederftyggelig. > IHour-Glals, durglafs timslas. 
Horror, hörrer, ſörſträͤckelſe, afſth. hourly, Ööurli; ſtundelig . * 


Horſe, hörrs, häſt, ök; sytteri, Ilioulage, höufadfch , busbyra. 88 
; | : Foudſe, 


höw, höv, buru, på hwad fått. 


Honſe, nous, hus; fågt, foͤrwandter; parla⸗ 
mentet. 

to houſe, h )us, hyſa, haͤrberzera; taga fin til⸗ 
flygt til, uppehaͤlla ſig. ; 
oufe-Keeper, höuskiper, hushällare, hus— 
haͤllerſka, vedsdeja. 

Hodſe-Leek, höuslihk, ſtor husloͤk. 

Hovfe- Wife, hai, hushällerſta. 

Houfewifry, 4 TAT fri, hushållning. | 

Houſhold, höushoald > hushåll, hus, bus: 

hallning. 


wa tecken af bifall.” | 
to hum and håw, bomm änn hah, ſtamma 
A talet. j | 2. 
aumane, hjumän, maͤnniſflig. 
Hodùſhold-Stuff, höusholdsflyff > husgeraͤds⸗ log. 

ſaker. | 

Hodfing, hönfing, ſadeltäcke, ſchabrak. 
to hout köul , hojta, ſtoja. 

Hôw, hh, traͤgärdshacka. 

to how, höh, hacka up. 


waͤlwilia. ; 
to humanize, hjumänägs , taͤma, göra ſpak, 
uphyfſa, upfolka; bliofa. 
humble, ombl', ödmjuk. 
20 håmble, amb”l, fòroͤdmjuka; underkufwa; 
förnedra. ; 7 f 
Hümble- Bee, hommb'] bin, mjòödhumbla. 
Humbug, hommbogg, ſqwaller, lögn. 


howbeit, höwbit, icke deſtomindre; ware haͤr⸗ 
med huru bet wil. 

howéwer hönevvers ) 

howio:wer, höufoevv'r,) 
härmed må mwara. 

to höwl, Gu, hyla. tjuta. 


detta oaktadt, churu 


kare, en toͤlper. | 
to humétt, hjumäckt, fuckta, begjuta. 


hum, homm > brummande, ſorlande; humm! 


Houſholder, höushohlder. hushaͤllare. 5 Nu mdniſt, witterhets— e, ſilo⸗ 
=E kjumäniti > maͤnſklighet, oͤmhet, 


Hüm-· Drum, hommdromm, en ſenfaͤrdig fars: 


Höwlet, höulet, nattuggla. | Humectation, hjumäcktähkfeh'n > fuktande, , 
Hoy“, höj, en ſort hollaͤndſtt ſkepp. waͤtſkande, begjutande. 5 g * 
Hubble- Bubble, C“˙ --, orcdigt prat, huͤmid, hjumid, fucktig. 

Vadder. tv [Humidity, hjuridditi, fucktighet. 4 
lübbub, 10 5% %, fladder, otydeligt prat. Humiliation, umiliahſeh'n, förödmjufane = 
Hüskleback, honk Hack, en puckelryggig. de, foͤrnedring. g * 7 
EHücklebone, hachlbon, höftden. Humtlity, umillitz, ödmjukhet. 2 
Häückſter, hockfter > höfare , upkoͤpare; frås Humming, homming, brummande fåfom af bi. 

mare. . Hummuns, hommons, badſtugg. SER 
Hüddle, odd“, sorining, foͤrwirring. Humour, hjumer, waͤtſka; ſinnelag, lynne; 


to huddle, hod'J, wråta ihop, fålla i oord⸗ 


| 3 ; Wen nyck, grill. 
ning; afgoͤra i hal och wäͤrdslöſt. 


2 


Hüiddler, hodaler, huttlare, farmer? efter. | 
Hade, hjuh faͤrg. 'Håmorift, hjumerift, en underligt ſinnad mens 
1 and cry“, hju änn krär, rop, ſtri af 1 niffa, af oſtadigt finne. 
tera roͤſter. | uͤmorous, Hjum pros, 11378 
Huff > hoj, ſtorſkraͤfware, ſtorſkrytare; ſkryt, bhümorſem, hjumerfom,) capriſtoͤs, fom har 
ſtorpraleki, - underliga nycker. 255 
to be a Huff, tu bi ä hof, trotſa, påta, Hümp, hommp, puckeln fom en kamel har på 
wara arg. ryggen; krokig rygg. 9 | 
to blick, ne, pocka, trotfa, ſkryta. Hunch, hontfeh, knuff, ſtöt, fläng. 
to hluff and Püff, hoff and PF, flaͤmta, to hünch, honn:fch, ſtoͤta, knuffa. 
draga andan haͤrdt, flaſa. hüinck- back'd, Hunte α,νt d, puckelkryggig. 
hlüf fifth, höffifch, trotſig, pockande. handred, honnderd, hundrade. 
to hug, logg, famntaga, omfamna. biindredth, honnderth, den hundrade. 
huge, hjulid ſch, ſtor, ofatt, obaͤkelig. büng, honng, haͤngde, haͤngd, af to bang. 
ugeous, hjuhdjos, ofantlig, Hänger, honnger, hunger, ſwaͤlt. 
ugged, hagg'd, omfanmade, af to hug. to hunger, honnger, hungra, ſwaͤlta. 
hiigger-mügger, hagger-mogger, hemughet, aasee Rongerlæn, en korrt ungerſt klaͤd⸗ 
miugg. 3 ning. 125 | 
Hugonot, hjugenött, en hugenott. biingrily, hongrili, glupfkt, ſnaͤlt. 
Huch, ho ch, knyla, fula. Hängrineſs, honngrinäfs 3 hunger, ſnaͤlhet, 
Hulk, hollk, föronvet ar et ſkepp; laſtſſepp. | alupfebet. | f 
el ſkal, ſkidaz; ſkrofwet af et ſtepp. hüngry, Ronngri, hungrig. 


rd 


to häåmour, hjummer, kinka med, laͤmpa ſig 


Hüunks 
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ki ER hoffif > — rT f ech, 

Ed ⸗ deja. 

Hfit, hott, hytta, koja, kyffe. 

Håtch, hottfch, ſaͤdeslaͤr. * 3 

to håzz, hoff, ſorla, brumma, ſtimma. 

Huzza, hoffäh, et engelſkt fröjderop, hurra. 

to huzzà, hoffä, gifwa froͤgderop, hurra. 
Huzza - Man hoffih-man, en tory, en roja⸗ 

to härl, horrl, laſta, ſunga. i ſt 


Hårler, Horrler, ſungzare. Håzzy, i, et liderligt qwinfolk, gathora. 


Hünks, honnks, en rf eren | 
H i 6. Waorlebat. . hüzzy, 9, falla någon en liderlig. kona, 


to hunt, honnt, jaga; efterſoͤkaz förfölja. 

Hinter. Honnter, jaͤgare. 

Hunts Man, honntsman, jägare. 

Hürdle, borrd l. boſkarsſälla; ſkanskorg. 

to hürdle, horrd I, fålla boſkapen, inneſtaͤn⸗ 
ga Loſtapen. 

Huürqs horr 5 ſkaͤßwor. 


Harly. burly, korliborli > förl, ſammanlopp] falla en hora. 
a olk, uplopp. to hy”, höj, ſtynda fig, hafta. 
Hå: rican, horrikän, ovfan, waͤderhwirfwel, | Hyracinth) häjäfint, et ſlags ert, en Welfen. 
owaͤſende. Hy”ades , häjäds , ſjuſtjernorna. 25 
Eürry, horri, haſt, braͤdſka. hybérnal, hibärnäl, wintren tilhoͤrande. 
to „hürry, Horri, braͤdſka, ſkynda zuſwudſtupa. hy'bridous , hibbridos „ fom år: alſtrad af 
Hürt, Horrt, ſtada, mehn, nachdel; lyte, fel. "djur af två olika ag. | 
to htrt, horrt, fåra, ffada , ſtaͤmma; kraͤnka. Hydrögraphy , hidröggräffi, beffrifning oͤf⸗ 
häriful, horrtfoll, ſtadlig, förderiwelig. wer fjoͤar och watten; ſſemans⸗wetenſkapen. 
Hürtle Berry, horrtlbärri, blabaͤr. Hy, dromel, hajdromehl, mibd. | 
hürtleſs, 8 menloͤs, fom ingen ſtada hydrépical, hidröppikäl, fom har wattenſot. 
gör; ii, oſkadd. hy”emal, häjemäls wintren tilhoͤrig. N 
Hi band, hofstän, gift man, husbonde. yemåtion, hiemähfchn, 3 8 
to håsband, hoffvän, förfe med man; gifta 3 | Hy”m, nim, et ſlags hun 
hushäaͤlla, wal bruka. Hy men, hd jmen, mödomshinnan; aktenſkaps⸗ 
hüisbandly, 0 ban, til dagswerken höͤrande; guden; aktenſkapel. 
hushaͤllsak tig. hymenéal, hymenèan, vi menial > til broͤllop 
A. hofsbänman, aͤkerman, landt⸗ ee 
„mn, hmm, lofſang. 1 
Re hofföändri - dͤkerbruk, landtſkoͤt⸗ en e, e en rhetoriſt figur. 
ſel. hyperbölical, hipärrbollikäl , 8 
teh aer, „ kökspojke, tjenſtehjon. hypochondriach, hipoköndräjäck 55 nnialt⸗ 
Huſe, jus, för (en fiſf). . hipoköndräjäkäl,) * 
hüſh. hoe h, tyſt! ſtilla! ſakta! 
to bliſh, hoch, tiga, waraq tyſt; tyſta ned; Hipberily, hipökrift , ſkenhelighet. 


frilla , fakta. Hy”pocrite , hippokräjt , en ffenbelig. 
Hüfh Money, hoffchmönni, mutor, pengar hypocritleal, 0. inn EN ſkenhelig. 
fom giſwas at tyſta ned en fak. hypoſt atic, ni poſtattik. ern Wg 
büßt v e ad, tyftadt, af to hufb. hypoſtatical, hepofättikill,) Verſonlig/ 
Hiiſk, ho H, ſkal, frida. faͤndtelig. 
hiky, 10 , fom har ſkal eller ſkidor. Hypötheſis, hipöthefis > antagen ſats. 
Hüſar, hofär, en huſar. hy pothetical, ne potheti Rall, antagen för ſann, 
Hüſſeling- People, hoffelingpipl, 8 ſannolik. 
1 5 FY ESP, . stt 
uffy, ſ. Huzzy. yſtèric, hifterrik, . 4 
to hål. hoſſt. ) ſtöta, puffa.” hy 3 hifterrikäl 9 fem hoͤrer til moder⸗ 4 


to hüſtle, hofft I,) jukan 
Hela naſſtings, en domſtol i London. lHycth, Hebe hihth, laſtage⸗plats. 


4 
* 


I 4j, jag. : . * lärgon, djarrgen, rotwälſka, ſladder. 
to jabber, djabber, prata nonſens, ſlad⸗Jalmine, gjaſ eme n, jaſmin. 
dra. : Vv Jaſper, djäfsper, jaſpisſten. 
Jacinth, äjäfint, ſ. Hyacinth. 5 Iåfs-Flaw > djäfshåhk, falkunge, hoͤkunge. 
Iack, diack, diminutivum af John; ſtekwän⸗ Iavaris, djäwäris> et flags amerikanſkt wild⸗ 
dare; ſtoͤfwelkneckt; laͤderflafka; domkraft; , ſwin. 75 | 
gaͤddaz en hanne. Iävel, djävo L, landſtrykare, tiggare. 
Tackal, diackdhl, et ſlags djur; en ſtor gaͤd⸗ to jävel, djävv”l, ſmutſa, beſlaͤnka med oren⸗ 
da; lack. an. apes, en apa, narr; Iackdaw, . lighet. j ; ö 
RR Javelin, djävvelin, kaſtſpjut. 
Iackalent, diäckälänt, en eufaldig ſtackare. HAundice, gjdhn.les; gulſot. l ; 
 ITåcket, djacket, jacka, liftvåja, ſjoͤmans⸗ tro a. launt, diahnt, omlopp; flygt; utfall, kringre⸗ 
Iacobin, djäkobin, dominikaner⸗munk. ſande. j dl 
"Tåcobine, djäkobin, et flags dufwa; domini⸗ to jäunt, djahnt, löpa up och ned, flacka hit 
| a 


kaner⸗nünnla. „ EI an Isa MR öda VR 
Iäcobite, djäkobit, en jacobiter⸗munk. Iàuntineſs, djdhinlinaſs, oſtadighet; raſighetz 
Tacdbus , djäkohbus , et engelſkt guldmynt af |. granlat. ; ; 
1 fitfings 1 0 15 | i Pane Andr rafig, köt. Ht 
Tåde, djähd, ffinfmårr; dålig qwinnaz et flags Ia, dye, fåfte, findooge, Iaw-Bone, Fåfts 
| delten. of „ FEN ben. la Pee; oxeltaͤnder. fit 
to jade, diahd, utmatta, uttråtta 3 troͤttrida; IAV, djah, kaja. 
„ blitwa trött; bliſwa modfaͤld. Iåzel, djäffel > en ädelſten af blå faͤg. 
jadiſh, djähdifch, liderlig, gemen, nedrig. Ibex, 4j cd, ſtenget, ſtenbock. 
Iagg, diagg, udd; tand. Ibis, 4j bis, en egyptiſk ſtork. 


to jagg , diagg, göra uddar eller taͤnder uti (Ice, äjs, is. 5 

något. : to ice, djs, ifa , bryta iſen; candera med ſoe⸗ 

Iagging Iron, djägging-äjern , foferbagares | ker ; 
ſporre. 

Icicle, äjfik'l, ispigg; takis. 

Acinglaſs, aienglaſs, husbloßz. 

ictèrical, gckterrikäl , gulſjuk; tjenlig emot 


Jail, djähl, faͤngelſe, faͤnghaͤl. 
Jàil-Bird, diahlbärrd, fånge, galgfogel. 
Jailer, diäkler, fäͤngwaktare. 


jag gy, djäggi, fom har uddar eller taͤnder. | gon bygnad, utkaſt. 

85 1 3 aftraͤde. 18 . 1 55 0 N 

Ialap, djälläp, julep (et flags purgatiw), ja⸗icy, 47%, iſig. ; : FR 

—tappaztot, ; ; Idea, äjdzä ,. tankebild, föreftållning, begrepp. På 

Iambic, djammbik, en jambiſt wers. 11 äjdräl, idealiſt, inbillad. 

to jamm, dijamm, klaͤmma, twinga. Identity, äjdänntiti > enahanda natur, lika 

Iamock, djämmöck , et ſtort hafrebröd. beſtaffenhet. ** ; 

to jängle, djäng”!, tråta, gnabbas. Ides, äjds > en term uti Romerſka calendern 
längler, djängler, en traͤtare, kifware. utmaͤrkande trettonde dagen i månaden. 

Täntizary, djdunisſart; Janitſar, turfiff gar⸗Idiocy, ꝛddza, enfal dighet, dumhet. 

„desſoldat. i j Idiom, tddior, et fyråks egenteliga egenſkap 
Tannock, djännök, f. Iamock. od beſkaffenhet. * 8 
Janty, djänti, laͤttfaͤrdig, kat. idiomaàtical, do mätte Rall, ſtammande Sf 
Ianuary, djännuärz> Januarius. werens med ſpraͤkarten. | 
to japan, djäppän, göra japaniſkt arbete ;lacs | Idiot, iddiet, en okunnig ſtackare, fåne. 

kera. f Adiotiſm, iddiot⁊ ſn, okunnighet, dumhet. 
Japänner, djöppänner, en fom lackerar. idle, äjd”l, lat, owaͤrdig; narraktig. 
Iåpe, djahp, ſkämt, luſtig hiſtoria. „ IIdlenéſs, äjd Inäfs, laͤttja, troͤghet, owärdig⸗ 
to jape, djähp, fkaͤmta, foͤrtälja något luftigt, | het. 2 1 
rar djarr, träta, kif, hat; ſtor ſtenkruka. idly, äjdli, faͤfaͤngt, laͤteſullt. 
ev ＋ 5 ONA, g a 4 „ * - 2 + o e e a 
10 fart, Hart, Rüis, kinn, låta il. Aa 7% ORDS aiküͤd et wöͤrdadt före 
| Idölas - 


2» 


Ichnögraphy, iknöggräfi, grundritning til näs 


. 

jé&alous, djallos, ſwartſjuk, raͤdd om; nitiſf. 

Lealouly, ojällefi, ſwartſjuka, mißtanka. 

Ièer, djihr, bitande ſtaͤmt, ſpotteri, ſpe. 

10 jéer, dier, göra narr af, begrina. 

Ièerer, diehrer, fpeiogel, owetting. 

Iégget, djägget > et ſiags korf. 

je june, diidiahn, forr, mager. 

. djallz > gelee, utkokad ſaft af koͤtt eller 
rukt. 

enger, djännet, ſpanſk klippare. 

lénneva, djänniwi, encbaͤrs⸗hraͤnwin. 

to jeopard, djeppärd, äwenyra, woͤga. 

jeopardous, djeppärdos > swentyrlig, far⸗ 
ig. 6 . : | 

Téopardy, djeppärdi, fara, farlighet, wågfpel. 

Fförk, djärrłk, ag. piſk, ang , ſtoͤt. 8 

to jerk, djärrk, ſtryka til, piſta, flå; öͤfwerſe, 
granſtaz ſpela. g > 

lerker djärrker, en fom oͤſwerſer råfningar. 

Ierkin, djärrkin, korrt jacka, tröja. * 

Iéffamine, djäfämin, jasmin; hwit faͤrg i | 

wapenkonſten. blad 

TER, dat ſkaͤmt, qwickt infall. 

to jeſt, djäfft, ſtaͤmta, narras. 

leſter, dia ſſter, ſtaͤmtare, narr. 

Iefuit, djihfjuit > jeſuit. 

jeſuitical, dijihJuittikall, jeſuitiſt. 

Leſus, djifos, Jeſus. 

Jet. djätt, et ſags mineral⸗agat; wattenſpraͤng. 

he djatt, ſpringa, loͤpa; flå ut; ſpraͤtta, 

broͤſta fig. 

Iettèe, djärtih, upkaſtad jordwall, damm. 

létte „ djäter, en ſpruͤtthöͤt, en fom går ſpanfft. 

tetty, djättis Gjord af agat, agatfaͤrgad; ſwart. 

Ietſon, djättf nn, fkepsbrutet gods, ſtytgods. 

IJew, diu, jute. f 

Iewefs, djudfs judinna. 

Jewel, djuel, juwel, adelſten; ſmycke. 

lèweller, djuäller, juwelerare. 

Jewiſh, djuzſch, judiſf. 

8 1 7 flaͤderſwamp. 

èews-Harp, diju sharp; 8 

lews-Trump, e mungiga⸗ 


if, if, ee faſtaͤn, daktadt. 


— — EA 


igneous, ingnios, eldig. 
ignivomous, zgnzvomasg, eldſprutande. 
ignöble, ignobb'I, oaͤdel, oanſenlig, gemen. 
ig nominious, ignomt njos, wanhederlig, nes⸗ 
lig, ſkamlig. 8 
AIgnominy, ignomini, wanaͤra, fam. 
Ignoràmus, ingnerämos, en toͤlper, dumhuf⸗ 


| 


Image, tnimädfeh, beläte, afbild. 


to Jib, djihb, ſpea, göra narr af. 
Jig, djigg, en bond⸗dans; luſtig wiſa. 
Hill, djill, en oduglig kong, lathyndaz et mått 
„af et halſt qwarter. 

Iilt, djillt, en kofett; liderlig kona, loͤgnerſka. 
to J, djillt, bedraga, narra, gaͤcka. 


to jingle, diinng'l, flinga, bjaͤlra, ſtamra. 


IIliac, illiak, tarmivred, ref, kolik. 

iad, illiad, Homeri Ilias. 

Ale, äjl, gång i en kyrka; ſaͤdes⸗ax. 

(Ilel-Tlole, äjlet hohl, ſnörhol. 

III, 2/L, ondt, det ondas ſjukdom. 

II apſe, illaps, flytning; haſtig komma. 

ia qucated, illäqwiäted,; ininérjd. 

IIlation, zilähſch n, ſtutſats, fölgd. 

e e oberèmlig, oloflig. 

SV ec. ill ac 7 0 — 

Illect, slleckt,f für Cen fiſt). 

IIlective, zdlacktiv, lockelſe, retelſe. 

Ille gal, illegäl, olaglig, lagſtridig. 

IIlegality, illegälliti; olaglighet. 

Nez illesjitimät, född af oåfta fång, 
oarlig. FA 

illéviable, illevviäl”l, fom ej kan utbekom⸗ 
mas, förlorad, ren erande. 

illiberal, illiböeräl ; niugg, nidff, knapp. 

IIliberality, illib/eräliti, niugghet, ſnalhet. 

illicit, 2 Ui,, oloflig, ferbuden. 

illiterate, zIlrtteràt, olaͤrd. 

ill-nåtured 4 zllnätjurd > illſinnad, af elakt 
lynne. 

sTllnefs, illnäfs, opaßlighet, fjufdom. 

illögical, illödjikäl, obillig, ſtridande emot 
en ſund ſtutkonſt, ofoͤrnuftig. a 

to illude, illjuhd, ſwika, bedraga. 

to illüminate, zllummi nat, uplyſa, beprydaz 
illuminera. 

IIluminàtion, zllumindhſch' 
lumination. 

illuminative, 2 ινjͤctv, uplyſande. 

IIlüſion, zllju N n, bedraͤgeri, falſt foͤreſtaͤll⸗ 
ning; fel. 

illåfive, illjuftv, 

illäfory, ålljufori 
ſnaͤrjande. 


u, uplyſning; il- 


> bedrägelig, falff, foͤrſtaͤld, 
2 N 


to illüſtrate, illoffträt, foͤrklara, uttyda, ups 
lyſa. 
IIluſtration, illofträkfch na foͤrklaring, ut⸗ 


tydning. 


ilüſtrious, illofftrios, anſenlig, widtber md, 


namnkunnig. 


* 
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to image, immãdſch, bilda, foͤreſtaͤlla; copie⸗ 

ra utur minnet. 

Amagery, immädjeri > mälning, bildwerk, 

imaginable, zmadjꝛnäb'“, erſinnelig, uptaͤn⸗ 
kelig. 

imäginary, imädjinäri > inbillad, falfk, icke 
werklig. 

Imaginàtion, ae bah ch ns inbillning, 
tanke; upfinning. 

imaginative; 2 madjindtiv, full med inbill⸗ 

ning och grillerz ianfaftif. Immanity, zmmänniti, wildhet, grufwelighet. 

to imagine, 1 inbilla, föreftålla fig limmarcéffible , immerföffiö”l , fom ej wiß⸗ 
något; Hitta på, uptaͤnka. = nar; oförgångelig, ofoͤrwanfkelig. 


copies Jimitable, immitäb l eſterföljelig. 
to imitate, immität, efterfölja, eftergoͤra. 
Imitåtion, imitähfch”n, efteriöljelje , efterap⸗ 
ning. 
imitative, imititiv, fom efterapar, efterföljer. 
N „ mitaſiter, efterföljare, efterapare. 
ate, immakjulit, obeflaͤckad, obe⸗ 


imma immänänt , inneboende , qwarblif⸗ 
wande, beſtä ndig. 


to imbalm, inbahm, balſamera, ſmoͤrja. immatèrial, zmmat hid, utan materia och 
Imbargo, imm drrgo, arreſt pa ſkepp; qwar⸗] kropp; af föga betydlighet. 
N haͤllande. Immateriality, immatihriälliti , oſamman⸗ 
to imbàſe, imbähs, förfaljfa , förringa. fait waͤſende; ſak af intet waͤrde. 
to imbäftle, ma,, fåtta i ſlagtordning. immatuͤre, zmmaljur, omogen, otidig, oͤfweri⸗ 
Imbecility, imbefill iti, ſinnes- eller froppss F lad. 

ſwaghet; ofoͤrmögenhet i aflande. Immaturity, z mmatjuhrili, otidighet, omo⸗ 
to imbeilliſh, imbällifch, zira, vryda. genhet. 


Imbellichment, e, zirat, pryd⸗ 1 > immediät , omedelbar, naſtfoͤl⸗ 

nad. ande. 

to imbézzle, imböfs 2, dda, förföfas före immsdicaple, immeddikäb”I, fom ej kan he⸗ 
ſnilla. las och laͤkas; durabel. 

Imbézzlement, imbd nid ut, & dande, foͤrſl > limmémorable, immemoräd”l, ej minneswaͤr⸗ 


dig, af foͤga waͤrde. 

immemörial zmmemor2räl, urminnes, ur 
manng⸗minne. 

imménſe, immäns, omaͤtelig, oaͤndelig. 

i e immdnſitè, omaͤtlighet 2 vaͤndelig⸗ 
0 


ſande 5 ſoͤrſnillning. 
to imb; be, imbäjb, infuga, inſupa. 

to imbitter, imbiiter, förbit ttra, foͤrarga. 

to imb dy, imböddi > inf förlifto a, hopſmaͤlta 

fllera kroppar til en. 

to imbölden, zmbohlden > upmuntra, ſaͤtta 
mod uti. 

to imböfs, imböfs, göras uph ågdt arbete. 

Rd 8 imböffer > en fom gör uphoͤgdt ar⸗ 
bete. 


D 
„5 immänfchjuräb” i 2 ej kan 
maͤtas 
Immenſurability. i im md fehjuräbillitt, den 
e e e d egenfFapen at ej funna måtas. 
mbo ffment, imböfsmänt , uphoͤg arbete, o immerge, immärrdfch d, in⸗ 
to imbòſſom, imböffom, gèma, foͤrwara i to 5 1 n 15 a 
barmen; hyſa kaͤrlek til. ſaͤnkg. 
imböwed, imëdud, kroͤkt, boͤgd, hwaͤlfd. Immérfion, immärrfehn , inſaͤnkande. 
Imbråce, imbrähs , famntag, omarmande, f. immethödical, immethöddikäl, regellos, oor- 
Embrace. | dentelig. 
to imbricatel, imbrikät , kruſg, goͤra taͤnder e z nmindnt, hotande, oͤfwer hufwud 
eller ingroͤpningar i kanten på naͤgot; 70 haͤngande. 


med tegel. Imminiition zmminjieſiſcſi'n, foͤrmin ſfning. 
Imbrica lion, imbrikärfehn, krusning, ut⸗Immiſſion, immifehn, inſtickning; um 
gröͤpning i kanten; taͤckumg med tegel. ning. 
Imbroider, imbröjder, bordera, ſy ut, ſticka to immit, Zmmitt, inſticka, inſpruta. 
ut, f. embroider. Immobility, 2 mmobellete, oròͤrlighet. 
to imbròil, imbröil ? upwigla, ſtifta traͤtor immöderate, immödderät, omaͤttelig. 
och twedraͤgt. ie immoderähfch” n. omaͤttelig⸗ 


to ee el twätta, beſüdla; indop⸗ ] het. ädeft fö 
på uti immõdeſt, i mu¹mͥͤ dd ohoͤfwiſt, obeſkedli 
to imbrute, imbrjuht , göra fil fås marda | grof. 15 e 3 å 79 
til få. Immòdeſty, imòddòſti, ohöflighet, groſhet, a 


to imbùüe, imbjuh, genombyra, waͤta, fukta; beſkedlighet. 
inplanta, laͤra, underraͤtta. to immolate, immolät, ofta. 


to imblirſe, imborre, taga emot pengar, und⸗ Immolation, e offrande. 
få pengar, ſ. reimburfe, | 


Q 3 f imms- 
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immöral , immörrälg oſedig, liderlig, grof, 
plump. a . i; 
Immorälity, immorälleti, liderlighet, oſedig⸗ 


Immortal, immörtäl, odödelig, ofoͤrgaͤngelig. 
immortälity, immörtälliti, ofoͤrgaͤnglighet, o⸗ 
doͤdelighet. 


to impél impäll | pödriſwa, föynda ; 
to impénd, impännd, haͤnga öfwer, ſwaͤfwa 


| ghet. ; 
to immbrtalize, immörtäläjs, göra odoͤdlig. impẽnetrable, impenneträbl, fom icke kan 


immövable, immuväb”l, orödrlig. 

Immuͤnity, immjuhniti , frihet, ſkattfrihet; 
priwilegium. ; 

to immure , immij uhr, inneſtaͤnga, innelaͤſa, 
inneſluta. ; k 

Immutability, immjutdbilliti, oombytlighet, 
oförånderlighet. 

e immjuhtäb” Ii, vombytlig, ofoͤraͤn⸗ 
derlig. 

Imp > immp, fon, afkomma; ſmaͤ⸗djefwul, 
tomtgubbe, bytinge. 

to imp, imp, tilblanda något fom ej år af 
ſamma flag, foͤrfal ſea. : a 

to impåir, immpähr, foͤrminſta, foͤrſwaga. 

to impale, imnipahl, mpåla, kringpaͤlaz ſpet⸗ 
ſa (et ſtraff). ; 

impålpable, impalpäd”l, fom ej kan maͤrkas 
eller kaͤnnas. 

Impanåtion , impänähfchn> deras mening 
fom tro at Chriſti koͤtt år werkeligen uti broͤ⸗ 
det wid nattwarden. 

to impånnel, impännel, uptekna namnen af 
en naͤmd eller domarena uti en ſak. 


klagan, angiMing; ſtaͤmning. 
mp 


to impède, impihd, hindra, förebygga. 
Impèdiment, zinpedimänt, hinder, förhinder, 


— —— ww — RR —d. —¾:— — ̃ ——ͤ—e—b — —Z — 


— . — — . ů— 


genomtraͤngas, otilgaͤngelig. 5 
Impẽ nitence, impenitäns, obotfuͤrdighet. 
impénitent, impennitänt, obotfaͤrdig. 
imperative, imperativ, befallande, pockande. 
impercëptible, d ommaͤrkelig. 
impérfect, impärfäckt, ofullkomlig, felaktig. 
inna tf impärfäckf.hn > ofullkomlig⸗ 
het. 
impérforable, impärforäb”l, fom ej fan ges 
nombaͤras. . 
impérial, impihriäl, Fejferlig; konglig; furs 
e 


ig. 
Imperialiſt, impihriälift, en Fejferlig ſoldatz 
keiſerlig. f 
u en z męi hri os, herrſfande, dryg, myn⸗ 


ig. 
impèriſhable, imperiſchab'l, ofoͤrgaͤngelig. 
imperſonal, imperfonäll , fom icke utmaͤrker 
någon wiß perſen, (gramat. term). ; 


iImpértinence, impärritnäns, otidighet, orims 


lighet, narraktighet. 
impértinent, impärrtinänt, otidig, 
de til ſaken; af ingen wigt. 
impérvious, impärrvtos, otilgaͤngelig. 
impetrable, impetrâb'I, fom kan erhållas. 
Impetration, impeträhfch”n, erhållande. 
ROR impetjuöfiti > haͤftighet, wålds 
amhet. 
impétuos, impetjuos, haͤftig, waͤldſam. 
Implèety, impäjeti, ogudelighet. 
impious, immpios, ogudaktig. a 
implåcable, implähtäb”l, sförjonlig. 
to el implant, inplanta, inympa, in⸗ 
aͤrpa. 
Implantation, imęlantahſch'n, inympning. 
implauſible, impla hib, rimlig, ej ſanno⸗ 


ej boran⸗ 


ik. 
to implèad, i mplihd, anklaga, lagligen föfa. 
fre implemänts, werktyg, redſkap; 
Usger * | ? 
Implication, implitahſch'u, inweckling, in⸗ 
ſwepning. 
implicit, impliffir, inweklad, moͤrk. 
implicit Faith, impliſſit fähth, blind tro. 
Imploràtion, implorähſch'n, bedjande, ans 
haͤllan, boͤn. 


Ito implöre, implohr, högeligen bedja, anhaͤl⸗ 


utr. pig, göremit fy 
mplöy, implöj, göromål, ſyßla. 
to imploy, Laich, gifva en naͤgot at beſtaͤl⸗ 


laz anwaͤnda, brufa, 


* 


Implò- 


— 


j Imp 1 254 
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Imploòͤyment, 1 tjenſt, ämbete; foͤn⸗[Impreſe, immfprehs, en ſinnebild med fit 
rättning; goͤrom lll. | motto. „ 
to imply“, impläj, innebaͤra, innefatta. Impréſs, impräfs, intryck, maͤrke, ſtaͤmpel; 
impolſte, impöläj:, ohyfſad, plump, grof. dewis; wäldſam waͤrfning. 
impblitic, impölittik, ofoͤrſigtig, oſug. to impréſs, impräfs, trycka (om boͤcker), ins 


imporous, impohros, fom ej har några porer] fkaͤrpa: praͤßa, wäldſammeligen waͤrſwa. 


* 


eller lufthaͤl. Impreſſion, ꝛniprälſch n, tryck, uplaga; in: 
Import, impohrt, mening, bemaͤrkelſe; infoͤrſel , tryd. — 


af waror. ſimpreéſt, impräfft, tryckt, intryckt. 

to import, impohrt , bemaͤrka; wara af wigt to imprime impräjm, på nytt anfalla och 

och waͤrde, infbra. 23 . upjiaga (jagt⸗tern). ; 

Impôrtance, i mpoh rings wigtighet, waͤrde; Imprimery, impräjmeri, boktryckare⸗konſt. 
påfölgd, mening. | to imprint, iniprinnt, intrycka, ingrafwa; 

impåriant, zmpohrtänt, wigtig, af waͤrde. trycka. l : 

Importå'ion, z hportähſcli'n; införfel. to imprifon, imprif'n, arreſtera, ſaͤtta i faͤn⸗ 


Imporluaacy, inpörrijunäft > beſwärlighet. gelſe. A ; 
impårtunaie , impörrijunäåt, beſwaͤrlig, obes I Imprifenment, impri ff nmänt , inmanande, 


> gwåm. | faͤngſlande. 1 
to importuͤne, imporrijuhn > beſwaͤra, ligga Improbability, improbäbilliti> oliflighet, & 
öfver en, oroa. troliqhet. 150 : 
Importäni:y , ie portjuniti > beſwaͤrande, åf jimpröbable, impråöbäbb l, oliflig, otrolig. 
werliggande; ofta uprepad anhållan. to improba e, 2½prolüt, mipbilliga, förkaſta. 
to FRV impohs, pålågga , paͤſaͤtta; narra, 1 improbähfch u, mißbilligande, 
edraga. 0 foͤrkaſtande. så 
Ampofition, impaſiſch'n, befallning; pålaga; | Impröbity, impröbödti , ondſta, vårlighet. 
bedraͤgeri. : iImpromptu, tmmpromto, en wers eller annat 
Impbſilor, impofkter. fom paͤlaͤgger något. ſnillefoſter, fom aͤr tiltommit utan långt be⸗ 
Impoſſi) lity, in pölfibilliti omöjlighet. ſinnande. LINES 
impoffible, impölfio l, omöjlig, ogoͤrlig. improper, imprò per, otjenlig, olaͤmpelig; o⸗ 


Impoſt, zmpuſt paͤlaͤga, tull; foten af en rimlig. 
pelare eller hwalf. : to impröpriate, impröppriät, anwaͤnda til 
Impottor. ix-poffler, Bedragare, ffårm. priwat bruk; giſwa förläning på kyrkegods. 
to impöſthumatè, impoflumät, bolna, wa: Impropriàtion, impropriähfehn, förlåning 
ras. : : af kyrkans gods och låsenheter til lekmaͤn. 
Impoſthumätion. in p flumähfchn, bolnande. Impropriàtor, impropriäter, innehafware af 
Impòſthume, impoſſij um, ſwulſt, boͤld. kyrkolaͤgenheter. 
Impôſture, impolfijur bedrägeri, ſkaͤlmſtycke Impropriely, impropräjti , olaͤmpe lighet uti 
sImpo'ency, impoiänfi, ofoͤrmoͤgenhet i får: | tal eller ſkrift; briſt af noggranhet. 
„lekswarf; ſwaghet. 25 impròvable, impruväd ſom kan foͤrbaͤttras. 
impotent, im polänt, mag, oförmögen. ; 40 impiòve, impruv, foͤrbaͤttra, upodla; til⸗ 
to impöveriſh, mp veriſoh, utarma, ut: 1 taga, foͤrkofras. 
margla, AWA Imprövement, i» pruvmänt, upodling, foͤrkof⸗ 
Impbveriſhment. impövverifchmänt > utar- ring, förbåttring. = f 
mande, utmaͤralante⸗ Imprͤver, impruver, upbrukare, upodlare, 


to impöund, mE , taga in och ſtaͤnga örbaͤttrare. | 
inne owansfulk Tojfap. t Imprövidence, imprövidäns, oiörfiftighet, o⸗ 
to impöver, in pöuer, briulimåstiga. warſamhet. 


impracticablel, impracktikab I, fom ej kan impiövident, imprövidänt, ofoͤrſiktig, owar⸗ 
fällas i werket. ſam | ” 
to imprecate, imprerät, bedja ondt oͤfwer fig Impruͤdence, i» Prjudäns, ofoͤrſiktighet, owar⸗ 
ſjelf eller andra. j ſamhet, omårdigbet. a 
Imprecàtion, inprebähſch 'n, til'nſtande af imprudent, im prjulddnt, ofoͤrſiktig, waͤrdſloͤs, 
alt ondt. förhannande. owarſom. nåd | 
peer imprägnäb”l, boͤfwerwinnerlig, Impudence, imm puddns, ſkamloͤshet, nåss 
lig. ir bet, | 


- 2 - 3 eo * 0 9 7 wis! 8 e 
to im prögnaten imprägnät, gra fruktſam, impudent, immpudänt, oförffåmd, ſtamlos. 
göra hofrvandes mes: ela kraſt, frilla. Impudlcity, impud eite; bolyghet, ſkamloͤs⸗ 
Impreggation, n hHνν,õjmãplſchi'n; fruktſamt] het a 
lünen. 1 7 
Ales. : 


0 


7 


Imp e Ine 1 


to impågn, —— 


n, angripa; beftrida, mole ; e i inartificial, inartififchiäll, 1 f. eke Sk 1 
ET a. in as mich as, in afs motfeh afs, emedan, 
1 Imphgner, impogner, b ret wederpart. i 1 få wida. 9 
mpu 2 moll attention, inattänfch n a 
1 n 205 Ich 2 7 ) inflytande wer⸗ upmaĩͤrk ſauuhet. / g | mhel, brift of 
kan; drift, paͤdri wande. inaudible, endhdtb'I, fom ej kan hoͤras. 
impälfive, impollfiv , inflytande , werkande; to inaugurate, inahgjurat, inwiga, inſtal⸗ 


lera. 

Inauguråtion, inahgjuräkfcha > inwiguing, 
inſtallering. 

155 uſpici 1 ag ifpifchiofs, olycke lig. 

In Dorn, zun 71 

inbred, innbrädd,) medfodd, införd. 

Incaléfrence > änkaläsfäns , inwaͤrtes hetta 3 ” 
gåsning. 

Ng vger inkaläfsänt, ſom börjar at waͤr⸗ 
ma fi 9; gaͤſande. 


Impånity, impjulniti, ſtrafflshet. 

impüre, impjuhrs, oren, beflaͤckad, af ſaͤmre e⸗ 
genſkap. 

Impurity, impjuhriti, orenhet, okyſthet. 

impurpled, i mporp ld, purpurfaͤrgad; råd. 

Inputation, imputahſeh'n, tilraͤknande, til⸗ 
witande. 

impurative, impjutativ, tilraͤknad, tilwitad. 

to impuͤte, impjuht , tilraͤkna. 5 

in, inn, i, uti, til, wid, under, ac. to incämp, in kammp, laͤgra fig; omringa, 

to in, zun, inneſluta, inbaͤrga. inſpaͤrra. 

Inability, zndbꝛllit, oſkicklighet, oduglighet. fe inkampmänt , laͤgrande. 


pädriſwande. ; | 


to inåble, inäb”l, göra duglig ſaͤtta i för ee inRantdhiſchi n; foͤrtjuſning, före . 
rollande. 
Incantator, inkantä 


maͤga 
inadceffible; 2 nacR .d ſſeb l, zotilgaͤng gelig. 
Incàntor, inkanmer, 


ter,) r 
Inåccuracy, tnackurift , oabaͤrdighet „ oaktſam⸗ 3 fortzuſare, troll⸗ 


het. karl. 

Inäction, 2 nackſch'n, owerkſamhet, laͤttja, oc Incapabi da inkäpädilliti, of ermoͤgenhet, — 
roͤrlighet. duglighe 

inactive, znacktiv, lat, owerkſam, utan roͤ⸗ incapable, inkäppäb l, Ouglig, oförmsgen. 


relſe. 


lo incapåcitate, 1 pd ſitat, göra oduglig, os 
in adequate, inadiqvät, olaͤmpelig, illa pas⸗ 


ſtickelig. 

TE ORG 2nRd i i, oformoͤgenhet, oduge⸗ 
gh el, 

to incarcera'e, inkarr/erät , fåtta i faͤngelſe. 

Incarceration , inkarſeruuſeh'n, arreſtering, 
faͤngſtande. 

Incarnadin, énkarrnädin hoͤgröd faͤrg, koͤtt⸗ 
erg. 


in ein lible, i nad miſ ob, fom ej kan tillaͤ⸗ 
tas, inlaͤtas. 
Inadvertence, zuadvärtansg -) 
Inadvertency, inadvdrrtanſi,) 
aktſamhet. 
inadvértently, inadvertäntli , boaktſammeli-⸗ 
gen ing ar na: e, ꝛnlarrnät, klaͤdd i hud och koͤtt, 
inäffable, énaffär'l, twaͤr, fvår at tala med.] Jord til menniſta. 
* inällvenäd”l, fom ej kan afhaͤn⸗Incarnation, zutarrnihſch'n, mandomsanam⸗ 
tå melſe, menniſkobliſwande. 
inamiküble, ni mi ſſeb l, fom icke kan foͤrlo⸗ 
ras, omiſtlig. mer koͤttet at aͤterwaͤ a. 
Inamoràto indmoräto, en fom ofta år kaͤr; ; lincaftelled , ⁊ncaſſtelld, traͤnghofwad, (Com 
kaͤrleksnarr. huͤſtar). 
inåmoured, inämerd, foͤraͤlſad, får. Incéndiary , infändiäri > mordbraͤnnare; ups 
8 aimate Znännimät, andelbs, INS. rorsmakare. 
N i na ni ſeh' n. uttꝭ mand 5 tomhet. Inſence, infänns, roͤkwerk; offer. 
in hip, innannetz, ton nhet, wacuum. to iacenſe, in ſanng, reta, upaͤzga, hetſa. 
lere ee ina, ppetänfi > oſmak för , mins |Incénfory, infännfäri, vöfelierar. 
luft til. Incéntive, inſauntiv, bewefanze orſak, motiv. 
inäpplicable , inapplikäd”l, fom ej kan aps iincéptive, infäptiv, fom ger foͤrſta antlednin⸗ 
pliceras. | gen til något, begynnande. 


owarſamhet, o⸗ 


Incarna'ive, in arrnãte v, låfemedel fom kom⸗ 


0 inårable, znärräb”l, ſom ej fan plöjas, olaͤn⸗ IIncéptor, infäpter, begynnare ; nylaͤring. 


dig. Incèrtitude, infärrlitjud, owißhet „ twiſfwels⸗ 
to inärch, inartſeh, ymba; inpacka, inlaͤgga, mal. 


u , fom 9 fö N inſalſant, ouphoͤrlig, ſtadigwarande, 
articul: Abe, art, Ik; 3 / 

d 
* e, ; eng enfäfh, blo Fam. Lincé- 
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incëſtuous, infäfftuos, blodffändande. 
Inch, inntfch > tum, (et mått), ganſka litet; 
ögnablid. 


te inchàin, intjähn, laͤgga i kedjor och band, 
baſta och binda 4 
to inchänt, zntjant, foͤrtju a, förtrolla. 
Inchänter, zntjanter, trollkarl, tjuſare. 
Inchantment, in'jantmänt , förtjusning. 
Inchåntrefs, intjanträfs, tjuferffa, håra. 
to inchäſe, zntjds, infatta i guld eller ſilfwer. 
to inchoate, inkoät > begynna. 
Anchipin, znntjipin, någon del af inelfwor⸗ 
na hos hjortar. 
to incide, znſajd, ſtaͤra, ſoͤnderdela. 
Incidence, innfidäns > infallande, poͤfallan⸗ 
dez raͤkande, tråfande, haͤndelſe, flump. 
Infident, infidänt, tilfaͤllighet, haͤndelſe, 
flump; biſak, om ſtaͤndighet. 
Incinerätion, znfinerdhſeh'n, foͤrbraͤnnande 
til aſta. 
to incirele, infärrkl, omringa, omgifwa. 
1 infifch'n, inſkaͤrning, oͤpnande, ſkaͤ⸗ 
rande. 
Inci ſure, zuſehchur, uiſtaͤrning. 
Incitation, zuſitahſch'n, vetande, anhetſande. 
to incite, znfäit, upaͤgga, reta, drifwa. 
Incitement, Znfuj!mänt, vetande, upmuntran. 
Inciter, zuſäjter, retare. | 
incivil, infivvil, obelefwad, plump. 
Incivility, infivilliti, plumphet, ohoͤflighet. 
Ancle, innk Il, benikband; bomullsgarn. 
Inclémency, innklemänfi , omildhet, ſtraͤng⸗ 
het, haͤrdhet. ER 
inclément, znklemänt, omild, hård. a 
inclinable, inkläjnäb”l, boͤjd, fallen för. 
Inclination, inklinähfchn > boͤjelſe, aͤhaͤga; 
kaͤrlek, tycke foͤr; lutning. i 
inclinåtory, inkläjnätori, willig, fallen för, 
to incline, znkläjn , beweka, böja > wetta åt, 
böja ſig; gynna. | 
to inclöifter, inklöifter, fåtta i kloſter. 
to inclôſe, inklohs, ſtaͤnga, tåppa, haͤgna ing 
innefatta, innebegripa. 
Inclôſure, inklohfchurs, haͤgn, taͤppa. 
to include, inkljukd, iuneſtuta, innefatta. 
Incluſion, inkljufchn, inneflutande. z 
incluſive, inkljufiv , innefattande innebegri⸗ 
pande. 
Incogitancy, inködjitänſ, tankloͤshet. 
l inkögneto, på loͤnligt fått, uti lön: 
om. 
en. OM inkohiräns , briſt af ſamman⸗ 
hang. 
incohèrent, inkohiränt , ej ſammanhaͤngande. 
incombtiſtible, inkombofftib”l, obraͤnbaͤr. 
Income, inkom, inkomſt, ränta; afkaſtning. 
incommeénfurable, inkommenfchuräb”l, fom 
ej kan maͤtas jämt. i 


| 


nekelig. 
R 9 


to inch out, inntſeh dut, mata ut tumtals. 
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| 


oroa, omaka. 

incommòdious, inkommohdios > obeqwaͤm, 
beſwaͤrlig. 

Incommédity, inkommôdditi, obeqwaͤmlig⸗ 
het, beſwaͤr. 

incommunicable, inkommjuhnikäb”l, vmed-⸗ 
delelig; förbehållen: 

incompäact, znkompacht, [03 , otaͤt. 

incbmparable, incompùrab'l, ofoͤrliknelig. 

to incompafs, zn mbh, onigifwa, omringa. 

incompaſſionate, in empaſſjonũt, obarmher⸗ 
tig, omild, haͤrd. e 

Incompatibility, snkompätzbilliti , ofoͤrdraͤg⸗ 
lighet, briſt af oͤfwerensſtaͤmmelſe. 

in compatible, irkompätib”l, fom ej ſtaͤmmer 
oͤfwerens med et annat. 

Incémpetency, inkompetädnſi, ofog, oduglig⸗ 


et. 

incompetent, inkommpetänt, obefogad, oc 
tjenlig. 

e inkompliht > ofullkomlig, half⸗ 
gjord. 

. gue inkompläjans, oginhet, ofog⸗ 
ighet. 

incompòſed, inkompohfd , vordentelig, förs 
wirrad. | | 

Incompöfure, inkom pofchur, oordning , förs 
wirring. a 

Incomprehenſibility, inko mprianfbillꝛti, 
obegriplighet. 

incomprehènſible 

griplig. | | 

inconceivable, inkönfiväb”l, obegriplig, oup⸗ 
taͤnkelig. . 

Incongruity, znthöngrjuste, olaͤmpelighet. 

incongruous, zukongrjuos, ej paß ande, orimlig. 

Inconnéxion, gnkönnäckfchn , briſt af ſam⸗ 

manhang. 

inconſequent, inkönnfeqvänt 

gande, orimlig. 

inconſiderable, inkönfidderäb”! , obetydlig, 


> tinkomprihänfib”l, obe⸗ 


. 1 5 
„ oſammanhaͤn⸗ 


ringa. g 
inconſiderate 
5 förgripetig. könfef 3 
nconffſtence, ZnkönfiffläNss) gaser Ku 
Inconfiftency, YR ſtridighet, bris 

af rimlighet och oͤfwerensſtaͤmmelſe. 
inconſſſtent, inkönfifhänt, ſtridig, fom ej ſtie- 

kar ſig ihop med. 
incönfolable, inkönfoläb”t, otröͤſtelig. 


2 


Incbnſtancy, inkönflänfi » oſtadighet, laͤttſin⸗ 


„ inkönfidderät , obetaͤnkſam; 


nighet. 
incbnſtant, inkönflänrt, oſtadig, laͤttſinnig. 
incontéſtable, znεintdIU 
inconteéſtible, inR nit., 


* 
oſtridig, oföva ör 
FM. FRA 
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Incontinency , inn 

lefwerne, laͤttfaͤrdighet. 

ancôntinent, inköntinänt, läͤttfaͤrdig, liderlig. 

dncontrovértible, inköntrovärrtib”l, oſtridig, 
demotſaͤgelig. 

Inconveènience, inkönvintiäns, ) 

Inconvèniency, inkönviniänfi,) 
het, olaͤgenhet, beſwaͤr. 


4 D 


8 
ünconvènieni, inhnvintänt, olaͤgtig, beſwaͤr⸗ 


obeqwaͤmlig⸗ 


lig. 
inconvérſable, inkönvärfäb”l, fom man ej 


kan umgås med, twaͤr. 


anconvérfible, inkönvärfib” l, fom ej kan förs 


likas med någon. f 
inconvértible, inkönvärtib”l, oomwaͤndelig, 
oombytelig. 


to incrporate, inkörporät > inforlifwa; foga 


tilſamman. 

Incorporàtion, inkörporähfch'n, infoͤrlifwan⸗ 
de, ihopſaͤllan de. 

e inkorporiäl, fom ej har någon 
ropp. 

Incorporèeity, inkörporiiti > tilſtaͤnd utan 
kropp, Fropplöshet. 

e inkörräckt, ofoͤrbaͤttrad, full af fel, 
oriktig. 

incbrrigible, inkrridſchib'!, fom ej låter 
Atta ſig. 

incorrüpt, 1 ofoͤrfalſkad, ofoͤrkraͤnkt. 

incorrüptible, zndrroptib'l, ofoͤrkraͤnkelig, 
ofoͤrgaͤngelig. | 

Incdunter, inköunter, Möte, traͤffande; traͤff⸗ 
ning, flag. 

LO ER eee moͤta, raͤkaz faͤckta, 


ſlaͤß. 

to incräſſate, e göra tjock. 

Incrèaſe, intrinhs, tilwaͤrt, foͤrkofring. 

to e inkrihs, foͤroͤka; tilwaͤra, foͤrkof⸗ 
ras. 

Incerafer, inkrehfer, föröfare. 

Incredibi 2005 zn redebillitt, otrolighet, miß⸗ 
trogenhet. 

incredible, inkreddib I, otrolig. LT SET ERE 

Incredulity, inkredjuliti , klentrogenhet, o⸗ 

trogenhet. 

incrèdulous, znhreddulos, wantrogen, miß⸗ 
trogen. 

40 increpate, zutrepät, banna, ſtrubba up. 

Incréſcent, inkräffänt, tiltagande måne. 

to incròach, zuNrohtſch, inkraͤkta, ſlaͤ under 
ſig ; mißbruka. 

ee inkroltjchmänt, inkraͤcktning, 
intraͤng. 

Incubaàlion, z2nkjubdhſch'n ) ; i 

Incuͤbiture, za abb ur, 3 liggande pa gg. 

Incubus, inkusoss Maran. 

to inculcate, enkollkät , intrycka, inſtaͤrpa, 

inpraͤgla. | : | 

incülpable, inkollpäd”l, oſtraffelig. 


HN 
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10 inchir, znkorr, förfalla uti, 


* 3 


In,, 


inan t, vordentlighet i 1e inkombänt, ålisgande, fom enom 


ligger. 
to incumper, inkommber, 
hindra, oͤſwerlaſta. 


Inchimprance, inkommblräns, hinder, bejwår, 

. N aͤdraga ſig. 

incurable, inkjuräb”l > obotelig. 

incürious, inkjurios, waͤrdſtoͤs, efterlaͤten, ge 
aktſam. 5 

Inc „ p, bön haͤrjning. 
ncurvà tion, inkorrvahſch' n,) res. 5 

Inciirvature, inkorrvåtjur, 3 böjning, frö 
ning, buat. > 

Indagaàtion, indägähfch”n, efterforffande. 

to indåmage , indämmädfch , ſkada, tilfega 
men. 

to indånger, zndähndſcher, fåtta i fara; lös 
pa fara; riſtera. 

to indèar, indꝛhr, göra angenaͤm och behaglig. 

Indèarment, indihrmänt, ſuͤttet at göra fig 
behaglig, angenaͤmhet. 

indebted, indätted, ſtyldig, fördjupad i ſkuld. 

Inde eency, indefänfi banſtaͤndighet. 

indécent, indeſant, oanſtaͤndig. 

indécimable, 2d eſi mb I, hwaraf ej betalas 
naͤgon tionde. 

indeclinable, gndekläjnäb”!, fom ej kan des 
elineras eller böjas. 

Indecòrum, indekorum, obelefwenhet, ohoͤf⸗ 


beſwoͤra, omaka, 


lighet. 

indeed, indihd, werkeligen, i ſanning, ja. 

indefatigable, indefättigäb”l, vuttråttelig , 
traͤgen. : 

indelèaſible, inde hl fom ej kan Mdras, 
oryggelig. | 

indéfinite, indeffinit, oomffrånkt, våndelig. 

indélible, indell: li, outplånelig, fom ej kan 
utſtrykas. 

Indelicacy, indellikäft, egenſfap hwarigenom 
man ej aͤr mycket laͤcker och finſmakad, briſt 
af ſmak. 

to indémnify, indänmifäj, hålla ſfadeslös z 
beſkydda. 3 

Indémnity, indämniti, ffradeslöshet; weder⸗ 
lag. 


orimlig. | : 
to indént, indännt, fråra in taͤnder eller ud⸗ 
dar uti naͤgotz göra contrakt; afſſuta. 
Indénture, indänntjur, contrakt; karfſtock. 
Indepéndency; indepändänft, dafhaͤngighet, 
ſielfraͤdighet. j . 
indepåindent, indepändänt; ſjelfraͤdande, fri, 
ingen undergifiven. å 
indeterminate, indetärminät, bafſluten, oaf⸗ 
gjord. | a 
inder ohſch'n; kallſinnighet i 


indevôtion, 


„ indemönflräd”l, obewiſlig, 


gudstienſten. 


Index, 


— 


Indiction, zndechſch'n, anmaning, antydelſe; 


Indiſpolſition, ind hn, opaßlighet, o⸗ 
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Index, indäcks, regifter; wiſare (på en Elocs |indiffölvable, indifölväb”l 


to indict, indäjt, ſ. to indite. 


. 
— — —ëi᷑—ͤ— 


ka), ledare. indifföleble, zudifföllv 9 0 ouploͤſlig. 
India, india, Indien. indiſtinct, indiſtinzt, oordentelig, förwirrad. 
Indian, zudjan, Indian. indiſtinguifbable, zudiſtingviſchab l, fent 
indicant, zude kant; fom antyder, utmaͤrker, ] ej fan åtföljas. 

gifwer tilkaͤnna ge. | inditable, indäjtäd”l, fom kan ſtaͤmmas får 
Indication, indikähfeh'w, prof, teten tilkaͤn⸗] råtta. | 

nagifwande. 
indicative, zndikativ, utmaͤrkande; indicati⸗ 

wus modus. 


= 


to indite, zndlijt, ſtàmma för råtta >; upſaͤtta, 
concipera. i 5 
Inditèe, inddjtꝛ lh, ſwarande, anklagad. 
Inditement, zndäjtmänt, kaͤromäl, ſtaͤmning. 
Inditer, andäjter, kaͤrande, fom ſtaͤmmer. 
indicta ble, indäjtäb”l, fom kan inſtaͤmmas. individual, individduäl, enſkild, ſerſtild. 


Indico, indi ko, indigo, blaͤfaͤrg. | 
Indictment, zuddjt mant, ftimning , fåromål. 15 > rudi vidjuiti; ſerſkildt beſtaͤnd, 


4 


odelbarhet. 
Indiviſibility, indiviſcbillite, den egenſtapen 
at ej funna delas “. | 
indiviſible, indiviffib” I, odelelig. 
Indocibility, indofibilliti, olaͤraktighet, dum⸗ 


a . 

ndtfference, gndifferäns.) nge. 1 

Indifferency, bude ern likgiltighet, lik⸗ 
wigt; kallſinnighet. 


mdifferent, indi feränt, af föga wigt och nöd het. 
wåndigbet, Fallfinnig, lifgiltig; medelmaͤttig. lindöcible, indohfib”l,;) ypgvaktia, trög, dum 
sIndigence, indidjäns, torſtig, behofwande. indécile, indohfil , ig, troͤg, dum. 
indigsſted, indidjäffäd, oſmaͤlt, okokad; rå, Indocility, indofillitt, tröghet, olaͤraktighet. 
. -ODPFEDD. Indolence, indoläns, obekymmerſamhet, kaͤn⸗ 
indigéſtible, endzdjaſteb'l, fom icke kan ſmaͤl⸗ floloͤshet. | 
„ indolent, anndolänt, lat, bekymmerlöͤs, ſorg⸗ 
Indigéſtion, indedijaſſijen; magens ofoͤrmoͤ⸗ 08. i 
genhet gt ſmaͤlta maten. to indörfe, indôrs, ſkrifſwa bafpå, paͤſtriſwa. 
to indigitate, indidjität, tydeligen bewiſa, ut⸗[Indôrſement, indörsmänt, pöſtrifning. 
N dgr to indöw, indöu , begäfwa med en årlig råns 
Indigitåtion, indidjitähfchn, bewisning, ut⸗[ ta, donera, gifwa donation, ; 
pekande, utmaͤrkande. Indöwment , 2 dbumänt, gåftvå , ſkäͤnk; na⸗ 
Indignation, indignähfch'n, wrede, harm. ] tursgäfwa. 
Indignity, indigneti, ſtymf, ffam, neſa. Indraught, iadräht, hafswik, inlopp. 
Indigo, indigo, indigo, blöfärg. indöbitable, indjubitäb”l,) vqyivia, otivinveks 
indireck, indiräckt, vå ſned, ej rätt fram; indulbitate, zudjubität, ) oſtridig, otwiſwel⸗ 
wräng, obillig. aktig. 4 | 
indifcernible,zndisfärnid lyfom ej kan ſkoͤnjas. to induͤce, indjuhs » öfwertala, laͤcka; äftads 
Indiſcèrnment, indisſarnmäant; ofoͤrſtänd, | komma. 
„ fivagt omdöme, 112 Indùcement, indjuhsmänt, , bewekande 
indiſcerptible; indisfärrptib”l , fom ej kan] ordſak. | 15 
„ flitas eller delas. f Indücer, indjuhfer, öfwertalare; uphofs man. 
indiferéet, indzſtri it, obetaͤnkſam, obeſkedelig. indüciary, zndjuhſchidri, hörande til et ſtil⸗ 
Indiferétion , indiſtriſch 'n, obetänkſamhet. leſtaͤnd. 
3 indiſtriminàt, oſtilld, oaͤt⸗Induciate, zndjuſchiat, naͤrmſta, förmenta 
9 . arfwingen. | 
Indiſcriminately, indifkrimtnätliy utan åts to indiict, indoekt , inſaͤtta wti aͤmbetet, ins 
ſeillngd. ſtallera. 


indiſpenſable, indiſpannſab' l)) Induction, indochſch'n; inſtallering, fölgd; 

Indiſpenſible, indifbänfib”l, 3 oundgaͤnge⸗ flutfats. Je 72 | 9 folg 
lig, nöͤdwaͤndig. to indie, ndjuh, begaͤfwa, beklaͤda med. 

to indiſpoôſe, zndi ſpofis, fitta en ur ſtänd, to indülge, indolldſch, fe genom finger med, 

gorg en oſkickelig; göra obenaͤgen. oͤfwerſe med; gynna. 5 

indiſpôſed, indifpof'd, owillig, obenaͤgen; 


15 7 Indüälgence, ande lege, Undrihet, mildhet; 


| foͤrlaͤtelſe; paͤfwelig tillaͤtelſe. 
| indülgent, zndolldjänt, god, mild, from. 


„ villighet, Indölt, indollt > päfwens tilſtͤdjelſe. < 
Wan. indifpjutädl, vemotſaͤgelig, o⸗Indument, indjumänt, gäͤfwa, egenſfap. 
U ig. i Å 


indürable, indjuhräb”l, drͤͤgelig, lidelig. 
8 toe 
N sälja 
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to indürate, indjuprüt, hårda, förhaͤrda. Infancy, infänfi, barndom. 
Induration, indjuhrähfchn > haͤrdande, för: Infant, infant, barns omyndig; kongl. Prins 
haͤrdelſe. k ſarne i Spanien och Portugal. 


to indüre, 7 Infanta, infantä , Spanſk eller Portugiſiſk 
Prinſeßa. i 05 


ndjuhr, lida, foͤrdraga. 

induſtrioũs, indoftrios, ſnaͤll, fintlig, grid; 
arbetſam, idog. 

Induſtry, zndoſtri, ſnaͤllhet, idoghet. 

to inébreate, z nebriät, fylla, göra drucken; 


Infantry, znfantri, fotſolk. 
infatigable, infättigäd”l, outtröttelig. 
to infatuate, infättuät, foͤrtjuſa, bedaͤra, gös 


bedaͤra. ra en galen. ; 
Inebriåtion, inebriahiſch'n, druckenhet, bedaͤ⸗ Infatuation, infätuähfch”n , bedårande, förs 
rande. tjusning. : 
inéffable, inäffäb”l, outfågelig. infavourable, infävvoräb”l > ogunſtig, miß⸗ 
inefféctive, inäffäcktiv, gynnande. ; 
inefficåcious, häl kkah dekret kraftlos to infet, zufäct, ſmitta, förgifta. 
ineffectual, inäffichtuäl, raftios, Infeckion, infäckfeh n, fmitta , beſmittelſe. 


inefficient, inäffifchiänt, 
fruktloͤs, utan werkan. 
inelegant, inellegdut, oprydelig, utan ſmak. tig. 
incpt, ꝛnäppt, oſkickelig; daͤraktig, duni. Infecimdity, infikonnditi, ofruktſamhet. 


| 

om W ſmittoſam, foͤrgif⸗ 
Inéptiſude, znäptit ud, oduglighet. : infeeble, iufihb'I, foͤrſwaga, Matta. 

| 

| 


infettive, infäcktiv. 


Inequålity, :nzquälati, olithet. 


inenarrable , znenarräb'l, obcffriflig, outſaͤ⸗ Infelicity, infeli te, olyckſalighet. 


gelig. to infeöòff, infihf, gifwa foͤrlaning, förlåna. 
merrabili y, zndrräbilliti, ofelbarhet, ofel-⸗Infebffment. in fifmänt foͤrlaͤning. 

aktighet. to infér, infürr, ſtuta, draga ſlutſats. 
inérrable, znärräb”l, ofelaktig, fom ej kan Inference, inferänss, ſtutſats, foͤlgd. 


fela. 
inért, zndrt, lat, dum, grof, oartig. 
ine ſtimable, 2 ni m oſtfattbar. 
inévitable, znevvztäb'l, oundwikelig. 
inexciiſable, inaäckskjuhfab”l, ofoͤrſwarlig, ej 
at urſaͤkta. ; 
inexhauſtible, znäckshahfti dl, outoͤſelig. 
inéxorable, inäackforäd”l, obewefelig, oroͤrlig. 
Inexpèediency, ⁊ nde Hide dn AJ otjenlighet, o⸗ 
beqwaͤmhet. 4 ö 
inexpedient, tnäckspihdiänt, otjenlig, onyt⸗ 


Infèrior, irfihrier, den nedrigare, ſamre. 

Inferiority, infertôriti, nedrigare ſtaͤnd, rings 
e ä . 

inféernal, in färrnäl, frå heſwete, helwetiſk. 

infértil, infärrtill, oſruktbar. 

Infertility, infärrtilliti, oftuktbarhet. 

to inféft, 2ſt, eſwerfalla, oroa, plaͤga. 

infidel, infidel, otrogen, hednifk. 

[n5délity, z2u.fidellit:, otro, falſthet. 

mfinite, ixfintt, baͤndelig; ſtor. 

iufinitive, 2½fnitiv, obeſtaͤmd, owiß. Subſt. 


fig. j | mänitiwus modus (gram. term). 
Inexporience, inäcks pilwiänss ofoͤrfarenhet, Inftuity, infinitli, daͤndlighetz myckenbet. 
raͤhet. infirm, inf rrm, ſwag, kraßlig. 


inéxpiable, Znäckspiädb”l, ofoͤrlaͤtelig. Int rmarys ufärrmärt, ſjukhus, hoſpital. 

inéxplicable, nach iom ej kan ut⸗Infirmity, infärrmitiy ſwaghet, kraßlighet. 
redas eller foͤrklaras. * to infix, inficks, intryckg, innefatta. 

ine xpreſſible, inäckspräffib”l, outſaͤgelig, o⸗ inflamable, inflämmäkl > fom laͤtteligen kan 
beſkrifwelig, fom ej kan uttryckas. antändas. 

inexpügnable, inäckspognäb”l, boͤfwerwin⸗to inllame, enflahm, antända, ſaͤtta i brand; 


nelig. uphetſa, foͤrbittra. ; 
inextinguiſhable, inäckstingvifchäbl,; o In ammåtion, inflämmähfcha3 antaͤndande, 

utſcaͤcke lig. | hetſighet; ſwullnad. 

iné ri able, Znäckstrikäb”l, fom ej kan ut⸗ to inflate, infläht, upblaͤſa, ſwaͤlla. 

redas. Inflation, infa Ic, upblåfande , ſwaͤllande 
Infallibility, zufalltbilliti, ofelbarhet, fri-] af waͤder. 

het foͤr fel. |Inflexibility, n lackſibilliti, obòjlighet, hals⸗ 
infällible, zufallzb'I, ofelbar, font ej kan! ſtarris het. S 


Ffela. 2 jinHéxible,-Znfläckför oboͤjelig, halsſtarrig. 
e infamosy wan ſraͤgdad, aͤreloͤs, fkaͤn⸗ to inflick, inflickt, belaͤgga med ſtraffz ſtraſſa. 
ID ſkamlig. 1 a Indicion, inflickfch nn, ſtraffande, beſtraff⸗ 
Bing 2 n 5 nedrighe “, wanryckte 7 font, | ning. 

ES j Influ- 
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infelicitous, 2ufeli ſetos, olyckſalig. 


* 
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to ingraft, ingraft, inpmpa, intryda, inplanta. 
to ingrail, zngrähl, inſkaͤra, inkarfwa. 
ante ingräht, Jotackſam. 


Influence, influäns, werkan, hemligt inflytande. 
to influence, influäns, inflyta, werka pa, 
förmå. | / 


gråteful, ingrählfoll >) ; 
e ingrahſchidt, ſaͤtta i gunſt; 
Ingratitude, ingrätitjud, otackſamhet. 

to ingràve, ingrähv, grawera, ſticka i Pops 


Influx inflocks J; n if 
Inflåxion, inflöckSch' ns) inflytning, tnflytan 


De, 
to inföld, infohld, inweckla, inſwepa. 
to införce, inföhrs, beweka; förmå. 
to inform, inföhrm, kungoͤra, underråtta. 
Information, inföhrmähfchn, beraͤttelſe; un: 
deerrättelſez underwiſning; angifwelſe. 
Infôrmer, inföhrmer, angifware; beſlagskarl; 
policebetjent. 
inkormous, inföhrmos, oformlig, oſtaplig. 
Införtunate, införtjunät, olycklig. 
Infertune, zufôrtjun, ſ. Miffortune. 
Infraction, znfrackſch'n, ryggande, inbrott e⸗ 
mot, brytande. 
4 Ne infrantj is, göra fri, gifwa 
burfkap. 0 i 
Infranchiſement, zufranntjismänt, frigòrel⸗ 
ge; intagande i et gille, 
infrèquent, infriqvänt, ſaͤllſynt, rar. 
to infringe, infrinndfchd, bryta, öfwertraͤda; 
foͤrſtoͤra; hindra. 
Infringement, infrindſchmänt, òſwertraͤdelſe, 


par. 

Ingràver, ingrähver , kopparſtickare. 

Ingredients, ingrehdtünts, ingredientier, aͤm⸗ 
nen til naͤgot. 

Ingreſs, ingräfs, ingång, tilgäͤng, intraͤdande. 

to ingröfs, 20/8, ſkrifwa med fora bokſtaͤf⸗ 
wer; draga til fig all handeln med någon ſer⸗ 
ſkild wara. 

Ingréſſer, ingröffer > en fom flår under fig 
handlen med naͤgon wiß wara. ; 

Ingrofsment, ingröfsmänt, groß handel med 
nägon wara. 

to ingulf, ingo ls upſtuka, ſwaͤlga uti ſig. 

to ingurgitate, ingorrdjität > ſwaͤlga, froßa, 
ſtuka uti ſig. 

Ingurgitàtion, ingerdjitähfchn > froßande, 
ſwaͤlgande. , 

to inhåbit, inhäbbit, bebo, bebygga. 


——  - 2 ää— 


inbrott. 1 inbäbitable, znhäbbitäb'J, fom kan bebos; 
Infringer, z frinndſcher, öͤfwertraͤdare; lags | fom ej kan bebos. | 
brytare. Inhäbitant, inhäbbitänt, inwaͤnare, inbyg⸗ 


to infåfe, infjuhs, ingjuta, ingiſwa. 


„ i gare. 
Infuüſion, infjuhfchn > ingjutande, inſprut⸗ 


to inhänce, inhänsg ſtegra, hoͤja priſet. 

inharmönical, inharmônnthul, illa ſamman⸗ 
ſtaͤmmande, oljudande. 

inharmönjous, ſ. inharmonical. 

Irrhèrence, inhihräns > faſthaͤngande, widlaͤ⸗ 
dande. 4 

inhèrent, inhiränt , fom haͤnger faſt wid. 

to inhérit, zuherrit, aͤrfwa, aͤrfteligen bee 
komma. 

Inhéritance, inhärritäns, arf, arfwe⸗-jord. 

Inhéritor, inherriter, arftagare, arfwinge. 

Inhèſion, inhiſch'n, ſ. Inherence. 

to inhibit, inhibbit, förbjuda, hindra werk— 

ſtaͤlligheten af naͤgot. 

Inhibition, æuhE,juduſch'n, foͤrbud; inſtuͤllande 

; t 


ning. 2 ; 

infüſtvely, infjuhfivlz, på et ingjutinde fått. 

to ingéminate , indjemendt, foͤrdubbla, ofta 
uprepa. | 

Ingeminåtion, indjeminuhfchn , fördubb- 
ling, ofta uprepande. 

to ingénder, indjänder, yngla, alſtra af fig. 

ingé ne rated, indjeneräted , ofòdd; medfödd, 
infoͤdd. js 

Ingénio, injhinzö, ſockerbruk, ſockerplantage. 

ingenious, indjinz os, qwick, ſinrik, ſkarpſin⸗ 
nig; konſtig, handfloͤg, idog. 

ingènite, zundjennit, medfödd. 

lie 55 99710 RR ſkarpſinnighet, mille; 
redlighet, oͤpenhjertighet. af en rättegång. 

ingenuous, zndiihnucs, upriktig, fri, otwun⸗ |änn-bolder; 25 hohlder, huswaͤrd, en fom 

gen; frikoren; artig. | håller waͤrdshus. ; 

I 


— — — 


Ingeny, 2% nz art, bijelje. inhefpitable, inöfpitär l, obyggelig, dde; fom 
to inget, indjifft, inſäͤkta, införa i magen. ej gerna N owänlig. ” N 
Ingeéſtion, indjäffljen , aͤtande, införande i Inhofpitality, 20 petälleti, ewäͤnlighet; 15 
a hoggelighek. | 
sIngle, zug J, en pojfe med hwilken man bes inhuͤman, inhjumän, wild, grym, omaͤnſkelig. 
1 drifwer ofuft, 5 | 0 „„ Inhumanity > inhjumänniti > omenſklighet, 
inglörious, inglohrios, wanhederlig,, Måplig, I hårdhet, grymhet. 
His GENEN en | ” Inhumåtion, inhjumähfchn, begrafning, nes: 
to RA ingöhrdfch > ſtoppa in, proppa | detgrafning. 1 14. ning, i 
zuti magen. 1 i to inhume, inhjuhm, begrafwa, jordfaͤſta. 
Inget, inngötl, guld eller filfwekstadar Ito injeå, ;ndjäckto Ingjutd, truten dl 
| 8 In 
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Injection, andjdekſch'n, ingjutning, inſprut- to Hände innovät, förändra; bringa något | 
zung. ; 8 nytt på banan. om ESSER i 
inimitable, n mme tab, makalòs, ofoͤrlikne⸗ Innovation, z nnovãhſch'n. förändring, nyhet. 
lig, fom man ej kan efterfölja. a Innovator, innovähter, föraͤndrare, Nyheters 
infquitous, znr gor los, Billig , oraͤttfaͤrdig. anſtiftare, nyhets aͤlſkare. 8 7 
Iniquity, znitvz li, obillighet, oraͤttfaͤrdighet. inn'xious, innöckfchjos, ej ſtadelig, oſfyldig. | 
inttial, Znifchjäl, begynnande, font boͤrjar. Innuendo, innuändo, Något fom Sör foͤrſtaͤs 
to iniliate, intſchidt, begynna; underwiſa en I under, en wink eller twetydigt uttryck. 
uti föͤrſta grunderna af nägot; inwigg. innümerable, innjumeräb'l, otalig, ovåfnes 
Initiation, inifehidiſch'n, föͤrſta anwisningen;] lig. | 
HUDIONiNg, inobſervable, inöbfärrväb”l, omårfelig. 


mjudicial, indjudifchjäl, fom ej år efter 
rått och ordning, lagſtridig. 

injudicious, indjudifchjos, oförftåndig, fom 
ej, har godt omdoͤme. 

In junction, andjonkſch'n, inſfaͤrpande, paͤla⸗ 
ga, befallning. 

to injure, indjuhr, ſtymfa, oforraͤtta. 


gripelig. 
Injury, zundjuri, ofoͤrraͤtt, ſkymf. 
injfiſt, indjoſt, oraͤttwis, obillig. 
Injuſtice, indjofftis, oraͤttwiſa, ofog. 
Ink, z ux, blaͤck. 
to ink, ink, blaͤcka ned, ſwaͤrta med blaͤck. 
„Ink-Horn, inkhörn, bluͤckhorn. 
to inkindle, zndinnd'l, uptaͤnda, ſaͤtta eld pa; 
ſtiſta oenighet. 
Inkling, inkling, laͤngtan, äſtundan; wink, 
hum, roͤk af en ſak. 
Anky, innkz > blådad, oͤfwerſtruken med blaͤck. 
Inland, innland + det inre af landet. adj. 
belågen inuti landet. 
to inlärge, inlahrdfch, göra ſtoͤrre, utwidga; 
wara widloͤftig oͤfwer et ämne. 
Inlargement, znlahrdſchmäant, utwidgande; 
foͤrmerande; widlyftighet i et aͤmne. 
10 inlày, inläh, laͤgga in, arbeta ut i ſigurer. 
Inlet, 2nlätt, oͤpning, paß, ingång. 
do inlighten, znläjt'n, uplyſa, ſaͤtta i full dag, 
förklgka. 
to inliſt, inliſt, inſkrifwa, inrullera, 
to inliven, z2nläjv'n, uplifwa, upfriſta. 
sInmate , inmäht > hyresman fom fått lof at 
bo ihop med en annan på ſamma rum. 
inmoſt, inmaſt, innerſt. 
Inn, inn, waͤrdshus, gaͤſtgifweri. 
10 inn, inn, ligga på et waͤrdshus; berga in 
fåd och annan frukt. 
innaàte, innaht, medfodd. 
innävigable, innävvigäb'l, oſegelbar. 
Inner, zune r, inre. ; 
innermott , innermaſt, innerſt. 


Innocence, innoſans,) 
Innocency, innofänfi, ) 
het. 


innocent, innofänt, cines, menloͤs. Sub. 
en okunnig ſtackare, fåne, 


oſtyldighet, menloͤs⸗ 


injurious, z2udijuhrios, obillig, ſtymfelig, förs = inoffifchioss ej tjertftwillig, ogin, 
. 


to inbculate, inöckulät, oculera traͤn, ympa. 

Inoculåtion, znokulähfchn, ocubering, ymp⸗ 
ning. 

inddorous , inoderos, fom ej har någon 

luckt, fom ej gifwer någon luft ifrån ſig. 

inoffénfive , inoffänfiv, ojtadelig, oſkyldig, 
menlös, 


indpinate, inohfinät  oförmodelig, ofirefedd. 

KE n,, nat, bordentelig, omåttes 
ig. g 

inorgänical, inörgäinnikäl , fom ej har fina 
lemmar eller werktyg. 

Inqueſt, innqväft > underſoͤkning, proͤfning, 
laga ragſakning. 

Inquietude, ingvdjetjud, bekymmer, oro. 

inqulrable, inkväjräd”l, fom kan underſoͤkas 
eller ranſakas. 

to inquire, inqväjr, efterfråga , forſka efter. 

Inquirer, énqväjrer, underſokgre. 

Inquiry, ingvdjr; underſoͤkning, efterforſk⸗ 


ning. 
Inquifition, inqvififchw, underſöfning; frans 
ſta ingwifitionen. 
inqvifitive, ingviffitiv, frågiis, nygirig. 
Inquifitor , snqviffiter, underföfare. 
to inråge , inrähdfch , förbittra , förarga, f. 
enrage. 5 
to N inrävvifch , roͤfwa, taga med 
wäld. 
to inrich, inritſck, rikta, göra rik. 
Inrichment, inritſchmänt, łriktande zutzirande. 
7 5 282 
Jared, inrohd > ſiendteligt infall. 
to inröll, inrol, inſtriſwa, inrullera. 
inſatiable, infälfchiäb”l,) | 
( omåttelig, botten⸗ 


— 


inſàtiate, inſahſchidt, 
inſaturable, infähturäb”l, 


to inſcönſe, in/könns, foͤrſfanſa, befaſta. 
to inſerdbe, in/kräjb > paͤſfrifwa, ſkriſwa uti, 
göra oͤfwerſkrift. 1 
Infcription, inſtriſch'n, öfwerſfriſt; paͤffriſt. 
inſcruͤtable, in/krjuhtäd”!, outranſakelig. 
Inſect, infäckt, ſtridfaͤ, yrfaͤ, kryp. 
inlecuäre, infikjuhr, ofåfer , farlig. 
ipfénfate, infännfät, tokig, ifrån fina — 
en- 


— 


PF Iafenfibility, zu fanfbellett, känſtolöshet, oc 

joͤrnuft. 5 a 

infénfible , infänfid”l > fånflolås ; omaͤrkeligz 
kallſinnig. * * 

inſéparable, infeppäräb”l, baͤtſkiljelig, fom ej 

kan afſöndras. 5 5 

to infért, infärrt, införa, inſaͤtta; inflicka. 


Inſérter, infärrter, fom införer något, fom” 


tillaͤgger naͤgot. r 
Inſèrtion, inſdrrſch'n, tilſats, inflickning. 
to inférve , zuſdrrv, ga til handa, betjena, 

wara til tjenſt. r 
inférviceable, infärrvifäb”l, ſ. unſervicea- 


E. 
Infide, infäjd, inſida, inre delen af något. 
infidious, infiddios, förfåtelig, bedråglig, 
Inſight, innföjt, inſigt, funffap, foͤrfarenhet. 
Inlignificancy, infionifficänfi, onyttighet, o- 
anſenlighet. 5 Er 
a l infigniffikänt, banſenlig, af för 
g waͤrde. 3 
10 nnd, Znfinnuät, anmäla, gifwa at foͤr⸗ 
frå; ſtaͤlla fig in. 
Inſinuaàtion, infinuähfch”n, föredragande; fon: 
fen at fålla fig in. ; 
infinuative, Znfinnuätiv, fom förftår at ſtaͤl⸗ 
la fig in. 
infipid, infippid > oſmaklig. 
Infipidity, infippidditi, oſmaklighet. 
to infift, in/rft; yrka, paͤſtaͤ, framhaͤrda. 
to inflive, inflähv, underkufwa, göra til flaf. 
to inſnàre, infnähr, ſnaͤrja, fånga med lift. 
inſociable, inföfehiäb”l, ogin, twaͤr, afwog, 
N 170 1 98915 ö 
niolence, infoläns, Y re. 180 
Anſolency, infolänf,) foͤrmaͤteußhet, naͤswis⸗ 
228 
infolent, zn ſolant, hoͤgmodig, naͤswis. 
- inföluble, 2 uu, ouploͤllig. 
e znföllvänfi > ofoͤrmoͤgenhet at be⸗ 
tala: . 
infölvent, znföllvänt ; utur frånd at betala. 
inſomnious, inſomnz og, ſoͤmnloͤs, plaͤgad af 
droͤmar. 
in fo much as, in fv mötfch as, få at. 
to inſpæct, infpäckt, tilſe, haſwa upſeende 
på, akta på. 
Infpecttion , infpäckfohn, inſeende, upſigt, 
beſigtigande. 5 
Inſpector, infpäckter, upſyningsman. 


Aten in parrſch'n, inſtroͤning; oͤſwer⸗ 

Den e. 

Infpiråtion, en[piräkfch”n 3 ingifwelſe, in⸗ 
brå Sning. i 


to infpire, 77 


Int Pre, infpäjr, inståfa, ingifiva. 

to in[piri“ in hdryꝛt. uymuntra, upwaͤcka. 
Inftability, enflabilliti, oſtadighet, flygtighet. 
inſtable, inſtdb'ls oſtadig, flygtig, 
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to inſtall, inſtahl, inſtallera, inwiga, inſtaͤl⸗ 
la uti aͤmbetet. * 

Inſtallàtion, anſtallahſch'n,) 

Inſtalment, inflählmänt, ) 
wigning. ; 

fe I rg znflans, bewis, exem pel; trigen an⸗ 
haͤllan. ; rn 

to inſtance, inflans, bewiſa med exempel, 

sInftant, zuſtant, ögnablick. 8 

1 nflantle, haͤftigt, enſtaͤndigt; ſtrar; 
genaſt. i 

Inſtauràtion, inflärähfeh”n + åtevupråttande, 
åter iſtäͤndſaͤttande. i 

inſtèad, znſtꝛ hd, i frållet för. 

Inſtep, anſtapp, folvriften. 

to inſtigale, infigät, upågga, reta. | 

Inſtigation, znſtigahiſch'n, anſtiftande, upaͤg⸗ 
gande. 

Inſtigator, infligäter, anſtiftare, retare. 

to inftill, anſtill, indrypa, droppewis ingjuta. 

Inſtillàtion, 2nſte lla ſſch'n,; ingjutning ſom 
ſter droppewis. j 

böjelfe.” 


Inſtinct, inflinkt, Naturlig art, 
to inſtitute, enflitjuht, ſtifta, inraͤtta, ſkicka, 


laga. å 
Inſtitutes, inflitjuts, laͤroſatſer, grundreglor 
nſt eller wettenſkap. 


inſtallering, in⸗ 


* 


| 


til en ko 
Inſt itùt ion 
wisning. 
to inſtrüct, znſtrockt, lara, underwiſa. 
l > inſtrochſch'n, upfoſtran, laͤr⸗ 
inſtrüctive, infirocktiv, 
„ gelig, 
iuſtrüctor, znſtrochter, underwiſare, laͤrare. 
. Inſtrument > nſtrumänt, redſkap, werktyg; 
frkrifteligt contrakt ; 
inſtrumèntal, " inflywumäntäl , fom hoͤrer til 
i tjenande ſaͤſom werktyg til ac, bidra⸗ 
e 


infuccéfsful 2 tnfockfäfsfoll, ſ. unfuccefs- 
11 : 


Infufficiency, info ffifchiänfi , otilraͤcklighet, 
oduglighet. g 
inſufficient, 
moͤgen, oduglig. 
Inſular, innfulär . 
Infult, Znfollt, ffymf, förståmpande. 
to inſült, Znfollt, firolåmpa , ſkymfa. 
intüperable, inſuperdb'l, obſwerwinnelig. 
e enfoppörtäb”l, olidelig, odraͤ⸗ 
gelig. 
Inſuͤrance 
ring. 
to Re enfchjuhr, afecurera gods, låta förs 
aͤlra 


Infürer, guſeſijurers en fom förfåftar gods, 
aßecurant. 


fom bor på en o, obo. 


> nfohjuräns, apecurans, foͤrſoͤk⸗ 


W 
Innſur- 
r 


—— — — 


f 


> önfliljuhfchn, inſtiftelſe; under⸗ 


underwiſande, upbyg⸗ 


infofkfchiänt, otilvådlig , ofor⸗ 


infurmduntable, informöuntäb”l , oöfwerwin⸗ 
elnig ; 


* 


UTE 5 
to intäil, intähl, göra fidei⸗kommiß; teſtamen⸗ 
teraz ſticka med grafſtickel, grawera. 

to intängle, intang'l, traſla, ſnaͤrja, inwickla. 
Intanglement, intang Imünt, traßel, inwick⸗ 
ling. 
ler, intangler, inwicklare, traßlare. 
Integer, innteger, det hela. Adj. hel och 

hallen. * | 
integral, inntegräl, utgörande, ſammanſaͤttan⸗ 


de et helt. 


fä Integrity, integriti, aͤrlighet; fullkomlighet, 


helhet. ; j 
Intellect, intälläckt , förftånd, fattningsgaͤf⸗ 


wa. 
intellectual, intällacktwäl > hörande til för: 
ſtaͤndet. 

Intellectuals, zntällacktuã ls, foͤrſtaͤndskrafter, 
tankekraft. | 
Intélligence, inlällidjans; underhandling, 
brefwaͤrling, efterraͤttelſe, foͤrſtaͤnd. j 
Intélligencer, sntällidjänfer, en fom gifwer 
tidningar och underraͤttelſer; awiſeſkrifware. 
intelligent, intällidjänt, foͤrſtändig, fom har 
fått för at fatta. ; . : 
intélligible, intällidfchib'l, tydelig, begri⸗ 

eli 
putemdraft. intemmerät , ofoͤrkraͤnkt, obeflaͤc⸗ 
kad. 
Intémperance, intämperäns, omättlighet, o- 
ordentlighet. ; 
intémperate, intämperät , omåttelig , oorden- 
telig. 
e intämperätjur, elat beſtaffen⸗ 
et, olag. r 
to ilend „ 2 nta nnd, erna, hafva i ſinnet; 
hafwa upſigt oͤfwer; utſtraͤka 
Intendant, intandänt, upſynings man, ſtyresman. 
Inténdment, i ntäandmdnt, ſoͤreſats, upſaͤt, mening 
inténſe, zntäns, ſtor, haͤftig, ſtark. : 
Inténfion , intännfehn > ſtraͤckning, et tings 
drifwande til fin hoͤgd. 
intént, intännt, begifwen på, haͤgad, upmaͤrk⸗ 
fam på. 
Intént, intännt, Dp 
Inténtion, tntänfch”n,) 
ſigt, aͤndamaͤl. 
n ernad, fom mim 
ar i upſaͤt. 
ade intännt iv, begifwen på, upmaͤrſam, 
qaͤgad. 
m intärkälär, iom hoͤrer til ſkott⸗aͤ⸗ 
ret 


a 
CR 


upfåt , mening, af: 


ret. 
to intércalate, intärkälät, införa enffottdag. 
Intercalàtion, intärkälähfchn, ſtottdagars 
infoͤrande. 


Inſurréction, inforräkföh”n, upresning , ups 


to intercommon 


4 
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to intercommunicate, interk 


to interéſt, iuteräſt,) 


— — 


to intercède, inter ſ hd, bedja | får, man a godt 


foͤr, medla. 

iutercédent, interfihdänt , fom beder för en 
annan, medlare. NR 

Interceder, interfihder, fore bedjare, medlare. 

to intercépt, intörfipt, upſnappa, borttaga. 

Intercéption, znlerſanſch'n, upſnappande. 


Intercéffion, intär/äfch'n» förbön, bemeds | 

ing. 8 ij | 

e > Znterfäffer > foͤrebedjare, bemed⸗ 
are. 


to interchånge, intertjähndfeh, byta, tuffa, 

waͤrla ; afloͤſa hwarannan ſkiftewis. 

interchängeable, intertijanſab'l, omwaͤrlande, 
ombytande. 

> interkömmen , nyttja alls 

ſpiſa wid ſamma bord. 

ommj unikat, 


maͤn betesmark; 
meddela hwarannan inboͤrdes. iv 

Untercourſe, zinterkohrs > gemenjfap , ome 

. gånge. | ad 

intercurrent, interkorränt, emellanlåpande. 

to interdict, znterdict förbjuda; bannlyſa. 

e zn erdickſch' nh foͤrbud, banne 
lysning. 
ee, 4 

to interéfs, interäfs,) laͤgga fig uti, taga del 
uti en ſak; röra. i 

Intereft, interäft, fördel, nytta, intereße⸗pen⸗ 
— or raͤntaz angelaͤgenhet, raͤttighetz namn, 
credit. 

to interfère, interfihr, Nå i ſto fors haͤſtar; 
ej foͤrlikas; blanda fig uti. | 

intérfluent, interffunt, mellanflytande. 

interjàcent, interajaſunt, mellanliggande. 

Inter jection, interdjacłſch'n „ bi⸗ord. 

Interim, interim, mellantid; emedlertid. 

interior, intihrier, inre, inwaͤrtes. 

. interlähs , in flicka, ſaͤtta emil⸗ 
an. 

to interlàrd, znterlard, ſpaͤcka, beſpaͤcka. N 

to interlèeave, interlihv, ſaͤtta rena blad e⸗ 
miilan, interfoliera. | 

to interline, interläjn, ffrifiva emillan twaͤn⸗ 
ne rader; råtta medelſt ſkrifning emellan ras 
derna. 

interlineary, interläjniäri , oͤfwer⸗ eller e⸗ 
mellan⸗ſtrifwen. 

Interlineaàtion, znterlinjahſch'n, mellanſtriſt. 

Interlocùtion, znterloiuhſch'n; ſamtal, dis 
alog. 

Interlöcutor, interlökuter > en af de ſamta⸗ 
lande. 

inter locutory, interlöckutor:, fom ſamtalar, 
ſamtalande. 

to interlôpe, interlohp , blanda fig uti det 
fom ej angår en; inſticka fig uti en annans 
handel; lurendraͤga. 


Inter- 


Int 


ber 7 bene luren⸗ Interrégnum; intãrragnom, et interregnunt- 


draͤgare; fuſkare. 


to intérrogate, intärrogät, fråga, fpörja. 


Int terlucàtion, interljukähfelvn, en fkogs up⸗ Interrogätion, inturroguhſch n, fråga, fråge 


qwiſtning. 
Interlùde, ꝛnlerljud, mellanſpel, luſtſpel. 
| e * entermärriädfch 2 barnbyte 
emillan twaͤnne ſlaͤgter, fom ſker igenom in⸗ 
boͤrdes gifte. 
to intermärry, inlermärri » gifta fig waͤrel⸗ 
wis den eng med den andra tvänne flaͤgter 
emillanz göra barnbyte. 
to intermeddle, inermädd'l, inmaͤnga fig 
uti, åtaga fig en ſak. 
Interméddler > intermãddler, en fom laͤgger 
ſig uti, bemedlare. 
intermédia'e, intermediät, emillanliggande, 
millankommande. 
3 intärrmänt, jordande, jordfaͤſtande, 
15 begrafning. 
terminable, intärrminäb”l, gränslös, 
to intermingle, infermingell, blanda uti, 
upblanda; blanda fig uti. 
Intermiffion, intermiffch na aflötande, uphoͤ⸗ 
rande, upffof. 
intermiſſively, intermiſſiult, ſkoftals pa 
fått at det uphörer til en tid. 
to intermft, intermitt, upſtjuta, inſtaͤlla; up⸗ 
höra, aterwaͤnda til en tid. 
intermittent, intermittänt, fom uphörer och 
åter begynner. 
to intermix, blanda, maͤnga; inblanda ſig. 
Intermixture , intermixgjur, ſammanbland⸗ 
> ning. 
Aeg internal, internal, inwaͤrtes; wer⸗ 
elig 
Internüincio, zntarnonſchjo, medlare emillan 
twaͤnne partier. a 
Interpell tion, e r en ſaks af⸗ 
brytande, upffjutandé. 
to interplèad, interplikd afdoͤma en tilfaͤl⸗ 
lig se yppas innan ſjelfwa hufwudſa⸗ 
ken afdoͤmes. 
to intérpolate, intärrpalät, iuflicka, förän⸗ 
dra, foͤr falſka. 
; ösa intärrpolähfe cn, foͤrfalſtning, 
in U ckniu Je 
Interpolator, inter polailex, förfalffare. 
to in terpöfe > 1 > laͤgga fig. emillan, 
medla, är md la fred. 
Interpoſition, anterpaſi ſeh'n „ medlande. 
to intérpret, inlärrpret, uttolfa , ôſwerſaͤtta, 
uttyda, uploͤſa. 
Interpretation, zutärrpretähſch'n; uttolł⸗ 
ning, oͤſwerſcttning. 
Intérpreter, intärrpreter, tolk, uttolkare; oͤf⸗ 
werſäͤttare. 
Interpünction, interponkſch'nz afdelning uti 
punkter; commatering. 
0 intérr, zntärr, begtaſwa jordfaͤſta, 


= intäjfer, retare, uphetſare. 


119 , intu, Uti, pa, til, c. 


ning. 
1e Salter 5 interrog ätiv „ frågande, fråga 


efterfrågning 

to interrupt, interropt, afbryta, förhindra. 

Interription, interroßſeſ'n, af brott, foͤrſtoͤ⸗ 
ring; förbinder. 

to interfé&, interfäckt, afffåra mist pa, in⸗ 
boͤrdes molas och affkaͤra hwarannan. 


wis. 
ge interrögätori , underſoͤkning, 
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Interféction, interſächſchi'n, aſſkaͤrning midt a 


pa; inbördes afſkaͤr ning. 


to interſpérſe, interfpärrs » ſtro emillan, 


ſtaͤnka emillan. 
e „ ine paruſch' n, cnullanſ rö⸗ 


ning. 
”Interftice , interflis > rum, millanrum , lid 


fom år emellan ac. 
Intertéxture, intertäxtjur, inwäfning. 
intertwiſted, in ertutſted, ſammantwinnad. 
Interval, intervall, mellanrum, ſtede, öpning. 
to intervene, intervi hin; komma emillan, 
blanda ſig uti fraͤmmande ſaker. 
intervènient, intervihniänt 
mande. 
Intervëntion, Stenen fer 6 medlande , mils 
lankomſt. 
Intervièw, inlexvjuh, ſamtal, möte. 
N ꝛ ntervi iu, ſammanwaͤf wa, in⸗ 
w afwa. 
interwöven, interuohvn, inwäfd. 


emillankom⸗ 


inte ſtate, intaſſtät, fom dör utan at göra tes 


ſtamente. 
inté ſtine, intäfftin, inbördes. 
Inteſtines, intäfftins , inelfworng. 
to inthräll, indhrdhls göva til ſlaf, faͤngſta. 
Inthralment, znthrahlwänt, traͤldom, flafs 
weri. 
to inthrône, inthrohn ſaͤtta på thronen. 
Inthronization, inthronsſahſch'n; uphoͤjelſe 
på thronen. 
to ce; intäjs, reta, locka, tubba. 
Inticement, intäjsmänt, tubbande, lockande. 


Intimacy, intimäft, e waͤn ſkap. 

Intimate, ixt mãt, förtrolig waͤn. 

W entimät , låta förftå, gifwa wid 
anden 


Intimation, intimähfchn , kungoͤrelſe; anty⸗ 


dan, 
to intimidate, inti mmidũt, ſtraᷣma, foͤrſkruaͤcka. 
Intimidation, inte 1 cs ſtraͤmande. 
intire, intäjr, bel och hallen. 
to e intäjtl, gifwa titul, titulera; gif⸗ 


wa rättighet. 


＋ 


ante lerable, into llerab l, olidelig, obrågelig. "1 to o invålidate , invällidäky öra e, vå 


Intölerant , intölle ränt., ſom ei tal och förs 
drar naͤgot. 

to intomb, intumm, begrafwa. 

to intoxicate, tntöckfikät, foͤrtrolla, förtjufa 3 
göra drucken, fylla. 

Intoxication, intöckfikähfch”n, förtjusning. 


intrå&able, tnirackiao'l, fom ej låter hand⸗ . 


tera fig, oregerlig, wild, otam. 
Intràdo, inträhdo, intraͤde, intåg. 
Intrails, inntrals, inelfwor, ſ. Entrails. 
intranſitive, intranſitiv, fåges om werba, 
hwilkas bemaͤrkelſe ej går oͤfwer til deras ſub⸗ 
ſtantiwa. 


0 inträp, zntrap p, inſnaͤrja, inweckla. 


to intrèat, intriht, hoͤgeligen bedja, anhaͤlla. 

Intrèaty, äntrihti, bon, begaͤran, anhaͤllan. 

to in rénch, antrdnntſolt, fr ſfanſa; angripa; 
til ſkanſa fig. 

Intrènchment, zntrannt ſchmänt, foͤrſfkansning. 

intrépid, intreppid, ofirfårad, oförſeräͤckt. 

intrepidity, intreppidditi > modighet. 

Intricacy, in, oredighet, ſwaͤrighet. 

intricate, inntrikät, vår, inwecklad. 

Intrigue, intrig, hemlig ſtaͤmpling; knuten el⸗ 
ler inse tingen * theaterſtycken. 

intrinſic, intrinn ſiꝶ, 

intrinſical, intrinnfikäl,$. inwaͤrtes. 

to introduce, introdjuhsy införa, inleda 3 ins 
fåtta i embetet. 

Introduction, introdce"fIvn, jemfoͤrelſe, ia 
ene in aͤttning å 4 

introdiictive, introdocktiv, 2. 7 2 

introctüctor ys Zn 'rodocktort, 8 införande; inle⸗ 

dande. 

Intromiſſion zn! vom ele 15 inſaͤndning, infoͤ 
rande, inſticckande. 

to intromit, zntro mitt, inſlaͤppa, inſaͤndaz ad⸗ 
mitera. 

Intreſpéction, intr ofpäckfehn inſeende, ef⸗ 
terſorſtkande. 

to inträde, intrjuhd, intraͤnga fig. 

Intzåder, zntrjuhders en fom. tiaͤnger fig in, 
woͤldswerkare. 

Intruſion, intrjuſch' , inträngande „ waͤlds⸗ 
werkan. HEN 

to inträtt, introfft, foͤrtro, aufeitr er 

Intuition; zntjuz ſch n, paͤſeende, Ned 
beſkaͤdande. 

adden intjuꝛ tiv, fom beſer, betraktar, be⸗ 

adar. 

intuͤnable, zn iu¹iä 'I, utan: ton, fom ej laͤ⸗ 
ter upſtaͤmma ſig. 

intw ine, intud in, i tu, i ſoͤnder:. 

to invàde, fnæand antaſta, iof fantueligent 
ang ripaz haͤrja. 


Inväder , invähder, wͤͤldsn erkare, angripare 
MS inväl id, ogiltig, odugelig, 
8 


Inundation, 


haͤfwa, affkaff 
Invalidi y, invälidditi, krafllöshet, osiltiohet: 
invariable, znvärriäb”l, ofövånderlig, oomby⸗ 
telig. 1 
Invaſion, znvahſch'n, anfall: ingrepp. 3 
invéltiv, inväcktiv, bitande, fymfandes ſubſt. 
ſtickord, ce 8 11 
to inveigh, ꝛnveh, wara ot ig e tot en 
brufa härda ord. d 1 * 


to invéigle, invikg”l, narra en med fagra 


ord, locka, tubba. 62 
Invéigler, innvihglers bedragare, & ögontjenare. 
to invénom, invennonr, ſörgifta. 
to invent, i nvannt, dikta, upfinna, hitta på. 
Invention, invännfeha, påfund, rͤͤnka, liſt. 
inventive, znvdAnunfiv, fintlig, ſfarpſinnig. 
Inventor, znvännter uphofsman, påfianares 
diftare. 12 
Inventory invänntort, bouptekning, inwe 
tarium. jet 87 
Invéntreſs, invänntri/s, upfinnerſka. e 
Invérſion, invirrfch n, för indring få at det 
fom ſtulle frå ſiſt ſaͤttes fraͤmſt ge. 
to invért, invärrt, fòͤraͤndra ordningen, bak⸗ 
wända, omaͤndra. 

to invèſt, inväfft, kringraͤnna, inſpaͤrraz inſaͤt⸗ 
ta en uti et em bete, inſtallera. 

Inveſtigation, inväfligähJch x, noggran. un⸗ 
derſökning, efterforſknißg. 

Invéſtiture, inväſtiſjur inſaͤtande uti et em⸗ 
bete eller waͤrdighet; raͤttigheten at goͤra detta. 

Invéteracy, znvetteraſi, gammalt agg, groll-. 

eee 2 nvetterdt, gammal, inrotad, in⸗ 

biten | 

2 linvidious, inviddiog, aſundſſjuk, mifunfants 

Invidiousnels, inviddiofsnäfs * mißunſam⸗ 
het, afund. | 

to invigorate, inviggor at, flårfa, gifva bat, 
upliſwa. 

invincible, 110 0 oöfwerwinnelig. 

inviolable, inväjoläb”l, helig, ſom ej kan el⸗ 
ler bör. brytas. 

inviolate, inväjalät, ofoͤrkraͤnkt. 

to inviton, invärren, kringraͤnna, Wai I 

inv ifible, 2Nvz is', oſpnli ig. a 


Iavitätion, e eee bjudning. 


ip inväj uri bjudande , I beten der 
ret ande, 

to invite; inväjts bjuda. til gaͤſtz reta, locka. 
Invi: er, inväjier, , ſom bjuder⸗ 

to inn date, 2u0n dt, oͤfwerſwaͤmma, oͤfwer⸗ 


floͤda. 
bond c hn, akwerſufmming⸗ 
upfid ode. 


to invocate, abc kar, aͤkalla, anropa. 78 
Invocation, 2nvokähfeh u, dͤkallan, ben. 
Indice, invöis, en N eller r e 

på waror. agg 


io invöke, invohk, anropa- r ; 
to involve, snudllv, inweckla, inſwepa. oll, ) 4% l, fiffbuftvud, . Jol. 


invôluntary, invöllentäri, ſom ſker emot ens Lell drötla, luſtigt. 

(Wilja, tw ungen. Ilellineſs, djöllinäfs,) | 

Involåtion, involjuhfch'4, inweckling, oms |jöllity, djölliti, SD uſligbet, rolighet. 
ſlag; et tals förhöjning til andra tredje dig⸗ Jolly, djölli, luſtig, rolig. 


niteten (algebr, tem). to jolt, djoldt, ſtaka eller ſtakas fom en wa n 
to inüre, injuhr, waͤnja, tilhaͤrda; gaͤlla, åga P pa ojämn mark. | 
kraft. N dit Head, djölthädd, pundhuſwud, nöt. 


ihöfitate, 2ujuſttät, obrukelig. 1 Ionquille, djonkilly narciß, (en blomma). 
Inutflity, zhutzlliti, onyttighet, oduglighet. Iölſing - Block, N > en pall eller 


invulnerable, invollneräb”l, fom ej kan fås flabb at ſtiga til Håft på. 


„ | | to jöftle, djöftl, ſtöta, knuffa med armbvgen, 
inward, znuard, inwärtes, inwaͤndig. Jet, djött, punkt, prick. 
inwardly, inuard lt, inwaͤrtes. to jöuder, djöuder, bedja en wara waͤlkom⸗ 


AInwards , inuards > inelfwor, inmaͤte; adv. men i grof bonde⸗ton. 
inuti, inåt, på inſidan. j | Iove , djohv; Jupiter. * * 
to inwräp, inrapp, inwekla, inſwepa. Jjovial, dijovial, luftig, glaͤttig. 


to N invihv, inwaͤfwa, inblanda, in: . oe 1 8 
weckla. ; ; ournal, djorrnäll, journal, dagbok. 
Job, djöbb, et ſtycke arbete; et flag, en flång, |Iburnalift, djorrhäli ft; en fom ſkrifwer jour⸗ 
hugg. Ar ; 
to job, dj , gra fimått arbete, göra Blott 


naler och daͤgboͤcker, journaliſt. 
Journey, djorrni > reſa til lands; dagsled, 
litet i ſender; ta laͤngſamt, plaͤcka uti ſig; ] ſtraͤcka, waͤg. I 
maͤckla, maͤngla. to journey, djorrnt, faͤrdas, reſa til lands. 
Iebber, djöbber, en fom blott befattar fig med Iourney-Man, djorrniman, dagkarl, geſaͤll. 
föga betydande arbeten, maͤnglare; getie-hand⸗Jurney-Work, djorrntubrrk, dagsarbete, 


4 55955 1247585 ; Skippa 8 
Iobbernol, djöbbernol ew, don“ N 
Tobbernow, obern, b dumhufuud. on, 


N Iswler, djohler, jagthund, ſtoͤfware. 

to jobe, djohb, wara owettig emot, ſkaͤlla Loy, djöis luft, glädje, munterhet. 

ut en. el. : Ito jd y, djdz , glaͤdja, faͤgna , foͤrluſta; wara 
Ibckey, djöcki, haͤſtbytare, ſkojare; beridare.] glad, glaͤhja fig öfwer; gratulera. 
jocòſe, Goh, 0 ſkaͤmtſam luftig Joyful, dijo f, glad, foͤrnoͤgd. ; 
Jjôcular, djokulär,f "' nn j 3dylefs, djörläfs, bedroͤfwad, trumpen. 
joculärity; djokulärit: ; främtiambhet, korrt⸗ Jjòyous, dioj os, luftig, glad. 
willighet. ; ; iräfcible, iraffib”l, haſtig, het, hetſig. 
jochind, djokond, artig, behaglig, noͤſſam. Ire, jr, wrede, ilſka. G 
joctindity, djokonditi, artighet, luſtighet. Treful, äjrfoll, wred, illff, ond. 
Jog, di gg, ſtöt, ſfakning. | Ireland, äjrlannd, Irrland. | 
to jeg, dg, ſtöta, frafa, knuffa. ; it irks, stt ärks, det oroar, det går mig ledſen. 
to joggle, 4% g J ſkaka, wika hit och dit. lirkfom, ärrkfom, förtretlig, ledſam, orolig. 
to join, diben, foga ihop, foͤrknippa; förena ſig. Tron, äjrn, jern; adj. i ſammanſaͤttning fram⸗ 


X 


Idiner, djöiners ſnickare. för andra ord betyder at det år af jern, eller 

Idinery, djöjnerz> ſnickare-arbete. har någon egenſkap af jern. Set 

ldint, dient, fösnings led. to iron djrn, ſtryka med ſtaͤrkjern; laͤgga i 
to jöint; djöjnt, foͤrena, förbinda; fammanfos | jern och kojor. 8 
9 244 leder och afdelningar. irönical, äjrönicäll, fom ſaͤges ſkuͤmtewis; i⸗ 

Idint-Heir, diôint ahr, medarfwinge. roniſf. ; 

joinily, djäintli, tilſammans, fomteligen. Iron-Monger, äjernmönger, jernhandlare. 

inte djd entjur,; Underhåll fom en enka Tronwood, äjernvudd, jernwed, jernck. 

får efter ſin man; lifgedinge. sIron-Wort, äjrnuort, jern⸗oͤrt. 
Idi, diiiſt waͤrbielke. Irony, äjroni> ſkaͤmt, fre, ſtickord. 


to jöiſt, djöift, laͤgga twaͤrbjelkar i en byggs to irrådiate, irräddiät, beſträla, tajta ſtraͤlar. 


nad. hd Irradiàtion, zrradtdhſch'n, beftvålande, ups 
Ioke, djohk, ſkaͤmt. | 85 legal, Sin fil 
eee irrational, zrrahſchonäl, ofoͤrnuftig, oſtaͤlig. 
to joke, djork, fkümta. irreclåimable , zyreclähmäb'l“, bäerkallelig; 
Iker, djoker, ſkaͤmtare, pußmakare. fom ej kan foͤrbaͤttras, b 
* I 8 2 | Irre; 
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irreconcileable, irrikönfäjläd”! , ofoͤrſonlig. win 

irrechverable, irrikövveräb'”l,) obo'elig, fom . . | 7 8 

irrecuperable, irrikjuperab' l,) 97 to iffue, Ju, låta utgå; utgå, utflyta, få ut, 
ej kan aterwinnas. 2 ſthmus, zſtnios, nås, landstunga. 7 i 

irréfragable, irreffrägäbl, oſtridig, oförnes lit, itt, det. n 
kelig. 5 Italian, ttälliän, Italienare. 

irrefütable, irriſjutäb'l, fom ej kan weder⸗Italick, itallick, italiaͤndſt. 


pa arm eller fot; lifsarſwinga 
* utgift, ; 


laͤggas. 1 Itally, ⁊ttälz, Italien. 
irrégular, zrregjuläâr, bordentelig, oformel ig. Itch, att ſeh, ſtabb, flåda. 
Irregulärity, zrregjulärite, oriktighet, oor- to iteh, zctſch, klia; hafwa åtrå efter, laͤngta. 
dentelighet. 3 ; Item, äjtem, en punkt eller artikel af et cons 
Irreligion, irrilidfch”n, gudlöshet, ogudak⸗“ tract; adv. jemwaͤl, få ock. e 
tighet. g to iterate, itterät, åter uprepa. A 
irreligious, zrrilidſchjos, ogudaktig. itinerant, itinneränt, reſande, waͤgfarande. 
irremèdiable, irremidzäb'l, obotelig. Itinerary, ⁊tinäräri, reſebeſtrifning. 
irremiffible, zrremi ſſib'l, ofoͤrlͤtelig. 18, itts, deß. 
Irrembveable, irremuvvrb'I, oròrlig, ofoͤraͤn⸗itſelf, 2c. V fig ſjelf, fjelf. 
derlig. 5 Iübar b, djubarb, ſtor huslof. 
irréparable, irreppäräb”l, ver ſaͤttelig, obs: |Iubilåtion, dijubilahſch'n, jubilerande. 
telig. Iubilee, djubili , jubelfeſt. JA 
irrepléviable, irreplevviäbl, ſaͤges om pant⸗ judàical, djudäjkäl, judiſf. fr. 
fatt gods ſom ej får loͤſas. fådaifm, djudaiſm, judendom, judaffap. 


irrepreh&afible, irreprihänfib' J, 5 1 djudäjs > wara judift ſinnad. 
irrepròachable, irrepröhtfchäb”l, fom ej fan Id ge, diodd ſch, domare. ; 
tadlas, oklanderlig. to judge, djoddfch, döma, fålla omdöme, 
irreprövable, irrepruväb”l, olaftandes , fom | urſkilja. ; 
ej kan foͤrkaſtas. Iudgement, djodſchmäͤnt, foͤrſtäͤnd, urſtill⸗ 
irreſiſtible, irreſiſtib'l, fom ej kan emotſtä s. ,ningsgåftra. ; * 
irréſolute, irrefoljut, ſwehaͤgſe, wankelmodig. jüdicatory, djudikätori , fom hoͤrer ril dos 
Irreſolùtien, irreſoljuſch'n, wankelmodighet. mare⸗aͤmbetet. 
irretrievable, irretrihväbl, obotelig, fom ej Iudicature, djulikätjur, rått, domſtol. 


kan erſaͤttas. | judicial, djudſchialo efter procefen, fom år 
Irréverence, irrevveränss wanwoͤrdnad, fid=1 efter domare⸗reglor. 
wordnad. ; judiciary, djudifchtäri, lag och rått tilhoͤrigz 
jrréverent, irrevveränt, mißwoͤrdig. fom par Frut 
irreverſible, irrevärrfibl > baͤterkallelig, o⸗ judicious, djuaifchjos, foͤrſtaͤndig, klok. 
föraͤnderlig. lug 4j g ſtenkrus at dricka utur. 
Frrévocable, z rrevvo kahl, ſom ej kan aͤter⸗ Itrggle, äjogg I taſtſpeleriz bedraͤgeri. 
kallas. | to jugg!e , jogg l, gyckla, ſpela ur tafans 
to irrigate, zrregät, wattna, fuckta. Marra, bebrend. 
Irrigåtion, z rrigähfeh'n; wattnande, ſuck⸗ Jagger, djoggler, taſfſpelare, bedragare. 


tande. Iigular, di gular, hörande til ſtrupen. 
Juice, djuhs, ſaft. i 
Irriſion, irrzſch'n, begabberi. juicelefs, djuhsläfs. fa tlös. 
to irritaie, irrität, reta, foͤrtöͤrna. lIuicineſs, djuhfinä/fs , fattighet. 
Irritation, zrritähſe ' n, retande. jaicy, dj. aſtig. 
Irrütption, irropſch'n; inbrott, infall uti fis füjube, dini en fört bär. 0 
endens land. to juke, diu, futa, ſaͤtta fig at ſoſwa px 
is, 2/5, han år, af to be. jamma fått om foglar. vi STA ; 
Ifabélla, ifahällä, hwitgul faͤrg; et namn. Iulep, djuläp, et ſtarkt purgatim, julep. 
Iſchury, zffkuri, pißträng. Iülus, diulos, knopparna på haßeluſkar och 
sHicle, äjfick I, istapp, ſ. Icicle. I pa äſptraͤd. 1 8 
slfing-glafs, äjfing-glafs, en fort metall, f. lly, djuläj. Juli månad, 
Icingglaſs. Iumpbals, dionbäls, ſockerbakelſe. 


irriguous, zrriguos, waͤt, fucktig. 


Afland, äjlännd, en ö. to jumble, dijommò l, blanda, många > förs 
sIflander, äjländer, dbb, öläͤndare. blandas. + 
He, äjl, ö. Ilämbler, diombler, en uprovema"are. 

Allet, öjlet, holme, liten d. „ lump. djo mp, hopp, Witiprångs ſruntimmers⸗ 


Alu, u, fut, aͤnde, utgang; ſontenell lifftycke⸗ 4 


to jümp, diommp, hoppa tHuror, djuhrer, en af de tolf edſwurng. 
| fafa fta; 1 pa. „ dbåry, djuris de tolf eller tjugufyra edſwurna. 
Jumper, djommper, en hoppare, luftſpringare. Iury-Man, djuriman, naͤmdeman. 
Iünction, djonlſeh'n; fogningi, ſammanfog⸗ Iiallel, djofsel, hackmat, korfmat. 


ning. a jüſt, djoft, noga, riktigt. 
And urg djonktjur + en ſogning; led; waͤn⸗ to jult, djofft, tornera, rida ſperr. 


i ſkapz tidernas beſkaffenhet. Iuſtice, djoftis , raͤtt 7 raͤttraͤdighet, billighet 3 
Ine, djuhn, midſommars⸗maͤnad. J Sage NAT ORM REAR 
junior , djunzer, den yngre. Juſticiary, djuftifchiäri, en juſtitiarius. | 
uniper, djunipera enebaͤr. juſtifiable, djoftifäjäb”l, fom kan förſwaras. 
Iünk, djonnk > chineſiſkt fartygs gamla tåg: fuftificåtion > djoflifikähfehn, rättfårdiggås 
ſtumpar. ; relſe, foͤrſwar. a 


to jünket, djonnket > hemligen kalaſa, lefwa Ito jältify, djoftifäj, wiſa ens oſtuld, foͤrſwa⸗ 
luftigt och kraͤſeligen. j a ra, frifåga, raͤttfaͤrdiggoͤra. 3 
Iünkets, djonkets, laͤckerbitar; traktering; ål |jöstly, djoſtli, vättmåtigt, billigt.) 


kaßar. to juſtle, 4jaſt'l, ſtöͤta, knuffas. 
Iunto, djonnto, hemlig ſammankomſt. Jiiltneſs, djoftnäfs, billighet, rätt. | 
Ivory, djveri, elfenben. : Iuſts, djofft, tornerſpel, ſpaͤrr⸗ridning fom fker 9 
Iupo, diuhgo, qwinfolks⸗jacka, underſtubb. för ro ſtul. 


Iupiter, djuppiter, Jupiter. a 

Iurat, Apt magiſtratsperſon i en liten ſtad. 

urden, djorrden, ſtor nattpotta. 47. | 

juridical, djuriddikäl, lag och raͤtt tilhoͤrig, oͤfwer waͤggen. : 

juridißk. | juvenil, djuhvenzl, ungdomen tilhoͤrig. 

* djurisdikſch'n, domſaga, doma⸗ 5 djuveuꝛlliti; Ungdom, ungdoms⸗ 
rewaͤlde. | etta. | 

Liriſt, djuriſt, jur iſt. Ivy, djvꝛ, murgroͤna. 


to jüt, jüity, djott, djolii, ſticka eller lura 
ut; komma något at luta ut. 
Iutty, djoiti, den delen af et tak fom flår ut 


eee karge der a kk eres 


R kärlkatt » en katt⸗hanne, ſ. to keep, kihp, haͤlla, behållas waͤrda, wakta; 


— 


HgBoar- Cat. nyttja, njuta; blifva, bo, wiſtas, uppehaͤlla 
Kale, hänl, fäl. a ſig; fortfara, hålla fort. För 
Kalendar, f. Calendar. Keeper, kihper, waktare, wäͤrdare, upſynings⸗ 


Karl, karl, bond⸗draͤng, bondlurk. | 
to käw, kah, ſkrika fom en fajas flåfa, flaͤm ta. 
Kåy, käh, en kai, ſtenlagd ſtrand. 


Keals, kihls, kaͤgglor. 1 
to keck; köck, 0 kraͤkas, kaſta ups omlin⸗ 


man; djurgardswaktare. 
Reeve, hv, ſtort far, bryggkar. 
Reg, hägg, kagge, fjerding. 
Kell, käll, iſterhinna, tarmhinna. så 
Kélfon, källsn, plantan och traͤwerket naͤſtin⸗ 


to Kéckle, käck l, “( 1 til koͤlen på et ſfepp. 1 
„da et kabeltaͤg at det ej må notas. 4 kélter, källter, frifff up, munter, faͤrdig. 
Rscksy, käckfi > tovra ſtjelkar, ris. to kemb, kämm, håla, f. to komb. 
- kedge, kädd/fch, fri, munter, raff. „ kembo, kämbo, med handen i ſidan. 
to kédge, käddfch, warpa et ffepp up i en to kémbo, kämbo, fåtta haͤnderna i fidan, — 
liten flod eller wik. goͤra fig ſtor och bred. a 


Kedger, käddfcher, litet ankare, dragg. Ken, känn, ſyn, oͤgnaſikte. | 

Keel, Kah, föl, botnen af et ffepp. to Kén, känn, fe långtifrån fig, uptaͤckaz Finna. 

Keeling, kehling , en ſort ſtockfiſf. Kennel, kännel, raͤnnſten; et koppel jagthun⸗ 

kéen, kihn, ffarp, bitande, hwaß, genomtraͤn⸗[ dar; et hundhaͤl; diursnaͤſte. ; 

-., gande; ffarpfinnig. 2 Ennets, kännets, grofwa hollaͤndſka klaͤden. 

Kéenneſs, kihnnäfs, finhet, ſfarphet; haͤftig⸗ to képpen, 30 n, foͤrklaͤda, ſkyla med huſwg. 
het. 8 kept, Rap pt, hällen, hållit, af to Reer, 
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. 1b. 


ſten omkring en brunn. 
Kerchief, kätfcher, hufwudd 


Kerf, kärrf. knyla i tr 34 OA NITN afdel⸗⸗ 
r 5 : to kindle, kinnd”l, 


ning emillan tygſtycken. 


Kerle, kärr! > lärſtycke, ſtycke ur låret på et 


teatur 2 


Kerb- Stone, 7 cad Ape af 


kinder, et. Kjnder, kl n eft . 


Kinder, for Cats) kinnder , (av katts) en 
hop af kattor. bla 
ptaͤnda, blaͤſa u dd; 
fatta eld/ brinna; yngla. f é 
kindly, käjndli, mildt, fromt, gunſtigt. 


ee, karmoſin⸗ bår, ſkarlakans⸗ E käjndnäfs, huldhet, waͤn kap, höf⸗ 


faſkar. 
Kern, kärrns irrlaͤndſt fotknekt; lands ſtrykare; Kiodrede. 7 ſlaͤgt, anfsrwandter; någe 


handqwarn. 


yl 


ap, 
W. kärrn, matas, ga i kaͤrnez ſalta, in⸗ e käjn, bor Caf ſingulari Cow). 


Kernel, kärrnel, kaͤrne; koͤrtel. 

to kernel, kärenels matas, gå i kaͤrne. 

kernelly, kärrnelli, körtelaktig. 

Kerſey, Rdriſi, et agé ylletyg. 

Keſtrell, käftrell, et flags hol. 

eck kättfeh, et Jaftffeop. 

| sttle, kättl, fåttel; Kettle- W pura. 

Few, Fuß, lynne. 

* 1 5 Racks, waß, ſaͤf. 

Key, eh nyckelz uetybning förslaring, 

K yle, A ſlup, ſtor 

K be, jb, kylſär; liktorn. 

Ribed Heel, Rid en Hål fom är ſkadad 
af froſt; fot fom har liktornar. 

Kipfey, kibbfi, widekorg. 

Kick, kick, ſpark, ſpjernande. 

10 kick, kick, ſparka, ſpjerna. 


ng; kinng > konung. 

neo 17 konungarike. 
inglike, Rin 

kinglyar e vi 8 konungſig. 
Kings-Apple, kinngsapp'l, et * 1195 
King at Arms, king ätt ahrms, haͤrold 
i „ kongliga ban is 

Ds 5 få 
Kings: Craf ki aft, regeringskonſt. | 
Ean, - Evil 5 K 5 2b en Fukdom li 


King” s-Filher, ng af cher, n 1 

Kings- -Flower, kings-flöur > ſmoͤrblo N 

Kings- Spear, kingsSpihr, asfodil⸗rot. 

4 Stone, kinngsftohn, et ſlags fiff a 
Kingfhip, kinn 2 konungawaͤlde. 2 

Kinfed, kinnred, ſägt, anforwandter; bus. 
ſkap, ſepldſkap. 


— 


Kicks, cls, ſpraͤng⸗oͤrt. Kinſfolk, hiunfokk, 
* Wicke fhaw, kickfchah > en fran rått; miſch⸗ Kiaffolks, kinusfohks, 
- maſch. er 
n Kickt, kickt, ſtoͤtt, ſparkadt „af to kick. Kinſman, kzungmann, frånde. 
så add, åk kid, killing. Einſwoman, kinsvumen, fraͤnka. 
to kid, xz dd, kidla, få killingar. Kintal, kinntäll, hundrade ſkäͤlpund. 
Kidder, ze dder, hökare; maͤnglare med ſpan⸗¶ Kipe, 1785 kupa, fiſk⸗mjerde af wide. 
mål. Kirk, körrå, förfa: | 
Vale kärrtl, forrt kjortel, iſtroja; en fins 
nippa 
Kils, 57 kyß. 
to kils, &i, kyß̃a. 
Kiſſer, Ri Ser, kyßare. 
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? ſtaͤgtingar, anſörpan⸗ | 


— 


to "kidnap, kiddnapp, ſtjaͤla barn för at ſkie⸗ 
ka til Indien. 

Kidnapper, kiddnappers barntjuf, menniſko⸗ 
handlare. 

Kidney, kiddnt, njure; flag, ſlaͤgte. 

Kidney-Bean, kidni bn, turkiſfa boͤnor. Kit, kitt, en ſtor glasflaſfa; liten wiolin; 

Kidney- Wort, hiddninorrt, et fiags ört. barnwiolin. 

5 killderkix 5 palftunna let engeljöt | Kitchen, kiit/chn, fö. | 

mått) Kitchen-Stuff, Kitt ſch nftoff, köks⸗flott. 

to Mall, il, dräpa, ſlagta. Kite, käjt, alada: pappers⸗drake. 

Kill- Cloth, killklöhth , haͤrduk. Kite- Fifh, käjtfifeh, en fort fiſ F. 

Kill- Fanz ki xi llxdu, öftverfittare / ſtorpratare, 1 * * Foot , häjtsfut > en flags oͤrt 
en hafenffråd 

Killer, er. draͤpare, fagtare. 

Kiln, lin, ugn, kalkugn; koͤlna. 


m). 
Kitling, . kattunze. 


Kitten, Kitt 15 


kim- kam, i mkamm, foͤrwaͤnd motſpaͤnſtig. to kitte n. en,) 28 

Kimnei, kimnel, balja , ſaltbalja. to kittle, Keb J ) fåttla, framföda Fattungar, 

Kin, Rinn, flag, ſlaͤgte; rd natur, kynne; Rive, köjo „ balja, I ſtaͤfwa. ad 
kon; fom är ſlägt med, flaͤgting. Kivering kivvering, täͤcke, tͤͤckelſe, lock. 


kind, käjnd, huld, god, benaͤgen, d waͤn⸗ 


to klick, klick, klappa, knacka, picka. — 
lig; fubft, Nag, ſlaͤgte, koͤn. 


— 


É 
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geſwindt ſnappa up; EKnittingneedle , nittingnihd'l, knytnäl. 
: nb, 05ʃ, tofs på en Ai knyla i tråd, 

to knöb, 005, knyla fig, wara knylig. 
| nobby, nöbbi > knylig. 

8 Nock, ſlag, ſlaͤng; klappande på en 
ört, 
to knöek, nöck, flå, bulta, klappa. 
Knocker, nôcker, klappare, portklappare. 
knôckt, nöckt, klappadt, klappad, af to knock. 


af något. | 
to knöll, nöl, ringa med klockorna (för lik); 

låta, Flinga. 1 
Knölſter, nöllfler, traͤdmaſk. 

Knop, nöpps knopp, tofs. | 
Knot, nört, knut; ſwaͤrighet; knyla på tråd; 
loͤfſpraͤng; band, rote; bandros, bandwippa. 
to knöt, nött, knyta, inweckla, traſla; knoppasz 

knypta franſar. 
Knbt-Berry, nöttbärrz 3 jortron. 


graͤs. 
knôttily, nöttili, knutigt, inweckladt. 


es nähv > film, ſpetsbof; draͤng; goße; [oredighet, 


knekten i kortſpel. knötty, nôttz, knutig, ſwaͤr, inwecklad. 


Knaverys nähveri, ftlmſtycke, bedrägeri, to knows noh, weta, kaͤnna, foͤrſtaͤ; hafwa 
Knävilb, nähvifch, ſkaͤlmſk, bedraͤgelig. ſamlag med en qwinna. 
to knèad, h,, knaͤda. I Knöwer, noer, kaͤnnare. 


Knè'ader, mihders; knädare. ; knôw¾able, noäb”l, fom kan wetas. 
Knèading-Trough, nikdingiröf, degtraͤg. KnöwFledge, nölledfeh , kundſkap, lärdom, 


Knee, nah, nå. bokwett; kaͤnnedom. 


Knick-Knacks, nꝛcknacks, lelſaker för barn , Kniickle, nock, knoge; knaͤſtycket på et kalf⸗ 
(apprisjater., 8 K And 4% eR en planta. 
ücker, uz ker, en knaͤpp med fingret ge. [Knur, norr, Sr e 
Knife, näjf> knif. 22 * Knbirl, 0 qwiſt, knyla U traͤd. 
Knight, näjt, riddare, adelsman af laͤgre knürled, norrled, qwiſtig, knylig. 
. en ſkeppa, et mått. 
SEEN krimmet, et fat eller balja at ſalia 
in Ul N 
Sue, Kju, ſ. Kew. 
Ky' rk, ſ. Kirk. 
AK ys Aiſſt, likliſta. 


Knoll, u01, liten kulle; toppen, hoͤgſta ſpetſen 


e noltgraſs, trampegraͤs, hoͤnſe⸗ 


Pp 5; i : 
Knäre nähr, en hård knut, knyla. Knöttineſs, nöttinäfs > knutighet, ojaͤmnhet; 


to Enel, nihl, fnåa, falla på knaͤ. to knöwl; noh, klaͤmta i doͤdsklockan, ſjaͤla⸗ 

Knéll, nal“, klaͤmtande med klockorna för lik.] ringa. Arn Jå 7 

ch Wa r wiſte, af 2 7 5 Been bekant; kaͤndt, af to know. 
nick, Knicking, nick, nicking , knaͤppan⸗ to knüb, no! Ans 

de med fingrarna, kraßlande. i ; to knäbble, 2065˙7,% få, Enuffa, torrbulta. 


försa K 


N — 


2 * ; 1 
W 8 
2 : 
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I ſabefackion, fålafuckföl' al förfivagande. to låde, land, ladda, dale. 
Label, Jahbel, pappersremſa; bihang Lade, Zahd, mynning, utlopp af en flod; 
til en pergamentsſkrift; band ſom haͤnga ned! wad oͤſwer en flod, 
från en hufwa, krona ac. aden, lahd'n, faftad, eiaſtadt, af to Iade. 
labial, läbbiäl, mundtelig, fom göres med Ladle, ladd'l, flef, ffopa, ſkofwel. 
laͤpparna. Lady, adde, foͤrnaͤm fru, fröken. 
; labiated, läbbiäted > fåges om blomſter fom Lady-Cow, läddikön, gullhoͤna, jungfru Ma⸗ 
Ero delta likſom uti tvänne laͤppar. rias nyckelpiga. 
Laboratory, l laboratorium, chy⸗„¶ Lady Day, läddidäh, wͤrfru⸗dagen 
miſters werkſtad. Lådy- Bed-Straw, lad -bädd-frråh, gult fril⸗ 
labörious , läbohrios > arbetſam, flitig; be⸗ legraͤs. 
ſwaͤrlig, moͤdoſam. . laddiſchip, titel fom giſwes ade⸗ 
18 Labour, lähber, ar bete, bemödande, ſwärhet, liga fruntimmer i england. 
70 1 barnsboͤrd. låg , lagg , ſenfaͤrdig, ſaͤfwelig; ſubſt. låg 


to labour, laber, arbeta , förrätta 3 föfa at] elaßen; det ſiſta och ſaͤmſta af en fak. 

to lag, lagg, wara laͤngſam, föla , ej kon 

fort, blifwa efter. 
Läg-Wort, Lagg-uorrt, et ſlags oͤrt. 
3 lägän 

Lågon, läg” nl dass fo kafas iwer bord i 
Lågun, läg”n,) a 

form, med widfaͤſtadt maͤrke. 4 Ert * 
Lågger, lagger, en ſölare, en ſom ej kommer 

fort uti fina ſyß lor. e 
Laic, läck, lekłman. 
Tuaceman, lähsman , ſpetshandlare. låical, lärkäl, hörande til en lekman. 
4 läcerable, läferäöl, fom kun e lähd, lagd, lagt, af to lay . 


vinna, ligga oͤfwer en; göra fig möda, traͤ⸗ 

la, flaͤpa; waͤndas, wara i barnsndͤd. 
Labourer, lähberer, arbetares åferman. 
labourſom, lähberfom, moödoſam. 
Läbyrinth, labbirinth, irrgaͤng. 

Lac, Läcca, lack, lackä , ſorenner⸗lack; 3 en 
ſtoͤn rod faͤrg at lackera med. 

Lace, lähs, ſpets, galon, band, fnöre, 

to làce, las, galonera, befåtta med fpetfar el⸗ 

ler ſnoͤren; fnoͤra. 


föras. lain, lähn, liggat, af to lv. . 

Dåir , 125 hjortars eller andra djurs laͤger 
eller från 

Läity, lädti, de werldſliga, lekmaͤnnerna, den 
delen af folket ſom ej äro praͤſter. 
* lähk, fjö, infjös rod lackſernißa, karmo⸗ 
in⸗faͤrg. 

to lake, lähk, leka. 

to lam, 3 få ſoͤnder en, få en brun och 


2 INR oc låcerate, läfferät, ſoͤnderrifwa, fåra, ſarga 
1 14 Lacerätion, läferähfeh”n, ſoͤnderrifning, ſarg⸗ 


ing 
cher lähtchäfs > eſterlaͤtenhet, foͤrſumme⸗ 
et. 


| 

| 

| 

| 

| 

| 

| 

| 

| 

lighe 

| låchrymat, [ikrimäl, grätande, ſorgelig. 

I Lachrymåtion, läkrimähfehn, gràtande, tå: 

| rars utgjutande. 

| 1 1 . e Sn Ne, en een 

| to lac ac afwa af noͤden, briſta utt, be⸗Lam amm 7 

| 1 1 Hö ju + : * : lämbent, lambänt „ fafta oͤfwerfarande, fles 

ack-a Day, lac nä! jag tilſtaͤr! (in- 

| terj. admir.). N jog tiltärt Ci 1 lämkin, liten lamunge. 

Läcker, lacker, lack⸗fernißa. lame, lahm, lam, halt, yr ſwag. 

| to läcker, lacker > lackera. to låme, lahm, gåra lain, ſtympa, deins 

| Token fack, . gt 8 to 1 * lämännt , beklaga, begraͤta, 0 
coͤnie ohn uri ordig . ra ſig 1 

| Läctary, lacktärt, mjölfsFammare. låmentable, Ilãmäntdb' I, beklagelig, beddbfi 1 4 

| Late l RA 2, daͤggande. 5 la manta ſch'n, beklagande, 

| acteal; lacktiäl, ) jämrande 

| lara, lacktios>) mjölfig , mjölk z NER Laménter, lämänter, gråtare , jämrare. 

| 


| 8 10 1b, ) 1 a Lammer, et flags ffeppståg eller 
1 lac Rt 
> > lacktifkkäl J mjöͤlknaͤrande, mjölk Låmin lämmin > tunn pråt eller fiftva af 


bringande. metall. 
Lad, ladd, goße, ungkarl, yngling, to låminate, lämminät, betida med plͤͤtar 


Ladder, ladder, ſtege; trappa. eller ſkifwor af någon flags meal. 


— 


4 PA JG — 


— — 


Lämmas 


— 


latter lammas, når det klir twa torsdagar 
CR wecka, Aldrig: BIE ale 
Lamp, lammp, lompas ljus, Fen. 
Lämpers, lanmpers, en haͤſtſjukdom. 
Lämpern, lammpern, nejonögon. 

Lampin, Iammpin; et flags la. 
Lampòon, lampuhn, paſqwill, ſmaͤdeſtriſt. 

to lampòon, dvnpuhn, ſkrifwa paſqwiller. 
3 lanipuhner, paſqwillſkrifware. 

Lamprey, lampri,) gezans 

Länar, lanner, gas E 

Länaret, lännerätt,) et Hags falk. 

Lance, lans, pik, lans, ſpjut. é : 
to lånce, lans > ſticka med lans; oͤpna med 
laneett. + ; 

Lance: peſade, lanspifäd, rotmaͤſtare. 
Ancer, Jan ſer, pifł ner. 1 
Läncet, lanſet, lanſett, liten faͤltſkaͤrsknif. 
to lanch, lahntſch, låta et ſkepp gå af ſta⸗ 
peln; föjuta ut, kaſta fig uti de. 
Land, lannd, land, jordagods. 
to 3 lannd, laͤgga i land, landa, komma 
i land. SÅR : 
Landgrave, landgräv, landtgrefwe. 
Lady, landläddti, busiru, wårdinna. 
Loper, Iandloper, landtman; landſtry⸗ 
Fares en fom aldrig warit til ſjoͤß. 
Länd-Lord, lanlôrd, waͤrd, gaͤſtgifware, jord⸗ 
Agare, husaͤgare. 
Land-Mark, land mark, landamaͤre, raͤmaͤrke. 
Landreſs, låhndräfs, tvåtterffa. , 


Landry, låhndris twaͤtthus. 
Landſkape, land ſtd p, landſfaps-maͤlning. 
Lane, lähn, grand, trång gata; aller. 
Längot, lännget, rem. | 
Längrel, langrell, laͤnk⸗kulg. 
Language, Iänguddſch, ſpräf, tungomäl. 
länguaged , länguädfch > fom år waͤltalig; 
fom kan aͤtſkilliga tungomål. f 
långued. langd, med utſtraͤckt tunga (uti war 
penkonſten). 
anguid, Jangvid, matt, ſwag. 
to 5 lang vi ſch, tyna af, wara ſwag 
och matt. | 
een 8 matthet, 


guor, langver, 
wanmaͤgtighet. | 
lanfgerous, länzdjeros > ullig, yllen, fom 


bar ull 
Zank, lannk, loͤs, ſlapp, mager, ſwag, ſpen⸗ 


„ſlig. a ; 
länkifb, lankifch, ſwag, ſlapp, ſlankig, mar 

9. 
Länner, lanner, et flags hår. 


Lanneret, lanneret, falfhanne. 


Länſquenet, lanfkenet, fotſoldat; et kortſpel. 
Länt, lanntz piß, urin, 


' 


— — 


, lämmäfs » den förſe Augusti; at (o lånt, lannt, blanda med piß. 


— — .(ꝶ⸗ab — — —— — — — — —v—qꝛc — — 


— 


fioförad. . 
to lap, lapp, lapa, laͤppja; ihopweckla, wefwa 
omkring. 
Läpidary, laprdärz, ſtenſlipare, juwelerare. 
to läpickate, läpidät, ſtena, Nå med ſten. 
Lapidàtien, läpidähfch en, ſtening, ſtenande. 


Lappet, lappet, ſtörtet eller flaͤpet på en klaͤd⸗ 


nad; den delen af en hufwudbonad ſom haͤn⸗ 
pp ys lappd, denten, ful 
lappy, lap hr, drucken, full. 
Lapſe, 90 foͤrſeelſe, foͤrb 
82 3 e 
ven Kpiel, 2 % l, förflyta , a foͤrbi, förlora 
tid och tiljäites förfalla, falla. 
låpt. Iapt, inwecklad, inwefwadt, af 
Lap- Wing, lapp-uing, 
(wipa). 
Lärboard, lärbörd, babord, waͤnſtra ſidan af 
ſkeppet når man waͤnder fig framåt. 
Lårceny, lahrſent, ſtold, tjufnad. 
Laårch - Tree, larifeh-tri » et ſlags furuträd; 
laͤrktraͤd. ED Så 
Lärd, lard, flaͤſt, ſmaͤlt ſwiniſter. 
to lård, ard, ſpaͤcka, goͤra fet. 
Lärder, Iarder, wiſthus. 


rytelſe, forwerkan⸗ 


— 


wiſthuſet. 

Lårdery, larders, wiſthus. 

Lare, lahr, ſwarfſtol. 

lar 
oͤmnig, rik. ; 

Lårgels, Iardjaſs, frikoſtighet. 

Lark, Lark, laͤrka; Lark- Spur, riddareſporre; 

Larks-Heel, blähatt (en ört). 

laſcivious, laffivios, fåt, okyſt. 

Läler-Wort, lahſeruorrt, benzoin⸗òͤrt. 

Lafh, laſch, ſtryk, hugg; fång, piſkſnaͤrt; en 


piſfa. i 
to laſh', Zafch > baſa, piſta; Må få at det 
a 0 durk f 
Alk, lafR, durklopp, utſot. | 
Laſs, lafs, flicka, jaͤnta. ü 
Laſkets, laffkets , fina ſnoͤren ſom man brus 
97 55 8 kanta med. 
alſitude, laffitjud , trötthet. 
Laſt, laſt, en fkolaͤſt; Lift , tolf tunnor; Bare 
laſt; det ſiſta, aͤndan. 
laſt, lahft, den ſiſte, ytterſte. 
to làſt, lahft, wara, aͤga beſtaͤnd. 
Laſta e, laſſtd ſch, barlaſt. 
to làſtage, la/fädf. hy, laſta med barlaſt, bars 


laſta. | 
låftly, Laſtli, för det fika, ytterft, på 7115 


Larderer, Iarderer, en fom har upſigt fiver 


ge, lardfch, ſtor, wid, rymlig; fet, frodigs od 


to 1 > 
et flags wattenfogel, 


) 
os 
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Latches, lat ſches, ſ. Laſkets. 


Läliniſt, lättenzſt, god latinare. 


Làvatory, lävvätorz > afſtöljande medicament. 


Loäatch, lat ſch, klinfa, doͤrrklinka. Läaureat, låhriät, frönt poet. 

| Låurel, lahrel, lager; lagerkrans. 
Latchet, Iatſchet, ſtorem. FL | 17 r. 
late, läht, fen, ſiſt; ſent, aͤndteligen. [Law, lan, lag, förordning, adga; lagklokhet, 
latent, lätänt, hemlig, ofbrmaͤrkt. 
later, läiter, ſenare, af late. 


lateral, lähteräl, fom håller ſig vå ſidan, hoͤ⸗ to låw, SR föra proceß, gaͤ til råtta. 


rande til ena ſidan. awful, låhfoll, laglig, laggill. 
làſeſt, lähtef, den ſenaſte, ſiſte. Law-Giwer, lah givver, lagſtiftare. 2 
e lähtward >, ſen, ſent mogen eller . > Iahläfs > laglos, olaglig; fogelfri, 
uͤrgad. | NM fredloͤs. i 8 

Lath, lath, läckta, tunt bruͤde, ribba; en del Lawluit, lakſchjut, proceß, rättegång. 

af en prowins. Lawn, ldhn, et flags fint linne, ſtirduk; et 
to läth, lath, braͤdſla, belaͤgga med laͤckter. faͤlt eller ſlaͤt plan I en ſkog. 
Lathe, lähth, ſwarfſtol. Làwyer, lAahjer, lagklok, adwocat, juriſt. 
Läther, läther, lädder, ſäpſfum. Lax lacks, löſt lif, durklopp. 


to läther, läther, [ådra , lädras fom. ſaͤpfkum. Laxätion, lackſahſch'n, loßning, loͤſt lif, öp⸗ 
latin, lattin, latinſf. N 


* ning. 

Latiniſm, lättiniſm, latinſtt taleſaͤtt. laxative, lackſatt v, öpnande, laxcrande. 
ft, Taxe, lacks, lös, flaf, flapp; löslifmad. = 

to latinize, lättinäjs > bruka latinſffa orda⸗[Laxity, lackfiti, låshet, ſlakhet, ſlapphet. 


rätt eller aͤndelſer i tal eller ſtrifning. Lày, ld, et lag, ſratum; et wad; fång, wiſa. 
latiſh, lähtifch, något fen. to läv, läh, lågga, ſuͤtta, Fålla. | 


Låtitude , lat jud > bredd, widd; ſjelftagen] Layer, läer, telning fom ſtickes i jorden för 
frihet, ſjelfswaͤld. at waͤra; et lag eller ſtratum; ligghoͤna. 
Latitudinàrian, lätitjudinäriän, en fom aͤr Lay land, lähland, åfer fom ligger i trade, 
altfoͤr fri uti religions⸗ſaker. Làyman, lähkman, en man af werldſtiga åns 
latrant, lätränt, ſkaͤllande, owettig (ſkribent).] det. 1 12 
Läàyſtall, Lahſtahl, en godſelhoͤg, goͤdſelſu 


Latten, latt”n maͤßing. Å , 4 ö | | 
latter, lätter, den ſenare, efterſte. Läzar, läffär, en ſpitelſt, en fom är behäftad 
med pe ſtartade ſjukdomar. 


Lattice, lättis, galler , gallerwerk. a 

to lättice, lättis, ſaͤtta galler före, gallra in. Lazarétto, läfärätto, et lazarett, ſjukhus. 
Lazaròôle, la fdrohl, miſpeltraͤd. 

lazily, lähfili, laͤttzefullt, trögt. 

Lazineſs, iahfimäfs, lättja , tröghet. 

E.åzule, lähfjul, lazurſten. 

lazy, lähft, lat, trög. 

Leach, Iz htc h, blodigel, ſ. Leech. 

W lihtfeh > fkaͤra foͤre, ſtaͤra ſoͤnder, 


ek). 
Léacher, lätſcher, horbock, Fåt menniſka. 
lèacherous, lättſcheros, kat, okyſt. 
Leachery, lä tfeheri> käthet, olyſthet. 
Léad, (add, biv. a 
to lead, Ladd, öſwerdraga, belaͤgga med bly; 
INihd, föra, leda. 
léaden, läddn, af bly. 
Leader, lihder, anförare, ledare, wågmifare , 
hufwudman. 
Léad-Wort, add. uort, tandoͤrt. 
Leading - Strings, lihdingſtrings, ledband 
för barn. 


Låud, lahd, pris, beröm, lof. 

to laud, lad, priſa, beroͤma, fira. 

laudable, Idhddb'l, beroͤmlig, bepriſelig. 

làudatory, lahdähtorꝭ, beroͤm ande, priſande. 

Laàve, lähv, diwerleſwa, qwarlefwa. 

to lave, lähv, uttöma , utsſa watten; wattna, 
fuckta, upfaͤja, (en gammal målning); twaͤ, 
Bada. 

Lavender, lävvänd”r, lawendel. 

Laàver, läahver, badkar, twaͤttfat. 

to làver, lahver, wattna, begjuta. 

to laugh, la, le, ſkratta. 

Läugher, lahfer, ſtrattare, grinare. 

Laughing - Stock, JahfHngſtock > aͤmne för aͤt⸗ 
loͤje, hwars mans narr. 

TI äughter, laähfter, föratt, löje. 

lavifh, lävvifch, ſtösaktig, oͤdande, oͤfwerfloͤ⸗ 

dig; oͤfwerdoͤdig, oſtyrig. 

to Iawifh, lävvifch, Ida, ſloͤſa, foͤrſtoͤra. 

Läviſher, lävviféher, ſloͤſare. Lèaf, Iz h. loͤf, blad; en ſjukdom hos lamm. 

to Iàunch, ldhntſch, ſ. to lanch. leafy, Lz He loͤfrik. 2 

Läàund, lahnd, et flags fint linne, ſkirduk; et League, lihe, foͤrkund, ſammanfaͤttning; et 
ſtaͤtt falt mellan tråden i en ſkog. waͤg⸗maͤtt af tre engelſta mil. 

Läàunders, lahndens, raͤnnor på bottnen af to lèague, lihg, ſtuta foͤrbund, ſammanſaͤt⸗ 


—b— — — —ꝛͤ—ͤ̃ FÄ —-—t—ꝝ:ĩũ 


en gruſwa at affoͤra manet. | ta fig. . é 
Laundrefs, lahndnäfs. f. Landreſs. Lèaguer, lihger, foͤrbunds broderz belägfing, 1 
É j > 
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Leak, lik, laͤck, ſprick a. Ledger, läddfcher, handelsbok, hufwudbok.— 


to lenk, Lax, låda, warg otät; taga in wattn. Lèe, Ih, den ſidan af ſkeppet fom år i mins 
Leakage, lihkädfch, läckage på waͤtwaroer. . den. 3 17 
- leaky , lzhüz, fom läder; fom ej kan tiga, Leèech, lihtfeh, igel; låfare, haͤſtbotare. 
ſawalleraktig. Lek, Leh, i tt... MR 
Lèeam, lahm, eldſken; Ijungeld; et koppel för to leer, Ihr, wara winoͤgd, plira, glo, fe kiß⸗ 
jagthundar. döͤgdt pa; ſneda med Ögonen. 4 . 
lådan, lz hn, mager, fåt, ringa. Leer , lehr, wink, ſnedkaſt med oͤgonen; förs 
Leèanneſs, li hund ſs, magerhet, tunnhet, li⸗ ſtaͤlda ögnakaſt. ; 
Leero, Je ro. i ) 
Léro-Viol, lihro -väjel,) 
ſtrument, lira. 
Lees, Jah, windrågg. 5 
to lèeſe, Iihs, förlora, foͤrliſa, ſ. to loſe. 
Leet, iht, gaͤrdsraͤtt, borgraͤtt; ſammankomſt 
Hat waͤlja wißa aͤmbetsmaͤn. 
Leéetch, lz hiſch, ffötet af et ſegel. 
Leeward, Iz huard, lowart, waͤderſidan. 
left, läft, waͤnſter, den eller det waͤnſtra. 
léfthanded, Ia fthanded, waͤnſterhaͤndt. 
left, La, lemnade, lemnad, af to leave. 


tenhet. ; PES: DE få 1 2 
på; lüta, luta fig. 
Läs lihp > lopp, ſpräng; parning emellan 
ut 


jur. 
to lèap, lihp loͤpa, hoppa, ſpringa; betaͤcka 
(om hingſtar). 5 
Leap-Vear, lihp jihr, fottår. 
Laper, lihper; danſare, ſpringare. 
3 85 lap pt, ſpraͤng, ſprungit, af to leap. 
to léarn, Iahrn, laͤra, Höra, förnimma; fåra, 


underwiſa. Leg, lägg, fot, laͤgg, ben. 
Learned, lahrnd, laͤrd, foͤrfaren. Legacy, legaſi, teſtamenteradt gods eller pen: 
Learner, Iahrner, laͤrare. „ningar. ÖR 
Learning, lahrning, laͤrdom, bokwett. legal; legäl, laglig, faglifmåtig, 
e larrnt ; laͤrdt 1 to learn. ; ok ne, 
Leéale, lz hg: hyres eller arrende⸗contrakt; förs Le gatary, legätäri Sr Ewilken nast 
8 sf Legatèe, Jegdteh, ) en til hwilken något år 
to lèaſe, lz hs, foͤrhyra; plocka ar. teſtamenteradt. | 
5 0 5 e 990 : Lee N Oh . 
eaſh, lehſch, band at föra en falk uti; hund⸗Leégateſhip, legãtſche p,) pgfweliat 2 ; 
koppel; et koppel jagthundar. ” Legåtion, legähfehn, ]) bäfweligt gefandt * 
leaft, Lihſt, mindſt. ſkap. 3 3 
Leather, lädther, lader. Légend, ledfchänd, legend, ſaga, fabel; ins 172 
låathern, lädthern, af lader. fkription på mynt. | 
RN refser, lädtherdräffer, garfware. légendary, led/chändärt, fom hoͤrer til legen? 
save, lihv, lof, tilftånd 3; afſked, farwaͤl. der. 8 vb 1 1 
to EN „ lzhv > låta , lemna, uplätaz; oͤfwer⸗ ARR dedfchärdimälkn , tajfipeleri, 
iftva. . gyckleri. 15 
Reaved; lihwd, löfwig, loͤfrik. légged , lägged, e. g. bow legged, krok⸗ 


Laven, levv'n, ſurdeg. bent. 1 1 

lèavened, levon'd, ſnrad. légible, ledijeb l, laͤg. | ; 

Leèaver, lihver, handſpik, haͤfſtäͤng; öfwerloͤpa⸗ 1 lind 'n, en romerſk legion; en mye⸗ 
re, rymmare. 5 enhet. n . 

låaves (leaveth), lihvs, lemnar, af to leave. legiſlative, ledjif/Mlätiv, lagſtiftande, ſkipande. 

N lz hs, löf, blad, plur. af Leaf. Legiflåtor, ledjifläter, lagſtiftare, lagſkipare. 


Leéavings, lehvvings, öfwerlefwor, qwarlef⸗Legiflature, ledjiflätjur, lagſtiftande magten, 
5 | 


i * 1 lägſtiftning. | 
Leavy, lihvi, löfrik. Legitimacy, ledjitimäſi, laglighet, raͤttmaͤ⸗ 

Lécher, läliſcher, horiäͤgare. ighet 

Lectern, läcktärn, boktafla i kyrkan. 

Leécture, läcktjur , en lection, foͤrelaͤmning, 
bannor af en foͤrman, ſkrapa. 


e lacktjurer, laͤsmaͤſtare; aftonſaͤngs⸗ 
prat 


tighet. |) 1 . 
legitimate, ledjitimät, gill, ågta, laglig. 
to legitimate, ledjitimät , foͤrklara för aͤgta 
och laglig, gilla. 
Legitimation, lediꝛlimahſch'n, foͤrklarande 
för aͤßta och laglig. 


led add, ledde, ledd, af to lead. leguͤminous, legjuminos > hörande til ſkal⸗ 


Led-Horſe, täddhörs » hanshaͤſt. 
Ledge, läddfch. lager, ſtratum; lift, brådd på 
ſidorna; uphoͤgd Fant, 5 


frukter. 0 1 
leifurable, läfjuräd” I, ſaktelig, maklig, efter 
hand, 2 
* 2 ; Lei- 


— 5 N = . 
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Léiſure, läfjur, maklighet, tid, tilfålle, raſt, Lethargy, lethardehi , ſomnſjua. 
ro; låglighet. ae Letter, latler, bokſtaf bref; boktryckare⸗ſtyl 
leiſurely, läfjurli, ſakteligen, makligen, i] hwarmed man trycker. 8 
gedt mak. | tio letter, lätter, fåtta titteln på, ſtrifwa utan⸗ 
Leman, lemmün, fuͤſtimö, älſkting; gallant. krift på; trycka med ſtilar. 
Lemon, lemm'n, lemon, citron. Leéttice, lärtis , laktuka. 1 
Lemonade, Iz mondd, lemonad. Levant, Iivaunt, öſtra kuſterna af medelhaf⸗ 


to lend, lännd, låna, ſorſtraͤcka, borgar wet, lewanten. 
Lender, lännger, laͤnare, borgenaͤrn. lLeyantine, lävväntärn , från lewanten. 1 
Length, längth, laͤngd, utſtraͤckning. Lévatory, levväteri, et faͤltffaͤrsinſtrument. 
to léngthen; langthen, förlånga, utſtraͤcka; | Levee, levvis, upſtigandet utur fången > ſam⸗ 
NN 1 8 0 . 12 folk hos ſtora herrar; wid upftigandet 
7 z enient, lenniänt,) ; 1. 3 . Ur ſaͤngen. f | 
T- vnitive, lennztzu,) lindrande laͤkemedelz adh. ĩ6vel, lep ei, jänm, fåt, KE 
lindrande. Lével, levvel, ruͤtteſnoͤre, wattenpaß; plan, fåt k 
to lénify, lenzfäj, lena, lindra, mjuka up. mark; oͤgnaſikte. 
Lénity, lentti, mildhet. lindrighet. 10 lével, levvel, jämna, ſlaͤta; ſyfta, maͤtta; 
Lent, Iannt, faſtlag; faſtetiden. jämföra, pafa ihop. 
; lént, Jdnut, lånade, laͤnat, af to lend. Leéveller, levveller, jämnare , fom gör jaͤmt 
| lénten, lännt”n, hårande til faſtlagen. och flårs en ſom yrkar jaͤmnlikhets⸗ſatſen. 
| Lentil, länntilU, lints (en waͤrt). Lever, Iihver, haͤfſtäng, ſ. Leaver. 
. Lentiſk, launtiſ, maſtikträd. Leveret, levveret, ung hare. så 
Lenvoy, lännvöj, flutet af en wiſa. Lévet, levvet, et trumpetſtycke (rewaͤljen). 
Leo, I20, lejonet (himmelstecknet). Leviathan, Iivꝛäthan, lewiathan, et watten⸗ 
| Leonard, lennärd, et flags hoͤk. tjur fom omtalas i Jobs Hof. 


Léeonine, lionen, hörande til et lejon; et 
i ſlags latinſta werſar; med dubbla rimſtut. 
5 Leopard, leppärd, leopard. 
Leopardiban, li pärdibän > gemſerot. 
i I. Eper, lepper, en ſpitälſt. 
Iexpid, leppzd, luftig, rolig, ſkaͤmtſam. 
Lepidity, leppidditi, luſtighet. 


to lévigate, levvuigät, mala ſönder; jämt: 
landa; polera. N 
Levigation, levigahſch'n, polering, mal⸗ 
ning. f | 1 
Levite, lzvit, lewit. : ; 
levitical, Izvrttikã!, lewitiſf. : 
Lévity, levuiti, laͤtthet, oſtadighet, laͤttſinnig⸗ 


Leproſy, lephroſi, ſpitaͤlſta. het. 4 1 
leprous, leppros, ſpitälſf. Levy, levvi, palaga, utlaga; utſkrifning. 
Terry, lärri, ſladder; buller, owaͤſende. to lèvy, leuvi, paͤlaͤgga, beſfatta; utſkrifwa fil 
les, läfs, Mindre, ringare. ſoldat. ? 2 8 
Leſſèe, läffth, hyresman, en fom har naͤgot i Evy'd, levvid, paͤlazdt, af to levy. * 
8 foͤrlaͤning eller under arrende. le wd, ljud, lattfaͤrdig, gemen, oförſtaͤmd. 
+ 5 40 Leſſel, läffel, traͤck efter wilddjur. [Lèwdneſs, ljudnäfs, liderlighet, ofoͤrſtaͤmdhet. 
) to léffen, läfs”n , foͤrminſka, foͤrringa; blifwa Lewet, Jjuet, wipa. * 
| mindre, foͤrringas. LexicSgrapher, läckfiköggräffér, ordebok⸗- 
; léffer, läffers mindre, ringare. ſtriſwaͤre. jd 
Léfferon, läfferon, en flags ort. Lexicon, läckfikön, ordebok. 
Leſſes, läſſes, truͤck efter odjur. liable, läjäbl, underkaſtad, ſtyldig til. 
Léffon, läfs”n, laͤra, foͤrelaͤdning; lärdom; un⸗ Liar, läjär, ljugare, loͤgnare. * 
derwisning; et muſikaliſkt ſtycke på noter. Lib, lz, en halffkaͤppg, et matt. 
Eeſſor, lifer, en fom gifwer foͤrlaͤning eller to Üb, Ji, ſnoͤpa, fåra ut. di 
arrende vå naͤgot. Libåtion, libähſch'n, drickoffer. : * 
lent, lift; at icke. Iübbard, libbärd, leopard. AK ro 
let, lätt, låtit, låt; foͤrhyrde, af to let. Libbardsbane, Iz Br: ulfbår: 
Let, lätt, hinder, förbinder. Libel, läj5äll, ſmaͤdeſtriſt, paſqwill; libell. i 
to let, lätt, låta; tiltådjas; hyra ut; uphoͤra, to bel. läjbäl, ſtriſwa förmudehgens ffrifiva- : 


haͤlla up. : ſſmateſtrifter; ſatyriſera. 
Letcher, lättſeher, horjaͤgare, kaͤtt efull men⸗Libeller, läjbällers paſqwillant. 


ni ffa, libellous, läjbällos, paſqwill tilhoͤr ande, ſmaͤ⸗ 
letcherous, lättfcheros, horaktig, kat. dande. 3 
Letchery, lätefcheri> horaktighet, kaͤttja. liberal, lzbberäll, frifoſtig, gifmild. 
lethal, lethäl, Dödlig, dödande: Liberälity, libberälliti, frifoſtighet. 


lethärgie, ltthardehiky fom har ſoͤmnſjukg, 
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Liberty, Jeb; frihet; tilſtaͤnd, tillåtelfe , Lighter, Jäjter, prånt, laſtbaͤt. 
lof; foͤretraͤdesraͤttighet, priwilegium. 


lüibidinous, lzbiddinos, waͤlluſtig, horaktig.; pråm. * 
Libra, läjbrä, wägen (et af himmelstecknen). har långa fingrar. 
Librärian, läjbräriän, bibliothekarius, bok⸗ Leighthouſe, läjthörs > fyrbåk. 
handlare. .* | Hghtlefs, läjtiöfs, mört, dunkel. 


Libràtien, lzbrähfch”n, wågande , waͤgning. lätteligen 3 ſnabbt, fnaͤlltz okyfkt. 


Lice, läjs, löß, af ſingul. Lous. Liglinels, läjtnäfs , lätthet, laͤttſinnighet, o⸗ 
Licence, läjfäns, frihet, tilſtänd, friſedel. ſtadighet; wighet, ſnabbhet; okyſthet. 


to Hcence , läjfans , tilftådja , gifwa friſedel, Lightning, läjtning, Alixt, aͤſteſtrale. 
ſaͤtta i frihet. "2 | Lights, läjts, lungorna. ; 
icenfer, läjfänfer; en: ſom giſwer tilſtaͤnd. Ughtlom, läjtfom, ljus, klar; glad, luſtig. 


icentiate, Ii ſannſchiât, licenciat. li gneous, lzguzos, font år af tråd. 
Uicentious, lifänn/chjos, ſielfswäldig, oftyrig. Ligwort, ligguors, et ſlags ort. 1 
Lich, litfch, lik, död kropp. like, läjk, lit, lita; likaſomz likligen, ſannolikt. 
Lich- Owl, litfch-öul > nattuggla. to like, läjk, tycka om, behaga, gilla. 
Lich-Wale, litfch-uäl, ſminfrot. Likelihood, läjklihud,) 


Likelinefs, läjslinäfs ) liknelſe, litsiltighet; 
artighet, behaglighet. d 3 
likely, Idi, behagelig; liklig, ſannolik, förs 
maodelig; efter utſcende, foͤrmodeligen. 
ſtone, lichſtohn, ſtenbitare, nejonoͤgom. to liken; läjk na, likna, jämföra. 


Lich, lack, flag, fång. 
; 7 18 ye fier „ laͤppja. 
ck-Diſih, lackdſeh,) f, : Bree 
Lick 


Lie, läj> lögn, oſanning. Lilak, lillack, blå ſyren. 


to lie, läj, ljuga, fåga oſanning; ligga, hwilg. Lily, elle, lilja. 


wilja. Ch b I. , lillekongwalje, bockblad. 
Hege, lihdfch, lanspliktig; laglig, raͤttmaͤtig. Lilly-Withe, lillihuäjt , et ſpeord på ſkor⸗ 
Lege-Lord, lzhdfchlörd, laͤnsherre, arfherre.] ſtensfehare. 


Lier; läjer, Tjugare,. ſ. Liar. Limb, Ie mm, lent, ledamot; brådd, kant. 
lieu, Hu, i Rållet för: | to limb, lem, förfe med lemmarz lemlaſta, 
Lieute nancy, lzftennanſt, lieutenants⸗tjenſt. ſkaͤra lem från lem. é 
Lieuténant, lifiennant , lieutenant. Limbeck, limmbeck, diſtillerkolf. 


Life, Ii, lif, lefwerne, lefnad; lifaktighet, |limber, limmber, ſmidig, mjuk, böjelig. 


: Lift, lift, lyſtande, uplyftande. ſmeta med kalk; goͤda med kalk. 
to Ut» let, lyfta, haͤfwa; uppåja, förfåtta i Lämekiln, läjmkilln, limugn. 
N f Limeſtone, läjmftohn, limiſten.; 
e e 3 uphlaͤſen. 1 aj mud hter, limwatten. 
1 Sament, agu dmänt,) band; ledfoanit Limer lj mer, ſporhund, bjoͤrnhund. 
1 lggätjur, 8 0 . Lime-T es, Aimee h, lind. 5 
Ageance, trddfchänss herrſtap, herradoͤme. Lime-Twig, Aim tut; lim⸗- pinne; lind⸗ 
light, läjt, lat, ſnaͤll, abb; liten, danſen⸗ qwiſt. Vr 5 UTG 
lig, tingas ljus, klar, föinande: Limit, læmmit, iuſtraͤnka, ſaͤtta graͤnſor före, 
Light, läjt, ljus, klarhet; ljus , braͤnnljus, beſlaͤmma, beting!. | 
fadla, lampaz kundſkau, förſtaͤnd; foͤnſterluft. limitable , Ie mmeläb'l, ſom kan inſkraͤnkas, 
de light, 4%, lyſaz uptåndas tråfa, möta, ra- beſtaͤmmas, | 
* T 8 Limi- 


bertine, kbbärtin, en liderlig ſaͤlle; fri⸗] fas falla på, komma oͤfwer; ſtiga af, ſaͤtta ſig 

taͤnkare. 1 l ned, få ned, (fom ſoglar). n 
Läbertiniſm, Iibbäriinifm, liderlighet, fjelfs⸗Ato ÜUghten, läſt'n, laͤtta, göra laͤtt; uplyſa ; 

wald. I blixtra, ljunga. NN 


Lighterman , läjterman; en fom. foͤrer em 


Liblong, (Livelong), liblöng, fåringfål. » |Lightfingered', läjtfingerd, tjufaftig, fonr 


Library, läjbräri, bibliothek, boklaͤda. lightly , läjtli, litet, vanſenligen; ofoͤrſikttgt, 


Iickeriſh, lickeriſch, låder, kraͤſelig. I ikenefs , lajkhnaßs, likhet, afbild; geſtalt, 
Lckorifh, lzckoriſch, ſ. Licoriſh. ſſapnad. | 

lickt, Lzekt, ſlickadt, af to lick. Ilikewiſe, Iäjkuâjs, äfwenſa, likaledes. 

Licoriſh, lickorifch, lakris. Liking, läjkings ſycke, behag; frodighet; adj. 

Lid, lzad, lock, täͤckelſe; oͤgonlock. treflig, fet, frodig. LA 


Krk. (ke ätffad, fir; gernaz to have lief,|Lilly-Conwälly, lillikönualli, (lirihon fin- 


qwickhet. | Lime ,. läjm., kalk, lim, fogel⸗lim; lind cet 
Life-Guvard, läjfgahrd, drabant, liſwakt. J tråd). F : j 
Ufeleſs, läjfläfs liflos. to lime, läjm, lima, beſtryka med ſogel⸗lim; 


e 
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Limitätion, limttähſck'n, iuſkräkning, be⸗ finne och ylle tiljammans flåt, af ringa waͤr⸗ 
bo : : 


ſtaͤmmande. de. 
to mn, Izmn, mäla (portraͤter); rita. Linſtock, Iinſtock, luntſtake hwaruti luntan 
Limner, limner, ritare; portraitmälare. ſitter, at taͤnda an en kanon med. 
Limon, Izmmen, lemon, ſ. Lemon. Eint, lönat, linſtaf; lin. 
Limonade, limondd, lemonad. : Lintel, Iznnt'l, djra dirtrådet. 
- Limofity, limöffiti, limaktighet, leraktighet. [Lion, läjen, lejon. 


Iimous, lägmes, leraltig, limaktig, klibbig. 

to limp, Iz mp, halta, linka. Lionneſs, jena ſſs, lejoninna. 

Timpet, Limpin, Limping, et flags muſla. Lip, lipę, läpb. 

limpid, lz mmprd, klar, fkaͤr. Lippitüde, lippitjud, ſurhet i ögonen. 

Limpidity, limpidditi, ) klarhet, ſkaͤrhet Liquaàtion, Iz νννν,ỹn, imåltnina. 

Limpitude, le mmpitjud,) NT Liquefactien, liquifackfch”ny) ſmältning. 
venhet. a 5 to Iiquefy, likvifij, imålta. 

Limpnefs, limmpnäfs, mjukhet, fmidighet.  |Liquéfcence, likväfäinfi , ſmaͤltning. 

limy, läjmz > beſtruken med fogel⸗lim; Falfaf: liquid, likvid , flytande, rinnande betalad, 
tig ; 


Lioncel, lijenfel, lejon-unze. 


8 g klargjord; ſakta, ljuflig. 

to lin, linn, uphoͤra, aflaͤta. . Liquidity, likviddtz, flytande egenſkap, fly⸗ 
Linament, linnämänt, tråd, linnſkaf. I tiabet. * år 
Linage, linnädfch, ſtannn, flågte. to liquidate, likvidät, klarera, betala ſtuld. 


Linch-Pin, linnt/ch- pinn, Iun-ſticka, hjul⸗ to liquify, f. to liquefy. 
Linne. | Liquor, licker. waͤtſfa, wåtmara. 
Linden-Tree, lindentrih,) lindträd to iquor, lecker, fuckta, wattna. 
Line- Tree, läjntreh, 184351 Liquorice, lickoris, lakristraͤd, ſoͤtrot. 
Line, läjn > linia; ſnoͤre, ſtreck, lina, ref; Liriconfancy, ſ. Lilly-Convally, 
grundritning, utkaſt; en tiondedels tum; dag⸗Liripoop, lirtipup, en fort måga eller halt 
jaͤmningslinienz lin. fom brukas af doctorer wid hoͤgtideliga tilfaͤl⸗ 
to line, Jain, fodra, beſaͤtta med underfoder, ] len, doctorshatt ae. 
ſtaͤrka, foͤrſtaͤrka; göra hafwande, göra fruckt⸗ to lilp, lip, läfpa. 


am (om hundar). N Liſper, liffper, en löſpare. 
Lineage, linjäd/ch, affomma, afföda. Lift, 25 18 de; rulle, foͤrtekning; liſt på Flås 
Uneal, linnzul, uti rak linia, rak, raͤt. de; faͤktareban, raͤnnareban. 


Lineament, linniämänts,) 9 inig⸗ to lift, I, iurullera, inſtrifwa; lyſta, åträ, 
Lineature; linniätjur 3 5 enletsdrag, linia laͤngta, 2 — 5 | e 
menter. i to liftel, Ziftl, lyfta, haſwa luſt til. | 
Ling, linng, et flags ſtockfiſk; ljung. to liften, lofna, lyſtra efter; frå på lur. d 
Ling Wort, linnguert, angelika. Liſtener, Iz ſtner, luſtrare, lurare. 5 
Lingel, linngel, tunga (en ſiſt). liſtleſs, Ia ſtlaſs, oaktſam, waͤrdſtoͤs, ſom ingen 
to linger, linnger, twina borrt, aftyna, taͤras ting frågar efter. | i 
borrk, afmattass; föla, dröja, wara laͤngſam; Lists, liffts, to enter the Lis, gå in på 
laͤngta efter. . ; fåmp z platfen 3 inlåta fig uti någon kaͤnd⸗ 
Linger, linnger, björktraſt. ning eller diſputering. äger | 
Lingerer, linngerer > en fölare , en fom alt Ito lit, (upon, into), f. to hit. 
gaͤr lånafamt för. ttany, littänt; litania. 


7 


L. 
Iingeringly, linngringli > längſamt, bee litteral,) efter bokſtafwen, bokſtaf⸗ 


ſamt. literary, litteräri,) 
Lingot, ſ. Ingot. i 
Linguåcity, lingväffiti, pratſamhet. | 
Linguift, lingvzft> fyråffunnig. Literature, litierätjur, laͤrdem, bokwett. 
Liniment, linnimänt, ſalwa, ſmoͤrjelſe, 


Litharge, lithärdfech 3 ſilfwer⸗ eller blyſtkum, Å 4 
Lining, läjning, foder (under klaͤder). 


. — flagg. — 8 . Ce yt 
Link, lznnz, laͤnk, led af en kedja; bloß, the, Lai th, ſinidig, mjuk, boͤjelig. 
i lither, licher, ſmidig, mjuk. 8 
E lethontriptiłk, ſtendrifwande 
laͤkedo 


m. 5 * 
Lithötomy, Ii toto mz, en operation hwarige⸗ 
nom medelſt fårning ſten borrttages utur äs 
fan hos menniſkor. | 
Uthy, läjtni, ſmidig, mjuk. 


welig. 
literate, Iitterät , laͤrd, bokſvnt. 


fackla. 5 soda å 5 
to link, linn&, förena, förbinda, foga ihop i 
en kedja. | | 

Linnen, linnen, linne, lintyg, 

Linnet, z nnet, ſtegliſa, haͤmpling. 
Lin-Seed, Izunſihd, linfrö. i 
linfy- wodlfey, linfivulfi > fom år waͤfdt af 


to 
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to litigate, littigät, tråta, twiſta, proceßa. to löath, lohth, waͤnijas wid, ledas wid; förs 
Litigàtion, lttigahſch'n, twiſt, procesß. otfafa leda och waͤmjelſe. É 
 ”litigious, litidjos, trätſam, trätedrygg. Loeb, 4006, 4 bondturtf msk 
L itten, Lett'n, kyrkogaͤrd. | Löb- Cock, löbbköck,) n 
Litter, Iztt'r, haͤſtbaͤr; ſtrö under haͤſtar; en to 165, 1605, waͤrdsloͤſt ſlaͤppa eller kaſta i⸗ 
kull ungar. från SME . l 
to litter, litt'r, yngla, få ungar (om kreatur); Lobby, 40075 foͤrſtuga, farſtuqwiſt⸗ 1 
laͤgga ſtroͤ under haͤſtar; oſtaͤda, kaſta hit och] Löbe, 1h“; få kallas de två delar hwaraß 
dit. | lungan beſtaͤr; afdelning. 
Litterings, litterings, ſpaͤnnare på en waͤfſtol. Lob fell y, lbb lölli, miſchmaſch af mat. 
Uttle, Izt/ I, liten, ringa. Löbſter, löbbfler, hummer. 
littoral, littoräl, iom hoͤrer til eller ligger på Lob- Worm, löbb-uörmr, daggmaſk at meta 
ſtranden. 2 foreller på. 2 | 
Liturgy, littordfchi, handbok; liturgie. löcal, lohkäl, font hoͤrer til något wißt rum. 
live, läjv, lefwande, wid lif. Locålity, lokälliti > et tings warande på nås 
to live, l:vv, leſwa; beſtä, uppehålla ſig; få I got wißt rum; egenſkap hoͤrande til rummet 
ut, uthärda; raͤcka, aͤga beſtaͤnd; bygga, bo. eller orten. 
Liveliheod, läjvlihud, naͤring, utkomſt, da⸗Locàtion, lokähfchn, uthyrning, foͤrhyrning, 


geligt broͤd; egendom. placering, ſtaͤllande. | 
Tivelinefs, läjvlinäfs, liflighet, munterhet. Lock, Jock, lås; en läck (af hård, doffs; napp⸗ 
Uvely, läjvl:, lifaktig, qwick. tag, ryckning; ſtaͤngſel. 

Liver, livver lefren; en ſom lefwer. to lock, löck, laͤſa, tilſluta, tilſtaͤnga; laͤſas, 
Livercolour, lzvvercöll'r, leſwerbrun faͤrg. tilſlutas. f 


Wer, 1 ; Locker, Lacke r, dufhus, dufflag; ſtäp, kiſta. 
Lüore) lajv ', et franſtt pund, Cuti myntraͤk⸗ "Locket, locket, làs på et armband eller ans 
ning). 9 RN nat ſmycke, litet las. 6 | 

Evered, e. g. white-livered, huäjtlivvärd, | Lockram, löckrämm, blaggarn, groft linne. 

blek; dumhufmad. Loekron, löck”rn, et flags ſmoͤrblomſter. 
LTivering, lzvvering> lefwerkorf. Löcks, Locks, fjättrar, bojor; läckar. 
Läiverwort, livveruorrt, lefweroͤrt. „ lockt, Jo ckt, läſt, tilſtutadt, af to lock. 
Livery, livverz,; gifwande eller tagande i be⸗loco - mötive, lokkomöttiv, rörlig, fom förånea 


ſittning; liberi, betjentklaͤdnad; uniform. drar plats. 1 
Liveryman, Ia wert man, betjent fom bår li⸗¶Löôcuſt, löckoft, et flags graͤshoppa. Cr 
beriz engelſk friman eller friborgare. Lôcuſt-Tree, löckofltrih, et flags traͤd. ÅS 


Lives, läjus, Plur. af Life. 
lives, livvs, (i hållet för liveth) han leſwer. 
 slivid, Livvzd, ſwartblek. 
Lividity, livzdditi, ſwartblekhet. 
Uving, livoing, leſwande, fom leſwer. 
Living, lzvving utkomſt, underhåll, föda; 
lif, lefwande; praͤſtlaͤgenhet. 4 
Lizard, Iz gad, ödla. 
Lizard-Fifh, IL Hardſi ſeh, et flags fiſf. 
te der! 
Loach, lohtſch, ſtenlake, ſtenſugare. 
Load, lohd, laß, laſt, boͤrdaz förnaͤmſta ſtreket 
ien grufivas 
to load, Jo,, låga, ladda, laſta. 


Locution, lokjufchn, taleſaͤtt. i 

Löde-Ship, lohdfchip> fiſtare⸗fartyg. 

I. ådesmany lohdsmann, ledares ſtyrman. 

Eödge, löddjch, hytta, koja. 

to lödge, löddfch, hyſa, haͤrbergera; bo, wi⸗ 

ſtas, dwaͤljas. ! 

Lödger, lödfecher, gaͤſt, hyresmanz inwaͤnare. 

Lodging, lödfching, rum, boning; ſofſtaͤlle. 7 

Lödgement, lödfchmänt, placering på et 
wißt ſtaͤlle; liten frans, (wid belaͤgringar). 

Left, Iöft, loft, wind, ſtkulle. 

löftily, Iöftili, högt, prägtigt, ſtolt. 

Leftineſs, lOftinäfs, hoͤghet, hoͤgd, praͤktighet. 

lofty, löfti; hög, praͤktig, for. 


Löader, loder, en font läßer på, laſtar. Log, lögg, bål, ſtam, korrt och tjock trådFlabb; 
Loads, lods, aflopsdiken ifrån: ſumpiga ſtaͤl⸗ ek mil 4 

len. Legarithms, löggäritms, logaritmer. 
Loads man, lohd man, ſtyrman, ledare. Logger Head, lögserhädd , pundhufwud, 
Load-Star > londftarr, norrſtjernan. dumhufwud. 
Load. Stone, lohdſton, magnetſten. Iogical, lödjikäl, logiſt, hörande til logikan. 
Loaf, Iof, limpa, et bröd. Logician, lödjiffchjän , en logicus, en ſom 


Lam, lou, terar ſeglera, mergel. 

loamy, Lohmi, lerig, lerartad; maͤrgeihaltig. 
I.Gan, lohn, et lan, något ſom år ut ant. glor, 
« Rath, lökthy, waͤmjande, owillig, ſenfaͤrdig. Lög-line, löggläjny lodlina. 18 
e | g- 


laͤrer ſtutkonſten. 
logiſtical, lödjufikäl, font är efter logiſka res 
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Logomachy, lögomäcki, orda⸗traͤta, twift om ;Ldop-Tace , lup- lärs, ſpets eller fnåre fu 
eld. fettes omkrin⸗ kae + SR . ” 

Låg Wood, logg-vudd, campechetraͤd, fårges [Ioofe > luhs lös, odunden; lösaktig; flapp, 
frå FINT * 


— 


ſlak; lösliſwad. | 


Tsohock , lohöck, bröftfirap. — EEE 
Loin, In, länd, ler, lärſtycke. „ aͤppa; gå af, ſegla fin 


Loins, löjns, länderna (bibliſk term). 

70 löiter, 17 . 8 17 tiden. 1 1. 150 

Löiterer, löjterer, ſoͤlare, laͤngſam i ſyßlor. löolly, Iukfii, löſt, löͤßigen; liderligen; 

Loligo, loliggo, blekſiſt, bafsfrindet. é dat. 4 Kü, Abſigen; Aderligen ; wat, 

to 16115 10%; luta fig, ſtoͤdja fig emot. Loͤosneſs, luhsnäfs, löshet, ſtakhet; löſt lifz 

Löljards, löllärds, namnet af en wiß ſect i] bosaktighet, liderlighet. sx 
england. Looſe- ſtrife, luhs-flrägf, widegras. 

London, Jônn'ns hufwudſtaden i england. Laover, luftver, taff önſter; röfhål på taket. 

Lompe, lo mmp, et flags liten rund ſiſk. to lep, löpp, beffåra traͤn, qwiſta. 

lonely, lohnt, I enfig dyfter to löpe, foxp, löpa , löpa fin måg, 

leg, löngs läns, war, ledſam. Adr, Lepper, per, en f 

long, löng, lång, längwarig, ledſam. Adv. Lepper, löpper, en fom qwiſtar och be 
länzt, på långt afſtaͤnd; långe. 925. en, fom. awiſtar och beſkär 


to lone; Inne; län ain efter; åftunda, Lepping, 40 hing, trådens beffårande , qwi⸗ 


Longanimity, longänimmäiti, lͤngmodighet. ſkande; qwinning. 
Longboat, löngbört, ſörſta ſtepps baten. loquacious, logväfchjos, talträngd, ſpräk⸗ 


longed, löngd 3 längtade, af to long. fam, <> | ; 
Loquäcity, loqväffktii, fyråffambhet, taltraͤngd⸗ 
et 


longer, lönngers, långte. 
Lörd, Jord, herre, husbonde , hufwudman; 


löngelt, Iöngeſt, laͤngſt. ; 
Longévity , löngevviie > längwarighet, långt 
f r en foͤrnaͤm titel i england. 


E 
Lönging, lönging, längtande, åtrå. 
Longinduity, londjingur le, aflaͤgſenhet. 
löngifh, Löngeſch, länglig. 
Löngitüde, longrtjud, > längd, tidslaͤngd ; en 
orts afſtaͤnd från foͤrſta meridianen. 
Leng-Sufferance, löngfoferäns,> längmodig⸗ 
het, taͤlmodighet. i 
to loo, lun, hetſa Hundar. 


Lordant, löhrdänt,) 
örd-like, löhrdläjk, lik en Lord, herrjfapss 


lik. 0 
Loördlineſs, löhrdlinäfs, herlighet, herrema⸗ 
ner; hoͤghet. 
loͤrdly, löhrdli + foͤrnaͤm, fråtlig!, herrſkande; 


loobily, Iubbilt, toͤlpaktig, dumhaftigt. adv. ſtäteligen, foͤrnaͤmt. 
Looby, lh“, tölper, Iymmel. Löôrdſhip, Idhrdſche p, en Lords titel; herra⸗ 
löod , luhd > hetſat, af to loo. waͤlde, magt 


Loof, Ius framdelen af et fkeppz a loof off, Lore, lohr, lara, underraͤttelſe. 
långt borrta, långt ifraͤn. Lörimer,lohrimer. 0 e 
to löof up; luhkf opp > ſegla bidewind, ſegla Löoͤriner, löhriner Pp 1 3 


med knapp wind, loͤwera. Lôriot, lorrze!t, groͤnſiſta. 
Look, Iuk, poͤſeende, oͤgnakaſt. to löſe, Iuh e, förlora, tappa, miſta. 
Looks, luke, anſeende, upſyn, mine. Löôſer, Iulſer, en fom förlorar. 
to look, u luhk, ſe, tilſe; fe ut, likna; be⸗Löls, Jog, förluft, ada; owißhet. 
trakta, oͤfwerwaͤga; ſoͤka. löſt, Lohſt, förlorat, foͤrlorad, af to let. 
löoke-warm, luk-uarm > ljum; kallſinnig, o⸗Löôt, Jott, lott, andel; tydlig haͤndelſe. 
bekymrad. Loôte-Tree, Johttrih, et ſtaqs tråd. 
Looker- on, luker- nn, àffaͤdare. löth, Löktk, owillig, obenägen, fen. 
Leoking-Glaſs, lukingglafs, ſpegel. to löthe, lohth, waͤmjas wid, hafwa leda til. 


löokt, Iukt, ſedt, af to look; ill lookt, fom löthſom, lotåfom, oſmakelig, ledſam. 
har elak üpſyn; not lookt for, ofoͤrſedd, os |Lotion, lohfhhn, twagning, twaͤttning. 
waͤntad. | Lottery, lôltert, lotteri. * 
Lòom, Iuhm, waͤfſtol. Loom - Gale, en frit Lôvage, lovvädfch, libſticka, (en art). 
wind. loud, Loud, gaͤll, ljudande; orolig, bullerſam. 
to loom, lum, ſynas til ſiöß. löudly, lövdli > med höͤg röjt, gällt, buller⸗ 
Loon, Iunn; lom (en ſjoͤfogel). - ſamt. 8 
Loop, luhp > ſnöre; ſleif, ögla; Loop-Hole, Lòͤudneſs, löudnäfs, bullerfambhet, ljudande. 
ſtyckeglugg; undflygt. | | rel 


to loken, Iuhs”n > löſa, loßa; fria, förlha; 


Ito lörd, lökrd, herrſta, dominera , svara ſtor. 
terer, löhrdän 3 lathund, noͤt, dum karl. 
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Leve, lovv> kaͤrlek, Alſfog; kaͤrleksguden; yn⸗ Lucifer, ljufifärr, dieſwulen; morgonſtjernan. 
neſt, waͤlwiljaz kaͤreſta, lilla mån. Lück, loch, flump, tvåff, haͤndelſe; lyda, fram⸗ 

to love, loud, Alfa; hålla af, tycka om, ger | gang. ; ata | 
na hoͤra. Iiickily, lockili, af en ſlump, lyckligtwis. 
Lovelineſs, lIovvlinäfs, taͤckhet, behag. dläcky, lockt, lycklig genom en haͤndelſe. 


lovely, Lovvlz, til, Ijuf, behaglig, aͤlſkans⸗Iueralive, ljukkträttv, indraͤgtig, lönande, 
ward | | 


Loyalty, löjälti, trohet emot oͤſwerheten. 


* a 6 Luͤcre, ljuk'r, winſt, nytta, foͤrmon. 
Lövemonger, Ionmônger, kopplare. lücrous, ljuhkros, indraͤgtig, nyttig. 


Lover, lovver, Alſtare, friare, Lucubration, ljuhkubrähfch”n, ar bete förfats 
Löugh, 20% en ind, traͤſk. | tadt wid ljus ſtuderande wid ljus. 
Louſsd'er, luidor, en franſt dukat. låculent, ljukulänt, klar, tydlig, oͤgonſtenlig. 
Löunger, I6undjer, lathund. lid, lodd, wafärra I (ioterj.). =: 
Lourge, lortfch ſtor lång raͤkel. lüdicrous, ljuhdikros > luftig, rolig, ſtaͤmt⸗ 
e lohränlärz > et wattens foͤrgif⸗ IR 175 

tande genom as eller gift. ul, ede Hand 
Eünfg, ök ing, 29 1 | TLeugh,) 1% eld at fånga foglar medz hands 
to louſe, Ius, luſa, löſta. loge. Kö SA 4 0 
löuſily, Jou „ luſigt. Lug, logg, örtipp; maͤttſtaͤng; liten ſtaͤng. 
Loôuſineſs, lönfinäfs, luſighet. to lug, logg, fläpa, draga, lugga. ; 
löufy, Jouſ, luſig, full med loͤſs. Lügs, loggs, öronen. : 
Löôut, leut, lathund, bondlymmel. Luggage, loggädfch, ſkraͤpſaker, troß. 
to löut, lönt, rynka pannan, ſe ond ut. lügged, logg d, dragit, luggat, af to läg, 
low, Lon, låg, nedrig, gemenz ſagta, lågs adv. Iuguͤbrious, ljugubrios, bedröftig, ſorglig. 
loͤgt, ſwagt, dåligt. lükewarm, ljukuarm, ljum; kallſinnig, obe⸗ 


to low, lok, göra låg, ſaͤnka; wraͤla fom en] kymrad, ohaͤgad. 
ore. | Lüls, Iolls, en gädda. 
Lowe, oh, rulle, hög. 


; | to läll, ZolI, inſoͤfwa; göra obekymrad och o⸗ 

Per. loer, laͤgre; Iowermoſt, loweft's lås | warſam. . 

gaſt, laͤgſt. ; Lullaby, lollibi, waggwiſa. 

to löwer, oer, göra laͤgre; förringa, minſka; Lumber, lomber, groft Husgeråd, ſkraͤp. 
foͤrminſkas, ſjunka, fallaz fe moͤrk och ſurmu⸗ Lüminary, Huhmindrz; lyſande kropp; ljus, 

len ut, rynka pannan. 8 ſtort ljus. 

Löwlineſs, lohlinäfs, ödmjukhet; nedrighet, 


gemenhet. mantaget; klimp, ſtycke. ; . 
IG i, nedrig, oͤdmjuk; adv, ödmjukt, to lümp, lommp, ſtumpa, taga alt tilſam⸗ VE 
nedrigt. man. i 
Löwn, f, Lozel. Iümpifh, lompi/ch> flimpigs trög, dum. 


Lünacy, ljuhnäfi , raſeri, yrſel. 

lünar, Hundi, mänen tilhoͤrig. 

Lünary, ljunäri, lusgraͤs, fjaͤtteroͤrt. ' 

länatic, Hundttik, galen, raſande. 

Lunäàtion, lunähfch ns Månans omlopp. 

Limch, lonntfch, matbit, ſtycke. 

Liincheon, Jonntſch'n, aftonward. 

Lunétt, lundtt, halfmaͤne, litet hornwerk, (i 
fortifieationen). 

8 > lonndjis > en lång raͤkel, ſtutten⸗ 

ank. 
Längs, Ionngs, lungor, Lung- Wort, lunga 


Löwneſs, Lohnd /s, läͤghet, ringhet. 

to lo wr, lour, rynka pannan, fe ond ut. 

lo Wry, lowri, ſurmulen, trumpen. 

löyal, Iöjäl, huld, trogen emot fin oͤfwerhet. 

aker löjälift, trogen underfåtes en af hof⸗ 
partiet. 


Loyn of Veal, löjn av vihl, falflår. 
to loyter, löjter , föla , långe uppehålla fig 
med något. 
Lozel, löhfPl, lathund, dagdrifware. 
Lozenge, löfindfeh, en ſaͤckerkaka gjord i ru⸗ 
tor; ruta, fyrkant; en figur i wapenkonſten. moßa. i 
Lübpber, lobber, bondluns, ſtor tjock lunſer. Lunt, lonnt, lunta at antaͤnda kanoner med. 
to lübricate, ljubrikät, göra hal och ſlipprig. Lupine, ljuhpin, wargboͤna. 8 
Iubricious, ljubrifchjos, hal, ſlipprig; owiß; Lurch, lorrtjch > ſpelknep, ſkaͤlmſtycke i ſpel; 
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lattfärdig okyſk. dubbel winſt. É 
Lubricity, ljubriffiti, ſtipprighet, oſtadighet; to Tärch, lorrtſch, ſwika, belura en i ſpel; 
laͤttfaͤrdighet. lura vå en; Matta, ſmaͤſtja a. i 


Lucern, Hjuhſurn; et flags frodigt waͤrande Lürcher, lorrtjer, en fom ligger på lur, i 
gräñs. e ſoͤrſaͤtz ſwaͤlgare, glupſk aͤgare. 
lucid, J,, ljus, ſtinande. . lordäna lathund, dagdriſware. 


Lure; 


Lümp, lommp, Mafa, ſlump, det hela fame = 


307 Lur Mad 
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Lure, ljuhr , retelſe, bete; giller, lockmat för to låte, ljuhr, öfwerſmeta med ler. 
foglar; faͤlla. a 5 lüteous ljuhttos, lerig, lerag. 


to lüre, ljuhr, locka, förleda, lura. — > |Lätheran, luhterän, en lutheran. : 
lårid, Hurid, ſwartblek, glåmig, moͤrk. Lütheraniſm, Jutheräniſin, lutherſfa laͤran. 
to lUrk, lorrk, goͤma fig, ligga på lur. låtulent, ljutulänt, gyttgig, oren. a 


Lürker, lorrker, en fom gömer fig, ligger på |to Iuxale, lochſat, wrida ur led. f 
lur för at ſtjaͤla. 5 Luxation, lockfahfchk”n, wridning ur led. 
Lürry, ſ. Lerry. Luxuͤriancy, lokk/juhriänfe, öfwerflödig waͤrt, 


läfcious : 3 J. kata. 5 

tälbious > ee 1 loc uri ant, ömnig, ſtark, oͤſwer⸗ 
15g oͤdig. : 

Ius, loffk, flyngelaftig, lat. luxurious, Jock juhrios, Sfiverflådig , pppig 

låfkilh, loffkifch, lat, trög. i wälluſtig. 3 g/ Vppige 

Lutt, loft, lufta, begaͤrelſe, okyſthet. Luxury, Loc uri, yppighet, waͤlluſt, öfwerflod. 


to litt, 40ſt, lyſta, åtrå, laͤngta efter, wara to 1 la,, ligga; bo, logera; wara belaͤgen. 
„lyſten. Lycanthropy, läjkantropi, en fort raſeri uti 
Aae loftfoll , fåt, horagtig; retande, aͤg⸗Wphwilket man liknar något djur. * 
an 


ande. Ly'cium, liffchioms törnig burbom. 
lüſtily, 40 feli, ſtarkt, ſtyft, raſkt. Lyse, lj, lut; en lögn, f. Lie. 
Lliiſtineſs, lofftinäs, friſkhet, ſtyrka. to ly“e, laß, ligga, ljuga, ſ. to lie. 
Luſtration, Jaſtrahiſch'n, reningsoffer. Ly“ gur, läjgor, et ſlags dͤdelſten. 


Lültre, loft r. glans, ſkenz åra, beroͤmlighet. Iymphatic limföttik, galen, urſinnig. 
Iuſtrifical, loftriffikäl, renande, inwigande. I' ncean, linfehiän, 8 ſkarpſynt ſom et lodi 
Lüſtiing, loſtring, et glaͤnſande ſidentyg. ly'ncious, linfchjos, karpſynt font ee 0 jur. 
Luſtrum, lofftrom , en tid af fem år hos de qwickoͤgd. — : 


Romare. Lynx, linnks, (odjur. 
läafty, 40 ſſti, friſt, munter, ſtark. Ly“re, läjr, harpa, lyra. 
Lutaniſt, Ijuhtänz ft, lutſpelare. lyric; läjricks lyriſt. 


Lute, ljuht, luta. 4 Ly”rift, läjri fö, harpolekare, harponiſt. * 
Luͤte- String, ljuhiftring, lutſtraͤng, ſpiattraͤd. Ly'ſard, ſ. Lizard. * 
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MI. mam, i ſtaͤllet för Madam. Machinàtor, mätchinäter, hemlig anlaͤggare, 
Mäb, abb, oſnaffeligt qwinfolk. anſtirtare. 


— 


* 


mabbed up, mabbed oH, oſnygg, daͤligt Machine, mätchin, konſtwerk; instrument. 
klaͤdd. Machinery, mätchinrz 5 konſtwerks föoͤrfaͤr di⸗ 
Mac, mack, (et irrlaͤndſkt ord) for. gande. 


Måcac , Machaw, Maccow, ſ. Maccano. Machiniſt, md chingſt, konſtmaͤſtare, konſtbyg⸗ 
macarbnic, mäkarönnik, ſmuͤdande, ſatyriſk,, gare, ſ. Machinator. ; 


(ſkaldedikt). Mäcilency, mälfilänft , magerhet. 
Macaròon, mäkäruhn , en plump ohyfſad ſaͤl⸗macilent, mälftlänt, mager, magerlagd. 
le; mandelkaka. 5 INlackerel, mäckrell 5 mafril. 
Maccano, mäckänno , et lags grä pappegoja. Maco, mahko, et flags taggist tvåd på ån Bars 
Mace, mähs, muſkotblomma; ſpira; klubba. bados. NN | 
to måcerate , mäfferät , fukta, bloͤta, ſtoͤpa; to måculate, märjulät, lida, ſöla, ſmutſa. 
utmaͤrgla, ſpaͤka; qwaͤlja, förtreta. INMaculatures, mäkulätjirs, orent papper, mas 
Maceration, mäferähfehn, bedröfwande; fvåfs I kulatur. 


ning; utmaͤrglande. Macule, mähkjul, fåt, ſmuts; et illa trockt 
to machinate, mãtcht nat, hemligen ſtaͤmpla, | ark. N * 
liſteligen anlägga: a mäd, madd, urſinnig, galen; folk⸗ilſt; häftigt 
Machinaàtion, at chi nah ſeh n, ſtaͤmpling, hem⸗ laͤngtande efter. 

lig anlaͤggning. f 


9 At 33 
to mad, madd, förtörna, göra ond, bliſwa 


vw 


— —ü—ö —vyę—:ꝛ — 


ond. . 
Madam, nädäm eller mam, en titel fom brus 
kas til alla fruntimmer i england. 
Mad. Cap, maddkapps en yrhaͤtta, en fjolla. 
ma dded, added, sälen giord, förbryllad, 
Mädder, madder, krapp (et faͤrgegraͤs). 
e mad der; galnare; maddeſt, gal: 
naſte. i 
mäddiſh, maddifch , gaten , wriden i hufwu⸗ 
det, fom har en ffrur för litet. 
made, mand, gjorde, gjordt, af to make. 


Madefaction, dhdt fackſch'n, fuftande, be- 


fuktande. 


Madge-Hawler mäddfch-hahler, nattuggla; 


gathora. 
mädid, mäldid, daͤfwen, woͤt. , 
8 SITS > daͤſwenhet, fuftighet. 
to mådify, dd Je 
to mådidate, måddrdät,f fufta, wäta. 
mådned, madd nd, galengjord, foͤrbryllad. 
Madneſs, maddnäfs > urſinnighet; illſka, rar 
ſeriz kaͤllern (Hos haͤſtar). 


1 


I st BRO 
magnificent, mägnififint, haͤrlig, fåtlig. 


; t 
Magnifico, mäpniffiko, Venetianſt adels man. 
to mägnify, üg nz falj, göra ſtoͤrre, uphoͤja, 
priſa, utropa; Högt driſwa, mycket omtalg; 
werka, utraͤtta. ad 
Mägnitude, mägnitjud, ſtorlek. 
Mäg py, maggpaj, ata. 


Mahömetan 3 ku 
N e mãhommetdn, mahometan. 
Mahèemetaniſm, mähommetän: fn) ” ; 


Mahömetiſm, Sö 

; Mahtumetilm, mähommeti fm 2? j 
lära. . 

Maid, mähd , mô, jungfru, flicka; en fort 
flundra. ig 

Maiden, mähd”n , jungfru, flicka. 

Maidenhead, mädenhädd, mdom , jungfru: 

dom. — i 

i . - Hair, mädenhär > jungfru⸗haͤr, (en 

drt) 

maiden-like, mädenläj 
maàidenly, mädenli 

blygſam. 


Mahomets 


0 jungfructif > fy, 


Madrigal, maddrigäl, madrigal, Let flagg [majeſtic, mädjefftick, vå 


qwaͤde). 
Mads, madds, en ſjukdom hos får. 
to maffle, maß l, ſtamma, tala oredigt. 
Makler, ma ffler, en ſtammare. 
Magazine, mägäfin; förrådshus, tyghus. 
Maggot, magget, maſf, flugſpyor i fött, Dit 
gc. wurm, caprice, nyck. 
maggoty, mäggotti, full med maſkar; wurm⸗ 
aktig, pr 5 
magic, mäddjik, ) gnartfanſtia fonte 8 
2481 als mädj 241% ſwartkonſtig, foͤrtrollande, 
foͤrtjuſande. f i 
Magician, mädjifchjän, trollfart, haͤrmaͤſtare, 
Hhumre, 
Magick, mädjick, ſwartkonſt, ſigneri, troll⸗ 
dom. N . f 
magiſterial, mädjiftihriäl, maͤſterlig, myn⸗ 
dig, herrſkande. 
Magiſtery, ädjiſtri, maͤſterſfap, myndighet. 


Magiſtracy, adj ſtri qt öfwerhets-embete el⸗ 


ler waͤrdighet. 1 | | 
Mägiſtrate, snädjifträt , magiſtrat, öfwerhet, 
fom har at bjuda och befalla. 

Magna- Charta, mägna karrta , englands aͤld⸗ 
fia fundamental⸗lag eller konunga⸗foͤrſaͤkran. 
Magnanimity, mägnänimmiti ,ådelmod, hjelte⸗ 

modighet. q 
magnanimous, mägnännimos , aͤdelmodig, 
högfindti, hjeltmodig, hug⸗ſtor. 
MWägnet, magnet, 1 685 
magnetic, mag nettꝛx, | ; 
wagneélical, bägneltskäl;.) magnefiff. 
Magnetilm, snägnetifm, maqnetiſk kraft. 
Magnificat, mägniffikat - Marie läfſaͤng. 
Magnificence, mågnijfifans, ſtätlighet, prakt. 


- 


— 


5 


majeſtical, mådjefftzkäl,) majeſtätlig, Hög, an 


ſenlig, haͤrlig. 
Majefſy, mädjefti, majeſtaͤt, magt, härlighet, 
foͤrtraͤffüghet. 
W mähl > panſar, harneſt; waͤtſaͤck; poſt⸗ 
wäfka. 
mailed, zuahl'd, ſpraͤcklig, ſkaͤckig. 
màim, nd hem, lam, förlamad, lytt. 
to maàim, nahm, förlama, göra lam, ſkada 


til naͤgon lem. 
main, män, fͤͤrnaͤmſt. 
Mainmaſt, mahmmaſt, ſtormaſten; hufwudſake⸗ 
lig; ſtark, waͤldig; werkande. MS 
Main, mähn, det hufwudſakeliga, huſwudpunk⸗ 
ten; ſummanz ſtyrkan; ſtora haſwet; faſta lan⸗ 
det; mahn på en Hår. | 
Main-Chance, mäkn-tjäns, hufwudſaken, det 
hufwudſakeligaſte. 
; 9 md ier, tjufgods, ſtulit gods. 
lain Prize mähnpräjs > perſenlig borgen. 
måin-fworn, mähnfuohrn, menedig, fom för: 
ſwurit ſig. 
to maintàin, mäntähn, bibehålla, handhgftwa, 
ſkydda; paͤſtaͤ, foͤrfaͤckta. 
maintäinable, mäntäknäb”!, bewiſlig, fir: 
ſwarlig. ö e 
Maintenance, mäntenäns = foͤrſwar, beſtydd, 
| bibehållande, underhåll. | : 
Maintainer, mäntähner, underhållare, förs 
ſwarare. 


— 


major, mädjer; förre, foͤrnaͤmare. Subſt. 


major. 


Major, vdr, förſte magiſtratsperſonen ien 


ad i england; borgmaͤſtare, 
bb At 5 Mas 
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Majbrity, midjoriti ſtoͤrſta delen, de flaͤſta, Maltſter, mahlſter, maͤltare; malthandlare. 
0 pluraliteten. We Malverfåtion , znalverſähſch'n, otrohet i en 
5 Maäiz, mähs, furkiſkt hwete. ſuyßla, felaktigt upfoͤrande i et embete, em⸗ 
* Make, mah x, arbete eller ſkapnad på något. betsfel. * 
to make, mähk, goͤra; tilſtapa, formera; förs I Mamma, mdmmdſh, mamma. 
anlaͤta, foͤrordſaka, twinga. mammillary, mämnmilläri, fom hoͤrer til bro⸗ 
Maàke-Bate, mähkbär, örnataſlare, fridsförfrös | ſtet eller pattarna. 
rare, oenighetsſtiftare. Mammet, mämmet, boka. 


Mager, mähker, beredare, en fom förfårdigar | Måmmock, mänmnmock, ſtycke, afbruten bit. 
något. KE i Mammon, manien, mammon, rikedom. 
Mälachite, ällikit, et flags moͤrkgroͤn aͤdel⸗[Mämmoniſt, manimoniſt, en werldſligt ſin⸗ 


F nad, girigbuk. ; 
Mal- Adminiftråtion , maladminiſträhſch'n, | Mån , mann, menniſka; man, manfön 3 aͤgta 

oriktig förvaltning af et embete. man; karl; någon; draͤng; betjent; ſkepp; 
Mälady, mällädi, ſjukdom, krankhet. krigsman, ſoldat. 
Malaga, mä&llägäs ct flags ſpanſkt win. Man of Wär, man av udhr, krigsſfepp. 
Maländers, malländers, blodſpatt hos haͤſtar. to mån, mann, bemanna, befaſta, utrufta. 
mälapert, mälläpärt, näswis, framfus. to manacle, männäk' I, ſuͤtta handkloͤſwarna på, 
Male, mähl > hanne. Maänacles, adnnäk'Is, handklöſwar. 

n male, mähl, af han Faͤgte. ; Manage, männädfch, ridſfole; foͤrwaltning, 
malecontent, mählköntänt, miß nögd. handtering, ſtyrſel. 2 „ 
Malediction, dledickſch'n, foͤrbannelſe. to manage, männädfch > handtera, beſtyra, 
maled'ctory, mäledicktori, foͤrbannande, oͤn⸗ | foͤrwaltaͤ; warſammeligen handtera. 

ſkande ondt. Management, mänädfelimänt , handterande, 
Malefactor; nale fackter, migdådare. . beſtytande, beſtaͤllning, foͤrwaltning. . 
Male feaſance, mählefihfäns, foͤrbrytelſe. Manager, mänädfeher + foͤrwal tare, foͤreſtaͤͤn⸗ 
Male ice, mälefifs, ogerning, ofoͤrraͤtt. dare; god hushaͤllare. 
Maléficence, mäl:fifans, ſkadlighet, okynne. Managery, männädfeh”ri', foͤrwaltningl, hus⸗ 
maléfic, nde H Kk, ſkadelig, elał. haͤllning. : 
Male-Pråttice , mälepracktis., ogerning, ill NORR manntfchet , hwete-ſemla, femles 

2 broͤd. 2 


grepp. 

Malévolence, mälevvoläns, illwilja, hat. Mänciple, mannfip”I, ſtaffare, ſpismaͤſtare. 
malévolent, md levvolänt, illwillig, wederwil⸗„Mandamus, mänddhmos, ſtriſteliga ordres, 
lig, hatfull. kongelig befallning. 
malévolous, mälevvolos, haͤtſk, illa ſinnad. Mändatary, männdätäri, en fom får en laͤ⸗ 

Malice, mällis, illſta, arghet, hat, fiendſkap.] genhet genom paͤfwens mandat. 
malicious, mälifchjos > ondſkefull, arg, illa- Mandate, männrdät et pafwens mandat, 


ſinnad. I 5 Mandible, manndib”l, kindboge, kaͤfte. 
malign, mälign, ond, illſt; ſkadelig, ſmitto⸗Mandilion, mandilljen; ſoldat⸗rock. 

ſam. 1 Mändrake, männrdräk, ſoͤmn⸗oͤrt. ö 
to malign, mälign, hata, afundas, bära hat I mandöcable, mandjuhkäb”l, matnyttig, aͤtelig. 

til; ſkada, göra foͤrnaͤr. Manducaàtion, mändukähfch”n , aͤtande, tug⸗ 
Malignancy, mälignänft > arghet, illſta, gif |. gande. 4 | 

tighet. 125 to mänducate, mändukät, åt, tugga. 
malignant, mälignänt, elak, arg, giftig. Mane, mdhn, mahn på en haͤſt. 


Malignity, mälzgniti, afund, hat, dwilja, mankul, mannfoll, manhaſtig, tapper, modig. 


giftighet. | Månge, mähndfch, hundſtabb, haͤſt ſtubb. 
Malkin, mahlken, ſmutſigt och oſnyggt qwin⸗Mänger, mändfcher, krubba. 
. a j Mangineſs, mähndjinäfs > ſtabbighet. 
Mall, mal, maille⸗ſpel; flag, hammarſlag; Manginèel- Apple, mändjinihl- app, et 

hammar, flaͤgga, ſtor fiudba. flags aͤpplen ſom waͤra på Jamajka fom fe 
Mallard, mallärd, and⸗drake. S fröna ut men åro giftiga. i 
maälleable, malläd”l!, ſmidig, wek, boͤjelig. to mangle, ng , ſtycka, ſoͤnderſtitaz ſtym pa. 
Mallet, Mallet, truͤdklubba. Mångler , manngler, ſönderhackare. 
Mallows, mallos, kattoſt (en oͤrt). Mängo, manngo, et ſtags Indianiſt gurfar 


Malmſey, mdlmſi, wallwaſir (et flags grefifft mangy, mahndje, ſfabb ig. 
i Mänhood, mannhud, mandom, menniſklig na⸗ 
tur; myndiga år; manslemmen; manhaftig⸗ 


win). 
Malt, mahlt, malt. 7 | 
Malt-KRiln, mahlikilln, maͤſthus, koͤlna, het, tapperhet, 
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7 måniac, männiäk, raſande. Mandre, mänjuhr 3 goͤdſel. 
maànifeſt, männifäft , klar, uppen bar. to mandre, manj ur, göda; fkoͤta, handtera; 
to mänifeſt, männifäll , uppenbara. upodla. * | 
Manifeſtätion, mänrfäftihfchn> uppenbar | Manårer, mänjuhrer, åferman , jordbrukare. 
rande. * Manuſeript, mänmuykri pt > handſtrifwen bok, 
Manifé to, mänifäffto, manifeſt. manufkript. 25 
manifold, männifolld > mäͤngfaldig. many, männi, Många, åtfrilliga. 
Mäniple, männipl , et compagnie ſoldater; Mäp, mapp; karta, landkort, ſjoͤkort. 
en handſull. Maple, map l, mas⸗loͤnn. 5 
Mankind, mannkäjsd, menniſkoſlaͤgtet; man⸗ 1 mär, ſ. to MATT: 5 
koͤn. | SET i àrace, md rrd s, 22 
wänlike, männlöjk, manlig, f. manly. Maracock, märräköcks) paßionsblomma. 
Manlineſs, mann linde, manlighet, karlak⸗ Marble, marb'l, marmor; knaͤck at leka med 
tighet. é 0 foͤr barn. 
mädly, mannli > Manlig, karlaktig. to märble, marb' I, marmorera. ; a 
männed, manned, bemannad. Märcaſite, markäfajt > wif mut (en mineraliſt 
Manner, männer, maner, fått, wis, ſedwaͤn⸗ ſten). g 8 
ja; flag, art. | March, marrtfch > marche, roͤrelſe; gångs 
månnerly, männerli, manerlig, belefwad. Martit månad. 
Manners, männerss, ſeder, beleſwenhet. to march, arri ſch, marchera, bryta up, gå. 
Maännikin, männiben; uten karl, dwärg. Mårchers > marrtſchers, de fom hålla wackt 
Manning, männing, bemannandes dagswerke. på graͤnſorna af Vallis och Skottland. 
Manor, mähner, herregͤͤrd, ſaͤteri, odalgods, Märches, marrtfches > graͤnſor emellan Val⸗ 


herrſkap. ; i lis och Engeland ſamt Engeland och Skott⸗ 

Manſion, manſch'n, ſuͤtesgäͤrd; hus, boning, land. 1 
hoſtad. : Märchioneſs, marchionäfs > mar⸗grefwinna, 

Månflaughter, manſldhter, mord; waͤdadraͤp, margqwiſinna. | 


draͤp fom begås i Öftverilning, 
Manflayer, mänfläer, mandrͤpare. 
Mans- Blood, mannsblodd, et flags ort. 
manſuète manſvilhit, ſałtmodig, tam. 
Manſuetude, manfvetjud, ſaktmodighet. 
Maänteau, männtos früntimmers⸗kappa, frun: 
timmers⸗rock. | 
Mantle, mannt 1, kappa, mantel, råd. 
Mantle-Tree, mant I, truͤdwerke upfatt at bes 
taͤcka ſpiſlen. 5 


Märchpane, marrifchpän, mandeltorta. 

Mare, wahr, maͤrr, ſtoͤd. 

Märgarite, margärit ; paͤrla. 8 

. > märrdjin > kant, margen, braͤdd i 
en bok. 

marginal, märrdjiinäl, fom ſtär uti braͤdden, 
uti margen. 

Märgrave, märgrähv > margrefwe. 

Märiets, märriets, ſjòfiol (en ort). 

Märigold, mahriguld, ringelblomma. 
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to mantle, mannt'I, ſtyla, bemantla, : te mårinate , -märrinät, lågga in fiſk i olja 
1 3 ſtormtak i en belaͤgring. 155 8 aͤtticka; ſalta in. ; Adi 5 i 
Mantow ar ine, märri hin, ſjòwaͤſendet. 3j. hoͤran⸗ 
Mantua, ) | . de til fjömåfendet, ; 


Mäntua-Maker, mäntuämähker, fruntimers- Mariner, märriner, ſjöman. 

ſtraͤddare. INarines, märihnsa ſjoſoldater. 
manual, mannmäl, fom göres med handen. Marjoran, mährdjorän > mejram. 
Manual, männuäl, manual, handbok. 4 jmårital, märrztäl, fom hoͤrer til en gift man. 
Mänualiſt, männuälzft > handtwerksman. ſmäritim, märritim, liggande wid hafwet, hoͤ⸗ 
Manuduction, manudocliſch'n, handledning. | rande til hafwet. 
Manufacture, manifäcktjur, manufaktur, han⸗ Mark, mark, marke, tecken; bewis; ſpor; graͤns, 

dafloͤgd. 757 raͤmaͤrkez en wigt af 8 uns; mål, maͤrke at 
10 manufacture, mänifacktjur, arbeta, göra, | ſkuta til; bomaͤrke. 

foͤrfaͤrdiga. é to märk, marrk, maͤrkg, ſaͤtta maͤrke pås gif⸗ 
Manufäcturer , mänifäcktjurers Manufartos | wa akt på; wifa, utmärka, 

vift, handtwerkare. Marker, marrker, maͤrkare, fom maͤrker. 
to manumſſe, mänumäjss) Märket; market, marknad; torg, marknads⸗ 
to manumit, mänumitt, ) plats; pris. 


lösgifwa, frigif⸗ 


wa, ſteppa. „ märketable, marketäb”l, fom år fålgbar , i 
Manumiffion, manumi ſc hen, en traͤls frigif | godt ſtaͤnd. 1 : 
wande. markt, Marcht, maͤrkt, af to mark. 


manumitted, numetted; frigifwen, 8 8 


- 
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mäſculine, maffkjulin > af mantå 

Mårl, möährl, mårgef, Ju. | 

to a mä, goͤda med jordmaͤrg. 

Maärmalet, ma' mtlet, e t 

Marmalade, snåhrmäläd, en ſockereonſerwe, Maſhes, maffches , maſtor i et nät. 
marmolad. . Malk, majik, maff, lariw; groft ſnidwerk oͤfwe 

Marmolet, marrmoſet, en liten markatta; en] doͤrar; ſken, forewaͤndning. E 
beſynnerlig figur. to maſk, ma ſiꝶ, fortlaͤda, maſquera; wara foͤr⸗ 


; n, af man⸗ 
lig art. IE 


|Måth, ef n, maſka i et nit; blandning, 
J. blandfoder; förpe för haar. 


to m. Ta, lch, blanda; måjfas fönderbråfa. 


Marmötto, märrmötto, Eersrätta. kläaͤdd. 

Maro, mähro, ſtaͤlm. Mälker, maſſer, en foörklaͤdd verſon. 
Marques, manhrkes, marqwiſinna. |Madin, mäfflin, blandad fåd. 
Marque!ry, ret inlagdt arbete. Maſon, mähf”n, mutare, murmaͤſtare. 


Marquis, nahrkis, marqwis (en adelig titel i |Måfonry, mahſ uri, mureri, murmaͤſtarekonſt. 


England). ; „ IMalquerade, maffkeräd, maſqwerade. 
Marduiſate, mahrkifät | egendom ſom tilhoͤ⸗] Mals, mafs, klimp, mapa; pa wiſka maͤßan. 
rer en marawis. . Maſſacre, aſſak'r, nederſabla, hugaa i ſtycken. 
to marr, marr, ſkämma, förkraͤnka. Malfinefs, maffinäfs ; faſthet, taͤthet ända iz 


Märriage, märriddſeh, àgtenſtap, giftermål; gen, 
bröllop. „ Imältive, iv,) 6. | ; : 
märriageable, märriädfchäb”l, manbar, gift⸗ maſſy, 27575 3 faſt, taͤt aͤnda igenom. 


wuxen. : Malt, maſt, ſteppsmaſt; maſtning, ek⸗ eller 
Maärroquin, marrokin, ſaffian. bokollon. * : 
Märrow, marro maͤrg. Maſter, maſter, herre, husbonde ; laͤrmaͤſtare; 


Märrowbone, marrobohn, maͤrgben; knaͤn. måftare. 
mårroWwy, marro-i, maͤrgig, full af maͤrg. to maàſter, maſt'r, bemåftra, underkufva; flyra. 


to marry, märrt, borrtgiſtaz gifta fig, taga til |mälterlefs, mafterläfs, hus bonde-lös; ivedjE , 
marry say marry ä märrt 3 an S1. ja, ma erlike maſterldj : 35 3 

migerligen., det förfår fig, | maſterly, aſtertt, ) maͤſterlig; myndig; 
Märrying, märriing, giſtermäl. J. adv. anaͤſtefligen. 


Mars, marra, krigsgüden Mars, planeten Mars.] Maſter- Piece, »afterpihs, maͤſterſtycke. 
Märſh, marrfch, kaͤrr, moras, ſumpig ort. Maſterſhip, mäfterfchip, herrawaͤlde, husbon⸗ 
Märlbal, marſchäll, marſtalk. J. de⸗myndighet. 5 
to marfhal, mar ſcliäl, fålla i ordning. Maſter Wort, mäſteruarrt, et ſlags ort. 
Marſh-Mallow, marnſcfmallo, dubbel katt- Mastery, maſteri, hus bondewaͤlde, myndighet, 
oſt (en oͤrt). 4 ? Å Maſtication, maftikihfch'n, tuggande. | 
mårfhy, marrfchi ; fumpig, kaͤrraktig. mäſticatory, mafftikitori , medicoment ſom 
Mart, narrt, ärsmarknad, koͤpflagande. mäſte tuggas men ej ſwaͤlſas. 
Martagon, marrtägen, et flags lilja. IMåltic, mafftik, maſtir; et lags cement. 
Marten, marrten; märdz husſwala. Mäſticot, mäſtisbt, en gul färg at måla med. 
märtial, marrſchidl, krigijt, martialiſk. Maſtiff, aſſt: V, for ſlagtarehund, bandhund. 
Märtialiſt, marnſehꝛid laſt, krigsman, hjelte. 8 3 


Mat, nate, Py, 2 1 
Martin, marrtin, ), ſto mat, matt, betäcka med mattg. 
Martinet, narrtenätz) et ſtags ſwala. Malachin, mattächin, en gyckeldans. 
Martingal, narrtingäl, ſpraͤngrem på en .be matfeh, lunta; ſwafwe 3 ſamman⸗ 


Plärtiamafs, marriinmafs,) mårtensmåga. komſt, mötes. like, mare; giftermål; frid, fomp, 
Määrtlemals, marrtlmafs , ) | a tåflan. 8 

Martlet, märrtlet, ſwala. to match, mattſeh, likna, komma i jämförde 
Martngts, murrtnets, refſejſingar (ſkeppsterm?] fe med; wara en wuxen; para, ſammanpaͤra; 
Märtyr, marrtir, martyr. giftas. 1 — 

to mårtyr , marrtir, martera, plåga. mätchable, mattfchäb”l, foͤrlitnelig, ſem kan 
Martyrdom, marrtirdom, martyrdom. fa fin make. ; * 
Martyrology > murtiröllodiz, martyr⸗bok. [matchleſs, mal ſch ld ſa, makalds. 
Marvel, marv'l, under, jertecken. Mate, mãit, ſtallbroder, kamergt; make; ge⸗ 
to mårvel, marv'l, beundra, undra på. ſaͤll, handtlangare. 1 Vv 
mårvelous, marvellos, underbar, förtråffelig. Ito måte, mat, para; paras; gifta ſig; kuſwa, 
Märums, roms, wetningsört, waͤnderot. ] kroßg. ; 

Mafcle, ai, ſtoͤldflaͤck (wapenterm): * 
8 * . mate. 


7 


9 - 


mateèrial, mätihrräl, ſammanſatt, af något 
wißt amine gjords wigtig, angelaͤgen. 
Materials, mätihriäls, wirke, mäterialier. 
Materialiſy, mätgriälliti > ſammanſaͤttning ; 
hufmwudſakelighet, wigtighet. 
Maternal, mäternäl, moderlig. 
Maternity, mät.rrniti, moderſkap. 
math, math, ho, ſen⸗hoͤ, eſterhö. 
mathematical, atthemädt gal, mathematiſk. 
Mathematician, mathemätifchjän, en mathe- 
maticus. | | 
Mathematics, maihemättiks > mathematiſka 
wetten Faper. 
Mather, madtihers, krapp. ; 
Måthurins, mähthurins > et ſlags munkar 
hwars ſyſla år at loͤſa ut chriſtna ſlafwar ur 
fängenſtap. | 


Matins, mättins, morgonsån font hålles i kyr⸗ 


korna. 

Matrice, mähtris,) igderlir. 1 5 
Matrix, Mährrif .) moderlif; grundfaͤrg (hos 
Mila). 55 : 
Matricide, mätrifijd, moderiråp, modermoͤr⸗ 

dare. 
Matricular, matrikjulär, matrikel. q . 
to matriculate, mätrikjwät, införa i matri⸗ 
keln. 
Matriculàtion, mätreHjulahſch'n, inſtrifning. 
matrimènial, utrimônniäl, til aͤgtenſkap hör 
rande. SÄ 4 
MEL menig mättrimönni > aͤgtenſkap, gifter⸗ 
mål. JA | 
Matron, mähtern, matrona, gammal aͤrbar 
huſt eu. > 
matted, matted, betådt med mattor; waͤfd ſa⸗ 
font en matta. | 21 vd 
Matter, matier, aͤmne, materia; ordſak; mår, 
ſak; war (uti fär). * 
to matter, matter, fföta, akta, waͤrda. 
mättery, matteri, full af war, warwurken. 
Mattock, mattock, traͤgaͤrdshacka, rot-yra. 
Mättrels, mattrefs, en madraß; recipient, (et 
chymiſtt glas). 


Maturation, mätjurähfech”n 3 mognande. 
> mätjuhr. mogen, fullwaͤrt. 
to mature, mätjuhr, Mogna, ſ. maturate. 
Maturity, mäjuhriti, mognad, mogenhet. 
to maudle, mahd'“, flå i huſwudet, ruſa, 
(om ſtarka drycker). 

måudli -mahdlin > ruſig, halfdrucken, wim⸗ 
e 1 

Maudlin, an dlin, àkermoͤnja. 

màugre, Hidhgri, i trots, förtret. 

Måvis, mdhvtig, et flags kramsfogel. 
Maul, dhl, flågga, paͤk. 

to maul, dhl, Hå; prygla, flå foͤrderfwad. 
Maulkin, mahlkin, ugns⸗qwaſt, ugns⸗ſopa. 
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Måund, waähnd, handkorg. 
to måunder, mahnder, inumla, knorra. 

1 ma hnderer, en knorrare, envis 
Maundy, mahnde, ſtärtorsdag- 
Mauſolium, mahſohli om, praͤktig grafwaͤrd. 
Mauther, mdhth'r, flicka. 

h md, magen hos kreatur; kraͤfwan hos 

oglar. 1 
maàwkiſh, måhkifch, maͤgtig, ſmuͤcken, oſmak⸗ 


lig⸗ 8 8 
Mawks, mdiiks, ofnyggk, ſoͤligt qwinfolk. 
Maàwmet, mähmet, docka, afgudabild. 
Maàwmetry, mdhmietrꝛ, afguderi. 
maxillary, machſillärt, til kaͤften hörande. 
Maxim, mach ſem, grundſats, regel. 

May, mä, maji månad. May Bug, torn⸗ 
dyfwel; May Day den foͤrſte maji; Måy- 
Games, maj⸗lekar; Mày-Pole, maſtäng; 

May-Weed, ſurtoppar, hwitoͤrt. 

äs I mày, äj mah, ma, jag må, kan; 

i tor E. d 

Måyor, mähr, foͤrnaͤmſte magiſtrats⸗perſonen i 
en ſtad, borgmaͤſtare. 

Mavyoralty, mährälti, Lordmaͤhrs⸗embetet. 

Mayoreſs, mähräfs, Lordmaͤhrs⸗fru. 

Maze, mais, irrgäng i en traͤgaͤrd; beſtoͤrtning, 

haͤpenhet, willerwalla. 2 . 

Mazarin, ä ſdräjn, et fat fom kan ſaͤttas i 
et annat; en paſtej. 

mazarin-blue, mäffärinbljuh , Mörkblå. 

Måzer, mähf”r, dricksſkaͤl. 

mé, mihi, mig, jag. 

Meacock, mihköck , en mjaͤker, daͤſe. 

Mead, mend, mjöd; ång, groͤnt faͤlt. 

Meéadow, mäddo, ång, faͤlt. 


eat mi ig, ſtaͤra, aͤrt⸗ſkaͤra. 


méèager, mihig v, mager. 

Meal, hl, mål, måltid; mjöl. 

méaly-mouthed, mihlimöuthed, blyg, bond⸗ 
blyg , ſtum. 

Mean, ihn, det medlerſta, det ſom år emel⸗ 
lan twaͤnne ytterligheter. 

Meé ans,, ihm e, niedel; fått, wis; by no Me- 
ans, ingalundaz by all Means, för all del; 
by fair Means, med godo. 

mean, mihn, Kinga ſlaͤt, foͤraktlig. 

man- time, hum, Y deut; 

méanwhile, mihnhuäsl.) emedlertid. 

to mèan, ihn, mena, erna, taͤnka; betyda. 

Neänders, mihuder s, irrgaäͤngar, irrwaͤgar. 

méeaner, mihner, ſaͤmre, ringare. 

me aneſt, mihineſt, ſaͤmſt, ringaſte. 

. mihning, upfåt, mening; bemir⸗ 
elſe. 

mant, „ant, mente, ment, af to mean. 

14 mihr, fått, Jumpig mark; raͤmaͤrke. 
Sar. irr raſt. i g 

* > märrly tra Meaſe, 


8 


iver 


Meat, mihts mat, födas koͤttmat. Sweéat-Me- ting; fjäſfer. 

4 5 ſockerſaker. Mådley, middli, bantning. Blandad årg. 
O mawe Ha,? jamnia . medii lar, midollär, maͤrg tilherig, maͤroig. 
to meawl, mjahl,) jamma fom kattor. medällary 4 me 0 ſet, full af 
Meéazles, mikfls, maßel, maͤßling; fiwinsPops | märgeull. jäs. 
5 . Meéed, mihd, belöning; gͤͤfwa; förtjenſk. 

mèazly, t hl, maß lig, full af maßel och ut⸗ meeck, m, mild, ſagtmodig, bomiuk. 
ſta 85 3 ) Så méeken, mihkn. RS neg 
mechanic, ut kännik, bas, Meen, mihn, mine, an ktes⸗fällning. 
mechanical, mikännzkäll,) hondtwerk) tilhoͤ⸗ meer, ni h, lutter, erts, pur, 2 5 
rig; handa légd. Meer, mihr, våmårfe, landamaͤrez gol, inför 
Mechänicks, mzkännicks, mechaniſka wetten⸗[Meer- Sauce, mihrfahs, ſaltlafe, fålta. 
ſkapen. ö Meerling, mihrling, et flags fiſt, 
Mechanifm, meckdnt m, et tings ſamman⸗mserly, måhrli, blott och allena. 


Medicine, med iſin, laͤkemedel. 
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Meéaſe, mihs > hus, äbyggnad; femhundrad 
ſtycken ſillar. 5 . 
méaflled, mu d, fom har mäßling (en barn⸗ 

ſjukdom). | editation, med; 
méaſurable, mäfjuräb”l, fom kan maͤtas. dande, ? — 
Mséaſure, mäfjuhr , mått, afmaͤtning; mål, méditative, meddziätiv, tanffull, fördjupad i 
ſpann; mått, ſteg. I tankar. ; N 1 
to méalure , mäfchjuhr, måla, mata; wara mediterräanian miditärräkniän, medelländſk. 
af et wißt mått. Medium, midiom, miedelwäg; utnåg, medel. 
Méaſurer, mäffjuhrer maͤtare. a Ri 


; J „ mätare. Medlar, ;meddiör, miſpe trad. 
meèaſureleſs, mäffjuhrläfs, omaͤtelig. 


Medler, mäddler , en fon lågger fig uti all 


ſaͤttning och Byggnad. Msées, vit his, ångar, ſ. Meadow. 
Mechôacan, mikoäkän , indianiſt rhabarker. meéet, mi hit, tjenlig, ſkickelig, begwaͤm. 
Medal, meddäl, ſkäͤdepenning, gammalt mynt. to meet , melt, moͤta, råfa, traͤffa; raͤkas, 
to mèddle, madd], befatta fig med, inblan⸗] mötas, traͤffas; komma tilſamman. 4. 
da fig uti, handterge. Meeter, mihter, motare, en fom möter. 
medial , ehdrꝛall, medelmåttig , hoͤrande til | Meeting, mihiing , Möte, ſamqwaͤm, ſtaͤm⸗ 


det medlerſta. ma, ſammankomſt, 23 
Median-Vein, mihdiän-vähn, medianaͤdran. meetly, militli, beqwaͤmligen, pas ligen. 
mediate, mehdidt, 8 0 Megrim, mihgrim, werk i halfwa hufwudet. 
to mèdiate, mehd tät, maͤckla, bemedla. melanchòlic, milänköllik, ſwaͤrmodig, ängſlig. 


Mediation, medi ähfchn , maͤcklande, bemed⸗ Melancholy, mellanꝶt deli; aͤngſlan, ſwaͤrmo⸗ 


ling. i ? dighet. 
Mediator, mediä ter, medlare. Melicotony, melle kotont, et flags ſtora pers 
mediatôrial, medzätorz äl , medlare tilhoͤrig. ſikor. ” AEA 
Mediatreſs, mediähträfs, medlerſta. Melilot, mall löt, melilot (en ort? . 
mèdicable, meddikäb”l , fom kan laͤkas, bes Ito méliorate, meliiorät, upodla, foͤrbaͤttra. 

tas. å Melioråtion , melzoräkfch”n upodling, förs 
Médicament, medikämänt, låfemedel. baͤttring. : 
medicaméntal, medi kämäntäl > til låfemedel |Meliority , meltörriti, båttre egenfrap. 

hörande. to méll, f. to mingle. 2 
Medicaſter, medi kaſter, qwackſalſware, Mars |] méllean, mällian, honing⸗ſot, af boning. 
latan. 5 Mellitiſm, mäll ti ſm, honings⸗win. 
Medication, medikähfchn , laͤfkande. méllow, mällo, mjuk, mogen, mör. 


medicinable, mediffinäb”l, fom har en laͤ⸗ i melddious, mihlvdios, ljufig, wälljudandes 
kande kraft. : Mélody, mellodi, melodie, wål-ljud , fjuflig 
medicinal , medzi/finäl , tjenlig eller brukbar ton. 
uti medicinen. Mélon, mell'n, melon. 
to mélt, mällt, ſmalta. 


0 ä * ö 
to médicine, meddiſin, gifwa laͤkedryck, wer⸗ meltable, mälltäd”l, maͤltbar, fom kan måls 


ka ſaͤſom laͤkemedel. tas. 5 5 
Meédick , Médick-Fodder, meddickfödder, Melter, mällter, ſm aͤltare. 

ſpanſk waͤppling. E Meélwell, mälluall, et ſtags torff. 
Mediety, medä jet, halfdel, halfpart. Member, mammber, lem, ledamot. 


Medibcrity, mid 7ti, medelmaͤttighet. 
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hinnor, hinnig. : 
Membrane, mänmbrän, hinna, tunnt Forn. 
Memödires, memödärss tänkebok öfwer ſaker fom 
haͤnda i authorens lifstid, antekningar. 
memorable, memoräb”l , minneswaͤrd. 
Memorandum, memordudom, minnesſtrift, 
Aupſats. : 
Memörial, mihmortäl, inlaga, memorial. 
Memory, mem'rt, Minne, minneskraften. 
Men, mdnn, maͤnner, plur. af Man. 
to mënace, menäs, hota, undſaͤga. 
Meénaces, mennäfes, hot, hotelſe. 
to mend, udund, laga, boͤta, flicka; aͤndra, 
roͤtta fel. 
Mender, männer, flickare, lappare. i 
méndicant , männdikänt., tiggande; tiggare⸗ 
Md Y 


munk. 
Mendicity, mändiffiti , tiggeri. 
to mèéndicate, mand i cat, tiggaa. 
menial, mihnidl, huſet tilhoͤrig; hushjon, en 
af hüsfolket. 3 
Ménow, menno; hwit fiſf. 
meènſtruous, dnſtruos, mònadtlig. 
menſurable, mänfehjuräib'I, maͤtelig. 
to ménſurate, mänfchjurät , maͤta, afmaͤta 
kroppars ſtorlek. 
Menfuràtion, man ſchijuràhſchnx, maͤtning. 
meèntal, männtäl > ſinnet tilhorig. . 
Mention, änuſchen; förmålande, omroͤran⸗ 
de, anmaͤrkning. 1 
to mëntion, mdunſch'en, förmåla, omtala, 
anmärka. ; 
Meénue, mennuätt. menuet. 
mercantile, mirrkäntil, handelen filhöͤrig. 
Meércature, märkätjuwr, handel, koͤpenßßap. 
mércenarv, märr/fenäriö, fal för pengar, fom 
kan legas. 8 : 
Mercer, märrfer, kruͤmare; ſidenkraͤmare. 
Mörcery, marrſeri, denhandel; kranrparer. 
Meérchandiſe, märrtchandd js, handel, koͤpen⸗ 
ſkap; gods, waror. s 
to merchandize, märrtchändäjs > handla, 
drifwa handel. | 
Merchant, märrtehänt, köpman, handlande på 
utrikes orter. : 
mirchantable > märr:fchäntäb”l, fågbar, i 
godt ſtand. 
* märr:f:häntmann, koͤpmans⸗ 
epp. | : 8 
meérchant. like, märrtfeköntläjk 1 
merchaully, marit chanel i; 8 5 pa köpmon 
na⸗art och maner. 
merciful, märififel', naͤdig, mildz god, fram. 
mercilels, märrfilifs, obarmhertig, omi. 
mercurial, märrkjuhriäl, mercuriäliſk, qurick, 
leſw onde. 2 
Mercury, mdrrijurt, merecurius, plancten 
mercurius; qwiaſilfwarz gwickhet, eld, 


ka 


. 18 2 
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meridional, u. eri 
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membrand eous, mismbränähfchjos > full af Mercy, märg, nåd, barmhertishet; foͤrlatelſe; 


— —— — 


behag , godtſinnande. : 
meretriciaus, meretrifchjos, horiſt, horaftig. 
Meridian, meriddjan, midodagstinien; hoͤgden 
af aͤra och magt. : 
85 iddionall, ſoͤderlig, emot får 
vr 
Meérit, märrit, foͤrtjenſt, waͤrdighet, waͤrde. 


to méxit, mädrrit foͤrtjenag, förfrylla. 
meritòrious, meriſlorꝰos, foͤrtjenande. 
Meéritot, marretot, gungande (et flags ſpel). 
Meérkin, märrkin, qwinnors foͤdflolem. 


Merlin, märrlin, hoͤk, ſparſhoͤr. 
Mermaid, märrmähd, hafsfru, fiörå. 


Mermaid's- Head, märrmähdshäda > et flags 


fiſk 


meérrily, märrili, lu gigt, muntert. 


IMeérriment, mäͤrrz mä nt, luſtighet, munterhet. 
I merry, mäxri, luſtig, glad; rolig, foͤrluſtande. 


Morſion, ſ. Immer ſion. 3 | 

Méfh, mäfch > maffa i et nåt, * | 

Méflin, mäffling, blandning af Tid, blandſaͤd, 
råg och hwete tilſamman. 


Niels, „nd /s, en rätt (mat). 1 
Mel Mate, mäfsmäht, diſt⸗kamerat, bord⸗ka⸗ 


merat. 8 
Meſſage, mäffädfch, ärende, förrättning. 
Meéſſenger, mäſfand jeher; bud, ſaͤndninge⸗ 

bud; zewaljer. bås 
Meſflah, mäfäiä, 2Desias, werldens fråljare. 


to metamörphize, nitämörr/föjs, foͤrwandla. 

Me aphor, metiäffer, förblommeradt taleſaͤtt. 

metaphôrical, metäförrikäll, figurlig, förs 
blommergd. 


: Me t aphra!e, meltäfrähs, oͤfwerſaͤttning. 


Métaphra't, sneftäfr ſt, öͤfwerſaͤttare. 
netaphy “ical, mee cu metaphyſiſf. 
Metaphy“ficks, metififflks s Nietaphßſiquen. 
io mète, ht, Mild, taga mått, 
Msteor, mrtiör, luft⸗teckn. 

Meter, mihter, indtare. 

Methéglin, mitherglin, et flags mjod. 
netulnss, mithens, mig tyckes. 

Me hod, metenôd, method, ordning, inraͤtt⸗ 


ning. 
methôdical, methôdditäl, ordentelig, regel⸗ 
bunden. 
Méthodiſt, me'thödif, en (om i akt tager en 
riktig ordning; en puritanijé ſekt. 
o måthodize , metilödäjs » reglera, ſaͤtta i 
ordning. f N 
nethäught, athdht, mig tycktes. 
netoay mical, mitonimmikäll, metonymiff. 
Metonymy, mitonuemi, en rhetoriſt figur. 
— 1 . 8 fr eta. 


Mfluage, mäffuädfch, hus, gård, aͤbyggnad. 
meét, märt, Mötte, moͤtt, af to meet. 
Metal, mettäll, metall. 

me ällic, nutallik, metalliſk, af metall. 
Metaliſt, mettäliſt, bergsman. 


. 
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Metopeſcopy, mitopô.ſcogi, fyådom efter an⸗ Mildernix, nieLIdernegks, et Pags ſegel 


lets⸗dragen. ö Mildew , mt ldjuh, honingsdagg; flaͤckar på 
Metre, mitr, werſe⸗lag. file. . ĩ ˙ 
métrical, mettrikäll, på wers. Mile, nul, enzelſf mit, innehållande 1760 
MetiEpolis, mitroppolis, hufwudſtad, biffops⸗] en elſta almar. 9 
fåfes ss — 'Mileftone, mäj'ftohn, milſten, milſtolpe. 
metropolitarr, mitropöllitän, fom hörer til en |Milfoil, mil, et lags ört. 33 
huſwudſtad. Subſt. aͤrkebiſkop. 8 militant, milletünt, ſtridande. 9 
Meéttle, mätt”, qwickhet, eld, liflighet; mod, mili ary, milletäri, krig tilhoͤrig, militaviff. 
hurtighet. Militia, milifchjä, ſtads - eller landt⸗milier. 


mẽttleſom, mätt” l fom, qwick, modig, behjer⸗ Milk, mellk, mjolk. 

tad. ; N to, milk, mellk, mjolfa. 
Mew, mjuh, fiſkmaͤſe; ſtaͤngſel, faͤngelſe; Hök milky, mallki, mjoͤlkig, mioͤlkaktig. 

ur. | 2 Milk- Way, millkuä, mjolkgatan, wintergatan 
to mè w, mju, fålla hornen, håren, huden, | paͤ himmelen). | 


fiaͤdrarng de.; inne uta, fångna. milkwhite, m IRxuũ jt, mjolk⸗hwit. 
Mezzo tinto, mãſſotinnto, et flags koppar⸗Milkwoman, milwumm'n, landtqwinna ſom 
ſtickning ſom liknar maͤlning. foͤrſer et cads⸗hushaͤll med mjölk. | 
-MezCrion, mifärrien, et flags tråd. Millenårian, millenziridu, en font wåntar 
Mice, mäjss möß, råttor, af fing. Moule. det furene s åriga rifet före ptterſta domerk 
Michaelmaſs, mikäelmäfs, michels maͤßa. Mill, mill, qwarn. 
to mich, i tfch > gömma fig, hålla fig un⸗Mill-cog, mi ll x gg qwarn⸗kugge. Jag 
dan. N Mill dam, willdam, qwarndam. 9 
miching, mittſching , gniaraktig, four undwi⸗ Millener, mill iner, galanteri⸗kruͤmerſka, myfks 
ker ſaͤllſkap af fnålhet. makerſfa. d 
mickle, mick bt, mvfet, myten. Millepedes, millipids, tufendfota; månafota, 
Microcoſm, mickrokdfm ; den lilla werlden, (en maſk). CE TA 
(menniſkan). Miller, miller, môlnare; en fluga. 


Mi crömeter, mikrömeter, et inſtrument at Millers - Thumb, milters - thum > et flags 
mata mycket fimå objecter. ſmäfiſf. 
Mic roſcope, mi ehroſtohp, et glas fom gör Millet, et, hersgryn; et flags fiſf. 


„ obieeterna förre, förnoringsglas. Milliary, mii rz, Milſtolpe. 
Midday, mi dad, middag. m'llion, milljen, million. | 
Midding, midding > göͤdſelhög. „ IMillſtone, millffohn, qwarnſten. 
Middle, midd !, det fom år midt utt, midt Wit, mill, miaͤlte; mjölfe (hos fiſfar). 
på , midten. f 4 Milter, eller, mjolffiſf hannfiſt. 
n E 8 medlerſt. Milwel, millväll, hafs⸗ͥͤl. 
middling, mddling, medel mittig. Mime, mãjm, ) affen & 22 
Midge, middfch> Mygse. Mimic, e lane, fan haͤrmar folk, 


midland, mid land, medellaͤndff. apa. j Vä 
Midlent, maden, mid faſta. i per ente mimmick, huͤrnra, apa efter, gyc᷑la. 
Midnight, middnäjt, midnatt. mimical, ménntikäll, gyckelattig, pußßerlig. 
drift, mid dri ff, broͤſthinnan. Mimicry, minim c Rr, gycklert, apa. 
midſt, meddſt, den medlerſte. to mince, minns > hackd, ſtycka; brufa twerr⸗ 
Mid ſummer; med ſo mmer, midſommar- digq ordaſätt, lata til halfs fert. - 
Midway, m id ud, halfwx waͤgen, halfråges. to mince it, tu minns itz, ſaͤttg munnen i 
Midwife, middulj /, barnmorſta. . | kyrkeſkick, taga fig miner. | 
Midwifery, midduäjfri, den wetenfkapen ſom Mind, mäjnd , betrakta, maͤrka, akta; ſkoͤta, 


en barnmorſka bör foͤrſtä. 4 walta, wärdaz erinra, pänninnng. 
Midwinier, maddur nter; midt uti wintren, mindful, nid nd/ oll, aftfortr, flitig, ſorgfaͤllig/ 

midwintren. 7 | minnesgod. 13 å | 
Might, mäjt, magt, förmåga. mirdlefs , mäjndläfs, vaftianr, owårdig; fås 
might, mäjt, matte, af may. ati 


Mighty, mäjti, maͤgtig, waͤldig; adv. ganſka, Mine, jn, grufwa; mina (at laͤgga krut uti). 


maäͤgta. mine: mijn. min, mit. G 1 
Migration, migrahſch'n, flyttning, borrt⸗ to mine, mäöjn, minera, graſwa h Aor i jor⸗ 
flyttning. 1 den, undergraͤfwa. . 
milch, milk, miolkig, miölkgi wande. Mner, mäjner, grufkarl; minerare. 


mild, mäjld, mild, from, ljuflig til ſmaken. 


Es 


— 


— — > —— 


Mineral, mineral, mineral, berg⸗art, malm; 19 55 > minjuhts > protokoll, (må anteck⸗ 
| 


adj. miineraliſk, malmartig. ningar. | 
Mineraliſt, minnerälift > finnare af bergs⸗Ninks, . Minks. 
wetenſkapen. k 3 Miräbolan, ſ. Miröbolan. 
Minever, auever, et flags ryſkt paͤlswerk Miracle, mdrräck', unzerwerk, jaͤrtecken. 
zwed hwita flaͤckar. 
ine w, mi nne h, et flags KT. | 
+ i „ nne, blanda, många; blan: 
da fig. 


miraculous, miräckulos >» underbar , genom 
underwerk gjord. / 

Mire, mãjr, traͤck, ſmuts; firr, moße. 

8 ä mired, majrd, nedſmutſad, nedſaͤnkt i traͤcken. 

Mi nglée - Mangle, minng'l-maung I, miſch⸗j Miredrom, mäjrdrum, rördrom (en fogel). 4 

mach. A mirifical, mirrfikall, underbar. 

Mniature , minnjätzur, miniatur-målning. —|Mirinels, mäjrinäfs, ſmutſighet, götjaktighet. 

Minim, minnim, et muſtkalifft tecken; et Mirbbolan, miröbbolän, mirabell, Cet flags 


tags fin ſtyl at trycka med; dwaͤrg. | plommontraͤd). ske 
Minimes, minnims, franſiſfaner munkar. ü Mirror, märrer, ſpegel; moͤnſter, efterſyn. 
Minion, minnjen, gunſtling, hjertusge. Mirth, mä rth, luſtighet, alert lynne. 


aminionly, minjenli, på et ſmekande, liſman⸗ mir), mäjri, ſmutſig, oren. 
de f 3 SN ih 706 Milacceptätion, milfackfipptänfek'n,) 
to miniſh, minuiſch, mMinffa, ſ. to dimi- | Mifaccéption, mi ſachſupſeh n, 
Mh. förfrånd, mißtag. b 3 
Miniſter, minniſter, praͤſt; miniſter; werktyg. Miſadvänature, mijfädväntjur, mißfaͤlle, olye⸗ 
to miniſter, minnifter, tiena, uträtta en fyllas | ka, waͤdadraͤp. . 2 
gifwa, foͤrſtaffa, kwerraͤcka. Miladvice, mefädväjs, råda illa, giſwa oråd. 
mimſtèrial, nunzſtihrꝛall, tjenande, bidra: Mifanthropiſt, mlſanthropiſt, menniſtoha⸗ 
gande; praͤſterlig; miniſterlig. dare. r i 2 
Minittration, minikrähfch a, tjenſt, beſty⸗ Miſanthropy, mifanthropi menniſtehat. 
rande; praͤſte⸗goͤromäl. Atto milapply“, miſappläj, illa tillaͤ mi 
Miniſtry, miniftri , prediko⸗ eller ſtatsmini⸗ brufa. ; ; 1 SR 
ſters⸗embete. 4 | miſappręehend, miſafpreliannd, illa fat⸗ 


- 


W 


. 1 | . a hann ſcſ 
inks, minnks ) ; as, IMifapprehenfion, mifapprihännfchn, miß⸗ 
Minnekin, venus ken,) en liten pen flida, forſtänd. 12 , 
flick närta. g to miſbecëme, au ſbicom, illa auſtà, illa 
Mining- Days, minningdähs , begaͤngelſeda⸗ klaͤda -. n 2 
gar efter de döda. milbegöt, miſpegöften, miſbig bit 'n, fodd af 


minor, mäjner, Mindre, xingare; yngres Lubſt. oaͤgta fång. W a 
re 6, ofwermage. 5 a ee. 1 a Vbehahv, illa förhålla fig, | 
Minors, mäjners, RR * ra ſig illa — 
Minorites, mäjnorits,) mlinoriter⸗munkar. Milbehàviour, mifsbihähvier, elakt upfoͤ⸗ 
Minbriiy, nun ſrriti, minderärighet, rinzhet.] rande. 3 4 
Minefaur, minotahr, kt widunder halft ore Milbellef, miſbi li hg, otro, wantro, falſk laͤra. 
halft menniſta. . to miſbelleve, niſbilev, haſwa falff laͤra, 
Wen e > miunſter kloſter⸗kyrka; cathedral⸗ wara wantrogen. 1 


kyrka. | „to miſcall- one, möfkahl-uönn, giſwa en d lk⸗ 
Minſtrel, minſtrel, ſpelman, muſtkant. 1 namn, mißkalla en. 2 | 
Minſtrelſy, minft eli, fock, muſik. Milfcarriage, mafkärriädfch - mip fallʒ ofall; 


Mint, minnt, mynta; mputhus. elaft upfoͤrande. 
to mint, vinnt, mynta pengar, prågra. to miſcarry, maſtdrri, få mißfall; flå felt, 
Mintage, min älfch, mynt, det ſom år myn⸗ fbrolyckas. * 

tadt; myntkoſtnad, Tas Tatt. milcellaneous, miſſellauios, > blandad af åts 
Minter, minnter, myntare, myntmaͤſtare. ſkilliga ſaker. 3 
Minuet, ſ. Menuet. 8 Milcellany, miffellänt, ) 


miniite, minjuht, liten. ; Mifcellanies, miffellänis,) ſamling af Bere 

Minute, wennn, minut, ögnablick. ſaker, blandfoder. 

io minute, minnjut, ſummariter anteckna 10 Mifchànce, miftchäns, olycka, ofall. * 
minnesbokenz inprotocolkera. 6 Milchief, ihn ondt, ofog, ffada; ofaͤrd, 


Minute- Line, sminnutläjn, loglina. 


1 * n. olyckaz jillgrep. 
minütely, minjuhtli, K ſtyckewis; ſtun⸗ 0 


ilchief one, mif/chihf unn, Fda, förs 


Deligen, hwart oͤgnablick, olaͤmpa en. 
n 3 milchb 
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miſchlevous, miſſchihvos, ffadelig; ſkaͤlmſk, 


to miſcencè ive, miſtonſiv, oraͤtt fatta, niß⸗ ta, illa 5 PRE: 
ferſtäͤ. e 7 JA iMilmanagement, möfmämnädfhmänt, elat 

to miſconjécture, mijköndjecktjur, fela i ſin foͤrwaltning. 1 
gißning. ; to miſmaàtch, mifmatifch , vita para, ille 


Milconſtrüchion, mifkönförockfel ns eat, ) ſortera. 1 
galen. uttydning. | to milnåme, mi ſnãhm, kallu Stnamn, miß⸗ 

to mitcbnſtrue, miſebunſt'r, illa yttyda, foͤr⸗] falla ; ERNA 
wenda. 12 55 to miſôrder, miſſorder, illa ſtyra och före 

to miſcontént, miſtontännt, goͤra mißnoͤgd, ſ. | ordna. ; 


to difcoutent. Miförder, mt ſſbrd'r, oord ning, oordentfighet. 


to mifcdunt  mijkount mißraͤlna. to miſpend, miffpännd, illa anwända, fer⸗ 
Miſcreangy, mifkriänfö, otro, affͤlliahet. ſloͤſa. - 
miſcres nt, 


ment ſinnad menniſka. | rått ſtaͤlle. 
Mifdéed, mifdihd, mißdäd, ogerning. to mifplåy, mifpläk, ſpelg oruͤtt, foͤrſpelg fig. 


flkriänt, otrogen, affaͤllig; ge⸗ 5 miſplace, nplals, förlåaga, laͤgga på or 


to mildèem, mi ſcli ini, döma orått, . to. milf print, mi ſ rennt, ſaͤtta tryckfel. j 
to mifdemèan, miſdi mihi, illa upföra fig. |Mifprition, mifpriffch”n, förakt; fel, förfeekie. 
Miſdemèanor, mifdimilner, fel, mißhandel, to mifpropörtion, miſpropõrnſch' n, illa af⸗ 
brott. 3 2 page emot hwartannat. | 
Mifdding, »ifduing; Misgerning, ovått. Milquotäåtion, mi fqvotähfch”n, följt citation. 
to miſdòubt, mi/sdöut, utan fkaͤb twiſla eller Ito milgudte, mifqvoht, citera falſt. 9 
mißbruka. . to mifréckon, mifräckn, mMifräfna: fig. 
Mie, mäjs, utſlag, en raͤttegaͤngs afdomande. Milréckoning, miſrechening, mipruͤfning. 
to miſemplo y, m:fimplöj, ia anwaͤnda. to miſremëmber, mifrimämmber; ej vått ås 
nu märjfer, Wing, ſtaͤckare; girigbuk. minna ſig. 9 
4. l le, mifferäd”l, elaͤndig, uſel, fattig; Ito . mi ſripriſaunt, oriktigt fös 
Inäl, girig. | reſtaͤlla. — 
Milery, miſſeri, elaͤnde, fattigdom. IMilrepreſentàtion, miſſri pri ſantaiſchn, s 
miffålhioned, fh nd, wanſtapad. ] riktig foͤreſtaͤllning af en far. 
Miffértune, mi/fförtjun, olycka, ofall, ofaͤrd. [Miſruͤle, mifrjuhl, oreda, tumult, owaͤſende. 
to mifgive, mifriva, ingifiva mißtankarz ana FMifs, mzfs, iungivu, flicka; feilla. 
fig ondt, befara naͤgot obehagligt. to mils, mr ., intet ivåfay ſalnaz lata bliſwa, 
miſgiven, Miſgivv'n, twifladt, anadt af tok utelemna; ſtappla i talet; fela, fara wilſe. 
miſgive. Nile op j IMiſſal, miffäl, maͤß be, handbok. 8 4 
e och. vii ſg uv rn, illa foͤrwalta, il⸗VIiſſel- Bird, miffälbärrd., et flags krams⸗ 
la ſtyra och regera. 5 | 
Mifgoverment, »:i/sgövvermänt, elaf ſtyrſel. 
to miſguͤide, mifsgäjd, mipleda, föra bakom 
ljuſet. ; 
Mifhap, mif:happ, olvfa, elak haͤndelſe. 
to mil-happen; miffkapp nr, mißlyckas, oc 
lyckas. 8 r a . 
to millii, nii ih. mifhöra fig, hoͤra galet.Miſtletow,) mi. Ito, miſtel fom woͤxer paͤ e⸗ 
Milh-Mafh, wiſchmaſch, et miſchmaſch, bland | Far och andra trå. 2 
ning af aͤtſkilliga ſaker. . to miſs gell, mifspäll, ſtafwa galet. 
to mifinförm, mifinföhrmy beruͤtta fal ſtt, fal: to miſspënd, miffpännd, illa anwaͤnda. 
ſkeligen föregifva. 1 miſspent, miffpännt 3 illa anwaͤndt, af to 
Miſinformàtion, mifinförmähfchn, falſt be-]. miſspend 
er I NIiſt. meft, Simma, töcken, dunſt; reͤgnſkur. 


raͤttelſe. * 
to miſintérpret, mifintärpret, wruͤnga, illa Miſt Ake, miftähk, fel, mißtag. 
n 1 U to miſtake, miftähk, bedraga, mistaga fig / 


Mifinterpretåtion, mi/finterpretihfehn, elak] irra fig. 


fogel. : 
to mt tbape, miffchihp, wanſtapa, oſfapa. 
Miſſion, mi ſſe 'n, ſaͤndning, beſkickning. 
iſſionary, miſſchonäri, en predikant ſom 
ſtickas at omwaͤnda hedningar. 

Miftive, mi ſſiv, bref, ſoͤndebref. 

Mineto, ) 


uttyda. 7 


uttydning. ü miſtaken, miſtik n, bedragen, fom frrar fig. 
miſ judge, ban been, döma orätt, fålla oc to SAN mäiftithefeh y oviktigt underwiſg » 
riktigt omdöme. laͤra. | ; 
te milléad, miflihd, foͤrwilla, foͤrleda. to miſtime, mf. fm, GÖVA naͤgot i oraͤtt Hide 
mileéd,miflädd, furledde, foͤrledd/ af to miſiead, Miſtletow, ſ. Miſlleto. Öp 
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„ miß tog, af to miftake. Meckery, môckeri, gäckeri, ſpe; efterapande, 

| NR pufus ereſpel. * 
la: pj Moöde, o me, landsſed, brukz wis, ſaͤttz. 

＋tilfaͤllighet. Nan 

I Model, odd], mönſter, modell, efterſyn. 

to mödel, ον,, göra en modell, arbeta ef⸗ 

ter modell, formera. 5 

moderate, modderät, mättelig; beſkedlig, förs 

nuftig; medelmåttig. nn, 

Moderation, moderähiſch'n, mättelighet, ſakt⸗ 

modic het. 1 


a 2 a 
Miſunderſtänding, miſonderſtindeng, oruͤtt Moderator; noderdhter; en fon före 
Begrepp, = wid en ſammankomſt, taleman, ſtyre 
miſunderſtbod, mifonderfludd, vratt fattad; môdern, möddern, nufoͤrtiden, warande, Helt 
örſtod galet, af to mifunderſtand. my. a „ 
Miſülage; nu uα, ch,) mißbruk, elakt mödelt, möddäft, ſedig, irbar "Hal 
Miſuͤſe, mifjuhs, 12 „„kkedlig. „ 5 
handterandk. Medelty, möddäfti, fedigpet, blygſamhet. 
to mikuſe, „Uh mißbruka, illa: handtera. Medicum, möddikom, liten bit, fmwg. 
Mifwéman, mi ſuu,Wjau, hora. Modification, modifikähfeh a, inſtraͤnning. 
Mite; dit, mett, ånger, maſk; ſolgrand, det [to mödlify, möddifij, inſtraͤnka,, inrätta på 
minſta, tjugondedelen af et gran. i wißt fått. | 
Miter, mäjt'r, biſtopsmyßa. ſmodith, mode ſoſi, på moden, efter modet, a⸗ 
to mitigate, mitirgät, blidka, lindra, ſtilla. kamodiſk. ; | | 
Mitigåtion 9 mitigähfchn 9 ſtillande, blid⸗ 10 „ mödulat 5 ſjunga efter⸗ tackt och 
"fame. noter. - 
miired, mäjterd, fom bår: biffopsmöåga. 
Mittens; mittens, wantar, hilihandfrar. 
Mittimus, mittimos, Domarens ordres atſaͤt⸗ 
ta någon i faͤngelſe. 
to mix, mech, blanda, många 
Mixen, michſen dynghoͤg. 2 
n blandad, foͤrmaͤngd. 
IXtion, mixtjen g 
5 or 49550 blandning. 
LHzzen, mi n, heſan⸗maſt. 


mittrüſtful, ut roſtfoll, mißtrogen. 
Miftinefs, mifffinäfs, dimbighet, toͤknighet. 
miſty, miſti, dimbig, töfnig, moͤrk . 
to miſunderſtand, smifonderflännd, oraͤtt fat: 
ta eller foͤrſtäͤ. 


tackten. 
Möôdule, odd'l, modell at arbeta efter. 
Möôdwall, möduuahl, Hack ſpik. 
Môhair, mohähr, camelbtt. 
Moity, môjeti, halfpart. b 
to möil, möjl > beſirycka med track; uttroͤttasz 
llaͤpa och arbeta i traͤcken; utmatta fig. 
moiſt. mojft, ſultig, daͤfwen, ſaftig. 
to mͤiſten, mõjſt'n, fuckta. 
to mizzle, miſs IL, dugga, ſmaͤraͤgna. Miſture, möjfijur, fuktighet, wätſka. 
mö, mos (i ſtaͤllet för more) mer. möky, monk, moͤrk, dunkel. 
Möan, mohu, klagan, iämmer. | Mölar-Teeth, mmohlär:iht, oxeltånder. 
to moan, mo hn, begraͤta, klaga, jaͤmra fig. [Moöld, mould, mull, ſ. Mould. 2 
moanful, mο,ñmᷣ I, beklagelig, ſorgelig. fo mol der, moulder, multna, förfalla til ſtoft. 
Mödat, mont, grand, ſolgrand; graf omkring en I Möble, mohl, bolwerk wid en hamn; honings⸗ 
faͤſtning. b | maͤrke, medfoͤdd flaͤck; mullwad. / 
Mb, möbb, gemena folfet; poͤbelnz fruentime [Molebill, mohlhill, litet mullhoͤg upkaſtad af 
mers natthufwa, nattyg. ; mullwaden. 
to mob m, upaͤgga gemena folket, 5 moléſt, mo läſt, oroa, beſwaͤra, qwalja. 


+ 


UPiDr.- i Moleftåtion, mold ſtah ſcl' n, orvande, foͤrtre⸗ 
mobbifh, mölbifch, poͤbelaktig; uproriſf. tande. 6 
Mobby, ν, en weſtindiſt drick af potates. Moléſter, mol ſſter, omakare, plägare. 
Mebile, mob, det gemena. folket, poͤbeln. Mölewarp, mohluarp, mullwad 
Mobility, mobzlleti, rörlighet; oſtadighet. 
Möôck, möck, ſpe, ſpott, ſkamt. 8 N KG 
to möck, möck >» gaͤcka, göra narr af en; bes I Mollificåtion, möllifik 
draga. ; . Lindrande, gillande. ; * 
Mockadees, möckädihs, et flags ylle-ſanumet. Möllar, möllär, blekfiſt, hafsſpindel. 
Mockà does, mockähdos , et ſlags ſin klaͤdes⸗„Mollien, moòllien, et ſlags oͤrt. | 4 
liſt. N to mollify, möllföj, upmjuka, lena. 
Mockage, möckädfch , ſpe, gaͤckeri. Molôſſes, »molöf/es, melaßer, pann⸗ſocker. 
Möckor, möcker, ſpefogel, beſpottare, 5 * mölt, moult, fålla fjädrarna. hoͤren. 
| 8 . 3. by 


Molinifts, möllinifis , de ſom förja Molins 
ſatſer. 3 


2 


5 möl⸗ 
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Mod ulation „ modwlä Mſch' n., ſjungande efter 3 


Money bag, moônni bagg, penning⸗pung, boͤrs.] Ana fig uti rattegangsſaker. 


Monſoons, mônſuhmns, paßade⸗windar. 


2 z 22 


IMönſter. mönr fl r, 
1 N. b monſtrous, g. nals 

Mament, momänt, denablick; wigtighet. wan arelig; vjantelig. 
momen àneous, monän hd nꝛ ot, , Moatefiaſco, montifiiffko 
momentany, momäutänt, 5 fom ſter el⸗] lienſkt win. j 
momentary, momäntäris Montero, montihro, et iiays tesmôß a. 


molten, möhlfa, fmålt, guten. 
eme, mohm, fäne, but 


ler warar blott et oͤgnablick. Montéth, snon:eih, ffoljfat for drickes⸗glas. 
moméentous, momänntos, wigtig; betydande. Month, mönv'h, månad. i 
monachal, mönnäkäll , munkar tilhoͤrig. mõn hly, mönnthli: , månadtlig; adv. mås 
"Mönade, mondd, ſolgrand. nadtl igen. är 
Wee mo nnr, monark; foͤrn amſt i fit e mo nnu aint, et monument, mins 
flag. nesmaͤrke. 4 


lag. 5 
mönarchlike, mönnärkläjk, : Möny, mönni, pengar, ſ. Mone 

7 4 3 A * 135 én 7 * 5 3 - 7 8 2 
monarchical, mönärr.ti 12 monarchiſt, en Mood muhd, mod, ſinne, lynne; dekaffeuhet. 


waͤldig. a Imöody, nahdi, ſallſam, egenſinnig; nig. 
Moönarchy, mönnärki, enmwåldsregemente, ko⸗ „ non; Pei 
nunga⸗xegering. mooneycd, muhn id, ſtuniògd, tårivet, 
monaſte rial, mongſtihriäl, kloſter tilhoͤrig. Môonlight, uh je, mänſken, maͤnelart. 
NET MR kloſter. . 1 moras, laͤrr; en morſan. 
mona tic, mona. 5 0 8 Möòorcock, mo :rtköck, morfulfa af ban aztet. 
monaſti cal, aon fe tall, kloſterlig, kloſter Mor-Hen, m-hrhinn , mor kuli hing, Mok⸗ 
tilhöͤrig. z tulla. 
Mond, snönnd, et aͤple med et fors åfiver fom Ito mͤor, muhr, anfra, gd til anfars. 
lonungar och kejſare bruka. madorich, mot ri ſch, kaͤrraltig, ſummpig; mori 
Mane! möndäk, Måndag. e moriſk. W : : hd å 
Möney, RN 5 Mot, 1, ſwelaktig, 1ttegaͤngs⸗fräga; 
Möny, + mönnz, penningar, mynt. : möte, fammankomſt år. Un jurifter för at 


Aldneychanger , mönniljandfcher > wexlare, | Moeier, mutter, en fom war fig uli at pro- 


wexelhandlaͤre, bankir. | ceßa. 
Meneyers, möônnt ers, myntare; wexelhand⸗ Mp, môpp, twaga at twaͤtta golf med, diſk⸗ 
lare. ; : traſa; grimas, grinande. g 
F Cem, möngköhrn, blandſaͤd. to mp and möw, tu möpp änd mo, lipa, 
Monger, mônnger, mänglare, ſaͤljare. grina. i 
Moöngrel > mönngrel, hwars föräldrar marit to möpe, mehp, ga och ſofwa, Mumra, wara 
af atſtillig art och flag, blandning. k halfſoſwande. 8 0 
Mönier, mönnz er, myntare. Möpe, mohp, en waͤper, ſenfaͤrdig ſtackgre. 
1 möniſh, vidnniſch, erinra, foͤrmana. 8 'möppöjt, ſtumogd, naͤrſyut. 
HAonition, monſch'n, warning, eriuran. Ioppet, möppet,) ii t lee Barn: 
Monitor, Åsnen Fang | Moplie, 2 ) lit t leke⸗barn; docka. 


mönitory, mõnnzlort, foͤrmanande. Subſt. [möral, môrral, ſedolaͤrande, moraliſf. 
warning, foͤrmaning. | Möraliſt, mörrälif » feoolårare, 
Monk, mönnk, munk; en flaͤck i tryckning. Moralit ya morälliti, iedolåra. ; 
„ Hood, mönkshudd > ſtormhatt, (en Ito se; ÅR ize, mörräläjs, gifwa ſedolaͤror, mos” 
rt). 18 ; ralifera. : 
Monkery, mönkeri, munkeſtaͤnd. mörally, môrrälli, ſedig, efter ſedolaͤran. 
Monkey, mônkz, markatta, aps. Morals, smöräls, lefwernes⸗xeglor inklaͤdda i en 


2 2 


mönk ih, mönkifch, efter munkars art och dickt. 


a 5 piss VE 0 mora, kaͤrr. j 
Monocord, mönokörd , et inſtrument med en imorbific, morbifft, ? fr AR 5 
ſtroͤng at ſtämma eter. ” morbifical, morba/fikäl,f ein förorjafar ſuk⸗ 


Monöôpoliſt, monöppelik, en fom flår under | domar. A 
fig all handelen med en wiß wara. Mordåcity, mord (fri, bitterhet, ſfarphet. 
to 'mondpolize , monöppolijs , fik under fig to mördicate, mördskät, brufa bitande ordg⸗ 


„handelen få at andra Utejiutas. ſaͤtt. f ; 
Monöpoly, monöppoli, kongl. priwilegium at | mördicative, mörrdikätiv, bitande, * | 
| Imöre, mohr, flere ; mera. — 


allena få Handla ned en wara. i 
Monoſy“Ilable, mönnofilläb”l, enſtafwigt ord. I möre-over, »ohrovver, yttermera. é 
2 | Mörel, mohrel, qwes⸗wed, ermbaͤr. 


0 


Vork e uorrk. et ſtags 
malmodig me ler bitdhuggeri. 
Morgage, mörrgå 


dfch , foͤrpantning, pan NN 
echtem. n naͤſta, fleſta; meſt, hoͤgſt, 
to mörgage, mörrgädfch, pantſaͤtka, fuͤrpanta. adv i | 


Morgagee , mörrgädfchik , pant⸗innehafware, mo ſtly, moſtli, merendels, til det maͤſta. 


pant⸗tagare. 8 M&e, moht, graf, dike; grand, ſolgrand. 
Morgager, môrrgädſcher, foͤrpanture, pant⸗ moted- about, mohted abböut, onigifwen med 
giſware. i FÖR en graf. 5 
mor. gerous, moridjeros, lydig, willig. Moih, möhtn, mott och mal. 
M'ril, mörril, niurtla, ſwamp. Mother, modder, moder; moderlijß. 
Mörion, mörrien, hjelm. Möôther-hood, »odderkäd,- moderſtap. 


Mor ſco, morifjko » en moriſk dans; en fom môtherleſs, modderla s; Moderloͤs. 
danſar en dylik dans. n mötherly, modderli, Moderlig. = 

mörsilh. nôrriſch, waͤlſmakande, ſom ſmakar möthery, mödders, möglig, draͤggig. 
efter mer. 8 JE mö hy, 'mötthi> full af mött. 

Merkin, mörrkin, ill⸗doͤing, fjelfdddt kreatur. Motion, moh ſch'n, roͤrelſe; innanredet i et ur; 

Merling, môrling, ull af et didt far. anmalande imoͤr parlamentet; later, aͤtboͤrd. 

ens n et ſlags fiſk. to N mol ſeh'n, foͤroſlaͤ naͤgot, bringa 
Mörn, möôhyn, „ nd. . PÅ tapeten. 3 

Morning mörning 3 nt Wp Motive, motiv, bewekande ord ak. ; 
moròſe, morohs, knarrig, kinkig, fur. môtley, möttli, ſpraͤcklig, brokig, maͤngfaͤrgad. 
Morphew, môrrhjuh, hwit ſkabb, ſkorf- Mötto, môtto, öfwerſtriſt, dewis, walſpräk. 
Mörris- Dance, môrriſfud ns, Moriſt dans. mévable, mu bub , rörkig. Be j 

| to mòve, mud, tira fig; gå, ſpatſera. 


Morrow, môrro, morgon, morgondagen. 
te mörrow, fu ro, i morgon. Måveables, mavpb' Is, lösòren, rörligt gods. 
Movement, muvmänt, roͤrelſe. 


Merfe, mörrs, ſiòhäͤſt. Vic | * 8 
Mover, muver, font giſwer roͤrelſe, uphofs⸗ 


4 


Mörſe i, orf A, bit, ſtycke. 5 3 
Mort, môrrt, en wiß ton fom blaͤſes når wil⸗ 
lebraͤdet år doͤdadtz ſtor myckenhet, mycket. 
mörtal, môrrtäll, dödlig; farlig, doͤdande. 
Mor àſity, mörtällitt doͤdlighet, död; doͤdkig to mould, mould, ſtöpa, gjuta i form; förs 

farſot; mienſtliga liſwet. a 


; 8 5 mera, tilſkapa; moͤglas. 
Mortar, môrrtär, mortel; moͤrſarez murbruk. 


5 man. 1025 LÄN 85 2 1 

255 mould, gjutform, mått; mull; form, 

môuldable, mouwldäd”l, font kan gjutas i 
Moör er, môrrter, kalk, murbruk. | 5 g 5 


ſkapnad; fogning på hufwudſkaͤlen; mögel. 


ET: form. 5 
to mér gage, f. to mor gage... > Ito maulder, moultler, multna; twinas borrt, 
mortiſerous, mört: fero y, doͤdlig, doͤd ande. 


förfalla. | 

Mortification, möriifrähfeh u plåga, qwal; '" Mouldinefs, mouldinäfs, moͤglighet. 

Borritågenbets doͤdande; ferddmjukande. Moöuldings, mouldzngs; kranſen på en pela⸗ 
te mörtify, r ↄ qwaͤlja; dödas foͤrodmju⸗rez zirater oͤfwer dörrar, waͤggar c. 

2 — aning waͤndas til doͤdkoͤtt, doͤ borrt; d mould, moͤglig. 

uſtwas. to mòôult, moult | ; 
Mortile, mörrtäfs, hål uti et bråde at deruti to måuiter, See rugga, fälla fjädrarna, 
— fåtta en ribbaz en få, risba, tmårtråd. | byta om fjädrar (om foglar). 
te mörtife, mörrtijs, foga tilfaniman med | Moulter, moulter. ankunge ſom får fjädrar. 

> : Möund, möund, ſtaͤngſel, gaͤrdsgaͤrd, jordwall. 


Far och riskor. ; 
Mörtmain, mörr'mähn, donation af gods; do⸗ to möund, möund, omgiſwa med en wall, ins 
fånga, foͤrſkanſa. 8 


RETADE gods ſom ej kan återfallas. l 
NMerts, mörrts, et flags fmå larar. Mounfier, monföhr, en franſos, fransman. 
lörtuary, mörrtuäri, teſtamente til en Fyrfa Möunt, möun:. berg; upkaſtad jordhög. 
för obefald tionde. to måunt , Mount, ſtiga up; awancera; ups 


Mofåic- Work , mofägk uorrk > naͤtt inlagdt lyfta. ERNA 

ar ete af ſtenarter ar. Mountain, möunt”n, berg, kulle. 
Moſcheè o, maſ Hit. mygga. 15 mduntainòdus, monntanos, bergaktig. 
Mefchey, mo (i. Mountainèer, môunthdnt hr, bergs⸗bo. 
Möfk, möffk, > ) turkiſt kyrka. Möôuntebank, niôunttbank, qwackſalfware. 


Möfque, d. I Möuntenance, nönntenäns, waͤrde, innehåll, 
Moſkèto, ſ. Mofchetm. ſtorlek, belopp. 2 3 >» innehaͤll, 


Möfs, „%, moa, af. W 
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Muletier, mjuhletihr, dſnedriſware. 
to mull, moll, gloͤdga (win ):. 
Maullein, ollen, kongsljus (en ört). 

ö Muller, molley, löparen til en raffen. 
Mallet, smollet, ſtjernfiſc; ſtjerna (i wapenksn⸗ 
4. ten), fårtfrärstång. 
Mülligruabs, molligrobbs > magtef; twaͤrt, 


to möurn, möhrn, ſoͤrja, baͤra ſorgedraͤgt, kla⸗ 
ga ſigz begraͤta. Mä 

Mowrner, nôhiner, förjare, förjande. 

mournful, möhrafall, bedröflig , ſorgſen. 

Moöufle, möus, mus, liten rätta. | 

to möufe, udus, fänga måg. 

Maufe-trap, möuftrapp > rättfälla. 


duler, mönfer, müskatt, rättfaͤngare. ſurt waͤſende, elakt lynne. 
Mouth, möuth, mun; mynning; talare, tales | Mullock, suolléck, ffråp ; ſopor. 
man; grinande, anſiktets wraͤngande. Multe, olle, m;öd. 


to möuth , möuth > tala högt, ſkrika; wiſa en multifarious, moltifäkrios, mångahanda. 
taͤnderna, fFållg, bruka mun på en; grina, Imåläiform, molltifirm, maͤngformig. 
goͤra ſpe af. Imultilatcral, molltzlaterall, mͤngſidig. 
Möôuthful, möuthfoll, en mun full, en bit. multäpllable, molti pl i', iom kan foͤrme⸗ 
Möw, moh, hoͤ⸗ eller halmſtack; hoͤſtulle; gri⸗“ ras. 


nande. Multiplication, molltiplikähfchn , foͤrme⸗ 
to möw > moh , mia, ſkaͤra med lia; ſtoͤrda; ring, multiplication. SR 
grina, wraͤnga anſigtet. | IMul:iplicity, molltipliſſite, mångfaldigbet. 
Möwer, oer, ſkoͤrdeman, ſlaͤtterkarl. Mulläplier, molltiplajer, det talet hwarmed 
mich, ottſch, mycket, myten, öfwermaͤttan, man multiplicerar. 

ganſta. 5 to multiply , moll:ipläj , föemera; multipli⸗ 
muͤcid, nijuſid, moͤglig. cera. 3 
Mucilage, njuffilädfch, flem, mogel. Muältitude, molltitzud, muyckenhet. 
mucilàginous, »jufilidjinos ſlemig. [Mülture, jr, qwarntuull. 2 
Mück, mock, dynga, traͤck; adj. unten, daͤf- Mium, niomm, mumma, ftarft ör af hwete. 
en.. mum, momm, tyſt! fatta! 


to muck, noch, göda med dynga, gödſta. Mäm- chance, monntchüns, tyſt lag, der in⸗ 
Muückender, mockänder, haflapp, dregellapp gen talar. 


för barn. | 8 to mümble, maννð)]˖ͥb I, mumla; fnorra, mut⸗ 
to mücker, mocker, ſnälas; gnia ihop. tra; mumſa. 
Miick-Hill, noch, dynghoͤg. Münmbler, mombler, mumlare, muttrare. 


Mück wet, mock-uäte, lungwat, genomwaͤt. Mummer, monnmer, förflådd perſon. 
Mück Worm, mock uorrm, dyngmaſk; gnia⸗Mümmery, mommeri, föreläsning. 


re; ſjelfaͤtare. Mummy, mo mniy, arabiſtt gummi; en balſa⸗ 
Mid, modd, goͤttja, traͤck, mudder. merad kropp. | 
middily, »moddil:, grumligt, gåttjigt. to mümp, »iomp . gripa, få fatt; agera ſnylte⸗ 
Müddineſs, smoddinäfs, göttjighet , mudder, | gåt; muͤmſa, iugga. 
grumliahet. i Mümper, momper, ſtortiogare, ſnyliegaͤſt. 


to muddle, modd”l, graͤfwa i göttjan med naͤb⸗ Mumps, monips halsſmufa, hals ſwulſt; förs 
bet fom ankor; ſupa en halffull; grumla up.] dold wrede af fiendſkap. a 
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muddy, od di, grumlig, ſlemig; ful, twaͤr i] to miinch, monnifch, mum a, ſugga och ſwaͤl⸗ 


upſynen, moͤrk. ja girigt. a l 
to muddy, moddi, grumla, uproͤra goͤttſan. Jmundane, menndän, werldſlig, jordiſk. 
Mue, mjuh, ſ. Mew. Mundanity, ndünztfi, werldſlighet. 

uff, na g, muff. mündatory, mondäteri, renande. 
to müffle, Fl, inwekla; hoͤlja ankſttetz mut⸗ to mündify, mondtfaj, rena, rͤͤnſa. 

tra, mumla. Mundick, mendick, et ſtags wismut. 


Muffler, offer, klaͤde at binda för munnen, Mundumgus, mondonngos, en ſtintande ört: 


fruntimmers⸗öſa. dålig tod gk, lustwän el. 


Miig, mogg, ſtenkrus, drickeskrus. municipal, mjuniffippäls borgerlig. Zz 
Måg-Wort, mogg uorri, gråbo (en Ört). Munificence, mjunz/fifänrs , frikoſtighet, gif⸗ 
müggi, moggi, td, waͤt, fuktig. mildhet. 1. 


munificent, mjuniffifänt, frffoſtig, gifnüld. 


Mulatto, mulätto,) fifä lj 
g ö Muuiments, mjuhnimänts, fuͤrſwarswerk, Dos 


Mulétto, mulätto,) en fom är född af en mas 5 
nn eumenter, bewis. 


55 


Mülberry, mollbärri, por. 51 ſ. Ammunition, * 
Muck, moll xt, penningeſtraff, böter. Mur 1 8 
to mål, 1 på penningeböter; firaffa. jMårzh;) mere [NRP F 

| „ muna; muläſt e * 
Möte wal mln. 8 
2 rap 1 e & 

od | * 4 — 
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Murage, mjuhrädfeh, pengar fom betalas til 
ſtadsmurarnas underhållande. — - 
müral, mjuhräll, Muren tilhoͤrig. 
Murder, morrder, mord, dråp. 
to märder , morrder, moͤrda, dråpa. 
Miirderer, morrderer, Mördare draͤpare. 
mürderous, morrderos, mordiſk, grufwelig. 
to mure up, miuhr-o pp, inneſtaͤnga med wal⸗ 
lar och murar. j 
Mürk, morrk, ffal, ſkida; moͤrker, briſt af 
Mürmur, morrmer, ſorl, buller. 
to mårmur, morrmer, ſorla; mumla, murra. 
Mirain, morrän, faͤ⸗ſjukal, faͤ⸗paͤſt. 
mürrey, morri, Mörkröd. 
Mürrion, morri en, hielm, ſtormhatt. 
Mliirrey-Bird, morribͤrrd, faſan (en fogel). 
Mrs, ſ. Murk. 
Mürther, ſ. Murder. 
Mü adel, moffkädell, 
Müſcadine, moffkädäjn > 
föta paͤron. 
Miiſcary, moffkärz, et ſlags blomſter. 
Muülcle, moffk Il, muſtel, fena; mula. ; 
Müſcovy-Glaſs, moffkovi=glafs, et flags fki⸗ 
= > nande fren, ſpegelſten. . 
müſcular, moffkulär, muſflarna tilhoͤrig. 
müiſculous, moffkulos, full af muſklar. 
Muſe, mjuſis, ffaldegudinna, ſängmö. 
Müſeum, mjuhfeom > rum fom innehåller en 
naturalie⸗ſamling. ; . 
to muͤfe, mjuhs, begrunda, grunda, grilla. 
Mudhroom, moſſchrhum, ſwamp. 
Müſic, mjufik, muſik, ſäͤng⸗ och ſpel⸗konſt. 
muͤſical, mjuftkäl, muſikaliſf. 
Mufſician, vijuſiſchꝛian, muſikant. 
Müiſk, mofjk, muſfus, daͤsma. 
Miiſket, mo/f/ket > muſket, ſoldat⸗gewaͤr; falk⸗ 
hanne af mindre ſorten. 
Muſketèer, moſſteli hr, muſfeterare. 5 
Muſketòon, mo/fjketuln , ffråböga. - 
Müſkin, möf/kin, bofintk. | 
milſky, mofjky, luktande af muſkus. 
Mullin, moſſ lin, nettelduk. 
Mülroll, moffrohl, nosremmen på et betſel. 
Müls, mofs, rifwande, ſlitande efter något. 
Muſſulman, maſſelman, mußelman, maho⸗ 
nietan. | 
Maſt, moSfft, muſt, ungt win. 
möt, moſſt, mäſte. 
Mutſtäches, moftähtfel.es 5 muſtaſcher, knaͤf⸗ 
„wel borrar. 


emuffat⸗win; et ſlags 
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Müſtard, mofflärrd, ſenap. 
Mäter, moffte nönfring , moͤnſterrulle. 

to möter, mo/fter, mönſtra; ihopſamla; ſam⸗ 


7 


as. 

miiſtily, mofftili, unket, daͤfwet. 

Müſtinels, mofflinäfsy unkenhet. 

müfſty, moffi, unten , daͤfwen; troͤg, dålig. 

HT mjutäbilliti, förånderlighet, oms 
ytlanet. : 7 

muͤtable, ujuhtäb' I, foͤraͤnderlig, ombytlig. 

Mutation, jutähſch'n, ombyte, föraͤndring. 

muͤte, mjuht, mällòs, ſtum, dum; ſubſt. dum⸗ 
be; en bokſtaf fom ej uttalas. 

to mute, mjulit, traͤcka (ſom foglar). 

to muͤtilate, mjutilät, ſtympa, foͤrlama. 

Mutilàtion, ij ulilahſch'n, ſtympning. 

Mutinèer, mjutinihr, uprorsſtiftare. 

mut inous, mjuhtinos, uproriſf, Orolig. 

muͤtiny, mjutinz, Myteri, upror. 

to måtiny, mjutinz, goͤra upror. 

to mutter, motter, muttra, mumla, knorra. 

Mutterer, motterer, knorrare, muttrare. 

Mütton, mott u, fårfött. 

Mütton-Monger, mött”a-mönger > fom ſaͤljer 

förfött 5 horhuswaͤrd. | 

mutual, mjuhtuäl , inbördes. 

Mnuzz:e, mof”l, niulen vå en exe; nos, truts 

nosband, mulgrimma; mynningen af en ka⸗ 

non. 

o mitzzle, mof”l, lägga om noſen på Freaz > 

tur; noſa på, wådra på. 

my”, mäj, min. ks 

NS Re märriäd , tio tuſende; en otalig 

maͤngd. a 4 

Myrôbolans, mzrôbboläns, en indianiſt frukt 

ſom purgerar ſtarkt. ; 

My'rrh, märr, myrrham. 

Ae, märrt I; myrten. 

My's, s, et flags mußla. 

myfélf, mifällf, mig, jag, mig ſjelf. N 

myſtèrious, mifflirios , Hemlig, foͤrborgad, 

foͤrbehaͤllen. 

My ſtery, miffteri. hemlighet, foͤrborgad ſak. 

my ſtical, mijftikäll, dold; mört, otydelig. 

mythological, αο,toudjꝛxall, fom hoͤrer til 
hedniſta gudalaͤran. | 

Mythölogift, mäjtöllodjift, en fom afhand⸗ 
lar hedniſka fabel⸗laͤran. 

to mythologize, mäjthöllodjäjs, uttyda hed⸗ 
niſfa dikterna. 5 

Mythölogy ; mäjtkållodj: > bedniffa guda . laͤ⸗ 
ran. ; 


* 


Ab, nabb, hufwird, hufivudbonad. 


Lå 


to nab, nabb, fånga, gripa ofrwa⸗ 


| randes. s 4 
| Nadir, nähdir, den himmelspunkt fom år rått 


under waͤra foͤtter. 
Näf, ſ. N 


| Leif. 
1 Naff, naff, et ſlags fiffmås. 
. Nag, nagg, liten haͤſt, klippare. 
Naà jades, dHjad'g. fjörå, hafsnymfer. 
nà jant, adhjant, ſimmande (term uti wapen⸗ 
konſten). l 1 
naif, nah, naturlig; aͤgta, god. 
* Nail, nal, nagel, ſpik, ſoͤmm, brodd; nagel, 
1 2 klo; Två och en fjerdedels engelſk tum. 
to nail, nähl, nagla, faſtſpika. 
Nailer, nher, ſpikſmed. 

5 naked, nähked, naken, blott, obewaͤpnad. 
Naàkedneſs, näkednäfs, nakenhet; utblottadt 
tilftånd > oͤgonſtenlighet, tydlighet. 
Nåker, näher, paͤrlemoder; fiſklen. 

Naäll, dh, drill, litet borr. 
Name, nälvn, namn; foͤrewaͤndning, ſkenz fraͤgd, 
rygte. 
. to name, nahm, naͤmna; omtala, omroͤra. 
nàmeleſs, nähmläfs, namnloͤs, obekant til 


namnet. 

| namely, name, nemligen. ; 

d Nåmefake, nähmfäk, en fom år af lika namn, 
| namne. ; 


Nåp, napp, lugg på klaͤde; liten ſoͤmn, lur. 
to nåp, napp, ſoſwa til halfs, ſlumra. 
Nåpe, nähp, nade. 
Nåpery, nähperi, duftyg. : 
Naphew, nä ju, ſtickrofwa, ſattrofwa 
Naphtha, na d, nafta (en mycket eldfaͤngd 


materia). 285 
Näpkin, nappbin, ſerwic tt. 
näpleſs, nappläfs, kal, luggſleten. 


nappy,; napp > ruggig, friſerad; rusgiſtwande 
(bl 


Narciſſus, na, 18 pingſtlilja. 
narcôic, NArköltiks 55 3 
narcbtical, narköttikäll,) doͤfwande, ſom goͤr 
kaͤnſtoloͤs. AG 
Nard, nahrdy ſpikenard (en Bred. 
Narration, narräfch n, beraͤttelſe. 
Nårrative, narräitv, beruͤttelſe; adj. foͤrtaͤl⸗ 


jande. 
Narrator, narrähiter, foͤrtaͤljare. 
narrow, narro, ſmal, trång; noga, granlaga. 
10 närrow, narro, förminſfa, draga ihopz in⸗ 
ſkraͤnka. ; E 
Nårrownefs , narronäfs , trͤnghet, inſkraͤnk⸗ 
ning, briſt f i 
Naſal-Vein, nähfäl välm, Nåsådran, 


SR 


Nass, A; en fort ſif f: 
na ſtily, nahſtili, ſiemt, orent; otuktigt. 
naſty, nähſti, oren, otaͤck; otuktig. i 


nå:al; nähtäl, hoͤrande til ens 


natalitious, adläli ſchjos 
boͤrd eller fodſel. N 
Nation, nähſeh'n, nation, folk; folkſſag 
national, aahſchonä], hoͤrande til et folkſlag. 
nätive, nättiv, medfödd, naturlig; infödd, börs 
dig; fubft. hemfsding. a | 
Nativity, nädtivvꝛti, börd, foͤdſel; foͤdelſe⸗ort; 
boͤrdst 


— — 


ecken på himmelen. 
natural, nätjuräll , naturlig; egentelig, ofoͤr⸗ 
falſtaͤd; fri, otwungen. 
Natural, nätjuräll ; en d 
ding; natursgaͤfwa. n 
Näturaliſt, natjuräliſt, naturkunnig; en ſom 
blott följer den naturliga religionen. 18 
Naturälity, nätjurällit: , naturligt tilſtänd. 
Naturalization, natjuräliſahiſch'n, burſfaps 
antagande eller gifwande. 5 
to näturalize, nättjuräläjs, gifwa burſfap; 
waͤnja, goͤra laͤtt och naturligt foͤr en. | 
Näture, nätjur, naturen; kynne, naturlig bös 
jelſez finnelag. < 
nätured, nättjurd, artad. 
nåval, näväll , hörande til ſkepp och fjöfart. 7 
. vähv » hjulsnaf; medlerſta delen af en 
kyrka. 
Nàvel, nähv”T, nafle; Navel-String, naf⸗ 
welſtraͤng; Navel-Wort, naflegraͤs. : 
Nävew, nökoju > ſtickroſwa, ſaͤttrofwa. 
näught, naht, intet; led, elak, okynnig. 
ynàughty, adhtz, okynnig, elat; laͤttfaͤrdig. 
to navigate, navvigdt, ſegla, fara til ös. 
„ nävigähfeh n, ſegling, ſtyrmans⸗ 
onſt. 
igätor, nävigähter, ſjèman; en fom förs 
ſtaͤr ſjoͤmanskonſten. ; N 
Jaulage, adhlädſch, frackt fom en paßpagera⸗ 
re betalar för fig til fkepparen. 
1 gt y> nåhmäki, fòreſtaͤllandet af et ſjͤ⸗ 
lag. . 
to nåufeate, nåhfchjät, wåmjas. wid, haſwa 
afſky förs giſwa leda för. . 
näuſeous, ad ſchios, ſtyggelig, waͤmjaktig. 
nautical, nä htikäll, ſioͤwaͤſendet tilhöͤrig. 
Nautil, adh, et aas fit fom har 
ting liknande åror och segel. 
Navy, azdvz, ffeppsflotta. 
nåy, näh, nei; ja til ock med. 
Näzal. 1300 ſtormhatt. 5 
to nèal, nini, gloͤdga, göra mjuk ge 
gande; gloͤdgas. >< 
nèap, nihp, aftagande, lag. 
* 


4 


are, fane; hemfd⸗ 


D 


* 
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N ap -Tide, nihptäjt, ebb och fiod uti ſiſta Negotiator, nigolchiä'er, underhandlare. 
gqwarkeret hwilten ej år få haͤftig fom an⸗ N-gro, aero, en neger, morian. 


nars. / Neice, f. Neece. 

ntar, nihr, naͤr, Nåra wid; nidſe, karg. Neif, Neife, 2% , ſtawinna; naͤſwe, fnyte 
nèar y nihrli, Når intil; nått, kargt. naͤfwe. | | 
néat, naht, Nått, ſnygg; oferfalſfad, pur. Neéigh, näjh, gnäggande. 
Nat, niht, nöt, få | to néigh, näjh, gnägga. 

N at-Herd, niht-härrd , faͤherde. Neighfor, nähber, nabo, grannes ens naͤſta. 
Neaving, nihving, jaͤſt, drickes⸗jaͤſt. Neigbborhood, nähberhudd, gran ſtap, gran⸗ 
Nôb, nd bb, naͤbo/ naſa, ſnabel. lag. | 

nébulous, nikbulos, mulen, toͤknig. néighboring, nähkbering, nuͤſtgraͤnſande, naͤr⸗ 
né&cefflarily, nefifärilis nòͤdwaͤndigt. liggande. 


Nöceffarinels , nef färinäfs , nodwaͤndighet. neighborly, nähberli, granſaͤmjig, omgångfam, 
Neceſſaries, näfaffaries > tropfens mödtorft, | höoͤfig. i TREA 
behof. | néither, nädder, hwarken, ingendera. 
neéceſſary, neffaffäri, nådig, noͤdwaͤndig. Nenuphar, nihnufär, nådblad. 
Néceffary-Houfe, neffäffäri-höus > himels-⸗ Neophyte, niofit, en nyß omwaͤnd, nychriſten. 


hus, aftraͤde. neotéric, neoterrik, / 
to necélfi ate, nefälfitär, nådga, tringa. ſveotérical, nioterrikäll,) n, nymodig. 
necéifitous, nefäffitos, torftig, fattig. Nep, näpp, fattmynta. 


Necéffity, neſaſſſiti; noͤdwaͤndighet; twaͤng; be⸗Nephew, növju, bror: eller ſyſterſon. 
hof; armod, torftighet. Nephritic, nefritik; lükemedel emot ſten; 
Néck, näck, hals; barm; Nsck- Cloth, hals⸗ 1 adj. njuren och blaͤſan tilhoͤrig. . 
klaͤde, halsduk ſom brukas af manfolk. Nepotiſm, neppotiſit, pd warnas iſwer och 
Necklace, näcklähs > fruntimmers-halsduk af] bemoͤdande at uptija och hjelpa fina ſlaͤgtin⸗ 
paͤrlor eller diamanter. gar; ſlaͤgtingars befordran. 


Xr 


Neécromanſer, neckromänfer , ſwartkonſtnaͤr.] Nerèides, niriides, ſièn mfer, hafsgucinnor. 5 


Neécromanſy, neckromänfi » ſwartkonſt. Neroly, nerole. et flags deßma. 
nécromanlic , neckromänntik > ſwartkonſtig. I nérval. nirrväll, ſenig, nerwig. 
Nectar, näcktar, necktar, gudadryck. i Nerve, adrrv, feta, nerw. 
Niftatine, näcktarin, et flags perſikor; adj. Nervofity, närrviffi i, ſenſullhet, ſtyrka. 

ſoͤt ſom necktar. 8 nervous, närrvos, ſenſull; ſtark; wigtig. 
Neèece, nihs, brors eller ſyſterdotter. Neſs, näfs, Nås, Udde. | 
Need, nihd, behof; nöd; mangel, briſt; torf⸗„Neéſt, näfft, bo, naͤſte. 
tighet. to neſtle, ndſſt I, bygga bo; naͤſtla fig in; 

to need, nihd, fattas, tarfwa, omtraͤnga. hylla, waͤrda. ; 
néedful, nihdfoll, noͤdig, NÖdwåndIg. Neſtling, näftling, fogelunge fom aͤnnu ej wa⸗ 
Needinels, ni hdznäfs, torftighet, trångmål. rit ur boet. i; 
Needle, nihd l, Bål, ſyraͤl, magnet⸗naͤl. Net, närt, nått, grann. 
Nsedler, ni adler, n naͤlm kare nͤther, nehder, nedre, nedrigare, laͤgre. 
Needlemaker, abe lndber, f Ne Nether-Lands, nehderleunds, tederlånderna, - 
nadleſs, nihdläfs, onödig. nethermott, nehdermoſt, nederſt. 1 
needs, rh, nödwaͤndigt. Neétile, nätt l, någla. 
needy, nihdz, torftig, noͤdſtaͤld. to néttle, natt' I, braͤnna med naͤßlor; foͤrtre⸗ 
Nep. Tide, ſ. Neap Tide. ta, bry, pika, reta. | 
ne'er, nehr, albrig, ſ. never. never, nevv'y, aldrig; never a Whit, alde⸗ 

nefändous, nifänndos, grym, faſelig. les intet. 
nefàrious, az fahrios, ſtyggelig, gudloͤs. névermore , nevv'rmohr, aldrig, aldrig nås 
Negation, nig ähfchn, foͤrnekelſe, nekande. gonſin. 


negative, neggdtiv, ) 1 névertheleſs, nevv'rtheläfs. icke deſtomindre. 
negatory, neggätort,) nekande. Neurötics, njurötiiks, nerwſtaͤrkande medel. 
let, migläckt, foͤrſummelſe; wanwoͤrdnad. Neut, njuht, et flags liten oͤdla. 
neuter, jult'r, opartiſk, owaͤldig, neutral. 


ÖN 8g ec 
to neglét, nigläckt, forſumma, wanwoͤrda. 
tful; migläcktfoll, förfummelig, waͤrds⸗ Ineutral, njiuhträll, neutral. a 
5 8 Neutrality, njuträlliti, neutralitet, owaͤldug⸗ 
„ negglidjans, foͤrſummelſe. het. 5 
1g hidt, underhaͤndla; handla, new, jun, Nys faͤrſkz ra, owan. 
1; nige ſchidhſch'u, underhandling; to new, njuh, förnya, göra ny. 


koͤpenſtap. ö 
FA Y 2 > > nåwe 
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nèwfangled, zjufangl'd, nyherskaͤr; ny, Se ght, näjt, natt; to night, i afton, i nat. 


ſpink ny. 7 55 Night- Gown, nãjtgahn; nattro 
newly, ajuhli, nyligen, nyß. Nightcap, näj cap, nattmößa. 
Newnels, njuhnäfs, nyhet, nylighet. Nightdrets, näjtdräfs, natttlåder, 


Nes, njuhs, nya tidningar, nyheter 3 awiſor, INight-Walker, u It udhker, en fom går ute 


dagblad. om natten; gathoka. 
Neèwt, njult, et flags liten ödla: Nightingal, näjtingäll, naͤftergal. 
néxt, näckft, naͤſt, naͤrmaſt; följande. 3 näjtl: ſom̃ ſter om natten; nattetid, 
Nias-Hawk, näjäs håhk, ung böfwad falk. Night- Mire, nãjtmahr, maran. 
Nib, nibb, naͤbbz ſpetſen af en penna. Night - Piece, näjtpihs > målning at fe wid 
10 nibble, nibb'l, gnaga; hugga efter, nappa,, jus. | 
(ſom fiſtar). Nightrail, zäjt-· ahl, puderſtjorta. 


Nibbler, twibbler, gnagare; häcklare, tadlare. N 1 nãjſſchahid, trollbar. 
nice, näjs, kraͤſelig, laͤcker; weklig, klemmig; Nill, nell, gniſtor fom ſpraka från ſmaͤlt kop⸗ 
kinkig, granlagad; ſamwetsgrann, nogräͤknad. par. 
Nicety, näjſeti, ſpetsfundighet; weklighet; to nill, nell, intet wilja; neka. 
granlagenhet; kraͤſelighet, laͤckerbit. to nim, ur um, Matta, ſmäſtjaͤla. 
Niche, nihiſeh, hål i en mur at fåtta en nimble, nimmöb”l, ſnaͤll, ſnabb, wig. 
bild uti. | | Nincompoop , ninkompup > en enfaldig ſta e⸗ 
Nick, nick, fåra, inffårning; raͤkning; oͤgna⸗] kare, ſ. Nickum-Poop. 
blick; lyckligt kaſt; nåden. nine, näjn, Nio; Nine Pins, kaͤglor. 
to nick, nick, hitta på, traͤffa; göra inſkaͤrning nineten, näjntihn, nitton, 
uti tråd ac. , bruka ſpelknep; belura. nineteenth, ndjnti hut, nittonde. 
Nickers, nickers knaͤckar för barn at leka ninetiech, näjntihth, nittionde. 
med. 6 ninety, näjntr, nittio. 
Nick Name, nicknähm, oͤknamn, ſkaͤlsord. |ninth, nainhth, Nionde. 


to nickname, nichndhm, falla öknamn. ninthly, aãjnthli, för det nionde. 

Nick-Ninny, ſ. Nickum - Poop. Ninmurder, ninnmorrder, et ſlags fogel. 
N ckum, nickoms, bedragare. Ninny, ninni, Ninny- Hammer, narr, tok, 
Nickum-Poop, nickompup > tölper , hanrej,] enfaldig ſtackare. a 

oduglig karl. Nip, np: nypande; litet får, ſkaͤra, ſtickord, 
Nicòtian, nikohfchiän > tobak (en ört). bitande ſkaͤnit. 3 
Nidering, Niderling, ſ. Nithing. to nip, nipp, Nypas gifwa ſtickord; ſkaͤra, klip⸗ 
N'idgeries, nidjeris, galenſfaper, ſladder. pa af; fälla, ſkadaz plåga, qwaͤlja. 2835 
Nidget, middſchet, fjoller, enfaldig karl el⸗ Nipper, nipper, en ſatyrſtrifware. 

ler qwinna. Nipperg, nippers, Eniptång; framtaͤnderna på 

en HM 


Niding, nid. ling, niding, gement ſinnad men⸗ aͤſt. 
niffa. . Nipple, nipp'l, broͤſtwaͤrta. Nipple-Wort, 

Niece, ni hs, broder = eller ſyſterdotter. wildkaͤl. 

Nifle, niff l, lappri, af intet waͤrde. 


1 Nit, nitt, gnet. 
Nig, nigg > ſtycke fom aͤr afklipt af en pen⸗ 


nitid, niftid, ffinande, wacker, praͤktig. 

3 näjthing , en foͤrſagd mes, en ſtac⸗ 
are. 

Nitre, näjt'r, ſaltpeter. 

nitrous, näjtros, ſaltpeterhaltig. 

Nittineſs, nzitinäfs > gnetighet, månad af 
gnetter. 

nitty, nittz, gnetig. 

Nizy, näjfe, enfaldig ſtackare. 

nd, nok, Nej, icke, ingalunda; ingen; aldrig en; 
No- Body, ingen. ; 

to nobilitate, nos illitãt, adla, göra til adels⸗ 


man. 
Nobility, nobzlliti, adel, ridderſfap; de förs 


ning. 
Nigella, nigälli , ſwart kummin. 
Niggard, niggärd, niding, gniare, ſnäͤlhund. 
Nggardlinefs, niggärdlinäfs, nidſthet, ſnaͤl⸗ 


et. 
W e niggärdli, nidſt, mål, girig. 
Nigging, nigging, penninge⸗klippning. 
Niggler, niggler, en fom klipper penningar. 
Niggling, niggling >» en flygtig mansperſons 
; CE och fjollande med gwinſolk. . 
nmnigzh, näj, Nira, naͤr intil. 
2 2 nigh, draht näjh, ga når intil, nal: 
bas. 
to nigh, udj, nalkas til, röra wid. 
7 nigheſt, näjer, näjeft, naͤrmare, naͤr⸗ 


— 


naͤmare; aͤdelhet, hoͤghet. : 
noble, nokb' l, aͤdel, hoͤgboren, foͤrnaͤm, tap⸗ 
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Noœaͤbleneſs, nohb”Inäfs , adelig, foͤrnaͤm haͤr⸗ 
komſt; aͤdelhet, hoͤzhhet. 

Nöôbleſs, nohbläfs, adelen, ridderſkapet. 

nöbly, noh Iz, ädelt, aͤdelmodigt. 

nocent, nohfint, ſaber, ſtyldig; ſkadlig. 

nocive, nohfiv, ſtadlig. 

Nock, nöck, en inſtärning, ſ. Notch. 

nocthrnal, nöcktorrnäll, Natten tilhörig; ſubſt. 


et inſtrument at finna hwad klockun är om 


natten. . 
Ned, nôdd, nick med hufwudet. 49110 
te nod, nödd, nicka; ſwigta, waͤga utföres nic⸗ 

ka, wara ſoͤmnig. FS ' 
Nôddle, nödd”!, knappen, hufwudet. 
Noddy, noddi, fåne, toker, fjaͤller. 
Nöôde, nohd, knut, bryderi; ſwulſt, knyla. 
Nodſity, nod ſſati, knutighet, knylighet. 
nodous, nohdos, knutig; ſwaͤr, full med ſwaͤ⸗ 
Rate och Har 
NOg; högg, qwarnſſ o. 
Noöggin, nöggin, ölkrus; drickeskaͤril, ſtaͤfwa. 
No jance, nöjäns, ſ. Nuance. | 

"Nöoifes nöjs, buller, owaͤſende, fork. 
to noi ſe, nis, utſprida, beryckta; bullra, dundra. 
noiſom, ni ſom; ſtadelig, elak; oangenaͤm, 
wederſtyggelig. 
nöify, 10%, bullerſam, orolig. 

Noll, ſ. Noddle. 

Nömbril, nommbrill, underſta delen af et 

wapen. | 
nöminal, nömminäll, namn eller titul angår 


ende. 
nöminally, nömminälli, til namnet, wid 
namn. | | 
to nominate ; nömminiät - naͤmna, kalla wid 
nann; umfnna til en ſyſla. 
Nominàtion, nominähfch a , naͤmnande, til: 
ſaͤttande. 


to nön,- plus, nönplofs, tyſta, ſtoppa munnen 


til på en; bry, foͤrwirra. 

Non-Réfident, nönreffidänt, en fom bor på 
annat ſtaͤlle ån der han har fin ſyßla. 
Non-refiftence, nönrefiftäns, willighet, hörs 

ſamhet emot oͤfwerhet och förmån. | 
Nonfence, nönfäns, orimlighet, ſladder, prat, 
intet betydande taleſäͤtt. ; 
nonfénfical, nönfänfikäll, orimlig, tokig. 
non- ſolvent, nönföllvänt, fom år utur ſtaͤnd 
at Betala fin ſkuld. ; 
nön-fuch , nönfotfch, fom ej har fin like. 
9 nönfchuht, nedlaͤzgande af en raͤtte⸗ 
gaͤngsſak. | 5 
Nen-Term, nönntärm, domſtolarnas ferier då 
ingen raͤttegaͤng drifwes. | 
Nöodle, nuhdl, toͤlper, tober. 


Noob, muhk, hörn, wrå, winkel; et litet ſtye⸗ 


ke aͤker. 

Noon, nuhn, middagstid. ; 
Nöoning, nuhning middagsſoͤmn. 
Nòͤoſe, nuhs, flinga, raͤnnſnara. 
to noͤoſe, nuhs, fnårja, fånga. 
Nöp, nöpp roͤdſtjert (en fogel.) 
nor, 07, . icke eller. 
Nôrbertins, nörbärtins > en 


as. 
nörmal, nörrmäll, efter lineal och ſnoͤre. 
Norrby, naorröj, den foͤrnaͤmſta haͤrolden i eng⸗ 

land. . 225 
North, 1% norr, norden; adj. nordlig. 
nörther ly, nôrrtherle,) n 
northern, nôrthern, 3 nordlig. 
nörthward, nörth uard, emot norden, nord⸗ 
Neſe, nohs, naͤſa; waͤderkorn. 


to noͤſe, nos, ſaͤtta up naͤſan, goͤra motſtaͤndz 


draga waͤder af, waͤdra eſter. 


Nominative, nom nativ, nominativus (gram. Noͤle-gay, nohsgä, kryddqwaſt. 


term). a i 
Non- Ability, unn übe lleti, jaͤf emot en part 


i rättegång. S 
Nön-Age, nönn-ädf-h, minderårighet. 
nonagéfimal, nonädjeffimäll, nittio⸗aͤrig. 


Non-Appéarance , nön-appihräns, uteblif⸗ 


wande foͤr råtta. 


N 


Noſe- Smart, nohsfmart, kraße. 7 

Nöôſtock, ud. ſtock, et ſlags moͤrkroͤdt flem fom 
tros falla ur luften. 

Nöôſe- Bleed, nohsblihd > naͤſe⸗graͤs. 

Noſtril, nöfftrall, naͤsbor. 

e nöftrom 3 et arcanum; hemligt lås 
emedel. 


Nöônce, nönns, for the Nonce, med flit, ups | nöt, nått, ej, icke, intet. 


ſaͤteligen. 


Non Compliance, nönkompläjäns foͤrwaͤg⸗ 


rande, affiag. bs 
Non-Confòrmiſt, nönkönformi ſt, en infödd 

fom ej bekaͤnner fig til engelffa kyrkan. 
Non Confermity, nöônkônfôrmiti, ſtiljaktig⸗ 
het ifrån engelſta kyrkan; olydnad. 


N 


none, nohn, ingen, icke en enda. 


Non - Entity, nonänntite, briſt på waͤſende 


eller werklighet. 


Non - paréil; nôntäräll, oforliknelighet; et 
logs fin ſtyl i trpckerierna; et flags ppl. 
5 2 1 3 


noͤtable, nöhtäb”l, maͤrkwaͤrdig, anſenlig; for, 


oͤrkraͤffelig. 
Nöôtary, nohtäri, en notarius. 


Notàtion, notähſch'n, utmårfande, teknande; 


mening, bemaͤrkelſe. 

Notch, nöttſch, ſtära, inſkaͤrning. ; 

to nötch, uctt Veh, göra en ſtaͤra eller inſtaͤr⸗ 
ning uti naͤgot. 

Note, noht, maͤrke, tecken; anſeende; braͤnn⸗ 
maͤrke; underraͤttelſe; not i muſiken; ſtulde⸗ 


bref. 
to abe, nabe, måsta; paz färta på nare: 
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ſekt fom få fals | 


es 


> Novelnefs, növvellnäfs;) 


Nuqdation, udahſch' n; blottande. 
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Notebook, nohtbuk, annotations bok, notbok. | 
nöſedly, nohtedli, beſynnerligen. 

nothing, nötthing, intet, icke det ringaſte. 
Nbticę, nbttis, üpmaͤrkſamhet, aktning; un⸗ 
derraͤttelſe. 

Notification, non. kungoͤrelſe. 

to notify, nohtifaj, kungèra, låta meta. ; 

Nôtion, nohfch n, tanka, begrepp > mening. 
notoriety , notoräjett » uppenbarlighet, ryckt⸗ 

barhet. 


AX 


notòrious, noktorios allmaͤnneligen bekant, 


rycktbar. 5 
10 nött, ffåra, afklippa. : 
notwithftänding, nottuithfländing , aktad, 

aͤnſkoͤnt; icke deſtomindre. | 
Nöô ale, nohväl, uppiögd mark, ny⸗plog. 


Novation, novihfchn, foͤrnyande, införande 

af nyheter. N 
Novàtor, novähters en fom kommer fram 
mod nyheter. 


Noel, nôvv'I, forrtwillig ſaga; ny foͤrord⸗ 
ning. e 

Novelift, növvellift, en fom förer nyheter på 
banan 3 romanſkrifware, awisſkrißpare. 


Nevel y., növvelltt, nyhet. 
November, novämmbh”r, wintermaͤnad. 
novennial, novänniäl, nio⸗arig. 
nought, naht, intet; et noll. g 
Nö ice, növvis, en nykommen munk; nowi⸗ 

tius, nyfåtare. | 
Noviciat. noviffchiät, 2 munkars prdſwo⸗ 


tid, nylaͤringsſtand. 
Nôvity, növviiz> nyhet. 
Nöôun, ndun, et nomen (gram. term). 


buriſher, norriſcher, underhällare. 


derhaͤll. 
now, abu nu 
nowed, noud> 

enn . 
nöxious, nôckſchjos, ſtadlig; ſaker, ſkyldig. 


knubble. 5 
nübilous, njubzlos, mulen, moͤrk, toͤfnig. 


warna, bulta. 7 iq : 
nueiferous, njufifferos > fom bår nätter. 


to nåddle along, nodd' älöng, Iuffa åftad, |to 


ga tungt och owärdigt. 
nude, njuhds naken, Blott, bar. 


Nadel, njuel, ſpindeln eller rundningen 
ing 


Növiceſhip, növvilfchips) é Nurfe, norrs > amma. i 
upamma, upfoſtra; fföta, 


Ny' mph ur 


Nym 


5 kin gtrappa. | 2 

nagatory, njuhkgäteri, Rarriſt, ſawalleraktig. 

Nuke, jut, tutte, I. Nape. Kö 

null, noll, frajtlös, ogültig. af intet waͤrde. 

to nüll, noll, ogilla, uppåmwa. i 

Nullifidian, gollif;jdiäns en hos bwilken 
finnes hwarken tro eller åra. 8 

to nüllify, nollzfäj, ogilla, uphaͤfwa. 

Nuility, nollite, kraſt'öshet, ogiltighet. 

to num, nom, ſ. to benums = | 


to nümker, nommber, råna, tålja. 
Nämbles, nommbls, inelſwor af en Hiort. 
numerable, njuhmeräb I, raͤfnelig. 


348 


af en 


2 


Number, nommber, tal, nummer, myckenhet. 


nuͤmeral, njuhmeräll; iom bemaͤrker någon - 


nummer. 

Numerà or, njumerahter, raͤknare; taͤljaren 
af et bråf. 7 
numérical, njumärri käll, nummer tilpoͤrig. 

mime rous, 1, uämeros, talrik, mycken. 
nümmed, nomm d haͤpen. ; 
Nümneſs, nommd fs. dåfwenhet uti lederna. 


Num- scull, nomnfkoll, pundhufſwud, dum⸗ 


ſkalle. 3 
Ni, vonn, nunna; haͤmpling. 


INunchion, nonm 'n, àtonward. 


Nunciature, nonſchjdij ur; geſandtſkap. 
Nuncio, vonn ſchjo, paͤfwelig geſandt. 
nlincupative,nonkupä'tv mundtelig uttryckelig. 
Niinne ry, nonneri, nunne⸗kloſter. 111 
niiptial, noppfchiäll, Sröllop tilhoͤrig. 


to nürſe, norrs, ) 
to nürlel, norrſel) 
anja. 


to nöurith, norriſch, naͤra, foͤda; upfoſtra. INurfery. norrferi, barnkammare; ſpenebarn; 


plantſtola. 


Neuriſhment, norrifchmänt, föda, fris, un⸗[Nürture, nortjur, upfoſtran; föda, naͤring. 
to nürture, norrijur, upfdda, upfoſtra. 

1 I Nåfance, njufäns, men, foͤrfaͤng. 

knuten, flåtad, (uii wapenkon⸗Nut, nott, en noͤt; triga. 

nutgal, notgåhl, gallaͤpple. 

. ) Nutmeg, nottmägg, muſtot. 

Nézel, nöff la pipan utt en blaͤsbaͤlg, us⸗Nüt-Pecker, nott packer, 5 

ſtake He. Nat-Iebber, jo er, noͤtſtrifa. 

to nübble, nobb'l, knyſtra, torrbulta, ſ. Nüt-klatch, notihatifch, > 

ö Nuͤtriment, njub rima nt, näring , föda. 

nåbil er . nig Nutrition, niulriſch'n, födande, naͤrande. 

to nuibble, no, knuffa, Nå med knytnaͤf⸗nutritious, R fom föder, naͤrer; 


1 N * 8 3 
nutritive, Mjuntritiv, 


naͤrande. ; 


y”e, näj, en f 


- 


niizzle, uc fs l, aöma fig, haͤnga naͤſan; upfoſtra. 


fr 112 ſkogs⸗ eller ſierk. SR 


J Iny'mphal, nimfill, ) =E 5 
Nudity, njuhdite, nakenhet. ny mphous, nim;o 55) nymfer tilhoͤrig. : 
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O. i ſtaͤllet foͤr of. IObligement, öblidfchmänt > foͤrpligtelſe. 

5 Oad, oh, Wejde, ſ. Woad. Obliger, öbliddfcher, den fom tager förförifz 
„Oaf, ohf, tok, fåne, gaͤck; bytinge. ning eller foͤrbindelſe. 

Safiſch, ohfifch, faͤnig, dum. oblique, öbläjk, krum, wind, ſnef. 


Oak, ohR, ek; jernek. „ IObliquity, öbliqviti, krumhet, krokighet; os 
OOakham, ohkhämm, dref, upwecklade ſkepstaͤg. riktighet. | i 
daken, ohk'n, af ek. to obliterate, öblitterät, utſtryka, utolaͤng. 
Oaker, ſ. Oker. Obliteration, Öblitterähfchn > utſtrykande, 


Oakum, oh kom, ſ. Oakham. ? utplånande. | ; 

Oar, ohr, åra, rgblad. Oblivion, Gblivvzen, gloͤmfka, foͤrgaͤtenhet. 

Oaſt, ohſt, ſ. Kiln. : ; oblivious, öblivvios, glömfe. 

daten, oht”n, af hafre. * Oblocùtor, Ger, foͤrtalare. 
»Oath, ohth, ed, edgaͤng; ſwordom. oblong, öblöng, afläng. | 

Oat-Meal, öhtmil, hafremjöl. zoblôquious, öblohqvios a hakdantande. 

Oats, ohts, hafre. Obloquy, öbblogvz, baktal, foͤrtal. 


Obduracy, öbdjuräfi, foͤrhärdelſe, enwishet. obndxlous, öbnöckfchjos, ſkyldig, ſaker; un⸗ 
obdurate, öbbdjurät, foͤthaͤrdad, haͤrdnackad. dergiſwen. f 


to obdurate, öbdjurät, förhaͤrda. Obnöxiousneſs, öbnöckfchjosnäfs > ſtyldig⸗ 
Obduräàtion, öbdjurähfchn, foͤrhaͤrdelſe, en-] het, ſalerhet til någon: beſkyllning. 
wishet. 3 ; to obnubilate , öbnjubi lät, foͤrmoͤrka, göra 
Obédience, obihdiäns > lydnad, hoͤrſamhet. mulen. 0 0 
obeèdient, obihdzdnt, lydig, hoͤrſam. Obnubilat ion, öbnjubilihfch”n, foͤrmoͤrkande. 
obediéntial, obidzänfchjäll > lydaktiggg. Obole, öbbol, en half ſtrupel, tolf gran apo⸗ 
Obeèiſance, obzzfäns > ärebetygelfe fom wiſas ] thekare⸗wigt. | 25 
medelſt någon böjning på kroppen. Obréption, ébräppfch”n > inſmygande. 
„Obeliſk, öbbelifk , et flags pyramid af ſten. obreptitious, obräptifchjos > fom inſmyger 
to obey /, ohähs lyda, hoͤrſamma. ſig; falſk, oriktig. 


0bject, öbdjäckt, för mål, oͤgnamaͤrke, aͤm⸗oblcene, 6% hn, otuktig; otäͤck, ſtygg. 
= one för wåra utvärtes innen. Oblcenity, O hntti, otuktighet, oſnygahet. 
to object, öbdjäckt , inwaͤnda, goͤra inkaſt; Oblcuràtion, Öbfkjurähfchn > foͤrmoͤrkande, 


foͤre bra. ; ve | foͤrmoͤrkelſe. | 
2 8 7 75 öbdjäckfehn, inkaſt, inwaͤndning; e Öbfkjuhr > moͤrk, dyſter, dunkel; os 
drebraͤelſe. 95 ydelig. 
8 Råne. öbdjäcktiv, fom hoͤrer til något to obfciire, Öbfkjuhr, foͤrmoͤrka, foͤrdunkla. 
anne eller föremål. SÄ Obfcurity,”öb/kjuhriti, moͤrker, moͤrkhet; o⸗ 
Objector, d di, r, en ſom gör inkaſt. tydlighet. l 71 
„Obit, Get, likbegaͤngelſe, begrafning. to obfecrate ; öbbfikrät , högeligen bedja och 


„Obituary, obbituäri > förtekning på Döda, | anhålla. 


doͤdliſta. Obſecràtion, öbfikrähfch”n, hjertelig bön och 
to objurgate, öbdjorrgät, banna upp, be⸗Tanhaͤllan. 

raffa. | 4 ; Oblequies, öbfequis > lifbegångelfe, begraf⸗ 
Objurgåtion, öbdjorrgäfch”n, b ſtrafning. ning. 


objurgatory, öbdjorrgutori, beſtraffande. obſéquious, öbfequios, fogelig, willig, lydig. 
oblåte, 6/bldt, fom är platt wid polerna. Obſequiousneſs, öbfeqviofsnäfs, fogelighet, 


Oblätion, öblähfelyn, offer. willighet, lydnad. | 

Ob lectation, öbacktähſeh'n; foͤrluſtning, |obférvable, åbfärrväb I, maͤrkelig. bakar 
förnöjelfe. 8 Obférvance, öbfärrväns, aͤrebewisning, wörda 

to obligate, öbligät, förbinda, foͤrplikta. ſamhet; ſtadga, regel; lagarnas efterfålgds uß⸗ 


Obligåtion, GblZgahſch'n, foͤrſtrifning; förs | maͤrkſamhet; nit, ſorgfaͤllighet. | 
bindelſe. | ſobſervant, öbfärrvänt, laͤraktig, lydig. | 
| 1 Öbbligätori, foͤrpligtaude, forbin⸗„Obſervaàtion, öbfärrvähfeh”n > anmärkning; 
dande. 1 F ; 1 rön, förför. 1 
to oblige, ldd ſeh, förbinda, foͤrpligta. [Obſervator, öbfär,vähter, anmaͤrkare, utro⸗ 
Obligee, öblidfchih, en fom utgifwit en före nare. é 7 
ſtrifning eller foͤrbindelſe. | Oblere 
. É ert 
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HO Obférvatory , öbfärrvätori > aſtronomiſf 
ſerwatorium. 


Obférver, öbfärrver, bemaͤrkare; aͤſtaͤdare. 

to obſèrve, Öbfärrv goͤra foͤrſoͤk, gifva akt 
pa; finna, maͤrka. 

Obſélſion, öbfäfch”n > belaͤgring; beſaͤttning 
af djefwulen., 

obſeſt, öbfifft, beſatt af djefwulen. 

oblidional, ö6fiddjonäll, belägring tilhörig. 

obſolete, Öbbfolit, obruklig, utur bruk. 

Obſtacle, öbbftäck”l, hinder, motftånd. 

obftetritious, obftetrifchjos, jordgummor til⸗ 


| 


hårig. 
sObftinacy , Öbbflinift > enwishet, halsſtar⸗ 
righet. 


Gbftinate, ö5“/ſtindt, enwis, halsſtarrig. 

n 60ſtre ppcros, oljudig, of yrig, 
ullerſam. | 

to obftru&, öbftrockt, ſtaͤnga, tilſtoppa, hin⸗ 


Obftrå&er, öiftrockter > hindrande, fom fil: 
baka Håller, ' i 
Obſtrüction, bbftrockfch'a > foͤrſtoppning; 
hinder. N 18 
obſtrüctive, 6ſtrocktiv, foͤrſtoppande; hin⸗ 
drande. 
obſtruͤſe, öbfirjuhs, foͤrborgad, dold. 
to . övtahn, erhålla, fås få oͤfwerhand, 
tydas. 
to 3 bbtämperät, hoͤrſamma, lyda. 
Obtemperation, öbtämperähfchn > lydnad, 
hoͤrſamhet. 4 
to obtéoebrate, öbtennelrät , förmoͤrka. 
to obtéft, öbräfft, bedyra; högeligen bedja. 
Obteltåtion , öbtiftihfchny, bjertelig anhaͤl⸗ 
lan; bedyrande. * a 
Obtrectàtion, öbträcktähf.hn, bakdantning, 
oͤrtal 
„ e öbtrjuhd > paͤtwinga, paͤboͤrda. 
Obiruder, öbtrjuhder , vätrugare. 
Obtruſion, öbirjuhfchn, paͤtrugande. 
obtuͤſe, öbtjuhs, trubbig, ſloͤg. d 
Obtuͤſeneſs, öbtjusnäfs trubbighet, ſloͤghet; 
dumhet. TA 
Obvéntions , öbvänfch”ns > gaͤfwor til praͤſter 
och kyrkor; kyrkoraͤntor. 
to Gbviate, öblviärt, moͤta, foͤrekomma. 
öbvious, CHO, allmän, bekant; laͤtt at 
begripa. . i 
to obümbrate, öbombrät, öfwerſtygga. 
Obumbraàtion, 6b Ombrahſch'n, oͤſwerſkyg⸗ 
ande. 
Okedfion, be Rahſeh'n,; tilfaͤlle laͤgenhet; or⸗ 
ſak, anledning; behof, ſoͤrnoͤdenhet. 
to occåfion, ockähfch'n, foͤrorſaka, bringa til 


waͤga. 2 
— occaåfional, öckährfchjomäll, tilfaͤllig. 
occàſional ly, ockähfchjonälli, haͤndelſewis, 

af en ſlump. 


t ob⸗»Occident, öckfidänt, wäͤſter. 


— — — — — —— . — —— 
— 


occidèntal, ockfidänntäl, waͤſterlig. 
occ:duous, Öckfidduos, aftagande; waͤſterlig. 
Occiſion, chſiſch'n, dödande, draͤpande. 
occult, öckallt, hemlig, fördard. 
Occultation, öckolliähfchn , ferdòljande. 
Occupant, öckupint, befittare, intagare. 
Occupation, ö:kupähfch”n , foͤrefallande ſys⸗ 
fia , foͤrraͤtning; veſiktning; inkraͤktning. 
Occupier, öckupäjer, innehafware, be ſittare. 
to occupy, Öckupäj, innehafwa, beſitta; was 
ra ſyßelſattz utlaͤgaa; anwaͤnda. 
to occur, Öckorr, förefomma 3 råfa, tråffa. 
Occurence, öckorräns, haͤndelſe, tilfaͤllighet. 
occfixrent, öckorränt, haͤndande, foͤrefallande. 
Occurſion, öckorrfeh”n + hwad fom foͤrekom⸗ 
mer en, raͤkande, traͤffande. ; 
1 onſch in, oceanen, ſtora werldshaf⸗ 
wet. 6 
Ockamy, ockami, en blandning af metall. 
octangular, öcktangulär, åttfantig. 
Octave, öcktähv. en åtta dagars högtid hos 
Catholſta; en octaw i mufifen. 
&åvo, ocktähvo, en bok i octam. 
o&énnial, öcktännziäll, åttaårig. 
O&öber, öcktoh'er, ſlagtmaͤnad. å 
o&dgenary, öcktödjennäris åttatio-årig. 
Octogon, öcktogon, åttfidig figur. 
ö&onary, Öcktonäri, ſom hoͤrer til åttastalet. 
betet Öckjulär , Ögat tilhoͤrig; oͤgonſtenlig; 
eende. 
Ocularneſs, ôchjularnaſs, oͤgonſtenlighet, 
bemaͤrkande med egna oͤgon. 
Ocuiate, ockjulät, ftarpſynt. 
„Oculiſt, öckjuliſt, oculiſt, §gonlaͤkare. 
odd, ôdd, udda, ojaͤmn; beſynnerlig, ſaͤllſamz 
obehaglig, elak. 
Oddity, ada ti, 
Oddnefs, öddnäfs 
Odds, ödds, ' 
het; ſaͤllſamhet; före: mån, föresfrede. 
Odds -bobs, ödds5öbs, waß flapperdibuß! 
ſtaͤmte⸗ ed). 
ec, ond, fång, gwaͤde, et ode. 
aͤdious, odd os, förhatlig, wederſtyggelig, led. 
Odium, ohdiom, hat, elat tanke om en. 
odoriferous, odorifferos > waͤlluktande. 
Odour, ehder, Witt, waͤllukt. 
6dorous, öddoros, waͤllukiande. 
oeconomical , zAonömmikäll, hushåll tilhoͤ⸗ 
rig, economiſt | ; 
Oeconomics, ikonömmiks, hushållsmetenffas 


pen , bushållsfafer. ” 
Oeconomilt, ikönnomift, hushaͤllare. 
Oecenomy, zAönnomi, hushållning , foͤrwalt⸗ 

ning. 79 2 90 ; JO £ 
oecuménical, i Rume nn: Rall > allmaͤnnelig. 
of, av, af, från, ibland, de. 3 


ojaͤmnhet i tu; benig⸗ 


ib 
off, borrt, af. 

0 > af 0 5 | of 
+ 


* 
I 


oss 35 


1 | 
öff and on, aff änn ôun, af och an, hit och oldich „ ouldifck, aͤldrig, naͤgot gammal. . 
dit. oleaginous, olrädjinos, oljaktig. N N 
Offals, G fals oͤſwerlefwor af mat; affkraͤde Oliander, oliännder, et flags tråd eller buſfe. 
af fått; aſſtrap, urwal. | Olibanum, olibbänom, et flags waͤllucktande 
Offenſe, öffäns, pförruͤtt, ſkada, foͤrtretz mif: | rökelfe, 
gerning. | | Oligarchy, oligarki , få-tvålde. 
to offénd, und, förtreta , foͤrtoͤrna; oförråt- Olio, öllioget blandning af många flags mat * 
ta; angripas fynda, fela. uti en rått; blandning. : é 
Offénder, Ofännder > mißgerningsman; för⸗Olitory, öhlitori , hörande til Förstrågården. 1759 
brytare. 5 Olivaſter, olivaſſter, wildt oljetraͤd. a | 


ofinlive, öfänfiv, fördripelig > fradelig, förs [Olive > Ölliv, oliwe⸗traͤd (et flags utlaͤndſk 
argelig Er fruckt) ; et fredstecken. i: 
Offer, Offer, tilbud, anbud; förför. Oliviiy, ollivvitz, oliwe⸗tiden, den tiden da 
to offer, Gers anbjuda, tilbjuda; bjuda paz man tager af oliwerna. 
andragaz offra; foͤrſoͤka, tilbjuda fig. Oly mpiad, olzmmpiäd , et tidehwarf af fyra 


„Offerer, G Ferer; anbjudare, en ſom gör et är Hos grekerna. 


* 


„Ogler, öggler, en fom blinkar, ſer kaͤrligt. 


„bu 


tilbud; offfare. Olympic, olimmipick, olympift. 
Offertory, öffärtori, offer, offrande. Omber, Gm r, l' hombre (et kortſpel). 
Office, , tjenſt, beſtallning; werkſtad, Omelet, Émmelärt > aͤgg⸗pannkaka. 

conteir; tjenſt, waͤlgaͤrning; gudstzenſt; pligt, Omen, Öms, foͤre bäd, tecken, ſpädom. 


ſkyldighet. | . to Ominate, mme nät, få, anſe fom föͤrebas 
„Officer, Mer, ämbetsman 3; officerare. af något. 10 80 7 
gör „ Öffifehjäll, tje nande, bidragande til „ Ömmines, fom bådar lycka eller os ; 
något. | ycka. 1 


to officiate, ¶Mfiſche dt, förvåtta gudstjenſten; Omi fon, omifeh a, afſtaende, uphårande 
tjena, foͤrſe med, gifwa. 8 med uraktlätande. E „ 

officious, Offifchjes > fjenſtaktig; beſtaͤllſam i to omit, omit, laͤmna, underfåta, låta bli. N 
otid. ; Omnipotence, Ömna potäns | [mast 

vOffing, Mug, ſtyrande från landet utaͤt ſͤn. Omnipotency, önrinipotinf, | nd 

fp Matt, förtt, telning ſom rinner upp e amm prelfund, dlleſtaͤdes naͤr⸗ 
paͤ roten. i 


warelſe. 
Offſpring, Gbr ng, affoͤda, affomma. omnipreſent, Ömnipreffänt, alleſtaͤdes noͤr⸗ 


to offlilcate, 5 Feet, foͤrmoͤrka, foͤrdunkla. warande. 

Offward, Öfuard, emot ſjoͤn, ſjoͤwaͤrts. Omniſcience, ömmifftäns , allwetenhet. 
okt, öft, tidt, ofta omniſcient, önmifkänt, allwetande. 
often, fat it, ofta. Omoöplate, ommÖöpplät, ſtulderblad. 
sOftennels, Öf nnäfs > ikekighet. Jomy, mms, mjut, mör. | 
oftentimes, GHntdjms, tidt och ofta. Jon, Ium, på, uti, wid; fort, widare. 


Ogẽe, ödfchih,! 8 SV Onånia, onännid, ' 3 

N 81 V, 55 5 et ſlags ornament uti bygg⸗ „Ong, Onäni hn den fynden at bedrifwa 
ningskonſten, liſtwerk. . | otuckt på fin egen kropp. | 

Ogle, öge”l, oͤgenwink, blink. nce, uönns, en gäng, fordom; once for all, 

to ögle, 939, blinkg ät, fe kißögdt på en. en gaͤng foͤr alla. 

dne, ugnn, en, en endaz NÅGON. 

Oglery, öggleri, kaͤrligt paͤſeende, oͤgnande. Enerary, Guerdrz, lapdragande, 

oh, öh. ah! (utrop fom utmaͤrker ſorg eller to önerate, Önerät, laͤßa, paͤlaſta, betunga 
foͤrwäͤning). med. Na 

„Oil, öjt, olja. 5 Onion, önnjen, lök, roͤdloͤk. 

to Sil, 63ʃ, elja, ſmoͤrja med olja. Oaly, Ganlz, allena, enda, enſam; adv, ena 

Otlcolour, Geer, oljefaͤrg. | 


daſt, allena. h 
Oilet, öjlet ; ſnoͤrhäl. Onſet, önnfatt, anfall, anſaͤttande; tofs, til⸗ 
Oilinefs, öjlinäfs > oljaktighet. i 


ſats. 
Gily, öjli, oljaktig, fet 


[oh 


ig F »Oullaught, önnflaht, ſtorm, anfall. | 
Ointment, öjnimänt, ſmorjelſe. önward, önnuard, from, framåt, widare. : 
„Qiſter, Öje et oſtron⸗ | — 1 Onyx, ohνÜ Ls, onyx (en aͤdelſten). + | 
Oker, onA a (et faͤrg⸗aͤmne). Ooe, uns, goͤttja, dy; kaͤll⸗os, kaͤll⸗ſog. 
um, oom, Blå af lin eller hampa. d o:zy, uhft, goͤttjig, ſumpig. 


— — — 


eld, odd, gammal; från fordna tider, urmodig. Opacity, opäffiti, dunkelbet, ſkuggaktighet. 


opà- 
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N ja . Nar 8 1. * 
Ar > Opinåtion,. opinähfeh u, menande tyckande. 


fåger fit tye⸗ 


NS 


opague, opähk , 


to öpen: ohen, 


opàcous, vpähkos, 


? ffuggia,. fom ej år genom⸗ 


ſkinlig. 5 17 5 2 
Opal, ohpA en man färgad adelſten. 


open, ohp'n, öpen; ohoͤljd, bar; ögonſkenlig, 


thdelig. : 

dpna, låta ups förflara, yp⸗ 
paz börjas öpna fig; 
hundar) . ; : 

sOpener, chpener, òpnare, uttolkare. 

openly, ohp nie, uppenbarligen; klarligen⸗ 

Openneſs, ohpnnäfs,. oͤpenhet; utſot, 
ärlighet, oͤppenhjertenhet. 


„Opera, O perä, opera, ſkaͤdeſpel. 


to bperate,, Öpperät,. werka, göra werkan. 


Operåtion, Operähfch ny werkan, werkning; 


faͤlt ſkaͤrs⸗operation. 
bperative, hpperäti v, werkande. 


Operator, erähter,, werkſtaͤflarez qwackſalf⸗ 


ware. 


operòlſe, öpperohs,. arbetſam; får, moͤdoſam. 
7Ophthalmy, öffihalmi ,- ågonsfjufa. ſura oͤ⸗ 


gon. * 
Opiate, pid, ſoͤmn⸗drick, dwal⸗drick. 


Opinator, oprinâter, en ſom 
ke och mening om en ſak, 

to opine, opäjn,. mena, hålla före, tyda. 

opiniater, 0 ee 3 

spinlälive.. 110 er egenſinnig, enwis; fom 
foͤljer foͤrdomar. | ] 

Opiniatrety, opinjäterti,. enwishet, egenſin⸗ 
nighet. a . 

Opin ion, opinnjen, mening, tycke, tanke. 

to opinion, opinjen, tro, kycka, haͤlla före: 

opinionative, o,ðnadtiv, egenſinnig, enwis, 
full af foͤrdomar. | 

FS — * ohPL om, opium, ſaften af wallmo⸗ 
ge⸗frö. 125 

Oppidan, ôppid n, ſtads bo. 

to oppilaie, Oppilät, förftoppa: ; 

Oppifation, öppilähfchn, foͤrſtoppning. 

oppilative, Öpprlötiv ſom foͤrordſakar 
eppnin : a a 4 

Opplètien, öpplihfch'n;- oͤfwerſyllandez oͤßser⸗ 
laſtande med mat. 48 N 

Oppòônent, öpponänt ,- ſtridande emot, beſtri⸗ 
dare af en ſäts, opponens. 

opportuͤne, 6 for Juhu, laͤglig, 


för⸗ 


begwaͤmlig. 


Opportunity, Opforfjuhntti, luͤglighet be⸗ 


gwaͤmligher. . 
to oppoͤle, Oppohs,. emotſta; ſaͤtta fig emot. 
Oppoôfer, öppoh[er, motpart, motſtaͤndare. 
oPPoſite, Oppofi',. midtemot ſtaͤende, ſtridande 


emot. ; 3 
Oppoſition, öpp aſi ſeh'n, motſtaͤnd, ſtridighet, 


England. 


oppoſitions⸗paktzet i 1 N 
to oppréſs, prä, underkufwa, foͤrtrycka. 
Opprelſion, Öppräffeh ' u, foͤrtryck, plåga 


loͤſt lif; 


Oppréſſor, ö ppreffer ,förtrydare. 
ſmuͤdelig, ſeym⸗ 


Oppligner, PB ner, beſtridare. 


Sie „„ 5 

ereichen 1 1 ſom hoͤrer fil optiken eller 

ſynlaͤran. 5 | 8 

ta > Opptiks, optiken, kik⸗konſten, ſyn⸗ 
fan. 


Optimacy, tim ſe, herre⸗elaßen, de förs 
naͤmſta. 5 5 a 
Option, HU, wal, rättigheten at gora 
eller låta, walraͤttighet. / 
Opulency, 9ppulänfi,.vifedony, förmågenhet.- 
opulent, öppulänt, tit, förmögen. | 

ör, Ör, eller, ſörraͤn; or elfe,. eljeſt. 
Grach, öråtfck , målla (en ort). 

Oracle, örräck”l, ovafel, gudaſwar. 
oracular, öräkjulär, fom innehåller et guda⸗ 
ſwar; gudomlig. 3 

Gral, Gräl, mundtelig. 1 

e brrandſch, pomerants, eitron, a⸗ 
pelſin. . | 9 

Orangeàde, öränfchäd's en dryck tillagad af 

pomerants⸗ſaft. 

Orangery, örändfiheriy drefhus, orangeri. 

"Orånoco ,. Grannote, et ſtags ſtark tobak at 

göora ſnus utaf. : 

Oråtion, örähfch ns prydeligt tal. 

Orator örräter, maͤltalig man, orator. 

oratòrial, örrätörtäl ,. en orator tilhörig, ora⸗ 
toriſß. ; 

Oratörians, ärrütôrtdns, et flags catholſfa 
praͤſter eller munkar. 


Oratory, orratori, talekonſten. Adj. orato⸗ 


. 


„Ordainer, ôrdähner, fd rordnare. 


vilken fort 
ningen font nu är obrufeligt). 7 
Order, ohrder, ordningz; reg ; fedy pligt, ſtyl⸗ 

dighet; ordresz bud, befallningz gille, orden. 


12 2 1 


357” Ord a „ 3 


to örder, Ghrd'r, förordna, inrätta, laga; bju⸗Orphus, 6rrſos, et ſlags fiſf. 
da, befalla; praͤſtwiga. fOrpiment, hr pimänt, et flags gul giftig mi⸗ 


„O derer, öhrderer, en inruͤttare; fom foͤrord⸗“ neral, auripignſent. 
nar, paͤbjuder. rv Orpin, öhrpön, kaͤring⸗kaͤl. 
-örderly , Ghrderli; ordentelig, adv. ordente⸗([Orrage, Grrädſeh, mälla (en ort). 
ligen Orrery, orrexi, et konſtſtycke fom wiſar him⸗ 
„Ordinal, g hrdindll, praͤſtwignings⸗ceremonie; melſta kropparnas rörelſe. 


handbok; kloſterordning. Orris, Orris > bred guld- eller ſilfwerſpets;; 
„Ordinance, öhedinäns , foͤrordning, paͤbud; Jen ört. 2 
bejtyrande 3 artilleri. = orthodox, dhrthodöx, renlaͤrig. 
-Ordinarily, Ghr drill, ordenteligen, gemen⸗ Orchodoxy, Inrthodb ch, renlaͤrighet. 
ligen. | Orthôgrapher, Öhrtöggriäffers] 8 
Ordinary, Hhrdindri, ordentelig, gemen, tin: e ortog grit, 3 en ſom foͤr⸗ 
ga; wanlig, Subſt. ſpisqwarter. ſteér tomten at rätt ſkri'wa och ſtafwa. a 
o oördinate , öhrdenät, beſtaͤlla, ſkicka, för: e Örtogräffikäll , hoͤrande til 
ordua. ; ſtaſcing. n 
Ordination, Ohrdinäihfchn, inraͤttningz pråft to orthographize, ertöggräfäjs, ſtriſwa re- 
wigning. | gelbundket. ; : 5 
„Ordnance, Hrdnäang, groft artillerie. Orthꝰgraphy, vrtög gran, rittig ſfrifning och 


„Ordure, Öhrdjur, tråd, orenlighet. ſta ning. | 

„Ore, ohr, bygd, landsaͤnda; malm iom Ännu Ortholan, -Örtholän , et flags liten krams⸗ 
ej blifwit ſmaͤltad oc rengjord. fogel. 

d'er, ohr, Ci ſtaͤllet får. over) oͤfper. „Orts, öhrts, ſtraͤdor, oͤfwerlefwor. 

„Orgal, hrgäll, winſten, windraͤgg. Ort. yard, ſ. Orchard. 

„Organ, öhrgän, werktyg, redſkap; orgelwerk. Orvial, öÖhrviäl, et ſtags oͤrt. 

Organ-Link, Orgänlink, inſaltad ſtockfiſt. Orvistan, Örvie An, et lags motgift. 


* 


orgänical, örgännzhäll,-organift, tjenande ſa⸗Oleillaney, aſlanlt (n Fe. SA 
dem kb eller werktyg. ; 7 4 Oſeillation, OH ur ruckande, ſwaͤng⸗ f 

„Organiſt, öhrgänift, en organiſt. I u ning hit och it, pendel⸗ſwaͤngning. é 

Organization; örgändfähfch:s; feoppslems ]Ofci:ancy, 4% änft, ſleningz förföljs 
snarnes bildning eller beſkaffenhet. AOleitåtion, Off ähfchin; BNTRITADS för 


melſe, owaͤrdighet. 


to "Organize , Öhrgänmäjs , ſoͤrſe zned lemmar m 
. elcitant, %% ant, gaͤſpande, ſoͤmnig, ſenfaͤrdig. 


och redſkap. j 
„Organy, örgänt, et flags oͤrt. 
„Orgies, Ohrdchis, Bacchi högtider. 
„Orient, öhrziänt, oͤſter. 6 Offuary, öfuäris benhus. 

ARR 3 ee e. 1 G NBL Eaſt. 

sOrifice, rr ſis, Hål, oͤpning. Oſt, onſt, 1 N 8 1 
„Origin, örrichin, urſprung, haͤrkomſt. Ouſt, 7 et koͤril at torka malt och hum⸗ 
original, öridjinäll > medfoͤdd; urſprungelig. la uti. 

Original, örzajinäll, original, hufwudſtrift; oſtenſtve, oftänfiv, ſkrytaktig, ſ. oſtentative. 
; boͤrjan, uprinnelſe. å lOftentå ion, ſtentahſeh'n, ſtryteri, ſtryt. 

Originations öridjinähfehn > upkomſt, ur⸗oſtentàtious, oſtantähſchjos, fkrytaktig, ſtry⸗ 

ſprungelighet. 5 tande. | 
Orion, brdjon, en confietklation på himmelen. oſténtative, oftänntätiv, ſkrytaktig, fom Tåter 
Orion, ôrriſon, bön. gerna ſe ſig. 

„Ork, öhrk, et ofanteligit hafsdjur; et ſlags Oltentator, oftäntäter, ſtorſtrytare. 

kepp. , :Oltidlogy, oftzöllodji > bejffrifning om benen 
„Orle, Öhrl, zirat i kanten pa et wapen. i froppen. b 
„Orlop, örrlöp, mellandaͤcket i et ſkepp.“ Oſtiary, Gſteare, åmynning. 

„Ornament, ohr nannt, zirat, prydnad, ſtof⸗(Oſtler, Ihſtler, ſtalldraͤng i et waͤrdshus. 
fering. 5 ä Oſtlery, öhftlerz, waͤrdshus; haͤllſtall. 
ornaméntal, Öhrnamäntäll, prydelig, prydande.]Oſtraciſm, öfträfifm, tio⸗ͤra landtfoͤrwisning 
„Orphan, dhe fan, fader och moderloͤſt barn. ; 1 0 
. | e, Örfänädfeh, ) j I a 5 | då 
e 33 fader z eller auo⸗ Ottridge., oſtritſch, ſtruts, ſtrutsfogel. 
derloͤs bet. other, öddher, andra, annan, 
Orphanôtrophy , Orfänötirofi > barnhus för others, Sddhers, andra. 
fader⸗ och moderloͤſa barn, 1 > Cdderhuär > annor ſtaͤdes. 
3 a en 8 2 > 0 
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ßer, GHHhier, wide. 
Osprey, pri h, hafsòͤrn. 


ther. 


DEREN 904 tüfbrena, annars. to byer-drive, o- 47e, d. öriina allfor 3 
other wiſe, adderudjs, annorledes; eljeſt, des] och oͤfwer för: naͤgan. 


„Autan. ka to Over. cat, ov i, foͤraͤta ſig. 
| Olter, Otter, utter. to över-eye, ov'r-dj; haſwa upfigt ö Sjwer, oͤf⸗ 
val, ohväll, uͤggrund, aͤggformig, owal. werſe, beſe. 
 Övåtion, ovänfeh”2, den 35 triumfen hos to över-empty, ov'r-ämti > foͤrmycket uttoͤma. 
83 „ 3) vera 0 . falil, ſtroͤmfall, ſtort matters 
u åt, Guball. all 
Oubſit, öubott , et flags fon. to Hverfil, ov 1 oͤfwerfylla. 
sOuch> Öutfch > gyllende Halsband eller annat to över-Hoat, ov'r-floht, ſimma, flyta. 
dyrbart ſmycke. Over Flow, ov'r- Roh, öfwerflytande, fd, 
Oven, ohv” u Ugil. flöde, ͤfwerſloͤd, öfwernödande. 


j Över, ovv”r, öfwer, mer, mer aͤn, twaͤrsoͤfwer, Over. Flowing, ov'r floing > onnighe 1 115 
förbi 207 werfloͤd. 
10 Cver-abound, ov'r-aböwnd > mycket oͤfwer⸗ Ow er-fl lowingiy , ov'r-Hoingle,; ömmnigt, i 


flöda, haſwa ſtort oͤwerfloͤd på. „ oͤſwerflod. 
10 ber- act, ov'rackt , goͤra mer aͤn ſom be⸗ to overflow, 0 lo li, öfwerflåda. 
håfs. to Over-fly, ov'r Hj. flyga oͤſwer. 
to ver- arch, ov'r-ahrtifch hwaͤlfwa Sfwer , Over-Forwardneis, ov',-föruardnäfs, alt⸗ 
3 med en hwalfbäge. for ſtor haͤſtighet och braͤdſka. 
över-aw , ov rah, hålla i fruktan, injaga to entre gli, ov 'rfräkt > laſta för ſtaxkt. 
fruktan hos. to över. get, ov'r gätt, hinna, råda, gå upp 
Senne > o' r balläns , öfwer⸗balans, emot. | 
mer an jämnwigt. to over. glance, ev'r-gläins > haſtigt öfwerfe » 
Ver- ballance, vo'r-balläns, hafwa N t bana ͤfwer. 
wigten. o b7ergo, ov ”rgoh, gä öfwer, öͤfwertraͤffa. 


* battle, ov y- Hatt I, g altfor fruktbar, altfoͤr to över-gorge , ov'r-· gohrdſch, göra öfwer⸗ 


2 dmnig. mått, fylla en med mat aͤnda up til halsgro⸗ 
bver-bear, ov'rbehr; ö ſwerwinna; under⸗ pen. 
kufwa, förtryda, to bver-grow, ov'r- gran, wåra Öfwer, wåra 
10 Gver - bid, ov'rbidd, bjuda öfwer, bjuda | förbi; foͤrwaͤra. 
for hoͤgt. bver-grown ; ovr'grohn > öfwerwuren, förs 
to Gver-blow, ov ec vaja ut, förlora ſin wuren. 
haͤftighet; ford rüwa ſaͤſom winden mud Over- growth, ov'r-grohth, altfor ſtart waͤrt. 
molnen. to Ever- -hale, ov - hähl, ſprida oͤfwer; aͤ nyo 
ver- board, cverbohrd, efwerbord; (på et I SNER. på i 
fſfep to S er-hang, ov'r-häng > hänga oͤfwer, luta 
3 ov'r:bolk, D och ne⸗ öfwer, 110 f 
dertrycka genom fin ſtorlek och wiod. to över-harden , ov'r- Harun, gra för haͤrd, 
so ver- burden, ov'yborrd'n, örwerlaſta. flöoͤrhaͤrda. 
10 bver- buy, ov'r-bäj.a Föpa för altfoͤr hoͤgt sQver-Haftinels, ov'r-häl finäfs. brådfra, öf⸗ 


pris. werilning. 
10 ver- carry, ov'rkärri, ga alt för wida f ver- baſty, ov Halte, alt ör bråd, för tidig. 
naͤgon ſak; dr ifwas til någon waͤldſamhet el⸗ dver-Head , dv ne oͤfwer hufwudet, up⸗ 


ler fara. i oͤfwer, ofwantil. 5 
10 ver- caſt, ov Aaſt, foͤrmoͤrkaz kaſta oͤfwer, to Cverhear, ov'rhikr 3 ly. . lyſna och 

kanta (med tråd). hoͤra hmad fom fåjes. I * 
40 bver-charge, ob rchardſehid, öfwerlaſta, löverheard, ov'rhärd, hoͤrdt, bord. a 

foͤrmycket betunga. to bver-hend, ov'r-händ , taga öfwerhanden, 
10 Ver- cloud, ov'r- Aloud, oͤſwertaͤcka med hinna på, oͤfwertraͤffa. 

moln. Over-Ioy, ov ”rdjöj> oͤfwerdrifwen glådje och 
per- clouded, ov'rklöuded, foͤrmörkad. froͤgd. 


10 ver- come, ov'rkolm, Nwerwinng. Ito Over-Joy, 
«Overcomer, ov ”rkomer 3 oͤfwerwinnare. glaͤdiee. 
10 Cver-count, ov'rköunt, fitta fil altför hoͤgt to over-låbour, o 


ov r- 795 ſaͤtta en utom fig för 


ör läbr oͤſwerarbeta fig, 


0 waͤrde, altfoͤr ”hågt beraͤkna. för haͤrdt betunga 2 arbete. > 
7 20 over. do, ov radu, göra foͤrmycket. to over- lade, ov'r- ihd, öfwerlaſta, fd förmydet 
io över-drefs , . drdſ s, bruta Öjrerflödiga Al ov . 
Prpdnaderz pryda * et. overlåid, ov'rläkd, illa e Wer 


— —n — — ꝓ ͤ’YE⁵ —-— 


over-lårge, ov'r-lardfch, altför ſtor och obaͤ⸗ to overprize, o Nuijs, 1 waͤrdera. 
kelig. ja Nr > doverrånk, ov'rrank, altför hoͤgwäͤrt. j 

overlälhingly, ov'rlafchingli, Sjwerdrifivet, to overrate; ov'rräht, waͤrderg altfoͤr högt, 
altfoͤr mycket tiltaget. N ſaͤtta fer högt pris på. 

to overlåy, ov'r-läh, öfwerlaͤgga, fälaͤgga får to overrèach, ov'rrehtſch, bedraga; hinng 


mycket; kroßa, oͤfwerkaſteg. up en. 85 

to overldap , ov'rlikp» ſpringa Öfver, hoppa [Overrèacher, oo'rrihtfcher, ftfaͤlm, bedra⸗ 
oͤfwer. 1 5 gare. 

Overléather, ov'rlädd'r, öfwerluͤder i en ffo to overrèad, ow rrihd, genomlaͤſa, laͤſa oͤwer. 
eller ſtoͤfwel. . 0 bverreckon, ov”rräck'n, förråfna fig. 

to overlive, ov'rlivv, öͤfwerlefwa. Overripe, owv'rräjp, förmydet mogen. 


Overliver, ov'rlivver > öſw.rleſare, en ſom to overripen, ovverräjpn > foͤrmogna, göra 
i en 770005 (oa, fir på 1. sc mogen. 45 

to overload , ov'rlohd, oͤfwerlaſta, för haͤrdt overrid, ov'rridd, 1 
A Gverfiddlebr, o pr dd, ft fötriden, utrden. 

överlong, ov”rlöng, för lang. „ |to dverride, ov'rräjd, idrvida. | 

to overiook , ov'rlukk » oͤfwerſe; hafiva inſe⸗ to dverroaft, ov'rrohſt, ſteka altför haͤrdt. 
ende oͤfwer; warg hoͤgre belaͤgen; fe genom o Overrule, ori, öfwermaͤſtra; regera 


finger med; förakta. | oͤfwer. 16 
Overioeker, ov'yluker, oͤfwerſeare; en ſom to överrun, ov'rronn, löpa förbis eſwerfallg. 


fer. ſing likär öfwer axel. to Everſee, ov'rfih > hafwa upſigt pa; ej blif⸗ 
Overloop, e' rluhgp, mellandaͤcket i et ſkepp. wa warſe. 8 | | 95 . 
overmaàſted, ov ted; fom har för ſtora overſèen, ov”r/fihn, mißtagen, felaktig; bedra⸗ 


maſter, oͤfwermaſtad. gen. f 8 
to overmaſter, op'rmaſter, maͤſtra, kufwa, Overſeer, oder, upſyningsman. ; 
commendera. i to overfell, ov rfäll, fålja fördyrt. ÄRE 
to overmåteh, ov'rmatfch, wara för maͤgtig, to överfet, ov vt, kullkaſta, omſtoͤrta. 50 | 
oͤfwerwaͤldiga. Å to overfhåde, ovw'rSchähd, öfwerhoͤlja med 
eee ov mat ſeh'd, öfwermaͤgtigad, . 4 1 
olika parad. to overlhådow , ov'r/chi SER 2 
ene ob rmüſſehur, dfwe rmaͤl. ſkydda. 1 0 häddo > öfwer ſtygga; . 
1 ov'rmoft> maͤgtigaſt, foͤrnaͤmſt, myn⸗ 8 . ov'r/chuht, ſtjuta miſtom. 
digaſt. 5 Over- Sight, ov'＋/ajt, inſee Hot? * 
Gee ue ov rmottſch, foͤrmycken; foͤrmycket. fö g n e eee we en 
Overmüchneſs, ov'rmotfchnäfss ö fwerflod , to ze, ov'rfäjs, Sfiverträfia uti widd och 


altfor tor myckenhet. | 
Overnight, ov'rnäjt, den delen af natten ſom 

är förr ån man går 5 fångs. 1 | 
to overnàme, ov'rnähm, namna i ordning to overſlèep, ox'r/lih ör ; - 5 

och ſammanhang. i g förlånge. Po 9x'rflihp > foͤrſofwa fig, ſofwa 
to overökfice > or 'r ee bjuda och befalla i | Overſlip, ov ip, för ſummelſez utelämnande, 

„ eee re ES to overflip, o Hie, förjumma; utelamna. 
overoffficious, ov'röfkfchjofs altfoͤr beſtaͤll⸗Ato overfndw, ov'r/noh, betåda med ſnoͤ, dis 

fam och ſyßelſat e. I werſmdga. N 
to over päſs, ov'rpaj 10 jäs oͤfwer, fe haftigt . ov”rfohld, fålbd til för högt pris. 


ſtorlek. 


to overſkip, op pp, hoppa öfwer, ſpringa 
oͤfwer; komma undan, undfly, 


och owäligt Öfwer, ga förbi. over[don, ov'rfuhn, altför fnart, för haſtigt. — 
bverpaſt, ov paſt, foͤrbigaͤngen. ; overfpént, 0 „pant, uttråttad , 99 998 
to overpày, ov rpäh, betala altfoͤr dyrt. to overfpread, ov”rfprihd, ùfwerſprida. i 
to overpérch, ov'rpärtfen » flyga öfwer. to overftänd, ov'ſtand, wara för Hård uti 
to overpeer, ov'rpitr, fe öfwer, fladdra, | wilkor och betingningar. ] 

ſwaoͤfwa oͤfwer. 5 ; overt, Övärt, uppenbar, allmän. 
Overplus, ov'rplofs » SjwerjPott. to overtåke, ov'rtähk, hinna på, taga fatt. 
to overply, od, Öfwerhopa med arbete. 10 overtax, o Ee; belaͤgga med för ſtora 
Overpädite ov'rpöjs, öſwerwigt. taxor eller utlagor. 
to overpôiſe, Ov rpöjs 3 hålla motwigt; åf ]Overthröw , ov rdroh, Sfivcrånda kaſtande, 


werwaͤgga. 
to överpower, ov'r, 


to overpreſs, ov'r 


dſwerlaͤgſen magt 0 | | 


ö a ti Orerthrg 
ner, ö aͤgtiga. verthröwer, ob'ydroer, en fom kaſtar öf⸗ 
„ trycka ned en med] weraͤnda och ſteter omkull, ; 124 


ver t- 


1 KANE 


——— — 


„Out-Houſe, duthowus > uthus, 


0 ut · Ho thus, to outrhn, gutrenn, löpa förbi, eller om en. 
Mr to out-jeft, Out-djift, öfwerga uti ſkaͤmtande. to outtail, Hatſahl, öſwertyaͤffa uti målit ſeg⸗ 
. to oukkua e, Öuinokv, ͤͤſwerträffa uti tjuj | lande, ſegla forsi. ; 


knep och ſkaͤlmſtycken. : tou bulſebrn, foͤrakta, anſe med fort 
oͤratkt. ; FR 


outländich, butländiſch, utlaͤndſt, fraͤm⸗ akt, 5 
mande. EN RE to ottfél, dutfäll, fålja til dyrare pris, ſtegra. 


„Outlaw, öutlah, fogelfri, biltog. ͤframluyſa. 


„Outlaw ry, Hutlahri, fogelſichet. | 
to outléap, dutlihp, löͤpa förbi, ſpringa läns FO 
e in ana... ende. 
Outer Öutlikp > utfall; flycktande, rym⸗ to 8 Öutfitt , fitta Öfwer tiden, ſitta laͤn⸗ 
mande. gere aͤn ge. 2 
„Outlet, ödutlätt, utgång , utlopp. to outſlèep, Öutflihp > ſoſwa foͤrlaͤnge; förs 
„Outline, dutläju, ytterſta linien, emkrets, ſoſwa. g | i 


de, ſtjuta långre aͤn en annan. iq 
ut-Side , öatfäjd > Yta, utſida; Fen, utſe⸗ 


yta. to outfpeak, dutSpihk, tala mer ån man bor⸗ 
i gutlive, dutlivv, öſwerleſwa, lefwa ut. de, tala förmyder. | ; 
Outliver > Gutlevv r, öſwerlefware, efterlef-[to outlpört, Hut ſpôrt, leka för lange, leku 

Waffe. 5 Laͤngre ån en annunnn. 


40 outldok, Glu, fe få ondt på er at han to outſprèad, ôufſprehd, utſprida, utſtrͤͤcka, 
blir rådd , ffräma en med ſin upſyn. utbreda. or ; 


5 1 gre aͤn fin råtta tidz nå ut. 
xing, dutläjing, fom ej år i fin rätta 
ng, Dotdenttelig. = . dach endſta, ſwaͤlſa en med Ögonen. 

malure, Quimäffchr, öfwerga uti mått Alen fin. ÖutAriht > en af de vitre gatorna 


och ſtorlek. | i en ſtad. 

to oulmarch, öwtmart/ch > marſchera fortare, to outftréteh, öutflträt ſch, ufſtraͤcka, utſpridg. 
märſchera förbis 198 Ito uiſtrip, butfiripp, öfwergaͤ en. 

dutmoft, öutmo/l, ptterſt, laͤngſt ut belaͤgen. to Zutlweeten, öutſutht en, öſwertraͤffa uti 

to outnuumber, öutnomb”r, öiwergaͤ i antal.] foͤtma. ; 

sOutparilh ,-öutpärrefeh > utſocu, fodn eller Ito outſwéar, dutfuehr > öfwertråffa uti ſwaͤr⸗ 

floͤrſamling fom ej Ligger inom walla jande, oͤfwer 


fs ij . es A g ria. i; ; 
f pytterdel, afſkild del. ſtadder. + i a 


nan, ſpaßera foͤkbi. en uti talande. ; 

40 outpäls, öutpafs, ſ. to ouigo. to out-vålue , Ortvälju > dfwertraͤffa uti pris 
10 outpdur, du! pohr, utgjuta, üttaͤnda. 5 eller dyrhet. * r 

to outprize, Öwvtpräjs > svara hoͤgre i priſet, to gutvenom, du venn m, oͤfwertraͤſſa uti gif⸗ 
ward dyd are. tighet. 3 5 
Outrage, dt Ad ſch, oͤfwerwaͤld, orätt. to outvie, Öutväj, Sfwertråfa, öfwergå. ] 
to dutrage, öuträdfch, beſkymfa, foͤrolaͤmpa to out-villain, öutvillän, dfwergü uti ondſta. 


på et groft fått; bega vordentligheter. to outvöäice , öntväjs, dfwergä uti ſkrikande 
outrägeoufly, öuträdjofsli, waͤldſamt, raſan⸗ och roͤſt, oͤfwerroͤſte. 
de, grymt. . 38 to outwalk, GufuahR, ga fortare ån en annan. 
Outrageousneſs, öuträdjofsnäfs > waͤldſam⸗[Outwall, Sutudhil, utſidan af en bygning, vt 
het, kaſeri, grvmhet. ; . tre anſeendet. ; 
No .outrägeous, duträdjos - wäldſam, grufwelig; jöutward, öutuards utmwärtes. | 
1 ſkynffelig, ofoͤrraͤttande. dHoutwardly, öntuardli, utwaͤrtes, på yttre fis 
1 to outrèach, öut-rihtfch, raͤcka laͤngre, ſtraͤcka] dan, efter Yttre et. 
N ſig laͤngre än en annunn (öutwards, Gu utåt, åt de yttra delarna. 
Ib outremarin, wf'rmärihn, uͤkta blåfirg. Ito outwear > öutuehr > Uttrötta, ancd ledsnad 
to outride, duträjd, rida om en. | TT NE RN 
outright, öuträjt, firar , genaſt; aldeles, to outweed , öwwshd > utrota fåjom ogruͤs, 
to outròar, dutrohr, ryta ſtarkare än ge. gallra. 8 
Outròde, öutrohd, utfall, ſtroͤfning. to outwè waͤga Mer, Awerwaͤga. 


to outrbot, ôutrutt, utrota, afſkaffa, rothugga. [to outwell 


366 i 


to outlålt, öutlaft, råda lingre, Hålla ut. outlhine, gulſchijn; ùfwerträffa i klarhet; 


to.dutlaw, gutlän, törklara en för fogelfri. to ou-fhöot, öwfchuht, Sfroertråffa uti ſtjutan⸗ 


utluftre, öutloft'r, Sfwergå uti glans och 0 outſtand, öu'ftend, utſtd, emotſtä; frå laͤn⸗ 


to outſtàre, bu flihr, ſe vå en med wrede 


* 


2 


to outpåce , öutpihs, gå fortare ån en an- to outtalk, Duttåhk, tala mer an oc. ö ſwergs 


—— — 


— n 


—. 


overthwart z ov rihuaärrt > ſnebt oͤfwer, twaͤrt 
oͤſwer; adj. twaͤr, ledſam 

over hwartly, ov'rihuariliytvårs öfter, ſnedt, 
pä et förwaͤndt ſaͤtt. . 

Owerthwärtneſs, ov'rihuärtnäfs, haͤrdnackig⸗ 


te outbids dutbidd, bjuda öfwer : 
het, bartighet, elakhet. 1 


0 outbidder, Guth dder, oͤſwerbjudare, en fo 
bvertly, ovärt lz, uppenbarligen, allmaͤnneli⸗ bjuder oͤfwer en annan paͤ auction. * 
gen. ; outblöwed; öutblöhdy upblåsd, upſwullen af 
to ovettinestov'rtajrs uttvåttars hon fi WäDere 0 Wee 
overtbok, ov rfukk, öͤfwerrumplade, oͤfwerrum⸗ Jutborn, Guth ern, fraͤmmande, utlaͤndſk. 
plad, af to overtake. „ idutbound, öutböund, fom ar deſtinerad til en 
to overtꝰp, ov'rtöpp, ward högre öſwertraͤfag. reſa på långt aflaͤgſna orter (om ſtepp). 
to overtràde, ov'riräkd y gifwa fig laͤngre in to outbräve, ömt rahv, dfwertraͤffa uti tapper⸗ 
uti handlen ån man går ut med. het eller granlaͤt och yppighets brawera, trotſa. 


— 


ts qovertri p, ov tri pp, trippa Öfver, ſpringa to outbràzen, dutbrä /n, öfwertraͤffa uti ofoͤr?⸗ 


laͤtt oͤfwer. (La F a . ; 
Overture, ov'rtjir, foͤrſlag, föreftållnings up⸗„Jutbreak öutbrehk; något ſom bryter ut, 
luyſning. j OS EE ML - 
to overfürn, ov'rtorrn, omſtörta; ͤfwerwinna. 
Overtürner, ov'rtorner , en fom kaſtar oͤf⸗ 


to outbrèathe, öutbrihtks överträffa en uti 
ſtark andedraͤgtz blaͤſa ut andan, doͤ. 


— 


weraͤnda, foͤrſtoͤrare. jå . ſoutcaft, öutkaft, foͤrkaſtad, foͤrdrifwen, bann⸗ 
to overtwättle, ov'rtuatt'I, prata och fladdrar: lyſt. Subſt. en landsflygtig, en foͤrkaſtad; 
mer aͤn man bör: | f wrak, afſkrasp. r Si 
to overvalue, ov'rvälljius för hoͤgt waͤrdera. te out-cått, öutkaft, wraka, förfaftas 
to overveil, ev rvähl, faͤcka, oͤfwerhölja. to ouicraft, öutkraft, oöfwertraͤffa uti li 


to overwätch, owv'ruatfch, Utimatta genom alt 
för långt wakande. i | 
overwsak, ov”ruzhk , altför wek oh ſwag. 
to overwéather, ov riädder, utmatta och ſka⸗ 
da genom altfoͤr haͤftigt waͤder. e 
to overwèen, o' ruehn, tånfa altfoͤr hoͤgdra⸗ 
get, goͤra fig för ſtora inbillningar. 
overwéeniug, ov'ruihning, ſjelfkaͤr; oͤſwer⸗ 
modig. „ 
overwéeningly, ov'ruzhningli, med alfoͤr 
mycken hoͤgdragenhet och inbillning⸗ ö 
to overweigh, op'rudh, hafwa oͤfwerwigt. 
Overweiht, ov'ruäht, öfwerwigt. 8 
to overwheélm, ov'rhuällm , öfwerhoͤlja, oͤf⸗ 
werſwaͤmma. e ee e 
overwhélmingly, owv'rhuällmingli, pd et un⸗ 
dertryckande ofwerwaͤldigande fakt. fräckt neka eller paſtäa . 
overwröught, or'rräht, altfoͤr mycket arbe: Ito outfåwn, Gutfahn, öfwertraͤffa uti ſmekan⸗ 
tad. de och inkkaͤllningsgafwor. N 


foͤrflagenhet. „ 5 
Outery, öOutkräj, haͤftigt utrop, ſorger 
ſom man gör at yttra fin afftfy. 
to dutcry, Öiutkräj, ſtrika, utropa. . 
to outdäre, Ööutdähr, trotſa, intet akta. 
to outdate, Gutdaht, göra gammalmodig och 
obruͤkelig. 5 3 
to outdò, dutduh, goͤra baͤttre, oͤfwertraͤfa. 
Outdòer, öutduer, maͤſtare, ſom oͤfwergaͤr en 
akan. e 
outdöne, dufdonnm, fom år oͤfwertraͤffad. 
to Gutdwell, Gutduäll, oͤfwertraͤffa uti laͤng⸗ 
warighet, wira laͤngre ån et annat. 
Guter, Gut' yz ytlerſt: * 
Guterly, öuterli, ytterlig, utwaͤrtes. 


— — — * — — — — 
* N. * 
på 


overwoͤrn, ov'ruöhri, utinaͤrglad genom ar⸗ out, dutfläj; öfwertraͤffa utt ſnaͤllt flgande, 


bete, utſtaͤpad. 2 I flyga fortare. 2 
overysared, ov'rjihrd, altfoͤr gammal ochaͤl⸗[Outkörm, Gut form, Ytan, yttra utſeendet, ut⸗ 
„drig, öfwerårig. Fred 5 ſtdan. 2 8 k 
ought, aht, näͤgot; for ought j fee, få wi⸗ to outfröwin, öutfröun, ffråma med en ond 

da jag kan fe. 2 ö doch elak upſyn. | 
dught, ahr, borde, ſfulle. Outgate, öutgäht, utgång, ſtaͤlle der nian: 
eviparous, ovippäross, ſom födes af ägg; aͤgg⸗[ kan komma ut: . 1 

WC C ED AR a a to outgive, öutgivv, oͤfwertraͤffa uti gifwande. 
Ounce, duns us, två (od; pantherdjur, [to Hutgo one, öutgo uônn, Hfivertråfas ga 


dur, dur, Y wär, wart. fortare. 
Durs, Gurs, Fein * „ It outgrow, öutgroh, öͤfwertraͤffa uti waͤrt, 
dut, öut., ut oͤſwerz borrt, fy! foͤrwaͤra, blifwa foͤrwuren. 8 
to out, Hut, f ta. Outguard, öutgahrd , utpoſt, ſkildtwakt fom: 


to outact, 


e an en ANNAN: ſtaͤr laͤngt från hufwud⸗corpſen. frös 
>» ; e 1 Out 


to outbär, Gutbarr, uteſſuta, uteſtaͤnga genen Bu. 


to outfåce, Outfähs', neka en midt i anfiktet, 


Pn 


ſlughet 


outworn, öutuörna, uiſliten, utnöͤtt. 
to outwréft, Ööuiräft > svåldfarmnenden af? 

twinga. > 
. ought, Öuträk! 
ſamhet. 


öutnitt, öfwergä i wett och 
or = rR Utanwerk. 


wara af hoͤgre waͤrde. 


wares barklag. 

Ouzel, buſel, watten⸗canſel. 
Suzy, duft; ſümpig. 
t N 2 . Pp Ye, 
10 5885 oh; Mata ſkyldig, ſtaͤ i foͤrbindelſe. 
Owes ohe, ſiögras, tång. 
„Owl, Gul, uggla. 
„Owler, Guler, lurendraͤjare. 

VER 1 5 4958 ege 
to own, Om, 
Foa gs 800. 


betande. 

Pace, puls, ſteg, ſkrett; gång; mått. 
to påce, påhs, gänga (om haͤſtar), 
ſtyra, faͤtta i fin wißg gang. 

cer, pähfer, gångare. 
ane Pd Ack, fredſam, ſtilla. 


Patſera 3 


på ler. päkhföjer, Pint dl 

acitfier, pähffajer, are, medlare. 

to KERO OR ſtilla, Stidfa, ſakta. 

Pack, pack, laß, börda > rate, pack; et koppel 

jogthundar; a Pack of Cards, kortlek. Pack- 

Cloth, packduk. Pack - Horſe, draghaͤſt. 

Pack- Saddel, kloͤfſadel. Pack- Thread, 
ſegelgarn. | 0 

to pack pack, packa up, inpacka; ſamman⸗ 
gadda ſig; loͤpa haſtigt fin måg. 

Packer, Packer, inpackare. 

Packet, packet, knyte, byite, paqwet. 

Ra 15 ach 115 oͤfwerenskommelſe, foͤr⸗ 
drag, contraft. 


1 eee eee 

fl ad, padd, hyende, k oppning, walk; 

1 | Pad: Nag; gängare. Föot-Pad > ſträtröfwa⸗ 
re. Pad - Way, waͤg, fotſtig. 


> öſwertraͤffa uti werk⸗ 
to outwörth, Gulubrtu, böſwerga uti wärde, 


uze, dus, os, ſumpigt land eller mark; garf⸗ 


n. . 
bekaͤnna, widg a, widkaͤnnas; til⸗ 


P. ae, pdbulähſch'n, naͤring, fodring, to 


Pacification, pan bdhſch'n, tilfredsſtällaude, 


pactitious, packtiſchjos, efter aftal och oͤf⸗ 


Owner, öhner, aa gare. 

Owre, nr, wild⸗ ore, ur⸗oxe. 

Owie, Gus, ſ. Ouze. 

Owiel, ſ. Ouzel. 

õwſy, ſ. ouzy. 

Ow nee, duns, ſ. Linx. . 

to öwze, dus, rinna ut, drypa ut, fila fig ut. 

Ox, Öcksy exe. 

Ox. Eye, Ocksäj >, en ſtorm fom plaͤr raſa på 
* af Guinea; et flags liten fogel; en 
rt. : é : I 

Oxen, ockfn, brar. 

Oxfly, öcksfläj, broms. i 

Oximel 3 cee“, en dryck af honing och 

watten. Si 

Oyer and Terminer , öjer änd tärminera 
Fonrgelig fullmagt at afdoͤma en ſak. 

oxeès, 6jis, hoͤren til, gifwen akt! 

„Oyl, Gj, ol ja, ſ. Oil. 

Oyſter, öjfler > oſtron. 

Ozier,; ohſchij er; wide. 


pad, add, begå ſträtröfweri; faͤrdas ſaktaz 
waͤga up mågen; ſtoppa up. * 
Pädder, ęadder, ſträtröſware. 

Paddle, padd l, rod⸗blad, Ära; ſpade, ſtake. 
Paddock, pa. dock, tåga , groda; jagtplats, 
liten djurgård. | 
Paddock-Stool, paddöckftuhl, et flags ſwamp. 

Paddow-Pipe, päddogpäj p, trampgräs. 
adelion, pädiläjen » (watt pruſtrot. 

Padlock, pädlöck, folflås, haͤnglaͤs. 

to pådlock, paddiöck, haͤnga laͤs före. 

Pagan, pägän, heduing, ochriſten. 

Päganiſm, igänifm, bedendom. 

Page, pa hiaſen, ſida i en bok, Stad; ſmaͤſwͤͤn, 

NH page. 

to page, pahdſen, paginera, namrera ſiderna 
i en boks wara page. 

REA pädjänt, triumtf, ſkͤͤdeſpel; adj. prås 

lande. ö | 

I Pågcantry, pädfchänire, fåt; vomp, prål. 

Pace äh god, chineſiſk afsud eller des tous 

el. 


N 
3 


ail, Pahl, aͤmbar, ſtäſwa. 
Pain, ie raff; moͤda, werk, bekymmer; 


ar bete. f g 
päkn, pina, qmwåljas förordjafa 


INDIA, 
påin- 


1 7 e måbofafti, esp b 
ainim, ahne, hedning; adj. hedniFs. 
Paint, falnt, färg, forint. 
to paint, ahnt, mala, beſkrifwa „afſtildra; 
ſminka ſig. 
l Painter, pähnter, målare, ; 
Påinter- Stainer, pärn'erfläkners wapenmaͤ⸗ 
lare; faͤrgrifware, fat malare. 1 
Painture, e målning, 
Pair, pähr, <t par 
to pair, pähr, para, ſammanpara; parad. 
Palace är Näs, palats. + 
palatable, pällätabl, ſmakelig, måtfinaFande, 
Palate, pällat, gom; ſmak. 
Pelatinate, pällötinär , pfaltsgreſſkap. 
på! latine; n pfaltsgreſwelig. | 
påle, 5 blek; matt ill faͤrgen. 
Pale, 4 puͤle; inſtaͤng el. 
to pale, pähl, paͤlg in; inſtaͤnga. 
Pålfry, Påhlfris klippare, gångare. 
Falinody, gällinodi, återfollande af hwad 
man ſaͤgt eller ſtrifwit. 
1 55 li a RO i 
allliade 42 ah 9 
Pali ſſa do. . — fähdo, 0 paͤlwerk, palißad. 
to paliſlade, pälsfihd, förſe med pålwerk. 
re fahl, aͤrfebiſkops⸗ kaͤpaz ſtatshimmel; baͤr⸗ 
. [ de. 
paäll, dhl. dufwen, nattſtaͤnden. 
0 påll, pn, bemantla, taͤcka; wara och goͤ⸗ 
a duſtben och oſmakeligz förſwaga. 
alled, pahld, nedſſagen, dufwen. 


Palmeſtey, Sale ſpadom f i pärmar 


1 Palimſten, en ſom ſpaͤr i haͤ na 
| derna, 1 
Palms, IS, klomknopparna på pl, 


pålpable pallhlib 'I, kaͤnnbar ſkenbarlig. 
Palpåtion, pallpähfek” 75 5 kaͤnnande, widr 
rande. 


Pal pitation, balpitähfe Rn» pickande, klapp⸗ 


ning. 
Pållfgrave , dhlagràv, pfaltsgrefwe. 1 
Pally, bälj, borttagenhet, Mie, flag. 
Palt, 5 <hlt, et Hag: 
to Dålter. påhlter, omgå med liſt; flöfa bort. 
Pälterer. pahlterer, en liſtig menniſta. 
Pal rineſs, påhlirinäfs, lumpenhet, daͤlighet. 
Pi 0 dålig, lumpen, gemen, 
algze, f Palſgrave. 
to rn SG hammper, laga mål om med mat 
och drick; goͤda. 
Pamp blet, bammflet, en liten oinbunden kok 
dale tröckt papper, 


traktater och fkriſter. 


IE 


Pän, pann, pannaz fängranna; hufwudſkaͤlen. RV 
to pån, bann; foga tilſamman, förena. = 1 va 
Panådo, fänähdo, en vått af kokt bröd. * . 
Pan- Cake, ann Rd, pannkaka. KR 
Pånder, fannder, kopplare. - 
Pandliculätion, Sande fula el Ng flrågning ä 


ſom kommer af ſſukdom. 
Pandas Land ohr, et flags luta. 
ane, påhn, ruta, ſkifwa. 


Paller⸗ gallet, en liten ſkottſaͤng; et litet faͤlt⸗ 1 pänedjirrikäll, hörande til en 


ſkäͤrs⸗ matt. 
Palliards, palliärds, tiggarefålje » „ fkaͤjarepack. 
Palliardiſe, palljärdihss horaktighet, loͤsak⸗ 
; tighet. 


lof⸗dickt. 
Panegy ric, pänedjirrik , bersmmelſe⸗tal. 
Panegy“riſt, pänedjirrifts en fom gör beroͤm⸗ 
meiſe⸗tal. 


to Palliate, palliät, bemantla, urſaͤkta; illa to pancegyrize, pänedjiräjs Hålla loftal. 


Mea. 
Palliàtion, Palliahſeh u, bemantlande; då 
ligt eurerande. | 
pälliative, pallzätiv, lindrande, bemantlan⸗ 
de, Örtwerfevlande. 


| pållia allil, blek, matt-fårgad. 
all- * pallmäll, et bollſpel, 8 Pell- 
Mell. 


Pallour, gäller, en fort ſtor ſnaͤcka. 
Palin, pahm, palmtråd > flata handen. 
to m SG handtera med handen, goͤma 
i handen 
Pålma-Chrifti palmä-kräjflis) nan . 
7 5 palimätori , 3 (et 
tråd 
Pålmatory, pahmätoriy et 5 en paͤ en 
hjort; en pelegrimm. 
8 vi hornen 3 


Fe pahmer, et tids I 
er. Worm, hmeruör NN 
maj 20 48 


Pängs, panngs > ſmärkor af en ſjukdom. 
Pånguts, panngorts, en tjock går waͤmb. 
Panic, Pp: LE. a panic car, en plötjiig raͤdd⸗ 


hoga. 
Panik, pännzck, bo⸗hwete. 


— 


e eee Panifleti hr, en fom ſtrifwer 


Pännage; pännädfeh, ek⸗ eller boͤk⸗maſtning 


tull på klaͤde. 

Pånnel, pännel, kloͤf⸗ſadel; magen på en hoͤl. 

Pånnier, pännier > ſtor korg. 

Pänniken, bannt ken, liten penning. 
A % pähnfi, ſtyfmors⸗fioler (en blomma). 

to pant, pant, flaͤmta; picka; darra; längta 
efter. 

Pantaldons, pannläluhns 3 mycket långa bys 
ror fom fordom brukqbes. 

Danters, pannters, jagt⸗naͤt. 

Panther, fannther, pantherdjur. 

Påntler, Pantler, den fom har broͤdet om haud 
Hos ſtord herrar, 

Päntofle, pantef h toffla, 


Pänto- 


Pantomime, panntomim, cone diant ſom a⸗ paraly/tie, färälittik, : 55 . . N 1 g 
gerar medelſt aͤtboͤrder. Paraly“tical, pärälittskäll,) borttagen, Tant, 3 
pantomimic, pantomömmicks font agerar pan⸗ rörd af flag. 8 : 


tomim, en pantomim tilhörig. Paraments, pärämänts , ſtats⸗flaͤder, parad⸗ 
Pantry, panntxi, ſkafferi. klaͤder. i : b 
Pap, pafp, waͤlling; patt, broͤſtwaͤrta; maten Paramèunt, pärrämönunt, den hoͤgſte, foͤrnam⸗ 

elle det koͤttiga uti frukt. ſte, chefen. e 
Papa, pähpä, Pappa. > Pårameur, pärrämuhr, ålffares kaͤreſta. 
Papacy, pähpäfi, pͤfwedöme. Päranympha parranimf, hofriddare; marfalf- 


Pa pal, pakpöl, påfwijt, paͤſwelig. wid et bröllop. SEN 
Papality, 5 päfwiſkhet, paͤfwedoͤme. Pärapet, pärräpet, broſtwaͤrn. 


Paper, paper, papper. Paraphraſe, pärräfrähss, utlaͤggning. 
Påbermiker pähpermähker, pappersmåftare, to PN pärräfrähs, utluͤgga, uttyda. 
pappersmakark. Päraphraſt, pärräfraft, utläggare, uttolfare. 
Päpermili, pahpermill, paprersbruk. Paraphräſtical; pärräfraffikäll , fom höree. 
Papiſt, pihpift, väftvelig, papiſt. , til en utläggning. 8 
ee bör 3 råftvi ff. | . e liten R 
piſtry, papiſtri, 5 araſang, parraſang, pcrſiſf mil. f 
Päpiſm, . fm e) bapiſtrri, ſ. Popery. Paraſelene! ſardſelꝛhni, gård kring maͤnan; 
Pappineſs, pappinäfs, Slöthet, ſwampaktig⸗ falſk måne. : 
"Bet. IPaäraſite, pärräkt, fmifrare, matljugare. 
påppous, Pap pos, Blöt, ſaftfull paraſftical, paraſittikall, ſmickeruttig, mats 
Pappys ppb: 9,  < g Ijugande. (FETT 
Par, parr, likhet, lika waͤrde. Paraſol, päräföll, ſolſkaͤrnt, parafoll. 
Parable, pärräb”l, en liknelſe. Parätheſis, päräthifis , partmhes (). 


pårable, Pahrab I, font laͤttelggen kan fas. to pärboil, pärrböjl > förwaͤllck. 
5 päraböllik, % liknelſewis talat Ito, pårbreak, pärrbrehk; Fråfas, gifwa wer. 
Parabölical, päräböllikäll ) Parcel, barrf I, del, fivtes knyte, packe. 


eller ment. ; to pärcel, garrſ l, bela, ſtifta i högar: ; 
Paraclet, pärräklet, hugſwalare. g Parceners, Parfu nners; fyrar fom aͤrfwa jor⸗ 
Parachrorüſm, färraꝶrontſm, irring och fel | dagods titſamman. 
uti tideraͤkningen. o pårch, farrtſe li, torrf̃a, ſteka; torrfas. 


Paraàde, pärähd, ſtaͤt, prackt; parad⸗plats för 
ſoldater; term i faͤcktkonſten. : 

Paradigm, pärrädigm, exempet; eſterdoͤme. 

3 pärädrfäjkäll , paradiſiſt. 
aradife, pärrädägs, paradis. 

Paradox, pärrädöekss orimlig, ſaͤllſam ſats. 

paradöxical, pärädöckfiRäll, orimlig, fåll- 
ſam. 5 

Parage, pirrädfels likhet af blod, namn och 


Paschment, Parrtſchmant, pergament. 
Pardon, faſird n, tilgift , pardon. | 
to pardon, pahrd'n, förlåta, titgüfwa. 
pardonable, pahrd' nah“; foͤrlaͤte lig. 
Pardoner, pahrdner, förlåtare; aflatstrumare. 
te päre, påhr, fåra, afllippa, Hippa. 
Parélia, pärihli&, falſt ſol, wuͤder⸗ſol. 
Parent, pahränt, fader eller moder. 
Pårentage, pähkräntädfch, faͤderne, lågt, förs: 


waͤrdighet uti arfſkifte. wandtſkap. 1 
Paragon, pärrägön, utwaldt moͤnſter; jämns paréntal, päränntäll, faderlig, moderlig. 

like, kamrat. Pärentals, pähruntäls, graföl efter foͤraͤldrar: 
to parragon, färrägön, jämföra; likna. Parénthefis, pärännthefösi, inſtuden mening . 


Paragraph, färrägräff, em paragraph eller arenthes. 
ſtycke af en ſkrift. | ; > 
4 3 pdrr lam, àtſfilnaden på en ſtjer⸗ 
nas ſynliga och nwerkeliga ſtaͤllning. 
r pärrällel, gåendes i lika ſtraͤckning; 
lika. | 


9 N 


Par 374 
am a — —ũ— — — ſ— —— — Vr 
li, dag Partition, parliſch'n, delning, ſkifte. 

; 8 I Partlet, bertel, et ſlags 11 „ band. 
to pärley, parle, mundteligen afhandla, dag⸗ Fun rtli, dels, til en de. a 
— finga. 0 1 Partner; parriner, compagion, bolagsman; 
Parliament, parrlemänt, parlamente. p znake. . | 
pårliamentary , pärrlemäntärt , hörande til | Pårtnerfhip, partnerfchip, bolag. 


tingan , mundtelig afhand⸗ 


a, 


parlamentet. SR , Partridge, pfarrtridfch, rapphöna. 

Pärlor, parrler, audiens-ſul, ſtatsrum. Party, arrtz, perſonz wederpart; parti. 

Parma: Cety, parmäfiti, olja dragen af hwal⸗ Patgad oured, parrtiköllerd, brokig, mångs 
fiſk⸗hjerna. färgad. | 5 

Parmefaàn, Prime ili, parmeſan⸗oſt. Pärtuiſan, Harti ſan, hillebard, korsgewaͤr. 

Pårnely parrnel, ina, ſmäͤhora. pårty-par-pale, garrti par päl, hugg i en förd 


„i wapenkonſten). 
D barrvis, wapenhus. 
Pärvity, parrotti, : „ 
Parvitnde parrvitjud;) ringhet, sminderårige 
het. 


Parbchia > FHdröcRiäll, hoͤrande til en ſockn. 

Pårody, parrodi, meningens foͤrwaͤndande, 
arodi. 

to pårody, pod, foͤrwaͤnda meningen, pa⸗ 

rodiera. ; ; SK 

Parole, pärrol, ord, lofwen. to 1 pärri, Parera, af boͤja. 

Päroxyſin, pärröckfifm, anſtöt af ſjukdom. Pa ch-FlowCer, Fell aun⸗ oxoͤron, yrner. 

Pärricide, parriſcd, fadermoͤrdare. : aN paffkäll , pa ſten tilhoͤrig. 

Parrot, parret, papegoja. Paſh, paſſeh, hufwudet; en kyß. 

to Pärſe, (a Word), parrs (d uorrd), re- 20 palſi, pafch, ſönderſläͤ, kroßa. 


ſolwera et ord (aram. term). Paſquil, paſſguill, et paſqwill, fmaͤdeſtrift. 
eee Pau. ſemonios; ſparſam. 0 pafquin, palfquin, göra ſmaͤdeſkrifter. 
Parſimony, parrfinunöntr, ſparſamhet. Päſquinade, polfguinika, ſmaͤdeſkrift. 1 
Parſley, parr/li , peterſilja. Pals, pa/s, belaͤgenhet, tilſtäͤnd; paß; reſepaß, 
FF | avågr tilgång 3 fit... e 
Paàrſon, par n, ſocknepraͤſt. to paſs, pal, öſwerſkrida; gå oͤfwer; drifwa, 


Paärſonage, par nad ſech, praͤſtlaͤgenhet. föras filas Anda, ſluta; ſkicka, ſaͤnda. 
Pärt, paryt, del, loft; pligt, ſkoldighet: role paſſable, paſfab' l; fom kan genom⸗ eller åf: 
uti et ſkädeſpel; gåfivor , egenſkaper; lands⸗] werfaras, medelmaͤttig. 
ſtreck, negd. 15 IPaſſado, paſſalido, en fåt i faͤcktarekonſten. 
to part, parrt, dela, ſkifta; àtſkilja; ſkiljas Pà flage, paJädfch, genomfart, paß, waͤgz re⸗ 
f id; dö fas fracktz tull; haͤndelſe de. 
Paſſenger, paſſdndiſcher, paßagerare, wan⸗ 
a 


drare. 
Fafſibility, paſſibilliti, den egenſtapen at 
I funna lida. : 
I pälfible, paffiö”l > fom kan lida. 
pålling. pa iu, foͤrtraͤffelig; oͤfwermaͤttan. a 


wid; daga. ; | 
Paårtåge, parrtädfch, delning, ſtifte. 
10 pariåke, pariähk, deltaga uti, aͤtnjuta. 
Partåker, partähker, deltagare. 
Pärter, parrter, delare, ſfiljoman. 
Pärterre, partdyr, blomſter⸗qwarter. 
Ppärtial, parrfihjäl, partiſt, fom hoͤrer til nå 


gon del, ſaͤrſtild. a paſſing- Bell, begrafnings⸗klocka; Faͤla⸗ring⸗ 
Pärtiar y, parrſchri, delaktig. 4 | Påflfion, paſſoh n, haͤftig ſinnesroͤrelſe, affekt 3 
Pärtible, parrtib'l, fom fan delas. ͤkarlekz hätighet; lidande. 


to participa'e, pärtilfi pat, wara delaktig. päſſionate, paffchonät, hetſig, ifrig; Får. 
Participation, partiſſipahſck'n, deltagande ; | paſſive, paffiv, lidande, ſjelſmant, otwungen; 


del, fkifte. TON et verbum paß ivum. 
Participial, partifippiäl , tilhörig et partiei⸗ e pa ſſov'r; Judarnas paͤſka; paͤſta⸗ 
pium ; pil 2 ambet, . 


pium. 
Participle, parti ſſi pp'I, et participium (gram, Paſs. Port, paſſ port, paß; reſepaß. 
term). 5 ; 5 Palfe-Rofe- en en ſort blomma. 
Pariicle, parrtik I, partikel, liten del; et ad⸗Paſſeveldurs; faſſuilulirs, ſammetsblomma, 
werbium: | tuſendſkoͤnn. 3 
particular, partihjulär, beſynnerlig; ſaͤrſkild; | Pals-volänt, pafsvolannt, en blindkarl wid 
ſubſt, ſafſkild omſtaͤndighet. en moͤnſtring; moͤnſterkneckt. 
to parlicularize, parti Huld räj s, ſaͤrſfildt be: I pålt, paſt, foͤrbigaͤngen, förfluten. iq 
ferifwa, omſtaͤndeligen Berätta. Paſte, pähft, deg, bakelſe; paſtej; målning uns 
Partiſan, partiſun, korsgewär, partigaͤngare, ] der glas; kliſter. i 
fom håller med et parti. to paſte, pähft, kliſtra, lima. 4 
8 | A 2 2, | Paſte · 


Tr pihftöörd, Papp, bet famman strået: pätrsmösnt 
ſtradt papper. der eller moder. i 
Paſtern, pafftern,, farleden på en 772 Påtrimony 3 fälrimönni , arf i 
Paſtil, faſſtell, ſacker bagare⸗deg; ct lags mås | mor. ; j 
[äresFöita. Påtriot, pähtriet, patriot, raͤtt finad mot fås 
Paftime, gaſſtim, ro, td Sfördrifs Tagg derneslandet. 
Päſtler, pafifler, paftejö gare. 5 Patriotiſm, Pähtriotiſm; kͤͤrlek til födernes⸗ 
0 Påhor, paffler, herde, själadörgare. =” landet. 
| påftoral, paftaräll, en herde tilhoͤrig. to patröcinate, pätrölknät, haͤgna, foͤrſwara. 


Nu , pöhflri „ vaftej 3 ſäckerbageri, ſaͤckerſa⸗Patrocination, pätrôſſinahiſch'n, haͤgn, förs 


| Fer. ſwar. 
W Paftrycook, pallrikuhk, paſtejbagare. Påtroll, pätrohl, patrull, nattwackt. 
0 N alturable, paſtjurdb'J, hetes⸗rik. 5 io påtroll, pätrokl patrullera , hålla natta 
| 0 Päſturage, Paſtüre, Fast. urädfch, paſtjur, watt. 
00 betes mark; boſkapsſtötſel. Patron, pähtr'n, patron, förman, gynnare. 
|| | to 17 > Haſtjur; beta, malla boffap 3 g gå | Påtronage, pähtronädfch, haͤgn, beſtydd; jus 
01 i bet. . Patrongtus. 
0 l Påfty, pa Me en paſtef. Patrone is, Pähtronäfs, patroneßa, gynnarinna 
N Pät, Pat liten lång, plaͤtt. to patrenize, pahtronäjs, gynna, foͤrſwara. 
M to Pat, patt, klappa til med handen. patrony/ mic, pälrenimmik hörande til et 
lh Pat „ Palt, ſtickelig, beqwam. ſaͤgte⸗namn. 
0 ätache, ättäc Al ſc hi, et ſtags litet ſkepp. Dätten, ratt'n, fruntimmers⸗ galloſch med jern⸗ j 
I Pätacoon, pdtakulhu, et ſpanſtt mynt. ſaͤlg; foten af en pelare. 
I Påtch, pattfch , Fi, lapp; en muſch; liten Ho pårter, patter, mumla; ſmattra, amra. 
IN äter. Pattern, ”ratt ern) moͤnſter; modell, efterſyn. 
I to patch, pattſch, lappa, flicka; ſaͤtta muſcher |Påtty, „ pater, liten paſtej. 

i anſigtet. Pa; an, päväna et flags dans. 

|| Patcher, rattfeher, en lappare, flickare. P 'åucity, 5 pd cti, ringa antal, ringhet. 
W Paàte. pällt, hufwud, kalle. to pàve, paliv, fenlåggas gra måg, broa. 

| pPated pahled e. g. curl-pafed, krus⸗huf⸗ Påvement, pähvmänt, ſtenlaͤggning; ftengolis 


Mo wad. 
Ib Pätee, ſ. Patty. 
Id bete sion, pati ſackſch'nʒ upp penbarelſe, up⸗ 


på 1015 Pale er, 2 ſkenlsggare. 
* 1age, få Arb ſtemaͤggare⸗ loͤn. 


taͤckande. Pàvice, pähprs, en fort for fföld 
fan pattänt , Öpen. : Pavilion, påävilljen, paulun, tält, 
åtent, pattänt, öpet bref, kongabref. Påunch, pahntg /h, rät, bälg. 7 
Patentèe, päläntih,; fom har fött kongabref to på åuneh, val hutfch , taga ut inelf worna. 
eller priwilegium. påuper, på per,, fattig, arm. 
1 Pate rual, paternd ll, fader lig. ; På: ute, 18 0 uphoͤrande, uppehall, 
Patérnitys Patärrnat 2, ſaderſtap. 10 pàuſe pass ſtadna, uphdͤra. 
Path, pahcb, ås, gaͤngſtig. Paw, på, ram, 17 5 tal, 5 
athstic, 9 Jar paw, puh ſtygg, ful; paw- paw, fy! foj! 
pat håtical, ithettiki 17 een roͤrande. 0 rg pals, obändigt bandteras kana sana 
athick, pättick Ra en poife fom laͤter bedrifwve I föresfötterna 5 ſmeka, ma. 3 
e EL med ſig. Paw n, påhn, pant. 5 rf 
- påthiefs, pahlläfs, owuͤgad. to påw n, pakn, bang. fåt tar foͤrva a. 
Pathology, pathol. 4%, laͤran om ſjuddem⸗ Pawnbroker, pahlnbroserz en im laͤnar ut 
mar och deras kaͤn gemaͤrken. | pengar på pant; ockrare. 
Atible, pd fi b'l, lidelig, fom kan tölas. Påwnage , pahnãdſch a foͤrpantning, pantſaͤt⸗ 
Atience, dh tälamod. tande. 


Patient. pahſchꝛdnt, lida Inde; taͤligz a Påw ner, pahner, pant ſaͤtt are. 
Jatine, pättin, paten, läcket på en kalk. Pax, packsiy Varen ſom de catholſta fra når 
ätly, pactlis begwämligen, fogligen. de offra. ; 
PAtria irch, Pättriarrk, patriark. På, pä ketalning, arbetsrin, ſold 
patriårchal, pätriarrkäll, en patriark tilfårig. Ito pay, Ha li, beta a RR la. . 
Patriarchate . Pätriarkät, ) atriarksaͤm⸗ påyable, pdab „ ſom ſkal betalas, ſoͤrfalſen. 
e 55 pätriarkfehip,) Patrtarksam⸗ Paper, påer » belalare. | 
„ pe atrlark ap. Payment, päkmänt, betalning; wedergaͤllning. 
1 alla, pätriſchjan, Romerſk aͤdlinzg. [Peèa, piha Arft. 


* f 


* 
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e 
9 6 85 „et ſlags ſma ſerpeka⸗ 
ſtare. ; 


oqwald. n „ pideſtall, ſtänd, fot, grundwalen til 
Pecch, pihiföhs perſika. Ren bildſtod. 1 
to pèach, Ih, fulla, ankl agg. Pédicle, peddik'I, loͤf eller blad⸗ſtjelk. * 
Peacock, pihköcks påjoget. ; pedictlar, pidickjulär, ) luſig, lusfald 
Peèapen, pihänm, pôfogel⸗höng. 3 pediculous, pidickjulos,) 197 ae 
Peak, pr ik, pik, topp, ſpetſen af et berg. Peédigree, peddigrih, flaͤgtregiſter. ' 
peaking. pihkking, fuflig, kraßlig. Pediment, peddimdut, zirat öfwer dörrar och 
Leal, pill, flock⸗jud, daͤn, ſtarkt ljud. fenſter (byan. term.) 
Pear, ha hrs paron. i 5 Pedler, paddler, huͤcktmakare, traͤd⸗dragare; 
Pear mà in, pälrmähn, et ſiags aͤplen. kraͤmare. Hog | 
Pearch, paroch, landtmaͤtare⸗ſtaͤng; en abor⸗ te in pädd , loͤpa omkring med fmått 
re; wagte. 5 ram. 
to pearch, pärlfch, fåtta fig på traͤn eller ſtaͤng |péddling, päddling > af ringa waͤrde. Å 
ſaͤſom foglaͤr. Pe dobaptiſm, pihdobatifm, barn⸗dop. b 
Pęarl, pärri, puͤria; et ſtags fint tryck. Peck, pihlk, ſpets, pik; groll, twiſt. 
Péafant, päff nt, bonde, landtman. Peel, pehl, ſtal, tunn yta; greßla hwarmed 
Péaſantry, gpäfäntrt, bendſolk. bröd inſaͤttes och uttages-utur ugnen. 
Peale, pihs, ärter. a to pèel, pehl, ffala, taga af ytan eller bars 
Peèalſe-verlaſting, pihs-evverlaſting, fran⸗/ ken. 8 i 


aͤrter. a 1705 to pèep, pihps titta, fora fram; ſticka fran, 
Peat, pelt, braͤnnterf; hjertunge, kjäͤleſiggen. ſtjuta ut; pipa. 1 6 
Pebble, päbb”l, kiſelſten. 120 | Peper, pehi per, nyflaͤckt kyckling; tittare, ki⸗ 
peccant. Ppäckänt, ſyndande, fel tig; ftadlig. kare. i; 3 
Peck, 3 litet ſaͤdes-maͤtt; adv. mpcket. Peer, pahr, engelfé adelsmanz gelike, jaͤmlikez 


to pëck, pack, hacka med naͤbbet; hacka, hug⸗ Tkamrat, ſtallbroder: g 
ga, plocka. DR to peer, pihr, fynass titta fram. 
Pecker, päcker, fom hackar, hugger. Péerage, pihrädfch, adelig waͤrdighet; engel⸗ 
péckilh, päckifch, hungrig. . ſta adelen och ridderſkapet. | 


pectoral, päcktoräll , hörande til broͤſtet. IPåerdom, pihrdom, adelffap, ridderſfap. 

Pé&oralnefs, päcktorälnäfs, trängbroͤſtighet, Peerels, pihräfs, en engelfé adelsmans fru. 
andetappa. |) i peerlels,” pihrläfs, matalds. : 

Peculation , pikjulähfeh a, firmillning af I Peers, piſirs, de fom äro hwarannan jaͤmlika, 
allmänna medel. : f. Peer, g 


peculiar, pidjuli r, heſynnerlig, ſaͤrdeles. péevifh, Ie horch, kinkig, knarrig, ſur. 
Peculiars 3 pikjulliärs , wisa priwilegierade Pseviſlbnéſs, pihvifchnäfs > knarrighet, kin⸗ | 

kyrkor i England. kighet, wrede. ; 94% NL 
Peculiåritv, pikjultäritt, beſynnerlighet. Peg, päge, vinne, dymling; ſkruf, ſwicka. g 


pecuniary, pikjukniärds, i penningar beſtaͤ⸗ |to, Peg, pigg, pinna faſt, dymla faſt. 
End.. | Pego, paggo, manslemmen. 
PEif, pallf, medel, ritedem. 


pecunious, pi! juhnzos» penninge⸗rik. . 1 
Led, pädd, fleſ⸗ſadel; orepforg. Pelican, pellitän, pelikanz et faͤllſtaͤrs⸗inſru⸗ 


pedagögica!, pidägodgikäll, fom tilhörer en „ment. a : 
„ Folmårare. | | Pell, päll, hud, ſtinn. N 

Pedegogus, scidägog, folmåäftare. 'Pellamöuntain, pällän.Ovuntän, et flags ort. 

Pedegogy, pedidägog:, maͤſterſfkap; tuktan. Pellet, gället, liten fula: ſtycke⸗lula. 


pedal, pedal, fil fötterna höͤrande; lubſt. Péllicle, pallzx'l, tunn hud, hinna. 


> 1 1 Fenn 4 2 8 * ——9 öar 0 FT 008 
pedal pa et. orgelwerk. Pellitory, gällitori, paͤderszört. 4 


| 

| 

7 5 « 
pedåneons, pidäkntos, ſom gaͤr til fot. pellueid, pälljukifid, durkſigtig, ernomnſtinlig. 

Pechnt: pihdänt, pedant, ſfolfur. enen: pl md, et ſpel; füͤrwirrinz. 6 
Pe ane pidannisk, pedantiſt, ſkolfuraktig. pell-mell, pallmäll, om hwartannat, user 
nume fidäntifur, ſkolſuxeri, pedanteri. em butler. | ; ; 
(0 pedantize, prdäntäjs, warg pedamiff. Pelt, pållt, fåll, paͤls, -ffinn: ref cfter Höken | 
2 Pedantrys badet, pedanteri, ſtolfuxeri. Pélt-Monger, pälltmönger, burdimafare, | 
| Pede, pida 1, ſmädraäng. to pelt, palit, fatta, fönfa, um på en. 
Peéderack, Peuderaſt, draͤngaſkaͤndare, ſodo⸗ B piljukr, ſtal på frult; bark. e | 
. * Pen, pänns panne, paͤnnfpaͤder z fruns, Latte. N 
* 8 A a 3 DÅ 

4 1 ; i ; „ 

Dir Få 


Penalty, pennälti, bt eig 


379 Pen 


——— —— — 
to pån, pänn, ſkrifwa; författas in eng. 
Peil; pennäll, fom angår ſtraff e ler böter, 
lift * 1 15 
Pénance, penndns, plikt, böter; kyrkoplickt 
Pénce, anns, ſtyfrar; 5 a Penny, 
Pine. Pännfl, pånjer. 
to pencil, pänfil > pånida , bruka el. 
Pendant, Pan ndant, örhaͤnge; flagg; wimpel. 
Péndent, pändänt, ſtoͤtta, ſtodz adj. haͤngande. 
péndulous, pänndulos > hängande. 
Pendulum, pänlulom. paͤndel i en klocka. 
Penetrability , peneträbglliti > genomtraͤnge⸗ 
lighet. 
pénetrable, penneträb'l, genomtraͤngelig; ut⸗ 
grundelig. 
penetrant, penetränt, genomtraͤngande, arp⸗ 
ſi Unig. 


to pånetrate , pennetrat, genomtraͤnga, gå 


djupt in, 
Penetration, penetrahſch'n, genomtraͤngelſe; 
ſrarpſinnighet. 
penetrative, 1 tiv, et flags weſtindiſk fo⸗ 
gel; 5 ſlags fru 55 é 
Penin ula, peninnfu ön, 
Peniſle, 22 någ, Halfzd. 
Peniſtons, pännift' ns, (t flags groft tvg. 
Péenintence, pennitäns, Ånger Miwer ſynden; 
Botiårdighet.” 
enitent, pennitänt, ångerfull > fom frår un⸗ 
der fyrfoplift, 
enitential, penitänfchjäl, botfaͤrdig. 
Pease. Penita nc dri, biktfader. 
Penk. pännk, et flags fill. 
Pen Knife, pännsnäjf, paͤnnknif. 

Pån-Man, pannman, frrifmare, ſtribent. 
Pénnant, pännänt, liten wimpel; ſkeppstäg gt 
hißa med, talja. 

Penner, pänner, 
Pen-Caſe, rännkähs, 
Pennon, pannen, 
Penoncel, pann n p liten flagg på et fkepp. 
pennilels, Funn. li,; penningloͤs, utan pen⸗ 
gar. 
Penny, gpännz> ſtyfwer, flant, 
Pénny-Poſt, pännipök , en psſt i London. 
Penny-16 pal, penniyöjäl, poleja Cen ört). 
Pénny- Weigh t, Pänni uäht , pennings⸗wigt, 
(en wigt af tjugufyra gran gul wigt). 
Pennyworth, pdunzudrth, ſtyfwers⸗waͤrde. 
Penny-Wort, pännz uort, naflegraͤs. 
penfil, pännfil, bångande; uphaͤn d. 
P panuſch'n, gaͤfwa, penſion, under⸗ 
håll 


? pånnfoder, 


SRF. 8 


fee pentäkon, . 8 3 i 


Pentå onal, pentägg dndll, fem 

Dentameter, pentdhantter, en atinf? 10278 af 
fem ſtafwelſer eller pedes. 

Peniateych, rentätjuk, ſem Moſis becker. 

Pentecoſt, pänntekoft, pingſt. 


Pent-Houſe th 
Penti fe, ER 0055 tafot; foͤrſtugugwiſt. 


penuͤrious, Pinjuhrios, arm, fattig; fnål, 

[Pénury, * armod, fattigdem. 

Peny, f. Penn 

Pèoay, Pishni, pion (en blomma). 

People, pꝛp'l, folf, folkſtag; all mogen. 

to Eee Pip'l, beſaͤtta med folk, befolka; : 
bebo. 

Peppar. vd pper, peppar. : 

Feier Wort, papperuort, Pepparrot, peppar⸗ 


gra 
to e pã pper, peppra; flå, bultaʒ ſmitta. 
på 5 päpptik, fom bidrager til matens ſmaͤlt⸗ 


er ärr, igenom, af: per-Förce, med woͤldz 
per-annum, årligen. 
peradvåniure , Päradväntjur , kanſte, torde 
haͤnda; haͤndelſewis. å 

peragigdion, pdragrãhſch'n, reſande, genom⸗ 
re ſande. 

Ito peràmbulate, pärambulät , fara igenom, 
reja lad ; beſe. 

W ation, pdramò ulahſch'n, igenomre⸗ 
ſan 

perceivable, pärfiväb”l,. begriplig, kaͤnbar. 

o peretive, pärfiv, foͤrmaͤrka, ſtonja; begri⸗ 
pa; kaͤnna. 

3 par. ſuptibꝰ; begriplig; fom kan 
ſkoͤnjas. | 
Percéption, parſapnſch' u, mårfande, fattans 
de; 3 1 ngskraften. 

Perch, pärtſch, ſ. Pearch. 

to perch, parriſeh, fåtta fig på en ſtaͤng eller 
gren fåfom foglar. 

Berchanees Pärlchäns, kanſfe, torde hända. 
Percolå Ation, pärkolahfch” us ſilning. 

Percüſſion, Pärkoffcl „u, ſtötzing; NåckRde. 

Perdition, Pardiſci n, foͤrderf, undergång, 

Perdrigon, perdräjg n, et flags ſwarta plo⸗ 
me 100 

pérdue, pärdjuh, förlorad. 
erd'irable, pärdju! rab, waraktig. 

Na par ljurdhſch n, waraktighet. 


5 Peregrinåtion, Pereorinähfch n; Yejande i 


frömmande laͤnder „ utrikes reſa. 
exegrine, perregrin, fraͤmmande, utlaͤndſk. 


Penbon å pännfchonäri ; ſom har under⸗ (Perebplefifg, Pärämiorili , aldeles , demets | 


hall. 


ſaͤgeligen. 


Penfioner pännfchonär , en fom har årligt Persmptorigels, Pärämtorinäfs , faſt paͤſtä⸗ 


underhaͤll; ſtats⸗ſpion. 
Pénſive, pannſio, tankfull; bekymrad. 
ent, pannt, inuuten. 


1 


ende, f jelfklohet. 
E Pärrämtori, wiß på ig, fjelfftof; 
inbillſt. 5 
peren- 


— lg Per? 382 
percnniat, föränniäl erla, ſ. Pearl. 
nom; ſtadigwarande. 45 
Perénnity, Parännzti, langt warande, warak⸗ 


—— 
— rr 


4 ſom warar aͤret ige⸗[Pérl, päryl, p SPYR 
permanent > Pärmänänt > waraktig, ſtadigwa⸗ 
rande. 
ltighet. 25 i Permifſion, pärrmiffch ny tiltåtelfe, låf. 
perfect, Pärrfädl, futlfomiig, obeflaͤckad. fonem Pärmiffiv, tillaͤtelig. ; 


to perfect, arxfałt, full omna, bringa til full⸗to permi 
komlighet. 2 ; j 

Perfection, pärfäckfchn, fullfonslighet, full: iP 

kommnande. 8 

perfective, parfucktiv, ſullfomnande, bidra⸗ 
gande til fullkomlighet. 


ling. i) 

0 permuͤte, pärmjuhty byta , tuffa. 

| Permuͤter, pärmjuhter, bytare. . 
perfidious, perfild sos, trolös, förrädiffl. pernicious, pernifehjoss ſtadelig, farlig, 
Pérfidy, pärfidr, troldshet, förräderi. Perorålion, pärorähfehn, flutet på et tal. 


to pårforaie, pärr/orät, gertombåra. 


to perpénd;, pärpännd, Sfwerwåga , betrafta, 
Perforation, parforähfch'n, genombårande; 


perpendicular, pärpändtikjuhlär, Iodrått, 
winkelraͤtt. 

to perpetrate, parpitraht, begå, bedrifwa. 
* Per petràtion, parrpitrahſch'n, bedriſwande 
hrmd ns, foͤrraͤttning, ar⸗“ (af en mißgerning), brott. 

bete. ä ſperpẽtual, parpitjudl, beſtaͤndig, fortwarande. 
Performer, pahrfohimer, förråttare , utoͤf⸗Perpetuation, parpitjuahſch'n, foͤrewigande, 


ål. 25 
. arfôhrm, foͤrfaͤrdiga, utraͤtta, 
beſt aͤl ka. i 


Perförmance, par, Ö 


ware. waraktigbet. 
Perfume, pärfjuhm, waͤlluckt, lucktſaker. Perpetitiq y, Pärpiljuiti > oaͤndlighet, ouphoͤr⸗ 
to perkuͤme, pärfjuhm, göra waͤllucktande. ] ligt beſtaͤnd. | FE ; 
Perfuämer , pärfjukner, en fom handlar med to perpléx, pärpläcksy foͤrwirra, ſtaͤlla i oords 
waͤllucktande ſaler. 28 | M 1 
perfunctorily, pärfoncktoriliy waͤrdsloͤſt, u⸗[Perpléxity, pärpläck ſiti, foͤrwirring, bryderi, 
tan flit. | domwißhet. 


perfünctory, perfonnktori, owaͤrdigt gjordt, Pérquiſſtes, pärqusſits, aceidentier , ſporflar. 
ſlaͤt, dålig. Perquiſition, parguzſiſch'n, underſöfning. 

per hape, pärhäps, kanſfe, toͤrhaͤnda. Perquiſitor, pärquiffiter, ùnderſökare. 

Pericardium, perrikarrdiom, hjerthinna. Pérry, pärri, paͤlon⸗muſt. 

Periclitàtion, periklitahſch'n, farlighet, fara. to Peèrſecute, pärrſikjut, förfölja, qwaͤl ja; 

Péricrany, perihränt, hjernhinna. ligga en oͤfwer. ; 

Péridot, Peridöt, et flags groͤn aͤdelſten. Perfecutfton, pä» fikjuhfch'n, förföljelje. 

Péril, perril, fara, farlighet. | Pérſecutor, pärfikjuhter;, förföljare. 

périlbus, perril los, farlig, åfrventyrlig. I Perfeveraoce, pärfivihräns, framhårdelfe. 

Period, pꝛhriod, en ſtjernas omlopp; tidehwarf; perſevèrant, päyſuihrünt, framhaͤldande. 


= mening. en del af et tal. to perfevere, pärfivihr, framhaͤrda, fortfarg. 
peribdical, periddditall, fom har omlopp to perfiſt, pärſiſt, blifwa faſt wid, fortfara, 
och ſkiften, ſkiftande. ſta p ſig. 


1 
följare , en veripateticus. 1 jet. ; 
Periphery, Peri fferi > omfrets. Perſon, pärrf”n, perſonz folk, menniſtor; n& 
Periphraſe, perifrahs,) omſwep af ord i 5 
Periphraſis, ri ffraſis, ) Af 15 
periphräſteal, Pörifrafflikall, font med flere 
ord uttryder något. Pérfonage , Pärrfonädfch > perſon, man eller 
to perifh, perrifch, förgås, gå under. gwinnq af ſtäͤnd och mwårde. 
périſhable, perriſchäb'l, foͤrgaͤngelig. peérſonal, pärrfonälls perſonlig, i egen pers 
periſtaltie, piriffalltik, kraͤlande, krypande. ſon. 
to per jure, Pärrdjur, forſwaͤrja fig, bega to pérſonate, pärrſonäl, föreffålla en perſon, 
mened. hoͤrma. 
Berlur ve pärrdjuris-Mened., Perſpeckive, parſpäcktiv, fif-fonfiens et per⸗ 
Pérjurer, pürdjuhrer, menedare. ſpectiv, kikare. | 
= Periwig, pärruwigg, peruk. perfpicacious , parſpikahſchjos ſtarpſynt, 


— Periwinkle,pärrivink L, wintergroͤnazen ſnaͤcka. ſkarpſinnig. 
Perſprcaci ty, parſpiläſſiti, ſtarpſinnighet. 


to perkeup, Pärrk-opp, wederfaͤs, komma fig 
före, blifwa friſe. | Ierſpicuity, pär/pikjuste , tydlighet, klarhet. 
ö * | i a . ; * 


Peri patètie, peripatettiꝶ, en ariſtotelis efter: ble pärfiftäns, enwishet, halsſtarrig⸗ 
4 


gon Pr en. ; ö 
pérfonable, pärrſonsb'l, anſenlig, ſom fer 
wal ut; fom får utföra proceßer. 


k 


eg 
hn 


perſpicuous, pärp/ikuos, 
peripirable, pärfpäjräb”t, fom kan v 
Perſpiràtion, pär/pirähfck'n, 4 
to perſpixe, parfpäjr, uldur ſta. 
to peritringe, payſtrinndſeh; ſe 
1 8 0 N ; 
10 Perlasde he. pos . 
to Na larſulhd, Sfwer ann 
inraͤda. 
Perfwåder > gärfuäh 


are. 

Pellädlion, parſudſiſch'n ùfwertalande, ins 
1 . 15 tro, n . 
erſuaàſive, pärfua:iftos b zen „ 

Böle e 15 öſwertalande, intas 
gande. ; 0 

pért, pärrt> qwick, frys pratſam; naͤswis, 
framfus. AN 1 

to pertåin, pärtähn, hora til, ang. 

pertinacious, värrtinähfchjos > halsſtarrig, 
emwis; framhaͤrdig, 3 

Pertinäcity, pärlinäffiti, JR 4 

Pértinacy, e balsparighet, en⸗ 
wishet; beſtandighet. ; 

Pèrtinence, pärrtinäns, tjeflighet, ffiftlighet. 

pertinent, fdrrii nant, tjenlig, laͤmpelig. 

pertingent, partinndjant, raͤckande til; mitz 
roͤrande. 

Vertnels, pärrtnäfs, qwickhet, pratſamhet, 
naͤswishet. 

to pertürb, pärtorrb 3 

to pertürbate, partorrbät, 
foͤrſaͤtta i dordning. 

Perturbation, pärtor 

ring, foͤrſtoͤrelſe. 

Perturbator, pärtorrbähter, foͤrwirrare. 

to pervaàde, pärvähd ,» igenomgaͤ, trånga ige 

nom. 

ervérfe, pärvärrs » elak, foͤrtretlig; enwis, 

egenſinnig. 


Jer, oͤfwertalare, inraͤ⸗ 


0 oroa, förbrylla, 


dh , oro, foͤrwir⸗ 


Pervérſion, farvdrrſch u, foͤrwaͤndande, foͤr⸗ 
förelſe. 


Pervèrſity, pärvdryſiti, ondſka, ilfwilja. 

to pervert, pärvärrt, förwaͤrra, wiraͤnga, foͤr⸗ 
waͤnda. 

Perverter, pär värrter, förförare , foͤrwaͤndare. 

pervicàcious > pärvikähfchjos » halsſtarrig, 
enwis. 

Pérvicacy, proc Rd ſt hals ſtarrighet, enwishet. 

pèrvious, pärrvzos, ſoim kan genomfaras; til⸗ 
gaͤngelig. 8 | 

Peruͤfal, pärrjukfäll, igenomlaͤsning. 

10 peruſe, parj us, igenomlaͤſa, betrakta. 

Peruͤke, pärrjuhk, PErwig, I. Periwig. 

Péerwink, pärruink, wildt wintraͤd. 

Pérwinkle? pärruwink I, wintergröͤnaz en ſnaͤcka. 

Peſage, peſſidſch, waͤgare⸗penningar. 

péffary, peſſuris et medicament fom inſtickes i 
modren⸗ 


| 
| 
| 


: fra 8 


fufpus der veſ⸗ 1 


welig. 
Pèſtilence, 
ſſuldom. 
peſtilent, päfftilännt , 
pefiilential „ päſtꝛlanſchjal, 
giftig, ſtadelig. 
Peſtle, p. I, mortelſtöt. | 
Pet, pärt, ſnarſtickenhet, haſtig wrede; et lamb 
ſem är upfödt inne bland folket. 3 
Pétard, petärd, portöräcka, murbrͤͤcka. 
äter Man, pihtermann, en fom utan Iof fis 
ſkar i Themen. 
petit, prfilt, liten, 
Petition, petihſch u, 
to petitioli, petihſch'n, bedja, 
ſüplik om något. 
Petitioner, petifch ner, ſuplikant. 
pétitory. pettetori, ſoni hörer til en ſuplik. 
Petrel, ſ. Poitrel. | 1 
Petiification, petri klahſck'n, ſtenwandling, 
hwad fom blifwit wandt i ſten. såld 
i trifäj, waͤnda i ſten, foͤrſtenaz 


päfftiläns peſtilentia, ſmittoſam 


0 ſmittoſam, for⸗ 


canfenlig. 
böneffrift, ſuplik. 
anhålla gensan 


to påtrify, pih 
förenad. 

Pétronel, pihironäll, tyttare-piftol. 

Petterèro, pättirihro > ſtenkaſtare, (et ſlags 
ſkepps⸗kanoner). 

Petticoat, pärt: tobt, ſtubb, korrt kjortel. 

to pẽttifog, pättifögg , agera braͤnwins⸗ad⸗ 
wocat. 2 

FOR pättif.h, ſnarſticken, tyckmycken, pye⸗ 
en. 9 

pettitoes, pättitohs, grisfötter, ſoltfotter. 

Petto, rätto, to keep a Thing in Petto, 
hafwa nab ot hemligen i hjertat. | 


Pets pati, liten, rinza, oanſenlig. 


etty Cotty, pättikôcti; ſind tattföͤtter, (en 
ort). 

Petty-Lärceny, pättila 
Pëtulancy, pettuld ae, naswishet, I 
het. i 
påtulant, pettulännt, 
Dévets, pevuets > ÄN 

et ur. j 
pèew, njuh, en baͤnk i kyrkan. 
Pèwel, zj et, wipa. 
Peèwter, I juter, ten, tenſaker. 
Pawterer, pjuterer a tengiutare. ; 
Phaenomenon, finnömmenönr, befonnerliga 

naturens werkuinzar i luften på jerden dch i 

wattnet. 
Phänſy, fünnſt inbillnin 


hr ſen t, ſnatteri. f 
aͤtt aͤrdig⸗ 


naͤs wis, fåt, laͤttfaͤrdig. 
dar af hjul = ſpindelen i 


a, ſ. Fanſy. 
Phäntalm, fanntaſins ſpofe, ſ. Fantaſm. 
| phaxms 


— — Lanna — DEER ————. Ta VR SKE SR — — ͤ— 


— 


oden aktig, . Fan- te phy”fick, li k, gi wa in mebikamenter. 


Phautäſtry, Fantaſtri, griller, wurmeri. i Phyfiögno a Hjonuomi, anletesbildning; 
anſtatet. 
r. fifiöllodjer, en fom har kaͤnne⸗ 
ſter. nännikokroppens beſkaffenhet. 
Phåre, fahr, fyrbåf. 2 72 „Hölogy, siftöllodji: , kunſtapen em men⸗ 
bariſaical, färifärkäll, Wariſeiſt, ſkenhelig. . nikokroppeus byggnad. Få 
'harifailm, färifätfn ſtenhelighet. Pay zz, N, anſikte. 
Phäriſee, färtfi > en phariſter. 5 acle, Päjak'l, en ſtor mißgerning. 
pharmacsutic, farmä/ohjui:k, hoͤrande til a⸗ | iacular, pöjäkjulär, förſonene. & 


yfiö 


pothekare⸗konſten. 2 lanet, päjünel, liten hackſbik, ſtata. 
Pharmacy, farrmdſi, apothekare⸗konſten. Piazza, pdjaſſa, en offentelig plats; en ſpat⸗ 
Phéaſant, fäſſent, faſan. ſer⸗zlats under laͤnga hwalfgaͤngar. ; 


Phial, fåjäl, gla$flaffa. : 

Philänthropy, filauntropi, waͤnlighet, mån: 
niſkokaͤrlek. 5 

Philauty, flahte, egenkaͤrlek. 1 

Philiſtins, fl ſſtins, liderliga ſaͤllar, ſupbroͤ⸗ 


der. f 

Philbloger; filöllodjer » ſpräk⸗karl; ſpröͤffoͤr⸗ 
ſtändig⸗ | 3 

Philölogy, filo lodje, ipråf-funffapen. 


Philomel, fillomel', naͤcktergal. 1 petare. | 
Philofophatter, filofofaffler, en ſtympare utt Pickeròon, pickeruhn, fiöröfivare. 


Pick, pick, bildhuggare⸗hacka, meiſel. 

Pick-Ax, pick-äcks , hacka, rot-yra; Pick- 
Pocket, byrſaͤckstjuf; Pick. Lock, Syre. 

to pick, pick, plocka, leta, ſamla; renſa; 
natta; hacka. 05 

5 a pꝛ ch ſeh, hodpengar, ſtaͤndpengar. 

te pickèer, pichihr, ſtaͤrmyſla; plundra. 

Picker, picker, plockare, ſamlare; Pürſe- 


— 


philoſophien. | Picket, picket, pikſtake; piqwet (et kortſpel. 
Phil ſopher, filöfofer, en filoſoph. Pickle, pick L, ſaltlate, ſaltwara; ſtaͤnd. 
phil ſophical, filofoffikall, filoſofiſf. Pickleherring, pickelhärring , narr, harle⸗ 
to Philo ſophize, filöföfäjs, filoſoſera, grun⸗[ kin, pußmakare. 2 
deligen utföra och uttyda en ſak. É to pickle, pick l, ſalta, inſylta. 
Phil ſophy, filöfofi, filofofie , werldswishet. Pic crel, pickrells liten gaͤdda. 
Philter, Alter, kaärletsdryck. ; pickt, pickt, plockad, plockadt, af to pick. 
Phiz, f. Fiz. Ipicktooth, picktuhe, tandpetare. 
Phlebötomy, flebttomt, åderlåtning. Ptcle, pick'l, wret, loͤt. 
Phlégm, fenen, ſiem uti kroppen. Picture, pechljur, ſtilderi, målning. 
hlégmatic, flemmätik, ſtemig, plußig. to picture, picktjur, afmaͤla, beſtrif va. 
hlegmon, flemmen, en ſwulnad, hetſig bul⸗ to piddlej, pidd!, åta utan matiuſt; fjolla, 
nad. : | tokas. 1 
Phoènix, fehni ks, foglen phoenix. Piddler, pꝛddler, en fom åter utan at haf⸗ 


Phöſphorus, föfsforos > morgonſtjernan; en wa matluſt. 
efdfängd chymiſk fammanſaͤttning. Pidgeon, pꝛddj'n, ſ. Pigeon. 
phoo, fuh , (et utrop). | 2 päj, paſtej; ſcata. 


hräntic, fFrannti k, wanwettig, urſinnig. Pieball, päjbahl, en aͤpplekaſtad haͤſt; adj. 

Phrale, frähis, et talefått. aͤpplekaſtad, maͤngfaͤrgad. ; ; 

to Phrafe, Frais, uttrycka, yttra. ; Piece, pihs, ſtycke, bit, ſtump; penning. 

Phraſeblogy, fräfidllodji, ordabeſtrifning, to piece, pihs, flicka, lappa ihopz gå i hop i 
| : et pe 


ſamling af taleſaͤtt. et ſtycke. ; f 
B Frenettik, urſinnig, tokig. pied, pd jd, Fig, brokig, aͤpplekaſtad. 
hrénzy, frännfi, urſinnighet, tokighet. to pie p, 5 pipa ſom en kyckling. 
Phtiſic, the ick, lungſot, twinſjuka. Pier. Glaſs, pihrglafs, ſpegel. 


htiſical, thiffikäll, taͤrande, lugnſuktig. to plerce, prhrfs, genombaͤra; genomtraͤn ga. 
Phylå&ery, filackteri » bindlar hwarpa ſtodo Piercer, pehrfer, bär, nafwer. 

ſtrifna werſer font ſkulle hjelpa mot förtjuss | Piety, päjeti, gudsfruktan; oͤmhet. 

ningar (nu obrukliga). ; Pig, Pigg, gris; galt, ſtycke af bly eller tack⸗ 
Phyllirèa, filliriä , wintergröͤna (en wart). jern, kacka. . 
Phyrfic, flik, laͤkarekonſt; laͤkedom. ſio pig, pige, griſa, få griſar. 
aan fd, laͤkarekonſten tilhoͤrig. Pigeon, pꝛddj n, d 


18 


; ufwa. 
hyfician, Miſchjdn, läkare, B ßen, piggen, miolkſtaͤſwa, bytta, . 


I 


2 


Picker, byrſaͤckstjuf 3 Tooth-Picker , tande 


* 


W 
Pillage, pillädfeh, plundring; rof, byte. 


; fare RE pinimpernäll, pimpernella, (en 


387 > SB PI 388 


=” 


P'gging, pigging, griſande. Pkin-Culbion, finkoffehjen, nåldgna. 

Pigment, piggmänt, faͤrga; ſmink. 5 pindaàric, Pindärriek, pindariſk. 

P:gåny, piggoni, er flicka. Pindle, pinnd'l, en inſtäͤngd mark, taͤrpa. 
P.gny, piggn, $ Ark ]Pinduſt, pinndoft, filjvån af naͤlar. 

Pike, påjk, gaͤdda; pik; gaffel; tjufwa. Pine, päjn, gran och tall; Pine-Apple, tall⸗ 

to pike, ik, göra ſpitſig; ſtjaͤla fig borrt. eller grankotte. 


Pi ke- Staff, pajh ſta ſe, broodkaͤpp, ſpjutſkaft. 

Pilaſter, e ante ee 
re at ſtyrka en waͤgg med. 

Pilch, pilltſch, ſadeltaͤcke; mantel för barn. 

Pillchard, pilltehärd, fmåfill, ſtroͤmming. 

Pile, päjl, hop, hög; bål; hår: lugg på ſam⸗ 
met oc.; ſtoͤtta. 0 

to pile up, päjl opp, lågga i högs ſtapla up. 

Piles, päjls, gyllenädern. 

to pilfer, pillf'r, ſnatta, ſmaͤſtjaͤla. 

Pilferer, pill ferer, ſnattare. 

Pilfery, Fillheri, ſnatteri, fmåtjufnad. 

Pilgrim, pꝛllgrim, piligrim, wandringsman. 

Pilgrimage, pillgrimädfch , wallfart, lång 
wandring. 

Pill, pill, piller, laͤkedom. 

to palla pill, ſtala; ſtinna, plundra, ſ. to 

SEI. 


to pine, pljn, utpina, utmaͤrgla; pinas, mas 
gras borrt, förja fig ihjaͤl. | 

Pinfold, pinnfoh!d, förfåtte, boffapsfålla. 

Pinion, pinnſen, winze; wingfjaͤder; handkloͤf⸗ 
war. å 

to pinion, pꝛnnjen, binda , bakbinda; wings 
binda faͤngſla. 

Pink, pinnt, aͤng⸗neglika; neglike⸗faͤrg; brarens 
panfas et flags ſkepp. 

to pink, pinnk, pickera, utſticka Fflåde; blinke, 
pira med oͤgonen. a 

pink-eyed, pinnkäjl, fmådgd, 

Pinks, pinnks 3 blutfiff. 

Pinker, pinnkr > en fom pickerar eller uthug⸗ 
er tyg. 

ee pinn mater, naͤlmakare. 

Pinnace, pinnds, tt litet fartyg, ſlup. 

N „ Pinnäck I; tinnarna på et hus, 
petſen. 

to pillage, pillädfch, plundra, fföfla. 

Pillar, Pillar, pelare; frötta, ſtodjetraͤd. 

Pill -Garlick, pillgahrlick, en mes, raͤdd 


ſtackare. ; ; 
Pilld.Gårlick, pilldgahrlick, flintſfalle, en 
flintffallig 


inneſtutande. | 
Pinner, pinner, fruntimmers-miga 3 haͤngan⸗ 
de cornetter nalmakare. 
Pinnock, pinnöck, mus wit, bofink. 
Pinſon, pinnſen, ſto med enkel ſala. 


— — — —— —̃ T—— — 
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Pilling and Polling, pilling and pålling, Pint, päjnt, et mått af wid paß et och et halft 
ſkinnande och plundrande. - qwarter. 
Pillion, pelljen; qwinfolks⸗ſadel; klef⸗ſadel; Pintle, pinnt'L, mansſemmen. 0 
ſadelboßa. j pintie - Pantle, pintledy - panſledy, ſ. pite 
Pillory, Pil!eri, ffampåle, halsjern. apat. s 
Pillow, pillo, kudde, hyende, örngott. Pionèer, pdjonehr, ſfansgraͤfware. 
Pilot, päjlet, lots, ſfeppare. Piony, pdjoni, en pion⸗ros. 4 ö 
Pilotage, päjlotähdfch, ſtyrmanskonſt. pious, päjos, gudfruktig, from; lydig mot förs 
Pilferfly, pillferfläj; en fluga. aͤldrar. a 
Pinilico. pimmliko, in Pimlico, upſatt med Plot, päjet, en from menniſka. 
fyra nålar. Pip, pipp, vivpen på tungan af höns, Cen 
Pimp, pimmp, horhuswaͤrd, kopplare. ſſukdom); prickarna på Fort. i 
to pimp, Pimmp, Wara horhuswaͤrd, koppla. to pip, Pipp, pipa, qwittra. 


ler braͤnwin haͤllandes twaͤ orhufwud. 


rt). 
| Pimnple, pimp'l, finne, blemma. Pipe-Tree, päjrtrih, ſuren traͤd. 


Pin, pinn, knappnaͤl; ſtor ſpik eller pinne; 
dymling; hiulpinne. 

to pin, penn, faͤſta med nålar; faͤſta ihop, förs 
ena; inneſtaͤnga eller fålla boſkap. 

Pinaſter, pingſſter, et flags tråd. 

Pin-Caſe, pinnkahs, näldoſa, naͤlhus; penn⸗] lig; ſjudhet. 
foder. Pipkin, pip tun, kruka, lerpotta. 


85 Pipe, päjp > pina, lata, ſpela flöjt; pipa, 
Pfincer. pinnſ r, faͤltſkaͤrs⸗taͤng. 15 Pipping winter⸗aͤple, kriſtt aͤple. 


gnålla , klaga ſig. 
Piper, päjr ers vipare. . 
Piperfilh, päjperfi/ch, naͤbbg iddaz ſtör. 
Piping, pajpeng, pipande; Adj. kraplig, fjuks 


Pincers, pinnſers, hoftaͤng; klo, ramar. Pippit, * PA, en fort liten laͤrka. 

11 8 che nypande; pina, plåga; nåd, | piquant, PrRännt, ſfarp, bitande, ſtickande 
raͤngmaͤl. 

te pinch, pinntſch, nypa, klaͤmma; gå illa aͤt. 


* 


Pique, pihk, bat, illjfa, groll; finesrörelje. - 


— 


Pinnage, pinnãdſck, boſfapens fͤllande eller 


Pipe, pip, tobakspipa, pipaz en pipa win el⸗ 


a al. 
Piquét, ſ. Picket. * 75255 
to piquèer, pikihr, ffårmyfla 3 plundra roͤf⸗ 
waz plira med ögonen. | 5 
Piracy, pöjrafi, fiördjweri. 
Pirate, pajrät, fiöröfwvare. 120 
R päjrättikäll, fiöröfware tilhoͤrig. 
ifcary, piflkäri, tillåtelfe at fiffa, fiſttraͤg. 
Pian piſch, f! 
ifmire, pifsmäjr, pißmyra. 
Piſs, pi, piß, pink. 
to pils, 52/5, pißa, pinka. 3 
Piftåchio, p ſſtackio, et ſlags nätter. 
Piftol, pifftel, piſtol. 
Pit, pitt, graf, grop; afgrund; ſkaͤde bana. 
to pit, pitt, nedſaͤnka i en grop, ingroͤpa. 
Pit- a- pat, pit. to-pat, pintle-pantle, hjert⸗ 
klappande, når hjertat pickar fom et ur, tick⸗ 
tack; Subſt. quick lått gang. i 
Pitch, pittfch, beck, tjäras forlek, högd. 
to pitch, pittfch , beta, tjära > ſwaͤrta, förs 
dünkla; wraͤka, kaſta Handlig; laͤſta, ſaͤtta 
faſt; falla, ſtadna, ſaͤtta ſig; Rå ned; lå 
gra ſig. a 
Pitcher, pꝛttſch'r, lerkrus, kruka; jernſtoͤr, 
hotſtng. n 5 
Pitchy, Pittfehi, beckig, tjärig > ſwart, moͤrk. 
Pitéous pi:tjos , elaͤndig, uſel; bedroͤfwelig; 


7 


5 b Fall, ett tt 

it-Fall, pitt an, fa grop. 

Pad, pith, kaͤrne på nåd, ſaft, must, maͤrg; 
aft. 


pithily, eth li,, mergig, ſaftig, kraftig. 
Pithy, pithr, | | ; 
Pitiful, itte fol, oͤmkelig, jaͤmmerlig; ringa, 
ſflatz medlidande, medoͤmkſam. : 
e pittildſʒ, obarmhertig, omild. 
dittance, piltäns > den del af mat ſom beſtaͤs 
munkar i kloſter; liten del. 
pitted, pitted, koppaͤrrig. : g 
5 Pitjuitos, ſlemmig, flegmatifk. 
ity, Pitz, niedlidandez ſtabde, olycka. 
to pity, pꝛttz, hafwa medlidande med. 
ityable, pittab'l, uſel, oͤmkelig. | 
ivot, pivvel, jernkrok Hwarpå gångjernen 
i haͤnga; axel, fot. ) 
Pizzle, pi; peſe på en tjur eller annat 


Placability, plabdbꝛllꝛtꝛ, foͤrſonlighet. 
Placa plähkäb 1, jorſonlig. 
lacard, pläkärrd, plakat, påbud. 
Wee ſuͤtta, lägga, ſtaͤllaz inraͤtta, lår 
u 


na ut. 
1917 75 plähftd, from, frilla, waͤnlig. 
läcit, plähfit, beftut, godtfinnande. | 
Plåcket, pläcket, kjortel, framdelen af en ſaͤrk 
eller kjortel. 1 VISAN 
Plad, pladd et ſkotſt tyg och klaͤdnad. 


to pique, pihk, pika, ſticka, fortreta; ſkry⸗ 
35 | | : i 


tage; nybygge. 
; 


Pla 


I Plagiarian-Law, Plädjäriän-lah, lag för den 


fom ſtjaͤl ur andras boͤcker. 
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; SI Pplädjiärifm, laͤrdt ſnatteri. 


Plagiary, plädjiärd , laͤrd ſnattare. 

Plague, plähg, paͤſt; plåga, wedermoͤda. 

0 len plahg, plaga, qwaͤlja; ſmitta mer 
E 


pidgu Pings, ſkadelig, farlig. 

Plåice, plähs, ſkolla, fiattfij. a 

plain, plahn, jämn; fåt, enfaldig; årlig, up⸗ 
riktigz klar, tydelig. 
Plain, plain, en fått, et falt. 

N > Plähndihling > upriktigt två 
fende. ; * 

plainer, plAineſt, plähner, plähmeſt, enfal- 
digare, enfaldigaſt, af plain. . 

Plåinefs, plähnäfs, enſaldighet, jaͤmnhet. 
Plàint, plähnt, flagomål; klagan, gqwidan. 

Plaintiff, plähnti ff, kuͤrunde. 

I Plåit, pläht, föll, weck. 

to plåit, pläht, wika ihop; inweckla, ſnaͤrja. 

Plan, plann, utfaft, förftag, plan. 

Pläncher, Flänntcher, planka, braͤde. 


Planchier, plännichier, troßning, ponelning⸗ 


to plàne, plahn, jämna; hyfla. 


Planer, planer, en fom gör jämnt och ſlaͤtt; 


hyflare. 
Planet, ylannet, planet, irrſtjerna. 
planetary, plännetäri, planeterna tilhoͤrig. 
Planetſtruck, plänneiflrock, froſtbiten, ſfaͤmd 
af froſt; foͤrfkraͤckt. 
to pläniſh, plannz ſch, polcra, jämna. 


105 plan, ſtaͤthyfwel; en jämn yta, 


Planiſphere, planni ſſthr, werlds runden foͤre⸗ 


ſtaͤld på en karta. 

Plank, planung, planka. 

to plank, plannk, beflå med plankor. 

Plant, plaunt, planta, waͤrtz telning. 

to plänt, plannt, plantera, ſaͤtta, anlaͤgga. 

| Flag Planntän, grofblad; et indiſtt palm⸗ 
traͤd. 

plantal, planntäll, plantor tilhoͤrig. 

Plantation, plantähſch'n, plantering > plans 


lånter, plannt'r, planterare; en fom Äger 
en plantage. 
a plaſſch, puß, poͤl; ſkuren och flaͤtad 


qwiſt. 6 
to Fö plaffch, böja och flaͤta qwiſtarna på 
et tråd. 


pläfhy, plaffchi > full med götar och pußar. 
Plaſter, plaſſter, gips, murbruk; plåfter. > 
to pläſter, plaſſter, rappa, gipſaz plaͤſtra. 
Plaſterer, plaſſterer, gipſare, rappare. 
pläſtie, plaſſii , formande, giſwande form. 
Plaſtron, plaſſtern; faͤcktmaͤſtares broͤſtdyna. 
plåt, platt, platt; a Plat, et litet ſtycke mark, 
taͤppa; ſaͤfmatta. | 


b 2 | Plåte 


2 


* 


PI a 
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Elate, pläbt, plåt, tunn metallſtiſwaz harneſtz | Plénitude, pfennit us fullhct. 


tallrick. 
to plate, plant, taͤcka med 


plåtar af metall; 
ſmida ut til tunna plåtar. | 


Plätform, plaitförm, gvunivitning, plan; ups |plethorétic, plithorettik, 
i plethöric, plithörrik, 


kaſtad jordwall. 
platönic, plätönnik , platon, je. s 
Platter, platfr, ſtort och flatt ſtenfat. 
platterſaced, platt rfähsd, fom år bred i an: 


fiftet. 
Plaufibility ; pldhſibilliti, ſtenbarhet, liklig⸗ 


plaufible, plaꝶ fib I, ſtenhar, liklig. 

Play, plan, ro, lek, tide fördrifz ſtaͤdeſpelz ſpelz 
utrymme. 

to play, pläh , ſpela; ſpritta, röra ſig; foͤre⸗ 
ſtaͤlla; leka. 

Play- Day, plähdd, lofdag i ſkolen, fridag. 

Player, plder, ſpelare; mufifant; comediant. 

Plày.Houſe, plähöus, coniedie-hus, operahus. 

plàyſom, plöhfom, raſig, flaſig, vr. 

Plaày-Wright, plätröjt, coniedie⸗ſtribent. 

Plèa, plih, talan fom hålles för raͤtta; adwo⸗ 
cering; bewis, ſtaͤl; urſaͤgt, inwaͤndning. 

to plèad, plihd, tala för råtta, adwocera; in⸗ 
waͤnda, foͤre baͤra. 


plèadable, plidähbl, ſom kan blifwa anförd 


mo för domſtolen. 

Pleèader, plihder > en fom förer talan för 
raͤtta. 

pléaſant, pläſſent, behaglig, ljuflig; rolig; 
ſkaͤmtaktig. i 

Pléaſantry, pläöffentri; roliga infällen, fråmts 

ſamhet. 75 * 

to plèa fe, pins, göra til wiljes, behaga, foͤr⸗ 
nja, roa. 

pléaſurable, pPläffchuräb”l , behaglig, förnöjer 
li i 


n 1 . . 4 

Pleafure, pliffchur, luft, noͤje, glaͤdje; foͤrlu⸗ 

ſtande; wilja, waͤlbehag. 

9 pläffechur, behaga, förnöja, göra 
il wiljes. 

Plebéian, Plibd jan, en af gemene man; rin⸗ 
ga, gemen. . 

"> Plebeity, TIiC Tit, allmogen, poöͤbeln. 

Pledge, pläddſeh, pant, foͤrſaͤkran!; giſtan, 
loͤftesman. | 

to plédge, pläddfeh, vantfåttas ſaͤtta ſuͤferhet; 
göra en beſted (dryckes⸗term). 

Plédge:, pladd ſche,, linffaf; aͤderlapp. 

Plèiades, pläjäds, ſſuſtjernorna. 

e ee full, fullkomlig. 
leni potence, plenipotd ns 

Plenigch eee fullmagt och 
myndighet. N ; 2 

plenipotential, plenipotänfchiäll, fom hi: 


rer til fullmagt och myndighet. 


Plenipoténtiary, plenipotänſchiari; fullmaͤg⸗ 


fig minifer wid et hof. 


PN pljumãdſe 


plenteous, ame, da 
pléntiful, plämnntifell. 1 
Plenty, plännti, öfwerfiod, oͤmnighet. 


3 blodſtinn, sſwer⸗ 


oͤfwerfloͤdig, oͤmnig. 


floͤdande af waͤtſkfoer. | 
Pléthory, plithori > oͤfwerfloͤd af blod eller 
waͤtſkor. 


Pléevip plevvin, borgen, löftesman. 

Pleuriſy, pijubriſi, håll och ſtyng. 

pliable, pläjab'l; ſmidig, böjelig. 

plant, pläöjänt, eftergifwande, bojelig. 

Plica, plaj ta, martofwa i håret. 

Pl ght pläjt, krops beffaffenhet; tilſtaͤnd; ryms 
ka, fäll, weck. 

e pläjt, foͤrſaͤkra, gå i god foͤr; Fans 
a, frufa. ; g 

to plöd plödd, ſaͤpa, traͤla; moͤdoſamt dra⸗ 
ga fig fram; ſtudera flitigt utan ſnille. i 

Plödder, plödder, en bołkwurm utan ſnille. 

Plönkets, plönke:s, et ſtags ylletyg. b 

Plot, plöt:, litet ſtycke mark; plante ring; plan, 
foͤrſag; ſammangadoning; ſtaͤmpling. - 

to plåt, plött, ſtaͤmpla, anlägga; utttafa, pla⸗ 
nera; göra utkaſt til. 

3 1 1 upſpinnare. 
otton, plött'n | 

Plot e pluton, trupp af fotfolk. 

Pléver, plover, en wipa. 80 

Plough, plöu , plog, krok; ploghyfwel; Plå- 
ugh-Sbare, plogbil; Plough- Tail, plog⸗ 
ſtjert ) Plöͤugh-Wright, plogmakare. 

to plough, pu, plöja > göra fåror uti. 

Plöw, plöu, plog; Plow-Land, få mycket land 
fom man med en plog kan plöja på en dag. 

fåran plock, dragande, rpckande; inelfwor af 
reatur. 

to plück, plock, plåta > uprycka; ſoͤnderſtita ; 
fatta. 

i pluckt, piockt, plaͤckat, af to Ten n 

| Plag, logg, plugg, pinne, tr nagel. ; 9 

Plüm, plum, plomon, krikon; Plüms, fodere 9 
confect. N j 

plum, plosm, lodraͤtt, raͤttned. * 

> fjädrar 3 fjaͤderbuſte. 

Plümb, plomm, lodſnoͤre. 


Plumber, plommer, blygiutare. 


Plömb-Line, ſ. Plummet. 

Plume, pljuhm, fiaͤderbuſke, fiåder. a 

to plùme, pljuhm, plocka ut fjaͤdrarna; frilla 
fiaͤdrarna. 

Plummet, plommet, lodſnòre, ſaͤnkelod. 

pliump, Plommps poͤſa up, ſwaͤllaz plumpa us 
wannet. = 

Plünder, plennd'r, tof, krigsbyte. 

to plunder, plonnd'r, plundra; roͤſwa. 

Plünderer, plonnderer, plundrarez roͤfware. 


Plum 


to poach, pohtfch, foͤrwaͤlla; ljuſtra; plundra. 


» 4 * 
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Plänge, plonndfch, förtret, beſwärlighetz dop: | 


to ply'; pläj, gripa fig flitigt an med något, 


Plu 


pande, nedſaͤnkning. 

to plündge, plonnd ſch, doppa, ſaͤnka, ſtoͤrta; 
dyka; ſtoͤrta fig uti. 

Plüngeon, plonndſch'n, dykand, knipa. 

Plünket, plonnket, et ſlags blå fårg. 

zuͤral, pljuhräll, fom innebegriper flere. 
lurälity, pljuhrälliti, ſtoͤrre antal, mycken⸗ 


het. 
Plüiſh, ploffch, plys (et ſlags tyg). 
Plliſhef, ploffcher> en ſaltſ Eff. 
Pluvial, pljuhviäll, preſt⸗xapa, kappa. 
pluvious, pljukvios raͤgnaktig. 
Ply', pläj, böjning, kroͤkning; fall, rynka. 


arbeta ſtarkt; gifwa ſwigaz böja fig. 
Ply “ers, pläjerss ſmeds⸗täng. 5 
pneumatical, njuhmätiikäll, fom drifwes af 
wind; hoͤrande til wind. 5 


Lå 


Poachard, pöckärrd > et flags mwattenfogek. 

Peck. -pöck, koppa, blemma. | 

Pocket, pöcker, taffa, ficka, byrſuͤck. 

to pocket, pöcket. ſticka i fickan, goͤmma. 

pockified, põcki fajd > ſmittad af franſoferna. 

pocky, pôck, fom har franſoſerna. 

Pod, zödd, frakt, frida på ſkal⸗frukt. 

to pöd, pödd, få ftal eller fridor. 
odagrical, podägrikäll, ſom har podager. 

P pd lers, aͤrtplockare. 

Pöem, poem, ſtaldeqwaͤde. 

Poefy, poefi, ſtaldekonſt. 

Pöet, poet, frald, poet. j 

Poetålter, pdetaſter, rimfoͤrderfware, rimare, 

Poetefls, påetäfs, poctißa. 

poétical, pöeltikäll, poetiſt. : 

to pöoetize, pöe:äjs, dickta, goͤra wers, poeti⸗ 
ſera. 0 

Poetry, pöetri, poeſi, ffaldekonſt. 

pôgh-pôgh., ſ. foh. Så 

pöinant, pöjnänt, ffarp, ſtickande. 

Point, pöjnt, ſpets, udd; punktz fyftemål; huf⸗ 
wudfräga i en ſak. 1 

point blank, pöjniblannk, vått, gerad, midt i 

flaaͤcken; fritt. 

to pint, pöjn! > ſpetſa, göra hwaß; utmärka 
med puntter; peka åt en. 

Pointel, pöjatel, hwad ſom ſitter på udden af 
nägot. 


| 


ej ſpetſig. | 

Poie, pôjs, wigt, tyngd. 
Poiſon, 20 % n, förgift, gift. 4 
Pöiſon:Pifb, pöjf”nfifch, et ſtags iiff. 
to poi ſon, dj n, förgifta, foͤrgifwa; illa af 
mala, belacka en; foͤrkraͤnka et qwinfolk. 
Pöifoner, pöj/ ner, foͤrgiſtare; foͤrkraͤnkare. 
Pola, 5 pb jſenos, forgiftig, ſradelig. 
Poitral, ꝓtrall, broſt⸗ſtycke på haͤſtar. 


— 


Poke, pöhk, pdſe, wåtfåd, ſicka. 


to. 


Polàque, polähk, et ſlags medellaͤndiſkt ſkepp. 


JPeltron, pölltern,) 


poly gamy, poliggämi, månggifte, 
B 3 | ; 


n 


* 


Poli 


sh va 
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3 pohks rota, graͤfwa; famla, trefwa. 
Pôker, e eldgaffel. 
u pe 


apegoja. | | 


polar, puhlär, fom hoͤrer til polerna. 


Pölecat, pot lkätt, wildfatt, hiller. 
Pole, pohl, pol; pale, ſtaͤng; et mått 


af fem 
och en half aln. | 


Pöle-Ax, pohläcks , ſtridshammar. 
Pöledavis, pohldävis, padwåf. 

Pole. Fiſh, pohlfifchi, tunga Cen fort ; 
polémical, polemmäikälll, ſtridig hwarom man 


twiflar. | f 
Pole- Star, pohlſtarr, polſtjerna; ledare, waͤg⸗ 
wiſare. ) | 
Policy, pôlliſi; regering; klokhet, finhet; fint 


trek. - å 
to polifh, pöllifch , polera, faͤja, uphyffas 
taga glans, glimma. ; ; 
polifhable, pö!llifchäd”l, fom kan poleras. 
Pölifher, pölli/cher, polerare. 
olite, polajt, zirlig, prydelig; belefsvad, hoͤf⸗ 
lig; glanſk, glaͤnſande. 
politieal, polittikäll, politiſt, fin, foͤrſlagen. 
Politician, politiffchän, ſtatsman; foͤrſlagen, 


fin man. 
peliticks, pöllittiks, ſtatskonſt, tal om ſtats⸗ 
ſaker; flughet. 
Politure, pollitjur, polering, glans. 
Polity, pöllit:, ſtyrelſe, regemente, regering." 
Poll, pöl, hufwud; mantalsliſtaz Fålja (et ſlags 


to poll, pohl, klippa, ſtaͤra; topphugga; regi⸗ 
ſtreraz angifwa fit namn; fvotera, 
Pöllock, pöllöck, et flags ſtockfiſk. 

Pöllard, pöllardy et topphugget tråd; et flippt 
mynt; et flags fiſt. 
ören, > pöllärds , kli- roͤra at goͤda fograr 

med. | i 
Pollenger, pölländjer, buffes et toppadt tråd. 
to pöllaver, pöllävv'r, ſmickra, fmefa. 
Poll. Ax, pohläcks, ſtridshammar. 
Pöll-Money, pol mônnz; koppſfatt, mantals⸗ 
pengar | . 
9 fiele pölljukt, ie . Eefmitta. 
ollütedneſs, polljuthednäfs ittelſe, hes 
Pollution, polljukjék'ns 3 beſmittelſe, bes 
flaͤckande | 


Polly, pölli, poleja (en ört), 

Polt, pöllt, flag , ſtoͤt i huſwudet. 

Poltröon, polliruhn,) pulltron, mes, raͤdd 
ſtackare. . 

Polyänthe, polzänth, en ört. | 

Polychreſt, pöllikräft, et chymiſft ſalt. 

1 poliggämift > ſom har många: 

Uſtrur. 


Plim- 


Sr 
nr 


& pobmpous, pommpos, prͤlande, praͤktig. 


Pond. e wättenpoͤl, dam. na Hål. 5 * 
to pönder, ponnd r, 2 d ſwerwäga, be⸗[Porphyry, pörrfiris et flags roͤd⸗hwit mars 
to ponderize, ponnderäjss mor. 
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Poly“ garchy, poliggärki , mängwalde. Påpes, pohps, Fornmaſfa . 
Pölyglot, pöligglott, fom beſtär af många Pöpinjay , pöppindjäh . hack⸗ 
: pit; ſtoxſeraͤfware, foråttlök. SAK 7 


ſpraͤk. = 
poiy'gonal,; poliggonäll, mänghoͤrning. I påpifh, pohpifch , våjwift. 
Poplar, pöpplär, arge 


Polyphon, pollifonn, et maͤngſtraͤngigt inſtru⸗ . 
; Poppy, pôppr; walmoga (en ört). . 


| älg > PÖppulähs > gemena hopen, poͤbe⸗ 
en ; 
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zent. 4 
Poll pody, pòôlli pode, flenföta (en ört). 
Polipus, pöllipos, en ſwulſt i naͤſan; en fr ; 
; - dPopular , pöppulär > allmän, gemena hopen 
tilhoͤrig; fom år aͤlſcad af folfet, 51 
öpularity, pöppulörriti, kaͤrleł fos folfet. 
D poppulut, befåtta med folk, be⸗ 
olka. 294 8 
Population, pôppulähſchen, beſuͤttande med 
folk; befolkande. 
pbpulous, pöppulos, folfrif, ſtarkt bebodd, 
Porcelain, pörrflähn, porcelaͤn. 
Rn pbhrtſch, farũtuqwiſt, ſwale, ſtjul, fis 
er. 7 


olyfyllabical, polfillibbikäll, månsftafiwig. 
Polyiy/llable, Polifilläb”l, maͤngſtafwigt ord. 
Poly/theiſm, folithiiſm, dyrkande af många 
gudar. 25 
Pömade, pomähd, pomada. 
Pomänder, pomännder, lucktkula, waͤllucktan⸗ 
de puder. 
Pomätum, pomähtom, pomada, haͤrwax. 
Pome Citron, ponſittern, citron, lemon. 
Pome-Granat, pomgrännät , granat-traͤd. 
to pome, poh ni, Fnyta fig (ſom kal). 
e Pom feros, fom bår fruckt lik 
applen. 
Nel pommel, waͤrje⸗knapp; ſadel⸗knapp. 
to pömmel, pommel, prygla, torrbulta. 
Pemp, pömmps fåt, prakt, prål, pomp. 
Pompel, pommpet, boktryckare⸗baͤll. 
Pompion, pôminpi en, bumpa. 


D 


Porcupine, pörrljupäjn, piggſwin. 

Pöôre, pôur, ſwetthal. 

to pòôre, påhr, foga beſe, betrakta. 

Pörk, pöhrk, faͤrſkt ſwinkö tt. 

Porket, pörrket, ungſwin. 

Pörle, pörrl, maloͤrt-win. 

Poröfity, poröjfiti, bårishet , vipighet, den e⸗ 
genſkapen at hanra många fmå porer och Hål. . 

poͤrous, pohros, baͤrigl, full med porer och fi 


Pörpes, pörrpes, 
Porpoife, pörpijs > hafsſwin. 
Porpus, pörrros, 
Pörrage, pörridfch, ſ. Porridge. ! 
Pörrenger, pörrändjer, fopptallvif, foppfråls 
Porridge, pörridfch, ſoppa, waͤlling. | 
Porringer, pörrindjer, en ffål, ſoppſtäl. 
Port, pôhrt, hamn; ſtadsport; ſtyckgluzg; en 
fort rödt win; aͤtbord, upfoͤrande. * 
to port, pöhrt, båra , draga. i 
portable, yr tee, fom kan baͤras, dragas; 
lidelig, draͤzelig. * 


trakta, beſinna. 8 
3 pönderöffk!i, wigtighet, tyngd. 
bedrar. pönndrofs, tung, ſwaͤr, wigtig, 
e e 8 
Poniado, poniähdo 
Pönniard, PORN de) dart, dolk. 
to pönniard, pönniärd > mörda, ſticka ihjäl 

med dolk. 5 | : 


Pöntage, påntädfch, bropengar. 
Pöntif, pônntiff pͤſwe, oͤfwerſtepraͤſt. 
pontifical, põnti, RAU, paͤfwelig, öͤfwerſte⸗ 


preftelig. N Poöriage, pöhrtädfch, dragare⸗lan; portlucka. 
in Pontificalibus, én pontifixählibos , Uti j Portal, pöhriäl, liten dörr på en port; före 
hoͤgtidsſkrud. i 


fruga. 
Portcüllis, pöhrtkollis, fållbom. 
to porténd, pörrfänd, förebåda, förefpå. 
8 phrrtãnt, olyckligt foͤrebaͤd, elakt tee⸗ 
en. 1 3 
porténtous, pörrtänntos > fom år af elak bes 


Ponton, pönnt'n, ponten, båtörvgga. 
Pony, pönni, flippare, liten haͤſt. 
pooh, puhs aͤh! hå hål 

Pool, puhl, pål, dam, ſump. 
Poop, puhp, bafſtammen på et ſkepp. 
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to pòop, puhp, ſiſa, fjaͤrta. tydelſe. ; 
Poor, ponr, Arm, fattig. Pörter , pökrör , doͤr⸗ eller portwaktare, bås 
Pöoriſh, pohrifch, fattig, uſel. rare. 
to pop in, pöpp zn, ſtjaͤla fig in; to pop Pörterage, pöhrterädfch, bärare⸗lön. 

out, ſtjaͤla fig ut. Pörtglaive, pöhrtglähv, ſwaͤrdbaͤrare, wapen⸗ 
Pope, pohp, päfwe; gers Cen fiſf). dragare. ; | 
Pöpedom, pöhpdom » paͤfwedoͤme. Pörtgrave, pöhrtgrähv, en fom har ſtads⸗ 
Popery, pohper:; påfivift laͤra. porkarne under fin mård. 


Pör- 


to pofit, poh fit, fåtta, fålla. 


1 
NR 


 Pörimantle, pörtmanntl,) kappſack; 1 5 


ning. 
Poöfnet. pöffnet, ſtaͤl, backen. 


Poſtdiluvians, poftdiluhviäns > de fom lef⸗ 


Poſtèrior, paſterri er, ſednare, efterföljande. 


Peſtil, pdſtill, noter, anmaͤrkningar i braͤd⸗ 


Poſtillion, poftilljeny poftiljon, | Va 5 


NA + Å 1 * : 5 8 
. * i 


9 NAU 328 


— 


Péſtmaſter, paſtmaſter, poſtmaͤſtare. 
to poſt - poͤne, poftpohn, eſterſaͤtta, foͤrſumma; 
mindre waͤrdeka. a 
Pôſtſeript, yo ſſtſeript, bihang, poſt ſtriptum. 
N pöfttärrm, foͤrſent, då tiden redan 
r förbi. 
to poftulate, pöfftulit, fordras begåra och pås 
| få utan bemis. ; | 
er pöJfuläts , ſatſer antagna utan 
jeg. 7: 
Poſtulàtion, pofflulänfchn, fordran. 
Poſture, pöffljur > kropps⸗ſtͤllning; tilſtaͤnd; 
ſlick, ordning. 5 ' 
Poly, pöhfö, taͤnkeſpraͤk, kryddqwaſt. 
Pet, pott, pott, potta, gryta, drickes⸗kaͤril. 
to pöt, pött, ſylta in, laͤgga in i krukor. 
Pot-Aſhes, pôttaſches, pottaſta. 
pötable, pohtäb l, iom kan drickas. g 
Potàtoes, potehitog, potatoes, jordpaͤron. 
Pötency, pohtänſi, magt, wälde. 
pôtent, pohtänt, maͤktigs, waͤldig. N 
Poötentate, pohtäntät, potentat, regerande herre. 
poténtial, potünnſchjall, beftående i möjlig: 
het; werkande, förmögen. | 
:Potentiality, potänfchjälliti ; möjlighet , ej 
werklighet. & , „ 
Pöt-Gun, pötigonn, bläösroͤr, waͤderboͤßa. ö 
F pötihännger 3 grytgrepe, gryt⸗ 
rok. | 1 g 
Pôthecary, pöthekäri, apotekare. 


Portico, pörrtikos en betäckt ſpaßergang. 
Portion, Ph hn, del, lots; hemſoͤlgd, hem⸗ 
gift. | „ * 

Portioner, pôhrſchoner, en fom delar, ſkiſtar. 
Portioniſt, pörrfehonift, fom år deltagande, 
Pörtlineſs, påhrtlinäfs 5 myndigt anſcende, 

majeſtaͤtlighet. | ; . | 

pörtly, röhrtli, majeſtaͤtlig, anſenlig. 
Portmanto, pôrtmannto,) 


Hängare. . : 
Pöortraiture, pörträtjur, målning 3 conterſej. 
to pörtray, pörträh, aimåla , taga af. 
Pöfe, pohs, ſnufwa. 
to pôſe, pohs, bry, foͤrwirra, ſpoͤrja, fråga. 
Pöfer, pohſer, en underſoͤkare, e xaminator. 


— — — 


Poſition, pofi/fch”n, laͤggning, ſtaͤllning; belaͤ⸗ 
genhet; ſats; bejakande. 8 

politive, pöffiitv, wiß, oſtridig; uttryckelig, eo 
wilkorlig; enwis. 

Poôſiture, pb ffitjurs; beſtaffenhet, tilſtaͤnd, ſtaͤll⸗ 


—  — 


to poſſẽ ſs, pö/fäjs, åga, beſitta; taga i beſitt⸗ 


ning. 
Poſſeèſſion, pd ſſaſeh'n, beſittning; gods, egen⸗ 
dom. 
poſſeſſive, pöffälfiv, be ſittande, fom aͤger. 
Poſſe ſſor, 5d. ſ.jer, aͤgare, innehafware. 
Peſſet, pöffet, ᷑lsoſt. 


— 


a 1 I I POther, 5 gny, buller; imme, Ängar 
Poffibility, pöffebilliti, möjlighet , görlighet. Pöt-Herb, pö't-ärb, grönſaker, kl s⸗oͤrter. 
poôlſible, pöSfiö I. möjlig, goͤrlig. i Pot- Hook, pötthuk, grytkrof. 


Poͤſt pohft > poſt, wackt; tjenſt, fyfla 3 poſt at Pation, pohfchn, dryck, laͤkedryck. 
reſa med; en poſtfoͤrare, brefdragare; Pöſt. Pöt-Lid, pöttlidd, grytlock. N 
Office, poſthus; Pôſt - Stage, gaſtgiſware- Pot-Sherd, pöttf. härrd, ſtaͤllre af en kruka. 
gård. poſt⸗ſtation. N NÅR Pottage; pöttäidfch > ſoppa. 
to Pöôſt it, pet att, reſa med poſten; ſkynda. Pötter, pötter, krukmakare. 8 | 
Poöftage, pöhflådfch, poſtpenningar. Pettle, pôtt'], en half engelſk gallon, (et 
to poſt- date, poftdäht , datera ſenare ån det! matt). 
bör wara. Puch, pöutf. BR, påfe , taſta; ſtor buk. 
| Pöverty, pöbvertt, fattigdom, armod; briſt. 
gt efter ſyndafloden. äs Poöulterer, pohlterer, hoͤnshandlare. 
Peſteribrity, goſterigrriti, det tilſtaͤndet at Poultice, pohltes, lenande omflag. 
wara efter et annat i ordningen. [Pöultry, pohltrr, allahanda hemtamda foglar. 
Pounce, pôuns, klo, ram. ; 
to pöunce, pöuns, hugga uti med klorna; ge⸗ 
nombåra , beſtroͤ med ſkrifſand, genom fina 
hål på et papper punfa. å 
Pöͤund, pöund, boſtaps⸗fäͤlla; pund; tjugu en⸗ 
gelſfa ſkilling. ; : 5 
to pound , pönnd ſtoͤta i mortel; fålla , ins 
neftånga boffap. 5 
Poundage, pörndädfch> tullsafgift efter wigt. 
Pounder, pbund'r, et flags flora paͤronz mors 


— — 


Poſtérity, poſterriti, efterkommande, efter⸗ 
werlden. 

W poltern, bakdoͤrr, liten dörr eller 
port. . 

Pöſthoufe, pd ſtdus, poſthus. | 

i „ Pſthiumos, född efter fadrens 


oftick, pöftik, fom är bakefter. 


—— — 


den. nn een 
Poſtiller, paſtzller, en fonr ſkriſwer anmaͤrk⸗ to pour, pohrz ſtroͤmma, floͤda; utgjuta; ruſa, 
ningar i brädden. NI ſtorma, | | 


N 
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to påut, pönt > truta ut munnen, fe ond ut, precàrious, prikähros, anfommande på 

f. to · Po Ww. dras nad, ofåfer. : 
Powder. pöuder, puder, pulfwer. Precåution, pri Rahiſch'n, åtwarning, warſam⸗ 
Pewdermilli, pöudermill , krutawarn, krut⸗] het. 5 1 

hruk. to precàution, prikahſck'n, òtwarna. 


Powder -Room, pöuderruhm, krutdurken på Ito precède, priſi nd, gå före, taga företraͤde. 
et ſkepp eller det ſtaͤllet der krutet foͤrwaras. Precédency, prifihdänft,) -s 4 4 

to powder, pdud'r, pudra; pulweriſeraz ſalta. Precẽdence, priſindäns, ) foreträde, öfwer⸗ 
Powydering-Tub, yduderingtobb, ſaltbalja. hand. 

Pò wer, pdur, makt, waͤlde; en furſte; rike, | préeedent, preſſedant, förr, föregående. 
ſtat; kraft, ſtyrka; krigshaͤr; myckenhet. Précedent, preſſedänt, prejudicat, exempel. 
powerfull, göurfoll, maͤktig, kraftig, gaͤllande. Precéllence; prifilläns foͤrtraͤfflighet, foͤre⸗ 
Pôwt, pöut, lampret; et flags fogel. traͤde. 5 ; 
to powt, pdut, truta ut mynnen, fe fur och Precéntor, prifinnter, fångare, chormäaͤſtare. 

ond ut. Précept, preſj apt, regel, bud, befallning. 

Px, pÖcks, koppor; franſoſerna. precëẽptive, prif:pptiv, bjudande, befallande. 
po xed, poxy, pöckf”d >, pöckfi, ſmittad af Precẽptor, ri ſappter, laͤrare, underwiſate. 


franſoſerng. Preciact, prifinnkt, graͤns, raͤmaͤrke. 
Poy, 5j, lindanſare⸗ſtaͤng. rẽcious, ꝓreſchjos, dyrbar, koſtbar. 
Practicable, -pracktikäb”l, goͤrlig, fom kan Précipice, preffipihs, brant, brådjup; olycka. 
werkſtaͤllas. precipitant, prifippitänt, ſtoͤrtande, fallande 
practical, pracktikäll, praftiſt, werkſtaͤllande. hufwudſtupaz braͤdfkandez dumdriſtig. 5 
Practice, pracktis , utoͤfning, werkſtaͤllighet; to precipitate, prifippität, förta, fafta ned⸗ 
wanaz fed, bruk; raͤnka, ſtaͤmpling. foͤre; förta fig, falla ned; braͤdſta, foͤrhaſta 
to präctiſe, pracktis, ſtaͤlla i werket, utoͤfwaz] ſig; ſſunka. | 
hemligen underhandla, ſtaͤmpla. precipitate, pri ſippitãt, obetaͤnkſim, oͤwer⸗ 


iladz braͤdſtoͤrt. 


Präctiſer. prackliſer, 3 > K 
r 0 utofware; en precipitation, vrt ſippitäh ſch'u, brådjfa, öf- 


Practitioner, pracktiſchoner,) 


ſom practiſerar i medicin eller juridik. werilning; ſjunkande. 
1 pragmättikäll , beſtaͤllſam, fom prectpitong, prifippitos, obetuͤnkſam, bråd. 
laͤgger fig utt andras göromål, . preciſe, priſaje, noga, accurat; haͤrklyfwande; 
Pråife, prähs, pris, beròm. 3 fom gör fig fil, ſimper. 


Preciſian, prififfchjän, en fom år för mycket 
ſamwetsgran. 

Preciſion pri ſĩ ſch'n, noggranhet. : 
to preclåde, prikljuhd, uteſſuta; förekomma. 
Precõcity, priköffi't, foͤrtidig mognad. 

to precogitate, priköddjität , Sjwertånfa, bes 
taͤnka förut. - 
Precognition, prikögnifck”n > förutmetande. 
preconcéited, prikonfihted, förutfattads 
to. preconctive, prikönfiv, förutjatta , förut 
inbilla fia. 


to praife, prähs, priſa, lofwa. 

Präiſer, prähſer, bepriſare. 

to prånce, prähns, capriolera fom en haͤſt. 

Präncer, prähnſer, qwick, hurtig haͤſt; capri⸗ 
ol makare. ; 

Praånk, prannk, fivef, puß, uptog. 

to prånk up, prannk-opp, zira, ſtoffera. 

to pràte, prdht, prata, ſtraͤfwa. 

Prater, prähler, ſkraͤfwa, ſtorpratare. 

to prättle, pratt'L, prata, ſladdra. 

Prättler, prattler, fladdrare. 


— — — ment W—r—ͤẽ 


Pràvity, prähviti, ondſt a, elakhet. P > prikönfärfehn , foͤrutfattad 

Pràwn, prahn, et flags fjaͤllfiſk. mening, fördom. : 

Pråy, präh, kaͤre! war få god! Precbntract, priköntrackt , förut gjorde cons 

to pråy, präh, Bedja, högeligen anhålla. trat.. : | 
Prayer, präer, bön til Gud. Prectrfor, prikörrfer, förelöpare , förebud. 

Pråyerbook, präerbuck, boͤnebok. predatory , prihdätört , plundrande; glupff, 

to Prèach; priht ſch, predika, berömma. rofgirig. 5 

Preacher, prihtſcher, predikant. Predecèſſor, pridififfer, foretrudare; plur. 


Prèackment, ꝓrihtſchmänt, predikande, tas] förfaͤder. 


lande. | Predeftinårian', pridäfftinähriän , en fom 
Dreaàmble, priammb' I, företal, inledning. tror en owilkorlig utkorelſe eller foͤrkaſtelſe. 
Prébend, prebbänd, et prebaͤnde; en font har to predéſtinate, R „ owilkorligen 
et prebaͤnde. förut beſtaͤmma, beſluta. 


prebendal, pri banndäll, hoͤrande til et pre⸗Predeſtinàtion, pridäflinähfcl n, befluf , Oc 
aͤnde. wilkorlig utforelte. ; 
Prèbendary, prebbändäris domperre. | 


n 


E i 0 bar på - K sö N — : 1 —— — 
to predetérmine, pridi a7. 
ka och beſluta. 


Pre determination; priditdrrnundſiſoꝰu, to 


* 


beſtutande förut. 
e preddid l tqjtho, tionde, ſtaft⸗ 


tionde. : 
piss beg preddikäd”!l; fom kan fågas om 

n 90 + 5 7 
1 preddikämänt, rang, Flag; til⸗ 


ſtänd. 128 
Prédicant, preddiſdut, en fom utſaͤger, beja⸗ 
kar nager. ; | 
1 Preddi kat, hwad fom ſaͤges om et 
ing. | 43 
to prédicate, preddikät, yttra, hejaka, ſaͤga. 
1 Hridkahiſchi n, utſaͤgande, beja⸗ 
ande. | | 
to predict, Pridi kt, förutſaͤga, foͤrkunng. 
Prediction rid ckſch'n; foͤrkunnande, ſpaͤ⸗ 


dom. | . | 
ale fridifpohs, förut tilreda, 
icka. 7 


Predominancy, prido nume nan ſi, bfwermakt, 
oͤfwerhand. 

predominant , pridömminänt, rådande, oͤf⸗ 
wermaͤktig. ; 

to predöminate, pridömminät, hafwa oͤfwer⸗ 
id, rab aa . 

prẽdy, pradde, faͤrdig, redo (ſtepps⸗term). 
to pre- elect, pri-tläacht, förut utwaͤlja, ut⸗ 


kora. 

Pre. election, pri-ꝛlackſch'u, utvåljande, fom 
ſter förut. 79 
Pre- éminence, pri emmi näns, foͤretraͤde; öf⸗ 

wermakt. 5 | 
Pre- eminent, pri-emminänt oͤſwertraͤffande, 
foͤrtraͤffelig. . j * 
Pre- E mption, pri- dmmiſch n; fòrksps⸗raͤtt. 
to Pre-engege, pri-ingädfch, förut intaga, 
komma en at inlaͤta fig. 
Pre- enge gement, Hritingãdſehmdnt, aftal 
aeeller contraft fom är gjordt förut. 
to pre exilt, priäckfift, wara til förut. 
Pre-exiftence, priäckfiftäns, warelfe förut. 
Pre: exlſtent, priäckffftänt, fom år til förut. 
Préface, freſfahs, foͤretal. 
to preface, preffahs, gåra foͤretal, anföra får 
ſom inledning. i | 
préfatory, präfätori, hörande til företal. 
Préfe&, prefäckt, befallningshafwande, com⸗ 
mendant. ; i 4 
Pr Ne e prifäcktjukr, gumwernårs-wåtdigs 


to Prefér, erf foͤredraga, hoͤgre waͤrdera; 
Weforden eee 
Préferable, prefferäb'l, foͤrmer, båttre , fom 


har foͤretraͤdet. F 
n hre fferdus, foͤredragande, foͤre⸗ 


* 
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zu foͤrut utſta⸗[Preferment, prifermüͤnt, befordran; föredras 


gaben beſtaͤllning. 
Prefigurate, prifiggjurät * 5 
10 prekigure, a 19 foͤremoͤla, för 
rebilda. : 7 
to prefix, pri ichs, utfåtta , fòreſtrifwa. 
Prégnancy, prägnänfr, lifs⸗fruktſamhet, haf⸗ 
wände kilſtaͤnd. * 
prégnant, prägnänt, hafwande, raͤdd med barn; 
bördig; wigtig. 
Pregréſſion, prigräſich'n, foͤrutgaende. 
Preguſtalion, prigoſtalzſeh'n, foͤrutſmakande. 
; préjudge, pridjuodfch, döma förut; gißg. 


to prejudicate, pridjudzkät, Söma förut, hy⸗ i 


fa foͤrdomar. 5 | 
Prejudicstion pridjudikähfck n, fördom; 

prejudifat, N 
Prejudice, pridjudis; fördom, foͤrutfattad 
mening. 5 


inpregla förutfattade meningar: 


5 préjudice, pridjudis > förfoͤrdela, ſfada; 


prejudicial, pridjudiſſchjall, foͤrfoͤrdelande, 
ſkadelig. | e 
Préke, hri hk, et ſlags ſultſjoö⸗fiſk. 
Prélacy, | 
waͤrdighet; ſamling af biſkopar. 
Prélate, 12725 prelat, biſkop. Ju 
2 


prelätica 
I Prélature , prellätjur , prelats- eller biſtops-⸗ 
waͤrdighet. i 
Prelé&ion , priläckfck”n > laͤsning, foͤrelaͤs⸗ 
ning. 
prelibätion, pri li baiſchn, ſmakande förut. 


preliminary, pri limmnäris foͤrutgaͤende, förs 
beredande. i 

Prelude, preljuhdy et preludium; foͤrberedelſe 

lil en ſal . 

to prelùde, 
inledning til de. 


de til en foͤrberedelſe. 


premature, primäljuhr, 
mogen. | 


Prematurity, primätjuriti, braͤdſka, otidighet-— AG 
SL 


to preméditate , primeddität , tånfa öfwer , 
förut anlägga. ; : 

Premeditåtion, primedditähfch”n, öfwertaͤn⸗ 
kande förut, anläggning. | 

to premiſe, primäjs, förut omröra, forutſaͤtta. 


Prémiffes, premmiffes, det fom foͤrmaͤldt aͤr, 


premiger. 


to premit, primitt, fånda förut, förmåla foͤrut. 
Premium, prihmiom > belöning; aßecurance-⸗ 


premium. 


to prembniſh, primönni [ch , aͤtwarna, förs. 


mana. * 1 

Premonition, primoniſclhns àtwarning. 
to premòônſtrate; primånnflrät > n 7 
Pre- 


prelläiſi, prelatswaͤrdighet, biſtops⸗ 


prilåttikäll, en biſtop eller prelat 


3 


rihjund, foͤreſpela, tjena ſaͤſom 


preludious, priljuhdios, förutgående, hoͤran⸗ 
braͤdmogen, förtivigt å 


— 


20 prepoſſèſs 


än oo Pre 


Premumre, primjiunder, ſangelſe och egendo⸗ to préfent, örifännt > framråda, foreſtaͤlla; 
mens foͤrluſt; en förordning få kallad; förs |  beierdras 115 åt. 5 5 


tretl ighet. preſentäneous, prifintälmiss, nål ö nktz a 
Prenòtion, prinohſch'n, förutwetande. ſnar. ; é nålls froftigs 
Prentice, pränntis, laͤrgoße, amneſwaͤn. Freſentation, priſantähſchn, utnaͤmnande 
Préntiſhip, prännti ſchi p, lara, laͤr⸗ͤͤr. til en tjenſt; givande, framraͤckande. 


to prebccupate, priöckupät,) ff he- Eréſentative, priſanntatev, föreftållande. 

to preõccupy, prioccupij,) förut taga i be Preſentèe, priſaucih, den fom blifwer af pa⸗ 
ſittning, förekomma. > SH tronus kalſad til en preſtlaͤgenhet. 

Pre- Occupation, pribchupahſch'n, förefome I préfenily, preſſuntli, firar, genaſt; nu; nu 


mande ferutaͤgande. Re. förtiden. 
ta préordoin, priördäkn , förut förordua, ee prifäntmänt, foͤreſtaͤllande; ans 
ombeftyra. giſwande. | : ; 
preordinate, prjördinät, förut förordna. Prefervåtion, priſarvahiſch'n, förwar; bewa⸗ 


Preſẽ rvative, pri ſarrvdti v, laͤkedom ſom be⸗ | 


. warar från ſſukdom. 


Preparàtion, pripärähfchn, beredelſe; til- rande. 
Preparative, pripärrätiv, l K 
Prepäratory, pri parrätore, to preſerve, prifärrv, bewara, foͤrwara; ins: 
fuorderlig til em ſak. . laͤgga, inſylta. | 

0 prepare, pripähr, tilreda, tillaga; göra | Preférver, prifärrver, bewarare; en ſom ſyl⸗ 


0 beredande; er⸗ 


fig faͤrdig, rüſta ſig. tar in frukt. 
to prepenſe, pri pùnns, förut betaͤnka. Preférves, priſarrvs, inſyltade fruckter, ſylt⸗ 
to prepônderàte, pripönnderät, oͤfwerwaͤga; ſaker. | 

haͤfwa åfrverwigten. to pråfide, pri ſqjd, fitta öfioerft, föra ordet. 


a kö 2 oſe „ pripohs, föredraga, ſaͤtta fram⸗ 1 Fre (ſidanſi, preſidentſtap, ordfoͤ⸗ 
e ee rande. E 


Prepoſition, pri paſiſch'n, en prepoſition. Préſident, preffidänt, ordförande, preſident. 
pölitive, pri pd ſſitiv, fom ſattes framfoͤre. Preſidial - Court., kddiäl-köhvt ; hofraͤtt, 
pofitor, G 4 en cuſtos i en ſtole. ofwerraͤtt. | g 

> pripölfifs, inpregla foͤrdomar, Préſs, pra. g. praͤß; traͤngſel, myckenhet af fol; 
intaga ens ſinne foͤrut. j | matros-pråfning, | | 

Prepofléffion, pri pCaſclx'n, förut intagande; to prẽſs, präfs, pråfa, trycka, krama; plåga, 

fördom. FIA 8 qwaͤlja; fynda på; waͤldſammeligen waͤrſwa, 

e Pri paſiſteros, otidig, i otid gjord; | praßaz goͤra intryck på, werka. 

ſaͤllſam. 0 3 Préſſure, praſſchjur, foͤrtryck, wedermoͤda; 

Prépuce, pri ulis, förhud (praeputium). tryckning, praͤßning. 

Prerogative, Fade, ani förmån, foͤretraͤde. | preftigious, präffidjos, bedrågelig, gycklande. 

Prefåge, prifäd/ch, aning, foͤrebod. Préfs-Money, präfsmönni, waͤrfnings⸗pennin⸗ 

to preſàge, priſahdſch, betyda, foͤreboda, be⸗[ gar. 

tecknaz ſpaͤ, ſaͤga förut. | préfto, präfftos geſwindt, firar, fort. 

Pråfbyler, präſobiter, en af de äldſta wid en to prefuͤme, priſjuhm, förmoda , mena, förs 

kyrka; praͤſt. N utſaͤtta; måga, tiltro fig. 

prefby'teral ; prä/sbitteräl, fom tilhörer en Preſümption, Priſomſch'n, gißning, inbild⸗ 

af de aͤldſta. AR .I ning; dumdriſtig, öͤfwerdaͤdig. 

Preſbyterian, präfsbitiriän, calwiniſt; adj. preſũmtuous, pri ſontj os, formaͤten, öͤfwerda⸗ 

calwiniſt. | 8 dig; wanwoͤrdig emot heliga ting. | 

Prefby/tery, präfsbittert, kyrkoregemente fom Preſuppòſal, prifoppöhfäl > ſ. Preſuppofi - 

foͤres af de aͤldſta. | : tion. 

Préfcience, prefchiäns, foͤrutwetande, foͤrut⸗ to prefuppdfe, priſopohs, fåtta förut; anſe 

ſeende. | l ſaͤſom medgifwet. g 

to preſeribe, prifkväjb , foͤreftrifwa, befalla, Preſuppoſition, ęriſoppoſiſch n, foͤr wiß an⸗ 

förordna. 4 5 tagen ſak, foͤrutſaͤttning. ; 

Préfcript, preſſer. i pt, förordnande, föreffrift: IPreténce, pritänns, tlmåtning, tilvållandes 

Prefeription, priſſri ſch'n, foreſtrift; recepts I ſten, foͤrewaͤndning; paͤſtaͤende. 


laͤkemedel. to pretènd, pritännd, tro, foͤrmena; loßa 1 
prélence, preſſins, Rårwaro, öſtverwaro; mic fälla fig fact; påftå, tilmålla fig. 
ne, ͤͤtboͤrd; foͤrmak; qwickhet, fintlighet. Pretender, pritännder, fom gör anſpräk pd; 


eſent, grefänt, naͤrwarande, upmaͤrkſam fom gifter” fig ut får ac. 
scfent, preffänt, gåfwa, fkaͤnk. ) Pretinfion, pritannſch'n, fordran, * 
q 3 i * PI. 


5 . 9 7 * bränd > fr 
2 5 ] | — 2 
— 


; Pre e e 4 
Preéter, pretter, öftver, förbi. e Pride, präjd, högmod, ſtolthet; brunſt. 
Preterrition, priteriſch'n, foͤrflytande; det to pride, pröjd , yfwas, hoͤgfaͤrdas, göra ft « 


— förflutna. 3 ſtor oͤſwer naͤgot. 
Pretermiſſion, pritermiſſeſi' n, underlaͤtande, Prfer, präj ere beſpejare. 
foͤrſummelſe. ; ] Prleſt, prihiſt, 


preſt. „ 
Prieſtcraft, priliſtcraft, bedraͤgeri under reli⸗ 
, I 125 61 5 . 
reter-natural, prelternätjuräll, ͤfſwernaturlig. Prieſteſs, prihſtaſs, it 
rétext, 8 , förevändning, fre. é Prfeſtreſs? prihfiräfs,) pråftinna, 
préthee, ſ. prithee. Prieſthood, prekſthiud, preſterſtap, preſta⸗em⸗ 
Prétty, u wacker, artig, zirlig; luſtig;] bete. R 
adv. fämmeligen, någorlunda. | prieftly, prihfili, prefterlig. 
to prevail, privähl, våda , hafwa oͤfwerhand; Prig, prigg, ſpraͤtthoͤk, nåsmis tinget. 
oͤfwertala. : to Prig, prigg, ſnatta, ſmäſtjala. 5 
Prévalence, prevvã la ns, bög d Prigſter priggſter, ſnattare; naͤswis, frame 
Prévalency, pbreovålinf.l magt, oͤfwerhand, ſus tingeſt. 
förmäaͤende. Pril, prill, heljeflundra. | 
Prévalent, prevvälänt, ſegrande, herſtande. prim, primm, ſiniper, ſipp, twungen. 
to prevaricate, privärrikät, ſwinkła, föfa uns (to Prim, pri mm, göra fig til, affectera fig. 
danflygter; haͤlla med motparten. Primacy, prä jmdſi, priniats⸗waͤrdighet. 
Prevarication, privärikahſck'n, hemligt förs Primage, präjmädfceh, fragt för et fkepp. 
ſtaͤnd med wederparten. primary, präjmäri, foͤrſt, förnämligaſt. 
Prevaricàtor, privüri täter, foͤrruͤdare, ſwin⸗ pen, präjmät , primat, foͤrnaͤmſta prela⸗ 


to pretermit, pritermitt, underlåta , ſaͤtta a 
a ü 


9 


kare. ten. | 
revaricator rivärrikätori ; ſwinkande, Prime, gräjm, blomman, kaͤrnan af något; 
5 Piförrådande.” £ i i I gryning, förfta dagning; war; nytånd ing 
preveènient, privikniänt, forekommande. fäͤngkrutz adj. foͤrſt, fornaͤnt. 
do prevènt, privännt, komma för en; foͤre⸗ to prime, präjm laͤgga faͤngkrut på; 
komma; hindra. N på foͤrſta faͤrgen i målning, grunda. 2 
Preventer, privännter, foͤrelöpare; förefoms Primer, pra mer, barnbok; liten boͤnbok. 
Heel hindrare. 125 Ae e ae pk kortſpel. 
re vention, privännſch'n, foͤrekommande; primèval, präjmihväll, ) g. dr 
foͤrutfattad bag: förutgående 3; hinder. ; rig ene 08 foͤrſt, fom war i de 
preventional, privännfchonäll , förutgående , | foͤrſta tiderna. 


förut intagande. Primegap, präjmgapp, foͤrſta ſaͤnkningen i et 
Preventive, privänntiv, förebyggande, förfins | bergwerk. * | 
drande. rimices, primmiſes; foͤrſtling. 
"Prévidence, prevvidäns, förutſeende. primigåénious , primidjihnios > förfiboren, 
3 prevvies, föregående, fom går förut. | foͤrſtfödd, af begynnelſen, foͤrſt. ; 
revifion, priviſch'u; förutfeende. Priming-Horn, präjminghörrn, kruthorn. 4 
primitial, premi ſchjall, fom hoͤrer til foͤrſts 
lingen. | 
rimitive, primmeliv, urſprungelig, foͤrſt. 
Prlapiſm, Prajapi m, manliga lemmens ſtyf⸗ Primneſs, primnäfs»> twungit waͤſende. 
5 het utan iufta. Primogèniture, primodjennitjur, förfifödfies 
- Price, präjs, pris, waͤrde, koͤp. | rätt. 5 


4 — 2 0 


Prèy, Präli, rof, byte, plundradt gods. 
to prey upon, tu fräh opönr , roͤfwa, foͤrtaͤ⸗ 
raz ſkoͤfla, plundra. r 


Prick, prick, mans eller kreaturs Hemliga I primördialgprimördiäll, urſprungelig, uräl⸗ 
lem; udd, tagg; mål, ſkottflaͤck. drig, af begynnelſen. . 
to prick, pri ck, genomſticka, ſtinga; punktera, Primroſe, primrohs, oxlaͤgga (en ört). 
maͤrka; ſaygga, pryda. 1174 Prince, prinns, prins, furſte. 
Pricker, pricker, jägare til haͤſt; et uddhwaßt princely, prinfli, furſtelig, majeſtaͤtlig. 
inſtrument. Prince's- Feather; prinxſegſadder, fuſend⸗ 
Pricket, pricket , àrsgammal hjort; trågårdgs | ſkoͤna. | 
korg. - Prince's-· Wood, prinnfeszaud, ebenholts. 
Prickle, prickl, tagg på törne, udd. Princels, prinnfäfs, prinſeßg, furſtinna. 
2 gröckli, taggig. principal, prinnfipäll, foͤrnamſt, hufwud ſake⸗ 
ot rick-Madam, prick-ma us, röd haͤlleloͤn. lig; fubit. hufwudſtel, capital; hufwudman. 
Prick-Timber, fricktinib'r, t flags träd Principality, prinwfipälliti, herrſtap, furſten⸗ 
Prick - Wood, prickwud, : et flags kr pr demez waͤldighet, regering. | 5 1 
e | | 2 r 


A 
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Probàtion, probaliſch'n, förhör, bepröfnings 
I kemwis, intyg. r 

Probàtionary, probähfchonäri , hårande til 
en beproͤſning. 5 af 
Probationer, probäiſchoner, en fom går uns 


Principle, yriunſip'l, uphof, urſprung; ele⸗ 
ment; grundſats. vå 
to principle, prinnfipl, giſwa tånfefått o 
grundſatſer, befaͤſta med grundſatſerr. 
Princock, prinköck » en ung ſpraͤtthoͤt, qwick ſchone 
men wiſpig yngling. der cxamen? en nowitius. RV 
to prink, ſ. to prank. Probationerſhip, probãhſchnenſchip, bepröf⸗ 
Print, rinnt, maͤrke, tecken; kopparſtycke; [ nings⸗ſtaͤnd. eie 1 
kt | Probe, prokb, et jern at utiorffa djupet af et 
to print, prinnt, trycka; låta tiycka, utgifwa] far med. AN 
af trycket. * to probe, prohb, underſoͤka, utforſta djupet af 


Printer, prinnter, boktryckare, tryckare. et ar. 6 
Prora pröjer, prior i et kloſter; adj. förr, fös Probity, prohbiti, aͤrlighet, upriktighet. 
regaͤende. t Problem, pröbblem, upgift, upgifwen fråga. 
Priorefs , präjeräfs > åldfta nunnan i et flos | problemåtical, problemättikiäll, ovoif, ſtridig, 
ſter, priorinna, ſom kan beſtridas. 


Priority, präförritis företråde, förmånsrått. Proböfcis, prob is, elefantens ſnabel. 
Priorſhip, ęrajerſchip, en priors åmbete. probrous, yrd bros, ſtłyniſelig, ſmaͤdande. 
Prlory, präjerz > floſter fom flår under en procacious, prokähfchjos, naͤswis, ofoͤrſtaͤmd. 


prior. Frocacity, prokäffiti , naͤtwishet. 
Priſm, priſem, en geometriſk figur; et glas af | Procted, ꝓraſilid, beloppet af en förråljning. 

ſädan ſigur. to procecd, profihd, haͤrkomma, haͤrroͤra, lhe⸗ 
priſmätical, ika ll, formerad ſaͤſom et | fas; filtagas ſortfara; handla, foͤrfara. 

prißma. Procedure, profihdjur > foͤrfarande, umgang 
Priſmòid, prifmöjd , ſ. Prim. med en ſak; alſter. 


Priſon, prifs'n , faͤngelſe. 
Priſoner, priſg ner, ſaͤnge. 
Fe prifftin, foͤrrig, framliden. 


7. 20, Fröffafs , proceß, raͤttegaͤng; foͤrfa⸗ 

rande. b 

procèſſional, profäffehonäll, hörande til en 
preceßion. 

to proclaim, proklahm, utropa, offenteligen 
foͤrkunna. 


Prithee, prithi, fare! jag ber! | 
8 proklähmer > utropare. 


Prittle-Prattle, pritt I-pratt”l, ſladder, prat. 
to prittle- prattle, prittl-pratt ll, fladdra, 
vrata. | 
Privacy, präjväfi, foͤrtrolighet; enlighet. 
Privådo, präjvähdos förtrogen mån. - 1 
Private, fräjvät , hemlig, enſtild; priwat, ej 
allmän. 
Privatèer, privvätihr, kapare, kaparefartyg. 
Privation, privahſchen, afhaͤndande, beroͤf⸗ 
wandez aͤlſkil jande. |; conſul. i 
rivative, privätiv, afhaͤndande, ſoͤndrande. Procenſulſhip, Frokönfelfchip 3, wiee borgs 
Privet, privvet, benwed (en buſke). maͤſtarezaͤmbete. 
Privilege, privviledfchsa frihet, priwilegium. Ito procräàſtinate, prokräfflinät, upſtjuta från 
privily, privvili, hemligen. dag til dag. 
Privity, privviti > hemligt förtroende ; enſtild Procraſtination, prokräftinähfchn, upſtju⸗ 
kunſtap. ; 1 tande, dragande på laͤngbaͤnken. 
Prävities, privvitis, hemlighet, hemliga ting, to pråcreate, prokriät, ala, foda. 
fuoͤdflolemmarna. 1 0 Procreàtion, probridhſch' n, födande. 
rivy, privvr, hemlig, loͤnlig; fubft. himmel⸗ Procreàtor, prokriäter, fader. ; 
hus, aftraͤde. a Precreätrix, prokriätricks, Moder. 
prizable, prajſds 'I, dyrbar; waͤrderlig. Proctor, prôckter, procurator, adwocat. 
Prize, prä jſs, pris, byte; ſegerloͤn, priſet. Proctorſhi p, pröckterfchtp, fullmaͤgtig ap. 
to prize, präjs, waͤrdera, ſkatta; uphoͤja, högt 3 prokjuräb”l, fom kan foͤrſtaffas. 
akta. D rocùracy, prokjuhräft, foͤrwaltning. 
Prizers, präj ſers, en fort fiſf. | "AA Procuråtion, prokjurähfchs, befullmågäs 
pro and con, proh änd könn, pro och eon⸗] gande. ' : ; 
tra, med och mot. n ör Procurdtor; prokjuräter, ombud, fullmågtig. 
Probability, probäbillitt, liklighet, trolighet. Ito procäre, prokjuhr, ſoͤrſtaffa; utmerfas 
prbbable,.pr5bbäs” lt, liklig, ſannolik. stalta 3 agera horhusward, Foppla. 
Probat, prohbät, bewifandet af et teſtamente. uta 


ne protlãmaiſch'n, utrop, funds 
görelſe. 
proclive, prökläjo, benuͤgen, ſkickelig til. 
Proclivity, proklivviti, böjelſe, luft. 
Procbnſul, prokönfel, wier borgmaͤſtare. : 
procënſular, prokönfulär, hörande til en pro⸗ 


Pro- 


Procureme 
ſtyrande. . taͤnkt; N ü an 
Procuͤrer, prohjuhrer, medlare, maͤcklare; s, profonnditi, djuphetz djupfinnigz 


kopplare. „ RAG > da ARA 
Procureſs, prokjuhräfss Fopplerjfa. 1 rolüle, profjuhs, ſlsaktig; Ifwerfloͤdig. 8 
prödigal, pröddigäll, flösaktig. | Frofufion, profjuhfch n, flöſeri; öſwerflöd. 

rodigility, grodigälliti, ſlösaktighet, ſlöͤſeri. o prog, prågg » fjäla , förfnilla, ſnika efter ij 


Prodigious, prodiujos, förfärlig, faͤllſam, os 


9 baͤkelig. Fee or, prodjenniter; foͤrefader, ſtamfa⸗ 
Pre di roddidji, under, widunder, ber⸗ er, 

Herde fak. 15 a EM 2 8505 rodjeni, aflomma, att, fram. 
Prodition , rod ſch'n, foͤrraͤderi. Prögging, pröggi ng, ſnikande, fnålhet. - 


aa froditohrios, foͤrraͤdiſt, troloͤs. Prognéſtic, pronöftik, förebåd, tecken, ſoͤrut⸗ 
rodrome, pꝓroddroni. foͤreloͤpare. fågande. j ; ; 5 
to produce, prodjulis, rambringa, aͤſtadkom⸗ to prognöſticate, prondſſteRät, ſpaͤ, foͤrutſaͤ⸗ 
ma, framhafwa, framalſtra. I. ga, bådas 
Produce, prodjuhs,) f. ckt, afk fgåld Prognofticåtion, pronöftikähkfch”n > fyådom , 
Product prodockt,y fruckt, afkomſt, afgåld; |” förenåd. 
afkaſtninz; belopp. Prognefticåtor, pronoflikäter, fpåman. 
Production, prodochſch'n, fruckt, afkaſtning; ] Prögrefs, pröggräfs, framiſteg, foͤrkofring, forte 
75 ü 


— — —— 
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alſter. h komſtz flytming. : 
prodſictive, prodocktiv, fom åftadfommer, |Progréffion, prögräffeln, fortgång, frames . 
framalſtrar. ſte . : 


ròem, pro em, företal, 
Profanàfion, pro fan ihſch m; wanhelgande, 
wanwoͤrdnad mot heliga ting. 
profane, profäln, fom år wanwoͤrdig mot he⸗ 

liga ting; werldſtig; beflaͤckad, ohelig. 
to profane, proſihn, ohelga, wiſa wanwoͤrd⸗ 

nad foͤr heliga ting. N! 
Profer, pröffers foörſtag, tilbud. | 
to profer, prefer, förefiå, tildiuda, förföka.. 
to proféſs, frofäfs, ofienteligen bekaͤnna, bes 


proegréffive, progrälftv, 


tiltagande. a 8 
to prohibit, prohibbit, förbjuda, affåga. 7 
Prohibition, prohibifch”n, förbud. ri PSN 
prohibitory,prokibbitorz,förbjudande; Subſt. 
foͤrbuds⸗plaͤcat. 
roject, grödjäckt, anflag, foͤrſſag, 
to project, prödjäckt, ffjuta ut, ſtjuta fram, 
aulägga, göra foͤrſag; kaſta ut. f 
Projection, prodjäekfchn > kaſtning, ſtjui⸗ 
ning; foͤrſlag, utfaft. RO | 
ier > prodjäckter + foͤrſſagsmakare, ups 
Fnnare, ; 
Projecture, prodjäcktjur , något fom flår ut 
på en bygnad. a 1 
Prolàtion, prolahſch'n, yttrande, uttalande; 
upſtjutande, tidsutdraͤgt. 
to prôle, prohl, gå efter rof; plundra. 
rins. | prolific, proliffik, fruftfam, afwel ſam. 
proficient, profifchjänt , fom gör framſteg, | Prolificåtion, prolifikähfeh'n, alſtrande, af⸗ 
> fom foͤrkofras. ; | lande. 8 
Prof cuous, profickjuos, gagnelig, nyttig, in⸗¶prolix, prolicks, widlöftig, ledſam. 


— k —⅛!h f 


progréffional, ee framgäende, 


dyra. | 

RR profafsedli. offenteligen. 

Proféffion, pro faſfe hin, naͤring, kallelſe, hand⸗ 
tering; bekaͤnnelſe; bedyrande, foͤrſaͤkran. 

Prof ſſor profäffer » en profeßor wid en aca⸗ 
demie; bekaͤnnare, ſtaͤndaktig i laͤran. 

1 > profäfser/chip , profeßors-em⸗ 
8 1 | 

Proficiency, prafiſchjanſi, framſteg, forkof⸗ 


Dy 
————— — — 
kaj 


drägtig. rolfxity, prolickſitè, widloͤftighet, ledſam⸗ 
Proflſe, pröffkhl, målning font wiſar ſidan af] het. och j ; 
objectet, - a Prolocùtor, prolokjuhter > taleman, ordfoͤ⸗ 
Préßit, ret, båtnad, profit; inkomſt. rande. ÖR 


to profit, H, såra framſteg, foͤrkofra fig | Prologue, prôllog, fü retal för en comedie. 
winna, göra bånad. to Prologue, pröllog goͤra foͤretal. 
Profitable, pröffktäb”l, gagnelig, baͤtande. to prôlong, prolonng, utdraga tiden, upffjus 
Pro gate, pröffligät, elat, liderlig. ta, prolongera. ba 
to e Fröffligät » drifwa borrt, foͤr⸗„Prolongaàtion, prolongahſch'n, tids⸗utdraͤgt, 
if wa. 4 I 
Pröfluens, pröfluäns ; lopp, framflytande. 


1 upff - | VR a j 
0 5 Prolönger, prolonnger, fuͤrhalarez ljusk nekt. 
Proöfluent, pröfluänt, flyfande, framloͤpande. 


Promenade, rome hd, ſpaßergaͤng. 


ec 3 | ' Pro- 


frår ut. 5 N 
promiſcuous, promi ſſtjuos, ſammanblandad; 
ätföilljg, af Atſfilliga ag kilſammann 


— — —ʃ 


Prömiſe, pråmmis, lofwen, löfte. | 
to prõmiſe, prömmis, lofwa, utfuͤſta; foͤrmo⸗ 
da, hoppas. 3 
Promiſer, prömmifer, en fom lofwar. 
11 5 prömmifär: > en fom fått loͤfte 
om nägot. a 
Promifſion, promi ſſch'n, lofwande, röfte, 
Pra promi ſſori, hörande til loͤfte och 
Aftal. 
n pronimontori; nas, udd, ſkaͤr i 
n 


+ 


ion. 
to promòte, promoht, befordra, framdraga; 
uphoͤja. rt | 
Promòter, promohter, befordrare, befraͤmjare. 
1 „pro mohſch'n; befraͤmjande, bes 
ordran. : 
prompt, prömmt, fnåll, färdig, haſtig, prompt. 
to Sa pråmmt, päminna, underraͤtta; 
anreta 
Prömpter, prömter, en fom wiffar åt en ta⸗ 
leman i fall han kommer af figs ſouffleur. 
n pro mti (jud, färdighet, beredwil⸗ 
ighet. 
Promtuary, prömtuäri, förrådshus , wiſthus. 
to promulgate, promellgät, offeuteligen kun⸗ 
— göra foͤrklara. ; 
e Premollgàhſch'n, almaͤn Fun: 
görelſe. | 
to promulge, promolldfch, ſ. to promul- 


gate. a 
proͤne, prohn boͤjd, benaͤgen til; fluttande , 


| | ro 

AR hållande; framſtupa, hufwudſtupa. 
85 1 — Prong, pròônng, gaffel, tjufwa. 
1 


— 


| 


— — ¶ ̃ w¶M VÜ—— — , ̃] — TA 2 
= ee * a mn , — - - — 


— 
+ 


ME > ALS a 


— 


| 

Å 

; ronòun, prönöun, et pronomen. 

to pronòunce, pronduns, uttala, utſaͤga; foͤr⸗ 
klara, döma, 

pronünciable, prononnſchꝛäb'l, fom kan ut⸗ 


talas. 
3 prenon ſchiahſch'u „ uttal, 


Pronunciation 
> yttrande. TR 
Proof, pruhf, prof, bewis; proͤfning; profark. 
röof, pruhf, proberad, gill, fom håller prof. 
rp, pröpp, flöd, ſtoͤtta; underſtoͤd. 
to Pröp, prdpp, ſtodja, underſtoͤdja. a 
to e pröppägät, fortplanta; utwidga, 
fooͤrmera. 
Propagation, propagahſch'n, fortplantning. 
Propagaàtor, propdgater, fortplantaxe. 

n N J propdnnd, wara benaͤgen, wara 
did til. | 
Propénfionr, propännfek4,) a . 
Propenſity, propänfils > 9 benägenhet, bås 

jel ſe. 
pröper, prôy 


* 
5 
* 


NN 


er, egen, euſkildz tjenlig; noga, 


— 


* 


4 


Pröminence, prömminäns, naͤgot fom får ut. 
"prominent, prömmäinänt , utſtjutande, fom t d STR Ve 
Property, pröperti , egenſtap, art; egendom ; 


prophétical, pro fättikall,) 


| prorögue, prorohg , foͤrlaͤnga; upſtjuta til 


accurat; ſtor, reſlig. Ady. 
teligen. 


redſkap. 
Prophanàtion, ſ. Profanation. 
Pröpheſy, pröfefi, profetia, ſpùdom. 
to pröphe ys pröffefäj, profetera, förefpå. 
Prophet, pröffet, profet. | 
Pröpheteſs, prå fetäfs , profetiga. 
prophétic, profettik, — ) profetift. 


to pröphetize, profetäjs, profetera, fpå. 
Propinquity , prepinzuꝛte, naͤrbelaͤgenhet, 
granffap. 
to propitiate, propifchjät, förfona, blidka. 
Propitiåtien , propifchiäkfch'n> foͤrſoning, 
blidkande. 
propftiatory, propifchjätori , foͤrſonande. 
ropitious, propiſchjos, naͤdig, mild. a 
ropbrtion, propbrrſch'n, inbördes foͤrhaͤl⸗ 
lande; mått, regel; del, andel. 
8 Propbrrſch'n, jaͤmka, paßa i⸗ 
op, afpaßa. 
propôrtionable, „ afpaßad 
Propörtional, propörrfchonäll, f d 
pabande, ſwarande emot; likformig. 
roportionålity, propörrfchonällti > likmaͤ- 
tighet, paß ande. 9. ; 
to pPropörtionate , propörr/chonät , pafa ef: 
ter hwartannat, gåra motſwarande. 
Propdſal, propohfäll, anbud, förlag, föres 
ſt — hs, föreflå, föreftålla 
to propòſe, propohs, före r . 
＋ er, propohſer; en fom föreflår , foͤre⸗ 
4 er. 
Propoſition, propaſiſſch'n, foͤrſlag, ſats. 
to propòund, propdund, framſtaͤlla til öfwer⸗ 
waͤgande. 
Propòunder, propd under, fom framiſtaͤller en 
fråga 3; foͤrſtagsmakare. | 
röpped, pröpped, 8 q 
roprietary, propräjetäri, 
Pale er Prop rj eter, ; fare, agendoms⸗ 
jerre. . 
9 propräjti, egentelighet, arts aͤgan⸗ 
der tt. : : 
Propälfion, propollſch'x, fördrifroande. 


Prorogation, prorogahſch'n, foͤrlaͤngande, up⸗ 
ſkjutande. 


annan tid. j 1 
profåic, profäik, på obundet tal, ej på wers. 
Proſcarab, prolkärräb, torndyfweeeln. 
to proſertbè, profkräjb a bannlyſa, drifwa i 

landsflyckt. y 2 0 
Profcription, proſtrinſchꝰ u, driſwande i lands⸗ 

vat. | & — 
Prôſe, prohs, obundet tal eller ffriſt. 
f to 


. 


3 rot juhberünt, utſwaͤld, utſwaͤl⸗ 
ande. . 
proud, proud, högfaͤrdig, ſtolt; foͤrmaͤtenz praͤk⸗ 
05. Sunftig EN * 
pröudith, vrudiſch,) ns 5 1 i 
proudly', pröudli , ; 7 hoͤgmodig, ſtolt; adv. 
hoͤgmodigt, ſtolt. | 


to pröfecute, pröfekjul, fulbidlja, iortfåttas ] pr 
förrölja för råtia » lägſoͤld. . AR 

Profecå'tion, proförjuhfeh”a, fullföljande, foͤr⸗ 
följelſr. 1 I 8 . 

Pråfecutor, reite, fullfoͤljare; wederpart, 
anklag are. 


Prbleſyte, pröfelit, proſclot, nyg omwänd. 


Pröfody, ro ſſodi, proſobie, tonſaͤttning. to prove, pruv, bewiſa; foͤrſöͤka, pröfmas mars 
Prölpect, pröffbärkt > utſcende, utfift;: aͤnda⸗] da, blijwas gå an, lyckas. ; 
maͤl, afſikft. Provẽditor, yroveddi ter, prowiantmaͤſtare för 


roſpectice; profräcktio, förfiftig, Iangſynt. en armee. 
5 1 per, 7000 er, främja, gynna; tydas, Provender, provvänder, föder, fourage. 
triſwas. é Pröverb, provvärb , ordſpr k. . 
Profpérity, pröfcerriti, lycka, trefnad. provérbial, provärrb alls ordſpraͤk tilhörig. 5 
preſperous, vrdſſ eros; gunſtig; lyckoſam, Ho . > proväjd, förfe, beſorja; dragg 
4 ; I eli + . ; | omforg om. d i a 
Profteroåtion 3 proftärnähfehn, fallande til Pre idence, prövvidäns, förfynens omwoͤrd⸗ 


fota, ; nad, omtanka. i Wr 
to Ppröſtitute, pröf) ti jut goͤra ſig gemen, ej prövident, prövidänt, foͤrſiktig, warſam; ſpar⸗ 


i 1 


neg taga ſin perſon 1 ſäͤkerhetz kraͤnka, fkaͤm⸗] ſam. 
jog ba | i providential, providänfchjäll > ankommande 
Proftitute, prôſſtitjut, en gemen hora. pa guds foͤrſyn. 5 


Proſtitütien, praſtetjuſeh'n, falbjudande, fal⸗ 
het; liderlighet, boleri. . . 

to ee pröfträt, kullkaſta, nedkaſta til 
marken. : 

Proſtràtion, proffrähfch”n > nedkaſtande; fal⸗ 
lande til fota. 

Protafis, prö!täfis, ſats; foͤreſats; foͤrſta delen 
af en comedie. prog 

to proté&, protäckt, bewara, beffydda, haͤgna. 

Protection, protackſch'n, haͤgn, beſfydd. 

Protector, protackter, beſtyddare, riksfoͤreſtaͤn⸗ 
dare, regent. 8 

. protäfft, förklarande af mißnoͤje öfwer 
naͤgot | 


Provider, proväjder, frismåftare, ſkaffare. 
Province, provins, lån, landſfap. 


provincial, provinnfchjäll 1 til et 


wißt landſkap. 1 0 
Provine, proväjn, en telning eller qwiſt af en 

winranka fom laͤgges i jorden för at taga rot. 
Proviſion, prov: ſch'n, foͤrſorg, foͤreſeendez pros 
wiantz foͤranſtaltande. 8 * 
proviſional, proviſchenäll, antagen på wiß 

tid, för det naͤrwarande. . | 


Provifo, proväjfo, betingan, wilfor. a 

Provecàtion, provokahſch'n, retande, foͤrar⸗ 
gande; appellering til domaren. 

provòcative, provokähtiv, aͤggande, retande; 
Subſt. något fom retar appetiten. 

to provòke, provohk; reta, upaͤgga; utmanar 


| utfordraz appellera. 


to proteſt, protäfft, bedyra, förfåfras icke an⸗ 
tass, foͤrklara mißnoͤje oͤfwer, proteſtera en 


waͤrel. 2 
Pröteftant, pröteftänt, en af proteftantiffa laͤ⸗ 


ran. 
; 'Proteftancy, pröteflänfi, 2 
Proteſtantiſm, prôte ſtante ſin,) 


Provòôker, provohker, retare, befordrare. 

Pråvoft, yrovvoſt, et ſlags aͤmbetsmanz foͤre⸗ 
ſtaͤndare uti en corporation; profoß. 

Prow, pröus modig, tapper; ſubſt. framſtam. 

Pröwefs, pröuäfs, tapperhet. : 

to pröwl; prôul, ſnattà; wara ſniken efter . 
winning, plundra ſtryka omkring efter rof. 

Proximity, rock ſfimmi ti; naͤrbelaͤgenhet, gran⸗ 


proteſtantiſka 


laͤran. 
Proteſtàtion, protäftähfch ny bedyrande; förs 
klarande af mißnoͤſe för råtta. 
Prötocol, pröttokoll , utfaſt af en ſkrift eller 
contrakt; original⸗afſkrifte. ap. 
Protomartyr, protomärrtir, den foͤrſta mars Proxy, prockſi, fullmaͤgtigſfap; fullmaͤgtig. 
r Pråde, prjuhd, et fruntimmer ſom gör fig til, 
wil ward fipps nippertippa. 
Prudence, prjuhdänss forſiktighet, klokhet. 
prudent, prinhdänt, förfiftig, 10 
e Prudannſchjall, efter foͤrſiktighets⸗ 
reglor. j 


Prothönotary, pretönnotäris foͤrſta note rien i 
oͤfwerraͤtterna. 9 
Prototype, pröttetäjp; moönſter, efterſyn. 
to protract, protrackt, utdraga, foͤrhala. 
Proträact ion, protracꝶſch'n, Utdraͤgt. 


Protraàcter, protrackter, foͤrhalare, ſolare. Pruͤne, prjuhu, plomon, krikon, ſwiſkon. 


to proträde, protrjud, framftåtas ſticka fram, Ito pråne, prjuhn, beffåra, qwiſta, hyffa (traͤn). 
Protüberance, pretjuhberäns, fnulſt, bulnad, Prunéllo, fran brunellz et flags tyg fom- 
bayla. engel ſka preſterna brnka uti fina pep 5 : 
| | | ner, 


rat 
1 
4 * 


* 


2 


| Pruner, prjubner, qwiſtare, traͤdbeſkaͤrare. to Puke, rjuhk, ſpy, kraͤkas, kaſta up. * 
0 Prliſſia, prilſehꝛct, Preußen. Plilchritude ollkritjud , ſkoͤnhet, bekanlia 
Id prärient, 2 e kin b 5 7 he behaglig⸗ pr 
105 to pry”, präj, leta, ſnoka efter; praͤja. Ito pille, pjuhl, pipa fom en kyckling; awi 
1 Pfålm, fa, pſalm. lagas” w trias. 8 ** 8 4 ng; qwida, 
109 Plalmiit, ſamiſt, pſalm⸗frifware. Ipuling, gjubling, ſjuflig, ſwag. 7 
| I PAlmody, ſahinodi, pſalm-ſjungande. üliol, Polliol,) „ere å * N 
109 Pfalter, fåhlter, pſaltare, pſalmbok. IPülion, pollien,) poleja (en waͤrt). 
IN | Pfåltery, fahlteri, harpa, hackbruͤde. Pull, poll; dragande, ryckande. 
1 läw, Peha, fwi! fy! 29 to pill, poll, draga, rycka, riſwa. 
MN ; tifane, fun, medicinifé ſwalkedryck. Püllen, pollen, hemtamdt fjaͤderf en. 
199 Puͤberty, pjuhberti , ungdoms⸗aͤren, daͤ man Püllet, pol let, ung höna. 50 
1 börjar blifwa giftwuxen. 1 Pulley, Polli, trißa uti et block, talja. 
142 public, pobblik, allman, uppenbar, offentelig. to püllulate, pollulat, knoppas, ſprickz ul. 
1 The Publick, det allmänna. pulmonàrious, pollmondhrios,; lungſjnk. i 
1 ae bs his zünden, en ſom haͤl⸗ Rae roll monäri, lung⸗ört. 2 
ler krog, waͤrdshus eller kaͤllare. ulp, pollp; det koͤttiga uti fruckt o 5 
. Publication, pobblikähfchn> kungörelſe. „ n ch rr 
6 to pübliſh, pobblifeh , allmänt kungoͤra, ut⸗VPülpit, pollpit, catheder, predikſtol. „ 
11 ſpridg, publicera, | Pulfåtion, polfähfchn klappning, pickning. 
1 Pübliſher, pobblifcher, kungörare, utgiſware. Pulle, polls, puls; ſwängande; ſkalfruckt. 
17 Pucelage, pjufelädfeh, mödom, jungfrudom. Pältice, polltis, ſmoͤrja, mos, ſalfwa. r 
00 to pcker, pocker, ſnoͤrpa, rynka ihop. Pulveriſàtion, pollvärifähfchn, pulweriſe⸗ 
8 Pucker, poeker, haͤpnad, beſtoͤrtning; ſkrynklig] rande. e 
0 klaͤdning. | NS to pülverize, pöllveräjs, pulweriſera, bringa: 
10 Päckets, Pockets, maſtbon, naͤſten för loͤf ma⸗ til pulwer. 8 + ög 
Na ar. so ; Pumice-Stone, pjumilfton, pimpſfen. * 
0 Pück-Fiſt, pochſiſt, ſtor naͤſwe; kaͤringfis, roͤ⸗„Pümkin, ſ. Pumpkin. 
0 ſwamp. ve | Pümp, pommp, en pump; pumpfko. Sid 
0 Pådder, podd'r, buller; tammer, owaͤſende. to, puͤmp, pemmp, Pumpa; utforſfa, utleta en. 
1 to n pödd”r, bullra, göra larm. Pümpkin, pommkin, gürka, 
11 Pudding, podding; puding; tarm af något Pumps, pommps, dans ſtor. 
| sla 7 tenpuß, Terål F 1 * twetydighet, infall, ordalek. 

5 uddle, podd' J, wattenpuß, lerhaͤla. to pfin, 3 0 
1 io n MG 8 . fullſtaͤnka. to A hafwa infall, leka med twe⸗ 
ÄN, udicity, pjudi ſſite, kyſthet, blygſamhet. iga ord. | 
I pa dor, 1 blygſel, blygſamhet. Pünch, ponntſch, ſtomakare⸗ ſyl; punſch (en 
14 x - puåerile, pjueril, barnflig, pojkaktig. 2 dryck); en liten korrt och tjock karl. 
od uerility, pjuerilliti, barnflighet, pojkaktig⸗ Öp ponnifch , borra med en ſyl; knuf⸗ 
100 j pet. 8 q, x 
Pluet, vjuet, wipa. ö Punchanèllo, ponnichänällo > en harlequin, 
1 Puff, poff, puſtande, waͤderpuſt, iling; et ſtags] liten narr. 


ſwamp; puderqwaſt; ſkryt, ſkraͤfwande; Püff- Püncher, ponntcher, en pryl (ſtomakarewerk⸗ 
Paſte, waͤdermunk. tyg). ; i „„ 
to puff, po > blåfa up, puſta på; braͤdfka; Püncheon, ponntekjen, huggiern; matrice⸗ 
fivållas puͤſta, flaͤmta. ſtamp; et wißt mått af win (ättio gallons). 
Piikfin, poffin » dykare, Cen ſjoͤfogel), et flags | Pun&ilio, ponktilljo, noggranhet i ſmaͤſaker. 
fiſk; roͤkſwamp. punctilious, ponrktilljos, granlagad i ſaker af 
Affy, poffi, N upblaͤſt, utſwaͤlld. a ge ae b 
0 5 2 AME e pun ua 7 enn 4 1 oc LÅ gra! agad. 
Pg 3 liten apa; liten ſoͤtunge. Punctuätien, ponktuähfch'n, ſtiljetecknens ut⸗ 
Puüggered, poggerd nägot fom år ſamman⸗ ſaͤttande i ſkrifning. 
krympt ſäſom det röda ſkinnet på hufwudet af Püncture, ponnktjur, prick, litet fit. . 


en kalkon. 8 Piindle, pannd I; en fjock ſabba, tjockt q 
Pugil, gjuhdjill; en nypa eller få mpcket ſom P folk. 
kan tas emellan tre finger. Püniſe, gjuhnis, waͤgglus. 8 

Aiſſance, pjui fins, matt, ſtyrka. | Plingency, ponndjänfi, ſtickning, 21 

püiſſant, pjuiſſant, maͤktig, ſtark. föga ponndjännty ſtickande, bitande, Far. 
Poͤke, pjuhk, fråtnings Fråfmedel. ger, Ponndjer, täft-fråfta. . 
. Aulie 
* 


Puͤnix 


unithable, ponnt fchäb , ſtraff bar. to, piirr, porr, ſpinna, ſnurra fom en katt. 
bnilber, pont cher; ſtraffare. Pürſe, porrs, penning⸗pung, penningar. 


Püniſhment, ponnifcivnämt » ſtraff, ſtraffan⸗ to pitrſe up, porrs-opp, laͤgga penningar i 


de, naͤpſt. $ ; pungen. 15 
Punition, zjuni ſch'x, beſtraſfning. Plirſer, forrſer, ſteppsſtriſwarr. 
Punk, ponnk, utriden hora, gathora. Pürſevant, pärfivänt, ſ. Purſuivant. 
Pünſter, ponnſter, ſfämtare, ordryttare. Pürſfineſs, porrfinäfs > trangbròſtighet, ande⸗ 
Puny, pjuhnib tå ofdrfört yngling. Adj. ten, | kappa. | 
ſpenſlig. pürflain, porr/län, portlakg (en wart). 
Püpil, pjupill, myndling, en dmyndig; laͤr⸗ Pürſuance, porſchuäns, päfölgd, efterfolgd. 
ling; lärjunge; oͤgnaſten. 7 pũrſuant to, porfchuänt tu i följe af dc. 
Pupilage, pjupilädfch, minderérighet; låroår. to purſue, porfchuh, följa, jaga efter; ſtraͤf⸗ 
Püppet, poppet, detta, marionett. wa eſterz fara fort. 
to puppet, poypet, flria ſom finå barn, Purſuer, Porſeliuer, förföljare. + 
Puppy, boppé > hundwalp. Purfuit, pPorefchut, efterjagandez efterſtraͤfwan⸗ 
te plippy, poppis walpa. dez anthallan; fortfarande. | 
75 Iind, e e 5 e burkkvänt > cabinetts⸗curir; haͤr⸗ 
Urchace, porrtchähs, köp, fåt gods; byte, old. 5 
rof. een e arſy, porxf trängbroͤſtad, daͤſt. ; 
to pärchafe, perrichähs, dpa, githandla fig, Pürtenance, porrtenäns, tilhöͤrighet, bihang. 
Pürchaſer, porrtchäfer, koͤpare. to purvèey, porväh , föreg med, anſkaffa. 
pure, pjuhr, pur, ren, räv; obeflaͤckad; idel, Puxveyance, porveäns > prowianterande, an⸗ 
lutter; god, fertraͤfelig. ſtaſſande af matvaror. CE 
Pärfle, porrf I, vågta borderimg; gütter. Furveyer, porveär, ſkaffare, prowiantmaͤſtare; 
to purfle, pos I guldſtica, bordera. korplare. „ pr 
Purgation, porgahſch'a, rening, raͤns ning; 1 Nurulänt, warig, warwurken. 
purgation. As, pofs, war; materia. 20 


9 
pürgative, porrgätiv, purgerande, rånfande, | PÖLby ęoſſch, ſtöt, puff; wåldfamtanfalls haͤf⸗ 
Piwrgatory, Porrgätoris ſtaͤrseld, pinorum. tigt bemödande; blaͤdra, blemma. i 8 
to Pürge, porrdſeh, ingifwa purgation; raͤn⸗ to püſh, peſſcſe, ſtöta, ſkuffa, drifwa paz bry, 
fa, rena; luttra. | amålja > anfalla, i 7 
Plirge, porrdſch, purgation, purgerande mes Püthers, poffchers, unga kanariefoglar. 
. Puſillanimity, pjuſillänimmiti, kleumodig⸗ 
Purification, pjuhrifikähfche, rening, rån | bet. 


ſelſe. ufillanimous, pjufillännimos, foͤrſagd. 
to pörify, pjufrifäj, reng, raͤn ſa, ſtira. üs, pofs, et främteord hwarmed man utmaͤr? 
uͤriſt, Ljuriſt, en fom år för mycket laggran ker kättor, harar, kaniner ge. . SL 
om ſpraͤkets renhet, Püſtle, geſſt I, bläſa, blemma. 3 
Päritan, gjuhrilän, puritaner (en ſcet). to plit, pott, ſaͤtta, Ligga, ſtaͤlla, göra, aͤſtad⸗ . 
Puritänical, pjuritännikäll > puritanſta laͤro-“ komma ac. n 1 
ſatſer tilgifwen. plit, pot, fatt, lagd, af to püt. N 1 | 
Puüritaniſm, pjuritänifm , puritanernas tira. | Püt, gott, et kortſpel; nödfall; en toͤlper; ups =. 
Purity, gjurstz, renhet. J. ſkof; undflyckt. 


Pürl, porrl, udd, ſpets; maloͤrt⸗dricka. Puütage, pjuhtädſeh, horeri på huſtruns ſida. 
to purl, gorrl, gaͤſa; fraͤſa, ſorla, ſuſa; bes putative, juhität' v, trod, förment, 


Öje med ſpetſar och franſar. (ep pjuhtid, W ate owaͤrdig. 
urlèeu, 6 Rå utlog, pottlôg; ſtaͤllnings⸗bjelke. 
url Porljuls intaga, intågt, wret; agor Putrefaclion, rad n roͤta, foͤrrut⸗ 
fom haſwa fri jagt. nelſe. ; 
to purlöin, purlöjn, ſtjäla, taga olofwandes. to påtrefy, pjutrifäj, roͤta; rutna, murkna. 
Purlôiner, porlôjner, tjuf, ſnattare. putrid, pjuhtrid, ruten, murknad, ſtinkande. 
Pürple, porrp I, purpur; håg waͤrdighet; pur⸗Pütter, potter, faͤttare; upaͤggare. 
purſnaͤcka, the Pürples, flådfeser. Püttock, pottöck, glada. | 
Pürport, porrpört, mening, innehåll. IPütty, polte, kitt; ten⸗aſka at flipa glas med. 


Pur pole, Porr pos, upfåt, företagande; aͤmne. Plizzle, 9% J, beſwaͤrlighet, ſwaͤrighet, brp⸗ 5 
Pur ES gorrp'flig upfaͤteligen, med wett] deri. | 
och wilja. 5 
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to påzzle, poff !, bry, beſwaͤra; inwekla, foͤr⸗ Pyramid, parraãmid, pyram.d. 
willa pyramidical, pärrämiddtikäll, „ . f 

pyebald. päjbsänld, frådig, brokig, aͤplekaſtad. Pyramidal, pårrämiddäl, af pf . 

F/, pöj. fkata; paſtej. 2 orm 

P'ygarg, pöjgärrg, et flags fogel. 

Pygmy, piggmi, BWdrg. 


Py'rhoneſs, Pittho nd ſs, ſpaͤqgwinna. 
Py”x, ichs, oblataſf; monſtrants. 


Can, gab b, aͤlqwabbe, ſtenlake. to quàlify, gwilifäj, göra ſkickelig, dogſez på 
. Quack, gwack, markſfriare, qwack | wißt ſaͤtt inrätta; minſka; mildra, ſtilla. 
* ſalfware, ſcharlatan. Quality, 2 litz, beſkaffenhet, egenſtap; art, 

to quack, gwack, kackla, läta fom en anka; lonnez; ſtand, foͤrnaͤm haͤrkomſt; titel. 


qwack ſalſwaͤ. . j Qualm, qwahm, ſwimning, daͤning. SN 
Quackery, qwaickerz, qwackſal weri. quålmifh; qwihmifch, ſwimmande, daͤnande. 
Quackithnels, qwackifchnäfs > ſcharlataneri, Quandary, gwinndäri, willrädighet, twehog⸗ 
qwackſalfweri. ſenhet. * 9 
Quåck-falver. qwachſdlwer, ſcharlatanzqwack⸗[QAuantity, qwanntiiti , ſtorhet, ſtorlek; del, 
ſal ware. f | fiycke; myckenhet. a 8 
quädrate, golddrä“, fyrkantig; laͤmpelig, [Quarantain, gwäräntihn, wißa dagar: fom 
paßande. ſtepp från ſmittade orter maͤſte ligga innan 
10 quadrate, gwäddrät, ſticka, vafa fig. de få loßa. | AN 
Quadrature, jwäddrätjur, en ſigurs foͤrwand⸗[Quärentine, ſ. Quarantain. "Ör 
lande til fyrkant; fyrkant. Quärrel, qwarr”l, kif, twiſt, owaͤnſfap; taͤſan. 
Quadriſyllable, qwäddrifillid”T , et fyrftaf: to quaàrrel, qwarr'l, twiſta, filma, traͤta, 
wigt ord. - Igraͤla. 4 
Quadruped, qwiddruped, forfotadt djur. Quarreler, qwärreler, traͤtare, Fibbrare. 


quadriipedal, gw ddåruppedältl , fyriotad. quårrelfom,; qwarrelfom, tråtojam. 
1 7 7. 7 


ua druple, qwadrupp'l, fordubbel, fyrfaldig. | Quårry, qwarri, ſtengrufwa; en fogel ihjhl⸗ 


to quadruplicate, gwidrupli tät, fyrdubbla, | ſlagen af rof⸗foglar; fyrkantig rua. 
göra fyrdubbel. 8 to quarry upon, qwarri opùnn, upfluka, 
Quadruplication, qwidruplikähfch'n, fyr⸗Jfoͤrtaͤra rof. 3 | 
dubblande. . Quart, wärt, et win⸗maͤtt af en fjerdedels 


to quaff, ga, ſupa och dricka duktigt, ſwaͤl⸗] gallon; ſjerdedel. 

Ia ſtera klunkar. quartan, qwäirrtän. fierdedags⸗froßa. 
Quaffer, goa ffer, fpllehund, ſtorſupare. Quarter, gwarrter, fjerdedel, fjerding; qwar⸗ 
Juag, ſ. Quag-VIire. ter, foͤrſkoning, pardon; gwarter, haͤrberge; 
to quäg go aͤlſkog, kißla. ort, negd, landſkap. 5 ad j 
Quäggy, 2, dyig, blöt. to quarter, gwarrter, dela i ene . 
Quag Mife, ggg mj r, haͤngdy, gyttja. las inqwarteéra; ligga i qwarter. 3 


Quårterdeck, qwarterdäck , halfdaͤck. 


i quåil. gwähl fuftva, dämpa, Hålla tilbar |Quarierage. gwärierädjch 
e i pan Quarteri 8e gwartal, tre 


duàint, grodhnt, naͤtt, wacker; ſoͤrmycket nog⸗“ månaders ln. 5 f 
* gran. 5 uärterly, gwurrterlz, qwartalswis i 
0 quäke, whk, ſtälſwa, bäfwa; ffafas, — Quartermoſter, qwariermofter > qivartermås — 
., Quaker; waer ſtaͤlfware; qwaͤkare, (en ſtare. | or 
ü Al QAuartern, qwärrtärn, en fjerdedel af en ene 


. ). ; 
: uåkerifm, gwäkerifm, qwaͤkarnas laͤra. gelſk pott. 
7 


Jualification, gwafzA Rah Hch'u, beſkaffenhet, Quärterſtaßf, grodrterſta fa kaͤpp, pdaoͤ z. 
0 „ gaͤfwoͤr, ficklighet; minſtning, ol, Jubeln Afpect > qvarrtil-effpäckt 
ag. 


planct⸗ſtaͤllning. v 
; * ; auxkrx- 
1 * * 3 N 


* > 5 
* enn — 
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| to, qwärrto ; qwart⸗forniat. uẽſtionleſs, qwäfelnläfs, otwifiwetattig. 
Qualh, gwafch, gurka; pumpa. Quséſtor, qwäfſter, romerff fratinråftare. 
to quaſh, qwaſeh, kullkaſta; daͤmpa; kroßa; to Wien men roͤra, wika fig 
ſqwalpa. (ör Quibble, gie, ordalef, infall grundadt på 
quäternary, gwalternärs > hoͤrande til fyras] ords oltka betydelſer. 
talet. „ to quibble, gos, rida på ord, hafwa in⸗ 4 
Quatérnion, Qwatärrniens, trupp af fyras an⸗„ fall. 
tal af fyra. Quibbler, guzbbler, ordryttare, ſkamtare. 


to baudres 26d hðô, wara få få at det ſtwab⸗ 


bar. 5 

Quaàver, gwähv'y, drill, drillande. 
to uàver, währ, drilla i fång; darra. 
Sa „ dbu v', fjörrafe (en fiſt). 

uày, Aan, fröbrygga, ſtenlaj. 

Qussch, qwihtfch, häckbufte. 

Quean, wen, liderlig fona , hora. 
Juéaſinels, gwifinäfss ſjuklighet, waͤmjelſe i 


2 


to 


2 


quick, gweck, qwick, lefwande, fnåll; ſkarpſin⸗ 


nig. Subſt. det gwicka, det oͤmma; qwickt 
1 djur, friſt waͤrtz adv. ſnabbt, qwickt, 
fällt. 
dick - Beam, qwickbilm, vönnetråd , maj⸗ 
roͤnn. ; a 

9 upqwicka, uplif waz ſtyn⸗ 
da på, paͤdrüſwa; qwickng, uplifwaäs. 
ufcken- Tree, ſ. Quick-Beam. 


qufcken, qwickn, u 


magen. i ; Nute ly, gro ci, qwickt, ſnaͤllt, ſnabbt. 
quèaſy qi, waͤmjande; förordſakande mats | Quicknels , gwictnäfs, qwithet, ſnaͤllhet, 
leda. ſnabbhet. 


Quéen, qwen, drotiniag, furſtinna. 
user, qwihr, ſaͤllſam, Uaderlig til ſinnes. 

Öuéelt, qwikf , ringdufwa. 5 

to 55705 qwäll, haͤmma, qwaͤfwa, haͤlla fil: 


aka. 
Queller, gwäller, hämmare, daͤm pare. 

to quème, gor hm, behaga. 

to quénch, qwanntſcn; flüge; ſwala; ſwa⸗ 
las, kallna. 

1 wann ſe ndl, form kan ſlaͤckas, 
walas. 

Quéncher, qwännt ſcher, uißͤckare, daͤmpare. 


— 


quèrelous, qwerrelos > fom klagar, beklagar Q 


ſig. 
Quérent, qwerränt, kaͤrande, klagande. 
querimdnious, gwerimônt os, qwidande, be⸗ 
dröͤfwad. | SALE 
Quérift, gwerrift, en fraͤgare, frägwis. : 
Quérifter, qwerrifler, en chorſängare. 
Jusrk, qwärrk, ſpitsfundighet; fint Fnep; ſtick⸗ 
ord 3 liten ton. | 
quérkend, gwärrkänd, foͤrqwafd, qwaͤfd. 
Quérn, qwärrn, handgwarn. | | 
0 > Qwärrri > ſtallkneckt, ſtallbetjent, bes 
ridare. | 
 quérulous, qwerrulos, qwidande, bedroͤfwad. 
Query, qwihri, fräga, ſpoͤrsmäl. 
fo query, qwihri, ſpoͤrja, fråga, 
Qusſt, gat, underſoͤkning, efterfrågan 3 le⸗ 
tande; anſdkning. a 
to quéſt, qwäſt, ſöka, leta efter. 3 
Quèéſtion, gwäf/chjen > frågas underſoͤkning; 
twifwel; reda, råfenfrap. 
to quéftion, qväffchjens 
i twifwelsmaͤl. 
quèſtionable, qwäfchonäb'l 
tmifwelaktig; mißtaͤnkſam. Ny 
Qusſtioniſt, g hon, fom gör frågor, 2 
ſwpoͤrjare. . 
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fråga, ſpoͤrja; draga 


* 
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Quick-Sand, qwickfand, flygſand, drifſand; 
Quick: ſet. Hedge, 
Jack dib gwickfäjted, ſkarpſynt. 


Quid 


to quiet, qwäj 


Quietilm, qwijet FRE 
| Quietilt, qwäjeti ft, gwictiſt (et ſlags kaͤttare). 

Guztte gqwäj eνινẽ, ſtilla, fridſamt. 
— 


— 


Quilt welt, ſtoppadt fån 


baͤſta aj något. 
D d 2 


ſandbank. 
vicfutt > add ſoh; lef⸗ 
wande hack. 2 . 


uick-Silver, gwickſellv'r, qwickfiifwer. 
de qwidd , en pris eller nypa ſkuren to⸗ 
bot at tugga, tuggbuß. 


Quiddanys gwiddänz > marmolad; en fort 


ſyltſaker. 


7 


Quiddity, qwidditi, natur, waͤſende, (philoſ. 


term); lappri, graͤl. 
utet, gwäjet, ſtillhet, hwilg, ro; adj. ſtilla 
roliz; 1 RA 0 13 i 
et, kyſta, tilfridsſtaͤlla; förfåtta 


På 


i hwila. 


Quieter > qwijeter > en fillate, tilfivsfåle = = 


a 


are. JT 5 
Zn, en catholſt ſekt. 


Uuletneſs, qwäjelnäfs, ſtillhet, ſaklmod. * VÄ 
uill, gwili, pännfjaͤder, paͤnne; ſwickaz fpols 
roͤr. é 


Quillet , gwillet, inkaſt, ſpitsfundig inwånds 


ning. 

ö gtaͤcke. 
quilt, gillt, ſtoppa, fömma, ſticka. 
uince, quinns, paradis⸗ͤpple. 


quinquènnial, qwiakwänniäll, fom-årig, fom 


ſter hwart femre år. 1 
uinſy, gwen fi, en halsſzuka. 
uint, ginnt, et antal af fem. 


Juintain, qwinniön, en lek; en bild hware⸗ 


mot man broter lanſen i tornerſpel. 


> owiß, sfåfer 3 [Quintal, gytunläll, en ceniner (et hundrade 


Run. a 
uinfeſſence, qwinntäffans , muſten och det 


quin- 


EET . 


* 


huller det båfta af en ſak. to quoddle, kwådd”l, ſatta fefa, längkoka 


Kabblement, rab lmänt, ſamling af gement Ràqi cle, räddik'l, lien rot. 


räbid, räbbid, irſennig, raſande, wild. Raff, raff, lappri, ſtraͤp, odugligt tyg. : 
Rabidity, räbiddti!i> raſeri. to raffle, raff J, rycka til fig; — raffel. 
Rabinet, räbbinätt, en fort ſmid kanoner. Raffling, raffling, raffel (et taͤrningſpel). 


. 
2 2 a 


OO ul Ra 


quinleſſfential, qwintäffänfchjäll, fom inne⸗ to- qubb gb, rera fn, ſeritin. 


l 
KJ 
auistople, qwinntup”l, ſemfaldig, femdubbel. | quodiibétically, qwoddlibettikälli, fonfist, 

duainzieme, qwinnfiähm, den ſemtonde. oredigt fraͤgadt, ej hörande til något wißt 
Quip, guts fråmt, pik, ſtickord. aͤmne. 5 


Juire, qwajr, chor (i en kyrka); chorus af Quöil, 201, larm , buller. 


flera riter: en bok rapper. Quoit, gwöjt, trißa at leka med. . 
Qunk, qwärrk, ſ. Querk. | Quörum, gwohrom» en fullſatt rått eller 
quit, wett, qwitt, fri, los ifrån. domſtol. 8. . 


to quit, quitt, lemna, ifiwergifwvas frikalla; [Quöͤta, gwohtä, qwota, andel. 
| Quotåtion , qwotähjchn > andragande, eite⸗ 
ring af något ſtaͤlle i en förift. | 
to quòte, gwohi, anföra, citera. 
Quöter, gwohter, en fom anförer, citerar. 


terſtaende ränta. a quòth j, qwohth 4j, ſaͤger jag, fade jag. 
QAufttance, ſ. Acquittance. quotidian, Qwotiddiän, dagelig. 
uiiter, qwitter, beſriarez war, etter; ſlagg. Qus jent, ohE¾ʃjänt, qwoten eller facit i 
Quiver. qwivver, koger. diwidering. 


0 quiver, g»ivv'r, darra, ſkaͤlfwa; dalra. Qudting, voting, fom citerar; citering. 


—— 9 2 — 
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Rae räbäht > draga en falk tilbaka. radial, raddi all, glaͤn ſande, ſtraͤlande. 
Ä Rabhet, rahlel, fogning; kanin. |Rådiancy, räddiänfi, glans, ifen, ſträlande. 
to rabbet, rableta foga, plöja ſamman brås radiant, radd tant, ſträlande, fom glaͤnſer. 

der. Radiation, rädiähfeh”n, glaͤnſande; ſtraͤlande 
Rabbi, rabös, en judif lirare. „ från en medetrunkt. 
Råbbin, rabbin, en rabin, judiſk lärare, rädical, räddikäll , roten tilhoͤrig, grundelig; 
rabbinical, rabbinnikäll , rabinſkf. af nauren inplantad. N 
Räabble, va“, gemeng hopen poͤbeln. to radicale, rde diꝶkdt, inrota, faͤſta. 


folk och poͤbel. Rådifh, raddi ſeh, raͤdiſa, raͤttifa. . 


| rärs, aͤtt, ftaͤgte, lopp, loͤpande; ränna: |Råft, raft, tümmerflotta. 


re⸗bana: art, daa. Räfter, rafter, rafte, laͤckta, parte. — 
Racchorſe, rähshörs, båt fom år upfoͤdd och Rag, ragg, traſa, ſtarfwa, palt. 
oͤfwad at taͤfla om priſet wid kampraͤnningar Rage, rändſch, raſeri, vra, h ek. 
genom fir ſnabbhet. to råge, E raſa, wara arg; ſtorma. 
to race, rähs, tekna, gora et ſtrek. Raggami fir , raggämoffin > Nanter , ſloker, 
Råch, rät.fch. en ſtor ſkottſk hund. fluter. | 
Råck, rack, åtffilliot flags husgeråd kallas få; 


ragged, ragged, valtia, traſig; ruggig. 
ſtraͤckbaͤnk; pina, pinſamt förhörs en hoͤſts ragingly, raähdfehingli , på et raſande och 
lunkande; faͤndaz krubba. häftigt fått, 72 * 
10 rack, rack, laͤgga på ſtraͤckbaͤnken, pina, Ragòo, rägsh, ragout, plockmak. 
plåga, trycka; tappa af win ac. Rag- Wort, ragguort: jacobs ort. 
Racker, räcker, plägare. |Råil. räkl, ſpolè; ledſtaͤnger wid en bro, fruns 


Räcket, racket > boge at ſpela wolang med; timmers natt⸗tyg; rigel. i 
buller, owaͤſende. to rail, rähl, infånga med ſlagbomar; 
Rackòon, ſ. Rattoon. foͤrtala; foͤrſmaͤda. | l 
råcy, räls, ſfarp, ſtraͤf. 5 Bailer, rähler, förjmådare, ſpefoge I 
| * + 
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Raiment, rah mänt, klarer, klaͤdnad. Rån, rann, rån, wäldtzufnad. 

Rain, rahn, raͤgn. rancid, raum ſid, ſtinkande, haͤtſk. 

to rain, rahn, raͤgnaz lata raͤgna. rancorous, rännkorNs, båtj „bitter, ela. 
Rainbow, rähnboh, tågnbåge. Räncour, rännker, inbiten ondſfa, hat, bit⸗ 
Raàinineſs, rälminäfs, raͤgnaktighet. terhet. s | | 

rainy, rahnz, raͤgnig. Rand, rannd, brådd, randz ſoͤmmen på en ſko. 


Raip: rähp , landtmåtare-frång. „Random, ränndom , haͤndelſe, fall, tilfålligs 
to råifle, rähs > uphåfiva , reſa, lyſta ups ås | Het, ſtump. at Random, på winſt och förs 
ſtadkonima, bringa tilwaͤga; ſamka; uphoͤja,luſt, måfå. : 


befordraz upwaͤcka; frambringa. to ranfòrce, ränföhrs foͤrſtaͤrka, ſ. to rein- 
Rai ſins, rahſins, rup in, torra druſwor. force. 
ràiſty, rähſti, hiſtadig, ſ. reſty. rang, rang, ringde; imperf. af to ring. 
Räke, rähk , vafa , raͤfſa; dagdrifware, ruͤkel, Range, rand ſch, rang, claf , ordning; wan⸗ 
ſnushane, ſpraͤtthoͤk, ſpetsbof. 9 dring, kringloͤrande; widd, utrymme; halſter; 
to räke,-räkh, raka, raͤfſa; ſnoka efter, leta isl pinne i en ſtege; wagnstiſtel. 
genomz kramla, treſwa. 9 5 range, ran Iſch, ſtͤda, ſaͤtta i ordning; ſaͤl⸗ 
Råker, rähker, ugnsraka; gatſopare, gaträn⸗ la, ſtkta; löpa hit och dit, fara omkring. 
eee N Ränger, ränndſcher, landſtrykare, ſträͤtroſwa⸗ 
Rake Hell, rah häll, ſpetsbof, ſkaͤlm. re, hejderidare; ſtrandridare; ſporrhund, ſtoͤf⸗ 
Rake - Shame, rähk-fchähm gemen karl, lis I ware. 
derlig ſaͤlle. rank, rannk, girwuxen, fom ſkjuter för ſtarkt i 
rakiſh, rab ſch, liderlig, ſkaͤlmſk. loͤf och grenar, hoͤgwaͤrt; ſtarkſmakad, fraͤn; — 
Rallery, ralleri, ſfaͤmt, raljeri, korrtwillighet. grof. 
rällied, rällzd, åter i ordning bragt. Ränk, rannk, rang, ordning, waͤrdighet; led af 
to rally, rällz, åter bringa i ordning ſtaͤlla! ſoldater, rote; rad, linia. 
til raͤtta; ſkaͤmta med, göra narr af. to rank, rannk, ſtaͤlla i ordning eller rad, 
Ram, ramm, gumſe; murbraͤcka. ſtaͤlla up ſoldater i wißa led; frå i ſamma 
to ram in, ramm inn, packa in, fröta in, drif-P claß eller rang med en. 


wa in. ränkifh, ranntiſch, något haͤtſk och ſtinkande. 
Raàmage, rähmädfch, flyga af en qwig på en to ränkle, rannk'I, röta; rutna, föͤrſtaͤmmas; 
annan, flyga hit och dit, ſtroͤſwa omkring. ſtinka, lukta illa. 8 
Rämble, ramb' l, ramlande, kringſwaͤfwande. to rånfack, rann ſack, rauſaka, föfa igenom; 
to ramble, ramb'l, löpa omkring, ſtryka om⸗ plundra, härja. 3 - 
kring hit och dit. Ranſom, rännſom, loͤſepenning, ranſon, loͤſen. 
Ramb ler, rambler > landſtrykare, wandrings⸗to ränſom, rannſom, ranſonera, koͤpa loͤs för 
man. penningar, frikoͤpa. hd 
Ramböoze, rambuhs, en engelſt dryck fom gös | Rånfomer, rännfomer, fom ranſonerar fig e 
res af win, oͤl, aͤgg och ſocker; flepp. ler andra. N. R. 
to ràme, rahm, råda och ſtraͤcka fig ſaͤſom då Rant, rännt, hoͤgtſwaͤfwande poetifkt taleſatt. 
man år ſomnig. to rant, räunt, ſwaͤfwa ut i höga taleſaͤtt 55 4 
Ramification, ram ſikaſſeh'n, grenſpridning, ra, raſa. : 83 2 
grenarnas utbredande. Ränter, rdnnter, ſwaͤrmare, tokpratare. Ae 
Ramiglion, ramilljen, et flags falk eller HE. i Räntipole, ränntipol, olåtig barnunge; adj. 
Rämmer, rammer , en fort klubba eller ftåt | oſtadig, rafig, yr. 


NS c FSE . 


fom brukas af ſtenlaͤggare, knyſter. Räp, rapp, et flag, rapp, fång. 
råmmilh, rammiſch, från , ſtarklultande. to rap, 74% giſwa en flång eller rapp; fåtta 
ramöfe, rahmos denig, den en utom pa; rycka åt fig, nappa til fig. 
rampus, rämos, grenig⸗ 8 rapàcious, rapahſchjos, rofgirig, nål, glupſt. 
to ramp, ramnip, klaͤnga fig up ſaͤſom en hum⸗Rapäcity, dpd iti, rofgirighet, målet, 
le⸗refz ſpringa, löpa fort. Rape, rähp > wäldtaͤgt; naͤldswerkan; någon 
Ramp, rammp, hopp; ſpraͤng; yrhaͤtta. ting fom är taget med waͤld; rußinſtjelk. 


rampant ram, pant, girwuxen, fom waͤrer | Raperies, räperehs, irrlaͤndſfa roͤſware, ſnapp⸗ 

9 5 1 upraͤttſtaͤende (herald. term). 1 5 8 ; PR 

Kampart, raämmpärt, ( größer gr räpid, rappid, haſtig, ſnaͤll, geſwind. 

KRämpier, 3 . broͤßſtwaͤrn, foͤrfkans⸗ Rapidity, 24 N haſtighet, ſnaͤllhet. 
ning, wall. Rapier, räpier, en liten waͤrja, utan udd, 

Rampions, rammpiens, et flags ört, florett. 

Råmfons, rammſ ns, et flagg ört. Räpine, rähpin; wöldswerkan, rån, plun⸗ 

Kan, rann; han lopp, rande (af to run). > 3 5 

1 3 
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apinous, rähbinos; vofaktig. 777... ² WORN 
KReappatèe, ragpareh, en irrläͤndſt roͤware, ] nuftig. . 12 

lnaͤpphan. KRKatiocinability, räfchjo 


Rapper, rapper, ſtagskaͤmpe, en fom flår en] foͤrnuftighet. r 
3 1 to ratiõcinate, räfchjoffinä 


annan. 
rapt, rap ppi, foͤrryckt, utom fig. ſtut, refonera , tänka 
Raptor, f. Raviſher. 1 i Ratiocinàtion, räfci nufts⸗ 
Rapture, rappt jur, haͤnryckning, förtjusning; fit. g | i 
haͤftighet. ratibcinative, räfchioffinätiv, òſwerensſtaͤm⸗ 
8 raptured, rapptjurd, foͤrryckt, utom fig. mande med ſkaͤl och förnuft. 
faäpturous, rapptjuros, fom gör förrydt, haͤn⸗(rätional, räfchonäll, förnuftig, Fålig , billig. 
5 5 ryckande. Rationale, ra ſchona hl, utredning af ordſaker⸗ 


rare, rähr, rar, ſaͤllſyntz tunn, fin; ra, half⸗ na til en ting efter Fil och förnuft... 


kokad. Rationaliſt, räfehomälift, en ſom gör fornuf⸗ 


Räree, rähri, raritet. ä . tiga Nutfatjer Ui ſaker. 
Raäree-Sbew, rdhriſchoh, en låda med rari⸗¶Rationälity, räfchomälliti, foͤrnu tighet, förs 


+ 


* teter uti. nuftigt reſonerande. 
Rarefaction, rarifack ſch'n, foͤrtunn ande, ut⸗ Ratsbane, rattsbahin, ruttpulwer, arſenicum. 
widgande af en kropp. i Rattl, ratt', ffallva ; ſlamrande, buller; en 
. to rarefy, rähriflij, göra tenn, göra gles. ört 


FR Rarity, rähriti, raritet, ſaͤllſamhet; tunnhet, to rätile, ratt'l, ſtamra, bullra; prata, ſlad⸗ 


gleshet. dra. 
. Raſberry, rafsbärri, hallon, mullbaͤr. Rättle-Snake, rattl/nähk, ſtallerorm. 
Räſcal, raffkäll, ſfalnt, ſfurk, ſpetsbof. Rattlings, rattlings, weflingar i garnſtegarns 


Rafcålity, raſſtallitt, poͤbeln, gemena hopen. | pa et ſkepp. 

Räfcallineſs, raffkällinäfs, nedrighet, gemen⸗¶Rattòon, rattuhn, ct flags weſtindiſt raͤf. 
het. Raàvage, rävvädfch, plundring haͤrjande, ſkoͤf⸗ 

7 raffkälljen, gemen tingeſt, nedrig ; ling. 

r | 

1 


laͤgga, förfröra. 
to raſe, rähs, da wid, laͤtteligen widroͤra; 
rifwa i full, foͤrſtora; radera, utpläna. 
rah, va ſch, ofoͤrwaͤgen, obetaͤnkſam. Subſt. 


Ràvager, rävvädfcher, plundrare, haͤrjare. 
to ràve, rãhv, pra, raſa; ſtaͤja fom en raſan⸗ 


karl. | | to ràavage, rävvädfch, plundra, foͤrhaͤrja, Odes 
rälcally, räk Moo n gemen, ſkaͤlinſk. år . - 
de; wara fok⸗kaͤr uti något. 


raſk (et tyg); blemma, utſlag. to ræwel, rävv”l, traßla, inwekla; upriſpa, ups 
Rather, vaſſcher, en tunn flͤſt⸗ ſkiſwa, loͤſa knutar; grubbla, grilla. 
Raſor, rah, rakefknif. Ravelin, rupvelin, halfmaͤne, broͤſtwaͤrn fr 
Raſp, raffps raſp, fil. en ſtadsport, rawelin. 
to rälp, 0p, raſpa, rifwa, fila. Räven, räv'n, korp. * 
Råfpis, Raf pPPerry . Rafberry, to raven, räv'n, upſwaͤlja, ſlukaz wara rofzi⸗ 
Räaſure, räfchjur, Utfſfrapning, utplåning. rig och glupſk. 89 


Rat, ratt, råtta, to [mell a Rat, maͤrka oc |Råvener, ravv'ner, röͤfware. 
ad. * ràvenous, rävvenofs, rofaktig, glupſf, mål. 
ràtable, r htäb' , fom kan ſuͤttas et wißt pris raving mad, rahving-madd, ſtormraſande, 
på , fom kan waͤrderas. galen. 


Ratafia, rätäfäjä, apriłos⸗win. te raviſh, rävvifch, wäldtaga en awinna; 
å rätally , rätälli , efter waͤrdering; efter propor⸗ 1 med wald; haͤnrycka, foͤrzuſa, hoͤgeligen 
tion. 0 glaͤdja. * | f 

Ratän, rä'änn, et indiſkt rör. | Raviſher, rävvifcher, wåldtagares waͤldswer⸗ 
Räte, rant, waͤrde, pris; del, portion; fratt, I Fare. : i 0 
paͤlagaz rang; fått, wis. Ràviſhment, rävvifchmänt , wͤldtaͤgt; haͤn⸗ 


to rate, räht, fåtta pris på, ſtatta, waͤrdera; I ryckning, förtjusning. 


. M banna 3 ſnubba, hoͤrdeligen tiltala. raw, ra.2, rå; hudlös, jär; omogen, oförfarent; 
A Natèen, ratihn, ratin (et ſtags ylletyg). kulen, kylig; oſmält. 5 2 
TI Ràter, räkter, waͤrderingsman. rawboned. rahbon d, få mager at h wart ben 

| , tidig, braͤdmogen. ſynes, utmåärslad. t F 


4 0 räthe, 744 


de, for, ſnarare; beſyn⸗ |räwly, zahle, råd, omoget, oförfarets nyligen. 
1 Räwnefs, råhnäfs, räbet, omogenhet; ofdrjas — 
8. = 


3 renhet. 2 2 
* RAR, rah, z glans; en uc iF 3 | 
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to ray out, rah dut, ſträla fram, gå uti li⸗ to reaffemble, riaffämb'l, åter foͤrſamlg. 


nicr. to reaff ga, riaſſen, åter anwiſa, & nyo gif⸗ 
to raze, rähs, küllrifwa, foͤrſtoͤra; radera, ut: | wa anwis ning på. * 
plaͤnaz utro ta. Reafſignàtion, reaſſignahiſch'n, ny anwis⸗ 
Razor, rähf r, rakelnifz Razers, betarna pa] ning. 5 
wildſwin. NEN to reaſſuͤme, riaffchjuhms åter antaga, aͤter⸗ 
Råzor-Filh, vrähferfifch, et flags oſt ron. taga, | | 
Reach, »ihtfoh , få långt man kin råda med Reaffümption, riaſſompſch' n, ꝭtertagning. 
handen eller andra werktyg ſaͤſom boͤßa, pil, Kebapti? ation, ribaptifähfeh”n, omdopande. 
He.; magt, foͤrmaͤga; ſtughet, liſtighet, liſtigt to re baptize, ribaptcjs, doͤpa om. 
ſtrek, antag, widd, rymd, krets. Kebaptiser, ribaptäjfers wederdoͤpare. 
o réach, rihlf/ch, våda, hinna fram, nås fly Kebate, vibäht, randning uti en pelare; vas 
fram, öftverrådas utſtraͤcka; ſtraͤcka fig. batt, afſlag utt betalning. 
rèachleſs, riht/chlöfs, trög, ſörſummelig, ef; to rebate, rzbäht, göra flög, betags ſkarphe⸗ 


AN 


iterlåten. ten; gåra afdrag i raͤkningen. 
Reaction, riackſch'u, motwerkning. Rebatement, ribähtmänt, afdrag, afſlag i bes 
Read. reid, rͤd; ſaͤgen, beraͤttelſe. talningen. | i ; 
read rädd, läſen: laͤſit, af to read. Rè beck, riback, ſtockfiol, fiol med tre ſtraͤn⸗ ; 


to rèad, rzhd, laͤſa; få weta genom laͤſande. gar. As 

Reader, rihder, låfares läsfark. Rebel, rebäll, uprorsmakare, rebell. 

a radd l:, haſtigt, qwickt, ſnabbtz god⸗ . riball, göra upror, göra fig ups 
willigt. ſtudſig. 1 

Rèadineſs, räddinäfs, faͤrdighet, ſnaͤllhet; bes Rebellion, vr bälljen, upror. 
redwillighet; beredſkap. rebéllious, »ibälljos, uproriſf, upſtudſig. 

to read jo urn, rzaujorn, åter upſtjuta. Rebò und, 2d, ſtudſande, ſpräng. 1. ; 

Readmilfien riadmiffch”n, tillåtelfe d nyo. to rebound, riböund, ſtudſa, ſpringa tilbakaz 

to readmit, rtad nett, åter tillåta , åter til⸗ ſtoͤta til baka. 
ſlaͤppa. 1 Rebliff, yz bo, korrt afſlag, afwiſande. 

1 0 5 adde, ſnaͤll, qwick, faͤrdig, beredwillig; to 1 rebilld, åter upbygga, & nyo ins 
red bar. fraͤtta. 355 8 

Reaks, rihäs, to play Reaks, dundra, lars | rebuikt, ribzllt, åter upbygd. 
ma och regera. Rebuͤke; vil juli, beſtraffning, naͤpſt. 

real, rzäll, werkelig, fann. to rebuüke, ribjuAk, beſtraffa, banna, naͤpſa. 

Reality, rzällirz, werkelighet, ſanfaͤrdighet. rebuͤketul, ribjuhkjoll, härd, twaͤr, ſkarp. 

to rèalize, riäläjs, ſaͤtta uti wertſtaͤllighet; Rebuͤker, vil juhker, beſtraffare, bannare. 
waͤnda pengar i faſtigheter. I Rebus; rilvbofs, en wiß ſinnebild med fit mot⸗ 

Réalm, rällm, rike, konungarike, waͤlde. to, et ord uttryckt genom en maͤlning. 

Rèam xeum, et ris papper. to recall, rikahly dterkallag. 

to reanimate, vidnntmät, upliſwa, ſaͤttg nytt to recant, rikant, återkalla ſin talat, taga fis 
lif uti. AE | na ord igen. ; 

to reannéx, riannäcks, åter förend, åter förs Recantätion, rikantähfch ny, återtagande af fis 
knippa med. 8 | na förra ord. 

to réèap, rihp, baͤrga, ſkoͤrda, inſamla. to recaphcitate, rikäpaffität , gifwa ny kraft 
Reaper, rilper, frördeman. och myndighet. ; | 

Reaping Hook, rihpinghuk, handfråra, maͤi⸗ to recapftulate, rid ppitulãt, korrteligen ups 


rey. n 
Rear, vihr, eftertruppar af en armer; det ef⸗ i „ riłãppitulahſch'n, upre⸗ 
. pande. : 


irecapitulatory,. rikäppitulätori > Uptepande » 
RI 15 . : ; ; 
: ecåpiion, rikap ſch'n, àterigentagande. 
1 to recede, rzſihd, wika tilbaka, afſtä ifrån. 
ehen koͤrnuft, förfånds får, bewis; Recei pt, 1 
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to rèaſon, rihf ny tefonera, diſputera, göra | tens. 
a foͤrnufts but. ; | 
Treafonable, rihfnäb”t, förnuftig, ſkaͤlig, bil- emottagas. 
. lig; lagom, mättelig. f 
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bill. het; grund, ordſak; pligt, ſkyldighet. Recéit, E Kae n 1 


f 8 1 
recèivable, rifiväb”l » fon kan antagas eller 


FA 


to recèive, rav, antaga, taga emot, undfaͤ. 7 ; 


* 


. 


èaſoner, 12h ner, en fom mycket tefonerar. I Receiver, rifiver, emottagare gnammare. . 


. 
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Reccption iſaphſch'n, antagande, emotta⸗ 
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Recëntion, riſiunſch'n, uprepande, upraͤk⸗J ſkrittelig och laglig foͤrbindelſe och förſaͤlran år 
nande, recenſton. 5 gifwen. a 5 
recent, rihfänt, ny, faͤrff. Re cogniſor, rit gur ſer, en fom gifwer ſrrif⸗ 
recently, riſanili, nyß, nyligen, på faͤrſta ger | telig förfåfran. > RR 
ningen. få 5 Recognition, riꝶkdgniſch'n, erkaͤnſla, widgaͤ⸗ 
recëptible, riſapptib'I, fom kan antagas. ende; ranſakning, oͤfwerſeende. 
Recëptacle, rzſappta l, et ting hwaruti näs Recôgnitors, rikögniters, tolfmanna naͤmd; 
got emottages; tilflyckt, boning. underſskare. ö 
to recoil , riköjl, ſtöta, ſtuffa tilbaka; wika 
4 pfch a tilbaka, fludfa. 5 
gande, undfaͤende; undfaͤgnad; äterfäende. 3 ſtudſande tilbaka. 


Rec pticle, re ſa ppt: i l, mapaſin, gömfrålle. 


rec ptive, reſdptiv, fom kan antaga eller ans Ito recòin, riköja, Mynta om (penningar). 
tagas. a to recollé&, rikölläckt, ſamla, hopleta; ſanſa, 

recẽptory, reſſapptori, allmaͤnt wedertagen. beſinna fig. 

Recéſs, riJäfs, d tviPande, borrtreſa; enſlighet, Recolléction, rékölläckfchn, beſinnande, oms = 
aflaͤgſet rum. hugſande; uprepande. 1 

to rechàſe, rztchäs, jaga tilbaka. to recommènce, rikommäns, begynna & npo, 

Recidivàtion, riſidivdhiſch'n, ͤterfallande i] göra ny Början. 
en ſjukdom. to recommènd, rikommänd, befordra, recom⸗ 

Reécipe, reſſipe, recept. mendera. | - 

Recipient, rifippiänt, et kaͤril fom brufas af recommẽndable, rikommãndab' I, beròmlig, 
chymici, recipientz emottagare. priswaͤrdig. 

reciprocal, rzfipprokäll, ömfeftdig, & båda ſi⸗ 
dor motfivarig, inbördes, fordran, recommendation. „ 

to rectprocate, rifipprokät, ſtiſta, ͤmſa om, recommèndatory, rikommändätori > ſom res 
inbördes wedergaͤlla. | commenderar, befordrar. 


Recommendåtion , rikommändähfckn , be⸗ 


Reciprocåtion, rifiprokähfch”sa, omõnisning, to rtecommodate, rikömmodät , foͤrbaͤttra, ås 
inbördes wedergållning. ter ſaͤtta i ordning. ö 
Recition, rififfch'n, afſcrninz. Recompence, reckommpäns > wedergaͤllning, 
1 rifäjtäll, uprepande, upraͤknande, förs | beidning, erſaͤttning. 
jan . 
Reckätion „ töfitähfch a, uplaͤſande, upre⸗ 
pande. 
e reffitätiv, uprepaade, fom uprepar, 
oͤrtaͤljer. 
Recitativo, riſitativo, muſicaliſt pronuncia⸗ 
tion, maͤßning, recitatFg. 
to recite, rifäjt, uprepa, berika ur minnet. 
Reciter, r fäjter, förtåljare. 


to recompẽnce, rikompäns > belåna!, weder⸗ 
gaͤlla, erſaͤtta. ; N= 
Recompenſation, lo mpòn fal ſch u, weder⸗ 
gaͤllning, erſaͤttning. 1 
to e rikompäns > belöna, weder⸗ 
gaͤlla. rs 4 
Recompenſer, rectom „ wedergaͤllare. 
to recompòſe, rikompohs, åter ſammanſaͤttaz 
tilfridsſtaͤlla, bilägga. 81. * 
to réckon, räcka, rana, taͤlja; waͤrderaz tro, reconcilable, rikönfäjläd”l, foͤrſonlig; ſom 
taͤnka; erna. ) kan jaͤmkas och förenas. 2 
Réckoning, räckening, rͤkning; waͤrderande; ; reconcile, rikönfäjl, foͤrſona, foͤrlika. 


mening. Reconcilement, rikönrfäjlmänt , foͤrſoning, 
to reclåim, riklähm, emwända, föra på råte | ferlikande. ; 

ta waͤgen, raͤdda; motfija ; återjordra 3 tåma, | Reconciler, rikönfäjler, foͤrſonare, medlare. 

goͤra ſpak. Reconciliation, i n hn, förjonina 
reclaimleſs, riklähmläfs, fom ej ſtar at raͤt⸗ * 
ta och förbättra, oomwaͤndelig. 


och fö | reconciliatory, 

Reclination, riklendhſch'n lutning, ſlutt-⸗¶ foͤrſoning. 
ning. 

to reckne, rikläjn, luta, låna fig åt en ſida. 

recluſe, ri El julis; inſtaͤngd, enſlig, hemlig. 


Recognizance,j abgelaufen ac tags 


Ræcenditory, rikõnnd for:; forrds ju 
feri, . 1 7 a ke 2 ; 
to reconc act, rikönn ockt, beledſa 
lig förbindelſe, mwidaående. zterſorn, FT 5 * 
2 e iR gnãjs; erkaͤnna, widgaͤ; te reconnòiter, rikdnα ter, ſpionera, 

0 85 rn 
Recogniſèe, rikögniféh > ben åt hwilken en r taga i öfrvermågande. ET og 


sd 


MRS 


Record, rikölrd, protocoll; witnesbård, gam⸗ 
la handlingar. 

to recörd, riköhrd, inpr otocollera; til aͤmin⸗ 

nelſe uptekna; fira aͤminnelſen af. 

Recòrder, vit hrder, getuarius, regiſtrator. 

to recöver, ritovver, àterwinna, återjå, kom⸗ 
ma fig åter före. -- 

recbverable, rikövveräg”l, font kan komma 
fia före igen, fom kan aͤterfaͤs. 

Recoverer, rikövverer, dterbringare, foͤrny⸗ 


2 


are. 
Recovery, rikbvveri, dterfäende, dterwinnan⸗ 
de; wederfaͤende. ; 
to recòunt, rik6unt, 
deligen. 
Recsurſe, rikokrs. tilflyckt, 
komſt. 2 
Reécreant, veckriänt , taͤdd, foͤrſagd, modſtu⸗ 
len; affaͤllig. : 
Récreantife, veckriäntis, feghet, rita. 
to récreate, reckri ät, upfriſta, roa, muntra. 
Recreätien,; rikriähfch n, upfriſfande, foͤrlu⸗ 
En reckriätiv , ſom upfriſfar, foͤrlu⸗ 
at. | 
Recredéntials, rekridännfchiäls, ſwar på det 
ereditiw⸗dref fom en ambaßadeur upwiſar. 
Reécrement, rechrimäͤnt, druaͤgg, ſkum, oren⸗ 
lighet. MES 
recrementitious, rikrimäntiféhjos, Dråggig , 


ſkummig, oren. 


beraͤtta, förtåtja omſtaͤn⸗ 
fri tilgäng; återse 


gar emot gjorda beſtyllningar; taga contra: 
ſtaͤmning. j 

Recriminåtion, rikriminähfch'n, aͤterbeſkyl⸗ 
ning. * Cd 

Recruͤit, rikrjut, reeryt, nyſaͤttare; nytt före 
råd. . 

to recruit, rikrjul, anſkaffa recryter > anfraffa 
nytt förråd. 3 

e räcktanngulär, ratwinklig. 

rectifable, räcktifiäb”l, fom kan raͤttas och 

florbaͤttras, botelig. 

Rectification, racktifikahſeh'x, foͤrbaͤttrande, 

< tällandez ombdigillerande. 


„ räcktifaj , ruͤtta, baͤttra, Ändra; 
era. * 
rackti j ud, raͤtthet, ruͤttwishet. 
ter, ſtyresman, foͤreſtaͤndare, ree⸗ 


oriäli, en rector tilhöͤrig. 
orz> kyrkoherde⸗laͤgenhet, paſto⸗ 


Recümbent, rikommbänt > fom lånar fig och 
lutar emot nägot. 


bu. rikorr, löpa tilbaka 3 taga fin tilfiytt til. 


„ 
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räcktifejr, förbaͤttrare; deſtillerare. 
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Red 434 
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rechrrent, rikorränt, kommande lil baka tid ef⸗ 
ter annan. 8 

Recurſion, rikorrfchr, dterkonimande, tiba⸗ 
kaloͤvande. 0 

Recürvity, rikorrviti, [rökning tilbakas. 

recuſable, rikjukfäs”l, foni fan waͤgras. 

Recitancy, rikjuhfänfi, wågrandes; olifi taͤn⸗ 
fefått i en fak. — ; 

Recuſant, rikjuhfänt > fom ej wil förena fig 
med de oͤfriga. 

Recüiſſion, rikofch , tilbakaſtötande. 

red, rädd, tid. Subſt. Réd, röd faͤrg. 

Rédbreaſt, räddbräft, domherre (en fogel). 

to rẽdden, radd' n, göra 15d; blifwa röd. 

reddiſh, adde ſch, rödaktig. 

Réd-Deer, rädd-dihr, hiort, hoͤgdjur, rådjur. 

red-hot, rädd-hött, eldröd, gloͤd ad. | 

Réd-Lead , rädd - lädd , moônja, et flags ria 
ſten, roͤdt rita. 

[Rèd-Shank, rädd-fchannk, et flags ſjoͤfogel. 

n rad d: ſtrĩhik, et flags aͤplen. 

Start 175 — g 2021 

Red. Tail e roͤdſtzert, Cen fogel). 

Red -Wiug, rädd - utng > wintraſt (et ſtags 
kramsfogel). ; 


— — 


waͤnde. 
rédditive , radditiv, ſwarande til en fråga , 
(gram. term). 8 
redèem, ridehm, dterkoͤpa, fraͤlſa, foͤrſona, 
foͤrloßa från faͤngenſfkap. 8 


eä. raddiſch'n, àtergifwande, upgif⸗ 


to 


to reeriminate, rikrimminät, göra beffyllnin⸗Iredèemable, ridihmüb'l, fom kan friköpas 5 


ſom kan inloͤſas. 
Redèemer, ridihmer, dterlöſare, foͤrloßare. 
e ridelivv' r,; dterlemna, aͤter⸗ 
Redelivery, ridelꝛovert, àterlemnande, åter 
ſtaͤllande. 
to redemànd, xidi mand, begaͤra tilbaka, ås 
terfordra. 8 


redemändable, ridimannddb'l, fom kan for 


dras tilbaka. 


Redémption, ridämmjfch'n , aterlöͤsning, be⸗ + 


frielſe; loͤſepenning. 


redémtional, damm ſchonäll, ͤͤterloͤſelig, til : 


återlögning hoͤrande. 

rédevable, reddeväb'l, ſtyldig, foͤrpliktad. 

to redintegrate, ridinntegrät , förnya, fåtta 
i fit förra frit. 

Redintegråtion, ridintegrähfchn,förnyeltfe, 
aͤteriſtaͤndſaͤttande. 

Rédnefs, räddnäfs, rödhet, rodnad, roͤdaktig⸗ 
het, roͤd faͤrg. 

rédolent, reddolaut, waͤlluktande. 

to redbuble, vide, foͤrdubbla, fördubblas, 

Redòubt, riddut, redutt, ſkans. 

to redòubt, ride ut; frufta för, hafwa raͤdſſa 
för. | 


E e to 


köp 


to redet und, e ſtudſa tilbala; 5 lända (o refer, rifärr, haͤnwiſa, hem u 05 haſwa af⸗ 
til; ö werfl öda. feenae på, ana. 

redrétlefs, yidräfsläjs. ohjelpelig, oraͤttelig. réferable, refferib”l, ſom har a fcende på nås 

Redreſs, 8 raͤttelſe, bot, ändring. got, ſom kan haͤnſtzütas til naͤſoen. 

to redréfs, ridräfs, råtta, afhjelpa, ſtalla til⸗ Referee, ri feri i; ſtiljoman, antagen domare 
raͤtta, erſaͤttg. i en ſak. 

Redre fler. ridräffer, förbattrare, erſaͤttare. Réference, xefferans, afſrende på , e 

” br pilobberss. fäbang ſom köpa lande til; henſkjutande til annan doniſtol en 


5 ſkiljemans utſlag. 4 
N fluina klaͤden och faͤrga om. | Referéndary, refferändäri, reft renbarius, en 
to reduce, ridjuhs, (öra, bringa; underkuf⸗[Tſom föredrager en ſak. 4 
wa, Göra lydig. 


to refine, Hin, raͤnſa, luttra; raͤnſas, lut⸗ 


reducib” I, ridjuf)”T, fom kan aͤter ringas, ] tras. 
ſom fan förboimjufas. Refiner, ri e guld⸗ eller ſilfwer⸗rafine⸗ 
Reduction, ridochſeh n, återförande, dterſaͤ⸗ rare. 


tande til rätta. 
reductive, ridocktiv , fom tjenar at åter fåt: 
ta ti raͤtta. 
Reqduindancy, ridonndi u, oͤfwerfloͤd. 


Refinement, vifi jumãnt, ſofring, W 
lighet, finhet; förmycken noggranhet. 

to refit. ri fitt, uplaga, reparera. : 

to reflect, riflickt, giſwa återffen ,, kaſtas til. 


redünqnt, ridonndänt , öfwerflödig. baka; eftertänka, begrunda en fak. 4 
to reduͤplicate, "ridjuplikät. fördubbla. Reigen, 3 ri flackſck'n, àterſten; begrun⸗ 4 


Reduplication, ridjuylꝛtdhiſchin, foͤrdubb⸗ 

ling. 

reduplicatiye 5 ridjuplikätiv , fördubblande, 
fom foͤrbubblar. 

to rèc, vin, keßla, alla, ſikta. 

Reed, ri hd, rör, roͤrpipaz pil. 

Reed- Plot. rihd-plott, rormaͤße, röͤrwaß. 

Reed - Graſs, rihd-grafs, fåf, rorgraͤs. 

Rèed- Mace, rihd- ma hg, roͤrkolf. 

Réed- Sparrow, re hſparro; et 8 liten 


fogel. 
is ecdify, ri-edifäj» åter upbygga. 
Reef, xihyãi, ref uti et ſegel. (ſjoͤterm). 
Re ek, ihk. roͤk, dunſt, hoͤ⸗ eller ſaͤdes⸗ſtack. to reformade, riformäld, àͤ nyo e 6 
10 seck, rihk > tyfär d dunſta ut, gifwa aͤnga formerg. | 
från fig. Reformado. e en a officer. 
to reel, rihlytagla, ſtagla, tumla hit och dit; TReformätion , riformähjeh” n, raͤt⸗ 
ball Na | 4 N 5 . förbå 3 
Cela Du rſwel, garnwin a. Re er, zzjohrmer; for 
e&nier, ri ener, åter ingås åter taga i be-] laͤrans upraͤttare. 5 ev rd 
ſittning, åter tiltråda. r Reförmift, ri forrmii ſt, munf hwars Mm a blif⸗ 
Neentry. ri-entr 25 återtagande, återingående. wit reformerad; en af reformerta . 
t ee ri · e ſtã bbliſch; åter upråtta, . refrackterili > ol digt, motſ „% 
terſtälla. ; 
Reeſläbliſhment, 1 -eftabblifchmänt, upraͤt⸗ Reffakkerinefs, rifracktorinäfss blydighet 
telſe , ſaͤttande uti ſit . fri: N a ; 
to rèeve, rihv, reſwa ſege efractary, rifräckteri, k 
Reexamination, ri-igfäminähfch ny å nyo r ri fracktori ; olydig, eng, 
anſtaͤld underſoͤkning. f 
to reexamin ri-ägfämmin, på nytt under⸗ IRefra&ion, refrackfchn, tjusftrålarnas bryte 


. efterfitmande 3 anmaͤrkning, tadel. f 
F — * 4 ck J 
reflé rg fläck kv. ande W ups | 
maͤrkſam, efterfinnande, SV . 
2 reflöw, 32 floͤda tilbaka. N 
ehäx, riflockst 4 
Nenne riflockfch'n 0 watnets e : 


Reform > riföhrm > förbåttring, ände 
| dragning; afdankning. 
” 


— N r — — — —— — IEEE 


to reform, riföhrm, foͤrbaͤttra, indra 
indragaz afdanka. 


ſoͤka, åter ſkaͤrſkaͤda. ning. 
Reflection, rifäckfckn, foͤrfriſfning. réfraga .ble, veffrägäb I, fom kan motftås vf 
refẽctive, rifäcktiv , ſom förfriffar , ſom foͤr⸗] wederlaͤggas. 
ſtaͤrker kraſterna. to refrain, ri ;frähn, haͤlla tilbaka, wolaß 


4 


af⸗ 
Reféctory, riföcktori hålla få fig ifrån, hafwa aͤterhoͤll. 75 
Refé&uary, yifäcktuäri , Fr ſpisrum I Refrane, rifrähkn, et franjöt ordfpråf. 


et kloſter Refrangibili V, 72 föbilliti, den ere ba r 
4 refsl, rifäll, oo, förtäagan 2 ſem ljusſträlar na baftva at t unn plas. 
= 3 bu . 
52 RE 


fåfom ljusſtraͤlarng. 


förnya. 99 3 
Refréſhment, rifräfchmänt, foͤrſriſtning, we⸗ 
derqwickelſe. 
Réfret, reffrät, ſiutrim fom repeteras. 
refrigerant, rifyiddieränt , kylande, ſwal⸗ 


kande. 0 N 5 
to e rifriddjerat, kyla, ſwalka. 
Refri ration, rifridajerahſoh'n, ſwalande. 
rekrigerative, rifriddjerätiv, ſom har en 

ſwalkande egen ſkap. N 
„ rifriddjerätori, kylfat; ſwal⸗ 

edryck. 5 5 
Refuge, rifjuhdfceh, tilflyckt, friſtad; utwaͤg. 
Refugee, rifjudfchih, flyckting, landsflycktig, 

fom ſoͤker tilflydt hos en. 
Refulgency, rifolldjinfi, glans, ſten. 


glimmande. 


terſtaͤlla. | 
Refufal, rifjuhfäll, ofilag, aſwisning, nej. 
3 15 riſjuns, afſtrap, wrak, utſtott, odug⸗ 
igt ting. KV 


X 


ſta, wraͤka. 


fiuht, wederlaͤgga, foͤrlaͤgga. 


Rekuͤtet iter, wederlaͤggare. j 
to Be ahn, ͤͤterwinna, aͤterkomma i 
5 ; 


régal, reg 

inſtrument. 

Regale, rigähl, waͤlplaͤgning, praͤktigt trackta⸗ 
mente; kongelig rittighet. i 

Regalia, rigähliä, regalierna, kronan, ſpiran 
de., kronorättigheter. | 


1 io, rigällio, praͤktigt gaͤſtebud trackta⸗ 
ily, rigälliti , konglighett. 


> Utſikt. AT 
1, rigahrd, akta, anſe, waͤrda; ans 


regärdant, rigahrdänt, fom anſer, aktar, har 

after pl. ET | 2 4 

Regarder, rigahrder > àſtaͤdare; upſynings⸗ 
man landtjaͤgmaͤſtare. É i 

regardlefs, rigahrdläfs > wårdnås , oaktſam, 

föorſumlig. 

Regency, redjanſi, regering, ſtyrelſe; riksfoͤre⸗ 

ſtaͤnderſtap; land fom regeras af en lyd⸗ko⸗ 


djennerät, förnyad, a nyo född. 
7 ennerät 2 åter frambringa, i 


* 7 


. W * 5 — n * 
457 Ner oc 
+ efrångible > rifränndjibl, fom fan brytas 


to refrefh, rifräfch, förfrifta, wedergwicka; 


to regrét, rigrätt, förja, ſakna med ſmaͤrta. 


fog N, konglig; Lubſt. et muſikaliſkt regular, reggjulär, ordentelig, regelbunden. 


Regulation, rigjulähfeh'n , inrättning, ords 
igahrd, anſeende, aftnings utfeende, | 


ög affeende pä; wetta åt, hafwa ut⸗ 


to rehéarſe, nihärs, uprepa, firtåljas laͤſa oͤf⸗ 


to rej ct, »idjäckt, foͤrkaſta, rata, aſwiſg. 


Re 22 


rr 
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| Regene råtion, ridjeine vähfch”n, 


Régimen , reddjimän , diet, lefnadsfått efte 
medieinſk foͤreſkrift. 6 d 
Reégiment, reddie mant, regemente af frigse 
forkz ſtyrelſe. a . 
regimèntal, ridjimäntäll, fom hoͤrer til et res 
geniente af krigsfolk. 
Regiméntals, ridjimäntäls , regements uni⸗ 
form. 
N rihdjien, landſtap, landſtraͤcka, nego, 
ö i 


tgifter, reddjiſter, forleknings bok; regifler ; 


regiſtrator. ; 


refölgent , rifolldjant , glaͤnſende, lyſande, |to régilter, redjifter , inregiſtrera; antekna, 


upſtrifwa. 


to refund, rifonnd, gjuta tilbaka; erfåtta, a⸗ 1 „ redjiſtri, inregiſtrering; kyrkobok; 


actuariens conter. j 
to regörge, rigörrdfch , kaſta up, ſpy; flufa 
i fig. . 


ſregränted, rigrannted, dterſtäld, åter foͤrlaͤnt. 
to refuſe, rifjuhs, afſlä, waͤgra, nekaz foͤrka⸗ 


to regrate, regrälit, göra foͤrkoͤp, braga hans 
delen til ſig; foͤrarga, ſtoͤta. N 
Regraàter, rigrähtr, ffinnare, kraͤmare. 
Reégreſs, reggräfs, återfomft, äterfart. 
Regréſſion, regralſch'n, tilbakakoniſt. 
Regrét, rigrat, ſorg, förtret, ſaknad, oluſt. 


Regulärity, regjulärriti, ordentlis he. 
to régulate, reggulät, inraͤtta, ſtaͤlla i ordningz 
regera, ſtyra; ſkilja traͤtor. 


ning, HA 
Regulåtor, rigjuläter > inrättare; refort:fjäs ⸗ 
der; proberur. 123 1 3 
to regürgitate, rigörrdjität, kaſta up, förut 
tilbaka; ſprutas tilbaka, flåda oͤfwer. 
Rehabilitation, rihäbilitäfih'n, åter inſaͤt⸗ 
tande i fit förra ſtaͤnd, upraͤttelſe. : 
to rehèar, rihihr, höra på nytt igen. 
Rehåéarlal, rihärrfäll, foͤrtaͤljande, uprepande, 
oͤfwerlaͤsning. 


wer foͤr fig ſjelf; göra prof förut med något 
ſom offenteligen ſkal upföras. 

Reheéarſer, rihärfer > foͤrtaͤljare, fom uprepar 
något, - 


rejéctable, ridjäcktädl, ſom kan och bår 
fÖttatdg.e, 1 | KRT I 5 
Rejection, vridjäckfch'n > ſoͤrkaſtelſe, utſtoͤ⸗ 
tande. K | N N 5 N 
Reign, rahn, regemente, regering; rike. i; 
* egen N 
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to rèign, ran, regera, herrſta, råda, hafwa jRelåy > rilah, et HEM hwareſt friſta hundar 
oͤfwerhand. ſtäppas på djuret; ombyte af haͤſtar på reſanz 
to reimbark, rrinbark, ſtiga åter om bord] ſtkjuts hall. ; i 
igen oe to reléafe, rilihs, lösgifwa, frifarta, ſtaͤlla på 
Reilmbärkment, riimbarkmänt , åter fliganz I fri för. ; å 
de om bord igen, infeppning a nyo. Relèaſe, vilihs, 
to reimbürſe, riimborrs, återbetala: | 
Reimburſement,; riönborrsmänt , återbetal: 


2 loͤsgifwande, fris 


Relèaſement, rilihsmänt,) 
kallelſe, eftergift, lindring. 


ning. to rélegate, rellegät, forwiſa, drifwa i lands⸗ 

Reimpréëſſion, riimpraſſen, nylt intryck; flyckt. 3 
andra uplagan eller tryckandet af en bok. Relegation, rilegähſch'n; foͤrwisning ifrån 
Ein, rähn, tygel, töm. en ort. 


to reinable, riindb' , àtergifwa en förmåga, 
göra en å nyo ſticklig och maͤgtig. 
Reinard, rähndrd, raͤf. 
reinfected, riinfäckted, ſmittad à nyo. 
to reinfòrce, iin &, foͤrſtͤͤrka, föröka. 
Reinkôr ement. riinfehrsmänt, foͤrſtaͤrkning. 
to reingåge, ritngähdfch , d nyo inläta fig 
uti ſtrid, à nyo angripa. 
Reingågement, riingähdfchmänt, fͤrnyande 
af taͤflandet. | 
to reingråtia'e, riingrdſchjat, åter ſmeka 
fig in, åter ſtaͤlla fig in. 
R2ins, räkns, njurar >; weka lifwet. 
to reinitåte, riinfläht, fitta i fit förra frånd. 
to reinvéft, retnväſt, ſaͤttg i beſitt ning igen. 
to rejòice, ridjöjs, gluͤdja, förnöja, roa; glaͤ⸗ 
dias, wargq aldd. 5 N N 
to rejdin, ri jojn, åter hopfoga; åter hinna 
pa, aͤter komma ihop med. 


to relent, rilännt, ſakta fig, ſlakna, giſwa ſigz 
blifwa bewekt; ſwettas. 


Relénting, rilännting, 3 ſlaknande; anger 
i 3 7 


Rcleèntment, rilänntmänt, 
eftergifwande. 

to Ie levate, rellevdt, lyfta up, åter upraͤtta. 

Relevàtion, ri levalſch'n, uplyftande. 

Reliance, rildjans, föôrlitande, förtröſtan. 

Rłlicks, rellicks > oöfwerlefwor, ben eller ans 
nat efter belgon. = 

Relict, rellickt, enka, efterlefwerſfa. 

Relief, rilihf > undſaͤtining, hielo, lindring; 
uphögdt arbete i målning, giutning de. 

to relieve. rilihv, hjelpa, biſpringa, undſaͤt⸗ 
ta, lindraz; erſaͤtta. 9 

Relievo, rzlihvo, uphoͤgdt ar bete. 

Religàtion, riligihfch u, faſtbindande à nyo. 

Religion, riligdj' n, auda-låren, gudsdyrkan, 

Religloniſt, riliddjonift, fryvmtare i religio⸗ 


* 


Rejò inder, ridjöjnd r, duplik, ſwar på gen⸗[ nen. | ot ; 
ſwar. religious, rilidjos, gudſrultig, andaͤktig, ſam⸗ 
Réi fler, rälſter, tyſt ryttare. wetsgrann. 


to reiterate „ »ziterät , åter uprepa, boͤrja på 
med det ſamma isen. 1 
Reiteràtion, irterahſch'n, e upre⸗ 
pande. 4 
Rejuvenifcence, ridjuvenäöffins sd 
Rejuvenéefeerev, ricjuvenäffänft,) 


to relinquiſh, rilinnouifch, oͤfwer 
na; ac, låta bli. ; 
Relinquiſhment, rilinquifchmänt. 
wande. N N 
Réliſh, relliſch, ſmaf; Ijuflighet, b 
to rélifh, relle ſch; ſaͤtta ſmak paͤ; ty 
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blifwande 


ater ung pan Holt is en. | foͤrluſta, foͤrnd ja. 2 
to rske, eh, ekrmra fig om näͤgot. irelifrable, rellijchäb'”l > waͤlſmakande. 
Relåps, rilapps, Ker infaliande uti fin förra 10 relift, rliſt. på Nytt inſtriwa. 

ſjufdom eller sel. to reliven, relöjo'n, wederfaͤs, uplifwas, qwick⸗ 


to relapſe, rilapps, falla in igen, ſjulna på I na wid. ; ) 
nytt. Net en rällts, hafstaͤng, ſioͤgraͤs. 
te 5 5 foͤrtaͤlja, beraͤtta; wara i to W 9 ÄN emot. ; 
ferwandtſkap med. Relüctance, rilocktäns, 1 . 
Relåtion, rilähfchn, beröttelfes afſeende, an⸗Relüctancy, rilocktänft,) genfiråfvighet, owil⸗ 
ſcende; inboͤrdes förhållande; förmandtfap; en! ja, motffrafwande. 
ſlaͤgtinge. relüctant, r: locktänt, genſtraͤfwig. 
relative, rellätiv, fom har ſammanhang med, to rely“, ri läj, lita på, förlåta fig på. 
ſom har afecnde på, betraktad uti jemförelje to remåin, rimähn, foͤrbliſwa, bliſwa gar, 


emot. Subtt. frågtinge. |. mara i behåll; waͤnta. 
Relåtor , riläter, beraͤttare, förtåljare. IRewainder, rimähnder, det fom år öfrigt, ås 
to relax rilacks, loßa, gifwa efter, ſlaͤppa]  terfiod, Sfwerffett. 3 
los, minſta ſtraͤngheten. Remaàins, rim ns, öͤfwerlefworz aflefwor eſter 
Relaxation, rilacłſa ſch'n, loßande ſtaͤppan⸗ döda, 2. 
de; lindring uti lagens ſtraͤnghet. 4 * 
1 a * 2 1 te 
„ 


+ 


F Rep. 442 


i — ——ů—— — 

to remänd, rimand, hemkalla, ſaͤnda tilbaka, to remunerate, rimjuhmerät, belöna, weder⸗ 

phemſkicka. 8 5 1 gaͤlla. 4 SENT 4 
Remanent, rämnänt , öfwerlefwa, fwerſkott, |Remunerätion, rimjulneräkfchn, belåning, 
dͥterſtod. 3 | | 


PPP 


— 


we derzaͤllning. 
Remårk, rimahrh, anmaͤrkning; waͤrde. rènal, rinäll, til njurarna hörande. 
to remàrk, riniahrk > anmaͤrka, maͤrka, ut⸗Rencòunter, renkömnter > möte; ſcharmyß⸗ 
märka. k | ling; ſammanſtotning. | 
remårkable, rimahrkäb”l, maͤrkelig, minnesz to rénd, rännd, fönderfita, rifwa i ſtycken. 
waͤrd. | | to render, r.nnd”r , gifva , återgifiva , upgif⸗ 
remödlable, pe sr 1 fan göras oͤfwerſaͤtta. 
> remédilefs, remeddiläfs, obotelig, olaͤrelig. endeveus,), e aa 
Remedy, remmedi, bot, läkedom; hielp, ups |Réndez-vous,j ”änndevu, mötesplats, bes 


vått. Lie. . ſtaͤmdt moͤte, ſammankomſt. 
to rémedy , remniedi 3 laͤka, bota, upraͤtta, rendible, ränndib”l 3 fom kan upgifwas eller 
hjelpa. | aͤtergiſwas. 
Reméligo, rimälligo, ſ. Remora. KRendition, ränndiſch'n, upgifwande. 
to remémber, rimämb”r, minnas, komma i i; Renegade, rennegdhd,) negat, affaͤlling från 
haͤg; taͤnka på, paͤminna, erinra. Renegado, rinigahdo,) renegat,“ 31 ; 
R emémbrance , rimämbräns > minne, ihog⸗ driftna til mahometanſka laͤran, oͤfwerloͤpare. | 
kommelſe, aͤminnelſe, minnesmårfe. Rénet, rännet, löpe; et flags äple, renaͤtt. 
Remeémbrancer, rimämbränfer, räͤminnare. tio renèw, rinjun, förnya, begynng å nyo. 
to remind rimäjnd, erinra, påminna. René wal, rinjuäl, förnyelfe. 
Reminiicency, riminifänfi, minnesſtyrka, ås |Renewer, rinjuers förnyare. 
minnelſe. | Rénnet, rännet, löpa renaͤtt⸗aͤple. 
remils, rimifs, waͤrdſtoͤs, efterlaͤten, flat. Renitency, ranntänſi, ſtyfhet, ſpaͤnſtighet. 
remiſſible, rimiffis”l, förlåtelig. to rénovate, rännovät, förnya. 
Remiſſion, rimiffch n > förlåtelfe. Renovåtion, rinovähfeh”n, förnyelie. 5 


io remit, rimitt, förlåta, tilgifwa, eftergifwa, to rendunce, rinöuns, afſaͤga fia, foͤrſaka, af⸗ 
laͤmna, oͤſwerlaͤmna; oͤfwerſaͤnda; aftaga, fafz I ſwaͤrja. 
ta ſig. Renòwn, rindun, rygte, ſtort nanm. 

Remittance, rimitläns, öfwerſtyrandet af pen⸗renòwned, rindund, namnkunnig, rygtbar. 

ningar; oͤfwerſaͤnd penningepoſt. Rént, rännt raͤnta, afkaſtning; ſkatt, afgift; 
Remitter, rimitter; en fom oͤſwerſtyrer pen⸗] ſpricka, raͤmna, Hål. 

ningar. a 8 to rent, rännt, ſoͤnderſtita; arrenderas hyra ut. 
Remnant, rämnänt, Ifwerlefwa, lämning, rent, rännt, ſprucken, ſoͤnderriſwen. 
emo. itrance, rimönnflräns, lewis, förflas rentable, ränntäb”l, fom år at hyra eller ar⸗ 

g, foͤreſtaͤllning. * rendera borrt. 

onftrants, rimönnfiränts, arminianerna, [Rëntal, rénntäl, foͤrtelning på räntor och in⸗ 
1 . tereßen. | 


> 
T 
a 


| Ö krete. ri monſtrũt, göra. föreſtaͤll⸗ Rénter, räunter, hyres man, arrendator. 
ning, aͤdagalaͤgga, bewiſa. * io rénter, rännler; vått fint ihopſy at det 
Rémora, rimohräs en fit fom man fror kun⸗] knapt lan ſznas. N 
na haͤlla gwar fkepp i fins hinder, mot⸗Rént-Roll, ſ. Rental. 

ſtoͤnd ; Renunciation, rinonfchiäfchns afſaͤgelſe, 


to remorate, ri mohrũt, uppehaͤlla, hindra. N foͤrſakelſe „ afſwaͤrjande. 
- Remörfe, rimörrs, ſamwets-agg; emhet, oͤm⸗ to reobiåin, ridbtähn, åter erhaͤlla, åter be⸗ 
bjertighet. komma. 


remörfelefs, rimörrsläfs, ſanmiwetslös, beſt⸗ „ ria hr, lagning, foͤrbaͤttring; reſa; 
aktig, barbariſf. . . bonina, tilhaͤll. 

remò e rimoht, aflaͤzſen, fjärran, langt ifrån. to repair, ripähr, laga, foͤrbaͤttra, lappa; be⸗ 

removable, rzmuväb'l, fom lan fyttas, bort: gifwa, ; förfoga ſig. 7 


— 


tagel ig. epàirer, ripäkhrer, lagare, flickare. 
Removal, rimuväl, flyttning, afdankning, af⸗ Nebra tion, 7 päräkfehn 1 lagande, erſaͤtt⸗ 
ſkaffande. ning. 


to remöve, rimav, flytta , korttaga, afſaͤtta; Repartèe, ripartih, qwickt ſwar, hittord. 
flytta fig, byta om boſtaͤlle och boningsplats. Repartition, ri partiſch'n, indelning; utdel⸗ 
Nemôbers remuver, fiyttare. , . ning, utſkiftning. 
| = Höga rönönnt, fitta upp, ſtiga til N ripaſo; åter fara oͤfwer; fara til⸗ 
2 2 ain, TN + 
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r ripällänt, til bakadrifwande, afdrif⸗ to repreſent, ri prefannt, Jòreſtalla, wiſa; 
* ; 6 


Ne 4 18. 8 upfyllning, fullhet. repròachable,; ri rôhtſchab', laſtbar, foͤre⸗ 

eplévin, rꝛplevvin,) zufse nn, Ar : 

FOA ad pang ) infösning, af pantfatt |,eproachful, ripröbtfehfoll, ſtymfelig; åres 
ör 


to replévy, riplevvi > återwinna pantfatt e⸗Reéprobate, repprobät, foͤrkaſtad; ond, elak. | 
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Wer ri paſfabol, der man åter kan 

wer. 

Repaſt, ripäfft; förfriſfning, liten måltid, 

1 ripäh, betala & nyo, erkaͤnna, bes IR 
Ala. 

Repeal, ripihl, dterkallelſe, uphaͤfwande. 

to repèal, ripihl, återfalla , förklara för o⸗ 


fara ; Repörter, .vipohrter, f | ma 
Repoſe, rip, hwila, 


förra ſtaͤnd. 1 
NN > repdſſitor?, ſtaͤp, foͤrwarings⸗ 
rum 3 inge 


giltig. . to repoſſeſs, 92 aͤterkon i 2 
e 55 on Fan. e a af. ee, Aten be 
0 repèat, rip lit, uprepa, à nyo foͤrtaͤljaz ofta lo reprehend, riprihä ſtrafa, be 
or om det ae. e een tadla 5 e elan ne 
epèatexr, repeliter, uprepare, repeter⸗ur. reprehenſible, ripri d 5 ˙7 1 irdig, 
Repéek, ripihk, nittio ågon uti pigmet. krotſſig. . 1 — 


to repél, ripäll, drifwa tilbaka, wederlaͤgga. Reprehénſion, ri prihann ſck n, eit 


wande. maͤla, wara lik. 


J. pande. 
Reprievel, riprihv , upffof med doͤdsdomens 
eppärtori 2 foͤrtecknings⸗bok „ re⸗ füllbordande.“ 2 P5 * 


giſter. to reprleve, riprihvo; upſtjuta med doͤdss 
Repetition, ri tiſch n, uprepande. ſtraffet. ? * jä SE Å 
to-répine, 5 75 ſoͤrja oͤfwer, graͤma fig oͤf⸗ Reprimänd, repprimannd, beſtraffning, ban⸗ q 
FS mißunna. ke ; ; nor, 8 2, deute 50 20 
epiner, ripäjner > en ſom ångrar, to reprimand, reppgrimand, beſtraffa, banna, 
to repläce SNES fåtta på fit förra ſtaͤllez; tiltala. 7 SÅ * 
upfaͤtta på annat frålle. . to reprint, riprinnt > omtrycka, på nytt ups 
replète, riplith, full, upfyld. e 4 | 
to replänt, riplannt, plantera om, fåtta om. Repriſal, ripräjfäl, repreßalier, medergålls — 
to replénifh, riplennifch, upfylla, goͤra full ning af lika mot ika. sr a 
wara upfyld. Repriſe, vir js, repetition i muſtken. . 
Repléniſher, riplenniſcher, upfyllare, en Repròach, riprohtſch, ſtam, blygd, ſtymf, få 
ſom upfpller. ofoͤrraͤtt, foͤrewitelſe. 3 3 
Repléniſhment, riplenniſchmünt, upfyllan- to repròach, ri prökifch > förebrå, foͤrewita, 
de, fyllnad. foͤrſmaͤda. 


witelig. 
egendom emot borgen. rörig, neſtig, firaffbar. 


gendom. to rẽprobate, reppro bat, foͤrfaſta, fördöma. - 
Replicàtion, riplekdhſeh' n, replik, aͤterſwar. Reprobation, reprobdleſch'n, foͤrkaſtelſe, förs 


Reply ripläj, ſwar, inwaͤndning, inkaſt. doͤmande. : f 
to geb. 0 ſwara, goͤra inwaͤndningar to reprodùce, rirod jus, ånyo frambringa. 
i 


och inkaſt. Reproduction, riprodocłſch frambringan⸗ 


R Éponces, repponfes > wilda rättifor. . de ånyo. 
Repöôrt, rpohrt, ryckte, ſaͤgen, beraͤttelſe; Reproͤof, rigruhf, bannor, beſtraffning. a 


namn, frågd > knall, ſmaͤll, dundrande, repròvable, ripruväd”l, ſtraffbar, fom foͤrtje⸗ 


to repôrt, ripohrt, förtålja , beraͤtta; ſawall⸗] nar tiltal. 


foͤrlaͤgga, wedetlaͤgga. 


ü med fadder; knallg, ſmaͤlla fom et to repröve, ripruv, beſtraffa, banng, tiltala; 
ſtycke. 75 
5 | Re- 


7 
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Reprever, ripruver, beſtraffare. 


Repiil, räpptil, kryp, kraͤkande dur. 
Republic, rp, republik, borgeligt ſam⸗ 
lle . 9 


to refént, rifännt, illa uptaga, harmas oͤſwer, 
tycka illa om. | 

Reſentment, ri finntmänt , harm, illa uptas 

gande, beifrande. ) 

Refervåtion, riſdrvahſen'n, förwarande, bes 

> hålls förbehåll, betingande. 

Reférve , rzfärrv , förråd , behållning 3 foͤrſik⸗ 
tighet. 5 * 

to reférve, riſdrrv, hålla i foͤrraͤd, foͤrwara; 
göma, ſpara. 

Reférver, riſervoir, rifärrver 3 foͤrwarare; 
foͤrwaringsſtaͤlle. ör 

| to reféttle, r fätt”l, fåtta i ſtäͤnd igen. ; 

„ Reſeéitlement, rz ſatt'Imͤnt, ſtadgande igen. 
to repügn rigogn, ſtä emot, ſtrafwa emot. to reſide, rifäjd , uppehålla fig, bo, wiſtas 3 


15 15 
bblifeh , aͤnyo utgifwa och 


KRepügnaney, ru pognAnI, mot ſtrafwighet, fitis | ſjunka, giſwa fig undan. e | 
e 5 Re ſidence, reſſiddns, boning, hemwiſt, wi? 
repüg gant, ripognänt. motſträfwig, ſtridig. [ ſtande; hwad fom ſatter fig på bottnen. 15 8 
to ref lulae, re pollulät, få ut på nytt i⸗Reſident, reſſiedant, reſident, miniſter, en⸗ 4815 
gen, groͤnſkas änyo. i wojee. i , „„ 
Repftiulſe, rz polls, afflag, nekande. |refidéntiary, re lidännfchjäri > boende, wi⸗ 


(> réputable. reppjutäb' T, anſenlig. +. fandes 5 
5 Reputaàtion, F jutahſch'n, godt namn sm Ré ſidentſhip, reffidäntfchip , refidentsewårs 
0 ryftej anſeende, heder. - dighet: | | 3 
epd e, ripjuht, Godt namn, rygte, rop. Reſidual, rfid judſl, fom blir oͤfrig, fom hoͤ⸗ | 
to repuie, ripjuht, anſe, Hålla före, tro. rer til oͤfwerſkottet. | RN 
Requeſt, riv väft, bön, begaͤran, anhaͤllan. Réſidue, reffidjuy öfwerſkott, hwad fom blir 
oͤſwer. * 


io requèſt, riqväfts föra, begaͤra, anhålla om. | ; 790 
Requèſter, riquaffter, ſuplikant, ſokande, bes Ito refign, riföjn, upſaͤga, upgifwa, afſta, af 


5 


djare. . traͤda? underkaſta fig. n 
"Requiem, rihkviäm, ſjälamaͤßa. j Refignåtion, riſignãhſch'n; Upgiftvande, af⸗ r 
to require, riqväjr, fordra, begaͤra, erſordra, ſtäͤende; under e e 1 5 
ttarfwa. i . Religner, rifäjner, den font upgifwer, afſtaͤr. 


requiſite, rect At, Nidig, nödwaͤndig. Reſignment, riföjnmänt , upgiſwande, afſtaͤ⸗ 

Requital, rægvajtall, wedergaͤllning, erkaͤnßa.] ende. N 

to requite, rikväjt > belöna, wedergaͤlla, be⸗Reliliency, riſillienſi, tilbaka ſtaͤende, ſprit⸗ 
. ee andes N . 

Requhters rihvajter, oͤnare. refilient, rifi'liänt, ſpaͤnſtig, fom flår eller 

Rere, z hr, bakdelen, efterſta delen af naͤgot. ſpritter tilbaka. * 

Reère- Mouſe, rihrmo us, fladermus. Ré ſin, reffin > kdda. 

Reère- Ward, rhruards hakhaͤll, eftertrupp. freſinàceous, rifinähfthjos > käͤdig. 

Reſalu ation, rifälutähfehn, återhålsning. reſiniferous, rifinifferos, fom gifwer kaͤda. 


to relalüte, 20 Huht, haͤlſa igen. réſinous, reffinos. fådafktig. ; 
to reſeind, riffiand, uphaͤfwa, ogilla. Reſipiſcence, riſipilſuins, baͤttring, omwaͤn⸗ 


Refeiifion, ri/ifch”n> uphaͤfwande, ogillande.] delſe. A 
refciflory, Tur; iom uphaͤfwer, ogillar. Ito reſift, reſiſt, göra motſtaͤnd, emotſt. 
Reſcript, reste pt, ſtwar på en förfrågan, ko⸗Reſiſtance, refifftäns, motſtaͤnd, emotſtaͤende. 


nungabref. 5 Reliſter, refiffter, motſtaͤndare. 

reſcuble, räffkju> I, fom kan fraͤlſas. frefiſtible, reſſſtib'l, font kan emotſtaͤs. 
Réſcue, raſej ui raͤddning, fralsning. 5 reſelvable, riföllväb[, ſom kan uploͤſas. 

te re ſcue, räfkjuh, raͤdda, fraͤlſa. | Relölve, riföllv, upfåt, förefatss utgags Å 
Réfcuer, räfkjuet, ) fråtfare , befriare. to refölve, riföllv, uploͤſa, utreda, underwiſa, 
Reſcuſſor, rifkoffer ) foͤrwißa; ſmaͤltaz beſluta, förefåtta ſig. 


Reſèarh, rifährtfch, underſöfning, ranſakning. refolvend, riföllvänd, beſluten; uploͤſt; bes 
to relsarche, rifährifch, underſska, ranſaka, I redd, faͤrdig. hin 1 
Mie IRetelvents, riföllvänts, uplöſande lkemedel. 
Reſemblance, ri mu lifbet , liknande. re ſolute, reſſoljut, djerf, modig, reſolwe⸗ 
to refeémble, rifämmb”l, likna, wara likz foͤr⸗ N 4 
likna, jaͤmfoͤra. : 


rad. 
Reſolution, r ſoljuſch'n, ſlut, utſlag e 
tf 


* 


n 
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Adoreſats; modighet, ſin nes ſtadighet; ſmältningz 


uploͤsning, utredande. 
réfolutive, refolutiv, uvlåfande. 
refonant, refenänt, geniiudande. 


Reſbrt, riforri 3 tilloßp, ſamling; beſoͤk; til: 


fiygt, uftvågs drift, drifwande kraft. 


to relert, viſorrt, ſamlas, inſtaͤlla ſig; begif⸗ 


ug ſig; hemfalla. 
Reſbrter, riſorrler, en fom infinner fig. 


to reföund , riſbund, giſwa genljud, gaͤlla; 


uttala med hög råg och ſtaͤmma. 
Reföurce, riſohrs, utwaͤg, tilſlygt. 

Reſpect, ri ſpdcht, aktning, heder, anſeende; 

| SR RNE waͤlbehag, tycke; afſe⸗ 

e, a t . 

o reſpect, rifpäckt, hedra, åra, anſe, akta; 

ang, hafwa afſeende paͤ; waͤnda fig emot, 


wekka åt. 


reſpéctable, vifpäcktädl, anſenlig, woͤrd⸗ 
nadswaͤrd. 
relpeéctful, rifpäcktfolls hoͤflig, woͤrdſam. 
relpeéctive, aſpdcktiv, wederboͤrlig, behoͤrig; 
fom har fit afſeende på ac. 
Refpérfion, rifeärr/chn, beftinfning. 
1 0 refpirähfch”n, andedraͤgt; ro, 
ſtillhet. 
8 rifpäjr, andas, draga andan; flår 
1215 ut, 8970 i en liten hwila. 
Télpit, veſsptt, 
; Relpite, 1 raͤdrum, upſkof, anſtaͤnd. 
; 2 1 2 2 — * * - 
2 elite, 20 giſwa tid och upfkof, haf⸗ 
wa anſtaͤnd med, fönlaͤnga terminen. 
Refpléndency, rifplänndänfi, ſten, glans. 
reſplendent, rifplänndänt , ſtimrande, glaͤn⸗ 
ſaͤnde, lyſande. 
to refpånd, rifpönnd, ſwara, paßa emot. 
Refpondent, rifpönndänt , ſwarande, reſpon⸗ 
dens en 9 77 mg 
Reſpönſal, rifpönfäl, z 
Rolbönig e ? ſwar, ſwaromaͤl, be⸗ 
ſwarande. a | 
refponfibie, rifpönnfi5”I, god foͤr; i frånd at 
Betala, ſwarsgoͤd; anſwarig för. 
Reſpônſion, rifpönnfchn, ſwarande, ſwar. 
reſponſory, rifpönnfori, ſwarande, fom ſwa⸗ 


rar. 
Réſt, räſſt, bila, ro, ſoͤmn; foͤrtroͤſtan; ſtöd 


fkott, laͤmning. 

to réft, räſſt, hwila; wara ſtilla, uphoͤra med 
arbetes wara, blifwaz ftödia fg på något; ſoͤr⸗ 
lita fig på, troͤſta pa; gifwa hwila. 

Reſtaurà tion, riſtahrahiſch'n, upraͤttelſe, ås 
terſtaͤllning. n 

réſtful, räffifoll, ſofwande, ſtilla, rolig. 

Reſt-Harrow, räſſtharro; ſten⸗òoͤrt, jern⸗ rot, 


raͤfblomſter. 
R Hing Place, ra. ſc ing pla hs, hwiloſtaͤlle. 


* 


MM 


hwarpaͤ något hwilarz halt i en wers; oͤſwer⸗ = rifupäjn, liggande mwidören. 


e 


Ref * 


Reſtitùtion 
görande af 


lifwande. : — 4 
Retail, ritahl, minuthandel, kramhandel, hoͤ⸗ 4 


— 


— —— 


2 . 
ch 115 
fåttning. d oförrått , N . 


670 räffö, ] biſtadig, baͤngſtyrig, owans⸗ 
ull. 


0 vr 
ſtyrkande. S bft. 1 
ſtörkande laͤkemedel. in | 
to reſtore, riftotr , aͤterſtaͤlla, 


Reſtoràtion, riſtordhſch'n; uprattelſe, ib 
ſtaͤllande. ; 
reftorative , riftohrätiv, 

rxeſtôre, riſtol åter uprättå, 8 

ſaͤtta i fit förra ſtaͤnd. ** 
Reftörer, riftohrer, äterſtaͤllare, upraͤttare. 2 
to reſträin, 22 ſtrahin, afhͤlla, haͤlla Wu | 
AVE Hata, betinga, 1 fn 

eſträint, riflrähnt, twaͤng, Land, foͤrbindel = 
| fe, hinder; inffrånfning, foͤrbehall. 8 


to restrict, riſtrickt, afhͤlla, halla tilbafa, — 
inſkraͤnka. NT : 
Reſtriction, riſtricłſch' n, förbehåll , betin⸗ 
gan, wilkor. fr 
reſtrictive, riftricktiv, fom betingar, inſtraͤn 
ker; förſtoppände. | i 
to reftringe, riftrinndfch, inffrånfa, kinda. ; 
Reftringency, riftrinndjänfi, binda 


i 


pande egenſka p. | - 4 5 

. ri ſtri nndjnt, ſom binder, ſtop⸗ i 
par. i | 

réfty, räffti, hiſtadig, bångftyrig. 

Relült, rifolit , utgång , flut, påfölgd, wer⸗ 


ja AR är spår. 3 
elültance, riyfolliäns, a 
paͤfoͤlgd. 
re fultant 
folgd af. iq 
refämable, rifchumäb”l, fom kan återtagas, 
to 3 > riſchuhm, återtaga , återhämta, 
Reihen, riſommſch 'n; dtertagande, i⸗ 
gentagande; indragning, uprepande. 5 
Reſummons, vi ſommens, ny ſtaͤmning. 


kan. — 
; refölt, rifollt, haͤrkomma, följa , wara en 


ri ſolltãnt, fom följer, fom år en 


Reſurrection, riforräckfch”n , upſtaͤndelſe. 
to reſũſcĩitate, rifoffität , upwaͤcka, uplifwa, 


förnya. 
Reſuſcitàtion, rifoffitähfchn, upwådelje, ups 


eri. | 
to retail, rstähl, minutera ut, fålja i minut; 5 
maͤngla, kraͤma; ſenderdela. ; 1 


Re- 


RE DR ENE 


5 Retroaction, vttroachſch'n, ti ti 
roͤmare. Nie 1 foͤrbigaͤngna. eee 
7 ee e RR Uta lega; che ritronckliv, eee 
5 A, ti N to retrocòde, yztraſinhd, i ; åter af⸗ 
retàinable, ritälmäd'l > Tom fan behållas. | traͤda, åter Wenn. N 
d KReldiner, ritälner > anhängare , betjent fom Retrocëſſion, ritrofäfehn, tilbafagång. 
wal bär ens liwree men dock ej aͤr i ens tjenſt |Retrogradåtion , ritrogrädähfeh”n , tilbaka⸗ 
eller hus. gende. . 
to retaliate, ritälliét, wedergaͤlla, betala. retrograde, rettrograhd, fom går tilbaka. 
Retaliation, ritalliaiſch n wedergaͤltning, to rétrograde, reltrogrähid, gà tilbaka. 
bekalning. KR Retrogreſſion, ritrogräffcha , tilbatagående. 
to retard, ritahrd, Uppehålla, hindra, Ups retromingent, rztromimundjänt, ſom pißar bakut. 
85 e ſtjuta. N MEL ; to retrofpett, ritrofpäckt , fe tilbafa. 
45 R etardåtion, vĩtardahſch'n, hinder, upffof. IRetrofpt&ion, riirof; päckſch'n, tilbakaſeende. 
Vun up rättfch, råda, utſtruͤcka; rackla, hos retroſpéctive, rilroſpachtiv, fom fer tilbakg. 3 
2 a up ſlem utur magen. s retruſe, rityjuhs, förborgad, hemlig. N 2 
kreétching, rattſching, fom råder, utſtraͤcker; Retürn, vitorrn, dterkomſt; erkaͤnſla, tackſam⸗ 
fom hoſtar up. | 0 hetsbewisning; gang til bakaz omwaͤrling; winſ t,, 
retchleſs, race, lat, trög, owaͤrdig. baͤtnad. . * 
KRetẽntion, i tännſch u qwarhaͤllande; mins to retürn, yttorrn, komma tilbaka, mwånda 4 
nez förbehåll; haͤckte, foͤrwar. | om; ſwara, inwaͤnda; -återftårla , igengifwa; | 
kreténſive, -ritänntiv , ſom qwarhäller. hemfkickaz antekna. 5 
Reticence, relliſdns, foͤrtigande, foͤrtegenhet. 1 


: . e Te retürnable, ritorrnäb'”l, fom kan dterſaͤndas. 
Retinue, retinnjuh, tölje af betjening fom en Ito reveal, rivihl, uppenb ira, bea, roͤja. 


— 
Retailer, vi!ä 


oc förnäm herre har med fig. Revèaler, rivihler , uppenbara 

oo Retiration > rilirähfch”ns andva ſidan af et Rével, revo“, luſtbarhet, lek, ſus och dus. 

papper fom tryckes brott på ena ſidan. to rével, revv'l, Hålla fig luſtig, lefwa i ſus 

do retire, ritägr > aſtraͤdn, ga fin waͤg, draga | och dus, ſwaͤrma. . 5 
ſig tilbaka; draga ifrån. Revelation, vivilaliſch'n, uppenbarelſe. 

Retirement, ritöjrmänt , enſlighet; ſoͤndring Réveller, revu ller > danſare, luſtig broder, 


ijfrän något. ſwaͤrmare. ; 
|” Retörfionyritörrfehn, tilbakaſtoͤtning, filbabaz ]Rével-Rout, revv'J- yt, en hop af loͤſt och 
waäͤndning. ö I liderligt pack, ſamling af poͤbel. 

Retört, vs drrt, et chynüſtkt glas; inwaͤndning, Revenge, rivänndfch, haͤmd, wedergaͤllning. 


aͤterſwar på foͤrebraͤelſe. to revenge, rivänndfeh, hämnas, taga fir AR 
to retört, ritörri, tvinga tilbaka, waͤnda, krö⸗] haͤmd på arc. . a N 

Ea il baka. . — | e : revéngeful, +rivänndfchfoll, haͤmdgirig. a * 17 | 
to retouch, vitottſch, åter arbeta pa, Tåsga IRevénger, rivänndfeher, hämnare. . 7. 
hand wid & nyo. Revénũe, rivennju > inkomſt, vänta, afkaſt⸗ 25 


to retract, ritrackt, draga tilbaka, Atertaga.] ning. 

KRetractàtion, ritrachtaiſch'n; återkallande, to revérberate, rivärrberät, Rå tilbaka; gif⸗ 
ryggande. 1 „ wa genljud. ; 
Retraction, vitrackſch'n, indragande, Éters Ireverberåtion, rivärrberähfeh”n, tilbafadrifs 
kallande. 5 1 . King. 1 
Retreat, ritriht, aftog; enſligt ſtaͤlle, afſides i ee 5, rivärrberätori, Tom flår file 
rum. ae, J. baka. . . 2 

to retrèat, vitrilit, draga fig tilbaka, wika, to revère, rivihr, worda, haͤlla i aͤra och akt⸗ * 
fly, taga fin tilflygt til; ſoͤka enſlighet; byta I ning. ett Olle | 
rum och wiſtande. SI Réverence, revveräns woͤrdning, woͤrdnad, 

tte retrånch, »ritvänntfch, affkaͤra, minſka, dra⸗ Arebetygelſe, compliment, bugande, nigande. 

ga in ſtaten; foͤrſkanſa. to rẽverence, revveräns, woͤrda, hedra. 
Retrenchment, vitrunntſchmäͤnt, forſtans⸗ rewerend, revverand, wordig, hoͤgwoͤrdig Cpraͤ⸗ ) 

ning; foͤrminſkning. „ ſte⸗titel). 
to rétribute, retrebjuht, wedergaͤlla, betala. rèverent, revveränt, 

Retribùtion, retriljuhſchn, wedergaͤllning⸗ 8 reverännfe 

nadsfull. i N 

Reveérſe, rivärrs, afwiga ſidan; ſtifte, oms 

waͤrlingz motſats. 05 ET 


SF f — 18 5 


Vär N. 


betalning. i. 
4tetrievable, ritrihväbl, ſom kan àterwinnas. 
to retrieve, ritrihv, dterwinna, àterbekom⸗ 

ma; äͤterſtaͤlla, åter upraͤtta. | 


AJ 
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os CA 


4 


ward, riuahrd, 


rå q 1 


n * 
Belöning, n. 
to reward, rinalhird, belåna, betala. 
rewardable, riuahrdäb'l, fom fan beloͤn 
Rewüärder, riuahrdęr, belöoͤnare. 
Rewet, rjuet, bößeläs. n 
Rhapſody, rappſodi, en ſammanrafſad fkrift, 
hackemat. r än 
Rhein, Berries, rehnbärris, krustörne. 
Rhénifhwine, reuniſchucn, rehnſft win. 
djup. Rhétor, rihter, en wåltalig, orators === 
to revictual, rivꝛrtt' I, åter foͤrprowiantera, å )Rhétoric, rhet:orick , waͤltalighetsfonſt, mål: 
ter anſtaffa matwaror. talighek. 3 
Review, riviuh, ſyn, beſiktning, moͤnſtring. Irhetérical, rhitörrikäll, waͤltalig, bågtrafe 
to review, riviuh, beſiktiga, moͤnſtra; fe til⸗] mande. en 


to revèrfe, rivärrs, uphaͤſwa, aterkallaz waͤn⸗ 
da up och ned pås omſtoͤrta, foͤrſtoͤra. 
reverfible, rivdrrſib'l, ſom kan uphaͤfwas. 
Revérſion, revdrrſch'en, en egendoms hems 
fallande til fästen igen. 
io revért, rivärrt, komma tilbaka, åter hem⸗ 
falla; omwaͤnda, foͤraͤndra. 
revertible, vivärrtib'l, åter hemfallande. 
Revery-, revveri, griller, grubblande, tanke⸗ 


baka, fe fig om; oͤſwerſe, fe igenom. to rhetericate, rhitörrikät , bruta förblom⸗ 
to revigorate, riviggvrät, bliſwa ung pa meradt tal, ſwaßa. i 1 
nytt, få nya krafter. Rhelorications , rhitoritahſch ins,; foma of 
to revile, riväjl, fråmma ut, wara owettig ] fladdrande taleſaͤtt. ee 
emot. Rhetorician, rhitorifchjän, taleman, wü 
Reviler, riväjler, laſtare, owetting. talig. — ; * 
Reviſal, riväjfäll, granſtning, ſkaͤrſraͤdande. Rhéèum, rhjum, fluß, ſmiſwa. R 
Reviſe, riväjs, granſkning; andre correcturet Rheùmatic, Juhmũtik, beſwuaͤrad med flus och 
i tryckning. 2 | ſnufwa. vå > ARN 
to reviſe, riväjs, öftverfe , granſta, ſkaͤrſkaͤda. FRheåmatifm; rhjumätifm > gickt, flygande 
Revifer, riväjfer, corrector, våttare, rewiſor. waͤrk. ; 4 n 


NE 
* 


he 


to reviſit, rivizf//ä, göra contra: wiſit, aͤterbe⸗Khinegrave, rhingräv, vehnarefwe. 
ſoͤka. Rhömß, rhomm, kyrkruta, en mathematiſk fi⸗ 
Revival, riväjväl, uplifwande, dàͤterſtaͤllande. gurz ſältſkaͤrs⸗bindel. n 4 1 
to revive, riväjv> qwickna wid, upliſwas. rhombòidal, rhomböjdäll, fom ar i form af 
Revlver; riväjver, upqwickare. en rhomb. n 
to revivificate, rivivvifität, uplifwa, giſwa] Rhubarb, iu, rhabarber. * 

nytt lif och roͤrel ſe. Rhy/ me, hi jn, rim, rimfut; wers. 


Reunion, rijunjen; återförening 3 foͤrlikning, 17 7 ERpela rittmikäll , pa rim, i wers förs 
M Vi få * 
Rib, ri, refben; bräͤdribba. 


foͤrſoning. 
to reunfte, rijunäjt, åter förena, åter ihop⸗ 7 
fogas förlifa 3 haͤnga & nyo ihop igen. to rib-roaſt, 1 hrohſt, Nå förderfwad, få ref⸗ 
revocable, rivohkkäb”!,' fom. kan aterkallas, | benen fönder på en. 1 
foͤraͤnderlig, ſom kan uphaͤſwas. Ribald, ribbald, herjaͤgare, liderlig karl. 
Revocàtion, rivokähfcha , àterkallelſe. 8 riballdros > librlig „ gemen, hor⸗ 
tig. 29 
Rübaldry, räbbaldri, liderlighet, stuktigßet. 


to revòke, ri vokk, dterkalla, uphaͤfwa. 
Reveker, rivohker, återfallare , uphaͤfware. 5 
ribb'd, rzbb'd, förjedd med ref eller refben 
(e. g. et ſkepp). SSP 


Rcvölt, rivöllt, affall, upror. 
'to revolt, rivöllt, affalla, goͤrg fig uproriſt. 7 5 | 
Ribbon, 3 7iöb'u, band, fiesſnbre. 


Revolter, rivôl lter, affaͤlling, uprossmakare. 
to revölve, rivöllv, öfwerwaͤgaz hwaͤlfwas, fås 
pa omfring. Me 
Revolution, rivoljuh/cha> omlvpp, omhwaͤlf⸗J wrak, förfömda waror z gement foͤdder. 
ning, tideſkifte, tidehwarf; foͤrwaͤrling, omby⸗Ribble-Row, risbl-⁊o, en la 
te, ändring; riks⸗hwaͤlfning. ningsrum efter hwarandra. 
Rivolùtioniſt, u ̈⁰ůhſch'niſt, en ſom föfer Rib- Wort, rt Hurt; grofblad. 
aͤndra regeringsſaͤttet, uprorsmakare. | 
to revülſe, rivals, fördrifiva (kropps⸗waͤtſkor⸗ rich, rittföh, tik, keſtbar, praͤktig, mnig. 
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drifwande. | 1 
revälfively, rivollfivli, på et drifwande fått; | Rick, rick, flat Caf ho eller od). 
to revy”, riväj, to revy, rävvi > hålla dub⸗Rickets, rickets, engelſta fjuron, Cen. barn⸗ i 
belt uti ſpel, tera ſatſen. SE - Å 
Kew, ren en ; | 4 


vå 


Na). i 
Revulſion rivollf/ch'n; kropps⸗waͤtſkornas foͤr⸗[Richnels, rittfchnäfs, ftällighet, rithet, före 


3 


* 


Rice 


0 


N 


wagnshaͤſt. 


rightful, räjtfoll, laglig. 


e 8 15 * n 


Ricketinefs, rick tind/s, engelſta ſiukan, ſjul⸗ ve | 
N 725 1 5 15 „ 5 Rights, räjts, to fet to Rights, fåtta tilraͤt⸗ 
1 tickety, e ee ee e taz förlita. 7 n ö 
to rid, ridd; fådda, befria, göra qwitt från, 8 1 radjidy ſtraͤng, ſtarp, barſt; fer, ſtyf. 


rid, ridd, räddad, befriad, feld mid, gwitt. |Rigiditys redjidditi, ſtränghet, ſtelhet, ſtyf⸗ 
Riddance, riddäns > beflieiſe, förloßning, ur a 1 5 ' » fit 


bet. ) 
waͤgen roͤdjande. ä 55 rigglet, från, ſteg, (i boktryckarekon⸗ 
ten 


17 e riden, ff e 1 . 
iddle, ridd' Is gåta, ſpoͤrsmaͤl; rißel, fål 1gol, riggel, kirkel, krona; regal, (et muſi⸗ 
to riddle, fad, Aßla, fålla ; Uplåja gätör; ] kaliſkt inſtrument. SS U 
tala gaͤtslikt, tala otydligt. 


up af en rot. 1 i frigorous, riggoros, ſtraͤng, Härd. 
to ride, djd; rida; berida; topprida, göra IRI, rel, bäck, raͤnnel. 
e rilly, ill, full med ſmaͤ bådar. 


Rider, räjder, ryttare, ridare. 

Ridge, reddſeh, hoͤgſta kanten, toppen af nås 
gotz rand, balk. LU: nollan 
idge-Band, riddfchbänn > rygg- rem på en 


Rim, mm, remſa, rand, kant. 
Rime, räjms rim, rimſtut; rimfroſt. 


ta rimeligt. | 175 
Rimer, rj mer, rimare, wers foͤrderfware. 
rimpled, rinimp'ld, ſammanſkrynkad. 
rimy, rdjmi riimig, full af rimfroſt. 
ace, 2 ſtal på frukt. 
rinded, rajnded,) ag. år 
sänder, Hen ſtalig, ſom és ſkal. 
Rine, rain, huden fom betaͤcker hjernan. 
to rine, rägn, roͤra wid. i 
Ring, nung,; ting; krets, eirkel; klockornas 

ljud, daͤnande, klang. | : 
Ring Worm, ring ubrm, ref orm. Ring- 

Dove, ringdufwa. Ring-Leader, uphofs⸗ 


Ridge-Bone, rzddſehbon, ruggraden. 

Ridge-Tile, riddſchtäj l, N taktegel. 

55 riddſeh d, kantig, ſtrynklig, utholkad, 
Uphoͤgd. 

Ridgel, riddſch' I, 5 

Ridgling, ang en gumſe ſom mi⸗ 
ſtat blott den ena pungſtenen. 

Riclicule, ridikjul, åtlöje, narri, flas. 

to ridicule, rid xul, ſpea, gaͤcka; ſpela gaͤck 
med, gåra narr af. ; 

ridiculous, ridikjulos, löjlig, al 


en e LA man. Ring-Thimble, ſingerbor. Ring- 
Rife, vär allmaͤn, gaͤngbar, fom graßerar] Bone, en wärt på haͤſtar. Ring-freaked, 
ſtark 7 baͤltig, randig. Ring-Tail, et flags glada. 


te ring, rinng, ringa, omgifwa; låta ljuda. 


a 12 ö i 
Rifenefs, räjfnafs, gaͤngbarhet, allmänhet. | 
Riff-Raff, rif-raff, odugligt eländigt tygz ſloͤd⸗ Ringer, rinnger, ringare. - 

der, pad. 2 to rinfe, rinns, (Följa, waſka. | 
to rifle, räjfl, roͤfwa, plundra , rycka ät ſig. Rot, räjet, yppighet, liderlighet; buller, oljud, 
Rifler, räjflers röfware, plundrare. owaͤſende. 
Rift, rifft, raͤmng, ſpricka. to riot, räjet , göra uplopp, oljud, owaͤſende; 
to rift, rift, ſpraͤcka, klyfwa; ſpricka, råmna I ſwaͤlja, froßa, ſupa. 

ſoͤnder; rapa. 3 Rioter, rajeter, uprorsmakare, waͤldswerkare; 
Rig, rigg > en klapp⸗hing, half⸗wallack; half⸗] froßare, drinkare. | 

fnoͤping; ſmaͤhora, fåt flicka. riotous, rdjetos, vppig, liderlig, orolig. 
to rig, rise, filtackla, utruſta, utreda ſkepp. to rip, 7b, Upriſpa, ſoͤnderſpraͤtta; uptaͤcka, 
to rig about, rigg - abdut, löpa omkring, ga⸗ upleta. ; ü 

pa fig om. ) ripe, räjp, mogen, fullwärt. 
Rigger, rigger, utruſtare, utredare. to ripen, räjp”n, bringa til mognad 3; mogna, 
Rigging, rigoing, tackel och tyg på et ſkepp. | bliſwa mogen. 
to riggle-about, rigg L- about, krumma fig, Ripeneſs, räjpnäfs, mognad, fullwäͤrt. 
ſtoltiſera, wrida på fig i fin gångs ſmeka, Kipier, rippier, en fom foͤrer faͤrſt fiſt in i 


— — —e— —ü — . — ³³ Bᷣ— — — 


. sd 1 at ſaͤlja. 

10 5 rått, riktig, rak, Fi adv. rik⸗ 12 0 rappt, ſonderriſwen, ſonderſprättad. 
Right, räjt, rått, raͤttighet, förmån , magt, to ripple, ripp'l, ſköͤlja öfwer, ſwaͤlla Öfwer, 
myndighet; billighet; Högra handen. forſa. EM 
to right, rdjt. göra vått, ſkaffa rätt. Rifle; räjs upſtigande, urſprung, uphof, til⸗ 

Tighteous , räjtchjofs käͤttfaͤrdig, gudfruktig,] waͤrt, upfomſt, foͤrko ring; boͤgd, kulle. 
Tattwis, (EUNSTAR 1 räjs, Upflå, upkomma, yppa fig, Fn 
a 285 5 2 reo 


re ———— 


to rime, aim, rima, göra wers; rima fig, får 


2 , | 


| | Rigor, rigger, ſtraͤnghet, hardhet, twaͤrhet; 
Ride, raid, en buſte af telningar fom ſlagit ftelhet, het. Wiener; 5. 
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Ritual. röjtuväll, handbok, ceremonial. 


to röbj 7600, roͤfwa, plundra. 


vefa fig, pålar fivåtlar jåras. tiltaga, förfofrass 


55 8 
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to rock, rock, liſta, ſfaka; wagga; wackla, 
uphaͤfwa. wricka. Su 


Rocker, röcker, en ſom waggar, magahjon. 
Rocket, rocket, ſenap (en rt); raket, lujte 
baͤgare. 3 * 
Rockinefs, röckind ſs, bergattighet. 
rocky, röcki, klippig, bergig, ſtenhaͤrd. 
äg rödd, ſpö, ſweg, ris; fpiras landtmåtares 


råde, rohd; han red, af to ride. 
Ritualiſt, räjtvälift, en kaͤnnare af kyrko⸗ce⸗ 1 rodomontaã hd, 
remonier. 


riſen, riff n, upreſt, upſtigen, upſwälld. 
Riſer, räjfer, en fom upſtär, upſtäare. 
Riſihility, viſtbelliti, löjlighet, ſkrattkaͤrhet. 
riſi ble, ib, löjligs fom kan le. 

Riſk, vi, fara, àfmentyr, waͤgſpel. | 
to riſk, ri //k, tåga, aͤfwentyra. 

Rite, räjt, kyrko⸗ceremonie. 


Rodomontàdo, aden ſtorſkraͤſwa. 
ritually, rajtualli, ofwerensſtaͤmmande med 


ſkrytare. 75 E 
kyrko⸗ceremonierna. to rodomentàdo, rodomontãhdo, ſtryta, ſtraͤf⸗ 
Rival, räjväll, medalſfare; medtaͤflare. wa, ljuga. * e 
to, rival, zdjvall, taͤfla med, wara medſoͤkare Rae, rok, räget, rådjur. 

med. i Rogåtien, rogähkfchn, bonz fråga. 
Rieste, vate, medtffan, mebfåfandes. — . el uad bå 


Rivaliy, räjvälti, f kan. 4 
to rive, räjv, rifwa til ſig; klyfwa, ſpilra ſoͤn⸗ Rogue, rohg,. ffålm, bof, landſtrykare. 


derz ſpricka, ſpilras. to rögue-about, rohg-aböut, ſtryfa och ſtroͤf⸗ 

riven, rivv ny, kifwen ſpilrad. wa omfring. ; : 

River, rzvu'r, flod, ålf, ſtroͤm. Rôguery, rohgeri, ffålmflyde, tjuſſtrek; om⸗ 

Rivet, rivvet, nitnagel. j kringſtrykning. 

to rivet, rivvet , naͤgla faſt 3 nita en nagel; rôguiſh, vohgi.ſch, ſfalmaktig, elak, args oms 
waͤl inſkaͤrpa. kringſtrpkande, oſtadig. 

Rivulet, xinunlät, liten baͤck. to röilt, röjfty ruſta, fara öfwerdädigt fram. 

Rix-Döllar, ricksdollär, riksdaler. Röôiſter, iter, ruſtare, ͤͤfwerdaͤdig menniſka. 

Roach, rohtſch, mort. | Röke, rohk, ſwelt. | 5 

Road, rohd > landswaͤg; redd. för ſkepp; in⸗Röll, rohe ruilande; rulle, waͤltz regiſter, foͤr⸗ 


brott, infall. | 
te. röam, rohm, löpa, ſtryka omkring. 
Roamer, rohmen, landjiryfare. 
18 . en ſtymlig haͤſtz fiſkraͤmz rönn. (et 


tekning, kroͤnika. 
to tall, roh, rulla, hwaͤlfſwa; omdriſwa, oms 
linda; hwaͤlfwas, rulla. > 
Röller, roher, waͤlt; fallwalk för. Barn: 
Rau Pin, r.hling ginn; kafle at baka 
med. g rr 


to roar, rohr, rytaz ropa, ſtoja, ſrika. N 
Rölling Preis, rohlingpräfs» tullpråg at 


Rdarer, xohrer; en ſtäͤjare, ſkrikare, rytare. 

trocka kopparſtycken med. 

Roman, ruhmäan, romerſf. de 

R omånce, romännss roman, kaͤrlefs⸗hiſtoria; 
oſanning, prat. . 4 


Röbber, r6—Cꝰ r, roͤfware, ſtraͤtroͤfware. 
Röbbery, robert, rôfweri, plundrande. 
Robe, rohb, längrock, mantel. 
Robin, robin, et flags paͤron. Robin good: Ito romance, remünns, ljuga, dikta. 
Fellow, en luftig bror, god ſaͤllſkaps⸗zbuß. Romäncer, romännf”r, liugare, romanſkrif- 
Röôbin- red Breaſt, rbb inruddl rä ſt, domher-/ ware. j 
10 ee 77 5 1 Bu n 4 
robiiſt, robo/ft', a 2 - . ömaniſt, rahmäniſt; romer ſinnad. K 
robſiſtious, lpi ſtyf, ſtark, mwåldfanr, to e ruhmãndjs loͤmpa ſpraͤket ef⸗ 
qaͤftig. ter latinen. AG 
Roc, rock, flippa, haͤlleberg; fpinnråd: romäntic, romãnnt ix, fabelaktis, ſagolik. 
Rö ambole, rokämbohl; et flags hwitloͤt. Röômiſh, ruh ſch, romierff. 
Röccelo, rôckſilo, en ſtor wid raͤgnkappa. Röôod, ruhds et fjerdedels tunneland; et fors, 
Rôch-Alum, röttfch-ällom, luttrad alun. Roof, ruby, tak, hwalf; gom: 9 
Rochet, völiſchet, biſtops⸗ rack; oͤfwerraͤck; Rock, rutt, et flags fråfa: en bricka i ſchack⸗ 
moͤrt (en fi). ſpelz; bedragare. 5 
Rock, röck, haͤlleberg, klippa; ſpinnrock; ſjö⸗ to röok, rußk, ſwifa „ bed raga. 
plommon. Rock- Oil, ſtenelja. Rock- Rôckery, runter; kräknaͤte, kraͤkbo. a 
Doe, ſtenget. Rock- Salt, ſtenſalt. Rock- Ròôòcm, rum, rum, utrymme ſtaͤlles tilfaͤlle, 
Cryſtal, bergkryſtal. Rock-Rubby, et lags] anledning.“ 
granat. * 'Roominefs, rukminäfs, rymlighet. 
| , ròomy, 


5 : 
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i; y, ruhmi, Yymlig, nm oc fo nannt på de fom i förra tider hoͤllo med pars 
Root, ruhft, wagle qt ſitta på för hoͤns. lamentet. 


3 


to 180 ft, ruft, futa, ſofwa (fom. ſoglarh; wi⸗ Röund-Hotfe, röundhöus, faͤngelſe för dem 


ſtas jaͤll. ſom göra oljud på gatan om natten. 
Wah. sot Url g "Röunds, 1 1 We, f 1 
root, rußt, vota ſig; böka jorden; up⸗ to röute, röus, haſtig upwacka, ſ. to rowze. 
1 . NE . sjö N | FETTER RER Röuflet ; röufflett , et ſlags waͤlſmakande pås 
Röpe, rop, rep, tåg, ſtreck, lina. J. ron. 17 | 
e er kinder. Rönut, „ut, traͤngſel, myckenhet, larm; le an⸗ 
Röpe-ripe, roh rp, galgfogel. de; waͤg marchruta; nederlag, ſlygt, bord⸗ 
Repinefs, rohpr nd I, flibbighet. É ming. 3 5 1 . 
Röpemaker, rohpmähker, repflagare. to röut, röut , drifwa på flygten, foͤrfkingra ; 
ropy, roi pe, ſeg/ klibbig. ; törwirra, bryz gadda rſig tilſamman. 
Roqvelaur, roRe lahr, fapprock, kappa. Röw, roh, rad. ö 
rere, rohr, fom har utſlag på kroppen. to row, volt, ro (en bat). PR 
rörid, rörrid, daggig, daggwaͤt. Röwel, röuel, fporrfringia; haͤrkrank. 
Röfary, rohſdri, ratband. to röwel, rduel, fåtta härhank på (en haͤſt). 
Rofafölis, roſuhſol ꝛs, ſolblomma. I Röwer, roer, Yodare.. 
Roſe, rolis> ros, blomma, to rowze, röus, haſtigt waͤcka; upreta, upaͤg⸗ 
röfe, rale, fira up, af to roſe. gaz haſtigt wakna och ruſa up. 
Röfemary, rohsmiri > tofenmarins rewaing- Laie, rönfing-läj, klockgjutarelögn. 
Rôſenoble, rofnohb'l, roſenobel, (et engelfkt röyal, röjäli, Ponglig, praͤktig. 9 
guldmynt). Ropaliſt, rojilifty kongligt ſinnad. | 
Roles, rohfes, et flags fiſt. Royalty röjälti , konglighet, konglig waͤrdig⸗ 
Roſier, roliſier, roſenbuſte. 1 het. | : * 
Röfin, röf/fin, Föda, harts, Rub, rob b, hinder, motſtaͤnd; onidning; oro, 
to roſt, rokft, ſteka. bryderi. a ; 
roſted, rohfted., flett, to tub, robb, gnida, riſwa; upfaͤſa, uppelerc. 


151, rohſt, roſentöd, roſenfaͤrgad. 

Rökt, rött, rötfeber hos far; rutnande, foͤrrut⸗ 
nande. f 

to rot, rött, röta, rutna. 2 

Rotation, rotahſch'n, emloͤpning; omſtiſte, 


Rüber, robber; en fom. fåjar, gnider; guide 
* böten bett, brönſtenp raſß. UA 
Rab ble 15 75 ? 0 ſtor, raff efter: en byggs 
| 55 gamla klaͤdes⸗traſorz wrak, afſkrap; groft: 


förändring: 4 | tyg. S | | 
Rötchet, rotifchet, ſarf (en fiſf). Röbet, rjuhbét,. lägläͤndt frålle, mad. 
Rote, roht, Minne utan föstånd. råbican, rjuhb: kän, e 1 a 
Rötner e reth'-biſr, hornboſkäp. Nene, rjuhbikond.f elkod, kodaktig. 

, rötte 3 rötte 3 7 | 5 u ric, 70/0 rik rubrik 3 titel af en 10 8 
rotten, e ruten, multnad. | för bälg titel f gbok el 
Roténdity, ro'onndit:, rundhet, trindhet. Råby, rjuhbi , rubin; roͤdhet, rodnad 3 boͤld / 
to röve, rohr, flata, ſwaͤrma omkring. piga, oͤlfinne. 

Röver, rohv'r, flylting, kringſtrykare; ſjoͤröf⸗ Rück, roch, et ſlags ganſka for ſogel. 
„ware. Ructation, gta ſiſe n, rapning. 


12 het, obelefwenhet; owaͤder. 5 


rough, 10e ojämn. frodig; obrukad > luden; Ruud, rodd; röding Cet flags fi ff). 
Og 


ſtrang, wår; grof, trotſig. ädder, rodder, roder, ſtyre. 


Reughnels. 70 nASs. grofhet, knaglighet, haͤrd⸗ 3 > roddinäfs roͤdaktighet/ blekroͤd⸗ 
e Br? bet. | f 
dunce, »öuns » baͤngelem eller handtaget pa Rüddle, rodd'“, röͤdkrita. 
e . 150 å Ruddock, roddöck, domherre (en fogel). 
Funcevals röwfiväl, en: fort fora ärter; råddy, roddi, rödlätt, roͤdblek. 
6 ; i rule, rjuhd, grof, icke uparbetad, ohyfſad, o⸗ 
N und, rund, klotrund; aͤrlig, uprik⸗ big, oförforen; hårda waͤldſam. 405 
tig!“ duüdeneſs, uhalnd F, grofhet, ohoͤfliahet; 25 
Round röund, ring, krets, rundhetz omgång, | > IJUkAnäfS, grofhet, ohåflisbets bond 


I, aiflgbets rähet, oſörfarenhet; hardhet, waͤld⸗ 
bivärf; pinne i en ſtege; adv.. rundtomkring, ſamhet. ie e e 
omkring. Kuͤdimeut, vjuhdr mant: grundregla, foͤrſta⸗ 

to round; round, runda, göre rund; gå rundt: grunderng til nägon fom ei ttenffap, 
omfring; rundas, blifwa rund. 8 8 . 1185 


8 2 . ue, rj, winruta. 
und. Head rbund hdd, en puritan; etre 5 0 
* — ＋ 


rue, Juli, ångrar ſoͤrja, beklaga. 
3, rue 


* 


6 us 
— — 


röeful, rjuhfoll, jämmerlig, beklagellg. Ran. 

. Keüff, 70 en gammalmodig halskrage; trumf] werd. 8 
| ; i e „Et flags fist); en watten⸗Rlnd ; 
. el!!! NOG j ; ar n 3 
|| to rüff, 1%, trumfa, ſpela trumf. il 
| Riffian, . Mn, horhuswaͤrd, ſpetsbof, moͤr⸗ TUNG, ronug, e e e 
0 9 bare; adj. beſtaktig , wildfint. era nner, ronner, lòpare „0 rare; telning; 
15 55 riiklingly, roffingli, groft, ohoͤfligt. ? | Ja n qwarnz et ſlags iefosel, 7 
| g to rüftle, roff'l, frusd, fällaz traßla bort, foͤn⸗ Ruanet, ronne „f. RR NE a 2 
5 wirra; rata ihopz fladdra, fara. „ [Küng, ronnt, litet ſkotſct nötkreatur, kͤͤring. 
5 8 100 manchett, krus; foͤrwirring, tu⸗ Na rupih, et e mynt. 
. mult, oordning, . uption, raphiek'u, br fbrytande, bris 
i] ic Riig, rogg, et groſt ſaͤngtäcke; grof filt; ull⸗ fände. , en Eee 

. hund. Ruptory, rogptori; et flags pulwer 


Lå , . 7 p „ * K 5 
thigged, rogged, ruggis, fkroflig, ofaͤmm; lurf⸗ Rapture; ropptjurs kreß ning, ſpraͤckning; Brit, 
wig; twaͤr, ferkretlig, ſträng, ſtarp. „ tarmloop; 55 oſamj dp ng; LME 
Ruin, uin foͤrderf, fall, firföring, förd: jrural, rjukräll; landsbygden tilhoͤrande. 
delſe. 199 | Rüſh, rofch, Was, roͤr; anfall, anlopp. 


— — 
— — 


3 to ruin, xjuin o förföra, föröda, foͤdderſwa; to rüth, roföh, ruta, falla på. 
förfalla, ga under. Iräfhy, roſſchie, full med was. 
to ruinate, sjurnät, ferſtöra, förderſwa. Rub, rok, knack bröͤd, härdt brd. 
Ruinätion, 2 ju, ndhſe u, ſörſtörelſe, foͤrddelſe. Irtuffet, roffé ef, rödbrun; Subſt. rödbrun färg. 
ruinous, rjuinos > farlig, förderfwelig , bofaͤl⸗Rüſſetin, rofetin, et ſſags röda påron. ; 
lig, förfallen, t Ruſt, ro ſſt, vift, 133 haͤrſkhet. g | 
Euins, rjuins, gamla lemmingar efter hus och Ito rät, ro/ft, roſtas, erzasz HårfFnas forordſa⸗ 
a 3 A lin ble ngek Uig, vred! ÄR . 8 Jia 2 
3 uͤle, rjuhl, lineal, moͤnſter, regel, ordning, | rultic, rofftik, Ran 8 
0 F rällicei, rofftikall,) grof, Sbyffaty bundaktig. 


to rule, rjuhl, linieraz reglera, inrätta, rege⸗ Ito räfticate, roffAikät, wiſtas på landet; förs 
j 


I. ra, ſtyta, n 21. 1 1 på 5 
1 Ruler, rjuhler, Imeal; regent, ſtyresman. uſticity, rofftilfiti , ) 1299 SA 
I 185 RÅm, rosa en fåmre fort arrach, fåerrum; b ro AA And, bondaktighet, landt⸗ 
* landtpraſt. ikhet, gro ö 
I Rumble, o bulter, fort. Råftinefs, rofftinäfs, toſtighet, grofhet. 
* | 10 rämble, Gö a bl, bulra, ramla. to ruftle, rofft'l praßla, ſorla. er 
19 ruͤminant, reminänt. idiſtande. räfty, roſte, roſtig, haͤrſk; oren, oſnogg. 
Mö to råminato, run⁰ndt, idiſia, waͤl begrunda. Rut, rolt, hjortars och rådjurs brunſtetidz hjul⸗ 
1 a Rtunkin, rommkin, en turkiſt tupp. ſpaͤr. * 4 5 1 
to riummage, rommädſoh, ſtöfa omkring, to rät, volt, wara löpſk, löpa. * 
rumſtera omkring. ruͤthful, ruhfoll, bloͤdig, oͤmſinnad; uſel, ca 
Rümmer, rommer, remmare, ſtort glas. Ländig. Ee 
Rümour, xjumer, rykte, ſugen. ruͤthleſs, ruthläfs haͤrdhjertad, obeweklig, o⸗ 
to ruͤmoür, Ajuhmer, berpgta, utſprida. barmbertig. n 
| Rtunp, rommp, tumpa, ſtzert, ſwans. i Ruttier, rottier, reſebok, curs på fjön; gama 
+ rümpich, ronimpifch> til ſtjerten hörande. mal förföfe ſoldat. 8 
Rumple, rommip I, Lå . N rott' I, låta heſt, hafwa en hes klang. 
to rumple, ronnip L, ſkrynkla. . JI. rag; en fi n 
to e 50 ſpringa; drypa, rinna, förs IR ye.) räja våg; en fufdom hos falkar; ſjöſtrand. 
flyta; wara kaͤndz warda, blifwaz jaga; leda, nrg räijgrafs, timotbei-grås , (et godt 1 
ora. ſlag). . 9 
Rünagate, ronndgät, affålling, rymmare, flyg⸗„ Ry ih, rithy et wad i en Mod, grundt watten 
Fan 1 i en ſtroͤm. N 9 
| 3 
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0 Ppatärian båd sår 2 wederds pare. Salenefs Kal ft 1 5 et bunker 

; O. fabbåtical, Alk til ſabbaten hoͤ [Safety, fe ikftig 3 ſaͤkerhet, krygghet, Tyder 
rande. 1 och waͤlgaͤng. mv 

Såbatbreaker, Jäbbätbrehker, ſabbatsbrytare. Sälfron, ſaff n, ſaffran. 


Sabbatiſm, i ſabbatens 1 paͤſto fag, ſagg, nebtonga; hang och ſwigta. 
et widſkeppeligt fått. lagacious, fägähfchjos, begäſwad med ſtarkt 

Sabin, ſabbi n, fåfrventråd. ; måberforn; vit, ſkarpfinnig. 

Såble, 400 J ſabel (et Djur), beet Sus city, fugäffiti, ſtark luft, ſkarpſinnighet. 
fåble, aH, ſwart, ſwartbrun. | Sagathée, fågäthih, et laͤtt ylletyg. 

Såbre, fähb'r, fabel, krokigt ſwaͤrd. Sage, Sähdfeh, ſalwia. 

fabulous, ſahbulos, ſandig. ſage, ſahdſch, wis, klok; en wis man. 
fåcerdotal, fa fäirdöhtäll, praͤſterlig. Sågittary > Sådjittärt 3 ſytten, (et af de tolß 


Sack, ck, ſaͤck; en wiß wigt af ull: en fort] himmels⸗tecknen). 
| fruetiamers = drägt; canari⸗ får , (et N Såick, ſahk, et ſlags turkiſft fartyg. 


; in). fåid, Tahds ſagd, jade, af to ſay. 

10 kack, fack, plundra, haͤrja, ſeöfla. Säk Jähl, ſegel; winge. 

n JSakrämänt, ed, helig foͤrbindelſt, 5 fåil, an ſeglaz drifwas af waͤdrek. 

akrament. Säiler, 

facraméntal, fäkrämänntäll, ſakramenterlig. I Sailor) Jähler, ſeglare, fjöman. a 
fåcred, . dyr, helig, wigd, helgad. Sàim, ahm, fä. 

facrifical, Säkröffkkäll, offer tilhoͤrig. Säin, ahn, | 

Sacrifice, Säkrifäjs, offer. Sainkoin, Jälmföjn, et flags graͤs. 


to fåcrifice, JSäkrifäjss. offra, upoffra, få i⸗ Saint, ſahut, Helgon, 

je Saint-Authony s-Fire, fähnt antonts 22 
Säcrificer; fökräföjför, offerpraͤſt. roſen gen ſjukdom). 7 
facrilicral, fäökrififehjäll, til offer harande: Saints-Bell, fähntsbäll, preſiklocka. 
Sacrilege, Sukriledfeh a kyrkothufnad, helig⸗ to laint, Söknt, cansnifera , intaga bland hel⸗ 

doms⸗ ran. 1 gonenz fålla fis. helig. 
ERS Säkriledjos * bſwar 9 Se ahnbſchi p, helighet, 

ſaler. ke, fälvk, anſeende, fkuld, ordſak. For Gods 
Sgcrilt, fülmriſt, ) o& Paste för guds fkuld; he is your Names 
Säcrillan, JSähkriflän,). ME ö Sake, han är er namne, heter fom ni., 
fact, fadd, bedroͤfwad, förtretetig, ledſam; akt, Saber, fax 75 ſlaghoͤk; kanon, ſipcke. 

daͤltaz inser til fe argen; 11 1 Saäkeret, Jähkeret, hannen. af et ſlags falfakt 
to e Ad 15 ſe bedr ſwad ut; hedroͤf⸗ falåcious, e Ara kaͤt, kaͤtzefull. * 

i 


waz foͤrmoͤrka färgen Saläcity, d ldsſiti, kaͤttja. 
fadder, faddef, fadder, adde, bedrͤfweli⸗ Salad, Jälläd, ſallad. 

gare, uftare, Ulaße, af Lad. Salamander, fälämannd”r 3 ſalamander, cen 
415 Jade 5 ſadelz Lackchle. back' d, ſwank⸗] ddla fom fåges lefwa I eld). 

ryg Salary; ſalläri, loͤn, fold. * 
to adele, fadd'l, ſadla, 18905 ſadel pa. SAG» fähl., förfaͤlgning, utrop. Salesman a 23 
Saddler, ſaddler, ſadelmakere. ket kraͤmare. | 
Sadducee, ſaddiſeh en fadureer. fäleable, ſcldb'l, ſaͤlgbar. 


Sadduceiſm, Jad ſia in ſaduceernas ſekt och lalient, Jalleant „ hoppande 3 pifande , bul⸗ 


laͤra tande. 
fådned, (för faddemwd),, ſadd nd, bedröſwad. Såligot, Jälliget, jeſuit⸗noͤtter. 
Sådnefs , Sad dnäfs > trümpenhet, ſorgſenhet; fåline, Jallin, ſaltaktig, ſalthaltig. 
alfwarſauihet. to lalivate, ſallivat, gå igenom brigel⸗ uren 
kale, (alu, tryåg, fåfer ,. cg 15 oed, Bella) ſaliwera. 
bregdg. |Slivåtion, Jae u, draͤgel⸗kur, ſpotteur, 


Safe ſah fe matſrap. Sallet, allet, ſallad. 
Safeg uard, ez, , öm ddz fos Sållow, l, firad (et tråd). 
bref, ſalwagardi. fällow, Jallo, gufblef „ ſſuklig. 
n Jähfli,. trugt, ſaͤkert, RER och Sally, fall, utfall från en faͤſtningz duct 
wl. fall; laͤttſinnigt uptog; 


0 o fålly, Jalli, göra utfall, 


Sumon, ſamm'n, lar. 


Salpe, fallp , et Tags ſtockfiſt. 8 


Saloon, ſalu in, ſtor ſal. 
Sålffy, Jai fs, bockſkaͤgg Cen oͤrt). 


alt, ait ait; artighet, qwickhet; Salt Sed. 


1 55 ſaltkar. 
Salt- Peter, ſahltpiter, ſaltpeter. 
to lalt, föhlt, ſalta; 
Salter, fählter, ſalthandlare, ſaltare. 
ſaltiſh, ſahiltiſel, ſaltaktig, ſalt. 
Salvage, ſallvudſch, ſ. avage. 


? bärare sitra Sählmägonndis ft filljaltat, hats Sar 


wara loͤpſk. Far 


nder er, ſtagg gen efter: glas. 5 
j 5 75 . pe ; e ef 3 
ſaung! int, bl 


My ee 


ee e ten, ble, 
äng Sannguwifij > , bus da, nåra 1 


cage bar 2 blosrödz blodſul, r, 
frodig: 


Salvåtion 3 Sallvähfch'n , fraͤlsning, faliggös ånguinary, / are, Flodgirig, grym 


rande. 


Salvatory, falvåtori > foͤrwarings⸗ rum; faͤlt⸗ 


ürs⸗foudral. 
lalübrious, Säljuhbrios, fund, haͤlſoſam. 
e, ſahjuhbæ iti, ſundhet, haͤlſe ſamhet. 
Salve, ſahlv, ſalwa. 


to fälve, ſahlv, ruͤdda, baͤrga; ſmoͤrja, bruka ; Såp, 8 ſaft, muſt, gare en 
to lap; 


ſalwor. 
Salver, fahlv'r, preſenter⸗talrik. 
Salvo, Jallvo, undantag, inwaͤndning, und⸗ 


flygt. 
fålutary, fällutäri, hålfofam, fund. 
Salutation, ſalutakſch'n, haͤlsning. 

Salute. fälljuht, haͤlsning, kyß. 
St falåte, fälljuht, Följ kyßa. 
Salüter, ſäljuhter, en fom haͤlſar. 
lalutiferous, ſalul eros, huͤlſoſam. 
Samar, fämarr, ſamaria, längrock. 
„ahm; ſamma. 

Saàmeneſs, fälmnäfs, 1 egen ſtap. 
Sampbire, fämmfer , petri⸗oͤrt. 
Samplar, Janmplär, modell, moͤnſter; moͤrk⸗ 

duk. 
Sample, ſammip'le profbit, prof af en wara. 
fånative, ſannätiv, helande, laͤkande. 


Sanctificktion, fanktifikähfch'n, belgelſe, foͤr⸗ 


Nyelſe. 
Sänftifer, fSannktifäjer, helgare. 
to fåntify', Sannktifäj helga; haͤgna, förs 
wara. 
date tous Sanklimohnios > helig, gude⸗ 


Sändlimony, fJannktisnönnia helighet, gudelig⸗ 


Jer. : | 
Sän&ion, Sannkfehn, beſlut; bekraͤſtelſe, fade: Serge, fange flag SER 
» fannktiti > helighet, gudsfruktan, 


5 
an 

dyad diebe. 

S JSannktuäri, helgedom, friſtad, tis 


Sind, ſannd; ſand; Sands, ſandbankar i fjön. 
Såndal, fanndäll, oͤpen ſko, munte-ffo. 


Sandarack, ſanndrack, et ſlags mineral lik 


rödt arſenieumz et flags gummi, 


[Sara 


fanguinolent, famgwinolänt , bl blodig « Bl Mods j 
OrHg i 1 1 
Sänicle, Naunz vl, ſani (en rg. n 


Sänity, fannt, haͤlſa, 


to ſanter, ſannter, vandra from ab abet, ; 


ſ. ſaunter. 17 


r. 3 
undergraͤnwa en mur Tönfis , 
gen til 550. 00 0 
fapid, få geld, ſmaklig, wal makande. 1 1 1 
3 


Tapleſs, e 4 foͤrtarkad. 
läphic, fajfik, ſaffiſt (we 
Saphire, Jahr, faßt (en zdelſten). 


rs). 


Saplin,) 


Såpling,) Jagelin, ungt tråd, f. 
f. ific, Hk, 3 
bora fäpporos, > fmaflig , swåtfmafande, 
Sapping, ſapbing, undergraͤſning, minering. 
app Py» Ja „Jappis sl ig, faftjull. 

a an fer: sg en Spanfe dans, har. 


Sarcalm, 1 i ſtickord, bitande ſkämt. 55 
Jarcäſtical, farkafftikäll, bitande, ſtarp. 


Jarcenet farrfenet tunnt taſt. 
Sar cling. Time, farrklingtäjm, den tiden da j 


man ränfar borrt ogråfet. 
Sarcötic , färrköttik, medikament fom before 
drar koͤttets återmårande i et jär. 
. JSärrkjuläkfoh”n, ogruͤſets utren⸗ 


fon T 
Sardel, Jarrdel, ) et ſlags aͤdelſten. 1898 


Sardin, ſarrdin,) 
Sardious, fahrdios 3 3 et ſlags delſten, oc 


8 Jahrdonicks,) 


Sark, farrk, ſtjorta. 
to fårkle, farrkT, renſa borrt ogråfet. 
Sarpl ar, Jarrplär, en wiß wigt af ull. 


Särpliar, farrpliär, pa 


Sarraſine, farräfäjn langrund haͤll⸗oͤrt. 
Sarſe, ſahrs, Hårfikt, ſ. Searce, : 


Sarſenet,) Å 
Sårfnet, ”AfarSnet, tunnt tajt. 


g Jähving, frålsni fraͤlsningz ſparſamhet; a 

: é bruka uti | fparande, ſparſam 

åf 17 Za viour, fähviers fraͤlſare, aͤterloͤſare. 
ras». ; fes, et w luke ameri⸗ to [Aunter, ſalinter, Nå dank, drifwa hit ocß 


fFlanſkt trå . I. dit, agera dagtjuf. 
Saſſe. e omt uda. 5 Isavonet, fävvonät, twäͤlkula. 
artär K NE RENA ÅR BR [Saàvour, älv ſmak, lukt. 
1 14 Tea 4 5015 JSähver > ſmaka, finna ſmak uti, 


I Såvourinefs, JähverineJs, ſmaklighet, god lukt. 
> 4 fåvoury, Jähvori, ſinakelig, e kyn⸗ 
del (en oͤrt). 


da 9 IsSavôy S, fähvöjs, ſawoj⸗käl. 
la ler, Avalt, beben, 1 7 [Says fåh, en 115 agen, beraͤttelſe. 


. Jori, ge „ A to fåw, fåh „ fåga 
faf 575 . måtthet, 2 * ſaw, 55 ſag, af to fee. 
Satin iden. Sawyer, Schjer, fågare. 
| Lane 15 720 18 h: 0 nge, „Jus, faͤg⸗ Saxifrage, fäckfifrådfel, ſtenbr icka Cen dri). 
| nadz erst ſaͤttumag, goͤrande Da xon, fack) ny en ſaxare, en ifrån Saxen. 
fat e Å easter tilfy lleſtgoͤrande, Saxony Jackſonz, Saxen (et land). 
forndjan Say, fäh, tunt ſidentyg. 
ata föttisfäj. måtta , förnåja , tilfrids⸗ to fåy, fäks fåga, amtala, anfora. 
fälla > bewiſa, ö ftwertyga. Scãb, abb, ſkabb, klaͤda, ſkorf; ſkaͤrpa på färs 
Sati in, ”fättin, halfſiden. en uſel oduglig karl. i 


Sattinit, ſcttinätt, en ſaͤmre ſort halfſiden. Scabado, ſbahdo, ſkabbighet, ſrorf vighet. 
40 faturate. fättjuräts måtta, 1 05 med. Scab erg bberd; ftid . es 
Såturday, Jfötterdäs lördags | Scåbberd fkäbberdy ſtida, balja. 

Saluͤrity, Sätgjukriti,: maͤtthet. Scabbed, fkabbd, ſtabbig, ſkorfwig. HT 
na Nä bi „planeten n 3 Chos Scåbbinel3, feabbendſs, ſkabbighet, fkorfwig⸗ 

ymiſterna 9. 

Satürnals, Jätorrnälls > fatuvni faͤſt hos de fråbby, fkabbi, ſfabbig, ſkorfwig. 
Romaqre. Scabious, kähbzos, fkabbig, N 
latürnian, fätorrniän, tydlig, gyllende. ſcabrous, fkähbros, ſtroflig, ojaͤ 

Iäturnine, ſalternin, tung, ſwärmodig, ſtraͤng. Scaffold, ea lå, Eompåle, 19 Källning fer 
Sa yr: föhtir, ſkogsgud, ſityr; ſatyriſk ſtrift. timmermän; galleri. 0 
e Sälivrikäll, bitande, haͤcklande, ſtic⸗F Scag, agg, forell Cen ſiſt). 

Scalàdo, fkälähdo > ſtormlöpande på en faͤſt⸗ 

Satyr, Jähtirift, en ſom författar haͤcklande] ning, wallarnas beſtigande. 

och bitande ſfrifter. to- cal ſeahld, ſkälla, begjutu med ſjudhett 
to fatyrize, fähteräjs, ſtrifwa eller tala ſtie-⸗ 
kande, ſatyriſera. 5 be hot, Mdhlding-hött, ſjudande het, 
fåvage, Jävvädfch, wild, otamd, ohoͤfſad, grof. ſjudh 
Sauce, ſahs, fåd, ſauce på fit eller annat. 
Sauce. Box, Sähsböcks > en naͤswis tingeſt, 


ſe ala i mufifen. 
flyn to fcåle, fkähl, fjälla, ſtala, upklifwa, klaͤn⸗ 
1 hid, kroddad, foͤrſedd med ſauce. 1 oc upp3 våga på vigt-fål 3 ſlaͤppa fjällen > 
Såucer, ſahſ r, faucefrål, teefat. | ; 
fåucily, fåhfili, naͤswiſt, ſkamloͤſt. 5 Jkähls., wigt⸗ſkaͤl; gniſtror ſom ſpringa 


Saucinels, Jaliſendſos naͤswishet, ofoͤrſtaͤmd⸗J] från en jernſtaͤng under hammaren. 
et. 


Scaålf ern, fkallfern, et flags oͤrt. 
Laucy, fahfi, naͤswis, ofoͤrſkaͤmd, fraͤck. Scaàll, a, ful ſkorf, hwitfkorf. 


Sauciſſons, ſaſiſſong, faſchiner (krigsterm). d Pated, dhl pated, ſkorfwig. 

Sauſage, fafädfch, koͤttkorf; fiffon. Scall'd-Head, ſcahldhadd, ſtorfpanna. 

Ia ve, fähv, undantagande, utom, förutan. Scallion, ge ae 

to fåve, fahr, fraͤl ſa, Ader arg goͤma. EE .. S 

Sàve- all, ſahè dhl, ljuskneckt. 5 8 håkip, uſcdſtäl, ſkalle; hufw¾ud ſwaͤ⸗ 
n ſahver, bewarare, fraͤlſare; god hushaͤl⸗ | 


i Bör, Sävvin, ſaͤſwenbom Let tråd). 


to 1005 e fla af hufwudſwaͤlen. 
62 Sch 


Scale, al. fiſtfjaͤll; ſtege, trappa > maͤttſtock! 


ScålIping-Iron, fkihlping-äjern, et fåltffårss |Scåtch, frättfeh., beiel fom Tågges i 
på en | 


Scammony, fkammoni > en ört. Scåthe, fä 


"to fcåndalize, ſtanndäldjs, tala illa om, förs 


20 S Seh 
5 KL 2 


— — ——— 
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— — 


5 


inſtrument at fkrapa af ben med. Ae ſt. e 
Jcàly, Kahl z, fjaͤllig, fom har ſkal. 42 to fcätch, ät ſch, ga pa ſtylter. 
Scämble, ſgcammb ', foͤrſtrbende, omſtoͤrtning. Scatches, alt ſches, ſtyltor. k 
to fcamble, fkammb”l, drifwa, ſtröfwa oms |Scåte, alt, ängel⸗ ißt; ſkider at ga på nå 

kringz rifwa ät ſig; wraͤfa, rata; ſoͤnderhuggag. med. „ 
Scambling-Town, ſfammbleng- td un, en ſtad to ſcate, aht, &fa på ffidor eller ſeridſkor. 

hwareſt huſen få langt ifrån hwarandra. Scates, fkähts, ſkridſfor, ffidor. 1 

: > é ihth, frada, foͤrluſt. | 
10 fcamper, /kammper> ſtumpa ſin waͤg, fly. ſcathful, fkähtfoll, ſtadelig. e 
Scamperer, anumperer; flyckting fom: loͤper to [catter, feat y, ſtrö oinfring, kringkaſta ; 


53 * 


ſin waͤg. I. ßörſtros, foͤrſtingras. n 
to ſcän, ann; ſcandera en wers; nagelfara, Scavage, Rävvädfch, tull eller afgift för wa⸗ 


granſka. a 5 ruforſaͤlgning. | 5 
Scandal, ſtanndäll, fͤrargelſe, wanrygte, förs 8 1 girig, fnål. | ; 
tal.“ ; cavenger , fkävvändfcher, en ſtads⸗ betjent 
= 5 ſcanndäll, förtala, wanrygta, te ſys la aͤr at fe efter 3 renlig⸗- 
kaͤnda. : e.. 57 2 
ze, fl Scawrack, fkaräck, ſtenmäßa i hacwet. ; 
ſmäda; gifwa förargelfe. . ; Scéne, Ahn, ffådeplats > intraͤde; ſkaͤrm, tapet 
fcåndalous, ſtanndälos, ſtymfelig, neſlig, an⸗] pa theaternz utſeende. 1 5 
ſtoͤtelig. ſcènical, h,H lle hörande til en ſtaͤdeplats; 


Scändalum Magnàtum, /kanndälom mãg na- theatraliſf. 


I 


tom, foͤrbryt lſe emot höga herrar med ord IScendgraphy, finöggräfi, perfvectiwsritning AA 7 
eller gerningar. : perſpectiwm⸗konſten. 5 


Scanning, Bannin 1. 3 Sce pter, ſappter, ſpira. | * 4 
Na e e 3 fåpptiks 3 175 filoſofiſt ſekt. 1 
cant, Rannt, knapp, daͤlig. . cépticilm, jxipptififn, de gamla filoföfera » = 
frantily, gauntelꝛ, knapt, naͤplige n, otilraͤcke⸗“ nas laͤra fom ate om alt. Ra rv 
ligen. | ä Schedule, fihdull, liten ſedel, inwentarium. 
Scantineſs, fkanntinäfs mangel, knapphet, Scheme, ihm, grundruning, utkaſt, fog. 
otilraͤckelighet. Schsmatiſt, Rzhmdti ſt, forſlagsmakare. MH 
ſtycke, liten bit. N . 4 Schirrus, fåärros, fnödl, hårdhet i koͤtett. 
fcånty , tannti, knapp, otilruͤckelig; njusg, . 4 Vm, ſkiljaktighet, twiſtighet i kyrko⸗ 
ſparſam. laͤran. 3 7 
Scap, fkapps en ſnäppa. Schiſmatie, fifmättik, en fom år ſkiljaktig ! 
Scape, %, uf ſkaͤlmſtycke, daͤrſpraͤng; laͤran, kaͤttare. e ? 
fis, ffaͤrt. 5 k [chifmåtical, fif>ästikäll, fom upwaͤcker twe⸗ 
Scapular, ſt ppulärz til ſtulderbladet hörande. | draͤgt i foͤrſamkingen. r 
Scar, fkarr, drr, ſkraͤma. : Sch5lar, fköHär., laͤrjunge; en laͤrd; ffolfux, 
10 car, Kar låfa fig med et aͤrr eller fkraͤ⸗ pedant. 7 
ma; blifwa aͤrr eſter oe. [cholarlike , fköllärläjk, ſaͤſom en loͤrd, pas 
Scaàrab. fkärräbs torndyfwel. . laͤrdt wis. CN 
Scaramòuch, fkärähmotfch > en låjelig perſon Schblarſhip, Hollarſchip; laͤrdom, witter⸗ 
uti Italienſka e i 1 N 
ſcarce, fkärfs, näppligen, knaypt. cholaſtic, old ſſtix, 9 a * 
NA fkärfitz, mangel, briſt; beſynnerlig⸗ fcholåftical, aaa, ſkolaktig „ pedan⸗ 
et. - tif. 
1 ſeühr, ſkruͤma, förråda. Schöliaft; /köliäft, en fom går neter och an⸗ 
Scàre- Crow, ftahrkro, fogelſpöke, fogelſtruͤma. naͤrkningar oͤſwer något. j 
Scarf, fkarrfa ar el⸗dok, flöja. Schôlion, Mühlen, anmaͤrkning, paͤminnelſe, 
Scarificktion, färs fikähfch a, Öpnande af et! uplyſning. . 


får. 5 Schòol, funkt, ſtole; lara, ſatſer. 
10 fcarify, fkärifäjs dpna, fåra up et ſaͤ-r. to [chòol one, Ruhl, uonn, taga: en i ftole, 
Scärlet, ſtarrlet, gta röd färg, ſkarlakans⸗ lara up en, 
faͤrg. adj. hoͤgroͤd. Scarlet. Oak, ſten⸗ ek. Schòolboy, fkuhlböj , ſtolgeße. 
Scarp, fkarrp , et utanwerk i fortiftcation. Schôolfellow, fiuhlfällo, folfamrat. 
carry, ſcarris föråmig, full med ärr; Ischòolhouſe, fAwhlhöus, ſtolhut. Fv 
(å l + - cho 8 


n . 
3 Ser 470 
dol-Man, / kuhlmann, laͤskarl ſkolbetjent. Scotch, fSkötefeh. 9 
Schsoner, fkuhner, et ſtags ſtepp. Scoitilh; Sköttsfen,) ſtottſe, ftottländſk. 
Sciagraphy, fäjägräfi, timſtens⸗konſt; grund⸗ Scotch, fkörtfch, inſkaͤrning, fkaͤrſa. 
ritning. ; Scotch Collops, Sköttfoh-Röl!ops > fricaBeradt 
Scia'ica, föjättikä, hoͤftwaͤrk, ryggwaͤrk. kallkoͤtt. : | 


Science, fijäns, konſt, weten ap, kunſtap. Scotland, fköttländ, Skottland. 
fcientifical, fajäntiffikälls luͤrd, grundeligen | Scotomy, fkohiomz, ſwimning, ſwindel. 
bewiſande, med lardom foͤrſattad. Scovel, „ ugnsqwaſt, ugnsraka. 
8 0 fimmeätärr, fabel, krokigt ſwaͤrdz. 1 1 Ch, fe ſurt ut, Hålla en gemen Ei 
Scintillation, fintillähfchn; gniſtrande.  |Stoundrel, fköundr'!, furf, hundsfott. 
Sciolift, Hjeliſt, en fom gerna wil wiſa fig to fcoup, Sköup, f. to fcoop. | 
laͤrdz halffaͤrd. to fcour, fköur, ſtura, rena, faͤja; aftwaͤtta; 


Scion, fäjen, ymp⸗qwiſt. 52 loͤpa, ſpringa; pryglas laxera, purgera. 
Scirrhous, fkirros, haͤrd ſwulſt i koͤttet; full Scourer, Khurer, faͤjare, rengoͤrare; landſtry⸗ 
med fådana ſwulſter. Fares laxatiw. | | 


Scilfors, fifers, fax at klippa med. Scburge, Skorrdfeh> viffa, ris; ſtraff, lands⸗ 
to fcdat, fkoht, ligga något emot et hjul, ſko⸗] plåga. 5 1 ; | 
to fcburge, Morrdſeh, piffa, hudflaͤnga; ſtraf⸗ 


Scöff, (%, ſtickord, pik, foͤrſmaͤdelſe. fa, tugta. : j i 
to ſcôff, 74%, beſpotta, göra ſpe af. Scburger, fkorrdfcher, piſfare, hudſtaͤngare. 
Scöffer, FRO Fer, beſpottare. to ſcburſe, fkorrs, byta, tuſta. 


to cold, fkohld, traͤta, wara owettig emot. [Scöurler, Rorrſer, fom Byter, tuffar, 
Scôld, fköhld , maͤngelſta, owettig menniſta, Scôut, /K ôut, ſpion; beſpejare; poſtjagtz en mas 
ktterkraͤmerſka. . ; giſtratsperſon i Holland. | 
Scöllop, HAllo p, et flags Malin: inſtaͤrning, [to fedut, Yun, ſpionera, gå på ſpaning. 
ſtaͤra. | ; to fcowl, /köuhl, ſ. to fcoul. | 
to fcöllop > i göra ſtaͤror och inſkaͤr⸗ to fcöwr, fköuhr > ſ. to ſcour. 92 
ningar. : ; . to ſcräable, Jkrabö rt, rifwa, kloͤſa. 
Scolopendra, fkolopänndrä, en giftig maſk; j Scräg, fkragg, en mager och torr kropp, krake. 
en fort fiſk; mjaͤlt⸗oͤrt. ſcraggy, Seraggi mager och torr. fom intet 
Jagt Skömmb”ys ſ. Mackrel, . 925 41 1 170 0 hen. år 
Sconce, A SKE Ts ee Ito ſcrall, ſ. to fcrawl. ; | 
Schale.) Skönns, ſtans, kaſtell; ljusarm.. Scramble, /kramb”l, tiftvande, ſtitande, åt fig 
to ſcnce, fkönns, belaͤgga med böter, pligt⸗＋Tryckande; klaͤngning, upflåttrande, 


fålla, 5 Serambler, /krambler > rifware, ſlitare; klaͤt⸗ 
Scòop, u, ſtopaz ſkofwel; Mad, Aråf. trare. | 
0 fcdop, fkuhp > Ma med ſkopa eller oͤskar; ee e knaͤcka, braͤcka med taͤn⸗ 
utgroͤpa. . I. derna. . 
Scdoper, fkul: per, Sjares et ſlags ſjoͤfogel. Scrap, ſxrap p, ſkrap, laͤmning, oͤfwerlefwa. 
Scò pe, Mobs ändamål, afſikt, föremål, to fcràpe, fkrähps ſfrapa, ffafwa; raſpa. 3 
ſcorbutic, ¶Aorhjuhtik, ) ſom har ſtör⸗ Scràpe, JSkrähp > foͤrargelig och foͤrtretelig ſak, 
corbutical, Ræor H jutix ali.) J brpderi, ſwaͤrighet. * 
Pjugg, hoͤrande til ſkoͤrbjugg. ; Scraper, (krähper, girigbuk, ſnaͤlhund; raſp, 
10 fcër ch, fkörrtfeh, ſweda, ſteka, braͤnna. ] fkaf; birfilare. 


Score, Mohr, raͤkning fom haͤlles medelſt ſtre⸗[Scrät, fkratt; en fom år twekoͤnad, hermafro⸗ 
Kkars ſtrykande; ſkaͤra, ſtrek; karfſtock; et tog. dit. 8 i 
to fcdre, ohr, antekna, upfkaͤra på karfſtock; Scratch, xrattſch, refwa, ripa, litet får fom 
ſtryka under; utſtryka. ; göres med en nål eller nagel; ſpatten Hos 
Scôrn, fköhrns' förakt, wanwoͤrdning. haͤſtar. 
to [côrn, fköhrn > förakta, wanwoͤrda; göra to ſeratch, fkrattfch, rifwa, uprifwa; kla, pe⸗ 
narr af; I [corn it, jag foͤraktar det, jag] ta, raſpa, ſtrifwa fort och owaͤligt. 
ſaͤtter mig deroͤſwer. Iscratcher, fkrattfocher, rifware, ſtrapare. 


Scòôrner, fköhrnaer, foͤraktare, beſpottare. to feräwl, Ard hit; ſtrifra oredigt och illaz illa 
ſcôrnful, fkörnfoll, ſpotſt, wanwöoͤrdig, trotſig.“ tekna; krypa, kraͤla. ; t 
Scorpion, fkörrpien, ſkorpion; et flags fiſt; Scrawler, fkråhler > en fom ſtrifwer kroͤkfoͤt⸗ 
en siBel; et af himmelsteknen. ter, raſpare. 
to feåls, TKC, byta, tuſka. Scrày, crap, ſtrandſwala. 
Scbt, He, andel i betalning; ſkatt, utfaga, to fereak, ſærihk; gnaͤlla, ſkrika, gniſla. 
94 8 2, 


to 


47¹ Sr 
to [crèam, ſxrihim, gåva et anſtri, ropa, ſtria. | Scrutois, Hrjutô ar, 
to fercech, ſxrihiſch, ſkrika, ropa ſom en ug⸗ Scrutore, rj utohr, | 
la, ſtria. Scrutôry, (krju elriy 
i Scrèech Owl, ſerihiſch-d ul; uggla. dor. uti. * 
to feréek, ſ. to ſcreak. cry, fkräj, en ſtock foglar. 
Scrèen, rihn, ſtaͤrm; foͤrſwar, beſkydd; grof [Sea cod, råcistur. 
ſandredſel. to fcud away, ſcodd d wa, ita fin 
to ſcrèen, ſæri hin; betaͤcka, dölja en; fålla, . ſcuddle away, odd Lise] fen — In 


1 * AK 2 2 
ſkrif⸗cabinett Nes 


6 
1 
* 


redſla- * waäͤg, löpa borrt. 
to rétch, fkrättfch, ſ. to ſcream. Sciiffle, F i, traͤta och ſlagsmaͤl på en gångs 


* |; = Screw, ſxruh, ſtruf; forkförufs benet i fotkuy⸗“ larm, bulter. 


fan på en. haͤſt. ; to: fciffle., KF, truͤta och ſlaͤp 5 hafwa at 

to crew. ruh, ffrufivas kryſta, kramma. dragas med. ee 
2 to feribble 2 ſxribb Ts pluttra, ſkrifwa illa, 'Schik, ſxollx, en. hop, ſkock. ; å 
bhbhaſma dåliga concepter. to fculk; Tx, haͤlla fig undan, ſkolka, ej 


| 8 eribble Scrabble, cri. ſxrabb'!, illa] gra fin fkoldighet. 
i 1 ſammanſkriſwit werk, ſmoͤrja 75 miſchmaſch. Scidker 9 fkollk'r, en fom går och ſmyger, 
Serlbbler, (kribbler> dålig fkribent. fom haller fig undan. 
3 Seribe, ſxräjb, ſtrifware; notarius, ſecreterare. Scirlking Hole, fköllking-hokl, gamma, 
r crip, fkripp, påse, taſka; papperslapp, bilſet. tufhäl⸗ A 8 i 
Ic8triptural, (kripptjuräll) ſom hoͤrer til ffrifz | Scall, koll, hufwudffaͤl; Hjelm; liten bätz re⸗ 
8 


1 


— ten. blad. j 
> Scripture. fkripptjurs ffrift, bikelm. ; | Scull-Fifh, fkoll-fifch, en fort fiſf. a Scull 
EM Seripturift, fkripptjurift, en lidilfunnig, bi⸗ of Filhes, en lek eller föm af fif& | 
belfaſt. ; | Scüller, holler, en båt. ſom ros af en roda⸗ 


Seritch. Owl, ſxritſch- dul, uggla. re; en fåvan baͤt⸗rodare. 


Seritöry , fkrittohrig ſkrifbord med laͤdor; [Scuflery, fkolleri, ſlaſfhus, diſkwra. 


„ ĩ· A 
5 
, 


1 
I griflåda.. I Sclllioa, fkollien, kockpojfe, grytraͤn fare. 
1 Serivener, ri vvener, en lagkunnig ſkriſwa⸗ Sculp, fkollp, kopparſtycke. ; 
VR re; en ſom ſaͤtter up contrakter; en ſom be⸗ Scinptor, Holle“, bildhuggare; kapparſtic⸗ 
1 ſtyrer om capitalers utſaͤttande på ränta. kare. i 
111 ſerbby, ro bb, gemen, ſlaͤt, dålig, lumpen. Scülpture, fkollp'jur, bildhuggeri; fepparſtick⸗ 
5 forofulous , f(kröffulos:, en fom år plaͤgad af] ning; huggen eller uten bild. 
1 halsſwulnad, cum, (komm; fragga, ſtum; drigg. 
vd Scroll, fkrohl, pergaments⸗rulle. to ſcüm, (komm, ſtumma af; tada bort ſlagn⸗ 
13 ſcrophulous, ſ. ferofulous. get. - 0 
14 Scréphulary, fkröffulärz, en ört: to ſetimmer, fkommer, haſwa durklopp. ; 
16 8 Scrub, fSkrobb,. utnoͤtt qwaſtz ſtinkmaͤrr; ſkurk, Sciippers, rope rs ſupaatt, bål genom kwil⸗ 
1 ſlyngel. ka manet rinner af daͤcket vå et ſtepr; 

to ferüub. rab, ſtrubba, rifwa, ſtarkt borſta.] Scürk, fkorrf, ſkorf; ru wa Sjmer ci får. 

Scrubbaà do, Skrobbä do, klaͤda, utſtag. |Scbrfinefs; (korrfinäifs ſkorſwighet. 4 

feruibb'd, rod, ſtrubbad, riſwen, utnoͤtt; [cürfy, fkorrfi, ſcorſwig. > 

= frafig, illa klaͤdd. Scurrility, (korriltii, owettigt ffaͤmt, gruft o⸗ 
Serüff, Skrogf, ſtraͤp, MÖR ſom på Måtten fam | wett, frantösbat. 
las til braͤnſſfſe. j ſchrrilous, fkorrilos, owettig, ffamlös. 
Scrùple, ſærjuhp' l, twifwelsmaͤl; bryderiz tre⸗¶[curvi ly, orrvilt, gement, nedrigt. 
djedelen af et drachma. Schirvinefs, fkorrvinifs, argbet, nedrishet. 


to ſeruͤple at, färjep!l ätt, twifla, draga be⸗¶Scſirvy, fkorrvis ſfjòrbjugg. i 
tͤnkande wid. 1 5 Scurvy-Graſs, fkorrvigrafs, ſted⸗oͤrt. 
ſeruͤpulous, Ferjuhpulos,; twifwelaktig; nog⸗Scirt, cott, korrt ſwans, ſtubbſwans. 


grann noga; kinkig. Scuitcheon, fkottfch Nn, warn, ſtoͤld; ymp⸗ 
to fcräfe; fkrjuhs, krama, klaͤmma, tryta. omid; hiertſtenen i et hwalf. 4 
ſerütable, ſxrjuhläb'I, utranſakelis. Sciittle, cott L, en platt och bred kerg; miͤͤl⸗ 
Scrutinèer, (krjuhtinihr, en ſom noga gran⸗] lupa i en warn fkutt, ſproͤng. 
ſtar och nagelfar. to lcuttle, ſcott'I, löpa, ſtutta, ſpringa. 
to ſcrùtinize, fkrjuhtinäjs , underſoͤka, ran⸗¶Scy-miter. fömmitärr, en ſabel, ſ. Simiter. 
ſaka, granſka. ; Såa, fh, för haf. : i 
Sorutiny, ſærjuſitini; noga granſkning, under⸗fLabeat, hätt, ſiöſtagen, af mågorna upka⸗ 
lokning. ſtad och fagenr 


| : Sdacalf, 


3 


ta 


Sdacbart, förkart> fiökort. 
Ssacoalt, finbatt, ſjokuſt. : 
Seacompals, ee > ſjdkompaß. 
Seacow, Adu, för. 

Seat ghi, ſihfajt, ſjoͤſlag. * 

feafaring, firfäkring , ſjoͤfarande. 

[èagreen, firgrin , fiögrén. 

Seahorfe, fishörs, ſj haͤſt. 

Sèafick, fee, ſjoͤßuk. 

Sea term, ,h ern, fib⸗lerm. 

Sèa- Port, fi port, ſiöshamn, ſjöſtad. 

Seal, fahl, inſcgel, ſig Il; ſſoͤkalf, ſaͤhl. 
to féal; hl, foͤrſegla; beſezgla; maͤrka, Fröna. 


Sealer, föhler, beſeglare, ſom ſaͤtter ſtaͤmpel på.. 


Scam, firm, fört, kant, aͤgg; ſmaͤltabt ſwin⸗i⸗ 
ſter; Arr, ſeraͤma. 1 

to [am, hm, ſömaz Tys göra ſkroͤmor i ſtin⸗ 

il 

ſeamlefs, fhmläfs, ſom år utan för. 

Sc amſter, fämfler, itnare lͤrſtskraͤmare. 

Seamſtre fs 5 fam ſtr. fs 3 i 
merſka. 72 

Scan, hn, et fiſknät. 


N 


smerſka ; laͤrftskraͤ⸗ 


474 


ſoͤndring. 


to feelùde, fekljurd, uteſtaͤnga, uteſtuta. 

Secluùſton, ſekljunſehn, uteſ utande. 

lècond, ſeck ud, den andras ſaͤmre; ringare. 

Second, ſcek'nd, ſextiondedelen af en minuts 
hjelpare; ſecundant. 

Second -hand , eck ndhand, , fom icke år den 
baͤſta och toͤrſta, fom år ur andra handen. 
to ſEcond, ſeck'nd, bitraͤda, biſtä, ſecundera ; 
fullfolja. | ER | 
ſecondarily, feckndärili » foͤr det andra, til 

det andra. | * 

e condary , feck nddri, nått den 
ſom aͤr en annan underkaſtad. 
Se condine, ſeck' nden, efterboͤrd Hos barnaf 
derſkor; hinnan ſom inneſtuter foſtret. 
lecondly, ſeck'ndlz, dernaͤſt, för det andras 


» afwikande 3 


Secrecy, ſeckriſi, hemlighet, loͤndom; enſiig⸗ 


bet; tyſthet. 


föcret, ſechret, hemlig, foͤrdoldz tyſtlaͤten, ſem | 


kan tiga. 1 | 
Secret, ſeckret, hemlighet; et konſtgrep ſom 
intet ar kaͤndt af många: s 


to fear, föhr , ſweda, braͤnna med hett jern; lo fécret, ſekreht, fördölja, goͤma undan; 


warg. 
Séar Cloth, fhr-klökth, U 1 1 
Ssared- Cloth, ird dl heh, P warduf, plaͤ⸗ 
fig ſterduk. . 
Séarce, fahrſoh, haͤrſtkt. 
to farc, fuhrſeh, ſiłta med haͤrßkt. 


fraͤnſkiiſa, fila. j 
Secretary, feckretäri, fecreterare. 


| Secrétion, ſenriſch'n; frånfilandes det font 


blifwit fraͤnſtlabt. 8 15 
ſecretory, fekretoriy afſtiljande, ſom afſkilje r, 
Bit, 


to far che fart, ſoͤta, leta efter, utſpana, Séct, fäckt, ſekt, anhang uti religionen. 


ranſaka, underſoͤkg. 


Search, fä'vtfer, eſterſpaning; underſoͤkning, 


forſffare. 
Scarcher „ fkihrtfcher 

Anderſokare. 
Ssaring-Candle, ſchring-RNaud' J, waxljus. 
Séaring- Iron, fgringdjern, brandjern. 


Stare, (hs, håräft. 


Sectàrian, fäktähriän, ſom aͤr en ſekt tilgif⸗ 
wen. 1 
Séctary, fäcktärt, anhoͤngare af en ſekt. 


ranſalare, utſpanare, Séction, Jächfeh'n, delning, afdelning, afſkaͤr⸗ 


ning. 
Sector, fäckter, et geometriſkt inſtrument. 
fécular , ſeckjuldr, werldßig; fom fer hwart 
hundrade är. . 


Ssaſon /n, årstid, laͤglig tid; krddning, Secularity, ſeRñjulärriti, werlòſtighet, werlds⸗ 


ſmaklig tilredning. 2 
to ſeaſon för fn, krydda, ſöckra, waͤl tillaga, 
waͤnja wid; torkas, mogna. . 
ſeaſonable, ſhinäb'l, i rattan tid giord, laͤm⸗ 
pelig, kryn dad; tilwand, inbiten mrd. 
Séaſoner, fia / ner, en ſom kryddar, tillagar, 
—förſockrar. 5 
Seat, ſcht, ſuͤte, helaͤgenhet, boningsſtaͤlle. 


fo feat; far, ſuͤtta, ſtuͤlla, inraͤtta, ſaͤtta fig ned 


at bo Ma 
Sèa er, fhter, en af de gamle Sarars afgu⸗ 


dar, eſter honom har man kallat loͤrdagen 


Scater-Day eller Satur-Day. 
Ssaward, förvard. åt ſjöſtdan, mot fiön. 
Stax, ſicd u, et ſiags ſwärd ſom fordom bru⸗ 
kades af Saxarna. 2 
= Sécant; ſeckant, en wiß linea uti geometrien. 
to ſecë rm ffärrn, fränftilja, afſoͤndra. 


— 


86 


ligt ſiune. 


Secularizätion, ſeljuläri ſahſch'n, werldſtig⸗ 


goͤrelſe. 
to ſécularize, feckjuläräjs, göra werldſlig, ås 
terſtaͤ la til werldſßtigt Grut. | 
Secundary, f. Secondary. 
ſecure, föjuhr, ſaͤker, trygg, fris ſorgloͤs, obe⸗ 


mrab. 


to ſecure, filjuhr, raͤdda, ſaͤtta i ſaͤkerhet, bes 


ſkydda förs bripa; förfåfra, aßecurera. 
Security, frjuhriti, forſaͤtring, ſaͤkerhet, bor⸗ 
gen; ſorglöshet, owaͤlighet. 
Sedan, ſidenn, portcharſe, baͤrſtol. 
fedåte, fidäht, ſtilla, rolig, tilfrids. i 
ledative, ſedddttv, ſtillande, tilfridsſtaͤllande. 
keene, feddäntäri, iom. mycket fitter; lat, 
13 
Sedge, ſaddſeh, ſtarr, ſaf. 1 
82 3 dedgy, 


förnämfia > 


> INNE — 
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felé&, filäckt, u 


fedgy, Säddfehi, bewäxt med fåf. twa 
to kelect, filäckt, ulm 


Sediment, ſeddi mänt, gammal draͤgg, grum⸗ 


mel, det font ſtannar nederſt wid bottnen. lelk, al, ſjelf; fig ſjelf. 
Sedttion, ſedeſeh' n, 1 : Self Concatt, Jal h kömfiht, inbillning, 1 
W ſediſchjos, uproriſt, bullerſam, o⸗ 1 1 Äg 
rölig | 4 Self Heal, fällf-hikl, ſanikel (en årt). 
10 ſeduͤce, fidjuhs, förleda, förföra. Selk Interelt Sällf-interäft 5 
e ae, ee e 


Seducement, ſidjulismdnt, Ü ggg. i Selv-Love, fällv-lovv, eaenFårlet. 
Seduction, Hoch ſe u, . 0 foͤrforelſe, forle⸗ lelf-fame, „ll ahm, Sen 18 
„„ 2 | feläfh, fällffeh, ſieifflok, ſjelfkar. 
”Sedulity, fdjuhliti , idoghet, flit, arbetſam⸗Sélion, fällien , en tåbra i äkren. 
het to föll; fäli, fålsa, handla, koͤpſlaga. i 


; fedulous, Jeddulos, idog, arbetſam, flitig. Séllander, ſallauder, et ſlags ſpatt hos hä 


Sc, fih, biſtops ſäte; biſkopsſtift. | far. 
to fce, fih, fe ſtoͤnja; maͤrka, foͤrſta. Séller, fäller, ſaͤljare. 
Sed, And, fåd, frös afkomma, att. Séllery, Jaller! ſilleri, ſ. Celery. 


10 leed, fihd, ſkjuta fig i frö eller (id, fröa fig. | Sslvage, Jfällvädfch, litt, kant, ffoning. 
feeding, Jihding!, fom fröar fig, ſtjuter fig i Lelves, ſallvs, ſjelſwa, plur. af fel. i 

N. ron. 5 ſémblable, ſaminblab I lik. 
Seedling, fihdling, ſpaͤd planta, nyß upkom⸗ Fr 6 ſeihm, et mått af ſaͤd brukligt i Eng⸗ 


men wärk. land. 
5 9 8 för, ana 1 ä rn ſihmi, half, til halfs. 
Seeing, firing, ſeende, ſyn; adv. emedan. oͤmibreve 3 IN 
to féck, fihk, föfas bjuda til; gå at hämta. Sömibriet. D Jiltmibrihv, en not i mufifen. 


Semi. Circle, fimifärrk”l, half⸗cirfel. 

ſemicirecular, fimifärrkjulör, halfrund. 

Semicölon, fimikållen, ſemicolon (3). 

Semi- Diameter, ſimi-· ddjdmmit y,; halfwa 
diametern af en cirkel. * j 

eminal, ſemminäll, fom angår fåd och frå. 


Sèeker, fihk'r , ſoͤkare. 
Seel, fihl, poanelning, brådfagning. 
to ſsel, fihl, panela, braͤdſlaͤ; låna fig åt en 
ſida; blinda en falk. 
to ſèem, ihm, ſynas, tyckas. å 
Seèemlinels, flimlinäfs, anſtaͤndighet, tjenlig⸗ 


- 1 
— 


het. ST Seminary > ſemminäre; plantffole; plantfängs 
feemly, fihmli, anſtaͤndig, tjenlig. ſtole. åå 
féen, film, ſedd, waͤl förjaren, af to fee. to féminate, femminät, få, utfå, tilfå. a 


Seminaàtion, feminähfch”n, ſaͤning, tilſaning. 
Semiqvàver, finiqwiv”r, en twaͤrſtruken not 
i muſiken. | d 
Sèmitone, fimitohn > half⸗ton. | 
Semi-V owel, ſimivduel, half⸗wocal. 
Seémpervive, fämmperväjv en ört. 0 
ſempitérnal, fämmpitärrnäll, ewigtwarande, 
ofoͤrbytelig. 
Såna, ſennã, ſenaͤts⸗blad. 
Se nate, ſennät, rad, ſenat. 


Seen, in, faͤherde. 

Sçer, „-er, ſiare, profet. 

to de- Aw, fih-fah, gunga. 

to ſèethe, fihih, ſjuda, koka. 

Seggrum, ſeggrom, jacobs⸗òͤrt. 

Segment, Jegę mä nt, litet ſtyckez en del af en 
cirkel. 

to légregate, ſecgregät, ſoöndra, froͤnſtilja; 
föndora ſig, ffiljas. 2 

Segregation, ſegregahſch'n, ſondring. 


2 
05 


ſe jan, fihjänt, ſittande fom et lejon (heraldifk Senator, ſenndter, radsherre. 1 
term). ſenatòrian, ſendtohridn, en rådsherre tilhoͤ. 

Signor, ſanjor, herre; laͤnsherre. rig. f 4 

Seignorage,; ſanjòradſeh, to ſend, ſannd, fånda, ſticka; frambrind az Fas 


Seigniôbrity, fänjörriti, > herrſkap. fra, ſejuta. ö 
Séignory, ſännjori, Sendal, fänndäll, et ſſags tunt ſidentyg fraͤn 
Teilable, fab l, fom kau confiſcheras, bort: I Cypern. 4 2 - 
4 S&ne-Fifh, fännfifch, en fort fiſt. i 


tagas. 2 . | J 3 
Seizin, ſi hſiu; Jaga haͤfd, beſittning. Séneſchal, ſenneſtal “, et flags hofmaͤſtare 1 
to lèize, fihs > gripa, taga fatt uti; utmaͤta; I forna dagar. : 2 

panta; bemägtiga fig, gripa en an. Isengreen, fänngrin, ſtenbraͤcka, ſtenzris. 


Sènſor, ſannjer, Ålderman, en af de Aldſta. 
Senibrity, Sannjörriti; företråde i ålder. 

Sen Night, fenn-ndjt, åtta dagars tid. 
Senfåtion, fänfähfch u, fånjia. 


Sèizure, ehe eur,; beſlag, confifeation; fil⸗ 
gripande, inhaͤfdandez haͤfd. 

> földom, fälldom, ſaͤllan. ; 
Soeldomnels, Sälldomfnäfs, ſaͤllſamhet, raritet, 


8 478 


AR 


f 2 5 Jihqwäns, en ordentelig fölgd, ſuut⸗ 
3 6 


förfånd, förnuft; 


tanka; o. 


a ning. 1 + a 
Senſibility, Jämn ſtark och om kaͤuſel. to leqwéſter, Sikwäfft'r > ſaͤtta i qwarſtad ; 
ſenſible, ſunαν ar, kaͤnnande, äm; öͤſ⸗ſtilja, ſoͤndra; fåtta aͤſidoh, oͤfwergiſwa; AM 


öͤrnuftig 


wertygadz for ſtaͤnd E f 
aͤrroͤrand 


fin giftorått. 
fönfilive, fännfitiv, b 


af blotta kaͤn⸗Seqveſträtion, ſigwaſtrahſch'en, qwarſtad, 
ſeln. 1 gqwarſaͤttande; aͤlſkiljande, uploͤsning. Sa 
ſensleſs, fännsläfs, död, kaͤnſloloͤs; ofoͤrnuftig, |Seqvettråtor , fiqwäfträkter, fom ſaͤtter uti 

dum, narraktig. 1 qwarſtad; ſom haͤr qwarſatt gods om hand. 
Senſory, fännforz, utwaͤrtes finne. . Seräglio, förälljo, Sultanens palats; Sul⸗ 
S 5 g Ana b | tanens 1 . 2 

enſuality, ſannschjudlletꝛ, ſinlighet, koͤtſtigt era phic, firäffiks — . 1 

hörande, 
Seraphim, ferräfim, ſerafim, änglarna. 


finne. 

to fönfualize, finnschjuäläjs., göra en koͤts⸗ 
ligt ſinnad. | 

Sent, Scent, ſannt, luft, waͤderkorn. 

to ſent, fcént, ſannt, waͤdra, draga waͤder af; 


timmers föͤnſter. 


göra waͤlluktande. to lerenàde, ſirenähd, hålla nattmuſik. 
Cent, ſaunt, ſaͤndt, ſkickgdt, af to ſend. ſerene, firihn, ren, klar, blid, lugn; rolig til 
Sentence, fänntäns, tåntefpråf, ſentens; me⸗ finnes, obekymrad. ; 4 

ning; dom, utflag. Serénity, ferenncti, klarhet, blidhet, ſtillhet, 


to lentence, ſänntanns, do ma, fålla om. lugn, rolighet. 


. 1 os, full med ſenten⸗ ase ſarrdſeſt, fars (et ylletyg) . 
fer och ſpraͤk, tankdiger. Sergeant,“ „ „ 55 „ 
Sentiment, fänn'zmänt, mening, omdöme. Ser feat, Särrdjänt > ſergeant; ſtadstzenare; 
ſentiméntal, fäntimannträll, med meningen Sf: I gewaldiger. 

werensſtaͤmmande, tankdigerz kaͤnbar. "Series, Yhries, rad, ordning, ſammanhang. 
Sentinel, e eildtwakt : 
Sentry, ſanntri, f 55 


gelaͤgen. . 
Senvy, fännvi,. ſenap. Sérin, ſerrin; groͤnſiſta. 7 
Le parable, ſepparäb'l, fom kan afffiljas , af⸗ Sermon, färrmen , predikan. 
ſoͤndras, delelig. E Ito férmonize, färrmonäjs, predika, hålla pre⸗ 
to féparate, feppärät, ſerſtildz afſtild, afſoͤn⸗ , dikan. ; ; 
drad, fränſtild. . Seröfity, frrösfiti, wattenaktighet i blodets 
Separation, fe härähfch”n > ſtunad, ſoͤndring, Herous, föhrosi, wattenaktig (om blod). 
aͤgtenſtaps⸗filnad. 2 Serpent, färrpänt > orm (bibliſt term). 
Séparatiſt, / epbärätifl, en fom fkiljer fig iz I Sérpentary, Särrpäntäris orm⸗oͤrt. 
från kyrkan doch forſamlingen. Serpentine, ſarrpentin, ormſten; et flags 
Le paratory, feppärätoriy fom afſkiljer, afföns | marmor; drakerot. f 


rar. „ PE Serpet, fäörrpet, en korg flaͤtad af rör: 
ſeptangular, JSäptanngulär, ſiuhoͤrnig. ſérrate, färret > fom 50 länder ſaͤſom en ſaͤg 
September, ſaßtammnib rs hoͤſtmaͤnad. kruſtg, inſturen. 
ſeptenary, fäptenäri, ſjufaldig; ſubſt. ſuta⸗ſerred, ſarred, tåt, ſtarkt ſammantryckt. 
lllet, et antal af ſju. Servant, färrvänt, legohjon, tjenare. 


ſepténnial, fägtänmiäll, ſju⸗arig, fom kom⸗ 5 férve, ſdrru, tjena, gå tilhanda, göra kil⸗ 
mer igen hwart fjunde år. fylleſt, foͤrſtaͤz gagna; waran i tjenſt. 
Jeptentrional, JSäptäntrionäll, Nordlig. Server, färrver, uppaßare. 
feptuagenary, fiptuädjenäri, fjuttiosårig. Service, färrvis, fjenſt, ſyßla, krigstjenſt, uns 
feptuagéſimal, Sagiuädjelfimäll', fom beſtaͤr] dergifwenhet, lydnad 3 gudstjenſt; anrättning, 
af fjuttid. EEE af mat; haͤlsning; gagn, nyttity 
ru NS 


Serenàde, firenähd >» nattmuſik utför et fruns 


Tferious, fihrios> ſedig, aljwarfam; wigtig, an⸗⸗ 


Septuagint, fäptuädjint, de ſjutto twà uttol⸗ 5 å 

fare af bibeln. ferviceable; färrvi fält, tjenſtaktig, beredwil⸗ 
Sépulcher, feppollk'r, graf, laͤgerſtad. ligz nyttig, tjenlig. N 
ſepulchral, fipollkräll,> til graf eller begraf⸗ [ervile, ſärrvil, fraͤlaktig, ſlafwiſk; nedrig, 
ning hoͤrande. gemen. 


Sépulture, feppolltjur > begrafning, jordfåfts| Servility, förvilliti, ſlafweri, traͤldom; nes 
. av fökwähfehjös, följaltig; ſmibig- 8 drigt, gement . 2 ; 
Se > JeRwähfchjos, följaltig; ſmidig. Sérvitor, färrviter, tjenare, uppaßare. 
Secqvel, ſechwell, folgd, päfölgd, 10 0 Nrrviter I) > App 
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Servis 


hoft 


a CC 


pd 
Jr 


20 ; 1 53 
s, fen. | RA 
V fäckfädjenäri , fertioårig. 


etter, fälter,. habberòon, A uſting, ſtackare, 

gelhund. . gemen buß. 

Seétter-Wort, fätteruort, ſwart pruſtrot. to ſhab, fihabb, baͤra fig gement at. 

Selting Dog, färtingdögg, fogel⸗hund, rapp⸗ fhåbbil Y Sfchabirli, uſelt, tiggaraktigt. 
hoͤns⸗hund. ; Shabbinefs , fchabosinäfs, ujelset i flåter, 

to féttle, tt'“, ſuͤtta, faͤſta; faſtſtaͤlla; ſaͤtta Marfwighet. 9 

ſig på bottnen, ſjunka; ſtadga figs fitta fig Aaabby, ſchabhi, uſel, fc arſwig. arm. 


8 


5 1 P 8 1155 e 1 5 

Settle, färil, 4. % oc to lhäckle, ſchack l, få en- i jer 

Sertle Bed, itt büdd- f ſtel, bänk, fåte, ſoſg. |” er.. „Men man 
Séttlement, jä't lmänt, ſtadga, ſtadgande, ſaͤtt. Shäckles, fchack Is, fjätfrar, bojor. 

1 ming; wißt bemwiſ, draͤgg, grummel; accord; Shad, ſchadd, wimba (en ff). 

> > Nybygge. * k Shade, fchähd , ſtugga; ffumt, ſwagt Ius; 

| févantly , fevväntli > mål, riktigt, ſäſom det] ſtuggigt, ſtumt ſtaͤtle; zd, ſtugge. n 

| ) bör wara. | to fhåde, ſchahd, Ifvgåa, ſtymma före; be- 

even, ſevv'n, ſju. Firma, beſtydda; chattera, måla med ſkug⸗ 

LES févenfold, ſevv'nfold, ſjufaldig. 8 


gor. 
Sévennighi, ſcwenndjt, en wecka, åtta da: Shadinels, fchähdinäfs , ſtuggighet. 


gars tid. Shadow, Ichdddo, ſtügge, ſ. Shade. 


; Feéventeen, fevvntin, ſjutton. to fhådow , chaddo, ſtygga, ſtymma foͤre; 
en e ſevv ulenth, den ſjuttonde. 1 e med ſkugger. A 
i eventeenly, fevv ntinli, för det ſjuttonde. Thadowy, A-, j F: | 
| féventh, fevv”nch, fjunde, den fjunde. [hädy, fehähdi, f ſkuggig, ſtuggrikz um, 
ſeventhly, ſevv uthli, för det ſjunde. merk; beteknande, afmaͤlande. a 
a ſeventieth, fevu'ntihth, den ſjuttionde. Shaft, fchäft, vil, dart, kaſtſpfut; bålen af en 


ſeventy, ſevv'nti, ſjutlio. pelare; ſpitſen af et kyrktorn, ſkorſtenspipa; 

to féver, ſevvy, ſoͤndra, ſkilja, aͤtſkilja; ſchackt i en gruſwa. i 
ſkingra. art sr Shake ment, fchäftmänt, en half fot cet matt) - 

Leveral, fevveräll, atſillig; fårffilds hwar oc |Shäg, Schägg, ſchagg (et tyg); långt, lurtwigt 
en för ſig; ſaͤrſtildt rum. | haͤr; en ſjofogel. 


féverally, ſevverälli, ſaͤrſkildt, i ſynnerhet. [Thägged, ſchagged, 87 893 - 
SEverance, fevveräns, delning, fåndring. [haggy, 5 f länzhoͤrig, fråflig. N 
ſevère, fivihr, ſtraͤng, hard; grynt, alfwarlig, Sbagreen, ſchägrin; chagrͤng (et lags finn 
1 alfwarſam, ſtadig. f dj. foͤrtretad, oroad. Ks | * 
Sevérity, ꝓiveriti, ſtraͤnghet, haͤrdhet, alſwar⸗¶ Shake, fchähk, ſkalning, baͤfning, darrning. N 

ſamhet. F to hake, ſchäbk, fraka, tuffa, röſtaz förſträr⸗ 
Sew, a Sew, uh, igenſint, fom ej mjölkar! Fa, göra en darrande; ffålniva, baͤfwa, darra. 

Com kor) - haken, fchäkn, ſtakadz foͤrwillad. si 


to few, fchjuh y fy, ſoͤma; fiffa ut, uttoͤmma Shaker, ſchak r, ffalare. 


Com fiſkdammar). Shale, fchäal, fal; et ſtags ſkiferſten. 

* ſewn, ſchjuhn, fytt, ſydd, af to few. to [hale, fehäkl, ſtala, taga ſtalen af. 

Seel, fchjuäl,, en ſkraͤmma fom brukas pa] chäll, fcha/l, fal, jag Fal, du Fal de. 
jagt. a . IscShallop, fchällop, ſtup, ſfepps bat. bl 


> flags fiſtmaͤs. 


ARA SUN 


ja. 

llong Cet ylletyg). 
oͤk, ſchalotten⸗loͤk. 
ſcaͤlmſtycke, puts; half⸗ 


Ka 1 N 
Thäm, ſchamm falſt, diftad. e 
to fhäm, ſehamm, fixera, nara, belura. 
Shamåde, fchämähd, återtåg, tvumflag wid en 
faͤſtnings upgi wande. 
Shämbles, ſchanmb' ls, ſlagtarebodar, ſlaktar⸗ 


hus. 
Shame, fchähm, ftam, neſa, wanaͤra; blygd, 


blyg ſamhet. 
to ſhame, ſcha hm, ſtunima utz wanaͤra; ſtaͤ⸗ 
mas, blygas. 
Thaàmefaced, ſchahmfli/ d, blyg, blygſam. 
ſhameful, fchähmfoll, ſnoͤplig, neſtig, frame 


1 Schähmläfs > ffomlös , ofoͤrſkoͤmd, 
EESK 


rg fchäwmer, Bedragare, 
Shämmy, . 
Shåmoy, ) fchämmi, ſtengẽt. 


Sbampinion, ſchampinnj en, et flags ſwamp, 
ſchampinjong. 
„ laͤgg, ben; ſkaft, ſtjelk; et 


Shänk, fchannk 
Shänker, ſchannk'r, franſos⸗ſar, chanker. 
Shape, Schähp, ſfapnad, form, fkepelſe, 
40 hape, fchähp, ſtapa, formera. 4 
Chapeleſs, fchähpläfs, oſtapelig, oformelig. 
Tmhaßpen, ſchäp' ng ſfapad, formerad. 
Shärd, /charrd , ſkällre, ſenderſlagit ſtycke af 
et ſtenkaͤril; et flags fiſk. 
Sbardòon, ſcharduhmn, en siftel. 
Shåre, ſchdhir; lott, del; plog⸗riſt; manslem; 
jljumſte. Shäre-Bone, ffambenet. 
to fhare, ſchahr, dela; hafwa del utt, 
Sbaàrer, ſcharer, delare, deltagare. 
Sbare-Wort, ſchahr-uorrt, ſtyernört. 
Shark; fcharrk, hay (en ſtor hafsfiſt); 
bof; ſkälmſtycke, tjufſtrek. 
to fhårk up and down; Jcharrk opp änn 
dbu, driſwa, , löpa hit och dit, ſtroͤſwa om⸗ 
kring; göra ſkaͤlmſtycken. RN 
Thårp, fcharrp> hwaß, ſkarp; ſkarpſinnig, fin, 
flug: ſur; Hård, ſtraͤng; ſtickande; wakſam 
- Subtt. dart, kaſtſpjut. | 
to fharp, fcharrp, bedraga, göra ſtaͤlmſtycke. 
do (bhäarpen, ſcharrp' n, 
ſkalp och fur. 
rn ſcharrger, Bedragare, ſkaͤlm; falſt 
ſpelake. | FÅR 
fhårper, fcharr per, ffarpare , hwaßgre. 
Sharpling, fcharrpling, hundfiſk, ſtickling. 
ſbärplet, fcharrpfätt, mycket hungrig, farkt 
begilwen på de, | 


ſpits⸗ 


. 


djup > dum, o⸗lhärpſighted, 
fer ſtarkt. 
Tharpwitted, 


She 482 


* * * 2 a 


Scharrpfäjted s ſtarpſynt, fom : 

nh Scharrpuitted, farpfinnig, di 0 
Shafh, ſchaſeh, linda omkring en turban; fila 
kesgoͤrdel; echarp. 1 
flå i ſtycken, ſoͤnderſpilra; 


to ſhatter, fchätters 
briſta, gå ſoͤnder i ſtycken. 
Shåt:er, fchätter, ſtycke, bit. 
|fhåtterbrained,. JSchätterbrähnd, 
fhätterpated, fchätterpited, 
fom har briſt på wett. g j 
Shatterer, ſchätterer, ſönderkroßare, en font 
flår i ſtycken ſoͤnder. ; 
to [håve, fehähv, raka, barberas ſkaͤra i tun⸗ 
na ſkiſwor; ſkinna, ſkafwa. | 
Shåve - Grafs , fchähvgrafs, frafgrås , raͤf⸗ 
rumpa. 
Shaveling, ſchävling, et namn på catholſfa 
munkar fom aͤro ratade i huſwudet. 
Chaàven, ſchav'n, rakat, rakad, af to [have. 
[Shaver, ſchüver, barber; roͤfware, plundrareiz 
ſtinnare, gniare. ; 
Shåvings, fchähvings, hyfwelſpaͤnor; ſpaͤn font 
man ffafwer af penningar, ſ. Clippings, 
Shåw, fchah, ſkogslund, fnår, ſkogs backe. 
fhé, fchih, hon, honaz e. g. a. She-Friend, 
en waͤn af qwinligt koͤn; a She-Wolf, warg⸗ 


hona. 

Shèaf, ſchihſ, kaͤrſwe, band, nek; knippa, 

bundt. : 

to fhöaf, fchihf, binda i kaͤrſwar. 

to hèar, fchihr, klippa, afffåra. 

Shearer, fchihrer, klippare, faͤrklippare. 

Shåar-Man, /chihrmann  Sfiwerffårare. 

Sha ars, fchihrs, ullfak, öfwerſkaͤrareſax. 

N e ſchihrud nter, et flags ſwari⸗ 
gra fiſkmas. | 

Shèat, fchiht > et anfartågs en gris; en ſort 


fiſk. bj ' 
Sh2ath, fchihd, frida, balja, Fnifffida. 
to fheath, ſche hd, ſticka i fkidanz inſtickaz före 
hyda et ſrepp. | 
Shåaves , 
Sheaf; 
Shèbeck, fchihbeck, ſchebeck (et flags ſkepp). 
Shed, ſchadd, lider, föjul, uthus; utgjutning. 
to fnéd, fchädd, ſtjuta, drifwa; utgjuta; rin⸗ 
na Ur. 
ſhéd, ſτhädd, utgjoͤt, utgjuten, af to ched. 
Shédders. ſchadd ers, målar, laxungar. 


Sdumpufivud, 


Schihvs > kaͤrfwar, neker; plur. af 


ſkaͤrpa, hwaͤßa; göra heen, ſchihn, klar, ljus; Subſt. ljus, ſken. 


Sheep, ſchehp får, tackaz en enfaldig menni⸗ 
ffa, en ſkaͤtek. Sheep-Fold, fårfåtte. She 
ep Hook , herdaſaf. Sheep - Walk, faͤr⸗ 
bete. 

Shèep- cot, ſchi ttt, fålla hwaruti får inne⸗ 
ſlutas om ſommaren. 


FL R 


Shèep- 


[ne Skön 


+ 


 Shéldrake, fchälldrähk, en fort foget. 


Sheriff wick, feheriffuick, en Scheriſſs dom⸗ 


— r — 2 


Shècpſhearing, 1 obereneT faͤrens klip⸗ to shield, ſchihld, bete 
pande och det gille ſom då goͤres. da, foͤrſwzra. 2 
Shècpscye, fchzbpsäj, kaͤrligt oͤnakaſt, mild Shift, fehife, für; utroå, 
upſyn. ; ; flockt, diktad foͤrewaͤndning 1 
ſheegifh, ſchi piſeh, fåraftig, enfaldig, dum, mål, noͤdtraͤng. . 
ſchaͤpig. Ito ſhüft, fehift, Byta om, oͤmſa, flytta om; 
ſhèer, fchshr, ſkär, klar, pur, ſkir. 


| byta em rum; hjelpa fig fram; bruta fonder 
to (héer, fchihr, klippa, ſfaͤra; to 5 SSE 


te — — — 


| oc undanflydter; ſe fig före. | NE. 
flinfa fin waͤg, fljäla fig fin waͤg. Shifter, ſchifter, winglare, ſwaͤngare, konſt⸗ 
Sher-Hook, ſehihrhuk, en ſtor jernhake. ; 


lare. 
Sheet, ſcht his lakan, et ſtort line ⸗klaͤde, et Shilling, ſchilling, et ſilſwermynt haͤllande 
ark papper. | 12 engelffa ſtyfwer. ; 
Shéeetanchor, ſcheltank'r, flörfta ankaret på 


et jfepp. 
fhåld, fehälldy fom miſter faͤrgen, chanſerande. 
Sbeldaple, fchälld-app”T, en ſpink, groͤning. 


ſhily, ſchajle, ſtygt, blygt. ÄN. 
Shim-Sham, f:himfchäm, lapperi, narri. 
Shin, ſchinn, 12 ſrenben 

Shin- Bone, f hinnbohn,) 3 

| Shine, ſchajn, ſten, glans. - 

Shelf, fchällf, hylla; ſandbank i hafwet. to ſhine, fl fina, blaͤnka, lyſa. 
Shell, Hall, ſtal, bark, ſtida; harpa. Shinefs, f. Shynels. 

to [hell, qc hall, ffala, taga af ſkalen eller bar⸗Shingle, ſchinng', et tunt braͤde, tal ſpaͤn. 
en. d | Shingler, ſchinngler, takſpaͤnmafare. a 
belly, fchälli, ſtalig, full af ſkal. 85 ſchinng' ls, roſen (en ſjuldem). TB 


— — — 


Shelter, fchällter, ſtjul, haͤgn, befiydd, förs „Ship, fchipp, ſtepy, fartyg. 3 
ſwar. ny | Shipboard” Jchipbärd > zm bord på ffeppet; 

to, ſbeller, fehällters; hyſa, haͤgna, haͤrbaͤrgera;] ſkeppsplanka. 4 
ſkyla. to (hip, ſchi pp, inſfeppa, föra om bord; fürn 

Shelterer, fchä'lterer, beſkyddare. | ſjoͤledes. 2 


fhelterleſs, chällterlaſs, fom: ingen tilflyckt] Shipper, ſchip per, fkeppare. 


hafwer. Skippen, fchipp nun, faͤhus, ko⸗faͤhus. 
Shelves, ſchillve, ſand- hankar, ſand⸗reflar i S wild) få l 15 ÖT 6 tt; eps 
ſjoͤn. 3 Shipwreck. 3 che ppräck, ſteppòbrott; ſfepps⸗ 
fhélving, ſchallving; fom ſſuftar. brutit gods, ſkeposwrak, ſtrandwrak. 
Théelvy, fchällvis wil med ſand⸗xeflar. to hipwreck, fchippräck , lida ffeppsbreit; 
to fbe fSfchänads förderjwas ſtaͤmma ut; un: 4 . ſkeppsbrolt. 
dertrycka. i hipwright, ſchippräjt, föpps-tinnnermatt» 
fhent, ſchännt, foͤrderfwad. i CR 5 Tre 
Shepherd ;: föbäbpherd'; herde. Shspherds- Shire, ſchihr' landſtap, prowins; grefſfap. 
pürſe, faſfegraͤs, hoͤnſebane., ſkjutoͤrt. Shep⸗ | Shfrk, fchärrk, gatſtrykare, dagdrifware, fnyl⸗ 


herds-Rod, karder (en ört). tegaͤſt. 
Shepherdels, e e herdinna. to fhirk about, fchärrk anf ſryfa och röfs⸗ 
Sherbet, fehärn ef en kylande turkiſt drick. wa smkring, ſnoka omfrina, ſ. to ſharxk. 
Shérd. ſcharxd, ſtͤllre, ſtycke af ſtenkaͤril. Sbärt. fchärrt, ſtjorta, mans⸗lintyg. l 
Sheriff, feherriff> landtdomare, ämbetsman to ſhite, fchöjt, tvåa. 
ſom aͤrligen wiljes i England. hit, ſcheft, trådat, af to ſhite. 
Shériffalty, ſcherrffülti, en Sherif: aͤmbe⸗ Shit-a-Bed, fchitf-abädd, lathund, drummel⸗ 
te och wäͤrdighet. nöt; ſaͤng⸗jaͤrtare. 
ſhitten, ſchett'n, ſmutſig, dålig, elaͤndig. 
ſtuttle-headed, fchitt lhädded, oftadig, win⸗ 
gelſinnad, mwifrig 
Shittle-Cock, fchi:t'lköck > Fderboll. 
1 ſchivver, ſtycke, ſkaͤllre, bit, ſplitter; 
. vita. 7 
. ſhiver, ſchivver, bryta, Hluſwa i ſtycken, 
ſonderſpillraz ſonderſtockas, ſoͤnderklyſwas. 


ſaga. 

Shérry, fchärrå, et flags hwitt ſpanſkt win. 

Shèw, ſchoh, nigot font ut aͤttes til allmaͤnt 
aͤſtaͤdande, ſpektakel; utwaͤrtes anſcendez fören, 
foͤrewaͤndning; yttrande, bewiſande; praͤl, ſtaͤt, 
pracktz ſyn, ſpoͤke, 

to fhåw, ſchohs, wuw, låta ſez kungoͤraz bete, 


bewiſaz tyckas, ſyngs. K Shale, ſchohl, fifflef, ſ. Shole: 
Shewer, ſchoer, wiſure, ſom wiſar. Shoar, ſchehr, rand; ſtoͤtta, fröd. 
fheåwn, fehoha, wifat, betedt af to (hew. to [hòar, ſchohr, ſtödia, underſtöͤdja. 


Shewy, fcho-e, praͤcktig, ſtaͤtlig, blaͤnkande. Shoat, fckoht, en ung gris. 
Shield, ſchehld, ſtöldz beſtydd, foͤrſwar. IShöch, fchéck, traͤffninz; ſtoͤt; puff, Re 
| ; - dte: 
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ſtölning; förtret i 60); ifhöt free, fchöttfri, ffottivi, oſtadd. 
längh 12 Fun:; | Shötc, Söhoht , et oda forell. 5 
to ſhock, fchöck, ſtöta, förarga; fåtta up fåd Thötten, ſchbrt', fom irtt ut eller kaſtadt fin 
. 10 och röskarf f/ 8 3 Hö). 
9 (LÖR j n- . fr AFP mal AND ars 
Shoe, chu, ſko; Shòe Maker, ſfomakare. uShöve, ſchohv, ſtͤt, knuff. 
Shdeinghorn, f.luinghörn, ſkohorn hwarmed to ho ve, ſcho hr, fkuffa, ſtoͤta; ſtoͤdja eller ſta⸗ 


man drager på trånga ſkor. ka fig fram. 5 
Shöetye, ſchutäj, ſtorem, ſtoband. Shövel, Schöve I, fofivel, ſkoffa. 

to ſhde, chu˙, För beflå. to fhövel, fchövvwl, öſa med ſkofwel; Föra, 

to fhög, fchögg. aka, ſtöta. drifwa ihop. SVE POR 

Shögg, fch6zg, ſtoͤtning, ſkakning. Shoveler, Schövveler pelikan (en fogel). g 
Shale, ſchokl, myckenhet, hop, fiſklek. IShöver, chohver, en ſtuffare, ſtoͤtare. 4 
Sholes, ſchohls, ſandreflar, ſandbankar. ſhould, ſchudd, jag ffulte, han ſkulle 90. af 
Shöling, ſchohling , e. g: good Shöling, |- shall. : 


godt landfall C(fjöstermJ. | Shoulder, ſchôuld'r, ffuldra, arel; bog. 
Shelineſs, ſchohlindſz; niyckenhet af ſandban⸗ to [hö alder, ſcheuld'r, laͤgga pa axel; ſtota. 
kar i fen. Shéulderbelt, fchOulderbällt , axel gehaͤng; 
Tholy, fehohli, full af ſandreflar och ſandban⸗ anxel⸗dok. 1 

kar Shout, fchöut, ſkrik, rop, ſtaͤjande, krigsrop. 


Thöne, ohn, Fen , lyſte, af to lhine. to fhöut, fchöut, ſtria, ropa. 
Sho, chu, ſfo, ſ. Shoe. Show, ſcheh, ſ. Shew. 


Shbok, ſchuck, ſkakade, ſkaͤlfde, af to hake. to fhöw, ſchoh, ſ. to Shew. ; 
to fhöot, ſchuht, föjuta fig (ſom waͤrter), Sboͤwer, fchöur, ſkur, raͤgnſkur, flagraͤgn, 


formera ſig; loͤpa fort. : to fhöwer, fchöwr, ffura, rågna, Hålla ned; 
Shoot, fchuht > ſpräng, ſkott, telning; unge | utgjuta, läta rågna ned. 
ſſwin; ſkott (med et gewaͤr“. 8 fhöwl, Jchonl, korrt, låg , nedrig. 


Shooter, ſchuhter, ſtytt, jägare 3 kolfwen i en Thowry, ſchouri, kägnande, raͤgnig. 
las. „ Ifhövyg Ich ſ. he wy. : 4 
Shooting: Star, ſchuhtingſtarr, ſtjernfall, lös to rag, ſchragg, ſnöpa, gaͤlla, ſ. to geld. 
pande ſtjerna. Ichrànk, fehrank, krympte, af to hrink. 
Shop, ſchò pb, krambod, werkſtad. Shräp, ſehra ppi f. Scrap. 
Shepboek, fchöppouks, koͤpmansbok hwaruti to fhréd, ſchrädd, ſkraͤda, fåra ſmaͤ, fåra 1 
raͤkningar infoͤräs. bitars qwiſta. * 
Shop- Keeper, ſchôppkłihper, kraͤmare, en Thréd, fchrädd, hackad, ſoͤnderbetad. 1 
e 0 5 | ee Ib k Heber un 19 0 8 2 
Shop- Lift, fchöpp lift, ? 6 ſetar. Subſt. ſonderhackning, ſoͤnderbetning. 
Shep. Lifte, fchöpplifter, . Shréds, ſchrädds, lappar af tyg; ſkraͤdor. 
ſtjaͤl i krambodar. | to ſhrèek, fchrihk, ferifa, ropa, f. to fhriek, 
Shörage, ſchorädſeh, hamnpenningar. Shréeve, ſchrihv, ſ. Shrift. | 
- fnödre, ſchohr,; ffar, klipte, af to fhear. Shreight,fchräjht, et ſlags fogel. | 
Share, fchohr > ſtrand, braͤdd; ſtoͤtta, fåt. | Shréw, fehruhs en tråtofam kona, etterkraͤmer⸗ 


Shöte-Bird, ſtrandſwala. Common-Shore, | fra, Shrèw Moufe, mullwad. 1 
ſ. Sewer. fbrewd, ſchrod, illſtug, liſtig, illparig; arg, 
to fhöre up, ſchohr op b, fåtta fröttor under, traͤtoſam, ond. f 


a ſtoͤdja. 5 2 då Shrlek, ſchri h, ſkrik, ſtri, elakt laͤte. a 
Shoörling, Schörling, ſkinn af et nyklipt får. to fhriek, cht R, ſkrika, ſkria, lata illa. 
hörn, ſchohrn, klipt, af to hear Shrift, ſchrift, ſtrift, bikt. 4 

hört, fehörrt, korrt, ſtackigz los, förs otilraͤe⸗[ Shrike, fchräjk > en fort rof⸗fogel. 1 

kelig; Adv. korrteligen. | fhrill, fehrill, gaͤll, högljudd. — : 55 

Shörthand, ſchôrthand, et fått at ſtrifwa [Shrimp, ſchrinimp, loja, ſmaͤfiſt; pyßling, li⸗ 

med abbrewiationer, korrtſkrifning. T : ; 
10 fhörten, fchörrtn, afſtympa, afkortaz forts | Shrine, fchräjn, kiſta hwaruti et helgons ben 
na, blifwa kortt. | foͤrwaras; et helgons graf. 8 


fnhortly, ſchôrtit, ſnart, ſnarligen; korteligen. to [hrink, ſchriunk, krympa, draga fig ihop; 
hot, ſchôct, ſtuten, ſkutit, af to Shoot. upgifwas, gifwa wunnet ſpel; krympa, hop⸗ 
Shot, ſchôtt, hagel, kulor; ſkott; andel i et draga. 
ſäammanſkott. fe 
Lankas 


hräjt, ſ. Shreigkt, 
2 lo 
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to Ihrivel, ſchrivv' l; ſtrynka, draga i ſkryn⸗ 7 
Shroud, ſchrbud, ſwepning, ſ. Shröwd. | 


=” 

to hrüb, Chro, b, prygla, daͤnga. ſideral, fidderäll, ſtjernor angående, fom hör 
Sbrübbineſs, ſirobbinäſs, myckenhet af bu⸗] rer til ſtjernorna. a 

ſkar, bufkaktighet. Sides-Man, ſaj damen, en ſem aßiſterar kyr⸗ 


to ſhriig, farogg ryta på axlarna, axla fig, ideways, ſajdwahs, 
hrünk, ſehronnk, ſtrynkt, krympt. ſidewiſe, ¶ajdui js, 5 på ſned, på ſidan. 
Shäck, ſchock, ſkida, fal omfring fkalfrukter. ideling, ſajdling, 
to fhlidder, ſchodi x, ſtaͤlfwa, ryſa af fruk⸗ (dle, fajd'I, to go ſidle-fidle, gå och wag⸗ 
tan eller wederwilja. ga, wackla. | * 
to fhåffle, ſchoff !, blanda, wraͤla om hwart⸗ Siege, fehaſch, belaͤgring; Mille, ſtaͤnd; Kol, 
annat; afſtudda fig, afklaͤda; ſlingra, mingla | ſaͤte. 


ſig fram; lunſa, wraͤka fig fram. [Steling, ſ. Cieling. 
Shuffle, ſchu tel, ſammanwraͤkning, foͤrbland⸗ Sieve, ue, ſickt, ſäll. 


* 


ning; ſtrek, konſtgrep. . to fift, ,t, fålla, ſickta; granſta, noga ffåre 
Shliffler, fchoffler> fiingrare, winglare. + ffåda. | 
to chin, ſchonn, fför undwika. Sifter, Her, ſicktare. 


ſhimed, ſchonnd „ undwiken, undwek, af to Sigh, fajn, ſuckning, ſuck, puff. sö 


5 un. 8 a "Ito figh, ſdjk, ſucka, puſta. 
Shånning, ſchonning, undwikande. Sight, fajt, dſyn, ſickte; ſon, droͤm; ͤͤpen ur⸗ 


Shüriol, ſchorriel, kid, kidling; risknippa. I ſikt; ſpektakel, nägot ſem allmaͤnt wiſas. 

to fhänt, ſ. to ſhòôve. lighted, ſa jted, e, g. quick ſighted, ffarp⸗ 

to Thiit, hot, tilſluta, ſtaͤnga; gå igen, gaͤi⸗ f. 
hop, fluta ülſamman. 

fblüit, ſchote, tilfuten. tilſtutit, af to chut. 
Shåtter, potter, lån, lucka. - Bag. ; 

Shuttle, ſchott I, waͤfſpole, dumhufwud. Aghtly., föjtli, wacker, taͤck. 

Shüttlecock, fchotielköck,. fjaͤderboll, wo⸗S'gil, dell, ſigill, figneta, pitſter. 

lang. 1 a hå Sign, ſajn, feckn, maͤrke; underwerk; minnes⸗ 

hy“, fihäj, ſtygg, rädd, warſam, blyg. maͤrke; wapen, fkoͤldemaͤrke. 


hy IY, fchöjli, på et warſamt ſaͤtt, blygt, te fgn, ſajn, teckna, underſkrifſwa; utmärka , 


ſkyggt. | betekna; maͤrkaz teckna, goͤra tedn at en. 
| „ Schäjnäfs, ruͤddhet, warſamhet, blyg: See niäll, ſignal, teckn; adj. unnaͤrkt, 
het. | maͤrkwaͤrdig. | 
Sibilåtion, fittlähfch'n, hwaͤsning. to ſignalize, fgnälöjs, gra maͤrkwaͤrzig, ut⸗ 
Sibi! ine, filLlin, en nbylla eller ſpägwinna maoͤrka. 
tilhsrig ſom ſpoͤr, ſpäͤende. Signature, fignigjur, päſatt maͤrke, weder⸗ 
Stecity, Hebgate torrhet, torka. male. j 
Sice, Söjss ſex på en tärning. a gned, föjnd, tefnad, underteknad. | 
fick, fick, ſiuk, krank; ledſen, trött wid. Signet, fgnet ſignete, hansſgiil. 
to ficken ficka, ſiufna, blifva fjuf ; ledſna, |Significancy, fionifikänfi, mͤͤrkelighet, wiz⸗ 
ledas wid; aſtaga, förfalla; göra ſjuk; förs! kiabet; tankrif Lerydel ſe. 
ſwaga, kraͤnka. Ber fignincant. f&niffikänt, märkelig, migtig. 
fickilh, fickifeh. fiuflig, opaßlig. Signification, fioniftäkfehn > bemårfelje, 
Sickle, fick I, ffåra, lia. Sickle-Feathers, betpdelſe; yttranse, 
rumpfiadrar, Sickle-Wort, faͤringrula(en ort). . 
SÅ Ret Bens 
* 


+ 8 
1 2 
se 


ſynt. | 
Fehtlefs, Söjtläfs, blind; ful. 1 — 4 
Sightlineſs, fäjilinäfs , taͤdhet, faͤgring, bes 
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naͤrkelig, tankdi⸗ Umple, Haig l, enter, obemaͤngd z enfaldige 
ger; beteknande. „„ s oſeyldige, fäkünnig. 0 | 
Significator, fg n- „ utmaͤrkare, ut⸗Simpler, ſmmpler, oͤrtkraͤmare. N 
trzyckare. e i Simples, fimp Is > medieinal⸗oͤrter. 1 
to lignify, fonifäj > betyda, kungöra, gifva Simpleton, ſimmp'llen; en fånig menniſka, 
tilkaͤnna. 8 0 I enfaldig ſtackare. . 
Signiour, finnjör, ſ. Seignior. Simplicity, ſamplilſiti, enfaldighet, menlös⸗ 


to like, aj (uta, ſ. to ſigh. 


: . to het; fånighet, dumhet; enkelhet. 
Sike, J faͤhra, grop, dike. 


impling, ſemmpling, ſamlande af oͤrter. 
Sker, ſker, fåfet, wiß. Simpliſt, fimmplift > en oͤrtlaͤnnare, botani⸗ 
Sil, All, ſmuts, orenlighet; fen. I eus. 8 7 
Silence, föjläns, tyſthet, tyſtnad; tyſtlätenhet. [imply, ſimmpli, enfaldig, fånig; adv, enfal⸗ 
to filence, fäjläns, tyſta, twinga til tyſtnad, | digt, dumt. 1 


föra tig uti. Simulåtion, fömulähfch ns ſkrymtan, foͤrſtaͤll⸗ 
Tilent, ſdjlänt, tyſt, ſtilla, toſtläten. ning. ; N 7 
filintiary, ſclännſchjäri, tyſt, tyſtläten. Sin, finn, fynd, fel. 1 | 

Silligo, filligo, fint och gocot hwete til ſimlor. to fin, finn, fynda, ſoͤrbryta fia, fela. € 

Silk, fillk, file, ſiden. Sinagris, ſinnägris, en fort fiff. 5 
Alken, llz'n, gjord af fiden eller ſilke. fince, finns, ſedan, alt ifrån den tidenz eme⸗ 
Silkmercer ,; filkmärfer, ſilkeskraͤmare, ſiden, dan. Jörel a 

Handlare. fincere', finfihr 3 redelig, upriktig; ren, obe⸗ 
Silkweaver, filkuihver, ſidenwaͤfware. maͤngd. 65 % „ 
Silkwofm, filkuörm, filfesmaft. Sincèrity, finferriti » redlighet, upriktighet. 
Sie fyll, troͤſtel. [Sinder, f. Cinder. 
SillaDu 


POS NR e an. to findge, finndfch, ſweda, bränna. én 
Sillibub, f Allacob, locker⸗mjölk Cen wiß up⸗ Fine, föjn, en mig linea 1 geomettien (anus). 
ftiſtande dryck ). 3 ISine-Curs, fäjnåjulr > lön och laͤgenhet utan 
filily, fllili, ſjolligt, enfaldigt. arbete. pre e e 


Siliinels, fillinäfs> follighet, enſaldighet, fås Sine w, finnjuh, fena, ſträckſena. 155 5 
| drkbr 


nighet. . Sinewfbrunk; Jfisjufhronk, foͤrſtraͤckt, 
LI Iy, IL; menlös, enfaldig; fånig, fjollig. (om haͤſtar ). 

Silt, „lt, fem, gyttja i en flod. . 
Silver, fillv”r, ſiliwer; ſilfwerpenningar. Sl. I finewy, ſinnjut, ſenig, ſtark, för. 


wer-Smith, guldſmed, ſilfwerſmed; Silweer- [inful, finnfoll, ſyndig, ogudaktig. 
Weed, gäsgraͤs (en ört). to fing, finng, ſſunga, gqwäda; pipa, hwing 5 


Silverbcater, Alver- bꝛ hier, filſwerſlagare fem | keſjunga, gera ſkaldegwaͤde öfver 

gör bladſilſwer. 2 5 to linge, ſe nnd ſcn, ſweda, bränng 

to filver, fillv'r; förfilfra. . Singer, finnger, ſängare. dr > 

| mr omg flags fruentimmers⸗kappa. Ford finndfcher, än ed e 

É Imi ar, immiulär, r Singing. innen > ſaͤng, jungande. Id. 

fimilary. Lamsklabs, af ſamma flag, likamed, 10 ae Ae j N db 

enahanda. 42 ; Singingmaſter, fingingmafter, föngare, ſonk 
Simi aritv, fimilärriti, Tiffet. underwiſar uti fiungande. 

Simile, fimmili, i 


Similitude, fmillitjud,f 


dag. 


adj. fom fiweder, braͤnner. 


empel, É lingle, ſiung' I, enkel; en enda; enſtild; en⸗ 
Simitar, fönsnitär, fabel, huggare. ſam, allenaz upriktig, oförfalſta ss. 
imnell, fmmnel > ſockerbakelſe. to fingle, finng”l, Utwålja , urſtilja, fFilja i⸗ 


«to fimon, fimmen, laqwera. frühe... STERN n 
Amonfacaf, fimonäjäkäll, ſom handlar med Single, Jinng I, rumpen eller ſwanſen på en 


beiin ting. bjort. 
Simbniack, fimönniäckA 


| a RR och Singleneſfs Aung Inti ſy, upriktighet, redlig⸗ 
Simoniſt, ffmonzſt, en fom fåljer och 1 2 8 


5 2 he fr d d 7 e 
krämar med preſtlaͤgenheter. ch fingly , finngl: > fårföldt, enſtildt, i och för 
Stmony, ſimmonz, fåljande af andeliga laͤ⸗ „ſig ſſelf; upfiktigt. i * 
1 : ; s RE fingwär, Sefpmnerligs, ee förs 
to limmer, er dl lg „ tråffenta: ſom har fina egna nyder; enſam: 
to limper, imm Pe fmåle ; draga za mun⸗ Singularity, finsjulärriti, beſynnerlighet, före 
nen, le på et twunget fått. | MINTRSbeR maͤrkwardighetz ſaͤllſamhet, nyders 
21 Ahn 3 


e 


. — * ev 5 N kh - 
Sinewnefs, finnjunäfs > ſenighet, ſpaͤnſtighet. 


t likhet, liknelſe, ere | Singing, Sinndjing > frucdande, brännande 3, ” 


incal 


p * | 


ll th, ſith, emedan, efter fom, ſ. fince, 
ö Sithe, Säjth, lit, fåra. 
5 Sitter, ſitter, ſittare, en ſom ſitter; ligghoͤna. 


acc innikälls frag, inbögd 3 fult af ſiö⸗ 8 

wikar. ; É 

ſiniſter, ſinniſt'y, fom år på wånfler; elo, ſtilling 1 3 2 
arg; fatal, olyckelig. 92 re, ſckeſtour, 9 25 geg 0 1200. 55 

Sink, ſe unk, raͤnna, trumma i et koͤk; * fime lixteen, fickstinn, ferton. | 
ling af alt det fom intet duger. ſixteenth, fickfHihmth,; den ſertende. 

to fink , ginnt, ſaͤnkg; nedtrycka, ſörne edraz 1 xtcenthly, Ac l fri 1 j för det fertonde, 
funka; aftaga; förgås, gå under. | fixth, fickft, den ſiette. 

Sinner, Jöns ſyndare, ogerningsman. Uxthly, fichfhii s för det f jette. 

Sinoper, ſinnop' v,) ſinober [ixtieth, fickflieth, ſertionde. 

Sinople, Jinnoh J.). : fuxty, fich ti, ſextio. 

Sinubſity, ſinudſſiti, krökning i bugter Baable, ſajſab l, 8 ſtor. 

Sinousneſs, in nuo ſnd ſs,) 3 gler/ Size, föås ſtorlek, I ngd; portion af mat eltet 


krokighet, bugtande. dricka. 
Sinus, fäjnos, hafswik; traͤng öpning. to ſize, ſajs , n 4 fat eller tunnor, reglera 
in ih p: ſup, liten drick. mått och wigt; oͤſwerſtryka med kalk, limma. 
to ſip, Sipp, ſmutta, ſmaͤſupa. lized, ſajs' d, mått, ſom har en wiß ſtorlek. 
2 J, 15 tapp, håftvert. Ster, aj ſer, en ung ſtudent i Cambridge. 
Sipper, Jipp'r, ſmuttare, maͤſupare. fkåddle, ſxadd l, laͤttfaͤrdig, Film, | 
Sippet, fippet, brödſtiſwa. Skaàin, xn, et nyſtan. 


Sir, färr, herre. Gréat- Sir, en titel ſom bru⸗ vp /käht, en ſort riff, ſ. Scate. 

kas til konungen. Naͤr Sir lägges framför | Skeg, fkägg et wildt plomon. a 
doͤpelſc. namnet, utmaͤrker det en ridderlig waͤ⸗Skegger-Trout, (kägger iröut , lax⸗ de, 
dighet, e. g. fir Patrick, riddaren Patrick. Skeleton, fkel Leton, benragel. 


Sir. Reverence, en lort. Skellet, Keller, liten gryta, potta. g 
Sire, fäjr , fader; brukas äfwen om djur. Skéllum, fkellom, ſtaͤlm, ſpits hof. 
Grand-Sire, farfader. Skep, Skepp, fråppa, wannaz haͤlen på ffotten 
Siren, ſdjren, ſiren, e Wien bitüpa. 
to firenize, fäjrenäs, fortjuſa med aul Sképe, fkihp> wanna, ſäll at raͤnſa ſaͤd med 


Sir-Name, ſarrndhmæ tilnamn, ſ. Sürname. keptic, JSkäppticka ſ. ſceptic. 
Sirrah! färräh ! et ffymford hwarmed man ros Skepticiſm, 4c äptififim, foͤreſats at draga all 


„par på tjenſtefolk; hundsfott. ting i wiesel, 
Sirrop, f. Syrup.“ Skétch, xãtiſ h, utkaſt, plan, grundlinierna 
Silars, ſ. Slerz af et ſtilderi. | 
Siſkin, fi/skiny, fika grånfiffa. to fkétch , fkättfch » göra utfaſt, draga förfta - 
to fifs, ſ. to hiſs. grundlinierna. 
filen r, ſyſter. a Siſtex- in- Law, ſwaͤ⸗ fkew, Mu ſkef, krum, ned. * 
Skåwer, fkjuer, ſteknäl, ſpettnaͤl. 
Stiterh od, ſiſterhud, ſyſterſtap. Skèyn, ahn, et flags liten italienſt waͤrja, 
fifterly, Jå fleriis ſyſterlig. f ä fabel. 
Siſtrum, e ſtrom, zittra. to Kid a Wheel, fkidd ä „ ffo et hjul. | 


to fit, Sitt, fittas ligga på aͤgg, (om ſoglar); Skiff, ſxi g julle, ”feppsbåt. 
fitta” i et råd, rådfi 1å; paßa, ſi 1 waͤl eller il⸗ ae 1 1 6 foͤrfaren, kunnig om, ſom 
la; hafwa under arrende, fitta på. förſta r fl 
| rar Sittfaft, en puckel, knyl på ryggen. Skill, fki . für farenhet, wetenſkap, kaͤnnedom 
ite, Jäjt, lage, belaͤge nhet. af en konſt; flögd, konſt. 
[Killed, kill 4% fom förför fig på , fom ex 
kaͤnnake af, Elof på. * 
Skillet, ſxillet, len gryta, potta. 
Lituate, fittjuät , belå to fkim Kimm, ſtumma; ſnudda wid, fare 
fituated, fittjuäted,) belagen. ; 


e ſetjuãhſch'n, belaͤgenhet, läge; til⸗ 
n 


fått öfver. 
Skimmer, Skimmers ſkum def. 
Skin, inn, ſtinn, bud, cal. 
to Kin, kaun. 1 få; te Kin * | 
komma hud aͤ n 
Skink, fkinnk, en 3 af oxſenor; något fom 
duger at dricka. 
to Kink, fkinnk, ſkaͤnka in, få utr at drida, 
Skinker, Skinnkr, ſtaͤnkeſwaͤn. 


Sive, ſ. Sieve. 

Sives , ſ. Cives. 

Sſvil-Orange, ſivvil- rrandſenh, Cewilla⸗po⸗ 
merans. 

fix, Sicksa ſer. 8 


Sixàin, ſickſahn, et antal af fer, et halft dußin. Skinner, 


8 e | 494 


— — 


Islam, lamm, ſtum, ſiam wid alun⸗kokningenz 

innigbet. I. alla nicken uti kortſpel. 

fom beſtaͤr af ſtinn. to årg amm, hå, kroßa, nederlaͤgga, ſ. tor 

ing. „ | / 

tta; fara förbi i laͤ⸗ SLR, flamm, et fivåf med en rem eller 

4 , 7 | ar 0 0 7 ; 5 

djäck, nyſaͤtare, nykomling; Slander, fländ'r, lögn, förtal; wanryckte. 

i n fom ſticker nåfan i alla ee uand'r, baktala, beijuga, bak⸗ 

8 anta. 

Skip Kennel, fkipp-kennel, uppaßare, lakej. Slanderer, fländerer, baktalare, baFoantare. 

Skipper, f(kipp'r, hoppare, ſkuttare; ſkeppare, landerous, fländeros > begiſwen på baktal, 
ſkeppspojke. ſkaͤndelig. 


Mad 
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ner, 


to Kp, IK 
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Skirmiſh, . ſkaͤrmyßel; gnabb, traͤta. lank, Hann, fimåg, ſmugit, af to flink. 


. 


lack, fack, flak, ſlapp; lat, troͤg; magtloͤs; 


to ſkirmiſh, xdrrme ſch ſtaͤrmyßla, gnabbas, Slank, flannå, hafs⸗nate. 


träta. : Nånt, flänt * ; 
Skirmiſher, fkärrmifcher, ſtuͤrmyßlare, trå flånting, flänting,) Råntande » ſnuddande, 


tare. |  fiuttandes fred. : 
Skirret, fkärret, WwåljE morot, Slap, Happ, et dugtigt ſlag. 9 
Skirt, fkärrt, ſkoͤrte, flik; kant, ſoͤmm. to flap, Map, få, ſtryka til; ſwaͤlja. 


A 


Skirwort, fkärruorrt, ſocker⸗rötter, waͤlſt mos läapdaſh, fp, alt på en sang. 
Skt. ; - Hlappy, floppa, fölig, flaſtig. 


i 


Skit, (ett, en grill, wurm, nyck; konſtgrepp. apt, Lapp, Nagit, tagen, af to flap, 


fkittilh, fkittifch, ſtygg; oſtadig, foͤraͤnderlig; Slach, flasch, piſtſlang, flags hugg, Fråma. 
underlig til finnes. to flåfh, flifch, piffa, hugga, ſtaͤraz få, ſtry⸗ 

to fkreéam, ſxrihm, ropa, ſkrika, goͤra anſtri. ka up en. ; 18 

Skréen, fkrikn, ſkaͤrm; foͤrſwar, beſkydd, f. Slatch, Hatiſch, medlerſta delen af et kabeltaͤg 
Screen. ſom haͤnger ned. a | 

Rue, /kjuh, ſnedz ſnedt. Slate, fläht, ſtiferſien, tafwelſten. NOR 

8 Muh; ga på Med, wackla, ſ. to 

e 


to flåte, fält, taͤcka med ſkiferſten. 


W. | Slater, fläkt r, en fom taͤcker med ſtiferſten. 
Skall, fell hufwudſkäl, ſ. Scull. to ſlatter , latter, wara owärdig och rſum⸗ 
to fkålk, ſ. to ſculk. melig bade i klaͤder och manerer. 1 
Skürf, f(korrf, forell (en fiſf). f Slattern, flattern, et oſnyggt qwinfolk, ſtlamſa. 
Skute, xjunt, ffuta, båt. 5 Slave, flähkv, ſlaf, trål. . 
Sky”, cdj, föv, luft, himmel. to ſlave, dhe, ſlafwa, traͤla, arbeta. 

Sknit, u21f, en fort hafsſiſk. | Slåver, flävvers druͤgel, ſpott. 

Slab, 6, en puß, poͤl, haͤla; ſaͤgbockz en to fåver, flävvr, ſpotta draͤglg. 
tunn marmorfkifwa. Slàvery, flahveri, ſlaweri, träldom. 

te lab ber, flabb'r, ſlaſfa; draͤgla; ſoͤla ned, lavith, flärvifehs flafwiſk, traͤlgktig. 3 
draͤgla ned. Släviſhneſs, flähvifchnäfs, ſtafwiſkt ſinnelag, 


Slabber Chops, Aabber-tchô ps, draͤggel⸗ktrut, nedrighet, gemenhet. RA 
fölefod. ; 3 Slaughter, ſahfler, ſlagtning, moͤrdande. 
fläbby, abb :, ſmutſig, ſlaſtig; feg, ſlemmig. to laughter, ah, er ſtagta, moͤrda. 
q Slåughterhoule, ſahfflerhdus, fiagtarehus. 
7 9 5 . ſlahſter mans fastare. 
te Hack, flack, 8 2 ughterer, ſlahfterer, ſlagtare, moͤrdare⸗ 
to fläcken, lack n,) ſtakna, togna; tredſkas, Slays fh, bälten, Å 


wgra troͤg at gåra naͤgot; mattas, aftyna; to lay, fn, Nå ihjaͤl; draͤpa. . 
„ flackas (om kalk); loßa, flappa, goͤra flak; Slayer, .der, dräpare, mördare. 2 
ſakta, lindra; ninffa, foͤrſwaga; daͤmpa, fraly, ſ. fleazy. : = 
qränvas wanwoͤrda; flaͤcka kalk. Sleave-Silk, flihvfillk , ſprit⸗ filke, arbetadt 
flackly, flackli, flaft, ſlappt; flått, waͤrdsloͤſt. ſilke. 


Slackneſs, flacknäfs, ſlapphet, ſlakhet. ſlèaved, ſahvd, ſpritadz arbetad. 
Nackt, flackt, fått (ont kalk), af to fack, Hazy, lahſe, gles, tunn. | 


Slade, flähd, et flackt ſidlaͤndt landſtycke. Sled. flädd ) BMG 
518 Jeg, Tang hen dane Sledge, cand. fi draͤgz ägg 

in, Yan, ſlagen, af to flay. ficek, fizak; glatt, flaͤt, jaͤmn. Sleek Stone, 
Slake, flöhk, ſnöbrion. „ by F 


te flake, flähk, ſtaͤcka; qwaͤfwa; ſlakng. to Heek, fihk, såra glatt och jämn, fåra. 
; i l ; Sleepy 


RR 

: 816 
| Sleep, 6 e 
| to ſlè ep, fihp, ſofwaz vara i hwila, wara u⸗ 


tan roͤrelſe. Få j 6 
1 5 Sleeper, flihper > ſofware, en ſoſwande; en 
ſoͤmnig dch trög ſtackare. 8 
Sleepinefs, flihpinäfs, ſöninighet. 
fgeplefs, flehpläfs, fömnlös, — 
fliepy, flihgi> fömnig, trög, tung, lat. 
to ler, flikr, ſe på ſned, fe under muſk. 
Slset, , ht, ſnoͤflagg, is bark. 2 
to feet, fit, flagga, falla is bark. 
Mety, fMhiis raͤgnig, flaſkig. 
Sleeve, fit he, atm; ſilkesnyſtan; et ſlags hafs⸗ 
e 
9 Aihvldſs, aͤrmlös, utan aͤrmar. a 
ärva Errand, narragtigt aͤrende, april: 


„ ſpcde. j 4 i 
to flice, Näjs, fåra i ſkifwor, dela ſönder. 
flick, flick, ſlaͤttad, ſlaͤttadt, af to Neck, 
Slickneſs, flicknäfs, glaithet, ſlaͤtthet. 
id, ſedd, halkade, flintade, af to ide. 
Slide, fläjd, isbana; flytning, flytande. 
to flide, d, halka, flinta, ſtapla; ſkrida, 

tilra, vinna ſakta; gå på ſtridſkor. 

Slider, fläjd'r, en fom går på frridffor, 
ght, föje, fin, tunn; låt, ringa. 

Slight, flöjt, foͤrakt, ratande. KÄNNA 
to flight, fäjt, förakta, rata, wråfas rifwa is 
full, raſera. : ; ; 

flighter, flöjter, ringare, ſaͤmre. 
Mighieft, Adjteſt, ſamſt, daͤligaſt, 
Skghter, fläjter, foͤraktare. | 
flily, fläjl:, ſlugt, fint. 
flim, flimm, imal, ſmaͤrt. 
Slime, „Ain, fem; dy, gyttja, ler. 
8 * fläjminäfs > flemmighet, gyttjaktig⸗ 
0 het. 
imnefs, flimnäfs, ſinalhet, ſmaͤrthet. 
Hlimy, fläjmi, feg, ſtemmig; lerig, lerſtaͤnkt. 
Slineſs, fläjnäfs, flughet, finhet. 
Sling, finng, ſtünga; bindel, band, haͤngſle; 
et flag, frök, rapp. 
to fung, Mimg > ungas fångas kaſta; hißa, 
upwinda med en talia; faͤſta wid et tåg. 
Slinger, Finger, ſtungare. 
Slinging, ſenging, flungande. Adj. en fom 
ſlungar. W 


3 4 4 
e 


* 


. 


Slipper, fiber toffel. 
- Ulipperity, flipprili, ſtivprigt, oſtadigt, owigt. 


r "KYSSER FÖRA 1 l 
* oj ; A : . 7 N 4 
S b + 
. 45 . 0 9 
Kinnh et f 8 
to UK, flinnk, ſmyga, Fin 0 kaſta f 5 
ſtret (ein kreatur ). K ſo⸗ 


Slip, fipp, ſtaplande; fel, foͤrſeelſe; qwiſt, tel⸗ 
ning; ſilkesſträng; papperslapp. Slip-Slop, 
et flags plaͤckfink ee mat. Slip- 
Shoe, kippſto, toffel, ſ. Slipper. * 


to flip, flipp, ſtippa, falla, finta, fela; fljäla 


ſig borrtz; ſläppa; gå öfver eller förbi. aln Å 


Slipperinäls, flipprinäfs , fipprisbet, halka, 
oſtadighet. | | 4 
flippery, flipperi, ſlipprig, hal; oſtadig, owiß; 

laͤttfaͤrdig. 
Slipſhod, flipfchodd, kiyſtodd. | 
lipt, fippt, flapp, ſlintade, af to Nip, 
Nit, fit, ſprucken, raͤmnad, klufren. 
to flit, firt, klyfwa; ſpricka, klyfwa fig. 
Slit, Hrtt, ſpricka. 0 
to flither, ſ. flide. 3 FE 
sarge klyfware, ſom klyfwer. 
Slive, fläjv, ; 8 7 
Sliver, ſiajvꝰ r, ſtiſwa, klyfta. 5 81 
to ver, fläjv'r, klyſwa, dela i ſtiſwor. 4 
to flock (a Servant), flöck, låta, tubba 
tjenſte folk. f 
Slöckſter; cr, en fom läͤͤckar och tub bar 
en annans tjenſtefolk. 
Slöe, floh, ſlän, ſtärkbäͤr. 
Slöe-Worm, flohworm , blindmaſk, blinding; 
et flags ödla. : 
dop, flukp, ſlup, ffepsbåt. 8 
Slop, pP, ſlaſf, dålig medieinſk dryck; wida 
byror, ſjoͤmans⸗brxor. ; — 
to 15 Nöpp, Muta uti fig, dricka ſnaͤlt; 
vald. 
Nåpe> fo N 145 9255 
to ld pe, flohp, ſtutta, hålla, ligga på ſned; 
fålla ſnedt, 785 på ſned. i 
Acping, f. 
Slöops, Mops, ſiͤmans⸗byror. 
to florry, flörri. beſudla, ſmutſa ned. ; 
Slöt, flört, ſpär efter en hort; hjort⸗traͤck. 
Slöth, Aohth, laͤttja, ſenfaͤrdighet; ſenfaͤrdigt 


djur. | a 
flöthful, ahthfoll, lat, wedſt, ſenfaͤrdig. 
Slôuch, floutfch , nedſſagen upſyn, fokande 
med hufwudet; ſlok, drummel⸗not. a 
to flöuch, Moutſeh, fe nedflagen och mods 
faͤld ut. 2 | 
Slöven, flevu'n, ſtuſter, oſnygg tinget. 
SI 8 fond nlindſs, ſtuſtighet, oms 
ighet. 5 | * 
dlevenly, fiovw nli > owälig, ſtuſtig; owaͤligt, 


a uſkigt. q 5 * 
Stöugh, flok, båla, grop, enn 
uti får, ormſtinn. Ng 

| Slouth 


ſlope. 


Ito fméeetch, fmihtfch, fiwart-röfa, 
med fot. 4 „ 
ſmégmatic, ſmegmätli ꝶ, renande, afſkö ljande. 
Smell, md, lückt. Sméll-Feaſt, en ſnyl⸗ 
hets I tegaͤſt. Smell-Smock, jungfrupilt. 
to ſméll, fmäll 3; lufta; draga luckt af, waͤ⸗ 
bra. | | 


göra ſwart 


med owaͤlighet; ſela ned, ſmutſa. melt, id llt, lucktadt, lucktade, af to [mell. 
See K on nd [Smélt, fmällt, Nors (en fiſt). | 
to fluce, fSlubs, bümma, ſaͤtta flus före. to fraclt, fmällt, fmålta (malm). 
Slug, Hlogg, ſkrot, en kantig ſtycke⸗kulg; förs i Smélter, fmällter , ſmaͤltare. | z 
hinderz en daggmaſt; en lathund. to fmérk, ſmarrł, myſa, fmåle. 


to [micker, ft ch kaſta kaͤrliga blickarz wa⸗ 


å 5 | RR 
Slüggithneſs, floggifchnäfs , ſeufaͤrdighet, ra Efigd. I 
llaͤttza, trighet, Smiek-Smack, fmickfmack , ſaftigt och ifrigt 
Sliüumber, flonwnd'r, ſtumring, dwala. küfande. : ; Fart 
to flumber, flomenb”r, ſtumra, ſoſwa oroligt: Smicket, fmicket, ſuͤrl, lintyg. 4579 


10 mp, flommp, dimipa ned, plumpa ned. Smile, fmäjl, myſande, ſmaͤleende. 

Aung, Ylonng, ſluingade, ſtungad, af to ling. to mile, fmäjl, myſa, fe godt ut, ſmaͤle. 

Slünk, ſlonnk, kaſtade, kaſtad, af to flink. Ito fmirk, fmärrk, ſe kißòͤgd ut, kaſta kaͤrliga 

Slür, Jlorr, ſtrekz flaͤck; ſtamflaͤck, ſtymf. [ blickar. * 

to flür, florr > ſmutſa, orena; Hoppa öfwer; Imtft, first, roͤrd, betagen; ſlagen, nedſlagen. 
göra ſtrek och ſkaͤlmſtycken. : to ſmite, Smäjt > ſlä, bulta; ihjaͤlſlaͤ; tuckta; 

flärry, (Lori, flaͤckig, ſmutſig. roͤra, beweka. 

to fårri, florri, ſ. to Nur, å Smiter, fmäjt'r, en fom flår. 

STåt; flott, orenligt och oſnyggt qwinfolk, lort⸗ Smith, fmitk, ſmed. 


ſugga. 4 : Smitheraft, fmithkraft, ſinidkonſten. | 15 
Sluttery, flotteri, ſnaſtighet, orenlighet. Smithy, fmithe, ſmiedja. n 1 
Ny”, Ha), illſtug, illparig. Smithery, ſmitherti; en ſmeds forſoͤljnings⸗ 


Smack, fmack, ſmak; kyß; et flags hollaͤndſtt bod, jernbod. 
Så [mitten, ſnitt'n, ſlagen, ſlagit, af to fmite, 


epp. a 55 
, Smack, kyßa få at det ſmaͤller; Smoak, oh, röf, f. Smöke. 


ſmacka; ſmaka på. Smoöck, fmöek > ſaͤrk. 2 3 
Smackering, fmackering, laͤngtan. to ſmõck, Smöck, jaga efter qwinfolk. 0 
mall, ſnid hl, liten, ſmà, grann, fin. ſmõck · fac d, ſmchfahs' d, fom har fruentim⸗ 2 


Smällage, mallad ſch, ſelleri, wattenlemon. mers⸗anſikte, hwitlaͤtt. 

Smällcoal, ahh o, braͤnn⸗kol at elda Smoke, fmohk, rok; ånga. ? 
med. to fmöke, fmohk, röfas ryka; få waͤder af, få 

Smållnefs, fmåhlnäfss ringhet; fivaghet,"Frafts | onyft om. 1 8 | 


loͤshet. i fmöåke dried, fmohkdräjda röfad, roͤkt. 
Small- Pox, fmählpöcks, kopporna. Smöker, ſmoſiſt'r, rökarè, tobaksroͤkare. 
Smalt, ſmd hlt, hoͤgblaͤ faͤrg. Smokineſs, fmohkinä/fss roͤkighet. é 
Småris, fmähris. en fört hafsfiſk. fmöky, fmohki, rökig, fullrökt, KR så 


fmärt, ſmarrt, ſmaͤrtaude, bitande, arp; Imöotb, fmuhth, ſlaͤt, jämn, glatt, glanſt, 
to Imòoth, fmuhth, jämna, flaͤta; fakta, 


awick, liflig, naͤswis. böra | | 
Smart, fmarrt, fmaͤrta, ſweda, plåga. dra, blidka; ſmickra. ö n 
to fmårt, ſmarrt, ſmaͤrta, ſwida. ſmòothfaced, fmuhtfäs”d > wacker, fom har 
ſmärt ly, Sfmarrtili, ſkarpt, fint, ſtarkt. godt tycke med ſig; gladlynt. 


Småtch, ſchmattſch, ſmak; et ſlags fogel. fmöte, ſmoht, ſloq, af to fmite. 
to [matt 1, fmatt”r, prata och ſkraͤfwa om hwad to lmôther, fmöthr, qwaͤfwa, dämpa, ſlaͤckgz 


man föga foͤrſtaͤrz hafwa liten inſigt. röfas daͤmpas; qwaͤfwas af roͤk. a f 
Smatterer, ſmatterer, en half⸗laͤrd. Smôtherer, ſmôtherer, en fom dämpar, qwaͤf ;: 
Smattering, ſinattering, liten ſmak, ej grun⸗⸗ wer. | . N tr 

delig laͤrdm Na > to fmöulder, ſnòuld'r, qwaͤfwa; qwaͤfwas, fe 
to ſmèar, fmihr, öfirertryfa, fmörja öͤfwer, to fwélter, HM 
Smeéarys Juihris ſmöriig, klibbig, mig, meg g nått, praͤcktigt Radd. i RR 
1 N 5 c 8 ; ts N. 


R Tr TT fn 


Smu 


to 8 ggg, göra 8 alan i käda. 


mügged, Små, 


ſnyggad. 
to. Imiigle, ſmogg 


— 


Få Menurkio, I in⸗ eller ut⸗ 


. 


— — — — 


g Ra dg af 1e e 


to knicker, c', le i m > a 
maͤrkt, . 12255 bee sön 


. Une Zods; 3, kyßa och klappa. en: 9 rn öka Snickopps nyſande. 


flick a. 
Smüggler, nog ler lurendraͤjare. 
1 8505 g ſnygghet, naͤtthet. 
2 45 N „ ch. ) orena, ſmutſa, fotas. foͤr⸗ 
ordſaka för i ſäden. 


fmättily, fmottili, orent, ſwart; ſlemt, fult. 


Smiittineſs, Sinotiznäfs, ſmutſighet, ſlemhet. 
Imiitti, ſottzz ſotig, fmutfig; ful, ohoͤſwiſk. 
Smy, fmäj, en ſort 
Snåcot, fnäcket, hornſiſk, naͤbbgaͤdda. 
i Snack, fnack, del, lott. 
Snacker, Jnacker, tilågare: 
Snäcket, ſnochet, haſp, hake. 
Snaflle, na ff E, et ſtags betſel. 


Snåg, fnägg., udd, tagg; utſtjutande tand. 


Snag- too h, efwertand, oͤſwerwuren tand. 
Snail, nah l, metmafk, dagemaſk; ſnaͤcka. 
Snåke, fnähk, orm. SnikesRoot, ormört. 

Snap, napp, fmåll, knaͤppendez bett, bitande; 
ſnatteri; et flags gärdmete. 
ſnap, Jung, 


pa åt ſig; Dita, nappa, bugga efter; briſta, 


to 


9 8 

n ragon, Snappdrägg” 2, aronsoͤrt, mun⸗ 
eſwan de 

Sof Sack, fnappfäck, kappſaͤck; ſoldate⸗roͤn⸗ 
fel: 


: fnåppil h, Sfnappifchs llipſt; arg. 
fnapt, Snopet, bruten, brufit.. 
Snare, fnähra nåt; ſnara. 
Rn 11 Snährs ſnaͤrja, ſ. to inſnare. 


hund; tadla, knorra Öfwer: 
Snärler, Harrler, traßlare; murriſt och en⸗ 
wis menniſta. 
to Tnätch, fhaltſchs rycka, ſnappa åt fig, hug⸗ 
ga efter. nägot. 
Snäalcher, fiat ſt her, rappare, ſnapphane. 
Snätchet, ſ. Snacket. 
r n fån ſuilik, krypa, buga kroͤka ſig; ſmy⸗ 


Snès ker, friht , en àͤm, ſtort fat. 

Sn dak ings Jnt hing traͤlagtig, nedrig, I 
e 5 8 5 
Sncaks; n 

Sneaks by Vr Arb 93 en Bling, arm ſtackare. 
Snsa 1 
Snsed, nt hd, 


4 


fpe al. 
nee n nyſa . 


"SS tec rr AE 


bbs bråda, bryta; knäpraz ſnap⸗ 


Snappers, nap pers, et flags Irfwerf för barn. 


Inötty, h 
10 ſnarl „ fnarrl, traßla; grina, murra ſom em Sudut, 


. lamda: mus: 


foftet. på en lia, handtaget; | NEEers; e [néfars. 


Enéer, hr. et loͤmſkt och foͤragteligt ffrat⸗ 


8 r, ſuihs flina. åt en: med foͤrakt, gör 


| 3 3 


nee; Jnih 3 

to fnie ; fnäj. 
mycket i ride 

to fnif) fniff> ſnoͤffla, draga: andan: med. fys 
ſande genom naͤſan. 

to 1 fnigger, le i mjusg . flißa, flis 


Snip> Snipps bete, bit, ſtycke. : 
a (nip 24 7 aff, ſnipſa af, klippa 4 


Snipe, Snäjps | ppa; et pundhuſwud. 
Snipper, 


Snip- Snap, 5 FASS * en ſom Flipper a . 

klippare; et litet ſtpckẽ. 

Sripping5> Snippings> fmå afſfurna bim, 
iulo 

9 Snippinäfs, ſnälhet, auen, å 


fnippy, fnippis Mål, gniaraktig. 

Snite, fnäjt, ſnaͤppa. 1 

to (nte, Jnåjt, ſnyta ſig; ſtryka naͤbbet, wa. 
na n 

Snivel, ſnivv'L, ſnor. 15 

to fnivel, Pärt ſnora ſig, ſupa: ſnor; alt 

och Mutter fom garn 5 

ſnivellys fnivvili, orig; ſnorigt. 

Snéd, fnödd, en hårfiåta: 

o [ndook, fnuhk,. ligga epd lur bier cite. 
lura efter.. 

to: fnöåre, ſnohr, ſnarka, ſnuſa. 


wara full, hafwa något. förs 


* 


Snörer, 1 in: arkare. 


to inört, fnort, fnyſa, ſnorka (om påkar). 

Suöt, fnött; nor: 

Sr ; 23 
nyte, o- 

Snöw, Ino h, Må. * 

to nw, ſnoh, måga 

Snswball, ſnok dh“ ſnöbäͤll, mökäring: 

Sndw-Whit e, rg ebe. 

ſnòwy, fnö-t; ec ju 

10 tuüb, obs ſnubba, 

Snüdge. fuodd ſch, ſnaͤlh d 8 

to fnädge;. Snoddjeh. 19 1 
franz (uttas; wara når. 
Sniiff, ſug Lon Mors Ji 


ſnüff, Jad fr ſnyta, gute jut: infupa 


anded rår EN; ſnaſa in draga woͤder ar 


blifwa ſticken ofwer. 


to knife, fiofr? fn | 
ed 3 8055 28 inne 


( Seltnels, Oftnä ; nijukhe tv 50 2 
a flat * wellighet, 

hö, fohoh, hå I hö rpå 

Söll, 1071: grund, jordmon; 8 75 dynga; flaͤck. 

to föil, Säl, goͤda med dynga; ſöla, ſmutſe 


nb 71 (na sju de wil 
nne baddad, je ag, 7 5 85 > 
sto fadegles ogg I ligga warm och wal ont⸗ 


to ſuſirl, fnorrl, Mörka, stala i näſan. N 
Sn h, A ha ſnus, ſuusd oſg. med, beſudla. 
Init, noſed > Snottnåhfek > nÅbbns fig, läͤng⸗ [Söilure, fojljuhr> flaͤck; beflaͤckelſe. 

us fig. 0 ſojourn, en Appehälle fig, wiſtas 
To, J 49 (8, altſa, på det sfåttet; i för nagon tid på et ſtaͤ lle. 
5 föa 2 JÖOhR,. waͤta, fugta; uttorka, ut uga. 18öjonrner, Johdjohkrner > fraͤmmande / fraͤm⸗ 


7 


Sdap föhp, fåra. ling. 
Sea hehe Jöhpböflers fände. Söke ok, bloͤtnin . 
to föar, ſohr, ſwinga ſig i högden; Hyſa hoͤga 10 föke, Sokk, ſtoͤpa, bloͤta; inſupa, draga uti 
tankar. ſigz inbita ſig; dricka, ſupa. 
Sdar-Hawk, ſohrhd hh, ung falk. Soker, fohker, drinkare, ſupare, follebult. 
S6, ſo bb, en djup ſuck, ſnyftning. lar » FÖLL, ſammandragning af. flere noter Ali 
to lb, bb, ſnyfta, draga djupa ſuckar. mußtken; guld hos chymiſter. > 


fubt. ſnyftande. to folace, fölläs , troͤſta, hugna. 1 
löôber, 10 55 7 nyckter, ſedig, måttelig , ”beffedz ISoländer, foländer, fyatt hos haͤſtar. 153 
lig, dalfwarfam. lar, ſohlär, ſolen tilhoͤrig. ; : 
Söbernels, Söbernäfs 3 Ryckterhet, dterhäll⸗ Solar, ollär, nattſtuga, wind, loft. 5 g 
ſamhetz ſtillhet, jaͤmnhet i ſinnelgg. Sold, ſohld, fold, beſoldning; adj. ſaͤld. 
Sobriety, Sodräjti 3 nyckterhet, ſedighet „ alf⸗ Söldan, Jo lddu, ſultan, öfferrånoge. furſte. 
warſamhel. [Sôlder, ſodder, flaglod, lodbult. 
Sbccage, föckädfeh , dagswerken fom fraͤlſe⸗ to Folder, fodder, loda, lima ihop. 
boͤnder maͤſte utgoͤra til fraͤlſemannen. Solderer, ſodderer, lübgre, limare. ; 
ſociable, föfchiäb”l, ſaͤlſkapslik, ſom man kan Soldier, ſodjer, ſoldat. 0 öm 
; omgås med; fom kan förenad. Soͤldiery, fSodjeri, ſoldat⸗trupp, ſoldatsoͤfnin⸗ bi SAR 
Söͤciableneſs, ſaſchiab I nãſo, omgångfambet, | 
ſaͤllſkapslikhet. | 
Society, Sofäjtt > gemenſkap, fåttjfap 3 ſam⸗ S 
band, ſamfund, gille; omgaͤnge. ; 
Socinian, Minnjan, en af Socinianſta ſeeten. to föle, hohl, 119 5 0 
Sock, föck, ſocka, fotſocka. Seleciſm, föllefifm , oriktigt taleſaͤtt. | 
Söcket, ſocket, pipa på en Ijusſtake; oͤgonhaͤl; fölely, Jfonlelz,; endaſt, allenaſt. i 
i ſölemn, fölläsm, allmaͤn, hoͤgtidelig; dyr „lle 4 


lobbing, Hades ſuzftande, fom ſnyftar ; 1 Fölläs, ſroͤſt, hugnad. 


gar. * 
8515 70% allena; og ift 3 
flwtidra. 


roͤr, pipa. F * 
Söd, ad, korfwa, jordtorfwa. . lig; trumpen. 5 
10d. od dd. 3 ſuden, kockt. * ſolèmnial, Solämniäll , aͤrlig, Dågtivelig z fis 


rad. 
Sodality, bee, kameratſkap, ſaͤllffap. Solémnity, Jolämniti, hoͤgtidlighet, hoͤgtidelig 


to föder, född:r, IDA ihop. begaͤngel e; prackt, fåt; alfwarſamhet. 
Sodomite, ſoddomit, 5 draͤngaſkaͤndare. Solemnizaàtion, Joola mmi fan ſch n, firande, 
ſlodomitical ſodometiitall, ſodomitiſt. hoͤgtidelig begaͤngelſe. ög 
F > föddomi, ſodo omiteri, e ſyn⸗ R „ JSöllämnäjs > fira, bees 

; j eg TER a 
Söe, Joh, en 3 at bära. watten uti. ferematlya föllämmli „ lee prådrigts = be 


er, ſo 591 n fom haͤlſt; Who ſo ever, | dyrt, heligt; med 1 4 lfwarſamhet. N 

; 1 fom haͤlſt; What ſo ever, hwad ſom to Lolicit, JSÖllifit , ſoka, begara, göra. anſek⸗ „ 
haͤlſt. ning; anhålla, börfalla ; upaͤgga, anreta, df 

Sofa, 1e ſoffa at ſitta uti. 


wertalaz bekymra. k 
loft, föjt, miuk, blöt; ⸗boͤjelig; bloͤdig, oͤmſin⸗ Solicitation, olli fähfckn, ſökande, öͤſwer⸗ 
nad; ſamwetsoͤm; mild, ſaktmodig, illa, ro⸗ 


talande; upaͤggande, amſtiftande. ; 1 
lig ljuflig, behagelig; gwinlig, wellig; advy. ] Solicitor, föllisfier » ſòreſpraͤkare; sömocat a 2 1 
bloͤtt, mjukt; z nterj. hola! ſakta ! wackert! [ ſakwaltare. AS JR 
n; Mjuka, lena, göra bloͤt; oltcitous, Joi, bekymrad, ſorgfaͤllig. 1 5 


„%% in: 
mildra, il 155 9 * och Kebab Solicitude föllisfiljud, bekymmer, om 
U bloͤtna. | forgfålsigpet. 


| 80 2 
4 lid, taͤt, aft; : i 


eu fast, "Sobted 8 ſotig / be 
455 Sbot terkin, fe ſutterkin, mißf 
| Salli ollidditi, ſtadighet; föoth, e ljuf, behaglig. 
grundelighet. ſanfärdighet. 


Solifidian, folifddiäön, en af den ſekten ſom to föoth, Sulth, ſmickra, tåla, klenmma med; 7 
93 at tron utom goda gerningar kan göra f fFilla. 


Söothflayer, fuhthfäer, fannfågare ſpäman. 
eile, Joli ltoqus; enfiigt tal, tal för fi Såothlaying, Suhthfäing, fpådom. 


. fjelf. | föoty, futti, fetig, wart fom fot. g 
. Solitaire, ſolitähr, eremit; et flags halskedja, | Söp, gp: indoppadt broͤd eller r 1 
halsprydnad. to föp, föpp, doppa, blöta, 1 
Iölitarily, fölitärili > enfligt 3 enſamt, ſaͤ⸗ASope, Foſig, ſaͤpa, 5 
ſkildtz ledſamt, dyſtert. to ſope, fohp, Ala, lödra. 
Sölitarinefs, fölitärinifs, enſamhet, enſtig⸗ Söpe-Wort, JSohpuort, fåvört. 
1 1105 e di enfki ib 0 Söphift, , ſnaͤr jande och falſt ſutſts. 
Olltary, JO ztärt, enſlig, enſam; enſkild, ſaͤr⸗ op 1 0 - 
feld dyfter. Sophifter, ck r,) en af de gamla filoföjera 


Solitude, Söllitjud „enſtigt rum, enighet, na; en fom ſoxmerar falſfa ſcutſatſcr. 


öfen fophiftical, foffsftikäll , fom går faljfa ut 
20 follicit, föllifit, ſ. folicit. ſatſer bedragelis. ; 
Solo, foh! o, ſtycke ſom ſpelas eller ſſunges us Ito fophifticate, fofisktikåt, foͤrfalſfka. f 

tan gecompagnering. | Sophifticåtion, ſañi ſtiba Sch n > foͤrfalſtning. 


Söôlſtice, föllflis, iolftånd, ſolwaͤndningstiden n. [OPP RINTy, foffitri, bedrågelig ſlutkonſt. 
folfticial, föllfliffchiäl, til ſolſtändet herande. to ſoporate, JSohporät, ſoͤfwa. 
* fölvable, ”föllväb 4 uplifig 3 ſom år i ſtänd Ifoporiferous, Soporifferos 3 ſöſwande, ſoͤmn⸗ 
, at betala. giſwande. | 
föluble, föllud” Z, uploͤſlig. * Soporifick, ſopori nick, fofwande, nne 
ice 15 öllvänfi, e 8 6 975 5 
toölvent, fö 9 uplöfande 3 font är i ſtänd 10 
Kat betala fm fuld. I 10 11 P > Söppt, indoppad, blött, af to lop. 
Solution, följuhfek'n, uploͤsning; utredning, G fol ie. ſ pig, beſtruken med ſaͤpa. 
forklaring. Sorb-Apple, ſrrbapp'l, roͤnnbaͤr. 

Iolutive, föllutiv, löſande, loß ande. Sorcerer, rr fer er > trollkarl, beſwaͤrjare. 
ſome, fom, ſomliga, naͤzra; något, litet. Soresse siter 5, trollkona, beſtrrjerfka. 
Sôme- Body, ſomb odds, > nägon, en eller ans [Sörcery, förrferi, trolldom, trollkonſt. ; 

8 nan. n 1 8 — groͤngraͤſet. 
ome-Thing, fommihing, Något; näget litet. Sorde drrdel, 
Se bn, 4 à och d da, under⸗ Sôrdet, 2 munſiycke på en trompet. 
ſtundom, någon gång; ad en gång. förd did, Hunde, orenlig, ofiyga 3 gemen, ne⸗ 
ſomewhat, fommhuatt, något litet. drig. 
Somewhere, ſommhuãr, nagorſtaͤdes. ISördine, förrdin, mun 
Somewhile, fomhuäjl > Någon gång , för nås |före, Sohr, får, oͤmz 6å 
gon tid. ; ganſfa, önvermåtta 
fomniferous, Somnifferos, föſwande, fom före Sore hr, et für, 


fyte på en trompet. 
må fat. * 


ordſakar ſoͤmn. Sorel, förrel, en, 45 

Lomnelent, fommnolint, ſöninig. i förely, Sohrlis I E 
Son, Jenn, ſon. Sön-in-Law, måg. Sent ſohr nds, 

Söng, Dung, fång, qwådes wiſa; ſkaldekon. Sörrel, förr e. , treårig bjertz 

Song er, ſonngſter, ſaͤngare. i . D 4 Luſelt. : 

Songitrefs, JSönngfir. „ ſaͤngerſka. Sorrow, förros ſorg, bedröſwe 2 

Sonnet, fönnet, litet poem, ſonnett. to forrow, förro, förja, wara bedröf i 

Beere fönnetihr, rimare, ſmäpoet, wiſe⸗ en ful Hrrufoli, bedroͤfwelig, elaͤndig; 

Auw | edröͤfwad. 
lonôrous, ſonohros, ljudande, klingande. Orry, förre s erelig/ ſorgſen; ringar. RA 
Sonfhip, fönnfeki p. ſonaſkap, barnaſfap. gemen. | 


1 Jon, Hahn, ſnart, hadi 8 
KR Söop; Jihp>. fupand: 10 
1 ch 8 op 


Sört, förrt, Mug, art.; fått, mig: rat 
i 755 rote, ae Pa 


> impa 8 l; 2 Suss e a 
fi ut, af N N 18 Hus, en ſo maſkar. 
Sörtilege, förtilec ragning, lottkaſt⸗¶ Söwter, ſout'r, ſkoflickare. 70 

ning. W dög PR Spåce, fpähs, rymd, widd; mellanrum. 
lörtable, erte i kan förkerad; paßan⸗[pacious, fpähfchjos, wid, rymlig. 
de, daͤ glg. Spade, fpahd, ſpdde; treårig hjort; ſpaderfaͤr⸗ 

Söt, förr, dumbufwud, tölper; fyllhund. . gen i tre „ 

to föt, fört, göra galen; ſupa en galen. Späddle, (pad I, ſpatel, liten ſpade at ſtry⸗ 

föttifh, ſoltiſch, fånig, dum; full, galen. fa ut plaͤſter med. 1 dn 

Sduce, föns, ſallake; ſylta. 5 Spadiers, ¶padiers, bergsmaͤn, grufarbetare. 

to föuce, förs» ſytta in; få ned på, (ſſom Spadille, ſpadelj, paberaͤß, ſpadilſen. 
krof⸗foglar). [pagfrical; Spädjirrikäll, chumiſk, cymien 


Sovereign, fövverän, regerande herre. tilhoͤrig. ; 12 
Sövereignty, fövveränti, öfwerwaͤlde, hoͤgſta Spägiriſt, e pa chymiſt. 1 5 At 
magten. ; Spain, ſpahn, Spanien. 3 


So ugh, ſah, wattentrumma, kanal. 
föught, fallt, ſoͤkte, ſokt, af to ſeek. 
Soul, foul, ſjaͤl; lif, lifskratt; menniſkaz kraft. 
Sdulfbot, foulfchött , ſjdlaffatt, betalning för 
fåtamågors fjungande i eatholſka laͤnder. 
Ssuldier, ſodſcher, ſoldat. 
ſdund, /d und, fund, haͤlſoſam, friſt, helbreg⸗ 
daz redig, foͤrnuftig; orthodox. i C | 
Sound, föund, ljud. i ISpaniard, fpänniärd; Spanior. 
Soundboard, föundbölrd ; fon⸗botten, reſo⸗ Spaniel, bannt el, rapphoͤnshund; ſnyltegaͤſt, 
nans⸗botten vå ſtraͤng⸗inſrümenter. | ſmickrare. : 


fpåke, fpähk, tal te, af to fpeak, f 
Spalt, pahlt, ſpallt (et tags ſtenʒ. 
Spån, Hann, et ſpannz korrt tid, egnablick. 

io pan, fpann, ſpanng ut; mäta med ſpann. 
to ſpang, fpanng,. ſpaͤnna foͤre (en haͤſt). ; 
Spangle, fpanng I, liten plåt, beſſag. 9 
to fpångle > fpamne”l,; bejlå , pryda med be⸗ 

flag. i 


a 3 TES 


to found , föund > låta, luda, gifva ljud; to [panielige, fpännieläjs, ſmickra, frypa fong 

unda, måta djupet; utforſka. en hund för en. rik 
föunder, föund”r. funsare. 4 [pänifh, fpänmifSeh > fpaniE. Subſt. en oͤrt. 
foͤundeſt, föundeft > ſundaſt. | to ſpank; fpannk > pjätta til en med flats 
Söunder, föunder, hop, ſtock, hjord. 


5 3 handen. 8 
Söupe , I. Soop. g Spänker, ſhannk'r, et flags måte mynt. 
föur, föur, fur; tvär, ful. 


fpånking, Spannkinky, tior, ſtyfz gra 
„ „ tior, ſtyf; grann. 
to föur, föur > ſurna; fyra , göra fur 3 foͤrbit⸗ Spanner, fpanner, karbinhake. 


„ bör Spar, parf, ſparre, ſtäng; et [098 berg⸗ 4 
n Souraäfs > ſürhet, ſyrlighet; ſkarp⸗ rika. ; f 55 Ks 3 * 
et. f A 4 to fpar, ſparr, faͤckta, göra finter; ſpaͤrra til, . 
4 Söurly, Sourlis jur, ſyrlig, arp. bomma före A i 7 
Sdurce, Hofs, kaͤlla, urſprung. Spärable, ſparräb'l, ffoſpib, taͤndrif. 
Söufe, ſ. Soucettii Sparagraſs, fparrägräfs , ſparris, | 
Sdutage, föutä ichwaͤf, packwaͤf. to fpåre, pair, ſpaͤra, ſtona; hafwa fördrag 
South uhth, . ſydlig. „ med; lefwa knapt och ſparſamt. 5 
So heat, 11 „ emellan föder och 1 Per, torr, mager; knapp, ſparſam; 
* a Hå; parad. ; ; - 
ig, ſydlig. Spare, fpähr, beſparing. ” 
* 10 [polig 1 Sparing, fSpähring, knapp, litenz hushaͤllſam, 
JSöuhtherwud, Abrodd (en ort). | ſparande, ſparſam. j 
me, laͤngſt aͤt föder, för | Spark, ſparrk, gniſta; liten demant; fpraͤtt⸗ 
ko ö | hoͤk, ſnüshane, ſmaͤ⸗ſecreter. 
> Söuhthuard, entot föder, föder ut. [pärkiſh, ſparrkiſck, ſprättaktig, en ſpraͤtthöͤk 
* N 15 Mutudſt, ſud⸗weſt, mellan föder) tilhoͤrig; grann. | 
COM WERE | b ſto ſpakle, parrz'l, gniſtra, glimma, glittra. 
sina 1 > ſo, ſugga; galt eller tacka af jern Spin 5 86 ſparf, tåtlina. Spårrow- * 
r b * I Bills, broddar i ſforna. Sparrow Hawk 
to ls]. F utſtröͤ, utkaſta, beſa med. ſparfhök. 15 Ag P e te 
desman, en ſom får. fpårry, ſparre, ſom beffår af berg kriſtall. * 
en Spafm, fpaſſin, krampe, ſendrag. a 
| fow. fpafmödic, Spallmodik, ſom har fendrag, r 
„to ſwWoon, n kihmnpande . 
NN ö 1 5 * . IM: ång rat 2 
4 7 18 * 15 5 4 så NE 2 
10 1 24 8 JES * rå 


; | * 7% „ . je j * 0 1 . 


| 3 ba benſpatt (hos heſtat). 
1 W, 75 een wc, ſpa⸗watten. 


tan 
så 


Spawn, bahn, romm af fi eller grodor; 


Spawnling Spaåhnaling, gli, Inidfiſf. 


to pèar. iH ſticka 155. nied ſpjut, lju⸗ 


i Spåciality, Spelchjälti, beſonnerlichet. 
Species, eU hiesy, ſiag, art; ſpee iemynt. 
ſpeciße, ſhe qi ft x, ſynnerlig; egentelig. 


Spe Kàtor, Ipå chtäter, äffådare. 


to lpéculate, Packulat, ſpeja, utkika; djupt 


par Jpatt 2 5 | 


Spät, | 4 
fr påtious, /p 5055 eee RR pe sö dum, 

på fpåtter; 120 7, beſtaͤnka, beflaͤcka; frånta. los. R 
Spater. Da pati 'rdäfches, halſſtoͤfar, Sg e aft, ede tyda, . 
3 de ee. ; säng: AS a CN 

Spaitle, att to Ipèed, fpi nd fig; Iydas, 

Sbpätule, 7 155 så plöſterſ ade h ſpatel. e Sd befordra; 5 a drif⸗ 
Spätula, fpättuläz. 


fpeedily, 5 ſkyndſamt, fort. 
e 8 JSeihdinäfs, Apen ſtyndſam⸗ 


Spèedwell, Spikduväll, Ärenprig. Cen 
peedy, fpikai, ſtyndſam, fnadb, sm, 
Speeks, fpihks, ace ſpikar - of tngglar, 
8 beſßhit, Ihajt, hackſpik. 

Sbelß, Tall, tiusning, trolleri ſom ſker mes 
delſt lås sninz; ſkof, ſkifte uti arbete, = 
to bb pain gaͤlla, Inoͤpa (honor). to pell, fpäll, ſtafwa; förtzuſa, Förtrolla. 

10 peak, pi hl, tala, ſpräka; beo tals yttra. e al. 75 ſtafwarez en. fom ſtaftwar rits 


Speaker, fSrilker, talemanz en we iltalig. 
Spear, fSpihr, pit, ſpets. delt, Spällt, ſtafwade, Kafwadt, af to. fpell, 


Spear- Wort, fpihr-uort, icktegräs, waͤrkoͤrt. 5 » Spällt, et flags Kad. 


f wa paz körderſwa, Tuinera. 


to pw ; Spåhl 3 ſpotta. 


alſter, aſfoͤda. 

to pa wn, pd hu, alſtra af fig, ſaͤtta romm; 
upkomma, ſramkomma. 

Späwner, Spåhner, remmfiſk. 


Spelter, Tun, r, et ſlags halſmetall; zink. 
Spence, ſpanns, ſpiskammare, ſ. Larder. 
Spender, ſpaänn r; promiantnråftare, inkopare. 
io ſpend, pännd, laͤ aga ut, gifva ut, ſpende⸗ 
ra; förföra, forſätta; göra ontko oſtningarz fr 
gaͤs, ſwinna borrtz anwaͤndas, brukas til nås 


got. 
Spender, pännd'r; ſlöͤſare, en ſom gör of 


Specification, /pefifikähfchn nega uptek⸗ ene ſin egendom. 

nande/ noga e 0 8 Spend -Thrift, ännd- thriſt, ſloͤſare. 
to ngen bes j. noga uptekna, noga ut: ,fpent, fpännt, ſbenderade, af to ſpend. 
ie Spérage, fperrädfch > ſparis. 
Sperm, fperrms fåden hes djur). 


Spcimen,. Spesfimän, 5 f f i 3 621 fit en fört aha 90 » 
cious, fre/chjos, wacker, fager; ſtenbar. ] Sperma- Ceti erinajttt ort ola £j0 
Pe, pb Srefchjos,: fager; lif baff. . 


Speckloj fpäck 1,3 nac, märke. |[permåtic, fperr mättik, ? ſom hoͤrer fit 


ſtraz ſtjuta ſtjelk 955 i 

Spécht, ſ. Speight. * 

Special, fpefchjäll, fynnertig, fårfild; utvald, 
förtraͤffelig. 


10 ſpéckle, Späck 13 göra brokig, f åtta flåes (permåtical, Spervmättit.äll , 


far på. ſaͤden (Hos djur).” 


fpéttacle, Späcktäb, anfenlig, maͤrkwärdig. to 05. peérmatize, Sperrmätäjs » utſtzuta, gifra 


ectacle äcktäk'l ſkaͤdeſpel; widunder; 
e 0 Lait of Spetacles > glasoͤgon. to fpew, piu, utfoy z ſpy, kaſta up. 1 
Spectacle. Caſe, vr sför glasoͤgon. Sphere, r, klot, globe ombwaͤlfning, e om⸗ 
5 gang, e foͤrmäga, kraftr. 
1 phérical Ferri tall, klotrund, kulrig. 
| Spe a e. en rund figur fom är nå 
got aflang. 
grunda och eſterſinna. 1 1 n Shrbjdäll, 4 2 af en wund 
Sp deculdtion; ekuläh An: etra tande tan⸗ nd got aflaͤnz ſigur, 
lle, betrabtelſe. 005 | 1 5 j pn nx, MNnkg, et Fat Harstroll. 
ſpépulative fpeckulätiv, farpfinnio, djupfin- S5. al, pa j al, wacktſkepp, ſtion. 
nig; ſom blott beſtär * betraktande och 1 2 kryddor. 
Kankarna. 0 fpice, ig J. 1 
Specula tar. Spekulähter, betraktare; uteik. Spier, aj ers f fryodfråm are. 
[Péculatoty, fpec cRuld ori betrat tande, Bes Splcety, Sp 17, kroddwarer, 
gründande. Sp 'cinefs å Pn, tryddart, ert 


Fes add fyndade, font, a af to bel. fa SA fpick 


SpeAå tefs, fpäcktähiräfs, åffåderffa. 
Spåtter, 1 5 ſpoͤke. 


Spiffitud 
Spisfity, 


IC it, fpilt, 
kryddor och fpecerier, waͤl 1 FR ed 
j Ito, ſpit, /pitts ſpotta, ſpotta utz fåtta pa ſpett. 


Spider, 8 ſpinnel. Ifſpit, Hit, ſpottade, ſpottad, af to. pit. 

Spider- Wort, fpäjder uort; ſpinnels⸗ort. pit deep, ſpittdihp, et ſpadetag djup: — 

Spigot, ſpigget, ſwicka. . Spitcock, Pitthoch, en ål. ſom ſtekes på ſpettz 
Spike, Jpajk, ſpik; dyniling; ſaͤdes⸗ ar. Spites fpäjt, agg, hat; foͤrtreet. 
to fpike; 4% faſtſpikaz foͤrnagla (kanoner) to. ſpite, 62767 foͤrtreta, foͤrargaz bry, qwaͤlja. 

Splkenard . fpäjknärd, et. flags aromatiſf piteful, fpäjtfoll, arg, hatt. 

„ wärt. | | Spittal, /potiäl, hoſpital, ſjukhus, daͤrhus. 
Spill, Hell, ſpilra, ſkaͤrfwa; jernſkena⸗ Spitter', Hilter, en fom ſpottar; en font ſuͤt⸗ 
to pill, i ſpilla; foͤrdaͤrfwa, foͤrſpilla; - ter en ſtek på ſpettet; en ung hjort. 

fia, oͤda; foͤrſpillas. 5 Spittle, /pitt”l,. ſpott. 7 f 
Spiller, pillen, et ſiags metref at fiſka ned. ter ee Splafeh 3 plaſfa, beſtaͤnka med 03 


fpilt, eilt, ſpilldt, ſpilld, af to fpill. renlighet. | 

to ſpin, inn; fyinnas to ſpin out, draga: [fplåfhy,. fplafchi, fullſtaͤnkt, fmutfige 
ut liden, upſtjuta. to fplatch:, fpla:t/ch » ſminka, beſtryka med 
Spinage, ſpinnadſch ſpinat. f | falſt faͤr 


r til ryggraden. ſplatchy, Yplatiſehi, faͤrgad, förfalffad. 
flända, ten; ſtjelk, to [play, plah, bogbryta (en haͤſt ). 
fplay-footed:, fplähfutted , ſom gar in med 


99 . 3 95 
Spindle, ſpinnꝗ l, ſpinde 
län t. alt ſtraͤ. i 


Spine, fpäjn, vyggbens. toͤrntagg, tiftel.. > fötterna, fobent. | 
Spinet, /pinnet, litet clawer. Spleen, fplihn, nflaͤltez mjältfjufa sr hat, agg. 
pink, fpinnk, ens ſpink, ſparf. | 'Spleenful, fplihn/foll, mjältſjuk. 
Spinner pinne v, ſpinnarez ſtor ſpinnel. Splèen- Wort, ple finctiorrt, mjaͤlte⸗graͤs. 
Spinſter, /pinnfir; ogift flickaz ſpinnerſta. to fpleet, plelit, taga ut benen ur fit eller: 
Spinſtry, fpinnfiri, ſpanad, ſpinnande. koöott, bena. | 


i fpfrited > Spörrited.s. Upfiggars liflig , full af 


ſpmy, pdine, tornig, beſwaͤrlig. Splendencys fpläinndänfis glans, fen: 
Spiracle, fpäjräk' I, anSbär, lufthaͤl, Spning. Ifpléndent, fpländänt, ſtinande, glanſande. 
W fpäjräll ,, ſom går. i krok, fom. går i . fölänndid$ haͤrlig,, ſtaͤllig, praͤktig,, 
ſpixal. 5 ) lo ſande. | 
Spiiaàtion, Pirahſch'n, andande „ andedraͤgt. [Splèendor; Splännder; glans; ſtaͤt, praͤl. 
Spire, ſpajr . ſpira, torn; ſaͤdes ⸗ſtack; ſpiral⸗Aplene tik, lennettik; 0 miältſjuk. 
PRE 0 5 N vå ) e Splennettikäll,f: Wie 
Spire- Wort, ſpaj- uort, ſpikante⸗graͤs. ii, p 
lire, Gap, gå i Lägg, UM e Splint, J /Plinnby ſplinta, frjilfa, armjfena. 
Spirit, /pärrit, ande; blåsning, waͤder; håg, | (plåt, Plett, kluſwit, af to fplit. 
i e „ Sͤfwor; diſtillerad dryck, ee ſkarfwa tilſamman rep, kny⸗ 
YT liqueu r- 5 ta ihop. | sk 
to fpirit, fpärrit, upägga, upmuntra; läcka, Splinter, ſplinnter; ſpillra, fterſwa, ſpjaͤle. 
tubba. 8 45 : fplit, ſplett, Elufwen, ſprucken 
0 ſplit, /plitt, ſpraͤcka, klyfwa; braͤckas, bris: 
eld och awickhet. . ſta ſoͤndel, klyfwa ſigz ſtranda (om ffepp).. 
* NN Spärritläjs , modfaͤld, foͤrſagd, håg: Splitter, letter, klyſware. 
$ 


s 1e Splütter, ſ. Sputter.. 
| Tpiritual, (pärrituäll > andelig. F 5 1 


In :ÅSpöoil, heil, roͤfweri; byte, rof; ſoͤrderf; et: 

Spirituality, ſpärritudllite, andelighet; an- tomt . e 
deliga ſtaͤndet och des tilhöͤrigheter. Spoil- Trade, fpöjlrähd, fuſfare, ſtympare: 

to lpirilualize, Spärrituäläjs, omwaͤnda, hel⸗ to [poil; pl, ſtaͤmmar, foͤrderfwa, ſpilla; 
ga, foͤrnya; andeligen foͤrklaͤra. roͤfwa, plündra, ödelaͤggez bortſkaͤmmas, förs: 


ſpirituous. eee, flycktig, fult: af ſpiri⸗!“ derfwas. 


AS 


tus; qwick, liflig. 2715 Spoiler, /p jler; förderfware; röſware, plun⸗ 
Splrt; Mane kamſtjutande , haſtigt rot el⸗ 1 ålers f Nen 
ler ſpraͤng. i big äv Spoils; Heils, byte, rof. 


to ſpirt, part, haſtigt ſtröͤma ut; utfpruta, Spöke, /ponk; hjulsek. 
oc fpridas kb at., poke, ſobt; talade, talt, af to- peak. 
Sxiſſation, iH n, tjocknande, tjockgoͤrelſe, Ipoken, /pohkn, talad, taldt, af to ſpeak. 


e 8 Spò- 
l . 
MM * hd 1 NV 4 * 7 * 


Spåkes-Man, fpohksman, förefpråtare, maͤls⸗ Wood 8 pr : is, 
o fpread, förstås: frida ; utmidga, 
gande. NAD - TAS: a 
ß ung ali ren. 


MAR. 3 LS e n 
to ip liate, fpolliät, ſtöfla e l ilwidge a; 
Spoliation, poliahſeh'n s ſtöfting, ddelaͤg⸗[utſtraͤckg, racka; utſprida fig, ſpridas, flinga 
Spåndyl, Spörndils rygaknota. i Spiig, Spriog, telning, liten omid; en ſpik u⸗ 
fpongious, Sgörndjos, ſwampig, blöt; . un- tan huſwud. * 8 5 


— 


E Iſpriggys feriggi, full af teiningar. 
Spönſor, Spönnfr, löftes man, borgen; gudſa⸗ | Sp: 
der, fadder. ſinne; gannnaldags pilar. 


Spönfion, ſponſch'n, gående i borgen, loͤfte. 

Spontanèity, Hpontant iti, ſjelf⸗willighet, fri 
wil ja. * lade 

ſpontàngous, fpöntähnios - friwillig, otwun⸗ 


e neſs, fpräjtlinäfs , liflighet, qwick⸗ 
[prightly, fpröjtli, liflig, qwick. A 
ons, / Spring, ſprinng; ſpringkaͤlla; urſprung, ups 
gen, ſielſwillig⸗ ö hof; wären; ſpaͤnſtighet; drift, driſſhaͤder; 
Spool, uh, ſpolrör. ſpraͤng; ſpricka, raͤmna. Spring. Funnel, 
Spoon, Spuhy ſked. 2 en tratt. 
Spoon-Bill, ſpuhnbzll, ffedgàs (en fort ſjö⸗ to fpring, ſprinng, uprinna, upfomma; haͤr⸗ 
ſogel ). . roͤra utaf; haͤrſtamma ifrån; ſprin za tilbaka, 


hör Spräjts frites ande, ſmͤͤdjefwul; mod, 


Spoœonmeat, ſpuhnmihl, ſtedmat, ſupanmat. giſwa äterſtoͤt; flyga haſtigt up; traͤnga ſig ha⸗ 


Spdon-Wort, fpuhnuorrt, ſfedgras. ſtigt fram; ſpringaz foͤſa, föra up; ſpraͤnga. 
to [pòon, ſpuhin, ſtranda, ſegla på ſtrand. Springal, prinngäll, en yngling. ER 
Spoonful, fpuhnfoll, et ſtedblad, en fred full. Springe, prinndſch, giller, ſnara för foglar. 
Sport, (po hint, lef, ſpel, ro, tidsfoͤrdrif; jagt, Springer, ſprinnger, en fom ſtôter up eller 
fiſte, fögelfaͤngez en tiggare-munks korg. koͤrer uv wildt. 1 
to port, hr, roa fig, leka, ſtkoͤmta med; Spring-Tide, ſpringläj l, håg flod uti ha wet 


fökeſtaͤlla genom lek och ſeaͤmt. ſom merendels år mid fullmåne. 
Spörter, fpöhrir, lekare, putsmakare. pringy, Sprinngi, ſpaͤnſtig. N g JA 
na med. 


[Portful, pro,) (or ; Sprinkle, fprink”l, en wiſta at ft 

e 56 , ) lekfull, rolig, ſkaͤm⸗ to (prinkle, /prink'l, ſtaͤnka, beſtaͤnka. 

ſam, löjelig, 5 Sprit-Sail, ſprittſahl, ſpritſegel. å 
. Sports-Man, fpöhrtsman , jägare. Sprout, /pröut, telning, ſfott. 

Nin pott, fåt: ftamflaͤck; grund, plats, to i ſpricka ut, få ut telningar, 
tale, göra ſkott. SS * 

to ſpot, pott, flaͤcka; göra flaͤckig och ſpraͤck⸗I[prüce, ſprjuſic grann, ydl i klader. 
. | to fpråce it, fprjuhs itt, kläda fig grann, 

fpötlefs, fpöttläfs, ren, obeflaͤckad. wara ſkönt utſtofferad. 

Spötlineſs, (pöttlinäfs, ſpraͤcklighet, flaͤckighet. [pruͤcely, fprjuksli, grannt. 1 

potted, fpötied, flackad, ſpraͤcklig; foͤrkraͤnkt. Spruͤcenels, fprjuhsnäfs, grannhet, naͤtthet. 

1 810 flaͤckare, en fom ſaͤtter flaͤckar Prang Spronng > ſpraͤng, ſprungen, af to 
och prickar pf... SR inga f J 

ſpotty, ſpötti, flaͤckig, prickig, ſpruͤcklig, aͤpple⸗ * Spronnt; Något fom år ſtackigt och in⸗ 
kaſigd. | tet wil läta böja fig. Ca * 

Spöulal, fpöuläls bröllop, giftermål. Spud, frodd, en liten kort fnifs en karl af li⸗ 

Spoͤuſe, gbd, make, man eller huſtruz brud. | ten waͤrt. d 

Spoöut, ſpout, wattenkonſt, watteniprångs mats to fpåe, pöl utipys fv, kaſta up. 
tenraͤnna; ſeyfall; wattenpelare fom fruſa up |Spåme, fpjuhm, ſtum, fråggas flagg. 

| 5 ſpùme, n fradgas. 

pumous, fpju 1 4 

Pümy, lee, ben. 

pün, fponn, fi ſpunnit, af to fpin. 

onndfchk> fivamp ; fnoſke; deg fom 
ſtake (i artilleri⸗konſten). 
und ſck, twaͤtta med ſwamp ; 


e ee ee 
o [pout, ſpôut, ſpruta; ſpringa up, fruſa up. 
d foͤrſtraͤckning; foͤrraͤnkning. 
to ſprà in, ¶prã hn, foͤrſtraͤckg, förvänta. 
Spräàints, fprähnts, uttertraͤck. Splinge, 
fprång, fpranng, ſpräng, löpte, af to [pring.] jaſer; wa 
Språt, YPratt, ſprott (et flags imå hafsfiſkar). to [punge; 
to ſprà le 
med ryckningar. . 1 HH 
Spray, rä, qwiſt, aven; ånga dunſa ISpånger, fponndjera fnyltegåft, Mnifare.. . 


— — 


e. 
Se. 


— 


* 


” 


Serahly praßla, ſparka; ſtraͤckg fig hp ae et ſtycke; agera ſnyltegüͤſt, ſnika efter 


en b, n e 2 U 
ö i bloͤt; måtfriga. cal, a urande, rumpan 
* Sbonndji n | "fom zn harz fubft. haftigt fall; kurande. 

| > e mate a, muten ubs fte Iquat, * fitta på rumpan och ihope, 


8 10 ** ſporre; ud, ta dt ace JR hl. Fi ka Högt, ropa til. 
ur, rr; 1 Atto 4 ike 
i se: fpår 75 eg ſporra, 2 driſwa, to [quèak, ee 15 af rådljoga ee 
„ uphelſa; rida i fullt ſoorrſirek, ler pina; pipa ſom en 4 
a fig; s Squsaker, ſtuꝛ hk r, Fife gnäͤllare, pipare.” a : 
spår galled, Ke för hördt tagen med | to fquéal; ful hl. ſkrika, gnaͤlla. 


2 


ſporrarna, ſpraͤngd, gal ſpraͤnge. 5 dees ee kraͤmagad. 9 

Pürge, Le Porrdſc h, toͤrel (en oͤrt). o lquèeze, Jkuihs kryſta, 1 kramas i . 
See rel, ¶porraſch- lahnel, källarhals nem, kryſtas ut; fränga på. 

Cen ört). ; Squéezers, fkuihferss präß, ſtruf. 


Spurge Wort, ſporrdſch-ubr rt, blalilſa. Ito fquélch, Jkuältfch, moͤrbulta, flå brun oc 
Ipurious, pures, falff, forfalſkad; oägta. bla. 
e et flags liten halsfiſt. Squtb, Jkuibb , ſwarmare, raqwet; en nötag⸗ 


Spürling, 
to IParn, ſhorru, ſpierna, ſparka; förakta, big karl. 
| förafteligen handtera. Pane 1 2 Vöelok; ; en fort hafsfiſk; en 
Spfirrier, 8 . - inſekt. — 
Tr o; ſkorf (en or quinancy, uTnnänft.. 
Spart 55 2 t, haͤftigt utbrott. ISquinſy, fRuinnfi > 5 alsſjuka. Pin 
75 8 . 55 [pirt. Squinant, Hue nnänt, indianiſk ſaͤf. 1 
Splitter, Spott'r, lwiſende, buller. fquint, ſtuinnt, windögd, fkäfdgd. 


to ſpiitter, ſpolter, ſmäſpotta; ſpraka; mugga to l[quint, Jkuinats' ffela med ögonen 3 3 * 2 
fram orden, plattra, tala otydligt. J. Mede på. . * 
Spy“, pd j ſpien, kunſtapare. Sqaire, fkuäjr, riddave; wapendragare. 
% [py fpäj, ſpionera, utkika, bliſwa —. — Squirrel, u e,, ekorn. 10 
5 50 igeneiuſe, fe in uti, Sduirt, feudrrt, ſqwaͤtt, ſawimp; fpruta. 
by fkuabb, en ſet och tiock menniſta; miukt to (quirt,, ſtuarrt, ſqwaͤtta, ſpruta; pratas j 
Pyende⸗ kubdde; adj. ſtackig och tjock; ofjaͤ⸗ ſträfwa. 4 
drad. to auser; Rutttꝰr, hafiva durftopp, utfot, 
0 duab, , fuabb, falla tungt, ſlaͤ fig emot to fquob, fquöbb, ſ. to ſquab. 
of. 


30 ISquöbble, Jquobb” IT, fa Squabble. | 
Squåbble guad b˙L, tråta, kaͤbbel, kiff. [Stab, f, fing, för igenom lifwet; å bens ; 
to ſquabble, fquabb”l, traͤta, kaͤbbla, kifwa. 


ofträtt 3 lag, ſtraͤk. 
* fquabbler, trätare, kaͤbblare. to ſtab, ſtabb , fröta en igenom; dͤdeligen 
Squadron, ſtuadd rn; ſqwadron, hop, trupp fåra 
uf ryttare; et antal af krigsſkepp fom ſegla Stability, id 7 ſtadga, ſtadighet; en 
tilſamman. ; ers faſthet. 
Iqualid, eä Ted, vren, oſnygg. 19 le, ſta hb, ſtadig, waragtigz fatt, funden 
8 


Squalidity. JSkuälidditi > oſnygghet. tig. 

Squall, fkuckly 9, haſtig wind, waͤderil. tanie, ſtahbꝰ, ſtall; faͤhus, uthus. 

to quali, Scud, ffrifa hoͤgt, ropa til. to ſtable, ſtdhb'l, ſtalla, hyſa boffaps baſwe 
fquålley ; fkuahli., ſtormig, utfatt för wäder tilhåll. 


och win Ito ſtablirh, Räbblifch, ſ. to eſtabliſh. 
Squäms, 9 fjåtl af granfottars lagor på Stabliſher, tab bli cher,; ſ. Eſtabliſner. 
vanzar. Staccàdo, ſtakahdo, ſtaket; paͤlwerk. ; 
to I fkuannd”r, foͤrſaͤtta, foͤrſlöſaz för: tan > Sflacky fat, hoͤ⸗ſtack, fådes-ftaE, wed⸗ 4 | 
ingra a Al 
Squånderer, fåuannderer, Möfare. to Rack, Stack, ſtacka ſaͤd; traftwa up wed. 


Equåre. t ahr, rätwinklig, forfantigs likmaͤtig, Stäcte, 1 ckt, et ſags roͤkwerk. 
farande emot; ftyf, underſättſigz årlig; fubit. Stade ad, et Radium eller wägſpcke af ſer 
forkant, qwadrat; antal af fyra. hundrade eg. 3 
to [quare, fkuähr, göra fyrkantig, tatwinkligz 8 ſtadd 1185 ung tran; ſtolpar, ſtoöt⸗ 
rätta, paßg ihop; komma oͤfwerens, paßa, 


ſquàrely ſtuã r 20 fyrkantigt. 5 Stadt bolder, ſtadthohlder, arſ⸗ ſiͤthallaren a 15 
e 7 forkantighet. holland) 5 
to glb JENA „ fila, kroßa fil mos, ISdäff, Ia Ker ſtaf; ſtöd; r fabel; 525 


N E oa 


Ståg, flagg; 


1 e . 
7 e Kade, lekhus; lebe, oms | 125 age åtta a, förde bed langs 
Sr 70 feld, bead . Dae mna gde v cc, 

to ſtanch. Räbvelch > dålmna tlbafa bine, 


— 


Stäggard, aggird, hjort i fjerde året; : — ſtab na, ſti 

to ſtagger, ſtagę r, ragla, reka; wackla, wa⸗ Stanch- Blood. Ax. Slodd blodört. 
ra i owißhet; ſoͤrwilla komma pä obeſtänd:. Stanchion. ſtähnteh'n 

Stäggerer, ſtaggerer, raglare. 1 V nt jenli, Händaltgt, aft, baus 


Staggers, ſtaggers, kollern hos åtar 
ane) Kagan f, ſtaͤnd, ſillagß zende. Stäanchneſs, fräntfohmäss » ſundhet; ben 
en wara. 


1 8888 Räignänt, ſtillaſtäende (om watten). 

ågnate, flägnät; frå ſtilla, ſtadnna. Stand, ſtaund, halt, and; läge; woͤrdigbet⸗ 

St nation, fägnäbfch" Hg ſtodnande, ſtilla⸗ — - fravnande 3 bågfta. fpitferrs fot: az 
något. hwilar. | 

Aide Lane fadnade, för, af to ay, — |to. tand; rand; få; wara; få fälla; en, 

Kaid; fähds ſtadig, ſtändak wara beſkaffad; utſta, 92 W 


Ståidnefs , flädnräfs e ſtaͤndaltighet, Standard, franadärd ; 
ſtadigt och alfwarſamt waͤſen de. . wißt ſtadgadt . l 5 * e E 
Stain, fäkn, flaͤck, famflaͤck. baun ſtammen af et traͤd eller planta. 
to flåin, ain, flåtas ſätta ftamfläck b. Stan —— fandärdbekrer > fas. | 
Ståiner, fläkner, en fom flitar. — 
W ſealr, trappa; à Pair of. Stairs, frap-⸗ per 88 50 ry; wör⸗trad ſom lämnas 
faͤllas. Ständer-by, 


Siltesfe, irkähs,, trappgång. S 
8 Wie Ar 5 — 155 ere krake; upſatt : å eee HAndergrafi, Stuntötia des 
ale pek; E 

der take on 5 Ad „ upfaͤtta pd wad z. ſtddja · med r G * trån ſum man Ul. 
ter war at fråga” 

Stelackites, alla ktäites, droppſten. Ståbding; ande ng; fortwarande; tång beſit⸗ 

Kale, fläkl, ſtaͤnid, tl af ålders utnoͤtt. ning; plats; är rang; adj. hende, ånga” 

Står 30 Lane, piß, ſurt drickaz ſtegpinno; ebe fe 1 ſtadgad, faſt. 


la ſh, difih; åda 
to: SAL, Ab, ſtalla (om gaͤſtar); utnoͤta, förs . rig 


15 5 Ranug; flat, af to — Sabft: en 
Rolk; hz förts myndig majeſtätelig gång. tank, L, ſtank, luktade eka stink. 
o ſtalKk, 1 A 95 ſtolt och Den ſmyga fåne 7 e 


Stannar y, Hann uri, tengrufwa, enbruk. Adi, 
ſom Ry er bakom en haͤ te nartad, til ten hörande. 
tälkers, ſtakkers „ et ſlags ſiſtnaͤt. Ståäntor; nnter, et ſpräk⸗rör. 
talking Horſe, fähkinghorrs, ſtjuthaͤſt. Stanza, ta unſaã, en wers eller ſtrerh af et 
Stall, All, ſtaliſpilta; daͤs z krambed, werk⸗ ; 


poem. 
ſtad. 
to Ställ; fråhl, ſtalla, 1 ſtall; inſtakle⸗ 


Staple, ſta kp, ſtapel, uplags plats. — öfs- 
ras bo, wiſtas, hafwa ti 


werensſtaͤmmande med handels ⸗lagarna. 
Stär, ſtarr, ſtietna, planet. ard 
Stallage, äche „ ſtaͤndpenningar, 
2 ion, få Allien; hingſt, beſkaͤllare. 


en comet. Sed Star, jon. 
Star-Hlower, ſtarr urg Aker⸗loͤk. — 

m· W d, ſtamwudd röͤtter af trän ſom Stär-Wort. flå kraͤrfotter. 
nan g rer up ti! branße. Star- Ray, förr räk, et ſlags hafsfiſk. 

nine, ftumme ur etamin, (et tunt franſpſkt Står-Board, 255 ohrd, ſtyrbord, e 
tyg). (lib⸗termg. f 
åmmelColour, ſtamme l- Roller, ljusbrun, Starch, „re eh, ſtaͤrkelſe. 

kaſtanie⸗brun få Äg to ftårch, flärrtfeks ſtuͤrka (ſinkluͤrer 10 
Stämme Jade, ffamm I- dſc dd, et ſtort ſtod 3 ſtarched, ſtarr ſcα, ſtaͤrkt Com lir — | 
eteſtort plumpt aminfolk, dragonemärr. Star chneſs be a zaunget wäſenbe. 
te Kämmer, 2 7y ſtumma, ſtapla d talet. twungne man 2 4 


+ 


ww 


to ſtartle, ftarrt'l, ſtraͤma, ſpritta af rädd 
Aa f d : Steam, ihm, anga, Fun. 1 
to ſtèam, fi hm, dunſta borrt, foͤrryka. 


"4 


- SARA fähfchenäri > ſtillaſtꝭ ende. 


Statelinels, Riktlinäfs, fråtfighet, majeſtaͤtlig⸗ 


mör JR 


25 — 1 


a nn 
53 7 


> 8 


Stare, ſtähr, fare, 
10 I Are, Aähr, ſe 
up ſom boͤrſter. 


far och gapar 
fark, Rarrk, pal 
Feet 1 fr 
TarKy, ſtarro, Hol . i 
Siarling, ſtarrling, far (en fogel). 
Htärred, ftlarr' d, 1. ſtarfy. 
Stärrineſs, Rarrinäfs , den egenſkapen at haf⸗ 
wa ſtjernor, ſijernighet. 


på nå 


fhårry, farri, glinfande., glimande fom ſtier⸗ 


nornaz ſtjernig, ſtjernprydd 


Slärt, fart, ſbrittande af ſerämſlaz heſtigt ut⸗ 
hå | t lbaka⸗ 


brott, ryckning; foͤreſpraͤng; ſtußande, ti 
15 flande. 95 präng; 


do ſtart, tarrt, ſpritta, ringa til, reſa fig 
chaſtigt up, ſträſwa; drifwa, Iöſa ups oroa 3 


uptäda 3 bringa på banan. 
r kanin. 
Harti art ſch, 3 
Rartly, ſtarrtiz, "To Bygg, fnarjfråntd. 


haͤga. 
Stärt up, ſ. Upſtart. e 
to ſtarve, Karo, ſwaͤlta ihjäl, uthungra; doͤda 
med koͤld; utmatta; blifwa uthungrad, fryſa 
ihjaͤl, utmattas. 187 
Stärvling, ſtarvling, en fom Er få utſwulten 
at han har biatt ben och Finn q war. 
State, tät, tilſtänd, beluaͤgenhet; waͤndning ;. 
en ſiat; fåt, prackt; ſtaͤnd, waͤrdighet. Plur. 


; é a Fr cut — 
bliga, fora; få ts Må 
i 9 ox Sa Aab, drög 
Stärer, ftährer >, en, [öm med förundran befis |. beffändighet; för 
ed hallen; Rel, fark, fyr. 


ves-Acre, td 
ARNES 


Jr | 
jet; förſiktighet; underſtöd, ſtöd, 
o ſtày, Nah, frå; blifwa qwar; wänta, bida; 
ſtadna; foͤrtroͤſta pa; ſtaͤmma, haͤlla tilbakaz 
J. hålla qwar; ſtödja, underſtoͤdja. 
Stayer, fier, en fom ſtadnarz uppehäͤllare. 
Sta ylace, ſtahla s, band hwarnied et ſnoͤrlif 
drages ihop och ſnoͤres. n 
Stays, Nate, ſnoͤrlif; waͤfwares hͤllkaͤpp. 
Stéad, add, ſtad, ſtaͤlle; ſaͤngſtalle. 
to ſtẽ ad, flädd, tjena, wara behjelpelig; wara 
i en annans ſtälle. 1 + 
Stöadfaft, dle, fall, fladig,, fladgad., bes 
ig. 2 
Stéadineſs, Buiddinäfs, ſtadighet, ſtadga. 
ſcéadily, ſtaddile, frodigt, faſt. gt 
ſtèady, fläddi, ſtadig, faſt. 
Steaks, tin xs, kortletter 
ſte teal, fehl, ſtiäla; fljäla fig borrt. 
Steal, ſtihl, handtagz Fait på et werktyg. 
Stsaler, ffihler, ftjälare, tjuf. 
Stéalth, fällt, ſtoͤld, tiufnad. 


ſtedfaſt, add fat, ſtändaktig, trof | 

Steed, Aihd, hingſt, beſkaͤllare, ſtodh it. 

Steely hl, ſtäͤl; eldſtäl; wapen, ruſtningz 
ſtälpulfwer, filſpaͤn, 

to ſtèel, hl, ſtälſaͤtta; foͤrhaͤrda. 

ſtèep, ftihg, brant, ſtoͤrt. 1 

to ſtèep, Hh, ſtöpa, blöta, waltenlaͤgga. 


Steeplè, , L, ſtapel, torn. 


1 


iSteepnels, fihpnäfss branthet⸗ brͤͤdjuphet. 


het, hoͤgmodighet. [Stéer, fehr, ſtüt, ung ore. 


ſtaͤnder. . ti hf 
20 fåte, ftäht, fålla, ſtadga; framſtaͤlla. F Minpli, brant, ſtoͤrt. 


Ståtesman , fikisman ſtatsnan, politikus, 
miniſter. 

Statics, ſtitticks, waͤg⸗wettenſtapen. ö 

Station, ſtähſeh u, ſtänd, poſt; rang, waͤrdig⸗ 
het; ſtaͤlle, lage. 

10 ſtation, ſtahſck'n, poſtera, ſtälla. 


Atately. ffahtlz, ſtätlig, praͤktig; hoͤg. | 


tåtioner, f hſck ner, Pappersträmares bok⸗ 
handlare. N 
Stätiſt, fir, ſtatsman, politikus. 
Stat uary, ftat judri - bildhuggare. 
Stätue, fd ju, bild, ſtod, belaͤte. 
Stature, ſtätjur laͤngd, e K 
ſtatutable ffattj tab J, ſtadgar likm tig. 
Sa ute, ftdtjut, för ordning, ſtadga, påbud. 
Stàve, flihv. tunnſtafwa. 
to Ae, Rika, Hå fönder winfat, tunnor, 


ffexp oc, Sf Forrt med ſtryk; NÄR med kap⸗ 


par. | i 8 8 
Saves fav, wn ftaͤmwer, plur, af S.aff 


och Sue. 


Steganôgraphy, e, ziffer⸗riſt. 


to fröer, Rik, ſtyra, föra fepp. 
Steering, Aikrings ſtyrande, ſtyrfel. 
Stècrs-Man, ftikrsmann, ſtyrman. | 


Stenography, ftenöggräfi, 


JSteletto, ſ. Stilletto. 1 
Stéllionate, föllzonät, groft brott, förhrytelfe 


ſom intet har något wißt namn; bedraͤgeri i 
handel. 1 


i Ne ſtam, bälen på från eller plan⸗ 
tor. 
Ito ſtéẽm, mm, ſtämma, Hålla tilbaka. 


Stench, fänntfcå, ſtank, elak lukt. 


to french, sännt/ch, göra ſtinkande. 
IStenography , finöggräfi, ſtriming genom 


ahhrewigtur, zifferſtrikk. 


| ftentorian, fäntolriän, ſfrälande, illa lätan⸗ 


de, ſtarklindande. | ; 
Stentorephonic-Tube,finn!orofönnikljghby 
ipråfrör , taltub. S pr 
S häpps leg, ſtrett; mår, fotſpaͤrz aͤtgaͤrdz 
8 1 0 


Kk 2 te 


Fe a. f SR 
224 er daher, ber ate. 51 1 i N 
N Sep ele 7 a 5 1 


ſtépt, f : 
ſteree gf Ppienl, ſtꝛ ri grafſikall, hörande til 


Sterling, Aärrling 


her, ſtyf⸗fader. 
Step. Mother 2 5 4 vf: fmoder. 
Step-Son, fö p-Jö Jönn, ſtyf⸗ſon. 
ſteg, ſtigit, af to ſtep. 

konſten at af bilda ſolida figurer paͤ et pla⸗ 


num. 
Steresmetry, ſtiriimmetri; konſten at ät måla er 
ſolida kroppar. 


. * ar kordhſch 'ne goͤdande, a0 | 


ning (em aͤker), 

ſteril, fferril, gall, ofruktſam. 

Sterllity, Merilliti, ofruktſamhet. 

„ ſtrot och korn va mynt; 

gångbart mynt. kän riktig, fom haller prof. 
a Pound Sterling, et. pund flerling eller 

20 engelſta ſeillingar. 

ſtérn, färrn, twaͤr, ſur; hård, ſtraͤng. Subſt. 
bakſtammen af et ſkeppz ſwanſen pa en hund 
eller annat djur. 

Stérnon, Harrn'n, broͤſtbenet. 
ternutätion, drum ähfch” 15 mening. 

ſternütative, Harn: ttdtꝰ v, Hyſande, fom nyſer. 

Sternütatory, färnulitori, et medicament fom 
foͤrordſakar nysning. 

Stértor, flärrters ſnaͤrkare; ſnaͤrkning. 

SK jul, fiſkdam; horhus; badſtuga. 

fjuh, ſtufwa; ſtufwas. 
Saen ſijuärd, ſyſloman, hoſmaͤſtare hos 


ereffap 
N Ai tärd fchip. „ hofmaͤ Stare: ſpfla. 
Stöws, fjuhs, 
ica fick, fp, falt. Candle-Stick, lius⸗ 


to ſtick, fick; faͤſtna, haͤnga wid; blifwa faſt⸗ 
fört. ande; ſticka igenom; draga betaͤnkande wid. 

10 ſtickle, SER 1, taga någons parti; yrka, 
enſtaͤndigt paͤſtd. 

Stickle- Bag, eck Back; en ganſta liten: ins 

ſüioͤ⸗ſiſk, hündfiſk. 

Sückler, e partiſan, medhaͤltare, biſtaͤn⸗ 
dare, anhängare; hufwudman. 


3 Ricky, Aickz, klibbig, limig, widhaͤngande. 


ſtiff, (i ſtof, ſtel; twungen uti fit waͤſende; 
enwis, ſtyfſint, obdjelig. 

to N ti Fu, ſthfwa, göra fer; ſtelna, ſtyf⸗ 
na, foͤrhaͤrdas. 

to ftiffte; AFI, qwaͤfwa; Hålla inom ſig. 

fligmatic, figgmättik; 


F on figgmältiköll, dom. fått: braͤn⸗ 
erke; oͤͤrlig. 


märka foͤr foͤrbrytelſer. 

Stile, dj, ensſtaͤtta at kliſwa oͤfwer; ſtyſt paͤ 
timſten; föl: 

to-fide; d ſipliſera, naͤmna, kalla. 

III, JI) Nilla, rolig, ſakta, lun; adv. vån 


— 


— ingo, 5 cf pre fart per A.. 
ſtingy, Hinngz; nidſt, Mål, karg. 
Stink, ”fännk,. ſtank, ond luckt. 

to ſtink, ſtiunk, ſtinka, luckta illa: 
Stinkard, ſtiunkãrd, en ſtinkande menni 


iſka . 
1 0 Aer unt, graͤnſa, ſtranka; et wißt de 


mått. | 

2 ſtint, Ai nnt, ingraͤnſa, inffrånka. 
5 „ Aãjont, en ſort wärta eller bold uti: 
e. 

Stepend, fjpand, fin; underhåll, fold. 


Stipendiary > Sipänndiäri. 1 ſtipendiat ;. 


adj, legd., 


Siipone, fäjpon, en ſoͤt. dryck jom:göres * 


Riptic, i gptił ) ö 
ſtip- ical, % 6 25 1 bindande, fiöppandes- 
to 1 Ai ppulãt, göra aſtal, afdutaz ut⸗ 
K ta. 

Stipulauen, fipulihfrk'n, aſtal, utfåftelle, 
Stir, färrs. builer, owaſende; uprorz håjtig rö⸗ 


= aͤtſtilliga fryddor.. 


to ſtir, färrs tåras upaͤgga, upwaͤckaz röra ſigz 


Stire- Wort, aj ruort, 5 
Stirrup. färrop, ſtegbygel. 


to ſtirrup, färrop> (åta en ſmaka ſtegrem⸗ 


men ſtröka på. en. 


Stitch, fittſch, ſting, ſtick (med en nål); . 


hall och yng Cen f ukdom). 
Sätch- Wort, ſtettſch-uort, fumin⸗blomma. 


to ſtitch, Aittſch, ſticka, fys. lappa, laga, botas. 


relſe. 
loͤpa alleſtaͤdes omkring; ſtiga up af ſaͤngen. 


Suätcher; fettſch'r, en ſom ſtickar och bro⸗ 
derar. 

Stitchery, ti 

dering, ſti ckning 


ſtaps⸗ſjufdom) 
IStittle-Back, itt Back hundfiſk. 4 


3 Hajv'r, en ſtufwer 


to W ſtufwa, waͤrma; måla Nd 


i bet 


rö, ſoͤm, fys arbete , bro⸗ 
. fifgmatizes kiggmätäjss braͤnmaͤrka, ut⸗ RY 7 5 =  Ömedjerftåd; hudbinda (en bo⸗ 


* 


Sidat, fo "4 . S 
Stoccado flöckä 
Stock, fösk 


å 5 , 42 Vy 
' — ä — — — 
4 1 löp 
* g 
nå | Ifa 
ande. 


>” 


ſekten tilgiſwen. Stories, fohries, wͤͤningar i et Hus, 

Stoicilm, fo-iſem, ſtoiſſa laͤran. „ Stork, förrk, ſtork. : 

to ſtoke, fokk, hafwa omſorg om elden, ſkoͤta Storm, te rm, ſtorm, owaͤder; buller, oro, 
elden. upror; foͤrfoͤljelſer, plaͤgor; ſtorm pa en faͤſt⸗ 
tober, fokk”r, em ſom anſar eldens eng e * | 

Stole, fohl,. preſt⸗kaͤpa, koftan. to ſtörm, fcohrm, ſtorma, beſtorma en ſtad; 

ſtole, oh, flat, af to ſteal. ſtorma, raſa. 


ſtöln, fohln, ſtulen, af to feaki IsStormineſs, fökrminäfs, raſande, bullerſam⸗ 
Siomachy fömmeck, mage; matluſt', appetit; het, waͤldſamhet. N 

wrede, illſfa; hoͤgdragenhet. Ii ſtôörmy, G,, ſtermande, bullerſam, ra⸗ 
10 ſtömach, mmdck, fortryta, foͤrargas, har⸗ | ſande. SERA SRA ESR RAN 

mas oͤfwer. 8 Story, fohris hiſtorig, ſaga; beraͤttelſe; oſan⸗ 
Stomacher, fommdtſeher; bröſtlapp. ning, löſt rockte; waͤning i et hus. 
ſtémachful, fömmäkfoll, ond, arg, ill; en⸗ to ſtöry ohr onitala, beraͤtta, förtaͤlja. 

wis. 1 1 Storytéller, fohritäller; ſladdrare, Iögnare. 
ftömachic, mmd chi k, fom hoͤrer til magen. töte, Holt, en ſtinkande wildkatt, fiskart. 
ſtomachlefs, fömmäckläfs, font ej har någon Stove, Hoh, kakelugnz furfat; badſtuga. 


matluſt. i - IStöver, Hoh Y, halm eller hoͤ, foder foͤr hos 
Stomachöfity, fommkösfkti, illſta, wrede, ſtie⸗[ fkap. e | 
kenhetz enwishet. Ito ſtöund, und, ſ. to ſtun. 


ſtomachous, fömmäkos, ond, illft, ſnarſtie⸗ſtöut, Aut, ſtyf, ſtark, för: raſt, manlig, s⸗ 
ken. nn ] W . föͤrſagd; enwis, ſtyffint. Stoͤut-Ale, ſtark⸗ öl. 
Stone, gon, ſten; ſten⸗paßion; pungſtenz en Stöutnefs, föutnäfs, ſtyfhet, raſkhet,, tapper⸗ 

wigt af ätta engelſka ſkälpund; kärne i fruckt. het; haͤrdnackenhet. | 5 1 
to ſtöne, ohn ſtena; ſnoͤpa, wallackaz foͤr⸗ to ſtow, ton, ſtuſwa eller lägga in gods uti: 
haͤrda; göra haͤrdd. et ſkepp eller magaſin. 
Stônecutter, folmkotter; ſtenhuggare. Stö wage, touädjch, ſtufrum, rum a foͤrwa⸗ 
Stones, fohns, koͤrnar ul wißa frudtery pung⸗ ra uti. ; | | i 

ſtenar. Har vå . Stöwk, ſohk, et handtag, arts. ſaͤdes⸗ſtyl, ſ. 
Stönefruit, gohnfruht, ſtenfruckt , ſaͤſom plo⸗] Stook: . 

mon, kirsbaͤr de. Hö to ſtraddle, fradd-l, grena, ſkrefwa ut med 
Stöninefs, ſeahnt n, ſtenighet. | 


. N. benen. 4 SA 2 
tony, fohni, ſtenig; gjord af ſtenz ſtenhaͤrd. to ſträggle; fragor tb flata omkring, fara hit 


Röod, fudd, ſtod, af to ſtand. och dit! wara ſkingrad, gå en haͤr och en daͤr, 
Stock, ub, löl, ſadesſkyl af 12 kaͤrfwar. | wåra wild, ſtjuta för långt ut (om grenar). 
Stoob, fahl, ſtol, hänt. Cleſe-Stool, matt: Sträggler, fraggber, en fom loper och flackar 


ſtol. Fot. Stool, fotpall. | hit och dit; en foͤr långt utwuxen gren. 
td ſtoop, uf Luta” ſig, ſtupa; undergifwa Strain, frähn, ljud, ton; taleſaͤtt; bord, haͤr⸗ 
ſig; få ned, ſänka fig (ſom foglar). komſtz art, böjelies ſporr efter djur; ſenſtraͤck⸗ 
Stop, dH drögsmål, uppehålls binder, mot⸗] ning, föͤrſtraͤckning af någon: fena. 
ſtändz ſtoͤpp, propp; punkt i ſerffwande. to ſtrain, ſtrühn, filas kryſta, krama; ſpaͤnna, 


to ſtop, Apps båda, ſtadna, holla tilbaka, twinga, ſlraͤcka; ſörſtraͤcka, wrida ur led. 

4 1 , foͤrtagg; dämpas ſtoppa, foͤr⸗Strainer, frälkner, ſil. 
oppg. 7 i | 
1 Kk 3 Kraäight, 


1 N fräkt, raͤt, rak; trång; knapp, karg 8 tråe 
1 ſtraͤng, noga. Adv. genaſt, ſtrart; rae. frei 


| Stens) fräkt, långt fund, trång bafswir; |” gh 
I 75 vin be fräken, våta, gåra rak och 
1 e ee ; ; | 
| FR gåta göra trång > inſkraͤnka; ſtraͤcka, ſpaͤnna; 
«+ =.  Aräånga, twinga, plåga. SAL I Tr | 3 
Straits, ene trangmaͤl, betryck; en bekraͤftaz upmuntra, bemannaz toga til i ſtyrs 
ſort mycket ſma t tyg; to be in great Stra- ka och krafter. Jar 
; its, wara i ſtor nod och betryck. * ty, Hrenfuiti, tapperhet, ifrighet. 
— ſtraitway, flrähtuä, genaſt, ſtrart. ſtrénuous, ſtrennuos, tapper, manlig, hurtig z 
115 ; Strake, ſtrã hk, ſtreł, ſtrima; hjul⸗ſkoning.ifrig, nitift. HN 
0 | > ſtraked, flrähk'd, randig, full med ſtrekar, ſtréperous, pero s, brałande, knarkande. 
r | Ärobig. Strefs, r b, Hüfner, hufwudſakelig nats: 
1 2 8 ſtrand; ſtraͤng, ſtrek hwaraf Sate ped 0 1 KÖR 
9 rep ſammanſnos. Strẽte Ac ſch,; widd, ſtraͤcka; magt, foͤr⸗ 
3 to ftrånd, fraund, fåtta på grund Cet ſtepp), måga. ne 2 i 
Frifwa på ſtrand. å to ſtrétch, frättfch, ſträͤckg, utſträcka; utwin⸗ 
ſtrange, ſtrahndſch, underlig, owanlig, fåll: 1 gaz ſpaͤnna; ſträcka fig; läta ſtraͤcka fig, töja 
fam, beſynnerligz ny, fraͤmmande, utlaͤndſk. ſigz ſkarfwa, laͤgga til. e 
to ſtrange, ſtrand ſeh, förundra fig, falla i fͤr⸗¶Strẽtcher, ſtratiſcher, et werkiyg at utſtruͤcka 
undran öfver. . eller ſpaͤnna naͤgot med. 
Stranger, ſträndje r, fraͤmling, froͤmmande; o⸗ to ftrèw, fruh, ſtrö, ſprida; hoͤlja, hage 
fänd, obekant perſon. ſpridd öfver. * 
te ſträngle, franng'l; ſtrypa. i ſtricken, firickn, ſlagen, af to ſtrike. 
Strängles, franng ls, fibel (en hals⸗ſjukdom] ſtricken in years, til Åren, a 
hos haͤſtar). ſtricken with Lowe, betagen af kaͤrlek. 
Strickle, frick'l, ſtryt⸗traͤd. 5 


Strangle-Tare, ranng'ltäkr, ) + i j 
,,, "VET JBri, He dan, we, dera, org 
trång; ſpaͤnd. ; 


Strangiillion, frangollzen,) saft; 18 | SÅ 
Strängury, Aranng uri, ) kall⸗viß, piß 6 fricktnäfs, noggranhet; ſtruͤnghetz | 
het. i > Ar 


trång. | : . 
Strap, rapp, laͤderſtroppa; faͤttſkaͤrs⸗bindel. 


to ſträp, Map p, upfäſta; gifwa en af laͤder⸗ 
ſtroppan, bara. 


Strictutre, fricktjur, gnifta, ſkumt; ſamman⸗ 
kus n , tilhopatryckning; widroͤrande, tic 


aſt. 3 

Strappàdo, Grappähdo, pålning, ſtryk pårå IfArid, fAridd, ſteg, gif, af to Kride. 

len (et Rraff).' S tride, fräjd, lånat ſteg, ſtrett; ſkrenrande. 
Strapper, fråpper, et ſtort och ſtarkt qwinn⸗ Ito ſtride, fröjd, fliga, taga långa ſteg; ſfref⸗ 

folk, bumſa. JPR 25 wa, grena ut med benen. | 
Strätagem, frättädjäm » krigspuß, liſtigt pås |Strife, fträjf, twiſt, ja | 3 

fund. | : ; 8 Strig, ſtrigg, ſtjelf p fruckt. 1 8 
to ſtratify, Hrältifàj, lågga uti wißa hwarf ] Strike, Arajk, et ſudesmätt brukligt i england; 

det ena öfver det andra. en linknippa. | 0 
Straw, fra, ſträ, halm. | |to ſtrike, fräst, firyfa på, få, bulia; firys 
Stråw-Berry, fydhbärri , ſmuſtron, jordbaͤr. fa; afſtryka; betaga, göra ſtartt intryck på , 


ſtray, Aräh, irrad, wilſe; förlorad. röras få, mynta (pengar). | 
to frau, Kräh,, ga wilſe; fela om råtta wä⸗ Striker, fAräjk'r, fagsfämpe, etterfråmare, 
gen; fmåjkva omkring hit och dit. landſtrykar 


dit. Pr a SR 
Streak, firikh, ſtrek, ſtrima; hjulffsning. Strikler, f. Strickle 


12 to ſtrèak ſtrinkł, göra ſtrek och ränder på. String /"inngs ſtraͤng, band, ſtrek; tråd, fin 9 


ſtrèak y, „r RT, brokig, randig. mal rot. 

Stra, 7 ſtrom, fors. to ſtring, frinng, ſpaͤnna, baͤndaz ſtruͤnga up, 

to ftream frihm, ſtrͤma, forſa; göra fris) förre med ſtrangar. n 
mor och raͤnbor på. ö ſſtringent. frinndjänt. bindande. 4 

Streamer, frihmer, flagga/ wimpef. Stringineſs, frinnginäfs, trädaktigbhet. 

Stiest, Hrilit, gas. 


ſtringy, 


Ng 
- : 


eller e e uven start. 


1 lap, fut. ANG | is a 15 j byten 1 5 
2 ondi 7 Pilſia jä 5 „ 
air e (ad 06 te 
Stripe, 4 f, Tand, fref hre, far em; eo 8 5 e fig em, winldgga a 
; e runda. 
toe e hräjps göra värde: och ſrimor va, | Sår, 60 F, Alchede materialier hwaraf når Fa 
Saalgling, Ari, ling ung Sväng, yngling. 


got goͤres; tyg, 1 ſqwalp, dålig laͤkedrick 3 
Nript, fri tz kla d, af klaͤdt, af to ſtrip. J lappri, fadder, lo 


to five, flräjos fr ſtreta, winlaͤgga fig to RÅM, „o poll, eg , — eppes 


e e ſrdsvat, af to- f. SK 2 hkr et f 0 fint gi 
Kriven vu at to rive. u Ke, tju 3 KE lag n gip 
Striver Hebe, täſtare, tra ware. i gr ſtomm, win ſom ej år a upſmorde 


St rdak 
Aero h > fftͤk, ſlaͤng, flag; fång af leo "Mm; Stommjs förfalſka, ſmörja up win: 
Stroke; 22 1 1 ſtiunble, K Ne [AE flinta , ſta ſtappla, fi 


inſjuknandez intryck, wer⸗ 
en fjäfdem, haſtigt inf; 5 intryck, waz fela, förſe figs koinma oförmarandes 


fan 
to tr k ohR, ſtryka, klappa med handen, bry, orda, lägga ſtoͤteſten i mågen: 

e 2 ät 4 g Stan . He 1 öråepkA ee 
brå 128 HA ro hl ſtryta omkring, des om⸗ Stümper, Hemmer Happlare: 


Kane eee ſtommblingblock, ſtoͤtes 
kring, agera landſtryckare ten, foͤrargel ſe⸗Klippa⸗ 


Strölerz frohl'rg. landlöpare, 3 Sting; ftommp, ſtump, ſtubbe, afhugget! 
Strbnd ro nnd, ſtrand, ſ. Strand ſtycke. 
Sirbng, flrönngs ſtark, mägtig, ſaſt⸗ Sefåftad „Ito ſtümp, fiomnip; I ſtömpaß⸗, afſtympa. | 
ifris, biti; Dugtig, forfaren⸗ ſtümpy, Jommpi 3 ſtackig, ſtympund. 
Ströngfi ſted, firöng Zed; haͤrdhaͤndt. to ſtiin, Conn, 


Strongüllion, Arönngolliens 1: Strangury, to ſtimd, ſtonnd,) 5 göra hben doch yr i huf⸗ 
ſtrov e, frohvs ſtraͤwade, ſtraͤfwadt af to wudetß döfwa, ſörſkräckg. 
"river I tunga ſtonng, ſtack, ſtucken, af to” Ringa 
to ſtröw, krok ſtrö, f. ſ. to frewi ſtünk, tönt font, ſtinkte, af to Minks- 
ſtrück, rock; ſlog, ſtagen, af to ſtrike, ta ſtünt, fronnts hin dra, betaͤga warten. 
Structure, Herachtjar, byugnad, ſammanſaͤtt⸗ 8 Zu ps warnit emſlag at lägga på ſär. 
ning, ſtapnad, inrattning. Stupefaction, fijup ifackfehn, kaͤnſloloͤshet ; 
Striggte, Sröge I, ſtretande, ſtraͤfwande, be⸗] däning, e Iſcrröäning. 
moͤdandez taͤflande, ſtrid⸗ ftp s Sijupänndoss draͤpelig, hiſkelig. 
to ftrüggle, frogg Ul, ſträͤfwa, ſtre ta. z taͤfla 1 adh pe dum, faͤkunnig, oduglig. 


arbeta, aͤflas med. iat) ußdditi dumhet, fäkunnighet. 
Striiggler, ſroggler, aue „ täſlare. te io ped Wee, Win, fåRA G i dwas⸗ 


Str am, from en. ſmähora. 4 penhet. 
to ſtuͤprate, fiuhpräts wͤͤldtaga, ſkaͤnda, wan 


Strümpet, ene hora, gemen kena. 
flrång; fronng, ſpan nde, ſpaͤnd, af to ſtring.] ara. 
to ttt, hroltʒ ga på högfärdigt maner, gfwa Stupràtion, rab ſeh n, wäldtägt „ kraͤnk⸗ 
Stå 7 17 470 fina teg, b ÅN ſwalla, poͤſa. 11 yt ce Id. geniſtz Wett 1 
9 2 ſtubbez ſtock, kubbe. ürdily, fforrdili, ſfamloͤſt, naͤswi t 
bunu, to lb oppy Ana up med roͤtter. t. . e f 8 


1 
tabb dj to Bd, trüßbig 1 — 2 Stürdineſs, - föörrdinä naͤswis et; 
Stabble, bl, ſtubb pa äkr ka. 5 bet 3 eefi 


ftvr 
fe&bborn, föblerns bed * enwis, hals⸗ iftördy, ſtorrdi, ſtyf, ſtark; ſkamloͤs nuͤswis⸗ 


ſtarrig Stürgeon, ſtorrdj n; ſtoͤr (en 
Aker Rocks fin; ſtack, af to ſtick. Sterk . ort, u nåt; 5 3 qwiga ) 
Stuakley Socks ſkyl, ſaͤdesſtack. türk. Ti tott, en mygga 
Stud, foddy liten mäßings⸗nagel, taͤndrik; fots to fötter; frotter , animen 
fö yt hos urmal are; ſtuteriz ſta⸗ Styr Jia) a ſtammare. 
. Sty 4095 a-, 8 ia. 
i foddeds befatt mod kändrken, nag⸗ * fei la ga in pa goͤdſtian; upftigaß· 
4 plyfta fis. i waͤdret. 
Sy ey 


vw 23 1 4 
ahh 


Suålion, fuäkfch'n > dfiwertalandes ; säll. 1 lere, fustimerabt want, 


Sübaltern, fobåltärn, underhafwande, fom får | 


222 amma — 
Sty”e, fräj , en hård foul Fer a s 


1e, Jo —— 


10 lades 15 falla, fä-hind 
fy'ptic, Jtipptik, bindande, ſtoppande. 


ſuàſory, fuähfori, intalande, fom åfivertalar. 

Suavity, Le ljuflighet, beha 1 2 Ae fobbljunäre, jorbie fm år under 

Suba tion , fubackfch'n > bringande til något] maͤnan. 2 
wißt tilſtänd Subnte rliog, Anke ch" n, edſankninz. 

ſubminiſtet, fobminnifir, förfe med, före 

fafas tjena, bidraga til. 

i 5 8, Jobömiſs, ödmjuk, undergifwen, lpd⸗ 

agtig. 4 a 

JSubmifſion, „ob hm k', woͤrdnad, ödmjufs 
het, undergifwenhet, lydnad. 

ſobmiſſive, ſobmiſſiv, undergifwen, lydig, od⸗ 


mjuk. 

to aln „Jobmitt, underkaſta; ſaͤnta, göra 
laͤgre; underkaſta fig, förödmi uta ſig. 

ſubordinate, ſolrdi nãt, underłaſtad, fom får 
under en annans waͤlde. 

to ſubòrdinate, fobördinät , fålla under en 
annens befaͤl. 

Subordinåtion; febördinähfckn, underda⸗ 
nighet, undergifwenhet. 

to ſubòrn, fobörn, underſticka, beſtickz; ſa o⸗ 
foͤrmaͤrkt Aſtadkomma och bidraga til. 

Subornàtion, fobörnähfch'n , un derſtickning; 
beſtickning. 


på 


under en annans befäl. 

fubaltérnate, fohaltärrnät , undergifwen. 

Sub- Deacon, ſobdihx' u, under⸗digconus. 

Sub-Deèan, ſoldihm, wice domproſt. 

Sub- Delegate, JSoddellegät, en fom år före 
ordnad i en annans ſtaͤlle, wice. 

to fubdéle ate, fobbdellegät, förordna i en 
annans ſt lle. 

fubdititious, 7 77 iſcſ os, underſtucken, ſatt 
i en annans ſtaͤll 

to ſubdivide „ fobdiväjd > dela & nyo i mine 
dre delar. 

Subdivition, fobdivifchn, förnyad delning. 

el Sobbdolos, bakſlug, dolſk, loͤmſk, 
måfalj 

to fu bdice, ſobdjuhs, undandraga, borttaga. 

Subduction, ſobdochſeh'n, undandragning, 
afdragning. 

to ſubdùe, fobdjuh > e, ſpaͤla, tår 
ma; råda och härſta oͤfwer. Subörner, foböhrner, en fom beſticker en an⸗ 

Subdüuer, foldjier, underkufware. nan at göra eller ſaͤga uågot. 

Subhaſtàtion, o hAſtah ſch'n, offenteligit foͤr⸗Subréèader, ſobrihder; 3 lector sd en 


fn Om —öiò-Wp — — 


ſaͤljande, foͤrauetionerande. kyrka. 

ſubject, ſobbdjd cht, underkaſtadz begifwen på 3 Subreptitious, fSobräpti 0s, fal, oägta, 
underdänig, undergiſwen, underliggande. på oriktigt fått erhallen. 

Subject, Sobbdjäckt , underfåtare, underdaͤn; |te fubferibe, ſolſt dj) underſkriſwa, under⸗ 
ämne, fat, perfon hwarom handlas. tekna; ſamtycka; utfaͤſta fig til någon wiß 


to ſuùbject, ſohicxt, underkaſta, underlaͤg⸗ | afgift. 

gaz underkufwa. 
Subjection, Jobdj ick ſeh 'n; underdaͤnighet, teknare. 

lydnad, vligt, ſtoldighet. : Subfeription, fobfkri ppSch”n, underjörift, pa⸗ 
to ſubjoͤin, ſohd iin, biſoga. ſkrift. 


ſubirà zeous, Subitähnios, haſtig, vloͤtſlig. ſubſẽcutive, ol ſekutiv, pafoͤljande. 


to flin jugate. fo ke , underkufwa. feen Sobfequänt , iom följer i ordnin⸗ 
ſubjünctive, fob djion te, bifogad. 
Subjimction, föbdjonkfch'n > bifogning, bifo⸗ Sc Sfobfärrviänk, tjenande, tjen⸗ 


nde. lighet. 
Sublevätion, ſoblevahſck'n, uphaͤfwande, ſublérvient, fo'färrviänt, nyttig, tienande. 
bort fande. to ſubſ ide, Jå 2/74. fjunfa, ſaͤnka fig. 
Subli igåui ion, fo! lig x ſch'n, et bindande in⸗ Subſidence, fobiftdäns , ſjuntning; 5 draͤgg/ 
under. grummel. 


Süblimate, fob5limät > ſublimeradt qwickſilf⸗ * diary, folfiddiärt > hjelpande, bepjelpes 


wer 
to fuüblimate, fö lt mat förhöja , foͤraͤdlas; Ishbfidy, ob i ii, bewillning, contribution. 
inen ſublim rad. 5 a eo 1 fobfäfn > under undere 
Sublimåtion . N l tekn 
försdling, förhöjning. 1 to Lubliſt, o/, wara, leſwa, beſtä. 


Subſcriber, fobfkröjber ſubſeribent, under⸗ 


ubliſtence, % Hans, warelſe, beſtand; un⸗ 
derhaͤll, uppehallese. Ya 


Shbſtance, fobbftänss warelſe, wåfendes kraf⸗ 
ten och munen af naͤgotz werkelighet; kropp; 
ob > godel ar. i 11551 
ſupſtäntial, fobftämfehjäll, wäͤſendtelig; ſtark, 
„faſtz ſammanſaätt; werkeligs rik, förmöͤgen. 
lüb ſtantive, fobftäntiv; fom beſtaͤr för fig fjelf. 
Subſt. et nomen ſubſtantiwum. 9781 
Sübſtitute G ſtitjut, wicarius, förordnad. i 
en annans ſtaͤlle. 
Sußpſtitütion, fobfiitjuhfch'n, 
annans ſtaͤlle. 
to fubiult, 0% “It, Hoppa. ſpringa. 
to labſüme, Sobfehuhm, d taga fig, foͤretaga. 
I to lubſtract, ſob tract, afdraga. es 
1 Subſträction, ſobſlrachſehin, afdragning. 
Subténle, fobtänns, en linia ſom går. igenom 
en cirfel,- en chorda. | 
Subterfuge, fSobbterfjudfch, undflyckt. 
fubterånean, fobtärrähniän, ) 


fubteråneous, fobtärrähnios, 
fäbterany, fobbtärränt, 
fäbtil, /', fin, tunn, klen; ug; klyftig. 
Subtilization, fottili fähfch'n , goͤrande tun⸗ 
nare och finare, foͤrtunnande. 
to fübtilize, ſottiläjs, göra fin, goͤra fina an⸗ 
maͤrkningar. | | 
Sübtilty, fott Iti, tunnhet / finhet; klyftighet, 


ſlughet. 
to flibtra&, ſ. to ſubſtract. 
Subtraction, ſ. Subſtraction. 
ſubtrahend, fobtrahännd, fom ffall afdragas 
från något annat; ſubtrahendus (uti raͤk⸗ 


ſaͤttande i en 


underjordiſk. 


r 


ning), vn r e „ 2 8 AR 
Subveétſion, fobbvärrfckn, foͤrſtoͤring, omkull⸗ 

kaſtning. oe | 
to ſubvert, fobvärrt > ſoͤrſtoͤra, omkullkaſta; 
foͤrfoͤra. Ye 
Subyérter, föbvärrter, foͤrſtoͤrare. 
fubvérfive, fobvärrfiv » foͤrſtoͤrande. 
Sub-Vicar, folviokär, undermicerius. 
S üburbs, Joer, ſoͤrſtaͤderna; ytterſta graͤn⸗ 


forna. | 5 

ſuccedà neous, ſockſedanios, Påföljande, fom 
kommer i ſtaͤllet. | 

to fuccted, fockfihd, efterträda, komma i ſtaͤl⸗ 

let; fråm;a, befordra; följa i ordningen naͤſt 
efter; lyckas, då waͤl ut. 

Succeſs, fockfäfs, lycka, framgång. 

ſuccëfsful, fockfäfsfoll, luckelig. 


eller farf. e g 2 
fuccéffive, fo kfä fio , i ordning paͤfoͤljande. 

eue MRS. fom ej lyckas, o⸗ 
Mis... 3 8 + 

Sücceſſor, fock fäff:r, eftertradare. 


luccinct fock finnkt, korrt, nätt; upſkoͤrtad. 


8 g 


Sufferer, ſofferer, en 


Succëſſion, ſoc Helin, eftertraͤdande i tzenſt | 


Succor yy, Sockeri, tisforigsört, waͤgwaͤrda, to 5 VO Rat qwaͤfwa. 


Süccour, ſocker, hjelp, underſtoͤd | 
to Ticcour, focker, bjelpa, biſtä. sök 
Süccourer, fockerer, bjelpare , biſtaͤndare. 
Succubus, Sockubofs, maranz en qwinna font 

| bedrifwer otuckt med en annan qwinna. 
ISucculåtion, fockwähfchn, traͤdens ſkaͤran de. 
cal e ed 


| 75 


ucculent, fockulänt, ſaftig. 6 
to ſu 

deb. 
ſuccumbent, 
Ander. NE 
Succuſſion, fockof-hn, ſkakning, ryckning i - 
kroppen. | SÄ 7 


ecùmb, ſochonib, gifwa ſwiga; duka un⸗ 


ſockommbänt, den ſom dukar 


* 


lich, JSottfeh, fådan. ſuch as, ſadan ſom gc. 
and ſuch like, och dyliknt. luch a one, 
en ſaͤdan; en wiß. 


to fuck, fock, fuga, dia; inſupa, inſuga, dras 


ga åt fig. | 
Stack „ach, ſugning; to give Suck, giſwa 
dia. ; 


Stuck Stone, ſochſton, ſtenbitare Cen ſiſt). 

Fun Socker, ſugare; ſuglapp; pip at dricka 

utur. . a 

Sückers, ſochers, watten⸗qwiſtar på traͤn, u⸗ 

gare. i; 

Säckets; fockets, ſyltſaker; ſocker⸗eonfekt. 

Stickingbottle, focki ngbott”l, dihorn hwarur 
ſpada barn fuga til fig mjölk. 

to fäckle,' ſock !, daͤgga, gifwa dia. 


Sückling, Sockling > ſpaͤd unge fom aͤnnu 


diar. 6 ; 
lfacky, fock, något drucken, på tre gwart. 
Sud, fodd, loͤdder, ſaͤp⸗loͤdder. 
ſudden, ſodd'u, haſtig, bråd, ofoͤrmodelig. 
fudorific, Hudor: &, ſwettdrifwande. 
Süds, ſodds, ſaͤploͤdder. * 
to ſde, Hun, lagfoͤra, lagſoͤka, gå til raͤtta 
med; utwerka något; bedja, begaͤra, göra an⸗ 
ſoͤkning om. : 5 5 
Suͤet, uet, niurfett, talg eller iſter. 
o füffer, föffr, fördraga, tåla; lida; uthaͤr⸗ 
da; tilſtaͤdja; foͤrolaͤmpas, lida ſkada. 
fufferable , Sofferäb'l draͤgelig, fom kan taͤ⸗ 
f 4 0 — 


as. ; 
Såfferance, fofferäns > fördrag , tålamod; li⸗ 
dande, plågor; lof, tilſtaͤnd. 
rer, en ſom lider, fom har nås 
1 en förluft; tilſtaͤdjare. 255 
Siiflering, Yfering, lidande. 
to ſufflce, ae, br ſla, wgra nog, ſpiſa, 
hinna til; gifva, foͤrſkaffa; måtta, foͤrnoͤja. 
Sufficiency , föffilchjänft, tilraͤckelighet; dug⸗ 
tighet, ſkicklighet tütroende, fielfflofhet. 
luff cjent, foffifchjänt , fullkomlig, fullgod, 
tilrackelig; dugtig. ö i 
Sufflåtion, fofflihfch”n. inblaͤsning. 


Suffo⸗ 


| SÄ 
Suffumigåtion, Soffumigähkfehna röfning , gaͤrdshus. 


to fully, fo! ſoͤla, ſmutſa. Liperabündant, fSfuperäbonndänt , òſwerf.ͤo⸗ 
Sülphur, ſollfer, ſwafwel, ig. vart 
Sulphur Wort, follfer-uorri, ſwafwel⸗oͤrt to ſuperadd, fipperadd; tillägga, tilt, 
lulphüreeus, fölfjulrios, ſwafwelaktig. ſupe fannuated, fupperännuätfeds alderſtigen, 
Siiſtan, ſolllän, fürkiſfa kejſaren. g Tanfor aß alder: 1 


Suffocàtion, ſo okul ſchen „ qwaf, qwaͤfning. I Sümm arineſs, ſommd rind ar * 


Süffragan, HaHffgün, lydbiſtep; en biſkopswi⸗ ſummariſkt innehalll . 
cee e 4 ſcammary, ſomm ri; ſunimariſt, korrt aſſattad. 

to luifragate, fofrägät , wotera lika med en Sümmer, ſommer, ſomma r. 
annan Hålla med. 1 : 


h. | to. fömmer, fommer, Wiftas: oͤfwer ſommaren, 
e, Soffrädfeh > vöft , wotum; medhaͤll, tilbringa ſommaren; waͤrma, hålla warm. 
gillande. e 2 Sümmerhouſe, fomsnerhöus, luſthus, tråds. 
4 K jan 5 1. 
berdkande. l Stunmit, ſommt, högd, ſpets. n 
Suffüſion „ ſoſſñiuſch'n, öſwerſpridning; en to fämmon, ſomm'n, ſtaͤmma in, inkalla; 
83 pa. 7 5 Sup 5 Aten 1 5 
üg, fog fjuͤ⸗loppa. IStunmoner, ſommener,) „ s 1 
Sugar, Jehugär, foder. Suniner, fomner,. 2 en rätts betjent font 
to fugar, fchugär, ſockta, beſtroͤ med ſocker. utdelar ſtaͤmningar. e . 


fögary; fchugäri > ſockrad, giord af ſocker, föt I Summons, fommens, ſtämning. 


ſom foder: Stimpter, Denn RN 
10 iuggi ft, Sfoggäft, ingiſwa, förena. Stun er, f Iommt r, klefhöfte troßhaͤt. 
Suggefter, JSoggäff er, ingiſware, uphofsman. 


ſtunptuary, fommtiuäris ſem angår omkoſt⸗ 
, ningar. i | SSR 
[Uumptuous, fömmnitvost koſtf ar, yppig. 
Sun, ſonn, ſol. Sun Dlal, ſelwiſare! Sun 
Riſing, olens urgäng. Sun Setting, ſo⸗ 


Suggeſtion, P gguctjen, ingifwolſe. 
Satelde, fjus förd, ſſelfmord; fjelffpilling. 
Sång, fchuing-,,tön, anhaͤllanz, anföfning 3 
en ſom ſupplicerar, bedjande , bönfallande. 
Stit, fehuht, rättegång ». proceß, lagſak, bön, 
anhällans upwacktning, woͤrdnadsbetygelſe. Su 
to fut, ſchuht, ſortera, paßa ihop, laͤmpa til⸗(Sünngower, Joun dur, ſelblenuma. 


| lens nedergaͤng. Sunday, fåndag. å 
ſammanz komma åfwerens med, laͤmpa fig e⸗ e ſannſcſ din, ſelſfen. 


Sunbeam, ſonnbihm, ſolſtrält 


mot; anſtd, klaͤda måls klaͤda fig. : to lun, ſonn, ſola, ſaͤtta i ſolen. 
fitable, fehuhtäb”l, anſtaͤndig, laͤmpelig, bes under. ſonn dr, fönder, ifrån hwartannat. 


hårig. to Hagge / 3 - 
Suiter, ( * b 1 , üindry, ſonndri, ſärſkild, ätſeillig. 
Saiter, Cchule 75 ſökare af en tjenſt, ſuppli⸗ lung, Jon ng; fg fing, af 52 fing: 
cat; friare, faͤſteman. tun, amis, ſunken, fjunkte, af to fink? 
to ſuüiter, ſchuht' r; fria. til. ſhnag, Jannz, klar, lyſande; fom ligger emot: 
Stil, ſoll, plog, ſolen; flack, F pen. an e 
Süllage, follädfeh, Vlöining. Süp, föpp, en ſup, en drick, et ſwaͤljande. 
Hulen, Jol nd tvär, trumpen s ond, elak; hi⸗ to ſüp. Jop, ſupd, Målar r. Cu 
ſkelig; dyſter, moͤrk. é fäperable, fuperäbl, doͤfwerwinnelig. 


Sullenefs, ſollenäſs, trumpenhet, twaͤrhet, e⸗ Ito f upera bôund, foperiböunds, uͤfwerffoͤdg. 
[aft lynne. | Superabundance, fuperäbondänss öfwerfföd. 


Sültana, folltänä, Superannuàtion; fiperannuähfök”n, wanförs | 
Såltanefs, folltänäfss het af alder. i 
maͤlz ſultaninna. ſuperb, ſuperb. ſtaͤtlig praͤktig, prunkande. 
Sültanin, Jolltänin, et turkiſft guldmynt. Super- Cargo, fi ergo, em ſupereargoͤr, en 
Stiltrinefs, ſolltre ndſs, dof-het luft, do wenhet. ch har injeende oͤfwer laſten pad oſtindiſka. 
eppen. . 
fuer bena, Sipärrtcheri, bed ruͤgert, frålma 
E 5 Ca 


2 en turkiſf. kejſares ge⸗ | 


i luften: 
föltrys fölltni, dof⸗het, qwalmig. 


Säm, ſomm, ſummaz tal, antal. ſtycke. | | 
AN up, ſomm oh, ſummerq upp, laͤgga Superellious, fugerfilliojs, hoͤgmodig, dryg , 
7 groͤtnendig. = 


ID Op: i | 
Sumach, fjulimähk, ſümack (et ſſags traͤd). ISuperéminence, fuperemminäns, foͤrträfflig⸗ 
Summage, Jommädfeh , Sör „ haͤſtboͤrda; tull⸗ het, hoͤghet. * ä 

for maror ſom foͤras vaͤ haͤſtrvagen. ſuperéminent, ſuperemmi ant, hög, förtråffs 
8 Jommärili, korrtelisen, uti an lig : e 

bsgkedp., * | 


8 
ARR 


> dopps-gerning. 


gjord fom oͤfwerloßpswerk. 


fuperéxcelleat ; fuperäckfällänt > Håga foͤr⸗ Wen 5 
Supper, fopper, aftonmåttid, nattward. 


Superfetåtion , fuperfitähfehn, afteſſe ſom [åppertefs, fopperläfs, fom ingen mat får til 
I arton: | | 


traffelig. 
ſter ſedan en annan nyß ſkedt. 


Tuperficial, ſupenfiſehjall, utwärtes, àfwan⸗ 
PÅ, tulerſt; i haſt och utan grundelighet gjord. 
Superfigies, fuperfichiäss yta, bryn, utſida. 
ſuperfine ſupertahn, santa fin, ſupper fin., 1 8 
Supple, ſopp'J, ſmidig, wek, böoͤjelig; för, 


Superflat y, fuperfluctiy öfwerflbdighet. 
JIuperfluous, duo, öſwerfloͤdig 


Hg. 


Tuperhåman, fuperhjuman, mer ån maͤnnifk⸗ 


to Tuperindåce, Juperindjuhs, tilläggas på 


Herren 
3 Fr 


gilſe, päfdrande. 


to ſuperintend, fuperintännå, haſwa inſeen⸗ 


de öfwer. 


Suporintendant, fuperintänndänt > fom har 


inſikt öfwer. 


* Superinténdency, ſußerintanndãnſi, upſikt, 


| inſcende. 
Superibrity, fuperiörriti > öfwerwaͤlde, oͤf⸗ 
wermagt, höghet öfwer and. 
| fupiriour, fupihrier, oͤfwermaͤgtig, oͤfwerlaͤg⸗ 
iſen; Högre, foͤrmer. n 
| fupérlative, Jupärrlätiv, kommen til fit Högs 
ſta; hoͤgſt, ſtoͤrſt. 
Supernaculum, fupernäckulom, e, g. to 
drink Supernacutum, dricka ur få at ins 
hen droppa är qwar at haͤlla på nageln. 
IJupernal, fipärrnäll, fom år ofwanifrån. . 
I fupernåtural, jupernãttjuräll, oͤfwernaturlig. 


ſupernùmerary, fupernjunerüri, ſom är öf⸗ 5 . 
sal ISuppöfal ; foppohfäl; en wiß menings anta⸗ 


wer et wißt antal. . 
Iuperparticular, fuperpartickjulär > utomor-⸗ 
dentlig, ganſka beſynnerlig. sd 
to ser gg Juperfkräjby öfwerſtrifwa, på 
rifwa 1 2 
n ſuperſeri phlch'n, öfwerſkrift, 
— utanſkrifſt. 2 
to ſuperſede, fuperfihd, hindra eller och foͤr⸗ 
ſummg at utraͤtta en befallning. 
Se ſuperſtiſch n, widſkepelſe, ſtrock, 
wantro. 


ſuperſtitious, ſuperſtiſchjos, widſteppelig, 
wantrogen. 
to ſuperſtiuct. ſuper ſtrocꝶt, bygga på. 
SGauperſtrüqkure, el pet paͤbygnad. 
45 Mar fupervakähni os, ONÖdig, fås 
fan... 


to ſupervene, fupervihn, komma oförwaͤntadt | 


dertil, ohappandes tilkomma, oͤfwerkomma. 


jto feporvile 


5 5 to lapererogate, fup ferrogät, göra met än 
1 n er förbunden Renee n 


1 Tupcrerégatory, ſupererrogatori, öſwerflödig, 


[Süppliant bliäni vessel 1 bar 
upp 3 op lehnt, ſupplikant, benfale 


ee ene : 2 0 77 7 a 
Superindü tion, ſuperindoc ſch'n, tilläg⸗ 


. 


1 » ſupervãjs, tilſe, hafwa tilſyn 
oͤfwer. 


Supererogation, fupererrc gahſch'n; zſwer⸗ Supervfſor, ſuupervdjſer, upſpuingsman, in⸗ 


ſpector. ' 


lupe“ Jupäjn, widöpenz trög, efterlåten. — 
to fuppéditate , ſoppedditat, frafra en nås 


got, förfe med. 


I. 


to fupplånt, hoh Plaut, kaltſaſta, full; 
bortdrifwa. Ja 


[Supplänser, fopplänner, underkaſtarez borrt⸗ 


drifware. | 


ſmickrande. i 3 
Su plement, ſopplemänt, fildkning. 
n Nee 1 Bifogad, 
upplementory , joppblemånnt ort; : 
iom uta5r en tiloͤ ning. | free 
Süpplicant, fopplikä 
tare, bedjare. Häls 
to fäpplicate, fopplikär , bönfalla, Somjutes 
ligen bedja om Je. 


odmjuk anhällan. 


ſupplicatory, fopplikätori, fom boͤnfaller och 


oͤdmjukt anhaͤllek. Sv 720 
Supply“, ſop lj, hjelp, underſtod. 


to fupply”, foppläj, foͤrffaffa, förfe med; up⸗ 
fylla hwad fom briſter; underſtödja, biſpringa. 


Support, ſoßpfohrt, hjelp, biſtäͤnd, unde rſtöd. 
to fupport, Sopp 

jaz lida, foͤrdraga; uthaͤrda; biſpringa. 
ſupportable, foppohriäd” I, draͤgelig, lidelig. 


Supporter, ſoppohrter, underhållare; hjelpa⸗ 


re; foͤrſwa rare. 


uptaͤnkelig. 


ſuppoſable, Soppokfibl, foͤrmodelig, trolig, 


gande; tanke, inbillning. | 
to ſuppòſe, foppohs, ſaͤtta förut, ſaͤſom ſank 
antaga något; Mena, tro, tänka: 
Suppofition, ſoppaſiſſeh'n, förutantagen fatss 
foͤrwaͤrling. 


ſluppoſititious, ſoppaſitiſchijos, förwaͤxlad, da 


aͤgta. | 
Suppöfitor, Joppösfiter, en ſom ſupponerar, 
ſaͤtter något förut. : e 
Suppòſitory, foppösfitort, et ſlags eliſtir af 
torra ſaker. 
to ſupprẽſs, foppräfs, daͤmpa, qwaͤfwaz döͤl⸗ 
ja, hälla unden å 
Supprèſſor, foppräffer > nedtryckare, fördöla 
jare 


de, underhållande 


LI 2 e 


Supplicàtion, qopplikahiſch'n, boͤnfallande, a 


ohrt 3 underhaͤlla, underſtoͤd⸗ 


J - 0 A ere 
Suppréffion, Jfoppräffch ns böljande, daͤmpan⸗ 


. 


to ſuppurate, ſoppural, waras, fåtta fig til S ar u Ver 
war. kö 9 10 
Suppuråtion, ſoppurähiſch'n, warande, war, haͤllnin s. 

etter. - 7 Surpriſe, ſorpräjs, 0 öftvert 


fuppuråtive, foppurätiv > ſom fåtter war, Surpriſal, forgräj fälls 


2 


ſom warar fig. ; ; I werrafkandez föĩrfaͤrelſe, haͤpnad. AM 
Supputåtion , fopputähfchn, utråfning , åf: |to furprize, ſorprejs, öfwerraſfa, öͤfwerrump⸗ 
b rang 5 3 > 3 . e ford förfåra, ſaͤtta i förundran. Å 
10 luppute, oppjult, uträkna, calculera. Zuürquedry, 8 8 2 
Supremacy, 2 hoͤghet, enwaͤlde. Sarg ſorrkidri, högmod, oͤſwermod. ; 

upreme, ſupri him, bögft, ſtoͤrſt; aͤdlaſt, foͤr⸗[Surrénder, ſorränd'r, afftående; upgifwande, 

traͤffeligaſt, foͤrnaͤmſt. ; ! oͤfwergift. : | 

Suräntler, foranntler, en af de oͤfwerſta gre⸗ to furrénder, forränd'r, aftraͤda, afftås ups 


narna i hjorthorn. I gifva (en ſtad). | 
Surbàte, JSorbäht ,: fotternas fårande genom Surréndry, forrändri, afftående, upgifwande. 

mycken gång. 1 Nl ſurreptitioas, forräpiif:hj.s, gjord i lins 
to furbåte, forbäåt , goͤra oͤmfotad, fåra foͤ⸗ Tom, inftucken, infinvgd. L 

terna. |Särrogate, Jerrogat, Wwikarius, renad i 
to ſurcèaſe, forfihs, uphåra, återmånda. io fiir unnan. 


8 > Sortchardfch, betun ande, för ſtor to frre gare; ſorrogãt, tälta i en annans 
böoͤrda. 1 falle. i f 
to furchärge, ſortehardſeh, òſtrerlaſa, för ſto furrdsund, ſorröund, omgifiwa, e 


härdt betunga. | inneſulta. 

Surcingle, förrfins” I, en gördel fom praͤſter Surtéut, ſorrtuht, öfwer⸗ rack. i 
bruka; bukgjord. Survey, ſorrvahh ſyn, befiktning; landtmak⸗ 
Surcle, ſorrh'l, ſtott, teſning; ſugare. ning. — 

Sürcoat, forrkoht, öfwer⸗raͤck. 5 to furvey, forväh, ſyna, beſiktiga, taga i bes 

fi ach 55 15 W re e til, loͤnlig. 8 ſiltning; pa refwa land. | 
Surdity, forrditi, doͤfhet. urvèyer, 2 Loka 1 
före. fchjuhr > wiß, ſaͤler; foͤrwißad om til⸗ | Surveyor, ſorvãer, upſyningsman, inſpektor; 
forlätelig. 1 landimåtare. 


N . 


Suͤretithip, fchjurtifchip, ceution, borgen,  ISurvéyorfbip , Sorväerfchip > landtmaͤteri, 
Sutety, fi hjuhrti, borgen, loͤftesman. landtmatning. 
Surface, forrfähss yta, det ytterſta af något, |Survivance; forväjväns, öſmerleſwande. 
bean, rand. 1 to furvive, Sorväjv, öfwerlefiva, utlefwa. 
Särfeit, ſoruſit, magens öfwerlaſtande med mat Surviver, ) Sorväjv'r , djiwerlefivare , eſterlef ; 


in | Survwor,) 
to förfeit 4 ware. 11 
e 1 : åta eller dricka ſid ſſuk, fulespiible, afipptrb'l, fficklig at em. 

oͤfwerlaſta ſig. 25 3 taga. | . 
Surge, forrdſeh, boͤlja, woͤg, ſwall. Suſceptibility, fofäptibilliti benaͤgenhet at 
to furge, förr feks fivalla, haͤfwa fig, wraͤka. emoftaga. l ? 1 n 
Sürgeon, ſorrdſeh'n, fåltffår. to fulcitate, ſogftät, upwacka, upaͤgga. Fr 
Surgery, forrdfcheri , fåltfrårs-Fonft. Sufci:åtion, fo fäkfohn, upwådelje , upaͤg⸗ 
i une af . | date... N 3 2 
färli orrlilz, knarrigt, ogint. to ſuſpëct, ſe packt, miptaͤnfa; 95 i 
Sürligels, ſorr iind ft; knarrighet, twaͤrhet. kar. ” | Baba ; byfa mißtan⸗ n 
förly, forrlz, fur, twaͤrr. fufpi&ful, par, mistånffam, miß⸗ 
Surmiſe, formäjs, mening, inbiklning. trogen. * 
to ſurmiſe, formäjs, mena, taͤnka. Sutpænce, foffpänns > twifwel, willraͤdighet; 
tõ rag AN a oͤſwerwinna, oͤfwer⸗[ upfkof; förhindrande, 4 vi 

ſtiga ſwoͤrigheter. Ito ſuſpend, fofeännds uphaͤnga; foͤrkindra, 
Sürname, ſorrnd n, tilnamn. å | komma at afſtadna; upſtiuta, bafwa — 
to für name, forrnähm > gifwa tilnamn, falla | med; afſaͤtta, fånga en från aͤmbetet på en 

med tilnamn. 5 N tid. 7 E å 1 2 
| 45 n „se. Suſpönce, ſoſſpt uns, owißhet, willraͤdi 27 
to NER Vorpaſo, Siwergå, öfivertråfta; oͤf⸗ aN n LE 
8 3 20 ſtof, upſtjutande; affaͤntande från aͤmbetet på 
Sur plice, forrplisy maͤßſkjorta, wiß tid, 3 

2 q . Suſpen- 

| | 


1 
N — 


; ge org Sfpännfori i det 
((öôͤĩ˙⁸ũ ß 
5 fölpicable, Jol pikäb”l, mißtänktz fom kan förs 
; modas. a . 6 


Bulpicien; | Mpilſehen „ mistanka, mißtro⸗ 


ende. 
ſuſpicious, ſaſpiſchjos, mißtaͤnkſam, mißtro⸗ 
gen, mißtaͤn ft. 
e o pr ſchjosnaſs, mißtaͤnk⸗ 
ſamhet. N 
Suſpfral, fofpäjräll, andhaͤl, lufthål. 
Suſpirätion, ſν¹ aH Ujch'n, ſuckning. 
te ſuſtain, fofltärn > "underhålla , uppehålla, 
nåra, föra; underſtoͤdja, biftå, hjelpa; tåla, 
lida, foͤrdraga. 3 
lulainable, JSofläkmäd”l, draͤgelig, fom kan ute 
haͤrdas. i | f * 
Suſtainer, ſoſtähner, underſtödjare, biſtoͤndarez 
5 en fom 8 lider naͤgot. i 
Suſténance, ſoſſtend ns, 5 2 
3 RA eee PAD underhäll, uns 
deyſtod, hielp, naͤring. 0 
lutable, Sjuhtäb”l, auſtäͤndig, laͤmpelig, behö 
rig. | | | 
Säte, fjult > behoͤr, tilbehoͤr, ſammanſaͤttning 
| af hwad ſom hörer ihop. | 
10 fute, Cuht, komma oͤfwerens med, paßa e⸗ 
mot; ſortera, ihoppaßa. n 
Stitler, ſoltler, marketͤͤntare, hoͤkare. 
Süttle-Weight, ſott luäht > netto⸗wigt, fin: 
wigt. 
Suͤture, fjuhtjur, ſammanſyning, hopſtickning, 
förs ihopſömning. ; 
Swab, fuabb, golftraſa, diſktraſa; ſfepps⸗wifka. 
Swabber, ſuhabber, kocksmat, kajutpojke. 
Saddle, , I, girdet, binder. ; 
do fwåddle, fuadel, linda, inwecklaz prygla, 
| 


baſa. 
0 Swads, Suadds, ſtidor, ſtal. 
to fwåg, fuagg, nedtynga; ſwigta, haͤnga ut⸗ 


fore. ; : 
* Swäg- Belly > ſuaggbelli, gaͤrbuk, ſtorbuk. 
to [Wagger, Juagg r,; ſurra, dundra, brawera, 
göra waſende | 
Swäggerer, ſuaggerer, ſtorſfrytare, ſwaͤr⸗ 
mare. N 
Swain, ſudhu, ung draͤng, herde, wallgoße. 
to [wale, fuähl, ſanimanſmaͤlta, foͤrtaͤras, 
minſkas. 
Swällow, fuallo, ſwala; ſwalg, ſtukande, drick; 
afgrund, oͤpning. | in 
Swaällow- Wort, fuallo-vorrt. ſwale⸗öͤrt. 
to fwällow, fusallo, ſwaͤlga, uka up. 
lWwäm, fuammm, farm, af to ſwim. 
Swamp; fuammp, kaͤrr, moraß, moße. 
Swan, uann, ſwan (en ſiéfogel). 
fwång, fucnrg, ſwingade, af to ſwing. 
Subſt. ſwank dal i akren. 
ſwänking, fuannking, ſtor, wid, widlyftig, 


18 — — 


pa något Szwängcin, ſuan 


558 


nfkinn, en fort fin flanell. 
to fwäp, fuapp, f. to fwop. AN 
Swård, ſuahrd, fwård på flaͤſk; graͤs⸗ warden 


pa marten. 8 . 

Swärm, ſuahrm,; ſwaͤrm, ſtor maͤngd; bis 
waͤrm 8 . ; 

ſkocka ſig; oͤf⸗ 


to [warm, fuahrm, ſwärma, 

werſwaͤmmas af en ſtor maͤngd; 
ra full af. Få | 
fwårt, ſuarrt, ſwart. 


* 


|Swårthinels, ſuarthindſo, ſwartaktighet, ſwart⸗ 


: rde, Reg 
wärthi waärrthi 05 1 ; 
eue Fuarrihey J ſwartbrun, ſwart⸗ 


agd. 8 
Swalh, ſuaſch, en fort owal figur; wattnpuß; 
back, liten ſtroͤm. 1 
to fwälh, fuafch, ſlamra, goͤra något buller 
och larm; plaſka, ſawalpa i watnet. 
Swaåfkhet, fuaffcher, ſtorſtrafwa, ſtorſfrytare. 
Swaäth, fuahih , et lieſlag eller ſtraͤnz af hös 
linda, bindel. |; 
hväthe, fSuähths linda; bindel. * 1 
to fwäthe, ſudhtn, linda, ſwepa i linda. 
Sway, fuäh, magt, myndighet, waͤlde; ſtyrelſez 
weftande „ſwangan de med wapen. 5 


1 ud h, Hå 


wer; ſwigta, waͤgaz fyra, tvglas fira, bara. 
to fweal, fur hl, ſamimanfmaͤlta, foͤrtaͤras, mins 


as. 

RN iamifb, fuikmifch, blyg, blöͤdig, ſkygg. 

to [ar, fuähr, ſwaͤrja, aſlaͤgga ed; bedyras 
bannas, ſwaͤrja; taga ed af en. 

Sweéarer, fuährer, ſwaͤrjare. . 

5 05 ſfuatt, ſwett; möda, arbetes ſwettning, 

aͤnga. a 

to ſweat, fuätt, ſwettas; arbeta, hafwa mye⸗ 
ken möda och beſwaͤr medz utſwetta. 

Sweater, fuätter, en fom mycket ſwettas. 

ſweaty, fuätti , ſwettig, ſwettande; moͤdoſam. 

to Hyd ep fiihkps ſopa; bortſopa, medtaga 3 
flaͤpa, draga med ſig; roͤra, beroͤra; fynda, 
fara haſtigt oͤfwer; ga på et ſtolt och hoͤgdra⸗ 
git ſaͤtt; ſtryka, bryna naͤbbet. 

Sweepage, ſiih pid Je, ſopning, fåjning. 

Sweeper, fuꝛhpęer, ſopare, fäjare. 

Sweepings, fuihpings , ſopor. 

Sweep- Stake, ſuthpſtak, en fom ſwepar tit 
fig hela winſten i ſpel. 

ſweet, feht, ſöt; waͤlluktande; tät, wacker; 
from, godſincz ljuflia, ange naͤm; friſt, fom ej 
år ſkaͤmd; Sweet Meats, ſyltſaker, ſocker ba⸗ 
kelſez Sweet- Herbs, köks⸗oͤrter; Sweet-He- 
art, kaͤreſtaz Sweet William, goͤkeblomma ; 
Swest-Wort, ſoͤtzoͤnt. Swedt-Briar, trn⸗ 

5 990 3 (wild, 

Sweet, furkt, ſötma, något fört och behagelſgtz 

| hjertunge; plur, luchiſaker. c behag ligtz 

LI 3 to 


kraͤka af, wa⸗ 


a, råda, haſwa magt åf 


dra, mildra; bemantla; 5 
Sweeting, fuikting, et fö 
3 Suihtifch, — . 


to [well Juäl drif me 0 
förböjar förd fi e alla, öbläaſas, ; 
1 15 ac ten; blifwa ond, 


Swélling, fuälling, bulnad, ſwulnad, 18 
ſwaͤllande. 


to lweélter, Jol” r. dana, ſwimma af petas 


torka. 
fwéltry, fol REN dofwande het, qwalmig. 


Swe Pe, fuihp, 
hela hoͤwarte n på en äng. 

cep, ud pht, ſopad, ſopat, af to Sweep. 

to fwérve3 fuärrv > aſwika, gå ifrån; fara, 
ſwaͤfwa omkring; giſwa wika. 

ſwikt, zyt, ſnabb, ſnäll; nar, benaͤgen til; 
ſubſt. ſtrandſwala; fors, rom. A 

Swiktneſs, ne haſtighet, ſnabbhet. 

to gs Juigg „ dricka ſnaͤlt, Muta glupfkt 


ski ſuill, ſawalp, diſkwatten; ſkulor; kaͤril, 


to fwill, fuill, fwålja, fluka i figs Följa, wa⸗ 
ffa; fylla, göra drucken. . a 
fwålling, Suilling, rusgiſwande; begifwen på 


ſupg 

to 9 ſuinmi; ſimma, flyta ofrsanpå 3 ſim⸗ 
ma fram, röra fig med en jämn rörelfe; fly⸗ 

ta, wara oͤfwerſwaͤmmad. 

Swimmer⸗ U ſimmare; kraͤkan uti fo⸗ 
ten på en haͤſt. 

Swimming, fuimming, fi fimmande; ſwimning, 
ſwindel. 

ſwimmingl 
gång , IV ligt. 

Swine, Suäjn > ſwin; plur, Swine- Herd , 
ſwinherde. "Swine-Bread, ſumel Cen ört). 
Swine Pox, ſwinkoppor. Swine-Hull el: 
ler Swine-Crue, ſwinſtia. Swine- Pipe, 
et flags traſt. Swine-Grals, ſwaͤrdlilja. 

Swing, urnug, gungning, waͤngning; boͤßelſe; 
rep, ſtreck hwaruti något Hänger. 

to [wing, bana „ ſwinga, fång a hit och dit; 
gunga; haͤnga Då et rev eller tåg 

to [winge, Suinnifch, flå, piffa, baſa. 

Swinger, ſuꝛnng r, ſwingare. 

Swinging, ſuinnging. gungande. ſwingande. 

Sui F e ſtor, wid. 

Swingle-Sta 
ta hampa med. 

fwinilh, fuäjni ſek, ſwinaktig, grof. 

Swink, fuinnk, arbete, arbetande. 

Swinker, JSuinnkr, arbetskarl. 

Swipe, fudj p, brunnsmind. 

Switch, Juzttfch> ſweg, får 


> ſuimmi ngli; med god fram⸗ 


to = Fab n, ende e ag n. 


5 Ivan 17% n, ſkogig, ſkogen tülboͤrig. 


ff, fuing” aß, ſkaͤcktknif at ſtaͤck⸗ 5 
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dee, 14415, ligga hos, „ 
ISwi * Li, rin, hake, ffrufhafe. 
i Sling, ſuohling, ſa mycket Land ſom kan 
J. brukas med en plog om året. g 
1 519 Aub lin, ſwullen, updlaſt. ö 
hRvom, Jug zm, ſamm, ſinunade, af to fwim, 
Swoon, fvukn, daͤning, fviming. 
to [woong vun, då 


na, vinna borrt. 


to fwdéop, fSfvuhp, riſwa til fig med klorna fås : 
N Hui pad ſcn 3 hoͤ⸗ baͤrgning 1 ſlätter, 


fom rof⸗ fog lar, ramma; åta up. 

to fwop, % tuffa, byta. 

Swöp, Suöpp, byte, tuſkande. 

Sword, ford, wuͤria, ſwärd. * ord- C: ler 
ſwärdf are, Swörd-Eifh, rdf ſe. Swörds 

I Grass, ſwäͤrdgraͤs. Sword Playc ry fuͤcktare. 

Sy ördknot, Sordno:ty, årisany portepee, 
[ware, l ſwor, af to wear. 

lo on, ſſuohrn, ſwuren, ſwurit, af to 7 
(win, ſuomm, ſamm, ſimmade, af lo Wim, 
ſwüng, ſuonng, ſwingade, ſwingad, af o 
wing 

|Sy'b, 22 . 1 CffottlåndffaJ. 
y”camin, d min, a 

Sy comore, 1055 jkämor 3 wullbärs nd. 

Sy'cophant, f. j lof ant, tallrickflickare, ſmick⸗ 
rare. 

to e Jäjkofantäjs , ſmickra, as 

5 ia ſnyltgaͤſt. | 


y'd er, ſajd 5 aͤplewin, fö Cider. 8 2 
Syderåtion; fideräbfeh m, brand på fd eller 

traͤn, honungsdagg. fr 

Ster, ſillabari, en afhandling om ſta 


fer, beſtaͤende af ſtafwel lſer. 
Syrllable, filläb”l, ſtafwelſe. 
Sy'llogifmi, fillodjifm, förnuftsſflut. 
to ſy-Hogize, , Alodjdjs, bruka förnuftsju 

dra foͤrnu ts lüt. ö 
Spb, fl , ſylfer, aͤlfwor, tomtegubbar, ; 

genier. 


ke „ Allåbbikäll, fom hoͤrer til ſta m fart 2 


N „ ſimmbòôl, tecken, maͤrke, loͤſen; fans. 


deus, fJimböllikäll, ſymboliſt. 
to ſymbolize, finmböläjs, ſtaͤmma ofwerens 
med en; teckna, oͤreſtaͤlla genom teten. 
ſymmé trical, fimmettrikäll, pap̃ ande, d werꝰ 
ensſtaͤmmande. 
y/mmetri, ſenmetri, proportion, oͤfwerens⸗ 
"flåmmelje, delarnas paß ande emot hwaran⸗ 
dra. 7 
1 pathétic, in äthettik, 25 
fyr athétical, finpäthett skäll.) lkartad; 
medlidande. i 


N to 
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755 
Lens i  fåndor; w bara 

Sympathy imm pd 
roͤrelſerz medli a 


a e — — . 
1 kela, "ps 0 en ſyndiei am 


e en rhetotiſk fr 
NN en del fåttes för det hela. 
ort. 


Sy nod 11 . preſt⸗möͤte ; tivånne pldneters 
to [NA Bange che ona ſammank 
ma, Hämma oͤfwerens. LÄ fy'nodal, 5 a gel, I fom börer til prefle 
Shane Jimmfönt ſaniſjud, ſamman⸗ eg 8 25 1 8 7 75 0 . 
aͤmmelſe ; > forchaf — 
ÖRA ton, ſimmtom, anſtöt, tilfallighet; teckn. I Synödic', finöddik „ två planeters ſamman⸗ 
ig. fymptomåtical, JSintomättekäll, 1 tek⸗ kent Caſtron. term). 
| nade. nm finönnimoss entydig, af lika bea 
Synagogue; firnägdgg: ſpnagocg: ; 
fyncaregorematical, 12 nkätigdrimätti käll Hase e /5 inönnimi3 lika betydelſe. 
medbeſydande, af ſanima bemaͤrkelſt ſe. Pa hi JSinöppfis, korrt begrepp: 
ſynchrönical, fintrönnikäll; ſamtidig. ſyntactical, finntacktiKäll, fom hoͤrer til ſyn⸗ 
Synchron lm. inhironi ſin: infallande på ſam⸗ iure eller ordens ſammanfogning. 4 
ma td, ſamtid. | Syntéreſy, ſinte rreſi, ſamwetsagg. 
to V nehronize, finnkromijs, hafva: oͤfwer⸗ n * faͤltſkaͤrs⸗ſpruta. 
ensſtaͤmmelſe F anteende til tiden. to: fy ringe,; ſarrind ſch, ſpruta. 
to ly ncopate, förmkop: är, ſwima, daͤna. 8. verop, ſurro p, ſirop 
Syncopation, finsopähfeh N 55 daͤning „ ſwim⸗ N ifftäm,. orentelig fänmianfåttning > 
ning. grundelig e 
Sy ncope, fö nn RO ſwimning, daͤning; or⸗ een ER ittikäll, fyftematiff,- grun⸗ 
dens ſammandragnimg. 
Sy'ndic, finndik en. ee fullmaͤgtig. 
i fy'ndicat le, nue af odds, waͤrd at ks 
tadlas. 


deligen och ordenteligen fört fattad. 
Syeſtole, ſiſſtoli, hjertats hopdragning; en lang 
ſtafwelſes foͤrkortande. 
Sy the, . Sithe, 


3 | 7 : 
F ab'ecoi, f. Tobacco. Tabor, KÖAR e . 
5 Wen f. . ab Vär d.) bätolds⸗ rock. FPabour 3 tab hr, en liten: trumma. 
Fa LERA: fab dl) Tee Taborer b a 
(46/2, Fackig, broke. e 1 


Tabouret, fiibbe ) 
2. te tab lij en, detuarius, notarius: pu⸗ 1 täbbret, Kra liten trummaz en lag 
1 8. 
. * ral er nach l, tall, hydda; ta⸗ Abular, tihluliry flat, formerad⸗ uti fyrkan⸗ 
Fernakel. tiga plåtar; formerad i tabeller. 
tabid; tabbid, träͤnſjuk, ſom har twinſot. Tace, zan, lärfeder. 
eller ae e målning. 190 e den tat ſch, nagel; 155 14875855 
ög | 


Tachy ra hy, a | 


den; 1 Tab e Cloth; jäv E N it, é 
ble Book; plänbok. i ee a Ju yt. tyſtlaͤken, hemlig. 
1 le, 5 möͤltits⸗Bricka, ſwag⸗ Tacitürnitys täfitorrniti, tyſthet, tyftlåtenbjet,, 
1505 ſtillgtigande. 
Wer bis 9005 1 HOPE, as bålla en Pack, tacks. nagel; hake; haMr N 
5 Upferag på regiſter to: t 
Tablet, täkblet, tablett, liten. tafla; en medi⸗ | G er, nogfa ep, fälla ihop; kla 
nd ysfontig kaka. i 


Tac 


4 


Rs 


0 
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Tete, 5 en ſom nager 
något tilſamman. 

Tackle, tach L, vil, kolf; noſtap, 

tactic, tacktik, 

tactical, fache fall, 
a fa ani garna. 

täcti 285 tacktiu * 

widroͤras. | 

Taction, tach ſch'n kaͤnnande, ; 

Tadpole, 1 grodunge, taßu 
Taffeta, taffabd, taft. 1 


er, 2 e 75 güne Kier 95 
my, Lam, et bags tyg. 
er tammip r with ,. befatta fig 


Täg, tagg: tagg, 1 ungt får, ta cka. fi unk, be falla fig 255 medicin. 4 
to tag, iagg , bange efter en; ſaͤtta ihop med I 27 ien topp i ct ſtycke. ; 
1 nagel eller hake. * . art at garva laͤder med. : 


arfwa [ ber; ſol braͤnna; blifva 


ag Rag, taggragg, uſfling, raſig tiggare. aun, 
5 Tänaeles, nä Is, eldröda tenger ſom bru⸗ 


Tål, tähl, ſwäns, rumpa; ſtjert. 

Tailor, tählers ſkraͤddare. 

Tainct, zähnkt, en liten röd ſpinnel. fas wid tortur. 

Taint, zahnt, fläͤck; fang; en liten ſpinnel; [Tang, tanng, elak eſterſmaf på dricka eller 
ſmitta, beſmittelſe; ſkamflaͤck. matwaror; ſmak. 

to tàint, tahnt, faͤrga, genomfuckta med; äm⸗ Tängent, tan Jjdnt, en lima i 1 trigonometrien, 
ma, förfrånta 3 å fmitta , beſmitta; wara fmitz | tangent. 0 
tad af. Tangibility, tanqjibilliti > widroͤrlighet. 

to take, tälk, taga, fatta, g gripa, fån emotz |tangible, ianndjib”l, widroͤrlig, 05 kan wid⸗ 
taga, anamma; fatta, foͤrſta ; afmaͤla, afbil⸗] röras. 

babe ptaga in anfe 1 . fattas 3 He . Fr r a 

tàkeable ta 6 n an 0 7 a 7 an tan n 3 w n⸗kiſ d, kar. 

g at Tankard, tannkärd, fanna, ſtänfa. 


i gripas. 

1 taken, taht'n, tage 4 betagen; ; roͤrd af. Tanner, Känner: garfware. a) 

6 Tåker, tähk'r, tag Tannery, tanneris garfweri. 

bl Tälbat, 21157, en ſtubbrumpig hund. Tanquam, tanquam, en waͤlförtjent academi⸗ 
fe Täle, tähl, ſaga, hiſtoria, ſaͤgen, beraͤtteſſe; 1 eus. a 
19 | ſawaller, prat; antal. Tanſy, tänfi > renfana (en ort). 


Tà le-Bearer, fahlbärer, ſawaller⸗ bytta, en to tantalize, tantdläjs, plåga en med nen 
fom förer ſywaller. af rikedomar och nöje fom ej funna ernås , 
Talent, tällänt > talent; pund; natursgåfiva 3 leka en i ögonen med något. 
böjelfe, falang. Täntalizer, tantäläifer > en fom narrar och 
Taliſman, tällifmann > en bild fom teknaty⸗] bedrar en annan med loͤſten och fagert hopp. * 
dare ſaͤga ſig ſtaͤlla efter planeterna. täntamount, fanntamdunt, wederlag. 8 
Tälk, taåhk, tal, ſnack, prat; ſaͤgen, allmänt tantivy, tannlivi, i fyriprång. 
oo CS FRUN Tåp, tapp, tapp; litet flag, plaͤttande. 
1 to 5 tank, tala, nada, prata. to tap, tapp, Nå up en tunna; tappa n 
( talkative, ta hkdti ve, pratſam, taltraͤngd. 


fatta til, pkͤtta til. 
Talker, rah Y, tal man; en fom foͤrer ordet, 


2 — 


Tape, tähp, trådband 3 Benidmat, | 9 5 


1 orator; ſtorſkraͤfware, ſtorpratare. 2 5. arljus, fackla. kl 
. All, tal, lång, reſlig; Hög. per, läh er,; kaͤgel⸗ſormi r 05 
1 Tallage, taklàd ſch, 1 5 ſtatter, pålagor. tapering, tähperings) gel⸗formig, py amid⸗ 


formig. *. 
Tapeſtry, täpeſtri, wäggbonad; tapeter. 
to tappy, tappꝛ, ligga goͤmd; 4 Ricke fig undan. 
to . Na tallo, talga, . med talg. Tapſter, . r, tappare, kaͤllarſwen, kypare. 
tallowifh, tallowif: Alle vg bo, fo > kecken til retraite fom gifs 
| Tålly, balls, karfſtock Täbtow,) tapp:o > I gif 
1 to tälly , tallz, upſkära på karfſtock; paa is 15 5 1 0 
1 hop ar, larr, järv 
| Tälnefs, tahlnäfs, a Wil längd, ſtorlek. [to tår, tarra tjära , beſtryka med tjära 0 
lon, ta In klo, fal upaͤgga. 
Tällhide: 20744, Tarand , tarränd > ren - ore, et ſlags lurſwig 


0 Talfhide, tall, jd, 5 
Talwood, tallvud, 2 daes, koſned. hjort⸗ e. 


1 Tållow , tallo, talg. Tallow Chandler, 
| ljusmanglare. Tällow-Tree, et flags tråd 
ſom aͤr mycket kaͤdigt och fett. 


Taran; 


8 
* * 


2 
— ra 2 


ae taröntnlå, 


Tare, tährs et ogräͤs ſom waͤrer i i fådens 4 då 5 


tre, lahr, ref, ſlet, af to tear, * 
ares, tähms, tranärter, wider, ogräs. 


1 


a El, prata, tala, fladdra , ſtraͤfwa. 
' 11 05 ſtorpratare, farvalterbytta, 
attuli > tapto, ſ.Tapto. 


35 We, narragtigt grann, flycktig. 
15 vent winkällare. 


W 


2575 Ear er. Fällormäåjtare.. | 4 fa 


i Italien 


RE Ain a . 19 

Tärdineſs, tarrdinäfs, trögbet, fenfårdigbet 

tårdy, karräta trög, ſenfardig, tredſt, 
los, baktſam, 


1 5 55 lin; tara⸗ wigt om brukas op⸗ talan 97 iford, la) jord, 8 
DH d 3 al f af Nn 16 ddt, 15 fi „ 90 2 5 


5 ord, ſpea. Pe 
Taurus, zahros, himmelstecknet ofen. AE 
to täutolize, iahtoläjs, tugga om et och ſam⸗ 


Target, . en liten ſkoͤld. 
ma, tawtologiſera. 


Täriffi, tärre F, tulltaxa på utgående. eller in⸗ 


+ kommande waror. ftautological, tätolödj zl, om ofta 
to tärniſh, tärrnifch, fö rdunkla, betaga glan⸗ et 8 5 dj f uprepar — 
5 fen: 11 Ein miſta glanſen. ae 0 N Je; anförande af et of - 
Tarp aulin Det ſanniaa flera ganzer, omtuggande. 
Tarpawliag tärpdhlin, prͤgͤnnig, tjårad 55 aw, tall menta lader. 11 j 
| fat laͤgga öͤfwer e 9 * N tå 7075 e 91 
ragon, tärrägen, dragon (en ör ta Wäry, tan res brokig, fia; tj . 
Tarn tarräs > uphoͤgd gång uti en rågård3 Why, kähnt; gulbrun, folbrånd. fi 2 gran, 
et platt tak, altan. Tax, tacks, tara, paͤlaga, gaͤrdz beftraffning 
tarred tarr'd, tjaͤrad. tadel. , 
to tärry , tarris droöͤja, tippebålta fig „ bida, to tåx, tacks, befatta, tarera; tadla; beſtraffa. ; 
blifwa qwar; waͤnta ut, afbida. RR lack fäb” 45 ſom aͤr underfaftad pålas 
FJTärſe, tarrs, manliga fodſlolemmen. i . 
Tart, ”ferrt, tårta. 3 Iadtion, tach ſd Aeb'u; tarering, beftattnings ; 
| tärt, tarrt, ſur, ſkarp, bitande. tabel, beſtraffande. d 
Tartane, fartahn, en fort ſfepp font brukas i Taxer, taclſer, erden taxeringsman. 
medelhafwet, tartan. Taylor, lähler, ſtraͤddare. 
Tärtar, tarrtär. winſten; helfwite. Tazel, fass l, kardtiſtel (en. ort). 
tartårean, tartälriän, helfwetiſk. [Tèa, HÅR tee. 
to tarxtarize, tarrtäräjs > beblanda, förfåtta ito tèach, ”tihtfeh, [$ra, underwiſc. 
med winſten. téachable, tihtfchåb” l laͤraktig, ſom kan un⸗ 
tartarous, tarrläros, fom innehäller minen. derwiſas. 
Ta rtre, farrt'r, winſten. Teacher, tihtföher, lärare. 
å Täch, taffeh, ſpitſen 5 et ſnoͤrband. Teal, ahl, årta, liten wildand. 
alk, tafk, yta, förrättning. Team, em, ſpann, par; ſkock, ſwaͤrm. 
Talk. Maſter, taffmafter > paͤdrifware, fogde, Tear, fi hr, tar; droppe. 
laäaͤttare. to tear, rar, viva, fiita , ſarga; gå ſoͤnder; 
to talk, taffk, ſußelſaͤtta, wh e en något at raſa, yra. 
göras ”befwåra med. tèaring, tahreng, rifwande; ſtark; Adv. gan⸗ 
Taff, tafs, lͤͤrfoder. ffa, mycket. 
Taſſel, tafs”l, hann falk; filfestof8 , frans; to teale) ſ. to teaze. 
kard⸗tiſtel (en ört). Téafel, 4 l, kardtiſtel (en ort). 
Taſte, tähſt. ſmak; ſmakande af. Teèat, la ht, patt, ſpene. 
to 11 7 tähft, ſmak 3 kaͤnna pås kaͤnna, aͤt⸗ to ae 915 de bry, ligga öfver; karda, 
niuta. amma (ull eller I 
T After, n ſmakare, munfkaͤnk; et glas ne > lätfchin 2 kinkighet, knarrig⸗ 
at ſmaka p 
taſteful iähftfoll, waͤlſmakande. technical, fechnikall, konſtig, fom hoͤrer tik 45 8 
taſtelels, tähftläss > oſmakelig; oduglig; fom | font erna. 
ti har någon mak. Techn logy, techno llod ji, beſkrifning af kon⸗ 
Ta ch, taten, hake, ſpaͤnne. ſter och handtwerk. 
Täter tätt r. palta, farfwa, traſa. téchy, tältſchi, 1085 enwis, foͤrtretlig i om⸗ 


Ta te de mallion, tat rde mali en, en ſlanter, ae 91 
traſig. karl. | ic 


Ta. = tatt I, prat, ſladder. | redder,' 0 Teth er, ; 
ö M m & t edi · 


547 


mat K — 
. —:: AA RAR 


te dious, teddi os, ledſam, langſam. 
dem, Fim . 

to tèem, tihm, gà med barn, wara hafwan⸗ 
de; foͤda, baͤra fruckt; framalſtra, frambrin⸗ 


ga; öſa. | | 
teeming, tihming, fruktſam, afwelſam. 
Teen, tehn, ſorg, graͤmelſe. 2 
Teens 2 te /i ue 3 
teen, e. g 


ton år. ven 
Teèeth, tihth, tånder, plur. af Tooth, tand. 
Tegument, tegjumänt taͤckelſe, det ſom bes 
täcker något, hinna, hus. 
Tseel-Tree, tihltri, lind (et trådya 
Teint, tint, anſiktes⸗faͤrg, mölare⸗ſärg. 
Teleſcopeg tel leſto b perſpektiw kik are. 
to tell, tall, tala, tåga, beraͤtta, foͤrtaͤlja; uns 
derraͤtta; raͤkna, taͤlſa. a 
Teéller, fäller, förtäljare, beraͤttare; raͤknare; 
raͤntmaͤſtare i kongl. raͤntkammaren. 
temeraàrious, temerährios >» oſwerdaͤdig, foͤr⸗ 
moͤten, obetaͤnkſam. 
Temèrity, femerritt, öfwerdaͤd, obetaͤnkſam⸗ 
het, formaͤtenhet. 
Teèmper, tänmp'r a kropps⸗ eller finnes : be⸗ 


fſaker; medelwaͤg; art, beſkaffenhet; fogelighet, 
ſaktmod. 10 
to témper, taimp'r, temperera; blandas ſak⸗ 
ta, mjuka, ſtilta, blidka. . 
Temperament, tämmperamänt, temperament, 
100 Froppsbeſkaffenhetz niedelwaͤg. 
| Temperance, tämmperäns; måttelighet, nyck⸗ 
terhet; finnesero och ſtillhet. 


Kmperate, tämmperät, mättelias återHålljamg 
. nyckter, ſedig, ſtilla; tempererad. 


Teémperature, faumpe ratur, jaͤmn och lar 
gom. blandning, ſedighet, beſkedlighet. 

Tempeſt, tam mp ſt, owaͤder, ſtorm; buller, 
or , 

tem 


0. 
pẽſtuous, tämpäfftuos. ſtormig. 


Templar, tämmplärs tempelherre, kors⸗herre; 


; 0 en ſom ſtuderar juridiken. 


eller oͤfra d len af hufwudet. 


timmelig, 


ſkicka ſig efter ke 


dag. 
en font waͤnder 
183 waͤderhane. 
13 


— <A 


efter: waͤ 


- 


—— — 


kallas de åren fom, ſſutas vå tenaceous, tenähfihjos > faſthaͤngande klüb⸗ 2 
Thirteenz ſhe is in ber 13. i cd e e 1 1 nidſk. 
ens, hon ar uli tan⸗aren, hon aͤr wer trets IT 


ſkaffenhet; järn lagem Blandning af ſtridiga 


Temple tammp'l, tempel, kyrka; tinningen 


daädre ; draga ut på. 


Sf , ſta, Torſdöka, ge 
2 I M 1 2 
e ok pa. 7 j 1 15 8 . 19 
emptåtion, tämtäkfcl'n, förföfelje, frefelie. 
Templer, tänimt v, freſtaræ, förföfares 
ten, tenn, tio; tenfold, tiofaldig. 


ténable, tennäb I, fom kan bibehållas och förs 
dona tennäl”L, fom fan bibehållas och fö 


* 


big; ihärdig, icke (aßphendts karg, 
| 5 8 tend ſſet⁊, ſnalhetz limaktighetz ihaͤr⸗ 
Dee e 1 
Tenäncy, tennän f, dee beat 8 
Tenant; tennänt , Abo „ arrven ato elde 3 
indyggare, inwaͤnere. e 
tenantable, fennäntib Il, fom kan bebos: 
1 1 : F „ ſutare, linnare (et ſſags 
4 uta — „ | ' * > 
to tend, fäxnd, gå ut på, fyfta pa; ſiräſwa, 
haſta fil et wißt ſtͤrle; ſtöͤta, waͤrda, akta; 
följa INR: ta ft iagbg hörd , gifwa akt⸗ 
ning på S 
Tendency, tänndänfi, driſt, affikt; ſtraͤfwan⸗ 
de, dragande fil naͤgst wist ſtaͤlle. 
tendler, tdund'r, ſpaͤd, Hen, wekligz om, mede 
lidandcz kerlig. ed 
tenderhearted,, tännd rharted > 
biertnjupen. | | 
SRA tannd' r, fjufwaktirfar 
fal bud. 5 1 
to . tãund'r, 
Ed. N ; 4 
Ténderling , tännderling , de föoͤrſta hornen: 
på et råtjurs hürtunze, merssriſen. 
TTendon, tdund'n, ſtrackſena. 
Tenckib tänndrill, telninz, 
ſmal fijelk pa waͤr terz broff. | 
Teénebres, tennebers, pͤſweliga muͤßor. 
| Tånebrofitiy tene gli, mårfyef, dyfterhet 
téenebrious, tennebriös , merk, dyffer. 
Tenement, tennemän? >. hus eller gård fon 


a 2 


zmbjertad, 
Fukhuſttus til⸗ 
tilbjuda > klemma, kibla; 


ranka, lång och 


3 i 


* 


Tenfe, tänns z et tempus uti grannnat'kfan 
Adj. ſpaͤnd, utdrict, * 
tenſible, finn h fom kan utträdas. 
Ten ſſon, tannſeh en, ſtraͤckning, ſrannande. 
ténſives fänzſen, ſtraͤckande, ſpaͤnnande ; 


bårer til tick ning. ö 
Tonfors, tännfers, ſpaͤnnare, ſ. Ténter. 
Tent, tännt, wilt, paufun; mißel at fia i 

ſaͤr, et fags roͤdt ſpanſtt win. 


9 


bot, tå tännt tälta , . bo 11 ät; fie 1 55 be tärrifäj, förråda, fråma : 
: | er al, tärrilövt om hoͤrer til et wißt 
Tentative, 5 RE ſörſok, tilbub. . ler höfvingedåme. 9 


| Jandſtrek eller hoͤfdingedome. | 
| Ténter, tännt'r, klaͤdesram. k Territory, tärritori, land⸗ſtrek, hårdd , lage 
tenth, tennih, den tionde. Subft, tionde, 


ſaga. 
krontionce. Terrour, tärrer, forſkräckelſe, faſg. 


Tĩnthly, fenthli; för det fionde. térſe, tärrs, ſn gg nått wacker; polerad 
Tenths, tennths> tionde, tionde⸗ afgift, IE Ti- lanſk. 5 ; N * i 


the. tértian, tärrfehiän', tredagig „ fom kommer i⸗ 
Tent-Wort, tännt-uort, mur uta, ſen⸗ruts, gen hioar tredje dag. 
(en ort), to tértiate, tärrfechiä ty göra något för tredje 


Tenuity, fenjurte, klenhet, ſmalhet, ringhet. 

téènuous, tennjuos- tunn, fal, liten, ſpaͤd. 

Tenme; tennjur, laͤn, hyra, aͤbo⸗ vått, „ ar⸗ 
rende. ; 


gangen. 
Teér Wort, tärr uort, pruſt⸗ret. 
I TEA, täfft. prof⸗degel; prof, foͤrſok; proftecken, 
I fånneteden 3 prober⸗ ſten; eden emot päſwifta 
tepid, feppid, lum, na ot warm. ran. 6 
T epidity, te piddi i. ljumbet., f te ſtaceous, be dl solig, ſom har hoͤrdt 
Térce tirrs , et mått fom håller fyratio två ſkal, fom beftår af hårdt ſkal. 

gallons, en tredjedel Af en pipa win eller Téſtament, täfftämänt, teſtamente, vilvofifion, 


19 . — ar ſtrift. 
Tercet, färrſet, tertia uti mufifen. teftan nentårious, täftämäntähr i055) teſta⸗ 
ſerebinthine, terebinnthin, gjord af terpen⸗ teſtamèntary, taſtamdnntari, e 


tin, blandad med terpentin. menterad; fom hörer til teſtamenten. 
Terebràtion, terebrähſæh'n, genomborrning.Teſtator, zaſtäut r, en man fom gör teſtamen⸗ 
Tergiverſàtion, tärgivärfihfeh n, ſwinkande,] te, teſtator 
tredſthet, undflyckter, upſkof. Teſtàtrix, taſtahty Ex, en gwinna ſom gör * 
"Term, 1 6 8 0 , 1 15 en wiß utſatt 1 | 
tids wilkor; term, ord, ordafé I Tefter, tiffher, 
to term, tärrm, fal a, "nämna. Jeſtern, täſſtern.) ſex ſtyfwer; fångbimmet.. 
N Teérmagant, tärrmägä int. ragatſka, etterkraͤ⸗ ITefticle, täfftick U, pungſten. 
merſta, owettig kond, adj. bullerſam, oreger⸗ telticular, felt, ſom hoͤrer til pung⸗ 
lig; traͤtoſam, owettig. ſtenarna. 
to términate, tärrminät, ſtuta in, ſaͤtta graͤn⸗ Te ſti cation, täftifikähfelns bewitnande. 
ſor emkring; aͤnda, uta; ſutas, Ända fig. to teſtity, 74. A, bewitna, intyga. 
Termination, tärrminähfchn, inffrünfuing, teſtimönial, taſtemohnꝛdl l, ſom hoͤrer til et 


omsraͤnsning; graͤnſa, ſkranka, ſtut, aͤnda. | witnesboͤrd. 
téermly, tärmli > för hwar termin; term efter bla sara tã ſſti mont, witnesbörd, bewis. 
term. [Teſtineſs, täfftinäfs, kinkighet, enwishet, knar⸗ 
teérnaty > tärrnäri + beſtäende af tre. Sublt. 0. 
tre⸗talet, et antal af tre. ys y> Lale, knarrig, twör, enwis, linkig. 


Ternion, tdrrnten antal af tre, rad af tre. 0 tätt, kotraͤck, kodynga. 

Terrae filius, färrd filjos > en ſtudent wid Téther, tätth'r, hålla, tjuder⸗rep för påftar. 

academien i Oxford, fom wid promotioner to te her, zätth'r, laͤgga Hålla på, tiudra, 

öl en fatyriff oration, ſ. Prevaricator. 1 5 f 305 ; ” 
érrace, tärräs, ) | étrachord, tetträkörd, et inſtrument me y⸗ 

Térrage tärrädfeh,) uphoͤgd gång i en träd⸗] ra ſträngak. 


gård; altan. tetragonal, teträggönäll, fyrkantig, fyrpåre 
"terråqueous, tärrähkvios, Tom beſtaͤr af jord nig. ke j 

och watten. Tétrarch, tettrark, fjerding⸗ foͤrſte. Nol 
Terms. tärräs, en uphögd gång i en traͤgaͤrd; Tétr archy, tettrarki, en fjerdingsfoͤrſtes lam AR j 

en terraß, wall; altan. el er waͤrdighet. r 0 
terrène tärrin. St 


i ERE Teétraſtic, tetrafftik, en ſtroph af fyra rader. 
terreſtrial, tärräftriäll,) jordifk, til jorden | Teer, tätter NE orm, ringmaſk. Tetter 
hörande. Wort, ſwal⸗oͤrt. 
térrible, tärribl, faſelig, foͤrſfruͤckelig. I'Teu:ö nic, tjuönnik, gammal tyfka. 
Terrier, lärrier » tarhund, et flags to few, 5 Väpa, draga, ſtarkt arbeta, 
ſom kryper under ſtenar och graͤfwer ut wild⸗ to tewwrtaw gjadh. braka (hampa eller 
djur; borr, nawer. Tewto, tjuhto, hampbräka. 
derrike, tärriffika förfrådelig , grym, Text, tä! fl, 


Tex. 


bibelfaft 3 chere, dhähr; der. 
there about, dhär-aböut> peromkrir 

(nere abbuts, dhär-aböuts >) eremkring, 
wid, omtre t, derom. 8 n * 1 pr. W . 
thereàfter, ihärafier, derefter , likmaͤtigt * 
thereat, dharätt, derät, derigenom, deroͤſwer. 


Téxtuary, täckfljuäri en ſom aͤr f 
1115 fom hoͤrer til terten, fom innehoͤlles i 
extern. 17 an l 

Tèxture, täckfljuhr, woͤfning, waͤfnad; fame | 

„ manſaͤttning, beſkaffenhet. F 
hames, täms , thems⸗floden fom går igenom 


London. | thereby”; dhärböj, derigenom, på det ſaͤnet. 
+ than, dhänn, ån. 4 Ithèerefoxe, ihärfohr, derfoͤre, foͤrdenſtual. 
0 to thank, thinnk, tacka, betyga fin erkaͤnſla. therefréöm, dhärfrömm, derifraͤn. 1 


therein, dhärinn, deruti. 

thereinté, dharinntu; deruti; derin. 
thereof, dhärav, deraf. | 4 
therebn, dhärönn, derupp. 18 
theretö, dhärtu. I dertil 

thereuntò, dhär-on'u,) . 

thereupbn, dhäropönn, derupvaͤ. 


thänkful, thännkfoll, tackſam, erkaͤnſam. 
Thankoffering, thäukoffering, tackoffer. 
Thänks, thännks, tack, tackſaͤgelſe, erkaͤnſſa. 
Thänksgiving, thänksgiving, tadfågelfe, lof⸗ 


e | 
thåt, Matt, den der, det der; det; ſom, hwil⸗ 
ken, hwilket; denne; den ſom. 


that, dhat', at, få at. therewith, dhäruz hn, dermedz deruppͤ. 
Thätch, thattſch, halmtab. therlacal, thiröjäcl äll, mecieinſt. 
to thatch, halt ſch, taͤcka med halm. Thermémeter, ihärmönmmeter waͤderglas ar 


Thatcher, (Hattiſcher, en fom taͤcker med utröna hoͤgden af köld eller hetta. 


| alm. to théfaurife, tihefuräjs, ſtrapa ihop pengar. 
TA, thd h, tå, töwaͤder, mildwaͤder. théle, dh: he, deßa, Pi 0 Wiss N 
to thäw, fhah, tia, lena; uptina, ſmaͤlta. The ſis, h, fats, upgitwen mening. 
thé; dh) den, det (articulus deſinitus). thèy, dheh, de, plur, af he, he od it. 
Kl Theater, ihlät'r, frådeplats , frådebana. they that, dheh dha!t, de fom, de hwilka. 
* Thèatin, fhrätin, theatiner⸗munk. thick, thzek, tof, taͤt; grumlig; Adv. tjockt, 


théatrical, hi TRI, theatraliſf, fom hoͤrer! Ttaͤtt, grumligt. 
til theatern. | gal Thickneſs, iicknäfs, tjofbhet, taͤthet, grumlig⸗ 
Thèave, thiliv, et lanib i förta året. het. 4 N 
thee, dhih, dig, af thou. Thick, thick, det tofafte af något 
Theft, thäfft, tjufnad, ijufſak. to thicken, thickn, göra tåt och tjock, foͤrs⸗ 
their, dhdhr, deras. : kaz tjockna; förökas. 
thèeirs, dhährs, deras. Thicket, thicket, dunge, taͤt frog, ſnaͤr, yfwe⸗ 


| thém, dhämnm, dem. hult. 
"Theme, thihm, fate, åmne fom handlag om; thickith, tigkiſch, tjockagtig, något tjock, tat 


— 


ſtamord. eller grumlig. . 
then, dhänn, dä; ſedan. thickly, thickli, tjockt; nått; djupt: 
then, dhänn, derſoͤre, foͤrdenſkul. thickſculled, thickfcolled, tiockhufwad, dum. 
thence, dhanns, derifrän, taͤdan, deraf, ifrån Thdef, thihf, tjuf, tjufl ona. | 

det ſtaͤllet eller den tiden. to thiev, Ihihv, ſtjaͤla. 


Theödolite, thzeddolit, et mathematiſkt Thievery, tkekveri, tiuſnad, fån. 


4 - » 9528 


mätnings⸗ inſtrument at maͤta hoͤgder och af⸗ Thieves, trivs, gufwar, plur. af Thief. 


4 8 SN 1 i | R tjufakiig. 
* leb goni, thiöggoni, hedniſka gudarnas ſſaͤgt⸗Th'gb, thäj, lår. Vv 
” regiſter. iq Thill, 2 2105 ok⸗ſtock; draͤtt, dragtraͤd hwarmed 


Thebloger, thiöllodjer,) öd haͤſtarna fåftas wid en wagn. 
Theölogian, thiolöchän,) en andelig man, Tpill-Horſe. bee nyoghålb. bench. 


theolog. a Thi ler, thaller, 
«+ > oc theolögical, thiolödj:Räll, theologiſk. iThimble, thimmb'I, fingerborr. 
Theèologue, thiölohg, en theolog. thin, then, tunn, fin; ſpäd, ſpinkig, liten; 
IX Theölogy, thröllodjös theologie. mager. 1 
Iuhedrbo, thiohrbo, et ſlags luta. to thin, finn; göra tunn, foͤrtunna; minſta, 
Theorem, thiöräm, laͤrſats. foͤrminfka, goͤra ſmaͤrre. 


thcorétie, thiôrettik, fom höoͤrer til blotta thiae, dhäjn, din. 

mwettenſkapen om en konſt. ? Thing; thing; ting. ſak. 1 

> Théery, thrörin blott wettenſkap utan utöf⸗Thingum, finngem, et ord ſom man ej i 

ning. 1 | haſt kan påminna ha, et namn. * 

Therapeutics, tnerapjutiłs a luͤran om fjufs to think. fiennz, taͤnka, eſterſinnaz erna, ſuͤt⸗ 
demars botande. 3 | ba fig före 3 mena, tycka, tro. 1 


— K 


titherward, dhzdteruayd, 


ww 


fullkomlig; fom går aͤnda igenom. 


» thörow., f. thorough. 
Thbrp, thörrp, by, fläck. 
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den n thåhtfoll ; tantjull , tankſpridd; 
jänfande , eftertanka,] omtänkſam, bekymmerſam. 

ker efter, 1 thöughilels > td’, tankloͤs, waͤrdslos z 
nt, gleſt. dum, faͤagtig; oſtadig. | ; 


; * ſthoufand, thövfänd, tuſend. 
Third-Borougb, thärrd-börrofk , under-com⸗ Te thouſündth, den tuſende. 
mendank. WI Abqwles,) nare àr⸗tullar, ar⸗pinnar. 
thirdly, thärdli, för det tredje. 8 e Thöwls, ) thöuls., år tullar, aͤr⸗pinnar 


Thirſt, thärrft, törſt; åtrå. „ Thraldom, thraldo m; ſlafweri, traͤldom. 
10 thtrſt, thärrft > törfta 3 laͤngta, hafva åtrå Thrall, trahl, trål, ſlaf. | 
eiter. 5 to thrälh, thräfch, röffa. 
chteſtily, thärrſti le, tårfligt 3 med åtrå. Thrasher, fräſcher, troſtare. 
Thirſtineſs, thärflinäfs > toͤrſtighet; åtrå, 
laͤngtan. klä 7 Fd 
thirſty, Hd yr ſte; toͤrſtig. 
thirtèen, thärrtina tretton. 
thirtèenth, thdrrtinth, den trettonde. * 
thirtèenthly, thärrtihntlis för det trettonde, 
thirtieth, fhdrrtehth, trettionde. 


thraſönical, ihkräfönni 

akltig. 12 | 

Thràve, thrähv, en Hiord, fidrift> et tal af 
twå dußin. 1 | 

Thread, thrädd » tråd. 25 

to thread, thrädd, träda pås traͤda, draga i⸗ 


thirty, thärrti, trettio: | 8 genom, ſticka igenom. 5 8 
this, dhiſs, denna, detta. to thréap, thrikp> „ enſtändigt påfå. 
Thiltle, thi fl, tiſtel (en woͤrt). to thrèapon, threhp'n,) entandig ; 
thiſtly, thi tli, öfwerwaͤrt med tiſtel. Threat, thriht, hot, hotelſe. i 
tither, dhidther; dit, ditat. to thréaten, thrihtn, hota, undſaͤga. 
thiterto, dhidtertus dität, dit; få wida. Thréeatener, thriht' ner, hotare. 


tiiherwards, ee e på den kanten, luggfiiten. ; 
ifåt to thréddle, thrädd”!; tvåda traͤn i nålen. 


thöo', hoh, faſtaͤn, aͤnſkoͤnt N ſ. though. thrèe, reh, tre. threè-Score, ſey tio. thred- 
Tbôkes, thohks, upſkfurna och raͤnſade fiſkfar.] Forked, treklufwen. Thrée-Pence, et litet 


to thöle, rheL, bida, tåla fig. 


| ſilfwermynt, tre ſtyfwer. 
Thong, thenng, rem, laͤder⸗rem. 


Thrénody, thrännodis ſorgeſäng, ſorgeqwaͤde. 


thhral, théräll, fom hoͤrer til fången, tjenlig 
for ſaͤngen. . 

Thorn, théhrn, törne⸗tagg; fors och beſwär. 
Thorn-Back, råda, Thörn - But, half e⸗ 

flundra. | 

thorny, thöhrni, förnig, taggig. 

thorough, thöårroh a igenom, aͤnda igenom; 


Thréfhhold, träfikheld, tvöffel, 

thrèw, dul kaſtade, af to throw. 

thrice, fpräjs, tre gånger. : 

Thrift, thrift, god hushållning, frarfamhet 3 
trefnad, waͤlmaͤga. ; S 

thrifiily, thyiftili, ſparſamt. ; 

9 thriftinäfs, ſparſamhetz trefnad, 

W in * 3 

thrifty, tri fti, ſparſam, fom hushoͤllar waͤl. 


Thörougbfare, thörofälv, genomfart, durch⸗ 
Thrill, thrill, drillborrz drill i muſiken. 


— — ee — — LLA] — — 


fart. ; : 
 thöroughly, thörroh!:, ånda: igenom, fulleli⸗ to thrill, thrill, borra igenom; gålla i öres 


gen, aldelrs, helt och bållet. | nen, ljuda ſtarlt. 
thorough. Stitch, Morroſtetiſehs ànda igenom, to thrippa, tri ppd, prygla, moͤrbulta. 
aͤnda til ſtut. eee Ito thrive., thräjo» trilwas, må waͤl; Hafva 
I ͤgod framgaͤng och tilwaͤrt. 
) | 1 Throat, thront, hals, ſtrupe. 
thole, d hohes deße, de, plur. af this, Throatpipe, throtpäjp, wuͤderſtrupe. 
10 c 7 1 b e i e l kia (en 1 
o thou, dhöun, falla en för du, dutta en. to thrôb, br, pita lappaz 2 
thöughy dhöh, änſkönt, faſtän, Ändå, dock. wa fig. 5 5 i 0 g 10 25 b 
Thöugbt, that, tanka > omſorg, bekymmer; Tes tro b bing, hjertats pickande, hjert⸗ 
mening , omdöme 3 betracktande, öſwerwägan⸗ Tugend „ r 
de, noga aktning; upfåt, förefats. Ape 1 4 1 15 1 
tlidught, hat, tönkte, tänkt, af to think. 


I m 3 W 


Dr 


thraſbnic, träfönnik ce (Fast, + 
ö ea usa, företa, Mey 


Thréd, Ahrädd, tråd. thred- bare, träͤdſliten, 


* 


5 


— 


thong d, henngd, bunden med remar. Ito thréſh, tkräfch, tröſta; bulta på en, blås 
Ther, thör, guden Thor. 1 bulta; arbeta. ſtarkt på naͤgot. 


. 
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to wü thrönng, fota fig, trängas; tran⸗ Tce thuäh , en for fo 

ihop hwårt, thuarrt, "fom g ga 

thröngly, thrönngli, trångt, på et trängande 9 thwaärt, thuarrt, ga 
wi 


. ſta emot. La 
to thröpple, f to throttle. Ithwick-thwack, thuick - ce fmi 
”Thröfter, 1 fv , ſilketredare. ſtryk. bmg; 
Thrsſtle, thröft J, en traſt. ost SR Ae tbiwlte, hudit, klyſwa, dela, fkitja zt. 
Thröttile, thröti Il, waͤderſtrupe. ; to thwittle. taltict 1, plabdra, ſtamra, prata, 
to thröttle, thyöttl, ſtrypa, qwawa. ſ. to Wittle. 
thròve, throhv, trifdes, af to thrive. thy“, dhöj, din; bing. 
thröugh, tira, genoin, Enda igenom. Thy'mbra, (him brd, et flags ört, 
thröughly, thruhli, fulleligen; upriffigt. Thy/me, thöjm, timian (en oͤrt) . 
throughout, thruhgöut, 9 twärt om, Thy'rſe, tuirræ, bacchi far. 
; förena ftitch, tiruhfit!foh, >) wårt igenom, Tib, 22%, iiumfa, oſnygg kona. 
öfverallt. to tice, täjs, J. to eutice; 
1 05 2 „ kaſt, taͤning⸗ kaſt, kaſlande, ae » titlfching > torfwors upfåttande til 
ag, fir ortning. 
to throw, Ayo, Fatta, håfiva wraͤla, fångas Tick, tick, bolſterwar; punde⸗ eller re⸗lus; 
föra, drifwa; kullkaſta. (ån, tagande på raͤlning; et fel hos haͤſtar. 
Thröwer, throer, . to tick, tick , faga på raͤrning, borga; laͤna, 


Throwyſter, throhſt v, gifwa ” credit. 

thröwn, dish faſtad, wraͤkt, af to throw. Ticket, ticket, ſedel, billet, pollet. 

Tbrows, throlis, födſloſwedan, barnawaͤrkarna. |to ale > Ficking, bolſterwar, ſrgelduk. 
Thrum, hren, äfſingar, garn⸗ - aͤndarlz groft to. tickle, tick I, lit a; behaga, roa, ſmickra; 


garn, 
to 1 tkromm, 2 illa på et inſtru⸗ IT keller, terkler, en kit dare. 
N ent. tickliſh, tickliſeh, kit ig; oſtadig; ſnarſticken, 
Turtlh, throfch, traſt. tycmyden 
Thräß, throfft> ſtöt, fick. : Tick! ifhnels , ticklifchnäjfsg kurbel; oſta⸗ 
to thrüſt, throfft, ſtöͤta; traͤnga; kramaz falla] dighet; ſnarſticken. 
ut, gifva en ſtoͤt; ſtoͤkas, knuſſas. Tick-Tack, fickta x, et ſlags braͤdſpel. j 
Thiämb, thomm, tumme.” Ticquet, licket, fem, loͤfmaſf. a å 


Tider” thommping, ſtor, tjod. 


T bfunb- Stall, thonum-ſtahl, ſy- ring, fingers tid, tidd, läcker, fråjlig. 
bor to liddle one, fidd'!l uonn, fjära , klemma 
to than Books, thomm bu ks, blådra boͤe -] med en 
ker igenom, tumma boͤcker. Tide, 477. eb5 och flod; tid. ſtund. Tides - 
Thümp, thommp > en dryg ſlaͤng, domedags⸗] Man, ſkepps⸗beſökarr. 
ſlag to tide > läjd > drifwa med ſtroͤmen; firima , 
to 5 thonump, dänga, flå; falla eller flå | — friga och alla. 
tungt på. tidily, täjdili; wigt, inållt, nått. 
Thümper, thommp” r? den fom faller eller | T:dinels, täjdinäfs, wighet, ſnaͤllhet. 
| flår tungt. |Tidings, täjdings, tidninsär, bud. 
tidy, töjdi, wig, naͤllz tjenlig. i 
Tie, tej, band, knut. 
to tie, 4, knyta, binda; Hålla til baka; förs 
binda, foͤrplikta. 
ned, täjd, bunden, knuten, af to tie. . 
Tierce, tihrs, en flöt i fäktkonſten; ters eller 
tre Fort i en faͤrg fom följa pa bwarandra 1 


händer, fonnd v, ſſbedunber; buller, brak, 
dan. Thünder-Clap, äſteſag. Thünder- 
Bolt, aͤſtewigg, blirt. 

to thünder, thonnd”r > dundra, bulra; danaz 
bulra ram. 

e ee thunderſehouer, àſte⸗ åt, 


aͤſke⸗ſkur piqwet, en tredjedel af et orhufwud win. 
Thünderſtone, thonderflohn, åffe-ften , aͤſke⸗[Tiercel, tihrf Il, I 3 båt eller falk⸗hanne. 
wigge. Tièrcelet, I: Het, 4 
Thiinny, thonn:; bidr ktraſt. Tiercet. tihrfer, en wers af tre rader. 
thuriferous, thuri fferos, (om frambringar rö⸗ Tiff, 5 F, Förargelſe, oͤfwerilningz et 9 drie⸗ 
kel ſe. keöme tt. 
Thärfday, thorrsdä, thorsdag. Ito Uff, 1 ta, brumma, wara ond. 


Thwäck, thwack, hårdt flag. dråprai er, föje ri tiger. ** 


g 1 
to chwack, thuack, få, moͤrbulta T:gh, täjha liten täppa eller hage. 


this, thofss ſaͤlunda, faͤledes, på 8 ſaͤtt, Ton 1 15 ni. taft, tunt ſtdentyg. 
Baht, 


& 


+ 


„ tönng'l > ljud. 
flygwaͤrk; kit la, 170 i 
9 Hunt *r. 8 
to tinkle, tin ng“ 25 abe 
Tinlel, 19 unſ , 105 out jan på ar 
. 1 5 wü 19 ondprå granlat utan 


| Tinley Stuff, alli, et tyg 80 gliter 
ti. 


É - — e 
tighten, ”ny tl aga tätt ihop, går | 
NJ. a oc FIORSEAR Fd 
Tisbier, taj ther: noͤrband, ronkband. ; 

é to tighy, i, fkratta ſom barn hi Di hi!. 
wTigrels, löjg rd , tiger hong. ; 

tigriae, tijgrin, tiger⸗lik, VYER en tiger, 
Ike, 747% tik, hund. 


r 


Tile, täjl, tal tegel. 4 oc u 
tdtc tile, tajt, täcka med taktegel. Tint, vinne, fårgs et ſädesmätk; to A one 


Tiler, täjler, en fom taͤcker tak 1 e Tint for Tant, betala med lika mynt. ÅA 
Tills till; penningläda uti en bod. fra Tistamar, rinnt ma rr, ſtrammel, butler, daͤn. 
til till, til, Ks, intil, til deß. tiny, räjnis liten, ſmal, ſpenſeig. 5 
to till, 7 haͤfda, gpl bruka, wia Tip, ep, ſpets, tipp, det ytterſta af något. — 
Tine fillädf.h , dͤkerbruk. The Tip of the Nole, naͤstippen. 
er tiller. 5 aͤkerbrukare, plogman. 1 
tillie-Vallie, FL valle, prat, ſnack, fadder. 
Elg kilt, tilll, filt, fjälls tält öfver en båts tilt. 
be Boat, laltbet; Tilt, tornering, tornerſpel; 


to tip, iv pp> , te röra” 96 wid, få ſakta; 

ſaͤtta dann pa, bef:å å ändan. 

Tippet, tiber, Otel alt fom det mente 
engelſta pfeſter Fapet ! „5 

Tipp! bi 2b e drick, liqueur. 

W e, P ſupa, fylla fig > pa i fig r 
Fifa 

Ti ppler; per, ſupare, ſyllchund. 

tiply „ tipffis half- drucken, moſig/ foͤr bs 
wind. | 

tipt, pp, bell Tagen, af to tip. 0 


ſtoͤt. 
0 to tit, tillt, laͤgga på ſidan, hoͤlla⸗ ſtjelpg; 
1 ſtvla, betäckaz t arv era; fåR med waͤrjor. 
Iiber, tz / It ys fättare, förnerare. 
6 LTR tilltn, bruf, häfd. 
nä Timber, timmer, ti umerſtock, aͤnme. 
ti 


to timber, fipinib'r, timra; bygga. (om fog⸗ Tirdles, tärrd: ls, färevårtor, faͤrelortar. | 
e lar); Elina. up i traͤd. 1 dir hufwudbenad, krpdning „ klaͤdnad; 4 
i Tru rel, SR picrela en flags trumma. ſom ruſtning, bonad, tilbehör. , 
i u bryr to tire, räjr, Matta, trötta, göra ledſen; pry⸗ 
1 Th „ im, tid; und, la glighet, tilfålle 3 wis da, ſmyckaz tröttnar | * 
tios kan; dz tackt G mu fiken). t'refome, täjrfom, ledſam, kroͤttſam. 7 TA 
vä time, tim; ra 1 i ſin raͤtta tid; teg: | Tirewoman, tdjr ui Mg moͤßmakerſka, in * * 
5 era tiden til nan ot. Eraͤmerſka. 83 
timely, tai me, tidig, giord i ſin råtta. tid; Tirw ith, tärr with, wipa. | ? 
ade. i rättan kid, tidigt. is, tee det års (i ſtaͤllet för it is), 
Aimick timmid, raͤdd, förfagd. I Tifane, 1 un, f. Ptiſane. 
Timidity, temidditi, raͤddhet. 1 Tillic, riſick, lungſot, twinſot. . 
| timorous, temmeros, raͤdd, ſbrſagd/ willraͤ⸗ T. Hue, chu gyllen- etler ſilfwerduk / bros 
9 dig. ) bade. 
Tin, binn, tenn: bleck aler. N Tit, ite, en liten bår, dlaͤnning; ſlinka, ſmaͤ⸗ 
to tin, lenny förtena. N hora. Tit Mouſe, muswit, Cen. liten fo⸗ 
Tine RR Pinfel. * 15 gel). 5 
Pinck, finner, ) gå in its, törs, ÄMNGODfAN, fnåmwirt Boffa; 
blo åå Teint, lin, fergs anſſgkes⸗ fåra. | . [tithable, 14% U fom bör gina Or 
. 12 Tincture, ten kur, påfatt faͤrg, ſmak; medi⸗[ Ti he, tajth, tiendez tlondedelen af något. 
5 einſt kinſtur. MM odto tithe, ht giva tionde, 3 tionde; 
LÄ 5 10 tind, fr n, taͤnd a, upts NN f taga tionde. f N 
EE | Finder, tinnd rs lunder, före, ſnoͤſte. Tin- Eicherz, aj“ r, ; 1 9 ; 
5 Adler Box, fferdoſa. Pithe- Gatherer, väjlvgårherers) onde ⸗ Ups 
4 ine, fin, harftinne; udden på en gafft be⸗ boͤrde man. 
war plågas nioft, ma“. | Fitchymal, chi malo eile | 
„ (0) Se bin, fl ycka, tüfluta; frida, waͤrla; 0 tHillatey eit: 21% qr, kita, ſticka. a 
"FAME 87 Tit Mlation, vrt LH n, tittande; kitſig⸗ 
Tine Man. ſkogwaktare⸗ het, klaͤda. 
5 1 täjnman, 5 Aae Title, 27 J titul, caracter; namn; rått, råts 
igen er ee l tighetz faſtebre ö 
F nt Ting Tang tinngtannr, 0 klang, klaͤckeljud. to tile, 9 05 nera, naͤmna⸗ kalla. : 
3 10 HÖRT N fåtta fig Ales ſmak på. to eee, ry le i mjugg., fliſtra. 8 
e é 1 ; rf 
SS [ER A 2 


0 titter-to | 

1 ittle, e 
5 15 ar flabbet. 

rate l v Prata i ret) 


j 2 E tatt 
| „ ſträf 
titular, 2 an 9 blotta tituln. 
titulary, tiereläri, fom beftår i tituln; fom hoͤ⸗ 
43 rer fil 1 77 ee 10 . 12 
o, eus til; uti; emot; öſwer; nda ini to tö enn i a . lla på enz 
at, til at. to Day, i i dag; to te Morrow, i m 85 „ pa enz väl 
morgon; to Night, i afton. tön „ tönne”d, fom har tunga, e. g. db. 
"Toad, rohd > groda. Toad-Fiſh, fjö-groda. | uble- tongued, fom har två tungor i en 
SK Toad- Stool, et ſlags giftig ſwam p. mun, falſt. 
Töaſt, tohft > ”flekt hwetebroͤd; en i modet wa⸗ sön 5 tied, zOnngväj I, ſtum, fom har mjöl 


oa 1 5 1 den bat 0 a 18 allmaͤnt drie⸗ i munnen, tungb aden. En 

3 ; 15 om dricke d kalaſer ez ORMAR Ås Ke 

e to toaſt, “ fe > ſteka, * dricka wackra tönical, oH 1 fom. an r tom rg fåne 
fickors ſt ö ſtig. 


ſter, 0 /iſter, en ſom gerna dricker ſtaͤlar. 
js är acco, tobäcko > tobak. Tobacco- Box hwarje läst fon et ſkeyp bår. 

tobaksdoſa. Tobaàcco- Pipe, fobatspipa. tönſi!, o, fom kan kappas. Tonfils. 
11 Toba icconiſt, tobäckenift, kobaks ſpinnare, to: mandlarna i halſen. : 


Tönnage, fomnädfeh ,  afoist fom betalas foͤr 


* 
1 ve 
— SANNE 


Hi : 1 ba Shandlare, Tönſute, dune jur haͤrkliponinn J 
r 2 en ull⸗ wigt af 28 ſkaͤlpund; en too, tun, ock, OM, äfven, jaͤmwaͤl; * * 
45 . hock bu för, e. g. too big, attför for. 7 
: i; Tådpoler . grodunge. took, iuck, tog, af ko take. 6 
15 ; Toe, toh, ta ote | Tool, ahl, red ſkap, werktyg; manstem;. f 0 
n  TOft, 10 fl, en G tomt. kare, prackare. . 
bose ther, 2 dh 7 tilhopa, tilfamman, tillika. 10 tot, he, tuta, blåfa 11 orn. 
a Toͤil. 055 arbete, moͤda, fiåp. Töoth, ruhth, tand. Todth- Ach. tandomår 
E to töil, röjl, arbeta, traͤla, flaͤpa; fånga djur Tooth-Drawer, tand⸗vragare. Tooth- 
Sv eller ſoglar med naͤt och ſnaror. ker, tandpetare. 

Toiles, 7 jls, jagtnaͤt; ſnaror. 8 ruht V5, tandloͤs. 

Til et, eöjler, nattygs⸗bord. toothſome, iuhitfom . waͤlſmakande, ſmakelig. 

toilſome, 10% ſom, moͤdoſam, troͤttſam. Tep, töpp> topv, ſpets; brun, yta, hje pan, det 


Ae af hufwudet; hurra, telle. Top- 
Knot, handros. Töpsheavy ; toppdryg , foͤr 
tung upät. 

1 töpp > öfwerſt, förnåmt, e. g. Töp- 

aft, bramſtaͤngenz Topgällant, toppſegel. 


Töiſe, 70%, en famn, tre alnars laͤngd. 
Töéken, 70 u, teckn; waͤnſkapsteckn; waͤrteckn. 
to tòken, ſ. to betoken. 
; töld, . ſagd, beraͤttad; beraͤttade, af to 


Waal tölleräb”l, draͤgelig, lidelig, fom to tåp 26; toppa, aftussa toppen; betaͤ ka 


| 

[ 

E. kan ga anz tjenlig, fom kan pafa. toppen; friuta fig hoͤgre aͤn en annans wara 
Tolerability, colleräbillite, dräglighet, lide⸗“ hoͤg. anwäͤnda all flit på, föra fit båfta til, 

| lighet. Tépax, töppäs, topas (en aͤdelſt en); 

pos 10 tölerate, röllerär, tåla, lida , tilſtaͤdja re⸗ to. to pe, 90h, dricka, ſupa; ſoͤla i fig. 


liaions⸗ ning. §per, tohp er en fuvut, fyllebult. 3 
Tolerätie ga folerähföl”n, ülſtaͤdjelſe. W acious, rofäkfehjoss > full med ſten, ſies 


I 

| Tell, 4% full, tullafaiit, Tell-Boath, tull | nig. > 
| 3 Föll F fall. Tépiary-Work, zöppiäriuörk, haͤckars flip⸗ 
| j 


LN 4 Free, tullfri. Töll- Gaiherer, 
pande och formerande. 


10 10ll, e tulla, ÅRA — taga tull; klaͤm⸗ topic, töppik, 
med klockor, upågga: uphaͤfwa, caßera. töpical, e . börer ör något . 
é fr "Tölfey, :olft, tullhus; fängelfe. tal⸗ eller if-åmne , hoͤrande til något wißt 
Tm b, tum, graf, grift, grafivård. ſtaͤlle. 
än tommböj, gemen karl; yrhåtta, ra⸗ 
| fig flicka 
"Tome, tohn, en tom, del, band af en bok. 
JTemrig, :ömmrig, ſ. Tomboy. 
Tômtit, sommizer, muswit (en fogel), 


to i e 70 PD rd H ædll, fom bön 4 ut 
e er ee 


N 


. 


adj: prådtig 12 för 
Stas falla öſweraͤnda. 


D. 


på. to turn 10 


Toer, törr, torn; Pågda 
Torch, töhrifch wax fackla. 
tore, ohr, ref, 41 tes team 
Tories, tohris , 55 fom hålla ongl. partiet i 


England, fin Tory. 
Töôrment, 120 5 13 pina, plaͤga, Wündd. 
to iorment, 9 BEA pina, plaͤga; bry SA 
vg; förfåtta i håftiy roͤrelſe. i 
nénter, törmänn:”r, pinare,plågaresl 
Te törrmänttl, blodoͤrt. . 
tôrn, thru, riſwen, rifwit, af to tear. 
Tornado, rörnähdo, waͤderhwirfwel, orkan. 
tôrpid, tri pid, duſwen, ſtel, ſtyf, wißnad. 
Torrent , > tÖrränt , ſtark fråm, flod 3 ſkyfall, 
; OSTRON 
tôrrid, törrid, het, torr, brännande, 
75 törriged, törrifäjd, forbraͤnd, foͤrtorkad⸗ 
TPoörſior > tc ns wridning. 
3 t, rörre, förfång , ofoͤrraͤtt. 
vå 5 te t, ne, wriden, ſned. 


fysturv ys Ivan: 


2 


4. 


Ort Mee ſeyldpadda. 


tortuous, törrijuos, wreſig 


r „ ind, wriden. 
torturable, tÖrrsjuräd”l , fom kan pinas. 
Nerds tÖrrijur , pinfaf nt foͤrhoͤr; qwal, 

plåga 
10 torture, törrijur, martera, plåga, pina, > 
Törturer, törr:jurer, plaͤgare; frarpråttare. 
törvid, t rrvꝛd, grym, arg, elak. 
Töry, ehori, en kongligt ſinnad, ſ. Tories. 
to töfe, oh, karda, kamma (ull eller lin). 


* 
* 


* 


7 


775 lag kaſtande, flångande; riſtning, ſkak⸗ 


1 tote, 0/855 kaſta, flånga / fafa, rita; ka⸗ 
ſta fia, wraͤkas, flaͤngas. g 

Jöôſſel, röfsl, fjaͤ der buſke. 

Toft, sohfe, brynt, ſtekt d, & Toalt. 

ött, f. to toaft. 

40, „ fkakad, ſlaͤngd, af to tofs, 

tohräll, hel och hallen, fulllomlig, fule, 


otal tys eotällitt, hela ſumman, det hela. 
Toth r, tödehr , (i ſtaͤllet för the olher), 
ben andra. 
to tötter, törer, wackla, darra, ſwigta. 
5 otty, rei, wacklande, ſwigtande. 
a uch, sorcfch > anroͤrande; flag, rörande Caf 
& . 7 et inſtrument)z kaͤnſel; ſtrek, penſeldrag; foͤr⸗ 


9 8 
to touch, sorsfch, röra, komma wid; flå eller 
ppela på (et inſtrument); bewekaz draga fina 


f-rorvz, buller om buller, 3 


to töuzle, 


toward, uwärd, 
4 towards, iwärds, i 


I Töwardlinefs, rouärdlinäfs, I 


to töwze, dus, 


Lö ff, profs proberſtenz pik, ſiickord, wink, lien 1 


MH k, de 5 an 
8 omröra; pröft 
N ed 
| fe 
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bh, é ta 


1 


tornerſpel, ſperr⸗ 


Tôurhament, 9 torrnämäne , 
ridande. j 
to touze, cus 


:0u, 
kamma (ull). gå 

Tow, toh, tåg af lir n eller Hanpa, 

to töw, 70,5 boxerc a, ſläpa med tåg. 

Wehe > toädfe 12 borerande, hende med 
aͤg. 


1 hes, fit ſoͤnder; ban, 


toward, tÖuärd, benaͤgen, gunfig , tjönfottig, 


laͤraktig. 
9 inemot, omfring Nena 


| ne 


dostbhet, be 


wid, emot, åt, för, til. 


gifwenhet på de. 


ifealer, törrifihfer, ſom går en annan o⸗ 1 :rdlyg töwärdli > benaͤgen, läraktig, 405 


artad. 

Towärdnels, e e ſoalobet, benk⸗ 
genhet, läraktighet. 

Tôwel, röuel, handduk. 

Tower, 20% torun, kaſtell, faͤſte; en fogels 
ſwingande hoͤgt i luft ten. 

[Tower, roer, en 05 drar en ankan i flaͤp⸗ 
tåg, borevare. 

Töwn, röun, ſtad; ſtor by, marknadsplats. 


Townhoule, rOunhoufes ſtadshus, raͤdſtuga. 


„ ru g, en ſtads grund och ge⸗ 

ict. 

Töwnsman, tun mann, ſtadsbo, borgare. 

40 töw”r, 20 r, tor na, flyga eller refa fig hoͤgt 
i luften. 0 


to tösvzle, töuf I,) flita ſoͤnder, ſ. to touzel. 


JLowzer, tO , en ſtor hund. 

Toy, :0j, fmåkram, e lekſaker för barns 
lappri, daͤrſtap; kaͤrleksſtaͤmt. 

to 85 röj, narras, ſkaͤmta, haßlera. 

toyich ; töjfch, ſtaͤmitaktig, yr, raſig. 

to idze, roh, ſoͤnderriſwa, flita; karda (ul). 

tôzy, toh, len fom ull. 

Tràce, irh, ſporr, fjaͤt; lämning; måste of. 


ter; werk⸗ſele. > 
| upſporra, upſpana, upletaz at, 


to trace, trähs, 

ſpa era. 

racer, träh ſer, ſporrare, upſpanare. 
IIräck, roch, ſotſporr, fjaͤt, tramp, maͤrke ef 
ter, wäg, a, 


Nn 


träck - 


| 
| 5 


— 


f to tract the Time; tracht dhi. täjm, draga eller fegel uti. 


— 


träckleſs, erackläfs, otrampad, fom intet wi⸗ Traitor, erähter, foͤrrud are.. 
ſar några ſporrt. träitorous, rather os, förr Dif; ͤrraͤdelig. 
84 AR ) * 


Tract, trackt, bygd, negd, trackt; tractat, af⸗ Tramel trimmel, * 
hans ling; ſporr efter djur. ; i; Tråmel-Net, trammel-nätt J nåt a 


ut på tiden: Trammel, tranmel, gryt⸗grepe; repfkacklor at 
träctable, tracktäb'Is folkfatt, fom later re⸗] lara en HÄR gaͤnga med. „ 
gera ſigz; kaͤnbar, fom man kan taga pa. to trämple, trammp l, trampa, ſtampa, traͤ⸗ 
Träctate, trachtät, tractat, af handling. da under fötterna, * 
Trade trähd > handtwerk, ee „ foͤd⸗Tränce, tranns, dwala, haͤnryckning. 

krok; redſkap, werktyg; handel, koͤpenſtasz. Tranc-Eil, rrahmn (j, ſ. Frain- Oil. 
to trade, svähd > handla och wandla, driſwa [tranquil, srannquall, relig, fil ; 

handel; ſaͤlja fin-trohet för- pengars. låta. bes ; Tranquillity, srannquilli:z, ro, ſtillhet, frid. 

ſticka ſig. te tranquillize, zrenngurllajs, ſtilla, fatta. 
Trader, traht'r, koͤpman, großhandlare. io tràusact, crangackt, afhanbla; fĩrraͤtta, bes. 
Trades Man, rade mann, borgare, en fom ] ſtyra om. 

har bodhandel. 1 Trans action, trangachſeh' n underhandling; 
Traditien, tradiſch'n, fågere, gammal mun⸗ afhandling, handling. 

telig beraͤttelfe, ſagg. Frans actor, trangackter,; afhandlare. 
traditional, rrädiſchenäll,) tranſalpine, transallpin; belågen på andre: 
traditienary, trädifchenört,) ſidan af alpiſta bergen. 


ſom hoͤrer til 


ſagor och gamla beraͤttelſer. to tranfcénd; trans ſanud, ga- öfwer; oͤſwerſti⸗ 
Traditioniſt, trädiſcheniſt; ſom håller: fig til] gaz oͤiwertraͤffa. ; 

fager och gamla beraͤttel ſer. Tranſcéndence; irangſd nnn, förtråfflig : 
tradlitive, iräddiciv, ſom man fätt genom ITranfceéndencyy transfanniänfi;) ge 

gammal ſaͤgen. het; utmaͤlande i ſterre ordaſatt aͤn at man 
to traduce; trädjuhs, wanrykta, ſkaͤnda; bes ] kan ſaͤtta tro dertil. 24 

ſkullaz fortplanta: tranſcendent, transfänndänt, J. förtråffes 
Tradücer, rradjuhſr, bafdantare, beſkyllare. tranſcendental, sransfänndän:äll .) 


Tradiiction, rradoch ſeh'n, fortplantning of: | lig, oͤſwertraͤffandez allmaͤn, innecegripande fle⸗ 
werſaͤttning; oͤſwergaͤende från. det ena til det) re andra under fig. 
andra. Ja to tranſcolate, trannskolär ,-fila , kryſta ige⸗ 
Traffic; traffik, handel, trafik; koͤpmanswara. nom. 
to träkfick, ira, handlu, kopſtaga; ſaͤlja fin to tranſer bes tranſtrdj?, afſtrifwa; plagiera⸗ 


trohet och redlis het. Tranſcriber, tranſtraj br, affrifvare ,- eopif.- 
Trägachant, ryägäkänr, et flags gummi. Tranſcript, trannfkrippe afſtriſt copia. 
"Trage-Comedy, era hdjig ie di; halft ſorg-⸗-Tranſcription, tranfkrippfch na, afcopiering, 
ſpel, halft-luſtſpel, tragi⸗comedie. arſfrifwande. i 
trage - cëmical, isrähdjikommikäll, fom höͤrer to tranſcur, tyanskorr, fåra från den ena or⸗ 
gt 5 e Vt 3 den andra. a 5 
ragedian, trädjed.liàn, tragedi⸗ſtriſware; en Tranſcurrence, ranskcrrüns,) ro 
0 mia | Tzranfeärfion, transkorrſch'n,) farande: ve 
Tragedy, :räddjedi ; forgefpel: fraͤn den ena orten til den andra⸗ 
trägical eraddjz tall bedroͤfwelig, ſorgeltg; to transfers trennsfärrs ſintta; öfwerlòta. 
hoͤrande til et forgeſpel. to tran figurate, iran gj urd, ombpta 
Tragi-Cemedy, ſ. Trage Comedy. „ ſto trausfigaure, ran ger, 8 
trajecttrious, rädjäcktifehjos, fom kaſtas i-] fcapnaden da något, förwans las ferklara. Få 
genom, fom. Sfiwerföres. | Transfiguråtion, iränsfig uräk fo n, fürwands 
te trail, r „ ſtäpa, draga ut åt-marfens I lins ſoͤrktaring. * * 


ſporra wilddjurz = ſtaͤpa eiter. to trausfix, trans fcb, genemraͤnna, genem⸗ 
Train, trahn, troß, pasages följe, proceßion;] ſtinga. 

ſwans⸗ aͤrz ordentelig foͤlgd; fått, wis, gång. to trans förm „ transförrm, förvandlas före- 
to train, cräln, draga, ſlaͤpa; upfoſtra, Ups! wandlas. A 

an ma. | Tran formàtfion, transförmähfchn,förranbds- 
Train- Bands, trahn bännds 3 landtmilice; linz. — ö 1 

ſtadsmilice. : E «> | Tiansfåtmer; sransfölrm rs förmandlores - 
Trainer, :räfnery uptucktare, inoͤfware. transfuce, transſjuhs, ld ur et kant er: 


trainy, trängs tranig. I annat. * 
Train Oil; cran-Cjh tran. N 1 


Trans 


* 


. VE . ——... NV ETRADE 


TI | juhſch'n, utgjutning, ur⸗ to tranfpört, transpörrt > Sfwerföra 3. fåtta en 

shållning. F „ Utom fig fielf, göra en galen. 

to ransgréſs, transgräſo, oͤfwertraͤda, foͤrbry⸗ 1 rg trangportabꝰl, fom kan trans⸗ 

ig. 8 porteras. . ; 6 
sgråflor, transgräffer, öfwertruͤdare, lags ' Tranfportåtion , trans pôrtahſ- vhm; Sfierfås 

rande; Sfwerilning, haͤnryckning. 

Tranfpörter, transpölrtr, oͤfpperfoͤrare. 

to tranſpòſe, transpohs, omfåtta, oͤmſa, flyts 
ta om. H ! r 

Tranſpoôſęr, transpoſiſen, ömſare, omfåttare. 7 

Tranſpoſition, transp. chen; omſaͤttning, 
flyttnin g. ; 

to tranfpröfe ; tramsprohs > oͤfwerfaͤtta ifraͤn 
wers och vå proſa. 

to tranſubſtäntiate, tranſobhſtaunſchiat, förs 
wandla, foͤrbyta til et annat waͤſende. 

Tranſubſtantiàtion, franſolſtanſchiahſeh'en, 
1 och winets foͤrwandlande uti nattwar⸗ 

Transvafåtion , fransvahſahſehmn, gjutande 
Ur et kaͤril i et annat. N 

trans vérſe, trannsvärs, fom går twaͤrs öͤfwer. 

Trautery , trannteri, et penninge = ſtraff foͤr 
ſpiswaͤrdar och winſkaͤnkar. 


— 
— 
0 
3 
0 
— 
cb 
2 
[0] 
E 
T 
a 
S 
. 
|: 
= 
= 
K 
= 
= 
er 
— 
S 


iv ſom sär oͤfwer, paße⸗ 
rar; fom har a ſeende på något annat. 
tranſitory, trannſitori, foͤrgaͤngelig, flygtig. 
to tranſläte, franſlahit, öſwerſaͤtta; uttolka; 
foͤrwandla; flytta, oͤmſa. ; | 
”Tranflåtion. tranfläkfehn, Sfwerfåttning, flytt: 
| ning, oͤmsning. . - 
”Tranflåtor, translähter, Sfwerfåttare. 
| Syed > transljuhkfid , genomſtinlig, durk⸗ 
iktig. 
5 transmäriſin, belaͤgen på andra 
ſidan af haſwetz kommen från andra ſidan af 


ſjoͤn. * j Trap, ? trapp, fålla, giller, fr ſaͤt, ſnara. 
to transmig rate, trannsmigrät, flytta, oͤniſa Trapdòder, irapplohr, fall⸗lucka. > 
boningsplats. to tråp, trapp, bedraga, fnårja ; pryda, göra 


grann. y * 
Trapanner, träpänn'r, bedragare, fnaͤrjare. 
to trape, trahip, gd och ſwanſa, ſlanta borrt 

* 


1 


Trans migration, -transmigrähfch'n > fliytt- 


85 - f j e „ 2 
Transmifſion, transmilſeh'n, öfwerſtyrelſe, öf⸗ 


tar 
nn ˙ /m T. — Lt. 


werſaͤndande. 5 e tiden. / | 
to transmit, -fransmett > Sfwerfånda., oͤſwer⸗ F en ſtamſa, flaͤng⸗maͤrr Com 
ſtyra. ; : qwinfolk). i 
to transmögriiphy , /tränsmögerifäj > ſtapa ITräppers, frappers, I or. SRA iq 
om uti annan geſtalt, förändra, förbyta. Träppings, 7 ſel⸗prydnader foͤr haͤ⸗ 
transmutable, transmjuhiäb”l, foͤrbytelig, förs p ſtar, mondering. 
aͤnderlig. Itrapt, trappt, prydd, wäl monderad. 


Transmutalion, fransmjutdhiſch'n, foͤrbytelſe, Traſh, traſch, lappri, ſtrap, afſkrap, föl, v⸗ 
förändring. ; J. tjenlig mat. i 

to transmuͤte, transmjuht, förbyta, förändra. Trav Ado, träväkdo., et flags ſtorm⸗wind på 

Tränfom, frannſom, twaͤrbjelke, twaͤrtraͤd oͤf-] haſwet. | 


öfver et foͤnſter eller öfver en dörr. Travally, trävälli, 0 ee OR 
Tranſpàrency, transpähränfi ; durffiktighet, | Tråvelly, trävvälli, rewaͤlj, morgon⸗trum⸗ 
genomſtinlighet. ning. 


transparent, transpähränt, durkſiktig, genom⸗[Tràve, trähov, HN 11 
ſkinlig. . i Travel, 1 | ſkoſtall för baͤngſtyriga haͤ⸗ 
5 e trans pihirs, tränga ſig igenom, ee . | 
- aå igenom. av. ENE > 6 ren 
”Tranfpiråtion, tran/pirähfchn,utdunfining, Travel, trävv”l, arbete, moͤdaz födfro-fmäårtas 
* 


genomdun ning. reſa, reſebeſkrifning. 
to tranſpire, tranſpdjr, utdunſta genom ſwett⸗ to travel, trävv l, arbeta, traͤla; qwaͤljas med 
hålen; dunſta ut; tomma ut, blifwa bekant. ] barn; reſa; genomwandra. 


0 tranfplänt, trans plaunt, plantera om, fåt: Tråveller trävveller , reſande, wandrings⸗ 
to om flytta traͤn och plantor. man. 
Tra plan tion fransplantälfel' > oM ko tråverte, trövoärsa föra tå Set, fara 
”Tranfplanter, trannsplnntr, omplanterare. | igenom hindra, lägga binder i wagen; neka, 
N Tranſport, frannspdri,oͤfwerföͤrſel; haͤnryckning, 155 laga inkaſt. 8 | 
dvala; transportſkeppz en fom år landtfoͤrwiſt. I amen korswerk; Hinder, 3 
| Nn 2 


| 


. 567 


fom går eller ligger mät mr 
tvärs 1 
traveſted, fra vii ed, 
tràveſty, tr 1 5 förklaͤdd, mafamerad s 
. ; omkladd, luſtigt Utkladd. 
; Tra; — 5 traͤg, e. g. Milk-Tray, wjälk⸗ 


ous, triktfoheros, bedraͤgelig, trolös. 
h bedrågerr , e 


„ ſkigaz trampa paz få ie 


: pa. 
Tréader, add , fraͤdare, trampare. 
Tréadles, tradd Is, 
waͤf eller ſwarfſtol 52. färlort. 
Trèaſon, tris”n, förråd 
hoͤgmälsbrott. Petty. rèalon, förvåderi af 
1 lindrigare art. | 
i| trèaſonable, fris” nål”. fö förrådelig, foͤrrͤͤdiſk. 
1 Tréaſure, träffchjur, f 
13 ; 40 tréalure up, träff Har 6h, foͤrſamla fate 
16 ter, ſamla rikedemar. 


1 Tréaſurer, träff:hurer, ſkattm iſtare. 
HG Na. SS ys träffehuri, fkattkammare, raͤnteri. 
1 gat, triht, fraktering, kalas, gaͤſtebud; und⸗ 


fågnad, bemötande. 

to treat, treht, traftera, unifäsna, emottaga; 
bhafwa: underhandling om något; discurera 
om. 

trèatable, irihtäb lj; vatffrdig. 

Treèatiſe, tritis, traltat, afhandling. 

Treatment, trihtmänt, traktering Å undfaͤgnad; 
bems tande. 

"Treaty, irzhtö, dagtingan, unde 
tat, foͤrbund. 

tréble, trdb , tredubbel. 
muſiken. 

to tréble, frälb I, göra tredubbel, tredubbla; 
tredubblas, blifwa tredubbelt. 

trébly. trabblz,; tredubbel. 

Tréddle, tradd l, tuppens traͤdande på hoͤ⸗ 

nan; tuppfroͤ. 

Tréddles, träddels, ſ. Treadles, 

Tréèe,; tri, traͤd. 

Trset, fre HIN hwete. 

* Trefoil, triföjl. waͤpling Cen ört). 

4 'Tré trail lis; trågalter. 


rhandlingz trak⸗ 


trélitfed, trällis' d, förfedd med traͤgaller. 
10 trémble, tu] 15 ryſa, bår a, W 
drilla. 


Trémbler, irämmblen, bäfware, ſtaͤlſware. 

treméndous, tre mànndos, hiſtelig, ee 
lig. 

Trémor, tremmer, böſwe 3 


HO trémulous,. freu s, BÖNvande , darrande; 


drillande. 1 15 
Trenz i rann ljuſters, 


Prep. IT dike, gra 
| to tréneh, f älg dika, & 


;Tréncher, eee 


9 tra und'l, laͤttare t en qwarnz wer 
Trénels, irännels., eke⸗ bjelkar til ſkepps byag⸗ 


traͤdor, trampor på en Trepägner, trepinner, bender 


eri. High- Treaſon, 


Subſt. biſtaut i 


— . — 
89291 AE * 


Tauch, 5. trännt nt ſcyi, 
ra uti. 7 
„ tråtalrie. 
Man, ſtorätare. Tren Prata 


ljugare, bordwaͤn. 


Sv 


nad. 
Trénals, tränntäls, tretti päſwiſfa maͤßor. 
Trepan, t, epänn 5 kt faͤltſfaͤrs⸗ inſtrument at 
te. parera m jer nara, ſtrek. 
to trepan, trepänn, taga af pufwudfFålen ; 


inäria, bedragd. — 


irepidähfch'n, baͤfwan, ſtaͤlf⸗ 


1 Trepidàlion, 
ning; h. ap nad. 


Trepf dity Vo tre pidditi, baͤfwan, haͤpenhet. 
; Tréipals, 


tre / , (örbrytelje foͤrſyndande. 
to. trefpals > trefs päfs, förbrvta ſig, foͤrſynda 
fig, goͤra aͤwerkan. 
Tre ſpaſſer, tröfspäfs”r, förbrytare, àwerkare. 
Tree traſſes, tät, hårt ck. 
re He 
Treſtle, 9 25 ö trefotad ſtol, bordsfot. 
Trèſſure, trä/sch” r, haͤrflaͤmning. 
Trét, tvätt, tara⸗wigt, tara G 
Trévet, trezvet , trefot. 
trèy, trih, en trea (uti Fort? pel). 
triable, trajab'l, fom kan ſoͤrſtkas, utronas; 
ſem kan ftellas under laga förbör.. | 
Trial, trajali, förfö SF, prof; freſtelſe, bepröf⸗ 
ning; laga foͤrgoͤr, ranſakning. 
Triangle. ru jã ing U, triangel, trehoͤrning. 
triän gular. träjänngjulär, n 
Tribe, trijö, näste, folkuag. 
Pri blet, tribblet, et guldſmeds 


at gåta 
ringar med. 


Tribulàtion, tribalihſch u, ſorg, weder⸗ 


moͤda. 
Tribͤnal, tribbjuni 125 domſtol, domſaͤte. 
Tr. bune; tri! juh un ON ToMeErjE Öfverfire 
tributa ny, iribbutärt, ſkattſtylvig. 
Ir u bute, ii jut, ifatt, utfaga,. 
Tr'ce, träjs, en hangwaͤnning, Lgnaßlick. 
Trick, trick, ſtret, fonitaren, fre: taſtſpelerfl. 
to trick, trick, ſpela ftaͤlmſtycken, narra z 
pryda, utſtoffera. 


Tricker, Fricker, flycket på en boßa eller pi⸗ 


ſtol. 


trickifh, trick: ch, illparia, Firm. 
to tr 'ckle. trick I) drypa, rinna. 
Trickſter, trickförs en utfuserat ſtaim och 


bedra are. 8 
dent, träjdänt, treuddi, gaffel; en ; 
da ſpirg. ; 


tri Natal tröjänniäl, arri ſom ſter I wart 


r roje ar. ja 
Trier, 


| Triplicktion, triplikah fån; tredubbring, 
3 Tripod, träjpod,; trefot. 
iffallew, tri allo, vlan aͤkren tredje gången Tripoly, trippoli, pulweriſe rad polerſtenz ea⸗ 
foͤre ſanin zen. | momill⸗bloniſter. 


2 — ee, 5 wenn 


Frifle, trail lappri, ſak af intet wärde, ſmaͤ⸗tript, tri pt, dier, ſtapplat, af to tripe. 
to triſe, träjss hißa up. 1 Wee 


Triſy Hable, rz Nee, treſtaſwigt erd. * 2 


fat. 
to trie, träjf I: hava ſmaͤſaker och lappri 
* 1 ſig; narras, ſpela gåt. 
> tröjflers pußmakare, ſom altid 75 ſa⸗ 
ker utan warne ſoͤr fig. 
Trig, trigg, mälet wid kaͤgleſpel. 
to trig, trigg, fåtta målet wid kaͤgleſpel. 
Fan; triggumt, tregifte. 
1188, frige 
Trgger, . den haͤlchale emot et bjuts 
ticket på e: ufo. 
"Frigon, träjgen, trehörning. 
tr gonal, träjgenäll, trehörnig. 
trifateral. träjlaiteräll, treſibig. 
Trill, groll) drill (uti muſiken).⸗ 
to trill, ral, drilla, drilla. fram; drypa. 
Trim, trimm, dvägt, utſtoffe ring. 
to trim, trimm, hyfſa, putſa, pryda, utſtoſſe⸗ 


trite, tröjt, utnoͤtt, | utfiten. 
Triton, träjt ns triton, hafsg 
ieee . 


to trit iår träjtjuräts niken. 
Triturätion, Writjurähfeh”n, pulweriſering. 
Trivet, trivet, trefot, ſ. Trevet. 

triv iar, trivviäll, allmaͤn, gemen; af foͤga 
re, | 
Triumph, träjomf, triumf, ſeger. 

to triumph, träjomf, triumferat, ſegra. 
trim al, tr ical! „ kriumferande. 

* triümphant, träjommfänt, triumferande , ſeg⸗ 
rande. * 

Teſbmpner, tyäjomm fer, friumferarr. 
Triümvirate, tidjommvirit, triumwirat, der 


ra, laga up gammalt matta, wara oſtadig. regeringen aͤr delt emillan tre. ha 
trimly, trimmli; nått , ſnuggt. triune, träjuhn , treenig. 4 
Trimmer, trimmer, en oſtadig menniſka, wåz Trôch, tröck, ſ. Trochifh. > 
derhane; poſt under em twͤͤrbjelke. Tréchings, tröckings » ſmaͤ grenar i hjort⸗ 
Frimmn g, er franſar och andra pryd⸗ „horn. 
nader på en klaͤdniüg, garnering. Tischifh, tr, ct flags medieinſta kulor 
trine, trijn , en trehoͤrnig aſſpekt uti aſtrolo⸗] at tugga på. I 
gien. trod, trödd, trådat, trampat, af to tread. 
Tringle, trönng” I, Möre font timmermaͤn brus trödden',. röd: 23 HNÅdAD, trampad, af to 
ka, en lång mat lifta eller få, esk tread. ; 
Frinity, friunzti, trefaldighet. Trinity- n trögglodäjt, en ſom bor uti jord⸗ 
Grabs, harefoͤtter (en oͤrt). e 
Trink, brinnk, fiffnit. to, rell about, fro! abdul, flanta, flacka om⸗ 
Frinket, brinnhet, garnering , Bjäfe: och gran⸗ kring; rulla, trilla. 
[åt på kläder; flaͤrd, ſak af litet warde. TI öIIlmadam, tröllmanim, trycktaffel, billiard, 
Frinkets, trinkets, lekſaker, lapprisſaker. et f med kulor. 
trinkling, trinnkling fon ypnar , luyſtrar ad tröllop , et oſnyggt qwinnfolk, lort⸗ 
eſter. ſubba. 
trinéminal, träjnömminäll ſom har tre I Tröne, trohn, betsman; en ullwigt. É 
namn. Tiånage, frohnädſehi, wͤͤgarepengar för ull. 
Trip, tri ph, fall, 8 knepei brottan⸗ Tröop, tru ih, lropp, foll hop. 3 
de, Ffärinåfrob; foͤrſeelſe, fel; liten korrt refa. Ito tröop away, bv tung du,, marchera, 
* trip, tri pp. ftinta, ſtappla, falla; foͤrſe fig, troppa af: dö. 
fela; gra en korrt reſa; kaſta oͤſwer aͤnda; ae truli p: kö ryttare. 0 ; 
= ripa, fitta på. 10pe, trokp, förblommeradt tale tt, rhetoriſf 
tri årtient, F delande i i tre 7 fen. ? n been 
t 1 artit 4, delad i tre delar. [Tröphy, 70 ſegertecken. 
| rip ite, Uri p Ge, delad i tro ic, tro p ih, . e 
Tripe. e e mage, buk (ſaͤges på. e iel = 6 6 0 foͤrblommerad, ſom hoͤ⸗ 
; fannt). od ver il förbrsinmerade taleſaͤtt; ſom hoͤrer til 
Tripery; rögperi. ſyltbod. | ſolſtands⸗eirklarna. 


Tuplieitee tri , trefaldiahet. 


Fiepic ke, fr. 11 ks de twaͤnne folftånds-civfs 
Triphtong, trifthöng , trenne wocalers fa n⸗ 1 ſtonds⸗eir 


| larna på globe 


liud. * e trott, traf, trafwande; gammal fåtin 
triple, tripp, trefaldig, tredußbel. to fröt, trött; trafwa, gaͤ i traf, 15 
Lr gle tripp” görd tredubbel, tredubbla, 5 * ro, trohet, 


n 3 Fröt. 


Lå 
* 


| "Trochearted, NV trogen, hederlig, redlig. 


I QTiczgg, tr 19 3 15 ; 
ſädesmätt sagt tre 1 2 — ål e 

Trüll, roll, regementshora, gathora. 

to trüll, troll, trilla, rulla fram. | 

Frullifation, trolliféhfohn, rappning 58 en 
mur. 


Jr Otter, frötter, N 
Trötzers, trôtters, faͤrfoͤtter. 
”Tröuble, trobb'l, beſwaͤr, moͤda; bekymmer, 
oro, förtret. 
to tröuble, trobb'I, grumla, uproͤra; förbryte 
la, foͤrſtoͤra, bry, oroa, -plåga, gmålja. 
”Tröupker, trobbler, grumlare, foͤrſtoͤrare, före truly, triju kli, wißerligen, ſannerligen; raͤtteli⸗ 
Alete 15 70 11255 werkeligen. N 15 ; 
ströublelome , fro“ om; r ump, trommp, trumf uti kortſpe trump 
s, trobbloſs; 45 beſwoͤrlig, plåga” fnabeta på: en lefant. v * 
ſam, foͤrtretlig, bulferjam, erm Aeta. to trümp, tromnip, trumfa, a ut trumf; ups 
Trôugh, troff, traͤg, ho; ränna. ſpinna, ſammanſmida. 
to troͤunce, tröuns, lagföra, ſtraffa naͤgon ge⸗ Trümpery, trommperi, glitter⸗ſaker, lappris⸗ 
ſaker fom lyſa men aͤro utan waͤrde; falſkt 
vrål; prat, drafwel. 
Tråmpet, trommpet, trumpet; trumpetare. 
to trumpet, tronimpet, trumpeta; utropa, ut⸗ 


nom lagli gt angifwande. 
Tröulers, tröufers > wida byror, ſfretbprok. 
Trôut, tröut, forell, laxoͤring. 
to trout, trôut, wraͤla, böka. 


to tröws tro h, tro, taͤnka, hålla före, ſprida. 
Trowel; tröuely: murſlef. ' Tråmpeter, tromm pet” 'r, trumpetare; förfuns 
to-tröwl, f. to troll. :| nare, utfifares en ſort fiſk. 


"Trö Weight, tro j uit, guldwigt af 12 uns to trüncate, tronnzd!, 1 arhu⸗ ga. ; 
på ffälpundet. I Träncheen, brenn Ih. n; knyfel, liten paͤkz 
Truandiſe, trjudndis, laͤttja. 
Ae trjuänt, lösdrifware, laͤtting, landſty⸗ 

are 


ſtaf; commanss⸗ſtat. 
Tründle, tronnd'“, nägot ſom aͤr rundt och 
rullar; rullwagn. 
to truͤant, trj cant, laͤttjas, ſtryka omkring och to trünclle, tron nd“, trilla, rulla fram. 
ale ingen ting. i ef Bed, ſ. Trückle- far Trüdle- 
Trũ 06555 ail, ſtanter, fom löper och traſkar omkring. 
Trüb- gil, trobbtähl, 0 host ob ſodist aun Tyfink, konnt, koffert; ftubbe, fram af et tråd . 


folk, bondbumſa. eller annan kropp; blaͤsroͤr; ſtjutror, 

Trübs, tro bbs, en flags waͤyt. elefants⸗ſnabel. 5 38 

Truce, trjuhs > wapenhwila, ſtilleſtaͤnd; ro, to trünk, tronnk, bryta af udden på något; 
raſtande , foͤrfriſkning. | ſtemra, ”afbugga. 

”Truckman, frottſclimdnn, tolk. Trünnions, frennj eng, ſtycktappar hwarpaͤ et 

Trucidaàtion, 1 idähfchn , mördande, dräs | ſtycke hwilar uti lawetten. 

pande. Trüſs, trojs, troß, knippa, bylte; bräͤkband. 

Titick, trock, byte, tuſkande; wagnen eller to trüils, tro ſs, bylta in, vada ihop, knpta is” 
hjulen under en fanon. hop; borrtſnappa. 


to trück, trock, byta, tuffa; drifwa byteshan⸗ Trüſt, tuo ſſt, foͤrtroͤſtan, tilförfift 3 tro, hopp⸗z 
de förtroende > ; anijörtrodt deponeradt gods; lån, 
to trüickle, trock I, waraq i undergiſwenhet, frys I foͤrſtraͤckning. 


pa för en. to triiſt, traſſt, anförtro, anbefalla; tro, haf⸗ 
Trückle, trock'l, trißa. wa fortroende til; foͤrſtraͤcka, borgaz tiltro fi ſig, 
Trüuckle- Bed, trock lbedd, ſtottſaͤng. driſta, måga: wara laͤttrogen. 
"Trucks, trocks, trycktaffel (et ſpel med kulor), Truſtée, troftih > ombud, ſyſleman; förmyns 
dilliard. dare. 
ee trjukulant, wild, omaͤnſkelig. "Trä ter 3 in „ den a hwilken man Pr 

to träde, troddfch, ſlaͤpa, arbeta, traͤla. nägot. 4 

ouldy, troddmiould at, trliſtily, traſtili, tro 


riiſti roftilt 

SPrägtionlay. trogę mowldi 7 et plumpt os Tritſtinefs. trofi | 

wigt qwinfolk, buͤmſa. Itrüſty, troſti ttogen. 

true, tri uh, e fund fre upriktig, rätte N 1 55 e Så fanfård et; : 
affens; redelig ndaktig; noga, accurat; trohet, b ghet. 

Rolig. „ råttmåtig. at o try; tyd j, prönma, foͤrſdka, W ſreſta; 
trucr, trüeſt, trjuer, trjueſt, ſannare, ſan⸗ | påta n an ranſakaz rena a (mes 
naſt (af trale). faller); ſträſwa, bemöda f Ör 
al 5 Jeſt, quänt- 


Tub, 903 balj e 4 
Tube, Jul 9 r 


F 0 e fund 


„ sjukberohs, en fort blomſter. 


Tüberoſe, juh | i : tygs draͤgtighet raͤknas; tull⸗ afgift för hwar 
Tuberôſity, :juberd nt, knylighet. J. ſt et ſtepp drager. 7 2 
"tåberous, ijurberofs, knylig, bylig. Tünnel, ronnel, tratt, tunnekar; rapphoͤnsnaͤtz 
Tuck, rock, ſpett, ſpjut; et ſlags naͤt. fſkorſtenspipa⸗ 1 | i 
to titek, rock, upfförta, updraga flådernas kra⸗Tünnellerz ronnällers-en rapphöns-fångare.- 
ma ihop; infivesa-i flåder. | Ttaanhoof, tonnhuhf; jordref (en ört), 
Täcker, tock'r, bröſtremſa ſom brulas af frus Tanny, connz et Vags ſtor hafsfe fk. 
nammer. Tip, 70% p, waͤdur, gumſe. 1 
Tücklels, rock Is, oreltaͤnder. to tup, 10%, beſpringa fom gumſen gör med 


Tuesday, tjuhsdäh,. tisdag. hår fadorna.- Bu 

Tuft, ro;jt, tefs, bufke, e. g. a Tuft of Silk, Türbant, torrbänt, turkiſf måga; turban. 
ſilkes wippaz a Tuft of- Grals, graͤs⸗läck. tur bid, rorrbid, grumlig, uproͤrd. 

täfred; tf ed, fem har tofs. Törbin, rorrbin, et flags wriden mußla. 

tüiktily, rofiili, fårom en tofs, yſwigt. türbinated, torrbinäred > wriden och ſpetſig 

tüufty, 101, buſtelik, doffſig, yfwig, ; upåt. SE 

Tig3 togg tag, ryckande med alla krafter; . torrbulc u; buller ſamhet, oſty⸗ 
wan, droͤg. righet. 

to tåg; 0g, ſlaͤpa, draga; rycka, draga ut; türbulent, torrbulänt, bullerſam, oſtyrig, o⸗ 

ſcreta, al beta ſtarkt. 1 I orolig: N | 

Tuitien, sjufch u, forſwar, haͤgn, beſtydd. Turbut, rorrhot, en flundra. 

Tulip Juhli p, tulpan. i Turcilm, torrfifm, turkiſta laͤran. 

to tümbſe, rommå I, tumla, woͤltra; falla „ Turcois, torriöjs, turkos ſen fort aͤdetſten) - 
tumla ikull, waͤltra fig; goͤra ſpräng. Tarqz ava, track, ſkarn. 

Tåmbler; io ner, lindanſare, kapriolmaka⸗Turdineſs, rorrdinäfs > ſmutſighet; ohoͤflighet. 
re; tumlare at ſupa utur. tiurdy, rorrdt, ohoͤflig, grof, ohoͤſwiſt. | 

Tiunbrel, to mmnibreli,; dyngkaͤrra. ; 


Turf, or torf. FÖRE SSE 
Tumefäction, um: fac eh nz ſwulnad, up⸗ Turgéſcence, torrdjäcſans, ſwaͤllning, up⸗ 


ſwaͤllumg. ſwaͤllande. ; 
to tämefy , juni, upbläſa, komma at türgid, torrdjids ſwaͤlld, upblaͤſt. 
wåra. Turk, orrka en turk. 
tumid, ijumed, ſwullen, upblaͤſt. Turkyz torrki, turkiet: 
Fimour;, jukmer, ſwulnad, ſwulſt; ſkryt, türkifh, rorrxiſih, turkiff. 
prunkande. Turky- cock, rorrkiköck » falkontupp. : 
Tümult, rommoll:, tumult, buller; upror; Türmeric, rorrmerick,. en indif ret fom gör: 
foͤrwirring. „ . gul fårge * 
tamühtuarys eumolecuürt s bullerſam, orelig, I Tärmoil, torrmojl, buller, owaͤſende. 
ferwirrad. ; to turmöil, rerrmöjl, bullra, oroa, uttroͤtta. 


tumultuous, maollufs, ſem goͤr Tarm och Turn, torrn, ſwärfyrn; ſwarfning, omloͤp⸗ 
eweͤſende; uprorffk, oregerlig, bullerſam. | ning; frofwågs laͤgenhet; ſkifte, ſkof, tur; 
Tun vonn, tunnas fyllekult, ſtorſupare; en! tjenſt, waͤnſtycke; omwaͤndning; rådande tycke, 


milt af 2000 ffaͤlpund. ˖begifwenhet; behof, foͤrnoͤdenhet. 
to ita, tonnz tunna, fylla på tunnor: to tärns torrn, waͤndaz wrida omkring; ſwarf⸗ 
Tuna, juknä, et tråd på Bahamas barna på | was foͤrleda; göra en galen i huſwudetz hwälf⸗ 
hwilket coſchenill⸗maſtarna waͤra. wa. Waͤnda ſig, wrida fig omkring, gå rundt? 
tüwable , sjehnäd > klingande, waͤl⸗judande; omkring; foͤrbyta fig; warda, blifwa. 
ſem kan ſjungas eller ſpelas. TämCont, rorrnkehe > affälling „ waͤderhane. 
ane, An, ton. ſamliud, lä 3 ljud, ſtaͤm⸗ Turn-Pike, fagbom, tullbom. Tärn-Sol;> 


a, förenings fine 
ins ſtamd et i 

3 giſwa ljud ir 

juhnfo'l, waͤlljur ande. 


es tilſtäͤnd. ſelblomma. Türn-Spit, ſtefwaͤndare. 
fun: JTurnament; torrnamũ nt; tornerſpel. 
uma e⸗ ane torrne p, rofwa. 
* | Arner, torrners, ſwarſware. 
ande Türnip, eorrnt p, rofwa. - 
Türpentine, rorrpentins ferpentin. 


pr Kr — 3 illa letande, oſtännd. IT 9 
Tuner, gan. fem ſaͤtter ton pa något). Türpitude, torr pirjuds ſtamlighet, nefighet i: 
; * 22 2 . 1 
* hinna, tunn hud; — to, türr, rorr, qwittra och drilla fom en laͤrka. 
; or N (Trret; torret, litet torn. 28 
7 et matt hwarefter et fars Turtle, rorril, tur ud ufwaz waten⸗ſolſvadda. 


1 | 
1 mmer et inſtrument. ord eller -gerningar: 
Turrel, rorrel, Fort, nafwer., 
urvesz 


U 


to tüſtle, rofft J; ſtoͤta, kroßa; ramla hit och dit. 


to tutor, tj uſꝛter, laͤra, underwiſa. 


Tuͤtorlhip, tjuhterſchi p, förmynderſkap. 


twain, tud hn, twaͤnne, et par. 


Tweezers, rut Hi ſers, haͤrtaͤng; faͤltſkaͤrstaͤng. 


ms 88 —— * n a * ” 2 ESS 2 * 5 
5 — Sa je 2 1 K * 
* 7 d * * 
» VY Vag 8 5 
8 | * 


i rnA, ROR NEN af fing. T ur, . Twine,. sig; tin tråd; k kn * 1 
tull; ehen? ia fp! i kor; flingande omkring. N 
. 11 et wildſwins huggtand; hugg⸗ to twines tudjn, twinna, 1803 fed fig, traßlas; 


har 
- 


TOR, 20% K,) förenas, ſammaͤnbindasz gå i lynkor; ſingra ſig. 
tand, bettand. Twinge, tut nndſch, twaͤng, ſjukdoms⸗ſmaͤrta; 
to tüffel, 20 5˙, fkrynka; ſkrynkas. | NDPORDE a 27 a a 


to twinge, rut nndſch, plåga, ſinaͤrta, nypa 

to twinkle, uz nnz' I, gniſtra, glittra, glim⸗ 
ma; klippa med ögonen, plira. ÄT 

Twirl, eudrrl, ſwaͤngning, ſurrning omkring. 

to twirl, arri, dråja, ſurra, ſwaͤnza omkring. 

Twiſt, zusſt, tät i et rep; ſtrek, fnoͤre; ſling⸗ 
ring twinning; knaͤwek; bjelke i en troßning; 
en blandning af tee och cafe. 

to twiſt, tut; twinna, ſno; rida, kroͤfa, 
hopwridaz förta ihopz imo fig, kroͤka fig. 

Twiſter, 4ſt r, twinnare, repſlagare. 

Twit, ruttt, forebräelſe, förewitelſe. 

Tütſan, tortſan, johannis⸗blomma. to tit, eutte, föremita , förebrä. 

Tütty, 207, et ſublimat af gallmeja. Twitch, tuiceſek, nypande, ryckande. 


Tält, rott, Gplet (et af regalierna). 
Tütty, TUuzzymuzzy,rosfimos/isen — twitch, rut teſch, nypa; rycka haſtigt åt fig. 


Tütelage, tjuhrelädfch, fuͤrmynderſkap. 

tüte lar, tjuhrelär, wͤrdande, ſkyddande. 

Tuͤtele, gG-hrel, förmynderſtap. 

tut-möuthed, tottmduth'd, utmundt. 

tutor, guter, förmyndare, laͤremaͤſtare, måls 
man. 


Tåtorefls , ifuhtoräfs » laͤrmaͤſtarinna, guwer⸗ 
nantinna. 


to twitter, rurze'r, qwittra; le i nämen, flis 
na aͤt naͤgon. 

Tavittle twattle, tuiet'I tatt'I, prat, draf⸗ 
wel, ſlidder⸗fladder. 

to twittle twattle; usel tuatt I, prata, 
ſladdra, ſkraͤfwa. : a | 


Twait, äh, wret, ſtubbjord. 

Twäng, zuanng, ſmällande; ſkorrande i talet, 
to twång, euanng, frorra , ſmaͤlla, ſurra. 
Twät, att, fruntimmers födfiolem. 

to twåttle, uare” Is pladdra, ſlamra, fkraͤfwa. 
5 tract Lbäfker, pladdrare, ſtor⸗ 
neren. e 
Tusak. uh, nypande; twekan, aͤngeſt, will⸗ 
raͤdighet. 


to twe b 5; 
to kusaf.) ht, Fnipa, nypa. 


two, zuh, twä, tu. fr! 

Twé-Pence, toppäns » twå engelſta ftyfiver. . 
to tyre, räj, binda, ſ. to 155 
Ty”lIthyrill:h, upbrukande, upodlandez hård, bruk. 
Ty'mpan, imm pan, trumma; oͤrhinnan. 

Ty mpaniſt, :tmmpäni ff, en ſom har wainſot. 
Ty/mpany, timmpant > magens ſwaͤllande af 
watnſot. 5 REN t. 
y'pe> tjg > förebild 5 afmålnings ſtylar i ef 

trpyckeri. 

ty pical, säjpikäll, förebildande. 

Typögrapher, 24 rater, bektryckare. 

typographical, ripogräfftiäll , fom hoͤrer K 
bottryckar-koͤnſten; foͤrebildande. ; 

e tipbggräjfi, boftryckrri; afmal⸗ 


twelfth, zuällfe, den tolfte. 

tweélfthly, ruallſeli, för det tolfte. ; 
Twelfthtide, rudlyräjd, trettondedags⸗tiden. 
twélve, tuallv, tolf. : 

W e tu lf mont, tolf månaders 
eee a 
twéntieth, suwänniiech, den tjugonde 

twénty, änntz, tiugu. i ; f 
Twibil, Mer hillebard, korsgewaͤr. tyrännical, ezrännz hä“. tyranniſf, gryn 
twice, tudjs, twä gaͤngor. Tyrannicide, zirannzſejd, tyran⸗draͤpare; fys 
to twikallow, eur fallo, plöja äͤkren för andra | ran⸗drap. PR FR 
Lan i 6 to 8 täjrännéj a tyranniſera, begå 
Twig, ruigg, ſweg, telning, ſpo. waͤldſamheter. 3 3 
(våg UID Ty! ä ſom tyram 
twiggen, juigg 8 gjord af telning ar. Ty rannizer, tä Fran ul 


ning. 


7 . i 7 fö. oc 
twiggy, tu2rgg2 ; ty'rannous, täjran 0 mir. 6 
Twilight, tuz Lldj hit, ſtymningen; ſkumt, matt Ly/ranny, drann, i. + 
8 | É [Ty rant, räjränne, Wi * 1 


Ty'the, 105 e, tionde 


— 
N 


ljus. ES 
Twin, cucnny twilling. 


6 
* V acaney, väckänft » ledighet af et pråftes fvålid; väalled, lag⸗likmätigt, lag⸗gill ; wäldig, 
4 gaͤld; tomhet; ſwalg, gap; ledighet. I gaͤllande. N 
väcant, väckänt, tom, öde; fris ledig, obryddz; to validate, vallz dat, göra giltig 
ledig, obeſatt (om tjenſter); tanklös. Validation, validahſch'n, giltiggòͤrelſe. 


to vacate, väckät, utto ma, göra tom; oͤfwer⸗TValidity, väledditi, giltighet, wißhet, ſaͤker⸗ 
gifwa en laͤgenhet; uphaͤfwa, caßerg. het. . 

Vacation, väkähſch'n, tiden emellan raͤtte⸗ an Vällens, ſ. Valence. 
gaͤngs⸗terminerna; ledighet, frihet; en ſpſlas Välley, valli, dal, daͤld. 


ledighet. : Vallor, väller, LENE 
Vaccary, iekäre, koſtall; k hage; kohus Vallow, 55 en oſtkrama; yſtekar. 
Vicha, vackar2, TORA; kohage; | . valorous, vällores, tapper, modig. 
vaciliant. väkllönt, wacklande, oſtadig. Vålour, väller, tapperhet, modighet. 
Vacillation; vafilläkfecha , wacklande, oſta⸗Valuable, välljuäb”l, dyrbar, koſtbar; rigtig, 

da N 105 150 ; i 
Vacui'y, väkjuiti a | aluation, väljuähfch”n, wärde; waͤrdering. 
Vicunn, 3 tom rymd, tombet, Voelue, välju, pris, waͤrde. l | 8 
vafrous, väfros, arg, liſtig, illparig. to välue, välju, ſtatta, wärdera; ſaͤtta Högt 


Vagabond väräbond, landſtrykare, lösdrif-] waͤrde på, hoͤgagta; wara waͤrd, wara af ſam⸗ 
ware; adj. ſtrykande omkring, fom intet wißt ma waͤrde; waͤrda, akta. 

hemwiſt har. Valuer, väljuer, waͤrderingeman, waͤrderare. 

Vägery, vägäri, grill, nyck, wurm, underligt Valve, välv, falldoͤr; tungan på en pump. 


uptäg. ; Ives, valvs, blodmot i ädrorna. 
Vägrancy, vägränft, omkringloͤpning, oſtadig | Vambrace, vämmbrähs, armſtena, arm⸗har⸗ 

lefnadsart. neſk. 

Vaägrant, vägrännt, en fom ſtryker omkring Vamp, vanunp, oͤfwerlaͤdret på en ſko. 

hit och dit, landtloͤpare, loͤsdrifware. te vamp, vamp, upputſa, uplaga. 
vågue, väg, wankande, omſwaͤfwande, oſtadig, Vamplale, vammplät, ſtälhandſte. | 

os. Vän, dänn, foͤrtröppar; wanna, ſaͤll; winge. 
Vail, vähl, dok, fidjas taͤckelſe. Vancourier, vankorrier, foͤreloͤpare, eurir. 
Vaàils, vähls, tjenſtefolks dricks-penningar; [Vane, vähn, waͤderfana, waͤderfloͤit. 

ſportler. | | Vånguard, vänngahrd, förtroppar. 


giſwa efter, giſwa mwifa. I man fåtter luft på chocolade. | 
våin, välm, fåfäng, fruktlös; ſtolt, höͤgmodig; to väniſh, vinnzfch, förfwinna, förgå, blifwa 


to vil, vähl, betaͤckaz taga af ſig; lata falla; ACE vänzlläs en fort fint frö hwarmed 
falſk, oſannz bedraͤgelig; af ringa mårde. 


til intet. | 


Våinels, vähnnäfs, fåfänga, högfård. Vånity, vänniti, fåfångas faͤfaͤngt foͤrſoͤk; därs 
Vvaire, vähr, hwit och blå, rutig (term uti wa⸗ fkap; oſanning; frelyſtnad, ſkryt. ; 
penkonſten). : to vanquiſh, vannkuzſeh, oͤfwerwinna, un⸗ 
Vale, vähl, en dal, ſ. Valley. derkufwa; wederlaͤgga. 
Valediction, vähledickfchn > afſtfedstagan⸗Vanquiſher, vännkuifeher, öͤfwerwinnare, uns 
de, afſted, farwaͤl. | derkuſware. VE 
valedictory, valedichtori, fom hoͤrer til af⸗[TVantage, vänntädfeh, förmån, fördel; boͤt⸗ 
fredstagande. 2 nad, nytta; tilfaͤlle. 


I välläns > 
> fångfrans. e väpid, vippid > duſwen, fom förlorat kraften. 
Valentin, välläntinn, en faͤſtmd wald paͤ e 2 väporähfeln , dUnfding, Vis 
1 dag efter et gammalt bruke i engs | dungning. | ; 4 
and. * y våporifh, vähporifch ; ja: 
Valéria wäande⸗ rot. vAporous, 22 0 dunſtig, ſuktig; ſom 
gifwer waͤder. 
Vapour, vähper, dunſt, ånga; waͤder fom ar 
| innejutet i kroppen; fäfäng inbillning, dlaͤ⸗ 
a dumſter för ſinnet; moderſjuka hos qwinfolk. 
vapour, vahger, bunſta bortt, dunſta vis 


ſkryta, praͤla, yfwas * 
Na, 0 K yfwas, Fe 


rimſa omfring en fång; Väankcurrier, vauntkorrier, foͤrelöpare. 


£. 


: 
| 


, 
r + 


Jud nſehrzan, ſjukling, 


udinär:, ſjukhus; adj. 


. apper, raſt, modig. 


5 


a 


— —ñ eͤů—Gm— 2 
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år . S 


— 
* 


Var 


- * * * 
2 3 1 
* bä 
n * 5 
N 0 2 4 2 


Vardingaf, varrdinngäll, en walk ſom qwin⸗ 
folken baͤra om lifwei under kjortlarna, loͤs⸗ 
rumpa. | I 

vina vähriaäb I, föränderlig; fiycktig, obe⸗ 

ndig. 5 ag ; 

Våriance, väflriäns, ſplit, twiſt, oenighet. 

variant vähriänt, föränderlig, oſtadig. 

Variation, vahridhſeh'n, ombyte, förändrings 
afwik inde. ; å | 

varicoloured vdſrikollerd brołig, maͤng⸗ 
faͤrgad. 1 J e 

to ae väriegät, goͤra brokig och maͤng⸗ 
faͤrgad. a N 1 5 

Variegåtion, väriegähfchn, brofighet, bland⸗ 
ning af många fårsor. ADM 

Variety, väräjtt , ätſkillighet, fårffild natur 

och art; ſkilnad, olikhet; ombyte, förändring. | 

various, vahrios, ätſtillig, maͤngfaldig; oc 
wiß , foͤraͤnderlig; olik, fraͤnſkild; maͤngfaͤr⸗ 


gad. JAG 3 
Virket, varrlet, ſfuͤlm, ſpets hof, ſiyngel. 
Värnilb, värrnifch, ferniga; lackering; fagert 
ſken på en elak far. 


te varniſh, värrnifch, fernißa, lackera; ſkyla | 


öſwer, bemantla. : 

Varnifher, värrnifcher , ſernißare; bemant⸗ 
lare. 1 | 

to vary, eäikri förånöra, göra åtfillig; ſkif⸗ 


ta, ombyta; wara olifa >; förändras , omby⸗ 


tas, ſkifta, omwexla. * é 
Väfe, vähs, blompotta i traͤgaͤrdar eller på 
bygnaderz kruka. 


Vaffal, vaſſall, waßall, laͤnman; underdaͤn, 


tjenare, ſlaf v 
Vaſſalage, va/fälädfch , lan, underdaͤnighet, 
undergifwenhet; traͤldom. . 
vlt, vaſt, ganffa ſtor eller wid, ganſka widloͤf 

tig och widſtraͤckt. 2 
Vaſtneſs, vaeflnäfss widd, widloͤftighet, ſtor⸗ 


lek. ; ; 
Våt. vatt, fat, far, funna, Fåril.. 
Valieination, välzfinähf In, ſpaͤdom. 
WVavafour. vãvväſer, en låntagare fom har 
andra låntagare under fig. 
Vaàudevil vahdevill) ſtagdaͤnga, wiſa. 


— ——— —— na 


— 


Ven 
5 1 juity, ubiquitis alleſtaͤdesnaͤrwarelſe⸗ 
Udder, odd r, juder, ſpene på Freatur. 
udsbud, uc büdikins, udsniggers, uds- 
wåggers, odd bold etc et lijcligt fått at 


ſwarjd. Ho 


to SE vihrs wändc, kaſta figs wiidär 
we e, k är * : * d 

vegetable, vedjetäte, waͤrande, arötifande. 

Végetables, vedjetäb'ls, wirter, plantor, Öre 


ter. 3 84 
to vegelate, vedfe tub wåra, groͤnſtas ſom 
planter. n 4 7 
Vegetation, vedjetaſch'n, waͤrande, groͤn⸗ 
ſtande. f | 


vegetative, vedjetätiv, font wirer, grönffis 


vegéte, vedjet, lifta, fark, friff. 
vågetive, vedjetiv, orimfanber waͤrande. 
Vehemence, veheminss ) Fſtiahet. 
Vehemency, vehemänſt,) Di ſtishet. 
vehement, vehemänt, häftig- * 
Vehikle, vebik'l, redſtap at föra någof Då, 
aͤkdon; hielrmedel at bibringa något; något 
fom lägges til et medicament för at göra det 
ſmakeligtk. 5 1 
Veil, vahlz dof at ſkyla anſiktet med, taͤckelſe; 
foͤrklädning, maſk. 5 
to veil, vikt ſtyla med dok; betr, draga 
taͤckelfe oͤrwer. g 
Vein, vähn, ådra; gang; lynne, ſinnelag; bås: 
jel e, natursgaͤfwa. 3 | 
to vein, vähn, Marmorera, måla med Ädror 
ſdſom marmor — 5 
51 AR SR aͤderſultz marmirerad. 
ellam, välläms : 
Vellum, vãllom,) fint pergament. 


Velleity, välliite, böjelfe, tycke får. 


to vellicate, väll/ikät, rycka, plocka, nypa , 
knipa; tadla, baktala. Rv 

Vellicatiom, vdllzkahſch'n, ryckande, knip⸗ 

ning; baktalande. j | 

Velling. välling, wallbrytning, wallbrott. 

Velöcity. vildsfitzs haſtighet, inarbbet. 1 

Velvet, vällvet, ſammetz adj gjord af fame 
met. | 


p : t 2 5 sis je 
Vault, vählt, hwalfz hwaͤlfd fållares; grop, hås Ivénat, vennäll, fal, ſom är til flu; gemen, 


la: murad graf. ** 
to v»ault, vahlt, hwaͤlfwar, göra: hwalf; Hoppa 
öfwer, flöjas danſa rå ling, göra luftſpraͤng. 
Vaulter, vahltr, woltigerare. 
Väunt, vahnt, ſfryt, präͤl. 
to vaunt, vdhn“, ſkryta, ſkraͤppa. 
Väunier, vahnt v, ſtrytare, ſtorſkraͤfwa. 


nedrigheter. | 

alhet, den eacnfrapen at 
goͤra allahanda nedrigheter för pengar. 

Vena jon, venäfch a, jagt, jagande. | 

to vend, vännad, filja, foͤrrttra (lagterm). 

Vend?e, vänndih, föpare (lagterm). 

Ver der, vännd x, fåljare (lagterm). 


ſom laͤter lega fig til 
Vénality, venällt 


Väunt: Lay, udhntlah, bakhaͤll på jagt der vendible, vänndib”l, fålgbar. i 


— friſka hundar ſlaͤppas på djuret. 
Vr . se * . 
uͤberous, jun eros Omnia, Hi. 
n oͤmnighet. 


to vendicate vdnndz fat; gèra anſpraͤk på, 
tiloͤr na ſia, tiwalla fig. 
Vendicàtion, vändikähfoh x; tilaͤgnande⸗ 


Mquitärian, dr ανινj,ů, en inn OB) V enditions vändikfek n, ſaljande. * * 


FChriſti alle aͤdes narwarelſe. 
0 vy | 


* 


8 


N 


2 W 
3 vent 


ET SEN 


-svenéfic, veneffiks ) avttfonika, gift 
venéfical, ve ent trollkonſtig, giftig. 
Venefice, venne fi s, förtrollande, foͤrgiftande. 
venénous, vencnos, giftig. 
véne able, veneräb I, woͤrdig. 
to vénerate, venerät, woͤrdg. 8 : 
Weneration, venerähfchm, woͤrdande, woͤrd⸗ 
1 N 
vensxeal, vent hridl, T 
wenéereous, venihriofss) 
parhaltig. Fn N 
Venery, vennert, horeri, kaͤttia; jagt, ſeyt⸗ 
tert. 
Venstian, veuihſ hun, en Venetianer. 
to vénge, vdnndſch, ſ. to revenge. 
Vengeance, vänndfchäns. hamd. 
vengekul, vänndſchfoll, haͤmdgirig. g 
inial, vinzäll, förlätelig; tillåten, tilſtadd. 


vi 
Venice, vennzs, Venedig. 
Venilou, vanns'n, willebraͤd, wildt. 

Vi nom, vennom, foͤrgiſt, etter. 
vénomous, vennomoss giftig, etterfull; arg. 

Vent vännt, luſthäl, andhaͤl; luft; ͤpning, 

utgång, afloppz ſaͤljande. 

to vent, vdnnt, waͤdra fom en jagthund; dras 


ga andan, flaͤſa; gifva Luft at; utſprida, be⸗ 


kyckta ut. 
Venter, vännt 
eller hufwudet. 
Veéntiduct, vänntidockt, windroͤr, Luftroͤr. 


to véntilate, vänntzlät, wanna; granſka, 


ſkaͤrſkäda; gifwa luft, rena, upfriſta Tuften. 
Ventilation, vantilahiſch' n, wannande; granſk⸗ 

nin; luftrening. SÄ 1 
Ven bfity, väntösfiti , windighet, blaͤſande. 
Ventricle, vunntrick' l, magen hwaruti mas 
ten ſmaͤltes. 6 

Venture, vänntjur, äfwentyr; waͤgſpel; lyck⸗ 

ſtkott, ſump, haͤndelſe. 


46 venture, vänntljur, aͤfwentyra „ waͤga; toͤ⸗ 


ras, driſta ſig. 1 
Venturer, vänntjurer, äfwentyrare, wåghals, 
vénturelom, vanngjurſom, 
veénturos, vänntjurofs, 
gen. dd 
Venue, oinjuh, naͤrliggande ort, granſkap; et 


ſtick, ſto 


t. 
Venus, vihnofs, kͤͤrleks⸗ gudinnan. Venus. 
en ört; Venus-Hair, jungfru⸗haͤr, 


Comb, 
Vexäcity, verã iti, ſannhet, ſannfaͤrdighet. 
Veracious, verahſchjos, ſanfaͤrdig, ſannings⸗ 

älfkande . 
Verb värrb, an (gram. term). 
Verbal, vdrrbäll, mundtelig; fom beſtaͤr i blot: 
ta orden; nograͤknad på ord. 
:o verbalise, värrbäläjs, b 
„ widlyftigt b ifwa. 
erbality, varrbälliti, blotta ord, loͤſt prat, 


— 2 
i W aner 


meneriſt, koͤtſligz kop⸗ 


VE 


4 Verditure 


"rs ihålighet uti bröftet , magen 


4 wäͤgſam, oforwaͤ⸗ 


; vernacular, värnäckulär, I 
ruka många ord, 
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ver hatim, värbähtim', ord iſrän ord. 


Verberation, värberähfchn > ſläende, vis 
> ffande. Fr ea 


i verbåfe; värbohs, ordrik, maͤngtalig. 


— 


Verböſity, varôgſite, ordrikhet; maͤngtalig⸗ 


het. | 
Hälisger värrdänt, groͤn, groͤnſkande. 
Verd ss,) värdih, et flags florentiner⸗win. 
* erdegreaſe, vãrrdgrihs, ſpanſkt⸗groͤnt. 
Verderer, värrderer, landt-jagniaͤſtare, en 
ſom har upſigt öfver ſkogarna. 1 
rdict, värrdäjt, nånmdens utſaga oͤfwer en 
ſak, utſlag; dom; mening, omdoͤme. 
„ värrditjur, en grön faͤrg i måls 


| ming. 

veérdour, värrder,) 
[Verdure, värrdjur,) 
groͤngraͤſet, det gröna. 
Veérdurer, värdjurer > Jandt⸗jaͤgmaͤſtare. 
Verecund, vere ond, blygſam, blyg. 


groͤnhet, groͤn faͤrga ; 


Ver ge, värrdſch, ſpira eller fat fom betjen⸗ 


I derna i rätterna bära, diſtrilt; Fagfaga ; kant, 
I bryn, brad. SEE SA 
Ito verge, värrdfch, wetta t, wäͤnda fig dt. 
Vérger, vdrrdſch'r, en betjent fom bår ſtaf 
eller ſpira. e 
Want veriddikall, ſanfaͤrdig, ſom fåger 
ſant. . 
Jvériett , verriſt, (Superlat. af very), den 
ſtoͤrſte, argaſte e. 17 LLA 
Verification, veriſtähſch'n, bewis. 
to verify, verifaj, bewiſa, ſulltyga, ſanna. 
Iverily , verilz; ſannerligen, wißerligen; fullt 
8 och faſt. 5 | a 
Jveriſimilar, veriſimmilär; ſannolik, liklig, 


J;trolig, 

| We veriſimilliti; ſannolikhet, Lif 

ſlighet. 

vär table, verritäb' “; ſann, werkelig, uprik⸗ 

| dig. ; 

| Vérity, verriti, ſanning; upriktighet. 

| Nen värrdjifs, Appelmuſt, ſaften af ſur⸗ 
apple. 

vermiculated, värrmikuläted > inlagd i 

tor, rutig, brokig. | . 

Vermilion, värmilljen; rochenill⸗maſf; zino⸗ 
ber; hoͤgroͤd faͤrg. 

to vermilion, vdrmilljen, fåtta högröd faͤrg på. 

Veérmin, varrmin, ohbra (moͤß, råttor , loͤß, 

oec.); tjufpack, ſkaͤlmar. 

to vèrminate, värrminät, alſtra, föda ohyra. 

veérminous, värrminos, fallen för ohyra. 

vermivorous, värrmivvorofs > fom aͤter ma⸗ 
far och ohyra. | 


ru⸗ : 


vernaculous, värnäckulos>) 

hemfk. 1 + 

; vérnal, värrnäll, waͤren tilhoͤrig. CR 
00 2 n 


7050 


” NN 2 * 
d 9 1 
— * 


„ 


. ö 3 foͤrtret. View, vjul: , yn > beßktning; granſtning 


> 
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Verte) all EAS in Gi stör | 
Veni) värrel > ring eller cla på något. — g, lägen. 


e F 
sz Awåde. | véxt, väckſt, (i ſtället för véxed) prågad; 
Veérficle, värrfik”l, liten wers. plågadt, af to véx. r 


Verſe, värrs, wers, bundet tal, rim, en väcks”r, plägare, förtretlig menniſka. 
Verfificåtion, vär/fikihfch'n, wersmater! , üglil . ogglili, fult, ſtyggt. 


e Öglinels, 0g lend i, ſülhet, fygghet , elakt 
Verfificktor, värfifikähtr , wersmafare , ri: utfeende. . ; Ra. 
mare. / 3 kigly, oggli, ful, ſtygg. 7 


Verſifier, värrfifäjer, ffald, poet, rimare. Val, vajel, liten glasflaffa. | 

to vérfilfy . värrf/lfäj > rima, göra wers, bes | Viands, väjänds, föttvåtter > mat, föda. ; 
ſkrifwa pa wers. ; Ito vibrate > väjbrät ; ſwaͤnga; darra; drilla, 

Vérfion , värrfcha, oͤfwerſaͤttning; förwand⸗] få drilter. 


ling; wåndning. Vibråtion, vibrahſch'n, ſwaͤngning, drillande 
Vert, värrt, alt ſom waͤrer och bår loͤf i ſto⸗] med roͤſten. 1 

gen. ; Vicar, vickär, ſubſtitut, wicarius; under⸗pa⸗ 
vértical, varrtkäll, midt öfwerſtaende, win | ſtor. j 
kelraͤt emot horisonten, Vicarage, vickärädfeh, pråftes ſyſla uti en 
Vertige, värtedſch,) ſwindel. foͤrſamling dereſt tionden hoͤrer kronan til. 


Vertigo, värlig o ) : vicarions, vikahir: 053 befullmaͤgtigad, foͤrord⸗ 
vertig: nous, vartidiinoſs; ſwindelakig, ke: I nad at förrätta en annans ſyſla. É 


ſwirad af windel. Vicarſhip, viekärfchip, wieariat. 
Veértue, ſ. Virtue. Vice, väjs > laſt, odygd ; oſed, owana; ſkruf, 
Vervain, värrväns jernört. ſttufſtäs, ffrufbaͤnk; en partikel fom altid 
Vérviſe, värrvts, et ſlags groft ylletygg. brukas uti ſammanſaͤttning med andra ord och 
very, vdrri, werkelig, idel; ſjelf, ſamme z adj. ] betyder wier. J | 

ganſta, mycket, hoͤgeligen. Vice-Admiral, vajsaddmt ral]; wice ammi⸗ 
Veficatory , vä/ickätort > ſpanſf fluga, drag⸗I] ral. : 

plåfter. Vice-Chaåncellor, väjffchännfler, procan cel⸗ 
Véficle, veſſik I, liten blaͤſa. fair. d å 
Velpers, väfspers > aftonfång , aftonSön hos | Vice-görent, väjsdjihränt, ſtäthällare; adj, 

de catholſta. tilf'rordnad. 


véſpertine, väfspertin > fom ſter eller kom⸗ 


Vice-Roy, väjsröj, wice konung. 
mer om aftonen. 


vice- vera, väjliverSä, omwaͤndt, tilbaka igen. 


— nt 


Veéſſel, vä I, tåril; fartyg, ſkepp. to viciate, vſchidt, ſfaͤnuna, forkraͤnka; före 
ens 1 wickor, tranaͤrter; oͤknamn pa] fal fta. 8 | 
en liderlig kona. Vicinage, vilfinädfélis) ne gae net 
Veſſet, vaſſet, et ylletyg. Vici vꝛ ſenniti,) naͤrbelaͤgenhet, grams 
Ve, väfst, en mwåll. 5 5 ffa, naboſtap. k 5 4 
to vett, vift, klaͤda, beklaͤda; inſaͤtta uti en Vicitntude, vififfitjud, Mite, foraͤndring, om⸗ 
ſyla. waͤrling. FÅR 
> Véftal, väfftäl, ren och obeflaͤckad mi, Vieount väjcdunt, burgreſwe (en titel). 
Veſtiary, väffliärt, ſacriſtia. Vicountefs, väjkduntäfs, burgr fwinna-. 
Veéſtiges, väſtidjes, fotfſpor. Victim, vicktz n, offer, öffer⸗djur. 
Veéſtiment, wväftimänt , klaͤdning, klaͤdnad; [Victor, vickter, ſegerwinngre, fegerherres 
maͤß hake. ſvickòrious, vicktokriofs, ſegrande, ſegerſam. 
Veſtry, väſſtri, ſacriſtia; ſockneſtuga, ſockne⸗[„Vickory, vicktort, ſeger. 


ſtaͤmma. to victual, uit: Ia prowiantera, foͤrſe med lifs⸗ 
Veſture, väſtjur, klaͤdnad, ſkrud, draͤgt. medel. 5 4 
Veétch, vätt/eh, wickor, tranaͤrter. Vickualler, vitt'ler, prowiantmaͤſtare, inkö⸗ 
Véteran, detterdùn, gammal foͤrſoͤkt ſoldat. | pate. | ks 


Adj. gammal och förfaren. Victuals, vett' Ie, prowiant; lifsmedel, fetalie⸗ 


veternous, vetärrnofs, ſoͤmnſjuk. wa kor. 


Vetérnus, vetärnofs, fömnfjufa. Viduity, vidja . ankeſtaͤnd. 
to véx, väcks, bry, plåga, qwaͤlja; reta, förs jVisuna, vrännä, faden Wien. 

ena, wålja. fig, rama fig. Vie, väj, överdiudning i fortipels taͤflan. 

Vexåtion, väckfihfch'a> qwal, oro, plaͤga; o vie, va taͤfla, frärmar ö | of⸗ 

„ > 

ſeer⸗ 


1 
35 


8 4 
. 


werſeende; åfyn , ͤͤgnaſikte; utſikt, proſpekt; Vine-Vard, vdjnjard, wingärd. 

; dne: affiaty föremål. en l Vinöſity, vinösfitis winſmak, winaktighet. 

to view, vjuh, ſyna, beſe, beſiktiga; fe, ſkoͤnſa. |[vinous, väjnofs, winaktig, ſom har winſmak⸗ 

Viewer, vjuer, ſynare (lagterm). Vintage, vinntäcſeh, winbargning. 

viswleſs, vjubläfs, oſynlig, ej ſynbar. Wa . 14 5 7557 

Vigil, draft, ns oc 5 . Vintner, vz untner, kaͤllarmäſtare. 

Vigil, vr la,) faſta ſor en högtidsdag > | Vintrefs, vinnträ/s > köllarmäſterſta. 
wakande, bon och fa ſtande. 5 „ 10 9 85 

Vigilanee, vidj:läns,) de: makt. werd. Vol, väjel, fiolin (at ſpela paz). i 

Vigilioty, viche län f,) wakande; wakt, ward, Holable, väjoläb”l, fom kan kränkas och oc 


vigilant, vsdjilant, wakſam, foͤrſiktig, om⸗ to Molate, väjolät, ohelga; ſtaͤmma, foͤrkraͤn⸗ 
taͤnkt. | ka; oͤfwertraͤda, bryta emot; wäldtaga. 
Vigone, vigolin, et ſiags ſpanſk ull; en hatt Violåtor, vdjolähter, ohelgare, foͤrkränkare. 
ar 90 ull. vi 0 1 ER ff ohelgande, forkraͤnk⸗ 
Vigorôſity, viggoröfjit:, ſtyrłka, kraft; mun⸗] ning; waͤldtaͤgt. b ö 
e e Violence, väjoläns > häftighet, wald, waͤld⸗ 
vigorous, viggorofsy ſtark, friſt, tapper, mun⸗] ſamhetz ohelgande; waͤldtaͤgt. 5 | 
ter, raſk. Ixviolent, väjolänt, haͤftig, ſtark, waͤldſam. 
Vigour, vigger, ſtyrka, kraft, kaͤckhet; foͤr⸗ Violet, väjolät, fiolblomma; Adi. fiolett-firs 


wakſamhet, foͤrſiktighet. | helgas; fom fan brytas och oͤfwertraͤdas. 


måga. gad. | ; 
vile, väjl, gemen, ringa, nedrig. Violin, väjelen, fiol, fiolin. 
to Vilify , villifäj, förnedra, foͤrklena, tala Moliſt, väjelift, fiolin⸗ſpelare. 5 
foͤrakteligen om. Violoncéllo, väjolonfällo , basfiok. 
V 18 5 1 e ene nedrighet. Viper, väjpr, huggorm. 
VIII, vill, gård; ſockn; landtgods. viperin, vj pern, ee 3 
Village, villädfchy bondby, bondgård. viperous, ALE PORER giltig, ſom hoͤrer til en 
Villager, villädj er, landtbo. . huggorm. vi | | 
Villain, villän, en lifegenz ſkaͤlm, ſpitsbof. Virago, värrägo en ſköld⸗möͤ, hjeltinna, a⸗ 
villainous, villänos, ſtaͤlmſt, aͤrefoͤrgaͤten. mazon. RR 
VIIlany, villändy nedrighet, gemenhet, ſkaͤlm⸗ 
ſtycke, bofſtycke. : 
Villenage, villenädfchy, et landtgods hwareſt 
boͤnderna aͤro lifegn g. | 
viminious, viminnjofs, gjord af widjor. 
vineible, vinnfid”7, öfwerwinnelig. 
Vincture, vinktjur, band, bindning. 
vindémial, vꝛndemmiäll, winbaͤrgningen til⸗ 


— — 


— 0 molnen då det ſaͤges at hon drager up 
raͤgn. | 25 
Virgin, värrdiin, mö, jungfru. | 
virginal; värrdjinäll > jungfrulik, hoͤrande til 
en jungfru. 
Vürginals, värrdjinälls, hack braͤde (et inſtru⸗ 
ment). 7 


— 


håriga 3 > VVirginia-Tabäcco, värrdjiniä-täbäeko, wir- 
to vindémiate, vindenmiät , bärga in win⸗ giniſk tobak. 
druf worna. 


Virginity, värrdjinnite, jungfrudom, moͤdom. 

Virgo, värrgo, jungfrun (et af de tolf him⸗ 
melstecknen). 8 

Virgolèuſe, värrgoluhs, et ſlags ſaftiga paͤ⸗ 


Vindemiàtion, vindemdhſeh'n, winbaͤrg⸗ 
ning. j 
0 indicate, vinndikät, foͤrfaͤckta, foͤrſwara; 

tilmaͤta ſig; haͤmnas. 
Vindicàtion, vindrkälfeh ns foͤrſwar, förs |virile, värril, manlig. 

faͤcktande; haͤmd. Virilitya virillite, manlighet, tagperhetz mans 
vindtcative, ſ. vindictive. dom. N 

Vindicator, vindikdhter,; foͤrſwarare; haͤm⸗[Virmilion, ſ. Vermilion. 

nare, Virtual, värrtjuäll, werkelig faſtaͤn icke ſynkig 
vindictive, vindicktiv haͤmdgirig. gaͤllande, kraͤftig. K. 
Vine, väjn, winträd, winſtock. Vine-Dreſſer, | virtually, värrtjuälli, kraſteligen. 


ron. 


wingaͤrdsman. Vine Branch, winrefwa, Virtue, vayriju, dygd, ſinnes⸗egenſkap; kraft,, 

winqwiſt. 1 egenſfapz werkan; tapperhet. 2 
Vinegar, viniggdr, windͤttika. | Virtuolo, bärrtjuohfo, en man ſom år myc= 
Vinew, vinnjuh, moͤgel. | 


fet naturkunnig; en ſom går laͤngt uti mäl⸗ 
„ning, byggningskonſt eller muſtk. 
virtuous, värrijuofs, dygdig; kraftig, wer⸗ 
kande. 
003 : Vir 


to vine w, vinnjuh, möglas, multna. 
Vinet, vinnelt, zirat fom boktryckare ſaͤtta 
frammanjor en bok, wignett, f 


Virges, värrdjes, de ſträͤlar fom ſolen tvingar - 


* 
* ,” 


feg, vr. o a. Iimig, flibbig. 


9 0 
viſible, e ſonlig, ſynbar; ſolklar, tyd⸗ 


Virtuousnels värt juo fsnäfs bygd årboret, Vitrificåtion 974 2 be eur, wle 5 til 
NE til dygd. 5 ; . J glas, 15 e 1 75 1 75 nd ög 
trulence, värralänsa Y sc bit to vitrify, vrttrifj, wuaͤnda slag; as 
Virulency, värrulänfi,) förgiftighet, etter; bit⸗ glas, blifwa gigs Se ab ; 

terhet. Vittriol, vittriöll, wicktriol. 
Vir e vürrulün: 4 giftig, fkarp, bitter; full e VÄLTE a vittrzolät , blanda med nit : 
med e 5 4triol. 
Vilage vilfidfeh anfiate, upſyn. vitriolic, oviltriöllik, I 4 
e 1 — en maſ— we eller larw at ſaͤt⸗ 0 vitiriöllos Aer wictrol⸗ 
a för anfigtet. halti ; 
vilceral, viferäll, inaͤlfworna tilhöͤrig. Vittels, ſ. Victuals. 
to 0 f  wiferät, taga ut inälfworna. to vitöperate, viljuperãt, laſta, beſtrafßo. 
Vilcofi:y, vikösfiti, limighet, klibbighet. Vituperaàtion, viljuperähfch u, laſtande, be⸗ 
Vilcount, väjköunt, burgrefwe (titel). fſtraffande. 
V . 2 ijköuntäfs » burgrefivinna Cti⸗ Wigan 5 vrvaſiſchjoſo, liflig, ami, f if. 7 
J. länglifwad 5 
Vicbuntz 3 väjköunti, burgreffkap. ; Vivacity, , liffighet, langt lif. 
1 Vivary, vögjvärr, djurgård , ſiſt am de. 
V ver, oj er >) Abel Cen fjufdom hos fås 


Vives, 20s, 


— 


väjs > ſkrufwen uti en praͤß.; et hjul at 
fö: bly veil 
Hity, vb ite ſynlighet, ſynbarhet;] ſtar). 
arhet, . tydlighet. : I vivid, vivvꝛd, liflig, lifagtis. qwick, yſter. 
vivifical. viviffik 75 1 e 1 upliſwande. 
lig, uppenbar. Ito vivificate, viviffikät, 
V ifiére, vi ſi u, J. Vifor. Ito vivify, vivid), 5 Pliſwa, giſwa if, 
Vifion, vilfchn, ſyn; feende, Aſkaͤdande; ſyn, fätta lif uti. 
uvpenbarelſe; dröm, inbillning. Vivification, vivi n lahſeh n, uplifwande, lif⸗ 

viſionary, 22 honärt, ſyner tilhoͤrig, ſom år | gifning. 


i ſynez inbillad. viviparous, viv: ppärofss fom föder lefwande 


Vifionary, viffchonärt,) dus ungar. 
IR vifckonift, 9 e 25 ſom år Vixen, vickf ny en tråtofam kona; en raf⸗ 
ona. 
Vikt, visfit, wifit, beföf. to vixen, f. to ſcold. 
5 5 Si 10 beſska, beſez hålla wiſittaion; 8 1 vikt, 8 I föråput 
raffa, hemföfa. izard, vifärd, maſqwe, larw utzanfi 

Vifitation 3 viftiähfch'n, beſok „ beſoͤkande; te; ken, fear Bror j f * Fe 

hemföfning > wiſi tation. Mizir, vifihr, wiſir turfifé premier⸗miniſter. 


Viſiter, viffiör,) 3 ok iRen Ulcer, ollf”r; får, etterboͤld. 
Vifitor, visfit'r, * en ſom gor beſok; en ſom to ulcerate, ollferät , fåra , åftadfomma båls . 
har üpſeende oͤſwer. der och ſaͤr. 
vifive, viv, fom hoͤrer til ſynen. Ulceraätion, 7 n, ſaͤrande; ſaͤr, bold. 
Vilney, vilni, en dryck af win och braͤnwin. ülcerous, ollferofs, full f ſaͤr och boͤlder. 
Vilor, väjfer, maſqwe, ſtrapuk⸗ anſigte; ſken, Ulnage, ollnadſch, ſ. Al nage. 
foͤrewaͤndning. ultèriour, ollte hrt er, ytterlizare, widare, ſed⸗ 
Vilörium, viſohriom, en trå ⸗machin hwar⸗] nare. 
3 ſaͤttare häfta faſt manufkriptet. | i i 5 e ytterſta. 
ita, vꝛ⁊ /ſſtd <Ultion, oit!ch n, aͤm 
Vito ville.) P rofpeft genon en alle, utſigt. liltramarine, ollträmärin, kommande från an⸗ 
viſual, Hell, ſynen tilhoͤrig. dra ſidan af hafwet, främmande, Subſt. et 
Vital, väj:äll, lifwel tilhöͤrigz lifaktig. ſlags från blå faͤrg at mala med. 
Vitals, väjtäls, lifsdelarna. to ülulate, ollu!äts. tiuta, lata illa. 


to vitiate; vifchiät, ffåmma, foͤrkraͤnka. Umbel, om krona då mira blomſter. 
vitious, vi ſchjoſo, odygdig, laſtbar. Umber „ ommb'r, umbra Cet ags grof gul 
vitrean, vittrian, » | faͤrg). q 
vitreal, vittriäll, > glafig, glashaltig, ff glas, lumbilical, ombillikäll , fom hårer til naſlen. 
vitreous, vittriofi. * e [Umbles, one inak worna på en hjort. 
cryſtall⸗formig. Umbrage, ombrädfeh, ſtugge, ſtpyod or 


a vittrifikäll fom kan ſmaͤltas il ſten, litnelſe, mis tanke. 
gla i 
0 Um: 


. N 


— 


2 222 


Umbr aun 1 onan ſerd, obeſwarad, ej weder⸗ 
paraply⸗ u hå klagd. | a 
aße om piradſeh, en ſtiljomans dom 
eller ug, ber SN e 
Umpire ommpäje, ſkiljomtam, maͤtesman⸗ 
unabaſhed, onuvafih d, ſom ej blyges, oblyhg. E lig... . 3 
unable, on,, ſom ej förmår, oſkicklig; unappèaſable, onaß pi iſa bl, oblidkelig, font 
ee e, RE ej wil laͤta ſtaͤlla pg tilfris 
unabòlifhed, ona Grech, ej afſtaffad, fom una pprehenſive, e til ; fom e 

aͤnnu aͤger fin-fulbe kraft. flörſtaͤr och begriper, ſom ej fruktar, ej miß⸗ 
unacceptable, onackföptab I, obehaglig, oan⸗] taͤnkande 1 

Unt: 'unappröched, onapprotſchd, otilgaͤngelig, font 

man ej kan komma at. „„ 
unapprôved, onabdpruvd, mißbilligad, ogillad. 
unapt, onapt, dum, oqwick; otjenlig, oſticke⸗ 


lagd. 

1 * ona ppdꝶ ld, ofoͤrſtraͤckt, ej rörd af 
ruͤktan. . 

unappàrent, onappahirünt, ej ſynlig; danſen⸗ 


gen amm TE j 

Unaccéptablenefs ; omackfäptäb inäfs > obe⸗ ; 
haglighet⸗ dangenaͤmhe tt. 
Uaaccesſibleneſs, onackfä fiö”Inäfs, olilgaͤn⸗ 


gelighet. : SJ . lig, A NNE NER 3 

unaccëmmodated, onackommedäted, ej förs | Unåptnefs, orapträfs, otjenlighet, oſkicklighetz 

ſedd med beqwaͤmligheteer. [ dumhet, briſt af ſnille och böjelſe, godt 
unaccbmpanied gnackompänrid, ofölgd, utan unärgued, ohargjud, oſtridig, odiſputabel, 


n F ; NNE 1 
unaccõmpliſbed, onacRompliſchck, oſullkom-unàrmed, onahrmd 5 obewaͤpnad, ej förfedd 
lig, ej ſultkomnad. . ed en 5 
rtnaccduntable, onacHανi& '“, hwartil ej unärtful, onarrtfoll, okonſtlad, utan konſt och 

kan giſwas ſkaͤl och ordſak, obegriplig; ej an: | lif. . FAN SVR 
ſwar ig. ; Iunaſked, onäfkdy ej ſoͤlt, ej begaͤrd. 
una ccbuntably, onacköuntäbli, obegripligt, |unafpiring, onafspäjring, ej aͤregirig. 
beſynnerligit. 3 0 unaſſàiled, onafsäktd, dangripen, oanfaͤcktd. 
unacchrate, onackjurä”, baltſam, ej noga. unaſſiſted, onaſſiſted, ohulpen, utan hjelp och 
unaccuiſtomed, omackoftorrd, owan, owanlig, biſtaͤnd. 55 . 3 
nm), ſaͤllſam. „ unaſſiſting, onaſſiſting, fom ej hjelper och bis 
unacknéwledgect, onacknöllädfchd, ej er-, ftr. Pr 4 
kaͤnd, obelaͤnd. é ; funaſſured, onafschjurdy ej fåfer, opaͤlitelſg. 
Unacqudintance, onackuäntäns, briſt af kaͤn⸗(unaſtàinable, onättahnäbly ſom ej flår at 
nedom och bekantffav. eas. | KATE ft 
unacquainted onackuänied , okaͤnd, owan⸗Unattàinableueſs, oncftahnäb'Indſc, tilſtänd 
lig, obekant, eee e ellas. 797 
unactive, onacktiv, ej friſt och liflig, matt, unattéempted, onattämted, ofoͤrſoͤkt, oprobe⸗ 
ſpßlolös, obeſtaͤllſam, owerkſam, utan wer⸗f rad. 3 | 
kan unatténded, onattändel, utan följe , ofoͤlgd. 
unattentive, onalläntiv, baktſam, gwarſam. 
unavailable, onävihläb”l, onyttig, fåfäng, förs 
gaͤfwes, ej tjenande til någon ting. 
unavailing, onäväklingy onyttig, faͤfaͤng, frukt⸗ 


aF. b 5 
Urtadan red , onädmåäjrd > obeundrad, fom ej 

upwäcker någon förundran. 2 
unadò red, onddohrd, ej tilbeden och dyrkad. 
unadviſed, nad vdjſd, oforſiktig, ołkloł, dum⸗ 
driſtia, obetaͤnkſam. i e 13 
unaffe ed, on1ffå Ated, otwungem, ej falſfk, unavòôida ble, onävöjdäb , oundwikelig, ſom 

redelig, up riktig, ej rörd, ej bewekt. I ej kan tagas miſte om. 828 
unaffécting, onackfäckting, ej rörande, ej be⸗/unavölded onisöjded , oundwikelig. 

wekande, ej pathetiſt. NN unäuthorifed, ondthordjs' d, ej authoriſerad 7 
e e ene 105 e obeſtyrkt, ej med myndighet ſoͤrſedd. 
una led, gnν,juxdu jd, ej ſtorſſaͤgtad; ej af lika una were, enduâdhr, ) u 1 

art och natur. . * 8 t ; ; f unawarcs, bann 2 utan bet inkande, os 
unambitious, onambiſchjos, ite Aregſrig. betaͤnklt. Adv. ofoͤrwaͤntadt, ofrtaͤnkt, ploͤts⸗ 
Unanimity, jundnimmi 'i, endraͤgt, enishet. ligen. ; 
UnNänimnus, jun: nimofs, enhaͤllig, endraͤgtig, unawed, ondhd ej återhålfen af fruktan eller 


af ſammm me ning. reſpett. f ; 
unanöinted, nänöjnted; oſmord, fom ej fått 'unbäcked, onbach'd, otam, ej ridtam; ej 


e : ; ; | hulpen och underſtoͤdd. 

nmänſwerabhle ab der z sällafteck ; 1 1 3 

äta, werable, onanſerdb Js owederlaͤgge för od rg 2 reg "ide belaſtad, oſtadig. 
; to 


rå 


- 


0 unbär, onbarr, 

riglars borttagande, ſtjuta undan rigelen. 

unbärbeq, omnbarb”ds brakad. 

unbärked, onbark' d, af barkad (om traͤn). 

unbättered, onbattęrd, oſlagen, ey mißhand⸗ 
lad genom hugg och flag. 

unbèaten, ombitlyn, ej hotad med hugg och 
flag; ej trampad och gången. 


unbecbming, onbikoming, danſtöndig, ej 


paßande. 
unbéd, onbädd > upreſa utur fången. 
e onbe. fitting, oauſtaͤndig ej pass 
ande. 
unbegöt, onbigött, 
un d onbisött'n 


Unbe 1 onbilihf, otro, otrogenhet; ogude⸗ 


3 ofoͤdd, ewig; ej ån: 


to ur believe, onbiliho, hyſa mißtroende til; 
något ej wara werkeligit och ſant. 


5 nbellver, onbiltver, en otrogen; en fom ej 


tror ſkriſten. 

to unbénd, onbänd > fria ifrån boͤjningiz för⸗ 
loßa, befria. 

unbending, onbändeng, oböjlig, fom ej laͤter 

böja fig. 


ker unbenévolent , onbenevvolänt , illwillig, ej 


waͤlwillig. 


unbeneficed, onbennefifd, ej befordrad til en 


* raͤſtlagenhet. 


unbenſghted, onbinäjted, Utan natt, fom ej 


wet af natt eller moͤrker. 


br 5 enign, onbinäjn, illwillig, obenaͤgen. 


nbént, onbännt > oſpaͤnd, ej upfpånd, flak; 
Fei underkuſwad. 

unbelèeming, onbift ming, banſtaͤndig, ej 
paßande. 

unbeſöught, onbzſdht, ej ombuden, obedd. 

unbewailed, onbiuvähld, oſoͤrgd, obegraͤten. 

to unbiafs, onbäjäfs, beftia från utwaͤrtes be⸗ | 
11 > befria från fördomar. 

unbid, onbid 

unbidden, 55 00 dd'n obuden, ej inwiterad; 
5 „ otwungen. 

un bigotted, onbiggotted, oſkrymtad. 

to uubind, onbäj nd, löſa, fria från band. 

to unbiſhop, onbiſschop; beroͤfwa biſkoplig 
waͤrdighet. 
unbitted, onbetted, obetſlad, utan betſel och 
tygel, otoglad, fri. 

unblàmable, oi, olaſtandes, fom 
ej aͤr at tadla. 

unblémiſhed, onblemiſchid, obeflaͤckad, tadel⸗ 
fit. 8 

unblénched, onbländ ſeh; ej beſmittad, ren, 
fri från orenhet. 


W 1 15 owaͤlſignad, utan all wålfig- 
e ne Pa 


e genom bomars och unblöodied, o fan kg 4 4000 5 


ej blodig 


unn onA, ej utfprudfet, 4 0 uttagen. 


(om waͤrter). 

unblünted, onblonled, ej trubbig gjord, eĩ 
flög giord. 

S onböddid » utan kropp och rörliga 
delar 


ae onbohlt, öpna, ſtjuta undan rige⸗ 


unbölted, onlohlted, grof, dålig, ej fin. 


ſunbônnetted, änbönnätted , utan hatt eller 


moͤßa 

unbbokiſh, on“ 1 olaͤrd, fom ej frågar 
efter rocker, och laͤrdom. 

unborn, ons ru, of6dd, tilkommande. 

unbörrowed, onbörrod , egen, ej laͤnt eller 
borgad; naturlig. 

to unborder, onbohrder, taga bort ſommen 
eller kanten af något. 

unböttomed, ont md, utan botten, botten⸗ 
loͤs, ſom ej har någon faſt grund. 

to oubbſſom, on. , Uti foͤrtroende uppen⸗ 
bara; vppa. 

unböught , onbaht , okoͤpt, fom ej fås kepa⸗ | 
re til. 

unbòͤund, onbôund, lös, ledig, obunden, utan 
band; friade, loͤſte, af to unbind. 

unböunded, onböunded, oinſtraͤnkt, fri, otyg⸗ 
lad. 

unbòunded ly, on undedle, oinſkr ànkt, fritt, 

Me onböundnäfs, frihet, oinſtraͤnkt 
tilſtaͤn 

unbòwed, onbôud, obåjd, ej baͤnd eller böjd. 
to unbòwel, onböuel, uttaga in il worna. 

to unbràce, onbrähg, lsa, göra 11 och ſtak; 
loͤſa up klaͤderna. 

unbrẽathed, onbrãthd, oòfwad, ej inöſwad. 

unbred, > 44, obelefwad, 5 
illa laͤr 

unbrèeched, on byitfchd, obyrad, byror. 

unbribed, onbrajbd, fom ej tager mutor , o⸗ 
mutad 

unbridled, onbrãjd' Id, otyglad, ſjelfswäldig, 
ej Auen i f N 

unbroͤke, on ron 

unbröken,. onbroh kn 1 obruten, ej underfufa 
7 i ile. oni rodder5k 

unbrötherlike, onbro 7 9b ej ; 

unhrötherly, onbrodderli ig broderlig, 
fom en broder ej anſtaͤr. 

to c ouhck I, ſpaͤnna up, loͤſa up 
ſpaͤnnet 

to unbuild, onbrz Id, raſera, rifwa neder det 


ſom blifvit upbygdt. 
vad, ej upbygd. 


unbuilt, onbz Il N 
unbiiried, on 2 obegraftven 3 ſom ei für 


ear 
unh 


; 
5 2 — ae > 


uUnbörnt, b onbornt, obrånd, ej förtård af els 
N den, ej uphettad af eld. 
unbürning, onborrning; eldfaſt, fom ej foͤr⸗ 
res af eld. nn a 
to unbürthen, onbord'n, aflaſta, befria från 
bördan, kaſta af boͤrdan; uptädta hwad en lig: 
ger på hjertat. 
to unbåtton, onbott'n, Fnäppa up det fom år 
tilknaͤpt. HE 
uncalcfned, omkalföjnd, ej calcinerad. 
uncalled, onkähld, bkallad, ej eſterffickad. 
to uncalm, on fan, oroa, be ſwaͤra. 
uncancelled, onkanſeld, ej utſtrapad, ej Ute 
plwaänadz ej afſtaffad. S 
uncanönical, onkändnni käft, 
mande med canoniffa lagen. 
uncapable , onkäppäb”l, ej bågfe, ej i ſtaͤnd 
at göra något, ink apa bel. | 
Arai og oeh ej betraktad, ſom ej gifwes 
akt på. 
uncärnate, onkarnät, fom ej beftår af fött, 
utan koͤtt. ] NA 
to uncåfe, omkähs , taga af taͤckelſet, flå af 
det fom becaͤcker. 
uncåught, onkaht, otagen, ej aͤnnu faſttagen. 
uncauled, onkdhfd, ſom ej har någon föregås 
ende ordſak. | 
N onRHAH Nos; vaktſam, ej war⸗ 
am. 
uncërtain, onſärt'n, twifwelagtig, owiß, will⸗ 
raͤdig, ej ſtadgad och ſaͤker. 
Uncertainty, onſärt'ntz, twiſwelaktighet, will⸗ 
raͤdighet, owißhet, oſaͤkerhet. 
Wa onchahn, befria från kedjor och 
dend 1 
unch Angeable, ontchandſchib'I, boombytelig, 
ej underkaſtad förändring. 
unchånged, ontchändſch, bombytt, ej foͤraͤn⸗ 


drad. : 7 

unchängeableneſs, ontchändfchäb lud ſs, o- 
foͤraͤnderlighet. 

unchängeably, onfchandſchdble, ofoͤraͤnderli⸗ 
gen, utan foͤraͤndring. 

unchänging, ontchändſching, fom ej förän: 
dras, ofdraͤnderlig. 

to unchàrge, onfchardſeh; dàtertaga fin bes 
ſkllning emot någon. | | 

unchäritable, omtchärttäb”l, omild, ej chriſt⸗ 
mild, ſtridande emot chriſtelig kaͤrlek. | 

Unchäribleneſs, ontchärttäb”lnäfs > briſt 
af chriſtelig kaͤrlek och godhet. 

unchäritsbly, ontchärttäbli omildeligen, oc 
chriſteligen. . 1 

unchàry, ontchärt owarſam, ofoͤrſiktig. 


unchàſte, ontchdſt, okyſf, kat, laͤttfaͤrdig. 


Unchaäſtity, ontchäftiti, okyſthet, kaͤttja, laͤtt⸗ 
flaͤrdighet. 4 | 


I 


—-— —— mo —— —— —n— 


uncircumciſed 


é Uncircumciſion 
ej oͤfwerensſtůͤm⸗ 


— — —́—mXmP — — . — — ERA 


ne, ſmutſigt humeur. 
unchécked, ontehick'd, obunden, otyglad. 
unchèwed, ontchohd, otuggad. 


to unchild, ontchäjl, beroͤfwa en barnen, gås 


ra en barnloͤs. 


unchriſtian, onkri ſtj an, ochriſtelig, domwaͤnd, 


otrogen. 


Unchriſtianneſs, onkriftjännäfs , ochriſteliga 


het, otre, ozudelighet. 


to vachlirch, entchorifch , banlyſa, uteſluta 


fraͤn kyrkans gemenſkap. 
fom ez år jude, 


omſtaͤrelſe. 
'uneircumferibed 


owarſum. 


tydlig, utan wigt och waͤrde. ö 
uneivil, onſevvil, ohoͤflig, obelefwad. 
uncivilly, onfivvilli, ohoͤfligen, obelefwadt. 
N onfivviläjfd, ej ciwilicerad, grof, 

ohoͤflig. 


unclàrified, onklärrifäjd, oklarad, orenſad. 


to unclaſp, onklafsp, öpna eller loͤſa det ſom 
aͤr faͤſtadt med krok och hake. 


unclaàſic, oN , ej klaßiſt. 
Uncle, onk”l, faderbroder, moderbroder. 
unclèan, onRιH)L, ſmutſig, oren, ful; befl 


med ſynd och orenlighet; kat, laͤttfaͤrdig. 


t. 


dig; laͤttfaͤrdig. 
Uncléannefs, omklinnäfs, orenhet laͤttfaͤrdiga 
het, kaͤttja; fond, ondſka. a 
uncléanſed, onklänfd, oraͤn ſad, ej nog raͤnſad 
och ſnyggad. 
to unclèw, onkluß, göra om, aͤterkalla; förs 
göras uploͤſa. | 
to unclénch, onkläntſeh, òpna Handen då hom 
år tilſtuten. 
i onklippd, hel, ej ſkuren och ſtye⸗ 


ſnysghe i 
unclèeanly, onklihnli, oren, oſnygg, vanſtaͤn⸗ 


ad. 
to unclòath, onhlohth 5 plundra, draga klaͤ⸗ 
derna af en. 
to unclögi, on lg., undanrödja hinder; af⸗ 
laſta, af boͤrda; foͤrſaͤtta i frihet. 
to unclòiſter, onklöjfler, fåtta på 
fria utur kloſter. 
to unclòſe, onklohs , 5pna, läſa up. 
unclöfed, onklohfd, sinſtaͤngd, ej afſtaͤngd. 
unclöuded, onRuα⁰,idd, ej moͤrk och mulen, 
fri från moln. 
Uncldudednefs, onklöudednäfs, klarhet, be⸗ 
frielfe, från mörfer och dunkelhet. 
P 


fri fot, bea 


uneld 
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Unchéerfulnefs, ontchihrfollnäfs, elakt lyna 


> onfärkomfäjld, oomffurens 
> onfärkomfifch v, brift ar | 


> onfärkomfkräjbs oinſkraͤnkt, 
obunden, otyglad. - * 
ſuncircumſpect, onfärkomfpäekt, ej wakſam, i 


1 
ärad 


. 5 . % RNE 
uncircumſtäntial, 0 ee, obe⸗ å 


8 uncbloured on 
2 1 5 Å 1 Mo 


> uncomfortable: 


———A 22 -? = ?2x22>— 2 = 


från mo, 
to unclütch, onklotſchu, öpnna. 
to uncòif, 
wudbonaden. 


to uncòil, omnköjls uppwickla det ſom warit. 


n . | 
uncdined, onköjnd, omyntad, opråglad:. 


uncollécted, onkölläckted, oſamlad, ej ihop- 


tf ſamlad. a 3 


5 al able, Onkomättäb”T, otilgaͤngelig, 
ej kan erhaͤllas. 


behaglighet, fulhet, oangenaͤmhet: 


ful. | 
omfortib J, fom ej gifwer 
tran, bedroͤfwande; os 


uncmfortablenels, 
troͤſtelighet, briſt af 
uncomfortablyz 4 
ſteligen, ſorgeliger 
uncommandedz on 
r befallning. 


onkomföortäd Ind ſg, o⸗ 
laͤdje och munterhet. 
ortäbliy aͤngſtigt, otroͤ⸗ 


. 
. 


> mån: 


2 


Kn ſamhet. | 


: uncommu 

delad. ; 

uncömpanied; onkompänid , fon: ej har naͤ⸗ 
gon följelagare. ! 

uncompèlled, enkosnpälld > otwungen, fri 
från twaͤng. 6 

uncomplète, ontompliht, ej fullkomnad, o⸗ 
fullkomlig. 


uncompòunded onkompöunded , ei ſam⸗ 
mandatt „ oblandad, enkel, ej inbunden och 


konſtig. 
uncomprèſſed, onkompräfsd, ej ſammantryckt, 
ej omfamnad. j 20 
uncomprehénfive, onkomprihänfiv,. fon ej 
innebegriper och innefattar. 
unconceivable, on ιαẽHiꝛå “ ſom ej kan 
utgrundas, obegriplig. 5 


unelôudy, onklhudt, ej mulen och moͤrk, fri junconcernedly, onkönfärns 


on, taga af myßan eller huf⸗ 


ömelinels, onkomlinäfs, briſt af ſkoͤnhet 


comely:, onbemli, vangenånr, obehaglig, 


kommanded, obefald, utan 
uncẽmmon, on 'n; rar, ſaͤllſam, ej all⸗ ] ensſtaͤmmande. 
Uncömmoneſs, onkommenäfs, rarhet, ſaͤll⸗ 


„ onkompackt, ej haͤrdt ſamman⸗ 


— 2 


donc 4% utan ſinnes⸗ 
roͤrelſe; kallſinniggt. 
Unconcèrnedneſs; onkönfärndnäfs , kallſin⸗ 
nighet, obrydt tilſtaͤnd. 
unconcérning, onkönfärning, (OM ej röret: 
eller bryr em 1 
nconcë nment, onkönfärnmänt, det tilſtaͤnd 


ſats. 

Unconcludingneſs, onkönkljudingnäfs,den e- 
genſkapen at ej goͤta tilfylleſt för at draga en 

faͤker futſats. — 

unc on õcted, onkomröckted”, eſmaͤltad i mass 

gen, haͤrdſmoͤltad (om mat). 

F onköndzisfehjonä!l, owilkor⸗ 
lig. 

lunconf ned, onkönfajnd, 
drad; obegraͤnsad. 

unconfinable, ontönfäjnäb”l; oinſfraͤnkt. 

unconfirmed; onkönfärmds, oſtyrkt, obeſtyrkt, 
ej ſtadfaͤſtad; ſwag, utan kraft. 

uncenförm, onkönförm, olik, icke oͤfwerens⸗ 
ſtaͤmmande. ö 

unconfbrmable, onkönförmäb”l, icke oͤſwer⸗ 


dinſcraͤnkt, obehin⸗ 


Unconférmity, onkönförmiit; briſt af ͤſwer⸗ 
ens ſtaͤmmelſe, olikbet⸗ i 
unconfåled; onkönfjähsd, ide oredig-. 
unconfutable, onkön/juhtäb I, owederlaͤggelig 
font ej kan övertygas om fel». 
uncònjugal, oentöndjugäll; ite öfwerensſtaͤm⸗ 
8 med aͤgta trohet, ej paßande foͤr aͤgta 
ol k. brå 1 
unconnꝭcted, onkönnäckted ; Orämmanhi 
gande; los, Napp. De. 
'unconniving, onkönnäjving, fom ite fer 
genom finger med det om För ätalas. 
uncônqverable, onkönkeräb”l, DM Ewinne⸗ 
lig, ointagelig. 4 | 
unconqvered, onkönkerd ,. oöfwerwunnen, o⸗ 
ödͤfwerwinnelig. 
uncönſcionable, onkönfchjonäb'ly fom goͤr 
för. ſtora päſtäenden: ei ſamwetsgrann. 
uncënfcious, onköhkfchjofss; owetande, Mindre” 
wetande; okunnig om. Å 
uncönfecrated, ontönfekräted; ite inwigd, ie⸗ 
ke helgads icke offrad. 


Unconceſvableneſs. onkönfihväb lnä fög obe⸗ unconfénted; onkönfänted ide medgifwen ,- 


griplighet, outsrundelighet: 


unconceived; onkönfihvd, ej paͤtaͤnlt, ſom ej 


aͤnnu fallit naͤgon in. 


beſtridde 5 2 5 
unconſidered, onen ſdiderd, obetratłtad, o- 
oͤfwerwaͤgad. 


Uncon ern,; onkönfäörns owaͤlighet, foͤſumme⸗ uncönſonant, 055 nänt + icke paßande, ez. 


lighet; kallſinnighet. N 
unconcerned, enxkinfärnds” obrydd, oroͤrd, 
kall , kallſinnig 


efwerensſtaͤmmande, otje nig. 
uncnſtant, onåönflint; obeſtaͤndig, foͤraͤnder⸗ 
lig, opaͤlitelig. ; 
. un 
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* 


Dadion onKch'n; ſmörjelſe 7 ytterfta Tmörs 


ine ere rå 1 otwungen fl. 
a , få . I jelſen hoͤs de catholffa, olja; bewekande och 


nſtraint on Rn ruht, otwungen et, 
het 5 e N + förande ſkrif⸗ eller taleſaͤtt. 
zunconſültin > onkönfollting, vbetaͤnkſam, De Un&uöfity, onktjuösfiti, oljaktighet, fetma. 
foͤrſigtig, waͤgſam. unctuous, onktjuofs, oljaktig, fet, klibbig- 
zunconlàmed, on KU Huhn, oförtård. i her lachen onktjuofsnäfs, oljaktighet, fet⸗ 
et, klibbighet 


unconlümmabe, eme ofullkomnad. 

Uncontënted, onköntdnted, ofoͤrnoͤgd. uncl ed, ono d, oplockad, ej afplockad. 
Uncontentingnefs; onkönläntihgnäfs, vf oͤr⸗ F onkollpäb” ly ſom ej år at tadla, 
moͤgenhet at foͤrnoͤſa. . tadlandes. * 1 
unconteſtable, onköntäftäb”l, obeſtridelig, ty⸗ E -onkolltiväted , vi ad, ei 
deli upoolad. . 
W ee onkontrovarted, obeſtridd, uncumbered, on komberd, ej öfide hopad 1 
odiſputabel, medgifwen. ej belaſtad. ** : 

suncontröulable, onköntroläb'l, obiöotländes uncürbable, onkorbäb”l, fom ej kan bli 
lig, obeſtridelig. och böjd, fom ej later tygla fig. 

uncontröuled, onköntrohl'd obeſtridd; icke uncürbed, onkorbd, oftyrig ; fjelfswåldig , v⸗ 
oͤfwerbewiſt. J böjelig. 


unconverſable, 1 Da icke omgaͤnge⸗ 
lig, icke ſaͤll ſtapslik. 

W onkönvärted , oommwånd , ogud⸗ 

— aftig. 

to uncörd, nk rd, uploͤſa något fom är bun⸗ 
det Kd täg och rep. 

wuncorré&ed , .onkörräckted » icke raͤttad, icke 
fullkomnad. 

uncorript, onkörro pt, aͤrlig, hederlig, uprik⸗ 


to uncurl, onkorl, våta ut det ſom legat 5 
ſigt och fru ligt. 4 8 
uncürrent, onkorvänt, ej g u, K 4 
(om mynt). 33 
to unciirſe, onkors, e 
uncut, e ohuggen, 
to undam, ond anm nd, bort borttaga foͤrdean⸗ * 
ning woch förbinder. 5 
undamaged, ondãmmäad ſch, vſtadad, ej ills 


1 


tig; omåld dug. medfaren. 
e onkörro pted, vfoͤrfalſtad, ofoͤr⸗ . onddhnted; vfoͤrſtraͤckt, ej min 
e d. 


to uncòver, onkovver aftäͤcka, afhoͤlja; Ups 
dagas; taga hatten af. 
1 onköunfelläbl, fom ej låter 


- , 2 , 


modigt. 


to undesf, ondäf, befria från doͤfhet, återgifs 


e onköuntab”l, vraͤknelig. 
wa hoͤr den. 


unc unterfeit, onköwnterfit > Äkta , Naturlig, 
falſk eller foͤrſtaͤld. undebaàuched, ond bdlſchd, ei liderlig, ei 
uncbͤuple, onkopp' la löſa hundarna ur foͤrderfwad til ſederna. 
| t, ko la a af. Undècagon, ondectagon, en figur fom har 
dus » Onkohrtjofs „bhöflig, grof, o-] ellofwa ſidor eller winklar. 
belefwad. undecàying, onde kdeng; fom ej minſfas och 
Uncourtlir l on ko htl nã fs, dhoͤfwiſthet; o⸗ aftager. 
1 
belefwenhet. undecàyed, Mariana, ej aftagande. 
unedürtiy, onkohrtlz, ohoͤfwiſt, obele fwad. to undecèive, ondeſiv, befria från fel och will⸗ 
ancouth > onköulh > beſynnerlig, ſaͤllſam; o- farelſe. 


huyggelig. ee ondeſivdb 'I, fom ej kan bedra⸗ 
to uncreate, onkriaht, göra til intet, beroͤf⸗[ gas 
wa ſin warelſe. undeceived, onde ſiod, vbedragen, onarrad. 


9 ted, on rr dted, ej ännu ſkapad, ofka⸗ undecided, ends e zded, vafgjord , ej faſtſtaͤld. 
unde ciſive, ondiſajſiv, ſom ej går utſlag i 

Uners ele; onkredditäb”lnäfs , brift | ſaken, ej bewiſande. 

på anſeende och credit. undeclined, ondzkläjnd; fom ej declineras; 
uncrôpped, onkr i ep d, oplockad, ej afplockad. fom ej låter draga fig från rätta waͤgen. 
e 1 d, ej utſtruken, daſplanad, ſundedicated, ondedrkdted, ej upoffrad, ei 
uneròuded, onkröuded, ej trång, ej ſamman⸗ dedicerad. 

traͤngd. undeeded, ondihded, ej Utmärkt genom nås 
to uncròwn, onfröun, beröfwa en kronan,] gon gerning. 


oͤta från thronen. 
Gå Pp2 va 


r 


undauntedly, onddhntedli, Utan frucktan, 7 13 
undåzzled 3 ondäfseld > tj förbländad, ej ie 5 


re 


— . 


undefàced, ondfühdſd, ej beroͤfwad fin form 
och ſkapnad, ej wanſkapad. | 

undefèaſible, ondifHH¹Eb'l, fom ej kan foͤrſtoͤ⸗ 
ras eller göras til intet. 

undefiled, ondifäjld, ej beflaͤckad, ej foͤrderf⸗ 
wad och orenad. É ; 

undefined, ondifäjnd , ej beſtrifwen, ej deſi⸗ 
nierad. 1 6 

aundefinable, ondifäjnäbl, fom ej fan ut: 
maͤrkas eller definieras. 


wanſtaͤld. 
undefied, ondzfäjd, ei utmanad, ej trotſad. 
undeliberated, ondlibberüted, ej nogſamt 
oͤfwerlagd och betaͤnkt, obetaͤnkſam. 
undelighted, ondiläjted, ei road. 
unde lighiful, ond ldjtfoll; ej angenäm, ej 
1 


raſerad. 
d indemenſtrable, ondimönflräb”l, ej bewis⸗ 
1 fom ej riktigt kan demonſtreras. 
e ondiräjäd Il, oemotſaͤgelig, one⸗ 
lig. 

undeplòôred, ond plaohrd, oſörgd, obegräten. 
undepràved, ondiprähvd > ej foͤrderfwad och 
forſtaͤmd. 


8 
* . undeprived, ond: präjvd, ej beröfivad, ej ber 


tagen. * g 
(finder, onder, under, nedem, utom; adj. den 
nedre, mindre, laͤgre. 

Under- Action, onder ackſch'n, bi- ſaf, bi⸗ 
gerning, gerning fom ej egenteligen hoͤrer til 
hufwudſaken. | 

Under-“ Age, onder ähdfch, minderårighet. 
to under -Bèar . onderbähr 3; bara, tåla , förs 
draga; wackta. - 


Under-Béearer, onderbäkrer, litbaͤrare, en 


font går under likkiſtan. 

to under-bid , onderbidd, mißbjuda, bjuda 
för litet för en wara. 

Under-Clerk, onder klärk , underbetjent. 

to under- dò, onderdu, göra Mindre aͤn man 
kan och bör. 

Under- faction, onder- fach ſch'n, underparti, 
del af et parti. 

Underféllow, onderfällo > en lumpen karl, 
en gemen ſtackare. 

Underfilling, onderfilling, underſta delen af 
en byggning. 

to underfeng, onder fông, täga i hand, fat⸗ 
ta uti. 


andefôrmed, ondiföhrmd 3 ej wanſfapad, ei 
17 * 


vande. . e e . 
andemolifhd, ondemöllifchd > ej förtird, ej 
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Underground, ondergröund > ſhalighet i jo; 

den, komt dan d fer 55 fö N 

Undergröwth, ondergrohth, underſfog, ſma 
ſkog fom waͤxer under de flora tråden. 

under-hand, onderhand, hemligen, under⸗ 
ban ofoͤrmaͤrkt; Adj. hemlig, lönt, förs 
orgad. . 

Under. Läbourer, onderlahl erer, en fom ars 
betar under en annans upſeende. 

un-derived, ondiräjvd, ej lånt och borgad. 

to under. lay, onderlah, laͤgga under för at 
ſtaͤrka och underſtoͤdja. ä 

Under-Leèaf, onderlihf, et ſlags äplen. 

to underline, onderlajn, ſiryka under ra⸗ 
derna. | 

Underling, onderling , en under⸗ agent; en 
gemen ſtackare, ut ing. | 

to undermine, ondermäjn, utdersråfiva, uns 
derminera. > i 

Underminer 5 ondermäjner , undergraͤfware 3 
hemlig fiende. 4 LI q 

ünqdermoſt, ondermoſt, underſt, nederſt, Lågt. 

undernèath, ondernihith, under, inunder. 

Under- “Officer, onder- Her, under = office⸗ 
rare, ſubaltern⸗officerare. 9 

to ünderpin, onnderpinn; fåtta ſtoͤttor uns 
derk, underſtoͤdja. | i 

un-derogatory, on-derrogätor? » fom ej förs 
minſkar waͤrdet af en ting. JA 

N onderpart, en ewaͤſendtelig del, 

Daf. 

Under. Pẽtticcat, onder pettꝛ kot, unserfiubb. 

0 n onder pinn, ſtòdia, ſaͤtta ſtoͤtta 

Under. 

Underplot, onderplôtt, et ſammanbang af 
haͤndelſer fom följe med ſjelfwa hufſwud ⸗ pie⸗ 
cen. 

to under-präiſe, onderpräfis  beröma min- 
dre ån efter foͤrtjenſt. * 

e onder pra js, waͤrdera alt 

gk. > 82 

to underprõp, onderpröpp, underflödj 2 
e P, onderpröpps underſtodja, ups 

under propòôrtioned, onder roßrrſch nd, 
fom har alt för liten proportion DM oͤfwerens⸗ 
ſtaͤmmelſe. - 

Underpüller, onderpoller, en laͤgre eller rin⸗ 
gare ryckare och dragare. 

to underràte, onderraht, wuͤrdera laͤgre an 
man boͤr. : 

to underfåy, onderfäh, ſaͤga mindre ån man 


1 ör. 
te underfärnifh, onderforrnifch > förfe med Underſscretary, onderfeckretäri, under ⸗ ſe⸗ 


mindre ån fom behoͤfwes. 

to undergird, ondergärd 5 binda tundt oms 
kring bottnen. ; 

to undergò, ondergoh, undergö, wara under⸗ 
kaſtadz Itſtaͤ, tåla, lida. 


ereterare. : a 

to underſéll, and ęrſdl ?, ſaͤlja til laͤgre pris 
uͤn andra, underſfuͤlja. 2 

Undorſérvant, onderſarrvdnt; tjenſtehjon, 
ringare betjenke. | 


ta 


"Ce 8 


underſhôot, onderſcſnet; underfall, broͤſtfall, 


Underſtanding, onderſtanding, fuͤrſtänd, för⸗ 


to underſet, onderfält > ſaͤtta under, jla a underwrite, onderräjt , underſtrifwa, uns 
under. 


r ——ñ 


dertekna. 2 
underwritten, onderritt'n, underteknad, uns 


Underſétter, onde n, ſtoͤd, fot at hwila | 
derſkrifwen. 


på, piedeſtal. 
Underſhériff, onderſcherriff, underdomare, 
underlandshoͤfdinge. 
Underſhériffry, enderſcherriffri, en under⸗ 
Sherifs aͤmbete och waͤrdighet. 


Underwriter, onderräjter, en aßuradeur, en 
fom teknar aßecurance på ſkepp. 

underwròöͤte, onderroht, underſtref, underſkrif⸗ 

wen, af to underwrite. 

undeſcribed, endifkräjbd > ej beſtrifwen. 

e ondifkräjd, ej ſedd, oſedd, ej ups 
täͤckt. 1 

undeſèerved, onde ſdrvd, oförtjent, ej förtjent. 


(om wattenwerk). | 
Er ondifärv” dli > utan foͤrtjenſt, 


Under[löng , onderföng > chorus wid ſjungan⸗ 
de, den werſen fom repeteras up wid ſjun⸗ 


gande. t . 
to underſtand, onderſtand, kaͤnna, förftå ; 
sg „ begripa, tro, menas förmårfa, blifwa 
warfe. 
Underſtander, onder ſtänder, kaͤnnare, en 
fom foͤrſtaͤr en fak i grund. 


utan ſkuld; ofoͤrtjent. 
Indeſérver, ond ſarrver, en karl utan all 
foͤrtjenſt och merit. 
undeférving , ondifärving > fom ej har för⸗ 
tjenſt, fom ej foͤrſtyllat det fom haͤnder Hos 
nom. 8 
nuft, waͤnſkap, ſamdraͤgtighet; adj. foͤrſtaͤn⸗undeligned, ond: ſujnd, ej ernad, ej upſaͤte⸗ 
dig, kaͤnnande. N | i; 
underſtandingly, onderfländingli > foͤrſtän⸗ 
digt, förnuftigt. 
underſtbod, onderſtudd, foͤrſtod, begripit, foͤr⸗ 
ſtädd, af to underſtand. 
Underſträpper, onderſtrapper, under⸗agent, 


lig. , — 
undeſigning, ondiſdjning, fom ej gör något 
med wett och wiljaz ej ſalſt. 
unde ſtrable, odd: ſdjrdb'l, ej angenaͤm, obe⸗ 
haglig, fom ej är at oͤnſka. 


* 


to undertake, ondertahk, foͤrſoͤka, freſta pa, ſummelig, kallſinnig. 


I 


företagas antaſtaz driſta, waͤga; lofwa; fföta, undeſtròyable, ondiſtrôjab'l, fom ej kan förs 
mwärda , hafwa om hender. föras och til intet göras. 
undertaken, ondertähk”n,- företagit, företas |undeftröyed, ond: ſtrôjd, oforſtordz ej til in- 
gen, af to undertake. tet gjord. * 
Undertaker, ond ertdher, entrepreneur, en font 
aͤtager fig något arbete de. 


6 : : afdoͤmas och afflutas. 
Undertàking, ondertäkt ug, företagande , förs i 


undetérminate, onditärrminät, ej faſtſtaͤld, 
ej utſtakad och afgjord, owiß, wacklande. 

Undetérminateneſs, ondetarmi natnaſ s . 

Undetermi nation, 24 . 
wishet, wacklande beſlut och taͤnkeſäͤtt. 

undetérmined, onditärmind, owiß, wacklan⸗ 
de, dafgjord. N 

undevòted, onde voted, ogudelig „ ej gudfruck⸗ 


för. 
Underténant, ondertennänt, under sz arrenda⸗ 


tor. 

undertöok 3; ondertuck, ſoͤrſoͤkte, foͤrſoͤkt, af 
to undertake. g 

Undervaluàtion, enderväljudhſch' n', waͤrde⸗ 
ring fom år alt fer låg emot inre waͤrdet. 

16 a ondervälju > waͤrdera alt för | tig. | | 
laͤgt, ringa akta. 1 undi ãphanou 77% Kino ſg, ei genomſkin⸗ 

Undervålue, ondervälju, lågt pris, låg waͤr⸗[ lig, ei 1 65 S, ondäjäfänofs > ej g fins 
dering. undid, ondidd, omgjorde, gjorde til intet, a 

Undervåluer , onderväljuer » en fom waͤrde⸗ Ito ade erich ef 


rar altför lågt. undigé&fted, ondidjäff'd, ej ; 
: onderuänt , Undergick, utſtod, af En mir 4 Jä > ej fmåltad (om mar 

te ms. ; undinted, ondinted, ei mår d ge⸗ 
gere ondervudd, ſmaſłog fom waͤrer ond nted, ej maͤrkt eller gropad ge 


nder tünmerſkogen din 1155 
u 8 ogen. undiminiſhed, ondiminnzſchd, ej foͤrmin⸗ 
Underwork, ontderuörk, arbete af mindre 0 e 


warde, ſmaͤſaker. 


— —— — ——— — — 


ſtad. 
une e e . 7 age 
to underwörk, onderubrk, hemlizen ſtämo⸗ Undirscted, ondirdckted, butſtakad, oſtyrd. 
la emotz arbeta förlitet. W e ondiſſurnd, oſedd, ej uptackt, 
obſerwerad. 


Underwérkman, onderuoriman a en arbetare undifcérnedly, ondgffärpdls, Utan at blift 
d vipgare lagen. [0 eller ue. Crude; utan at bliſtoe 


145 undi: 


—— ———— 


5 


i undeſired, ondiſdjerd, ej Snffad, ej begaͤrd. 
underbetient. undefiring , ondiſdjring, ej oͤnſtande, foͤn? 


undetérminable, onditärminäb'l, fom ej kan 


603 Und i., 


——— * —,x — — — — — 
undiſcernible, ”ondifärrnib”l, fom ej kan undrèamed, ondrihmd, pförmodad. 
„ules eller mörkas. „„ „„ „ glo undes ls? ondräfs> afkläda, beröſwa n 
zundelcernibly, ondiffärrnibli, oſynligen, o-] prydnad, ſpolier̃a. 1 
maͤrkeligen. ; ES IUndrèſs, sondräfs > ꝓwardagsklaͤdnad, ledig 


undifesrning, ondisfärrning, fom ej har et] klaͤdnad. 
god omdome, fom ej wal ken fe och ͤtfkilja. undrelled, ondräfsd, okladd, ej putfad. 
undtiſciplined, ondisfipl nd, ej oöfwad och undröſſy, ondrösfi , befriad från ſtagg och os 
hållen i ordning, olaͤrd, boͤfbad. A Fenlichek. W e 
undifcbrding, ondeſtörding, ej oenſe, enig, undabitable, gadjubęrab'l, otwifwelakt iz. 
Aſwerensfaͤnmande, „ „ fundue, omdjuh, sriktig, otildörlig. 
. .undifebverable, ondiffkövveräb”l, fond kan |hndulary, onduläri, tvåglif, wögig, fom kom⸗ 
> uptidas, oupfinnelig. i EV mer och går ſkoftals. - 32 2 * 
unclilcovered, ondiſtovverd, oſedd, ej up- to ündulate, onduläht, gd i wågor, följa hwor⸗ 
5 taͤckt. i e 5 ; annan ſaͤſom wägor; göra wd zig. An 99 
undilersete ondeſſtriht, oförfiftig, obetäͤnk⸗ Uaclulation, omdulänfeh'n, wäglik rörelſe: 
ündulatorg, ondulätori > rbrande fig ſäſom 


ſam, owiß. ; | 
undisgu! fed, .ondifsgäjfd, Syenbjertig, ofonftz | —måsor, mång. 
E rt unduly, ondiu lz, 1 vkilboͤrligt. | 


"ej ger fin föyldigs 


lad, upriktig, enfaldig. ** 
undiſbònoured, ondſahnerd, ei beſtymfad unduteous, ond jutjos, ſo 
e ed NES af het; olydig, furfé. 
e ondismähd, ej ſtraͤmd, ofoͤr⸗ undiniful, ondjutifoll, olydig, ſturſt, ohoͤflig, 
iet. Nr N e ohoͤrſam. ; : 2 
undisobliging, ondisoblidjing > icke ohoͤflig. Unduͤtifulneſs, ondju'zfollnäfs , olydnad 
'undifpöfed, ondispohfd, icke anmodad, odis⸗„ hoͤrſamhet. é ; Se 4 

ponerad. i v N nd ying, ondãjing, fom icke dör, odoͤdelig, 
undiſpüted, ondifpjuhted > obeſtridd, odiſpu⸗[ ofoͤrgaͤngelig. * 
e e e 1 * uns arned, onärnd, ofoͤrtjent; oſfoͤrdad. 
undiſſembled, ondisfämb”ld, uppenbar; up⸗unèarthed, onärthe , drifwen ur fin jordkula. 


riktig, ej foͤrſtaͤld, hederlig, aͤrlig. å Uneaſineſs, onihfinäfs, ledſamhet, bekymmer⸗ 
undiſſi pated, ondisfipäted, icke foͤrſtroͤdd, o-] ſamhet, oro. sb ÖRE 
förffingrad. | ij | ungafy , onihfå,. förtretjig , beſwaͤrlig, oroad, 


undiffölving, ondisfölving, fom ej låter ups | twungen, ſurmulen, ſwaͤr at goͤra til lags. 
loͤſa fig, haͤrdſmaͤlt. lunsaten, oniht u, oaͤten, ofoͤrkäͤrd. 
undistémpered, ondistämperd, ej ſjuklig, unèath, onihth, ſwͤrligen, ej laͤtteligen. 
friſt; redig til ſinnes. z a: 8 unédifying, oneddifäjing > ej upopggelig och 
undiſtinguiſhable, ondiſtingvꝛ ſchab'l, o- tienlig til eſterfolgd. . 
maͤrkelig, icke utmaͤrk. unelected, onilackted, ej utkorad, ej utwald 
undiſtinguiſhed, ond ſtingviſoh'd, omaͤrkt,] och utſedd. ; 


icke utmaͤrkt; otodligz ej aͤrſkild. ; unéligible, onellidfchibl, ej waͤrdig at blif⸗ 
undiſtinguithing ondzſtingviſching,; fom tU wa utwald. g k 
ej utmaͤrker och gör någon ſtilnad. unemplôòyed, ont mpldjd, fviields , lat, ej 


undiſtracted, ondiſtrachted, oſtoͤrd, upmaͤrk⸗“ ſy eſatt med något ſaͤrdeles arbete, 5 
ſam., N 2 unémptiable, ondnttäb', vutöjelig , fom ej 
undiſtlirbed, ondiſtorb'd, oftörd, frilla, lugn; | kan uttoͤmas. 1 ; 8. 
r f 0 1 s unendòwed, onindöud > £j begaͤfwad ej Des 
:undieidable, ondivajdäb', odelelig, fom ej klaͤdd med ge. 


kan delas. 5 unengäged, oningähdjch , ej förbunden, ej 
undivided, onde vdjded, odeldt, hel. tilaͤ nad. W 3 
undivülged, ondivolldſeh'd, hemlig, ej ut⸗unenjèyed, oninjöjd, ej erhållen , ej åtnjus 
ſpridd. 854 | ten. f 


to undò, onduh, göra om intet; foͤrderſwa, une njoͤying, onintjöjing, ſom ej åtnjuter, 
ruinera; uoloͤſa, utredoz återfalla, betaga fin! fom ei npttjar och brufar. 5 3 
kraft och werkan. 5 | unenlightened, oninläj:end, ouplyſt, ej Ups 
Undoing, onduing, förflörande, olycka. Adz. inft. ; 
fom foͤrſtoͤrer och ruinerar. i Junenlårged, oni nehfãꝗiſ,H?, ej foͤrmerad och 
undéne on onn, ogjord, til intet gjord; förs) utwidgad, trång, ihopdragen. 1 
ſtoͤrd, ruinerad. unenſlaved, oninfldhèd, fri, ej bragt i träls 
undöubtedly, ondoutedli , otwifwelaktigt, dom. 
twifwelsutan. | skal 


i unèquable, 


unenterzining on on ee dangen am, 


ſom ej roar och foͤrluſtar. 


5 une nvied,; onãnvrd, ej afundad fri från af⸗ 


und. 

on Rb, font ej aͤr i 
lik, ol ika ojämn... 

ge on ojämn; ej lika god, ſam⸗ 
re, partiſk, ej billig, ej aſpaßad: 


uns qdalablez on? R ul oforliknelig, ojaͤm⸗ 


2 


unexémplified, onäck fåm plifäjd,, ej tand ge⸗ 


foͤrlig. 
unsqualled, n en „ med hwilken i ingen 
kan forlifnas eller jaͤmfdras. 


unéqually, onikwälli ,.i olika grader” uti oc 


0 foͤrhaͤllande til hwart annat, oafpas⸗ 
adt 
Unsqualnefs, omikuälnäfs, olikhet, ätfilnaö, 


ungquitable, onskiitäb il, parti, obillig, ej 


raͤttraͤdig. 
une quivocal, onikuivvokäll,y ej twethdig el⸗ 
ler owiß, 


egenſkapen ak ei kunna. feta. 


-Unérting; onärrings OM ej begår något fel, 


er underkaſtad fel och ſwagheter; wiß, ſaͤker. 


gen”, utan at fela. 
une lch wable, on fsfkjuäb l, oundivikelig , o⸗ 
Und fpelig. 


111 TR > Oni/päjd, ej ſedd, ouptäckt, obe⸗ 


maͤrkt! 


uneſſèntial, on äffinfchjäll, obetydlig, ej wig⸗ 


tig z ej waͤſaͤndiſis utan werkelig warelſe. 

uneſtäblithed, on ſta li ſchd, ej faftlåld, ej 
upraͤttad. 

unèven, oniv” 17 ojämn; oſtaͤt, olika, ej pas⸗ 
ſaͤnde. 

wee, ohnivennäfs , Dj. nin yta ojämnt? 
knaglighet; wacklande och ombyteligt til: 


unévitablé e ohevvitab I, oundwikelig, ound⸗ 
gaͤngelig. 
nexacted, onäcksackted , ej aftwungen >= ej 
med waͤld tagen. 

unexamined ond m ind, ej underſökt, 5 
ej proberad och utforffad, dexaminerad. 


unexämpled onäckfämpelds font ej har nås 


got exempel för ig. 
unexceptionable, onäckfäpfchonäbl oſtri⸗ 
dig, hwaremot ej Fark göras något inkaſt. 


| 


uncrringly, onärringlig ofelaktigt, ofelbarli⸗ | 


une xcegitablo, onäcksködjiuäb tl, ouptaͤnke⸗ 


lig, outgri . 45 
une xecufed onäckfekjuted; ej ſullfoͤlgd, e 
V ſatt i fullbordan. 10 f eien ef 


une xciſed, oOhäckfäj/d 3 ej underkaſtad någe” 


accifera'gift; gceiſe⸗fri. 9 


| 


unextinguil hed; 


5 md ej oͤfwad, ej fatt” 
uti werket, ej praktiſerad. Sp 


unexhåafted, on E Sted, ej uttoͤmd, ej: 
fig ſjelf 


; 


. Unexpettednels, o c 


Utoͤſt. 


une xempt, onäckfämt, ej fritagen, ej beſriad. 
imexpånded, cnäckspånded > ej utſpridd, ej 


utſtraͤckt. 
unexpected, onäcksfpäckted, ofoͤrwaͤntad, or 
foͤrmodad, ej foͤreſedd. 
unexpéctedly, onäcksfpecktedli, -plötligen ” 
i ofoͤrtaͤnkt, ofoͤrmodeligen, 
e haſtig⸗ 
het, owaͤntad tid och maner. 


unexpèrienced; onächspihriänjd, oforfaren, 


„ l, eger, ſom ej gått igenom prof. 
unexpeèdient, ond ch pihdidnt, otjrnlig , ej 
paßande. 


unexpért, onäckspärrts ofårfaren, font ej har 


dig kunſkap och fånnedom, 


4 ſunexplored, ond- cksplohrd”, ej utforſkad, ej 
Unérrableneſs, otärräb' Inäfs, oſelbarhet, den] 


underfoͤkt, okaͤnd. 

unes pôlod, onäckspehfd', ej utſatt för tadel: 
och eritik. 

unexprẽsſi ble, onäckspräsföb b el, outtryckelig, 
outfaͤgelig. 


ſunexpréſſive, onäckspr äffiv, ſom ej nogſamt 


yttrar och uttrycker; dutſagelig, outtryckelig. 


unextended , onäckständed > font ingen widd 


eller ukſtraͤckning har. 
wa „ onäcksfinsuifchäbl, ba 
utſtaͤ deliga 


ſlaͤckt, out! zaͤckelig. ; 

unfåded; onfäded, ej twvifnad, owiß nad. 

unfading, onfädings ſom ej kan wißna bort. 

e onfählings wiß, fåfer, ſom ej flår” 

6 

ee on, bedraͤgelig, ej hederlig och up⸗ 
riktig. 

unfåithful, onfähth/folly bedrågeligy falſk, o⸗ 

trogen, ogudaktig. 

unfäithfully, o abholt 3 falſkt, bedraͤgeli⸗ 


gen 
unfaithfulnefs, onfähthfollnäfs edråc eri 
fel he 11 5 5, 15 ar 6 
omplögd. 
unfamfliar, onfärmilljär, owanlig, ſaͤllſam, o⸗ 
brukelig. 
unfåfhionable; onfifchenäb”l, ej efter nyafte” 
modet, urmodig, gammalmodig. 


Unfaſhionablenefs, onfäfehenäb Inäfs , ur⸗ 


modighet, gammalmodighet. 


unfafhioned; onfäfek nd, illå faconerad, fon 
kj har någon wacker form och ſtapnad. a 


un afhionably, on bl, urmodigt, gam⸗ 
malmodigt. 


nom något exempel, hwargf man inter n 1 on faſten, ſoßa/ goͤra (öjt det ſon 
fllter faſt⸗ 


pel har 


Aer 


"AH 


v un — 


5606 


onäcksflingiue ſchd, out- 


uhfal lowed, onfallod, ej lagd i häver, ej 


= 


607 


— * — 2 2 


unfathered, onfahderd, fue, fom ej har unkledged, onfladſch 


* 


någon far. * ung. „ AN 7 
unfathomable, onfäthomäb”l, fom ei kan fun: 1 „ onfläfched , ej Föltig, fent ej har 


das medelſt en lina, hwars widd och laͤngd ej ött. : É | 8 
i onföjld , ej kufwad och betwungen, 
oplaͤgad. 


kan maͤtas. 
unfathomably, onfathomaplt, omaͤtelig, på | « SI NM 
et fått at djupet ej kan maͤtas. oo [t0 unföld, onfohld, utbreda, utwickla, öpnaz 
unfathomed, onfathomd, fom ej kan ſundas] gifwa tilkaͤnna, foͤrklara, uptaͤcka, framwiſa, 
och maͤtas til fit djup. faͤtta i dagsljuſet. 
unfatigued, onfättigd, ej trött och matt, oc | unfölding, onfohlding, fom utbreder, uptaͤc⸗ 


afmattad. ker, framwiſar. 

unfävorably oltvveräbli, ogunſtigt, omildt, to unfdol, onfuhl; Bbetaga en fin galenſkap⸗ 
på et e ul fått. göra en äter klok igen. | 

unfeared, onfihrd, oforſkraͤckt, orådd, modig; 


unforbid, onfohrbidd I | 
ej frucktad, ej anfedd med förförådelfe. unforkidden ee ej förbuden, 
unkèaſible, onfihflö”l > ogörlig, fom ej later hwarpa ej är taget förbud. 


werkſtaͤlla fig. Unforbiddenefs, onfohrbiddenäfs + det tila 
unféathered, onfäddherd, ofjaͤdrad, fom in⸗] fåndet daͤ något ej är förbudet. 3 
1 ljäptar 925 5 | ; | unförced; RN ot md „ej noͤdſakad , 
unfsatured, onfitjurd, wanſtapad, oſkapelig ej lotſad och foͤrſtaͤld, ej waͤldſam. 
e e unförcible, onföhrfib”l, ej kraftig, ej ſtark ut 
[dj 


unféd, ohfädd, ej foͤrſedd med föda och naͤ⸗ jam. . 
ring. SIN 7 ; — Jfunforbåding, onforbodding 2 fom ej foͤrebã⸗ 
1 > obetald, ej riktigt betalad och] dar något, fom ej tecknar för något tilkom⸗ 
er köt mande. 
unfèeling onfihling , fånflofåg , fom ej har Junforeknöwn, onfehrenohn; fom ej fan feg 
öma ara 4 n 8 och meta Ret. a 
unfeigned, onfähnd > ofoòrſtaͤld, ej lotſad och unfoͤreſkined, onfohreſti nnd, omffure 
foͤrſtaͤld, upriftig, ee ee unforeſeèn, onfohnſehn, ej forutſedd, fom man 
unfsignedly, onfähndli, werkeligen, upriktigt, ei fett och wetat förut. 
utan hyckleri och förſtaͤllnigg. unforfeſted, onfohrfted, ej foͤrwerkad och föra 
unfelt, onfällt, okaͤnd, ej kaͤnd och ſmakad. ! lorad. 1 
unfénced > onfänfed, ej omgifwen med ſtaͤng⸗ | unforgötten, onforgött”n, ofergaͤten, ej aͤnnu 
ſel, ej befaͤſtad. för bortgloͤmd. 
unferménted, onfürmänted, ojäſt, ej kommen untorgtving, onforgivving, fom ej förlåter, 
i jäsning. ö | | hård, obarmhertig. i . 
unkertile, onfärrtil, ofrucktbar, ofrucktſam. unkörmed, nf d, ej ordenteligen forme⸗ 
to unféiter, onfätter, löſa ur fjaͤttrar, befria! rad, fom ej Tätt fin rätta form och fkapnad. 
757 1163 och 1 | ! unfoifåken, onforfähkn; ej Öde, ei ötwergifa 
unfiggured, onfggjurd, fom ej förefåller | wen. . 
0 bild af 5 / | EN unförtifiesd , onförtifäjd » ej befaͤſtad medelſt 
unfflled, onfilld, oupfyld, ej upfold. wallar och murar, ej fĩrſtaͤrkt, ſwag, wek, os 
uekfirm, onfdrem, wek, ſwag, wacklande, ej 
faſt och ſtadig. | 
unfilial, onfilliäll , banſtaͤndig för en fom, ej 


5 — 
— N 


ſaker. . 
unkörtunate, onförtjundt, font ej har lycke 

och framgång, olpcklig. 8 ö 
ſonlig. I unfortunately, onförtjunãtli, olyckligen, utan 
unfinilbed, enfinnifehd, sfullfomnad, ej full⸗ lycka och framgaͤng. 
gjord, ej bragt til fullkomlighet. Wee onförtjunätnäfss OyT 
unfit, onfitt, otjenlig, ej paßande, ej hafwande] motgaͤng. 1 * SA 
nådiga tocnffaper. i 98 SFR — unfdught, onfaht, ej faͤcktad och ſtridd, ej as 
to unfit, onfitt, ſaͤtta utur ſtaͤnd, göra odug⸗ giord Com faltſtag ). 8 a 
95 e AR * iunfduld , onföuld > ej flaͤckad, ej ſmutſad och 


9. 5 1 b 5 
unlitting, onfitting, otjenlig, oafpaßad. förorenad. . . 
unfitly, 1 ittle, otjenligen, dafpaßadt. nnfòund, onföund > ofunnen, ej funnen och 
Unfitnefs, onfittnäfs, briſt af tjenliga egen⸗ traͤffad. 90 
ſtaper, otjenlighet. unfrämahle, orähwäb', fom ef kan ſtapas 


to unfix, onfix> loßa, göra los och wacklande. och formeräs uti en wiß ſkapnad och form. 
anfixed, onfx d, watklande, oſtadig, farande unframed, onfrähmd, ej faſonerad, ef ferme⸗ 
hit och dit, ej Noga beſtaͤmd. rad. ** 


u. n | 6 10 


ty lig, 8 ej joe we 1 * font intet giftver nås 
; ; * gon | 
to unfrequént, onfriq: 6, linma, bjwergifs to vinne, 15 uplöſa naͤgot fom år faſt⸗ 
| wa, (åta bli "at beföra. limniadt. 


unfrequénted, o 3 ſom fällan. be⸗ to ungod, ongödd, ne guddomtiget, äg : 
för 225 1 8 fån från 7 5 

unfrequently, omfriquäntlis faͤllan, owanli⸗ 
gen, ej ofta 

aan onfränded. : fm ej bar ee 


dun, hat. | ee cage ce, ej iv 
unffiendly, nffndle > €j wilwillig , obenå- jungövernable, ong 1 00 115 
gen, ogunſtig. I 
unfrözen, onfråfs'n, ofruſen, ej en til is. loͤs. 
unfruitful, on fe. jutfoll, rag ej bördig , ungbverned, ongbovernd, ſom aͤr utan ſtyr⸗ 


ofrucktſam, föͤrgafwes, fäfaͤng. ; fer och regering » ej regelbunden , tygelloͤs, 5 
unfulfilled, on ol/filld +. ej fallfolgd, ej full: baͤndig. 
komnad. ungot ; ongött , ej foͤrwaͤrfwad, ej bekommen; 


to unfürl, onforl, Poteda, f ſprida, oͤpna. 
to unffirniſh, onforrnifch beröfwa, fråntas 
ga, afklaͤda, göra en helt naken. 
unfürniſhed, on forrniſchid, ej foͤrſedd med Ungräcefulneſs, ongr insfollnäfs, obehaglig⸗ 
moghler och noͤdigt til behoͤr. het. elat ſmak i fed der och upförande. 


N ofoͤdd. 
ung lin one ahn ohyfſad, dålig, edug⸗ 1 ongrähfchjofs, elat, on, förhaa 


ungraceful, engrähsfoll, obehaglig, utan 
ſmak och angenaͤmhet. 


ungainly, ongähnli, telig, abehoglig, dangenaͤm, ej gynnad. 14 
lig, ſaͤl am ungrå'eful, ongräktfoll; otackſam, ej erkaͤn⸗ 
ungalled, ongäld, oſkadad, ofaͤrad. jam, o'rucktbar, bangen. ; 
ungartered, ongarterd , fom ej har ſtrumpe⸗ungratefully, ongr della, otackſammeligen, 
band vå fig, utan ſtrumpeband. ybehaseligen , dangenaͤmt. 
ungåtherd, ongätherd pafplodad , ej infam=' U: gratefulnefs , ongr and, otackſam⸗ 
lad. . bet, obebaglighet. 
ungEnerated, omdjenneräted, offdd, ſom wet un gr ively, ongrähvli, utan alfwar, vå ſcaͤmt. 
af ingen ſoͤdelſe eller begynnel, C; ung èdunded, ongröunded, ogrundad, fom ej 
ungénerative , ondjennerätiv, fom intet a-] har, nagon grund. 
ſtrar någon ting Af fig. ungrädging! y. ongrodjingli, utan illwilja, 
ungenerous, ondjennerofs , ej aͤdelſinnad „willige, muntert, af hjertat. 
fſteäändelig, illaſinngd elak, karg, girig. unguårded, ongalirded, bałtſum, e 
ungenial, ondjenniäll, fom hindrar och fra förjummelig, 

dar naturen och lifskrafterna. unhändſome, onhänfom ), obehaglig» ful, ej 
ungéntle, , de ohyfſad, hård, ſkarp, o⸗] wacker, 

artig, ohoͤflig. unhändy, on fänd, owig, ſenfaͤrdig, ej Hane 

/ ungentlemanly, ondjänt Imänli, bartig, obe: | dalloͤg. 3 
lefwad, ej anfändig för en man af ſtänd och ſu | unhåppy > onhäppi , olycklig, uſel, elaͤndig, 
warde. oͤmkanswaͤrd. 5 

ungentleneſs, ondjänt Ind ſs, ohòflighet, haͤrd⸗ [to unharbour, onharb” r, betaga bind ach 
het i ſeder och lefnadsſaͤtt, obelefwenhet. ſaͤterhet. 

Uungently, ondjantl', obelefwadt, ohoͤfligen. unhärmed, onharnid, ofoͤrtretad, o obeſkymfad, 7 

ungeométrical, ondjiomettri Rall, ej öfwer⸗ ej oroad. | 
ens immande med geometriens regler. junhärmful, onharmfoll, oſkyldig, ſom ingen 
ung! ded, ongillded > oförgyld, ej öſwerdra⸗“ ſkada gär. 


N 


gen med guld. unharmönious, oxharmohniofs, ej $fiverensa 
to en rd, ongarrd, löfa up och borttaga görs i PNRe oproportionerad; ej waͤlljudande, 
elen a ande 
ungirt, ongärrt, löſt flådd, ej ſnoͤrd. « Ito uuhårnefs, onharrnäls , loͤſa ur oket eller 
unglörifed, onglohrifäjd , ej hedrad och aͤ⸗ ſel⸗tyget; afklaͤda en wapnen, göra obewaͤp⸗ 
On l 3 e 7 REG 0 dea, 1 G 
oed, onglovvd, ſom går med bara haͤn⸗ unhäzarded, onhäfärded ei! ad, ej ſan 

, utan andar, 4K uti fara ee en, 
1 24 unhät⸗ 


 onhåiched, onhot 


unhealthy, onhällthri, fjuftid 


unköly, onhohli, ohelig, ej helgad; ond, oc 


to unhörfe, onhörrs,a ſtoͤta af häften, kaſta ur 
unbeſtile, onöfftil, ej fiendtlig, ej fienden til⸗ 


PRESS — 


zhed, ei utllockt ulur ag⸗[Unice n, junikö | 


en n ue 6. 5 Fogel. ä 2 0 1 80 4 
unbcalchful, onẽ u, Juklig, ſwag, ej uniform, juniſ erm, fig li ſtadig, beſtaͤn 
wid god haͤlſa; ohaͤlſdſam. Ku | jaͤmn, enformig. - N 1 2 die, 


2 + 


„ej wid hͤͤlun. Unitormity, juniförmili, enformia 


beſtaͤndiohet, oͤfwerensſtaͤmmelſe. 


| 

to l 5 betaga en modet, goͤra Are * 

modfald och förfagd. . „„ ſuniformly, juniförmli > enformigt, altid på. 
1 55 onhärrd, ohörd, ej hoͤrd, ej afhoͤrd,, ſamma Kit, utan fbrändring. 
dberhoͤrd. = N unimàginable, onzrddjinab, fom man ei 

unhéated, onhihted; ej het, ej uphettad. kan föreſtälla och inbilla fig. A 1 + i 

unheeded, oniihded > ej waͤrdad, ej hallen unimaginably, onzmädjenällt, til en grad 

waͤrdig at giſwa akt paͤ. 2 ſom man ej kan foreſtälla ſig, otroligen. 

un-dedig ding, baktſam, owaͤlig, förs 

ſummelis. 


unimitable, onimmitäbl, ſom ej kau imite⸗ 
unhsedy, onhikdi , dumdriſtig, hetfig, tanks 


ras 0 
unimm 
unimpairable, onimpähräd”l, ſom ej kan ſka⸗ 


mas. | 
I, onimpiörtäl, ej ododeſig, doͤde⸗ 


8. 
to unhèle, onhiAl, aftaga taͤckelſet, uptaͤcka, 
ſaͤtta til almaͤnt åffådande. das eller fürminſtas. 
unhelped, onhilü d, ohulpen, utan biſtaͤnd un important, on mpërtant, fom ej firbäfs 
och Underſtod. wer ſig och ger ſig esmondig. si 


unhelpful, onhäl!pfoll, ohjelpſam, ſem ej hjelz Hun impor tuned, -oné»pårijskad, fönt man ej 


per och biſtͤr. ſöker at. oͤfwertala, fom man ej ligger oͤfwer 
unhe wen, onijunn, ohuggen, ej ſenderhuagen.] med böner och anha lan, ej bryde ech eread. 


U, onινανE, d, wid, rymlig, unimpròͤvable, on ‘e, fom ej kan 


ſtormagad. * 8. hielpas och foͤrbaͤttras. 329 
to unhinge, onhendſeh, lyfta af gaͤngjernen, Unimprovableneſs, onimpruväb” näs, den 
med waͤld kaſta ur ſit ſtaͤlle. | egenſkapen at ej funna hielpas och forbaͤttras. 


” 


Unbolineſs, onhohlinäfs, ohelighet, ogudes Juninpröved; oninpruvs, ofbrbättrad genom: 


4 


Hahet, ond fka. 


underwisning. : S 
unincrèaſable, onzxkrihſdb'l, ſem ej kan 
foͤrmeras och kkas. | J 
unhkönoured, ondhnerd, ej Grad och dyrkad, unindifferent, onindiferämt, ei opartiſt och 

ej firad och anſedd. | e owaͤlduz, fom år dogs fer etdera parxtzet. 
to unhôop, onhuhp, taga. bort banden (af et = onindoftri , ej flitig, ej ar⸗ 


gudaktig. 


4 


fat 3 sked 1 och e . 0 
unhôped, onhoh? d, . uninflammable, onirflimmäd Ty fom ej kan 
FN for, onhohpd fohr > oförhoppad 2 i | 
ſtörre och lyckligare in man mäntaf fig. 
unbpeful, o,“, Toll ſem ej år at hoppas, 


ſaͤttas i brand. 8 
e oninfl md, ej autaͤnd, ei ſatt 1 
rand. a 
un informed, oninföhrmd, ej lard och under⸗ 
raͤttad, ej upliſwad. . ANC 
uningènuous, onindjinuo/s, ej fri och natur⸗ 

lig; falſk, ej aͤdel och upriktig. 


Tom ej ger något hopp. 


ſadelen. | ee 5 
unhéſpitable, onö/spitäd”l, ej oåffri, ſom ej li : arif Fr LR 
är böflig och BKN mot främmande. uninhäbitable, onirhädbbitäd tU, ofjenlig at 
| bebo, fom ej kan bebos. 
Uninhäbitableneſs, oninhäbbitäb”Inäfs , ds 
tjenlighet at betaas = 
uninhäbited, oxinhäbbiled, fom ej har nås 
ara inwänare, obedodd. 


hoͤrande. : 3 
unhouled, onbôuſeds fom ej har hus och hem⸗ 
wit (OM ej har något 2 195 25 
to unhouſe, onhdus,; drifwa från: hus och odd. 
hemwiſt⸗ f unin . 5 r fon ej 
unboͤuſeled, onhönfeld, ſom ej anammat] Tider någon ſtada och ſotiret. 2 
nattwarden: uninſcrübed, onin/fRräjids ej paͤſkriſwen, ſom 


* 7 


unhümbled, ondmbeld., ej ferödmjukad, fem, ej har någon paſeriſfſtt. 
ei ſkaͤms och blyges. uninfpired, onizfpäjerd, iom ej baft någon: 
unhtirt, onhorrt, oſfadad, ei foͤrfoͤrdelad. ö wernaturlig uplbs ding eller ingifwelſe. 


. * 1 1 inſtrücted, our roc ,n, ij lard, ej un⸗ 
unhürtful, onhorrtfoll, oſtvldig, ej adelig. n on > ej laͤrd, ej un⸗ 


unhlirtfully, onhorrtfollt 3 utan ffada, för uninſtrhctive, orrnſtrochtzu, hwaraſ ingen 


deslöſt, oſtyldigt. 1 laͤrdom eller undernis ning är ane 


dj, fom ej si 


Ua 1 8 * an 2 fom ej kan 
fürſtaͤs och begrivas. 
unintelligiblyl, bent Ls) Le, oförſtzelig, 


pa et ſaͤdant fått at man ej kan begripas. 


uninténtional, onintänfchjonäll, cupfåteligy | 
är 12 inter iſſed, 

unintereſſed, oninteriffe . 

unintereſted, oninteraſt ed, 0 fom ej bat, når 
gon enſkildt foͤrdel wid en ſak, owaͤldug. N 

uUnintermitted, onintermitted, vafbruten, ua 
tan uppehoͤr, benåndig. 

e oni ntermi vd, oblandad, eup⸗ 
ſpaͤdd. 


uninterripted f oni nterropted 5 4 afbruten 7 


fom går i et ſammanhan; utan uppehoͤr. 
uninterraptedly, oninterroptedli, bafbrutit. 
ouphoͤrligen. 


unintrenched, onintrintſchd, ej befaͤſtad i 


mnedelft graf. 

uninvéſtigable, oninväfigäbl, ſom ej kan 
utroͤnas och utforſfkas. 

aninvited, oninväjted, tj bjuden, objuden. 


unjbinted, on j juled, uͤlſkild afſkild; ſom ej 
4 ; 1 5 to unking, onkin 3 fråta ifrån thronen, be⸗ 


har några leder. 


Union, juhnjen, förenibg „ ihopfogning ; ſam⸗ 


draͤgt, enighet; en paͤrla. 


uniparous, junippirofs, fom ej föder mer Än 


et foſter uti bwar bord. 

jahntſon, en ſtraͤng ſom har lika 
en annan; en enſam dafwaͤrlande 
iom ljuder enſam och 


Wniſon, 
1 1 
not uti muſcken. adj. 
för ſig ſjelf. 
nit, Jahutt, etstalet, enhet. 

to unite, ji en t, ſamm. Infoga, förena 3 med⸗ 
werka, waͤra tilſamman. 

Unition, jut ſen u, förening, ſammanſogande. 

unitive, juhnitiv, fom har den egenſkapen at 
foͤrena zch ſammanfoga. 

Unity, Juhnitis enbet, likhet, likformighet, 
ſamdraͤctighet, oͤfwerensſtaͤmmelſe. 

Unfudged, ondjod: ſch'd, odoͤmd, ej afdoͤmd. 

univerſal, jun värrſal, allmäͤnnelig >» fom ins 
onebegriper alt det andra under fig, hel och 
hoͤllen allmän. > 

Univerfal. junivärrfäl, det hela, werldsſyſte⸗ 
met, ſammaghanget af alting. 

Uniserlality, Junivdrſalliti, allmaͤnnelighet, 
allmaͤnhet. 

univérſally, junivärrfSälli > allmaͤnneligen, 
utan undantag, allmänt, oͤfweralt. 


Univerfe >» junivärs , ſammanhanget af alla 


ſkapade ting, werlds⸗ſyſtemet. 
Vniverfity, ee br academie / hoͤgſkola, 
4 3 „ 1 


5 


| ſom ej wet och firfar. 


955 junivookäll, 1 Har blott en mes 
ning, wiß, fö ordentelig, jaͤmn. 
fee okällt uti en och ſamma 
mening, jämt, utan oſtadighet, ordenteligen. 
ſuricreds. aa eg, oluſtig, ej glad och mun⸗ 


ue, ondjufe, obillig, oråttrådig, ej r 

unzlüſtifiab! S, ondjoftifkäd”l , fom ej kan 2 
ligas och förfivaras. 

Unjüſtifiableneſs, ondjoflifiib Inäfs > oför⸗ 
ſwarlighet, den 2 at ej kunna billi⸗ 
gas och foͤrſwarc s. 


; unjuftifiably, on 1 NRapE 2 vc et oförfivars 


ligt och obilligt 


mot raͤtt och billighet. 
lunkémpt, onkãmt, ofkammad. 
o unkénnel, onkännel , drifwa ur fit Hål ? 
ſkraͤma ur ſit foͤrdolda tilhöll. 
unként, onkännt, okaͤnd, uråldrig, owanlig. 
ſunkspt, onkäppt , ej gwarhoͤllen, ej anmaͤrkt 
och iakttagen, ej aͤtlydd. 
unkind, onA nd, ogunſtig, oben agen, ej wäl⸗ 
willig. 


| unjüſtly, ondjofili> oräͤttwiſligen, obilligt es 


| unkindly, onkäjnåli, onaturlig, okendgen, ve 


gunſtig. Adv. obenåget, ogunſtigt. 
Unkindneſs, onkäjndnäfs, illwilja , ogunſt, 
hat, obenågenbet. 


röͤtwa ſpiran, afſaͤtta från konungd⸗wäldei. 

unkiſſed, on⁰αι, d, ołyſt, ſom ej fått en kyß. 

unknighlly, onnäjtli „ ſom en riddare ej aͤg⸗ 
nar och anſtär, oridderlig. 

te unknit, omnitt > upwickla det forn år knu⸗ 
tet eller waͤfwet, oͤpna, aͤtſkilja. 

Nr ankle, on= I, morbroder, farbroder. 

to unknöor Na onnok, förgåta „ uphöra at weta. 

Junknawable, 1 0 „ fom ej kan wetas och 
forſtis. 

ſunkns wing, onnorng, owetande, okunnig, 


unknowingly, onnetug lis owetterligen, okun⸗ 
nigt, utan kundſkap. 

unknown, onnohn, ej kunnig, ſtoͤrre aͤn man 
foͤreſtaͤllt fig, ej kaͤnd, obekant. 

unlaboured, onläberd, ej framhragt genom ars 
bete, ſielfwillig, godwillig, af fig ſjelf. ; 

to unlåce, onlähs> ſnoͤra up, loͤſa up det ſom 
warit tilſnoͤrdt. 

to unlade, onlähd, laſta af, taga ut laddnin⸗ 
gen, afboͤrda. 

unlaid, onldhd, ej faͤſtad, ej ſtillad, ej fatt. 

unlarmbötet, onlämänted, ej begraͤten, o⸗ 
ſoͤrg ; 

to unlätch , onlatſch, öͤpna medelſt klinkans 
uplyftande. 

l onld foll, olaglig, fom År cmot lag 
D Tatt. 


Qq2 - 8 
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eis 


wandel onläfolli', 
och rått. 
Unlåwfulnefs, ön LF 
dighet emot lag och raͤtt. 
to unlèarn, 3 forglomma pivad man 
llaͤrdt och wetat. a 


dig för en lärd man. 
unlearnecdle,; onlarndli, pd et olaͤrdt fått och 
wis, okunnigt. 


0 unléavened, onlevv nds ei jaͤsd, oſyrad. 


5 Unleiſuredneſs, onläfchurdnäfs > ſyßelſatt til: 


1 ſtänd, briſt på tid och maklighet. 


unléfs, onläfs, om icke, med mindre, undan⸗ 
tagandes om de. 


1 onläfs'nd , ej laͤrd och und derwi⸗ 
a 


unléttered, onläte” 1d, ofred, okunnig, oſtude⸗ 


i rad. 
N unlévelled, e el ej jaͤmnad, ej plane⸗ 


rad. 
unlibidinous, onlibida lunar, ej Fåt och kaͤt⸗ 

:  tjefu 
ER unbicenfed, onli jfänfd , ſom ej har ordentelig 
1 915 tillaͤtelſe, olofwad. 
i unlicked, onlicked, oformlig, utan form och 
1 ſkapnad. 
3 unlighted, 

1 „rand. 

0 8 onläjk, olif, utan lithet „ ej liklig och 


* Unlikelihood, onläjk!ihud, 

3 Unlikelinefs, onläjklinäfs, 

. lighet. 

i : unlikely, onläjk!r , oliflig , ej liklig och före 

bu modelig. adv. olikligen, otroligen. 

* Unlikeneſs, onläjknäfs, olikhet, briſt af lik⸗ 
het och öͤfwerensſtaͤmmelſe. 

ra . unfimitaple, onlimmitäb 2, fom ej kan inſtraͤn⸗ 

1 fas inom wißa graͤnſo 

* unlimited, onlinm: Alec; oinſkraͤnkt, 

| beſtriſwen och beſtaͤnid, fri, tygelloͤs. 


onläjted, ej antaͤnd, ej fatt i 


ej noga 


1 unlimitedly, fd jeg a > På et dinſkraͤnkt 


„ fått, utan graͤnſo 


1 | unlineal, , fom ej är uti linia och foͤlgd. 


to unli nk, onlink, utwickla, utreda, oͤpng. 
d unliqvified, onliquifijd, ouploͤſt, ofmåltad. 
0 | to unload, exlokd, af borda, aflaſta, laſta ut⸗ 


1 ur, taga af boͤrdan. 


| to unlock, onlöck, laͤſa up det fom aͤr tilſtu⸗ 
90 tet, oͤpna. 
. unlècked, onkuk'd, 
unlsoked for, onluk'd for, 
utſedd. 


unléoſable, enluhfäb'l, ſom ej kan loßas och 


Fowöntad, ej före 


1 loͤſas. 


1 to unlòoſe, onluhs, loßa, uplöſaz falla ifrån 


* — ad — 


e igen, emot 505 an ban förfot 
han 
„ laglabet, fri? Jene onlov” 45 aalfed 


i 
unlèarned, onlarnd, olärd, ej underwiſad, ej |unlovely, onlovli> ej ätfransmård . . ke 
laͤrd och inhaͤmtad genom ſtudering, ej anſtän⸗ 


? cliflighet ; otro⸗ 


— 
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eee. 


Uniövelinefs, onlovlin äfsa, sang i 
ſkicklighet at upwaͤcka 2 


retande. 

unluckily, onlockt li; olpckeligen, genom en 
olycka, olyckligtwis. 

unlucky, onlockz, n uſel, du, 
ſkadlis, ſom ferordfalar olyckor. 

W on laſtroſs, ej präktig och lyſande, 
dune 

to unluäie, onljult, löſa. up det ſom ar fame 
manlimaot. 

unmade, onmähd ogiord⸗ oſkapad y kertfvad 
ſin form och ſkapnad. ; 

unmälmed; amm ej ſtympad til någon 
waͤſaͤndtelig ledamet och del. 

unmàkable, on mã i., ogoͤrlig „ fom ej fås | 
ter göra fig. 

to unmäke, onmahk, gra til intet, betaga 
en fat de egenſkaper den foͤrr haſt. 

to unman, onmann, beröfoa maͤnſkliga egen⸗ 
ſtaper, göra. ſwag och qwinlig, beroͤſwa ſin 
maͤnlighet, goͤra foͤrſagd och modfaͤld. 

unmaànageable, onmännädfchäbl, oſtyrig, os 
regerlig, fom ej laͤtteligen laͤter handtera ſig. 

unmänaged, on md nnâdſeh, ej inricen, ej 
5 0 ke. ee 

unmänlike, onman! 2 8 

unmänly, onmann 25 omaͤnfkelig, ei ans 5 
ſtaͤndig för en mäͤnniſka, ej manlig; qwinlig. 

unmanered, onmännerd, omanerlig, Hård til 
ſeder och leinadsart, obeleiwad, grof. 1 

Unmännerlineſs, onmännerlinäfs , obelef⸗ 
weuhet, grofhet i ſeder och upfoͤrande. 

unmännerly, onmänner It, på et groft och o⸗ 
belefwadt ſaͤtt. ; 

unmanured, onmänjurd, oupbrukad, ej upod⸗ 
lad och anfedds : 

unmärked , onmark”d , obemaͤrkt / ej obſewe⸗ 
rad, oformaͤrkt. 

unmärried, on mãrrid, vgift, ofoͤrmaͤld. 

to unmäſk, onn: „ taga af maſqwen eller 
förplädninzen. 

unmäſked, on-naſt d, omafferad, obetaͤckt, 
hoͤlgd, ej foͤrkloͤdd. 

unmaſterable, onmaſterab l, ſom ej kan 8 
twingas eller tufwas. 

unmaäſtered, cumaſterd, os ſwerwunnen ; ej 

underkuſwad, ej Afwerwinnelig. 

unmatchabel; onmatfrhäb' ty oförtifnelig, fom 
man ej har någon» lile til. 

unmatched, onmatf-ld, nrafalös, iom ingen” 
make eller like har. 

unmèaning, onmihni ng» ſom ci har någon!” 
mening, baruti ingen mening aͤn. oh 


— 


r 


| 9 äg | Sek — ae, ej 


4 ſatelig. 
r vom ina granſor har. 
unméafured; onmåfehurd, omaͤtelig, efrerft⸗ 
dig, oaͤndelig. 


unméditated, onmedditäted, ej up funnen ges 


nom ſtarkt efterſnnande, 
unmédled with, vnndcld ld uith, arb, o⸗ 
foͤraͤndrad. 
unmset, on, 
ee 
unméllowed, f ci tilfyllet mogen. 
unmelted, onmällted, oſnialtad, ej uploͤſt ge⸗ 
nom hetta. 


unméntioned , nnn d a * ej naͤn ind, ej 


omrörd och omtalad. 
unmérchantable, onna; tchäntäb” lätt ofälgbar; 
fom ej kan läͤtteligen förfåljas. 


unmöralized , 
lurabley on hard“ L, oinſtränkt, 0 fu 


f enlig, oduglig, owaͤrdig ej 


* Fe 222 d z „ 
beer 5 ej Aden 
uti fedokäran,. ej moraliferad, ej ſedig. 


unmörtgaged', ommörrgädfehd, ei pantſatt 


for, ſtuld. 
unmörtiſied, ommorrtiföjd. ei modfaͤld och 
nedflagen genom ſorg och ſwärigheter. 
unmöveable; onmuväb”ly prövtig , ſem ej kan 
ändras och omwaͤrla⸗ 
aunmòôved, onmuvd, oroͤrd, oſtörd, ej rörd och 
FR 3 af paßioner, oſbrändrad uti. fit fattade - 
iu 
Ej 
unmöving, onmuving, ſom ej har någon roͤ⸗ 
relſe; iom ej roͤrer och beweker. ! 
to unmdòuld, onmöuld, förändra i anſeende A 
formen, omſkapa, göra om. 1 
unmdurned, 5 ej ſoͤrgd oh behrk⸗ 


ten, ej ſaknad. 5 
to unmäzzle, ommofsT, ata nosbandet el⸗ 
Ser mul⸗grim ian. - 


unmercifal, onA Foll, ooarmhertig, gry m, to unmuffle, onma ff” 75 5 taga waffen från 


oblid, utan oͤmhet. 
unmércifully, oni olli „ utan nåd och 
ba mhertighei, o ooͤmt, oblidt. 
Unmércifulnels, of follnäfs, obarmher⸗ 
tighet, gry mhet, omildhet. 


amfistet „ demaſqwera. 4 
unmälical, onmjufikäll, ej mufifalige, ej väl 

ljudande och behaglig förs örat. 2 
unnämed , onnähmd > DNM» ej omt 1d ej 

omroͤrd. : 


unmeérited,; onmdrrited, oförtjent, erhällen unnätural, nb; onaturlig, firidände 


endaſt genom gunſt. 
unméritablo, o mirrit b, fom ej har når 
gra föͤrtjenſter och meriter. 
Unwertteninels: ommärritednäfss> tilſtand då 
man aͤr utan förtjenft och meriter. 
8 onnmtllked,, omjoͤlkad, ej mjöl: 
ad. 
unminded, onmäjnded, ej aktad och anmärkt, 
ej anſedd. 
unmin idful, omnäjndfoll, vaftfam, förfummes 
lig, owälig, ej ußmärtſemn 
to Unmingle, onming ls åtföilja fafer fom vis 
ro ſammanblandade. 
unmingled, onmingeld, ren, pur, ej foͤrſtaͤmd 
genom nägan tilbland ning. 
unmingleable, onmingläb l, 
i blanda fig med naͤgot annat. 
unmiry, onmnãj ri, ej beſmutſad, ej orenad. 
unmitigaled „ ommittigäled , ej mildrad * ej 
blidkad. 
; unmixed, 
unmixt, 
obemaͤngd. 3 
unmödaned, onwmiohnd, oſörgd, obegraͤten. 
1 ont, ej wät, ej daͤfwen och fuck⸗ 
ig 
unmoiſtened, onmöjftänd', offrad » ej gjord 
woͤt och däfwen. 


unmolèéſted onmolöfted > k 0 fri från 
bryderi och oro. 


ſom ej [åter 


”pommixt, ej blandad med någon ting, 


10 unmöor, en lyfta ankaret, windg u 
nare, 2 dn, Ata an hr 2 ” 


1 28 
Fv 14 4 


an 
„ 
* 


emot naturens lagar, dungen, aͤffekterad, ej 
laͤtt och behagelig. 


Unnäturalneſs, onnätjwrälnäfs, enalunlizhet,⸗ 


widrighet emot naturen. 


unnäturally, omnätjurälli, onaturligt, nature 


widrigt. 

unnävigable, onnävvigäb” 15 ej ſegelbar, fom 
ej kan befaras med ſkepp. 

unnéceſſarily, one ſſalſrili, onddigtwis, ond⸗ 
digt, utan tvång och behof. i 

Unnécellarinels, Önnefa iffärinäfss. onådighet, 
ingen noͤdwaͤndighet. 

unnéceflary, onneffäfäri, Onödig, ej nödwän⸗ 
dig, oͤfwerfloͤdig. 

unnsighbourly, onnähberli > ej omgångfant:, 
ſom ej haller grannſaͤmja; adv, på et ſaͤtt 
fom ej anſtaͤr en granne. 

71 5 onnärvät, ſwag, wek, matt; magt⸗ 

os. 

to unnẽrve, onnärvs förſwaga, gör ra matt och 

magttoͤs. rde 

unnérved, onnärvd, ſwag, matt, magtlös. 


W Vb onnsheh > fom nappat, knappt, 


med möda. 

unnåble, omnohb”I, gemen, nedrig, daͤdel, laͤg. 
unndted, onnohted; ej anmaͤrkt/ ej aktad, ej 
anſedd. 

unniunbered , 5 ovåftad ; oråknes 
lig. 

unoblẽquiousnels, ond. f. e ohör⸗ 1 
ſamhet, olydnad, ſturſthet, | 
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” 


ano- 


1 


— 
— 


* 


unôccupied, onöckjupäjd , ej tagen i beſitt⸗ kädig, hederlig. 


ej går någon: wekkan. unpåthed, onpathed, owuͤgad, hwareſter ej fins 
unoppôſed, onöppehfd > ohindrad, fom ej] nes några ſßorr. 

moͤter några förbinder. | ; unpiwned, eupdhnd, ej pantſatt, ej förpans 

> anerderiy, onohrderli, vordentelig, ſom är i | tad. | 

oordning. | | to unpày, onpäh , göra om, återfalla, åters 
urdrdinary, onöhrdinär: 3; owankig, ſaͤllſam,; taga. ; N 2 

ej ordentelig. ö unpèaceable, onpihfäb”l, ofredſam, truͤtgirig, 
nnörganized, onörgänäjfd, ej foͤrſedd med fis | orolig, bullerſam. 

na redſkap eller srjana. | to unpég, onpägg, ùyna något fom aͤr faͤſtat 


unoriginal, ontridjinäll 3 0 med en pinne eller traͤ⸗nagel. J 
8 > On idνEmd ul, a? född, fom ej U pinne aͤ⸗nag 


undwed, onoed, fom ej har någon aͤgare. waͤngre. 


2 —— 
— — — — —  —— — —>o—  —— — 


war ed „ ondbäed, ej ätlydd och hörſam⸗ unpålstable, onpällätätl, oſmafelig, ädligs , 
Mad. ; "Av i . åt 8 8 4 


e ono bdjichted, ej foͤrekaſtad Sn W Sar onpärrägond, makalds, jäm = 
fom et fel. I füöͤrlig. r 
unobnöxious, onbbnôchſchjos, ej underka⸗ſunpäralleled, onpärräleld, fom ti har nz⸗ 


ſtad, ej ſkyldig, ej utſatt för någon fara. [ gon fin like, makaloͤs, ojaͤmfoͤrlig 

unoblérvable, onåbfärrväb”l , fom ej kan i⸗(unpardonable, onpard' nãb'I, oforlätelig, ſem 
akttagas och obſerweras. ej kan få förlåtelje. : 1 

unobſervant, onöbbfirrväint, ej lydig och Iunpårdonably, onpard”nädli, vfoͤrlaͤtelig, u⸗ 
hoͤrſam, ej upmaͤrkſam. ; tan hopp om tilgfft. | | 


amobférved, onöbf.rrvd, ej anmaͤrkt, ej ak⸗unpardoned, onpard nd, ofoͤrläten, ej tilgif⸗ 
rad. ite wen, fom ej fått pardon. — 22 
unobſérving, onähfirrving ej upmaͤrkſam, unpardoning, onpard' ning, ſom ej förlåter 
ej aftfam. N ; och tilgi wer. a 
unobſtructed , onõhſtrockted, obehindrad, ej |Unpårliamentarinefs, onparlemäntärinäfs, 
förhindrad. a 2 briſt af oͤſwerensſtaͤmmeiſe med Parlamentets 
unobſtriictive, onëIſtrocktiv, fom ej gör nå: 1 lagar och ſedwaͤnjor. be Ko 
got Hinder, ej foͤrhinderlig. un parliamentary, onparlemäntärt > ſtridaude 
nnobtäined, onöbiähnd > ej erhållen, ej förs | emot Parlamentets jagar och ſedwaͤnjor. 
avärfivad och foͤrſkaffad. unparted, onparted, odeldt, oſtud, ej af ffild 
unöbvieus, onöbviofs > Tom ej laͤtt förefaller | och ſoͤndrad. r 
och tråfas. | | unpärtial, on parrſckjall, opartiſt, billig, raͤtt⸗ 


ning. unpärtially, onparrſchjalli, vpartiſtt, billigt, 
unöôſfered, ond fſerd, ej tilbuden, ej erbuden. raͤttrͤdigt, hederligt. 2 
unofféending, onöffänding, kj ffadelig, oſtyl⸗ unpäſſible, on paſſib'l, fom ej kan paßeras is: 

dig, ſom intet ondt går, fri från fynder och] genom. 

el. . N | ungalfionate, onpaffchonät, I fri från haͤ⸗ 
10 unòil, oJ, rena från olja, befria från Junpäffionated, onpafchonäted,f " a 

olja. i tiga paßioner, frilla til finnes; oparfiff. — = 
aundpening, onöpeningy fem ej Spnar fig. ſunpäfſionately, oxaſſchonätli, utan häftig 
andoperative, onöpperätiv, ej werkanbe, ſom] finnesrorelſe, ſtilla. 


unoriginated, onöridjinäte npénſioned, onpänför ,, fom ej ſaͤttes i 


Haft någon börd och foͤdſel. obligation och uncergifwenhet genom en pen⸗ 
unòrthedox, onörthodöcks > ſom ej har rena ſton. i | 


läroſatſer, kaͤtterſfk. to unpèople, onpip'L, uttöma på folk och in⸗ 


undòyned, onohn'd, ej filftådd, ej bekaͤnd. unperceived, onpärfivd » ej maͤrkt och obſer⸗ 
to unpack, onpack, packa utur, laſta utur,! werad, ej ustaͤckt, ej find. | RANE 
uploͤſa det fom är ſammanbundet och inpacs Jun perceivediy , onpärfivedli 3 få at man ej 
kadt. blir merkt och obſerwerad, ofoͤrmaͤrkt. 
unpäcked, onpacked, ej ſanunaubragt och förs unperfect, on pärfäckt > ofullkomlig, ej full⸗ 
waͤrfwad gendm olofliga medel. bordad. ) 
unpåid , onpähd , obetald, fom ej får det ho: I Unpérfe&nefs, onpärfäcktnäfs, oſullkomlig⸗ 
nom tillommer. het, olullftaͤndighet. ; b 
unpåined. onpärnd, oſmaͤrtad, fom ej liver unperförmed, onpärföhrmd, ogiord, ej fulls 
näaͤgon ſmaͤrta och qwal. bordad. 0 


2 


unpainful, onpähnfoll, ej ſmärtande, fom gj unpérithable, onperrifchäll, oförgångelig, e- 
rordjafar nogon fmårta. wiglwarande. Find 


2 


— 


——-] 


— — — 8 — 4 öka 
Ompärrdjurds ej menedig, fom unpblilhed, onpöllifclds opolerad, ohyffad , 
bryllad, ej inwicklad. | 


unpolkte, on pol, ej hyfſad och artig, obe⸗ 
unperſprable, onpär/päjräb”l , ſom ej kan 


| lith. lift 
ef oͤrſwurit ſig. 2 „ I ö beiwiltſerad. 
rp sed, ce et > obrydd, ej förs 0 

n Er lefwad. 
üͤtdunſtas genom ſwetthäͤlen. 


unpollöted, on pollinted, ej bef aͤckad/ ej ſkaͤmd. 
: | 'unpbpular , onpöppulär, ej tjenlig at minna: 
unperfuädable ; onperfuädäb”l y ſom ej laͤter folkets tycke. 1 
oͤfwertala fig. a | Junpörtable, onpdhrtäb'I, fom ej kan baͤras. 
unpsetrified , unpeärifäjdy ej foͤrſtenad, ej unpofféfted > onpöfifd, ej ågd och befutten 
wand uti ſten. 2548 | een, | 
'unphiloföphical, on RAI, ej öfwer⸗unpoſfeſſing, onßo iu ging, fom ej har nås 
ensſtaͤmmande med filsſoſiens grundſatſer. [ gon beſittning. N 
unphiloſôphically, onfiloföffikälliy på et fi⸗ 
[ofoni föt fått. a och ej fan werkſtaͤllas. | 
"Unphiloföphicalnefs, on filoföfAkälnäfs, brift i unpractiſed, onpracktifd; fom ej foͤrwaͤrfwat 
på oͤfwerens ſtaͤmmekſe med filoſofiſka reglorna. 
to unphiloſòphize, onfilofofäjs > degradera 
ifrån en ſiloſofiſk carakter och waͤrdighenn. 
unpierced, onpilirfd, ej gendmborrad, ej ges 
„ Aomträndd. . derar eller beror af en annan. 
unpillared, owpillärd , beröfwad af pelare, unprécedented, onprefedänted , fom ej kan 
dj förled med pelare. I ‚raäattfaͤrdigas genom något föregående exempel. 
unpillewed, onpillod, ej ſoͤrſedd med et Hys Ito unpredict, onpridickt, àtertaga fin ſpaͤdom 
ende eller huſwuͤdkudd. eller foͤrutſaͤgande. ; 
to unpin, onpinn, loßa det font år faͤtadt unpreferred, onprifärrd , ei befordrad. 
med knappnaͤl. | ſunprégnant, onprägnänt, oſrucktſam, ej frukt⸗ 
unpinked, onpinked, ej maͤrkt med ſma fing bar. 
Al. 7 ſunprejudicate, ompridjudikät, ej intagen af. 
unpittied, onpittid, ej bełlagad, font man ej ſoͤrdomart. > j 225 
har medlidande med. i unpréjudiced', onpredjudäifd fri fisa före. 
unpittifully, onpi&z/olli, Utan naͤd och harm: domaͤr, fri för oförrätter, : 
hertighet. unprelätical, onprelättikäll, ej anſtaͤndig för 


unpräcticable, onpracktikäb”l , ogoͤrlig * fon: 


fig kunſtap genom erfarenhet. ! 
8 * fed; onprähfd 3 ej berömd och namn⸗ 
unnig. an; 


unqrecàrious, en prikähriofs , fom ei depen⸗ 


7 


unpftty ing, onfetteing; fom ej har något) en prelat. f ; 
medlidande, haͤrdſinnad. 0 unpremèditated, onprim edditäted, ej förut 
unplacecdl, onplähfd , ej placerad, fom inben] paͤtaͤnkt och utgrundad. 
boſtaͤllning har. . g unprepàreck, onpripahrd,, oberedd, ej förut 
unplsgusdb onplägd, ej pinad och plaͤgad. fatt uti ſkick och oröning. 17 


unplanted, onplanted, ej planterad, ſjelſwaͤ. Unprepårednefs , onpripahrdndſe , det fil- 


fande: W ; och fånd da man ej aͤr deredd och uti ordning. 
unplåufible, onplåhfid”l, ej ſanndlik, ej fås unprepoſſeſſed, onpripöfefed, ej förut ins 
ger och frendar: ; tagen af wißa meningar. 


unplåufive, onplahfiv, ſom ej bifaller. unpréſſed, on pr ſã d, ej praͤßad, ej paͤdrif⸗ 
Wee ee, dangenaͤm, foͤrtretlig, wen ej dahtendab. : kl & r. i 
Eedſam „( unpretèénding, onpritänding, ej aͤregirig, ſom 
unpléalantly, on plöffntli, po et foͤrtretligt ej goͤr päſtäende om företräde. 2 
dch ledſamt faͤtt. | ; unprexdillng, onpriväkiing, ſom ej har nås 
Unpléaſantnels, onpläfntnäfss obehaglicßhet, gon kraft och wekkan. „ : 
* Lolngenänthet. | unprevénted, onprivänted, ej förut hindrad 


unpleaſech onplih/d, ei road, foͤrtretad, ledſen. ej förekommen. e 
un Mealing, onpliſing, bangenäm, oſmakelig, unprincely, onprinf/li, oanſtaͤndig för en prins. 


ſont ej rdar. 5 3 unprincipled, onprinfippeldi, ej grundad på 

unpllant > On plijän! ,. obdjelig > font ej gerna] ritktiga 8 ee 

ster böja och rätta ſi g. unprinted, onprinted., ej tryckt, ej utgiſwen 

umpléwed, onplönd, oploͤjd ej uppldjd. af trycket. jan 

to unpluͤme, onpljubm, GOYA fiäderloͤs, rycka f unprifable, onhr dj, ej waͤrderad och ak⸗ 
fladrarna af; degradera. tad, af intet wurde. 0 
unpoẽtical, 


onpoetti Rall, C „; na zd cc. unpriſoned zi ontrifs nd befriad : ran faͤn⸗ 

unpoétic, e rt e anſtändig fr de, Wsſhept.“ We d fa 
en poet, ej poctiſk, | Junprized; ongräjfd, ej wårderad, ex aktad. 

e 18 e un- 


| 


RE 3 
kungjord. 


unprofaned, onpro fand, ej anbegad ej unqualified, omg: udlifäjd, fo 


miß brukad. 


-unpröktable, Onpröffitäb”l, onyttig, ej gag⸗ to unquali 
onyt⸗ 


nelia, tjenande fil ingen. ting. 
Unpröfitablenefs > Onpröffiläb lnäfs > 
tighet, briſt af gagn och vätnad. 


" unpröfitably, onpröffitäbli, onyttigt fåfångt, 


Utan gagn och nytta. 

unprôfited, onprafitted, fom ej har naͤgon 
winſt och baͤtn id. 

| a a onprolifficks, o 
ej bör ig 

8 onprendunſa „ej yttrad, ej 

agd och talad. 

unprper, onprõper, ej enſtild, ej tjenlig och 
paß ande. 

unprôperly, e ej enſtildt, ej pas: 
ſande och tjenligt. 


ofruktſam, ofruktbar i 


ee, ej ofenteligen | fare 3 


och ſkickelig. 
tyg onqualifäj , betaga t enl 

och ſkicklighet, göra otjenlig och oduglig. 8 

e f ouquarr cläl 5˙˙ oſtridis, fom ei f 
an beſtridas / 

io bagacen , onzuihn; berdſwa of brottninges 
waͤrdi. hel. 

unqus nchab! le, ORG aa fom ej fan 
daͤmpas och Hädas. 

ungusached, onquäntf.hd ej dame ad, outz 
ſtäckelig. 


egenſkaber, ej tjenlig 


Unquenchableneſs si Då iquäntfohäb” Inäfs „ o⸗ 


uff Zacke lighet. 


unqusttionable. onquäfschenäl”l, oiwivels 


aktig, fom ej kan ſaͤttas uti fråga. 
unquëſtionably, onquafschenäbli , otwifwel⸗ 
aktigt; utan twitwel. 


unpropitious, on opihfchjofs, ej gunſtig och unqué ſtioned, ng¹ꝗ,s NS nd, broarpå ej twifa 


gynnande. 
un ropörtioned, onpro br ſch nd, fom ej 
r r uti riktig proportion och oͤfwerensſtaͤmmelſe. 
unprepeſed, onpropohſd > kj proponerad och 
framſtaͤld. 


las, oſtridig; ej ſfragao, ej ex aminerad. 
unquick, onguf k, ſom är utan re relſe. 
unquickened, omg: i chend, ei qwicknad, ſom 
ej ännu fält li 
lunquiet, onquäjet » orolig, ſom år uti beſtaͤn⸗ 


unpropped, onpröpp'ds ej underflödd, ej ups j dig roͤre ſe, ſom aͤr ſtaͤndigt oroad och brydd, 


pehaͤlſen af naͤgot ſtoͤd. 


unprôſperous, Ra erofs > olycklig/ font unquie ly, 


ej har lycka och framgäng. 

unprôſperouſly, ontröfsperofsli > olydligen , 
utan lyda och framgäng. 

unprotécted, onprotac x ede ej ſcyddad, ej un⸗ 
derſtöͤdd. 

unpröved, onpruvd , ej bewiſad, ej beſtyrkt 
med ſtaͤl och bewis. 

to unprov ide, on froväjd , beroͤfwa af hjelp 
och faͤkerhet, betaga mod och magt. 

unproyided, 'onproväjded, ej foͤrſedd med noͤ⸗ 
digt tilbehör, ohulpen, oförfedd. 

unprovòôked, "onprovohk. dy ej utmanad, ej tips 
retad, ej Upaͤggad. 

unpruned „ onprAail, ej ſturen och qwiſtad, 
ej flippt (om raͤn). 

unpüblic, onpoblick, enſtild, priwat, ej alls 
mant kaͤnd. 

unpübliſhed, anpobliſchd, hemlig, okaͤnd, ej 
publicerad. 

8 on ponniſchd, oſtraffad, vpaͤtalt, 
onaͤpf 
e onporrichũ jd, ołöpt, ej hand⸗ 
ad. 

We onporrdſchd > ej raͤnſad, ej ren⸗ 
giord. 


unpùrified, onpj: uriföjd, ej befriad . ſlagg | 


och orenlighet, ej renad från fynd. 


miönigd. 

ong jet 2, Utan ſtillhet och ro. 

Unquietnefs, onquijetnäfs, orolighet, buller⸗ 
ſamhet, britt af ro och ſtillhet, bryderi, leds⸗ 
nad. 

e onracked, ej affilad och renad från - 

raͤgg 

unråked, enräked, ej omlagad, ej hopſamlad 
och betaͤckt (om eld). 

unranſacked, onrdnſackd, ej ſkoͤftad, ej klun⸗ 
drad. 

anranſomed, onränſomd, ej ranſonerad, ej 
aͤterkoͤpt, ej utloͤſt. 

unrated. onräted, ej waͤrderad, ſom ej under⸗ 
gått. waͤrdering. 

to unravsel, onravväil, utwickla, uprifwa, ut⸗ 
redaz ſaͤtta i ordning. 

unråzored, onrdſerd, ovafad , ej barzerad. 

unreached, onritſchd, ej upnaͤdd, ej hunnen, 
ej raͤckt. 

unrẽad, onrädd > ei allmaͤnneligen förelåfen , 
olaͤſen, olaͤrd, ej bollaͤrd. 

| Unréadinefs, onräddinäfs, 'obenågenbet, briſt 
af ſkyndſamhet och färdighet, otjenlighet. 

unréady, onräddi > ej faͤrdig och brredd, obe⸗ 
naͤgen, ogin. 

unreal, omrsäll, fom år utan werkelighet och 
waͤſende, ei werkeliz g. 

unrèaſonable, 3 oſtaͤlig, obillig, 
oroͤrnuftig, ej maͤttelig. 


unparfåed, . ej [övrötsd, ej efters unrèaſonably, enrihfenäbli, cn, obilligt, 
. 


ſtagen. 


mot all rött och billighet. * 


* 


b 1465 oftåtigset, |unremémbered. on en 
1055 it ; bogfommen, opåmint. wender ain, ek 
3 25 eve, o. inv 92 ulreda, upwickla 7 up Unremémbrance ; ourindinibrüns, stömfa , 

unrebåted,. onribüted, ej gjord 19 och krub⸗ unremäpesable, omrimuväb”l, fom ej kan bert⸗ 
big, ej ulnstt. tagas eller ändras. 

une onribjukiä bl, ſom ej kan tad⸗ 
las, eſtraffelig. 

unrecèived; onriſivd, ej emottagen b bes) 
kommen. 

un celàimed, onri hh, ſom ej later räta | ej beloͤnt. 
ta ſig, 7 . l 

unrecompen ed, ouritom pduſ 956 lönt, allad. 
fom ej fått. svedergållning. vå 0 kl | 

unreconcileable, onrikönfåjläb'!l, fom cj kan ſedd med ånger. 
foͤrſonas och foͤrlikas; fom ej befiår med et unrepénting, onripänting, 
annat. unrepéntant, onri päntänt, 


unrecorded, onrikörded, ej omrörd ati pu⸗ botfärdig. 


unremòôòved, onrinmuvd, ej borttagen; ſom 
kan Lorktagas. f 5 1 


blika handlingar. runrep: ning, onripäjning, fom ej 19 5 och 


un recdunted, onriköunted, ej berättad. och beklagar ſig, ej ſorgſen. 
Arteld, ez emroͤrd. | sareplenifhed, onreplennäfchd , ej upfplld, 
un rechvered, onrikövverd d, icke dert til! tom. 


haͤlſan, ej dterwunnen. funxeprievable, enriprihväb”l 
unrecrüitaple, onrikrjutäd I, fom ej fan re⸗ förffonas för a 5 fom 8 fan 
kryteras (om armeer). unreprôached, eee, opaͤtalt, otad⸗ 
; unrecüring, on HννEj² olaͤkelig, obotelig. lad, obeſtraffad ; 
unredèemable, onridilvnäb”l, fom ej kan å | unreprovable, onripraväb”l, oſtraſfelig, ſom 
ferlöſas. ej kan tadlas. i 
unreduced, onridjuhſd, ej dͤterfoͤrd, ej bragt unrepròved, onripruvd, opaͤtalt, otadlad „o⸗ 
til baka. ſtraffelig. 


unr eförmable, onriförmäb” I, fom ej kan oms 
bytas och fåttas uti annan form. 

unrefôrmed, onriförmd, ej råttad och foͤrbaͤt⸗ 

i foͤrnyad. 
unrefräcted, onrifrackted s ej bruten, ej ka⸗ 
ſtad tilbaka. 

unrefréfked ; onrifräfched > ej upfriffad och 
upmuntrad. 

unregärded, onrigarded, ej aktad, ej anſedd 
och woͤrdad. 

unregénerate, onridjennerät, opånyttfödd, o⸗ 


fom ſtaͤmmer oͤfwekens med ge. 
gen eredit och förtroende har. 


drad. 


— — — ee 


talas. 

unreſénted, onriſanted, ej illa uptagen ej 
anſedd med wrede. 

unreférved , onrifärved > upriktig, ej inbun⸗ 
den och bakſlug, fri, oͤpenhjertig. 


omwaͤnd. 

unregiſtered 2 onridjifterd ej inregiſtrerad, Unreſèrvedneſs, onriſdrv ednäfs , oͤpenhjer⸗ 
oupteknad. tighet, ubm 

unrèined, onrdhnd, obetſlad, ej tyglad * 85 unreſéervedly, onriſdrvedli, oͤpenhjertigt, u⸗ 
terhaͤllen. 8 tan foͤrbel l, upriktigt. 

unrelénting, onrilänting > hård, obewefelis unrefifted, onreſiſted, obehindrad, utan mot⸗ 


grym. | ſtaͤnd och hinder, ofoͤrhinderlig, oemotſtaͤelig. 
unrelievable , onriliväb”l , ſom ej på någ ot unrefifting, onrififting, ſom ej gör motſtaͤnd, 
fått ſtaͤr at hjelpa. eftergifwande. 

unrelieved ; onrilivd a ej hulpen och under⸗ .unrefölvable, onriföllväk la oupföfelig', font 


ſtoͤdd, ej laͤttad. ej kan uploͤſas. 
un remarkable, onrimarkäd” I, omaͤrkelig; ej I unrefölved, onrzfölvds ouploͤſt, oafgjord; twif⸗ 
maͤrkwaͤrdig, banſenlig. welagtig, willraͤdig. 0 
unremédiable, onrimeddiäd lg obotelig, 02 junrelölving , onrifölving , twiſwelaktig, ei 
bjelpeligs 0 faͤrdig, och reſolwerad. 
unremémbering, oni‘ gloͤmſk, före unreſpective; onriſpacktiv, ej upmarkſam t 
ſummelig. caltſam, owärdig. 
7 M Uaröſt, 
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unremqveably, onrimuväbli , oforanderligen. 


unrepàid, onrifähd, ej betald, ej aͤterſtaͤld, 
unrepeaàled, our ipihld, ej afſtaffad, ej aͤter⸗ 


unrepented, eure känn a ej ångrad, ej an⸗ 6 


* 
dei angerfull ;? 1. 


unrepügnant, onripognänt, ei ſtridande emot, 
unréputable, onrepjutab l, banſenlig, fom ine: 
unrequëſted, onriguäſted, ej begärd , ej for⸗ 


unreqvitable., onriquäjtäb” „ fom ej kan be⸗ 


* 0 9 i 
4 N — 
J 4 — — — ́—ö . — ͤ ſDy˖— 


hi 


4 to uarufle, onroff I, ſakta fig, * 


anmreträcted, onritrachted, ej àterkallad, fom 


wa lugn och ſtilla. 


Unréft > onräft 3 oro, briſt af hwila och fill: „ lug 
het, orolighet. * 8 3 
unreſtô red, onriſtohrd, ej àterſtaͤld, ej aͤter⸗fummled, onruhld, ej ſtyrd oe 
giſwen. i | hallen i ordning. * 
unreſtràined, onriſträhnd, obehindrad, ej or onrulinäfs, oſtyrighet, obåndigs 


unräffled, Onoff Id, ſt. 
brydd. 


til bakahaͤllen, ſjelfswaͤldig, wild, tygelfri. het, yrhet, bullerſamhet. 


* 


unruly, onruhlz, orolig, bullerſam, off Hö 


ännu får wid fig. ; obåndig. ! | | 
amrevèaled, onrivihld, ej uppenbarad, doͤlgd. to unfåddle ; onfadd'!, afiadla, taga af fas 
anrevénged, onrivändfchd, ohaͤmnad. delen. 
unrẽverend; onrevveränd, wanwoͤrdig, ej unladdled, onfudd” id, afſadlad. 
woͤrdſam. a 
Ainréverendly, onrevverändli, på et wan⸗ 
woͤrdigt fått, utan aktning och woͤrdnad. 
unrevérſed, onrivärfd, ej uphaͤfwen, ej aͤter⸗ 


unfåfe, onfähf, olåfer,. orig , ej at lita på 

lnnfåfely, f. Ie, ofåfert, owißt, farligt. 

an oſagd, vomtalad, ej yttrad, ej 
omrörd. i 


kallad. f 5 j unſalted, onfählted, oſaltad, ej beſtrodd med 
aunrevôked, onrivohkd, ej återfallad, ej ups | fatt. N 
haͤfwen. unſaluͤted, onföljuhtel, ej haͤlſad, ej kyſt. 


unrewärded, onrtuarded, obeloͤnt, ej betas unſanctified, onfanktijsäjd , ej helgad, ej ins 
lad och wedergaͤl 4 wigd. 
to Unriddle, onridd'l, uploͤſa gåtan, utreda, unſatiable, onfähfchiäd”l, omaͤttelig, fom ej 
foͤrklara. | kan få nog. 
unridiculous, onridickjulofs , icke löjelig. Unſatisfactorineſs, onfätisfackterinäfs , o⸗ 
to unrig, onrigg, aftackla (ſaͤges em ſkepp). tilrackclighet, briſt af tilfylleſtgoͤrelſe. a 
unrighteous, onräj:jofss oruͤttfaͤrdig, ond, e⸗unlatis factory, omfätisfacktori > ej tilſylleſt⸗ 
lak, ſyndig, ogudaktig. 1 gorande, ej tiſraͤckelig. ; 
unrighteoufly, onräj!jofsli, på et oråttfårdigt | Unfåtisfiednels, enfättisföjednäfs  oförnåje 
och ogudaktigt ſaͤtt. ſamhet, ofoͤrnoͤgdt tilſtaͤnd. ö 
Unrighteousneſs, onräjtjoſo ndſs, oruͤttfaͤrdig⸗unſatisfied, unſett: id ofornoͤgd, ej tilfrids⸗ 
het, ogudaktighet, ondſta. ſtaͤld, omaͤttad. 
unrightful, onräjffoll, orattrͤdia, oraͤttwis. unſatisfyipg, on få tisfäjing ej ſoͤrnoͤjande, 
to unring, onring > beröſwa en ringen, taga ej maͤktande. 
ringen af en. Unlasourineſs, onfävverinäfs, oſmakelighet, 
to unrip, onripp, ſtoͤra up, ſpraͤtta up. elgk ſmak cller lukt. | 
unripe, onräjp, emogen, bråd, förtidig. unfåvoury, onfavveri oſmakelig, wederwaͤr⸗ 
unripened, onräjgend > ej ännu kommen til! dig til ſmaken, odeHagelig, | 
fin fulla mognad. ; to unfay. onfih, författa hwad man ſagt, 
Unripenefs, onräjpnäfs, omogenhet, briſt af] atertagag fin talan. | 
mognad. ; unfcåly, oi, fom ej har något ffal. 
unrivalled , onräjvälld > fom ej har några tio unſcale, anſtahl, taga borri ſtalen eller 
medtaͤflare, fom ej har fin like. fiaͤllen, ſkala, fjälla. 
10 unröl, onrohl, öpnna och utwekla hwad fom unſcärred, onſtarred; ej muͤrkt med ſteömor 
år ſammanrulladt. och får. 
unromäntick, -onromäntick, fom ej har nås unſcholaſtic, onfRålläftick , olaͤrd, olaͤraktig, 
1 2 


gon likhet med romaner, ej diktad. boklaͤrd. 12 
to unröof, onrufif, riſwa af taket af et Hus, unſchsoled, onfeuhld > illa upfoſtrad, ej une 
aftaͤcka. ann bofliga konſter. 
to unrò oſt, onruꝶhſt, foͤſa en fogel af ſin qwiſt unſcoͤrched, omfrörtfckd, obraͤnd, oſtekt, o⸗ 


eller wagel. ſwedd, ei ſkadad af elden. 
unròoſted, enruhfted, drifwen ifrån fin qwiſt unſco med, Hurd, oſfurad, ej ſturad och 
eller wagel (om foglar). faͤjad. : 3 


to unròot, onruht, utrota, uprycka med rötter. unſcratched, onſtratſched, olloͤſt, orifwen, o⸗ 


gjord rund. 4 


unröval. onröjäll, ej kongelig, ej furſtelig. 


. 
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n Ka 
2 


t 


— 


28 


förſeglingen, oͤpna det | unſevered, onfe 
3 delad. 


to unſèeam, onſthm, ſpräͤtta up, ſfära up, to unfsw, onſuh, upſprätta det ſomz warit 
unldarchable, onfärt/ehäb'l, outsrundelig, | kamen g 
outranſakelig. . Wo 


f 7918 5 EN a une x, onſdæ, fomna en at förändra ſit 
Unféarchableneſs, onfärt/chäb lnäfs , out- koͤn, göra annoklunda aͤn med ens koͤn ri⸗ 
ranſakelighet, outgrundelighet. 


mar ſig. 715 
unſèaſonable, onfihfenäb”!l, otjenlig, otidig, to unfhackle, omfehäck”l, löſa från band och 
ej oͤfwereusſtaͤmmande med tid och tilfaͤlle. 


dfwe i bojor, ſtaͤlla på fri fot. 
Unf: alonableneſs, onfihfenäb lnäfs, otjen⸗unlhadowed, onfehäddod, oſtygd, ej ſkygd 
lighet, otidighet. 0 


; | och foͤrmoͤrkad af moln. 8 
unſèaſonably, onfihfenäbli , otjenligen, oti⸗ unfhäkeable, onfchäkäb”l, ororlig, faſt , fom 
digt, opaßande til tid och tilfaͤlle. 7 : 


i ej kan ſkakas. 
unféafoned; onſihs'nd, otjenlig, otidig, ej til: | unfhåked, onſchdhed, 1 orubbad, o⸗ 
haͤrdad, owanlig, ej tilwand, ej kryddad. 


ſtoͤrd. 8 
unſeconded, onſeck'nded, ohjelpt, ej under: | unfhåken, onſchäk'n, ej rubbad och ſkakad, 
ſtödd, enſam i fit flag, hwaraf man ej har eß underkaſtad någon rubbning. 
mer än et exenirel. unſhamed, on ſchamd, oſfaͤmd, icke wanaͤrgd. 
to unfécret, onfeckret, yppa, roͤja, utſprida, unthemefäcted, onſchame fachted, oblyg, naͤs⸗ 
förråda hemligheter. | wis. dä | 
unfécret, onſeckret, ſom ej kan tiga, ej tyſt⸗ Unſhamefäctedneſs, onfchamefacktednäfs , 
låten med det han wet. bblyghet, naͤswishet. | 
unſecure, onfikjwr, eſaͤker, farlig, ej at lis Junfhåpen, onfchäpen, oſtapelig, oformelig. 


ta på. junſhaàred, on ſchahrd, oſtiftad, odelad, fom ej 
unſeduced, onfidjunfd, ej foͤrledd, ei förförd, år gemen ſam. 


— T——k— — —— 
eh 


ej irrad. to unfhéath, onſchäht, blotta, draga utur fis 
unſèeing, onſting, fom felar på ſynen, blind,] dan. j * US | 
ſkumoͤgd. i unfhéd, onfchädd, outguten, ej foͤrſpilld. 


to unſèem, on ſihim, icke ſynas, icke tyckas, ie⸗ 
ke foͤrſtaͤlla fig. i . 

Unſèemlineſs, onſehmle nd ſs; vanſtaͤndighet, 
otjenlighet, otaͤckhet. | | i 

unfeemly , onfihmli , banſtaͤndig, otjenlig, ej 
paßande, oangenåm. Adv. banſtaͤndigt, oc 
tjenligen, oangenaͤmt. ÄR 

unleèn, onfihn, ej fedd, ej uptådt, oſynlig, o⸗ 
kunnig, oförfaren. | 

unlelfilh, onfällfifch, ej egenkaͤr, ej egennyt⸗ 


unſhéltered, onſchällerd, obeſtyddad, ohaͤg⸗ 
nad, ej tagen i foͤrſwar. 1 


ſköld. 
to unſhip, onſchrpp, laſta ur et ſtepp. 
unſhöcked, onfchöcked, ej fött och foͤrtretad, 
ofkymfad. 
to unſhòe, onſchuh, afſfo, taga af fforna (om 


bh ſtar). 
unfhöd, on ſchôdd, oſtodd, barfotad, utan ſkor. 


unfhörn, onfchörn, oſturen, oklippt. 
unſhôt, onſchôtt, oſtuten, ej träffad med ſkott. 


tig. . 

unlènt, on ſünt, oſaͤnd. unſént for, obuden, | 

| unfhout, onſchôut, ſtilla, dämpa et Buller 
H 


okallad. 
unſéparable, önfeppäräb”t, oſfiljałtig, fom ej 
kan delas eller äfſoͤndeas. 
unféparated, cnfeppäräted, oſtilgd, ej afſon⸗ 
* d 8 * 


och rop. 
unſhowerd, onfchöurd, ej fuktad och wattnad 
genom raͤgnſkurar. | i 
unfihrinking , onfchrinking , fom icke ſprin⸗ 
ger baklaͤnges af foͤrſtraͤckelſe, ofoͤrſagd, o⸗ 
re md. 8 
anne on ſchonnàb'l, oundwikelig, o⸗ 
un dgaͤngelig. 1 
unſhüt, onſchôtt, oͤpen, ej tilfluten. 
ene on ſi ſted, oſiktad; ej foͤrſoͤkt, ej pro⸗ 
erad. | 7 


tig, ogagnelig. 1 
unférviceably, onfärvifäbli, otjenliget 
a gagn och nytta. 5 

unſet, onſätt, oſatt, ej ſtaͤld och placerad. 
to unlettle, on ſätt'“, foͤrrycka, rubba, bringa 

på obeſtaͤnd, ſtoͤta omkull. 5 
unféttled , onfätteld , ej ſtadnad, fom ej fatt 

fig Com dricka) iz yr, oſtadig; fivgtig, ej ſtad⸗ 

gad; irrande, fom ej har något wißt hus och 


em. | | 

Unfetilednefs, omfätteldnäfs , willvådighet, 

wankelmodighet, owighet, oftadighet, fiygtigbet, 
wacklande tilſtaͤnd. 


, utan 


drad. | 5 
unſẽérviceable, onfärvifäb”l, otjenlig 2 


. 0 
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vverd, bätſtild, ej afſtild, ej 


unlhlelded, onfchilded, icke förſedd mes 


unſhõok, onfchick, oſtadad, orubbad, oſtoͤrd. 


å Unfightlinets 3 onfäjtlin: få 3 mmfapeligget 

fulhet, ſtygghet. 

unſincère, on finfilr, ej upriktig, otrogen, ore⸗ 
delig, foͤrfalſkad, oaͤzta, owaragtig, fihgtig. 

Unſincęrity „onen ſerriti, oſanfaͤrdighet, o⸗ 
redlighet, briſt af upriktighet. 


unſfòund, onfdund, oſund, oh 
foͤrſkaͤmd; ſjuklig, kraßlig; ſoͤnd 
9 villfarande; falſk, otrogen 3 8 ej faf 
adig ei 


| to unfinew , ohni, betaga kraft och ſtyrka, JES onföunded ej ſundad, 
I foͤrſwaga. ſtad och underſoͤlt medelſt lodl ina. 
. Ante we onfinjudy ſwag, kraftlos, utmaͤrg⸗ Unfdundnefs , onföundnäfs > orunspet, „ a 
15 CO ſoſamhetz irring, felaktighet. 
13 We 5 onſindſched, oſwedd, ej ſkadad unföured, onföurds, ej ſyrad, oſprad; Gi före 
13 N d tretad, ej gjord ledſen. . 
1 a unſinking, onfinnking ſom flyter 433 unſòwn, onſohn, oſaͤdd. 
45 ſom ej ſjunker. |unfpåred, orfpährd, oſpard, icke fotad. 
I N en one, ſyndlös , ſyndfr d eee onfpäring ſlötattig, fom intet 
+ ej ſyndar. rat 
* unſcänned, onſtann'd, ej mått, ej utraͤl nad. it o unſpedk, 'oxfpi lik, taga fina ord igen, ås 
1 ee onfki Hd, okünnig, Wen tra fig. 
10 obehaͤndig. . |unfpcåkable, onfpikäb”!, outſaͤgelig, duttrye⸗ 
5 unſkilful, on/killfoll, fom ej beſitter nog konſt kelig. 
. . och erfarenhet. Ubtpelkåbly onfpikäbli , o outfågeligett ,- out⸗ 
; unſkilfully, on/killfolli, okunnigt, fuſkarag⸗ tryckeligen. 
tigt, utan konſt. unſpẽcified, onfpesfifijd, ej ſärſtildt uptek⸗ 
i Unikilfulnefs . onfkillfollnäfs , ol unnighet,] nad, ej förd til fit wißa flag. 
: briſt af konſt och erfarenhet. unfpåculative > onfpeckulätiv, ej theoret. ff 
& unflåin, onflähn » ej dräpt, ej ſtagen och d& I icke diupfunig. ; 
SVR dad | unfped, on / pad, ej utfaͤrdad, ej expedierad. 
1 2 undked, ona, oftaͤckt, ej ſlaͤckt och daͤm⸗ un! pent, onfbänt, ej förnö ſad, ej foͤrſatt, be⸗ 
| * pad. hällen i godt foͤrwar. 5 
9 unſlèeping, onflih ping, ſoͤmnloͤs, wakande, to uafphåie, on,, driſwa utur fir wanli⸗ 
1 oͤrwaken, wakſam. tr N gå krets oc gång. 
| 1 unſlipping, onſli ping, faſt, fom icke laͤtte⸗ unſpied, on js ei uptaͤckt, oſedd, ej tagen 
1 ligen loß nar. i oͤgnaſikte. 
Hl ; unfmirched, onfmärtfched > obeflaͤckad, ej until, o pellt, oſpild, ej utzuten z. ej förs 
4 ſtmutſad, obe ſtaͤnkt. | ſkämd z ej ſorkrantt. 
11 5 on/mohked 3, oròkad, ej genomroͤ⸗ 0 unſpfrit, on Spå ålen betaga modet, göra 
4 NN 25 4 niedfalld och nes zen 
1 Bulôciable, on ſo ſchjabꝰ 2 icke ſaͤllſtapsli f.d em * uni på! led, on Sp ld ig sbs dad; oplundrad; ej 
man ej kan umgås med. forſtem de ej frkraͤnkt. „ 
unſèciably, on. E ble, ej Frans lift, ej länfpö: ted. onfpöt! ed; obeffaͤtkad, oſteldig, ei 
waͤnligt och umgaͤngſamt. | ida berycktadz utan. fel och lyte. 


unföiled , onföjld, obeflaͤckad, abeſftntt, o⸗ |unfquäred, onfquäkrd., oſormelig, cfapelſd > 
ſolgd. * ej raͤtt formerad. 
| 
a 


— 
1 


unſoôld, on ſohld, oſald, G. förfåld.. e > 02 te 512, TRA. igt, Aycktigt, owarag⸗ 
Wa e onfödder, uplöda, loßa up lödnin⸗ 
gen 3 „ ent RAikkiti, oſtadighet, fy: 
.unföldertd; onfödderd, uplädd. TS rbk. : 
unföldierlike, onfödfcherläjk > ej AN taͤndig Ga. 0 6d. frönderd 3 Dig ofte 
för en ſoldat. dig, wiſping, ej Fat oh fåtal tig. HH Last UNG 
4 f A onſdllid, flytande , 158, ej hård och 8 a0. 5, CNRS RES, wiſpigt och 3 ömbyt 
4 liat ſinne las, effadigg et, fipcktighet. 


id untelved, onſolv'd, ej uploͤſt, ej utredd, ej unſtaäing „ 1 Sök LÄTAD , ſom e mi⸗ 
. erplicerad. tat fergen. 
1 unſdot, onſut , (i ſtaͤllet för unſweet) ej får, to unflate e „ ei Frida utur fit rätta ſtick 
N 4 oſoͤt, fur; bitter. och ſtänd ſatia i oortni ing: 
| unfophifticated, onfofifltökäted, ej förfalftad, unſtatutable, g= sfär 25 olaglig ridande 
a ej foͤrwaͤnd. emot lag och föͤrerdnit der. 
Anförted, on ſorted, ej ſorterad, ej riłtigt in⸗ unftiunched, enen Sh da ej hindrad och 
delad och iDopparad. tilbat a 5 len, ej gan ninad d. 


1 unſte⸗ 


— 
h 
hj 


adigt, föraͤnderligen, 


9 10 
ghet. 
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n fia 


17 5 foͤraͤnderlighet. 


un ftéady, onſtäddi, oſtadiz flycktig ombytlig 
— wacklande, der lig. i : é 


i 


unſtlifted. onſto pd, ofylld, o 
unludſfäntial, onfobfänfihjäll, icke werkelig) + 


to unftitch , 


unftsadfaſt, onfläddföft > ej ſaſt, ej ſtaͤndak⸗ 
tig, ej waraktig. 
unſtèeped, onſtid h d, eſtör t, oblett, ej indop⸗ 
pad. 
to bling, onfring > taga garden, ifrån, göra 
owäpnad. 
unſtinted, onſtinted, dom fr inft, ej inſkraͤnkt. 
unſtirred, onſtarr'd, oròrd, ej uproͤrd, ej fatt 
uli rörelſe. | 
onflitfch , upſpraͤtta det fom år 
ſommadt. 
unftdoping onflupings fom ej böjer fig, ej 


lutande, ſom ej gifwer efter. 
to unſtop, on ſto p öpna, loßa, taga bort det 


ſom hindrar och käller tilbaka. 


unſtepped,; und obehi norad, fri, utan 


foͤrhinder. 
unftrå. ned, onſtra nd, otwungen, fri, lat. 


unit råitened, onfirätend > ej indragen , baf— 


kortad, ej förmimtad. 
unfiringthened, omnfiräntend, ej foͤrſtaͤrkt, ej 
biſtaͤdd, ej underſtodd. 


to unſtring, omfiring > laga bort ſtraͤngarna, 


loßg up det fom är bund et. 


unſtriick, onſtroch, ej rörd och betagen af nå I 


got, ei lagen. 


|; unfttdied, onfboddid s ej utſtuderad, ej förut 


öfwerlåntt. 
ſtoppad. 


ej kaͤnbar, 6j faſt Odi) taͤt. 


unluce deded, Onfocifikdedy ſom ej bliſwit ef⸗ 


. unfuccé 5817 


bertrédd och ſuccederad. 

unluccefsful, nose, olyckelig, ſom 
ei har nagen framgaͤng. 

un fuccæ bskully, onfockfäfsfoll 125 olyckeljgen, 
utan lycka och frolugäng. 


Unfececfsfulnefs 8 fockJäfyfollnäfs, „ briſt 


af lycka 05 framgång, oy, o alen ute 

(ang. 

ve, on, fockfå Av, b waruti ej gifwes 
nigen foͤlgd emillan det föregående, och efter⸗ 
följande. 

unfracked, on ſock'd, ofilgen, odidd, omjolkad. 


un! (ütlerable, ca herab olidelig, odraͤge⸗ 


lig. 


Unſaffieience; * gar otil ae er. 


e 


1 nom ſocker. 


Anſültable, a 0 otjenlig. 
0) paß ande. i 


— 5 MN gä Re 


NA 05 a 0 dana F oſtadi ghet, owar⸗ 


Unfditablenels . on ch jut ab In. ifs > otjenlig⸗ 
het, danſtaͤndighet. 


e onſchjuting, fom illa aͤgnar och 


anſtaͤr, ej paßande. 
ene 77 ej ſmutſad, obeſudlad, 


far, obeſungen. 

unfunned, onſonned, ej ſolad, ej ſolbraͤnd, e 
utſatt foͤr ſolhettan. 

unfupérfuous, onfupärfluofs, ei Sjwerflödig, 
ej mer än lagom. 

unfupplånted, onfopplanted, ej undertryckt 7 
ej kullſſagen. . 

unfupplied, onfoppläjd, oupfyld, ofoͤrſtaßfad. 

9 pörtable, onfoppohrtäb”l, elidelig, ſom 

| an foͤrdragas. 

unfuppsrtably, onfoppolrtätli , olideligen ; 
odr aͤgeligen. 

unſupported, onfoppohrted, ohulpen, ej un⸗ 

derſtoͤdd. 

unſuͤre, onſehjuhr, oſaͤker, owiß, ej at lita på. 

unlurmountable, onſormôuntäb'l, boͤfwerwin⸗ 

nelig. 

Wandleb ppl onfoffäptib” 5 otjenlig, 
fö 11 7 0 at 19555 något. 

untulpect, onfosfpäckt, 

unfulpécted, OrfosSpäckted, 5 e nent, 
ej mißtrodd. 

unfulpetting > onfösfpäckting:, icke mistånf- 
fan cj mißtrogen. 


El obeflaͤckad. 
unfüng, onfong, oſungen, ej firad medelſt wer⸗ 


fom ej 


unfuſpficious, onfösfSpifchjofs, ſom ej hyſer | 


miß anker, godhjertad. 


unfuſtsined, onfosflähmd, ej underhållen, ej 


| biſtaͤdd. 

unſitable, ſ. unſuitable. 0 
Unfuͤtablenels, f. Unfultapleneſz, 979 
pe ei onfuäth > uplinda, loͤſa ur lin⸗ 

an. 

unſwàayable, onfuääb”Iy oregerlig, fom ej la⸗ 
ter ſtyr a fig. 

unſwayed, onſuded, ofoͤrd, oſtyrd. 

to unſ wear, ojꝰ& lata bli at ſwaͤrja; är 
terkalla ſin ed. 

to unlwéat, onfuätt , ſwala fig, hwila ſig ef⸗ 
ter hafd moͤda. 

OR onfuthi, ofjuf, ej föt, bitter til ſma⸗ 

1 fn 


unſweé pt, onfuäpt, oſopad, ej aſwiſkad. 
unſworn, onfuohrn» 9 ej bunden 
medelſt en ed, oſwuren. 


11 hl e onA“, fom ej fun vänjas 


eller betwingas. 7 
Rr3 uné2- 


13 
N 


— 


untèénted, ontänted > banſad, ej omlagad och 


untàmed, ontäm'd, stam, ej taͤmd, ej bes |to unthrẽad, onthradd, draga 
twungen. | blifvit genomtraͤdt, los a. e 
to untängle, ontang'JI, utweckla, utreda det unthrͤatened, onthrihtend, ej Hotad, ej und- 
fom aͤr inwecklast. ſa ' IR . 
untàſted, ontäfted, oſmakad, ej proberad i an⸗ Unt 
ſeende til ſmaken. | va 7 
untaſting, ontäſting, ſmaklös, ſom ingen ſmak unthrift, onthröſt, ſlösaltig, liderlig, ej tref⸗ 


harz ſom ej ſmakar på. wen och idog. | 9 
untäught, ontdt, olaͤrd, ej boklaͤrd, ej under⸗unthriftily, onthriftili, ſlösaktigt, liderligen, 
wiſad; okunnig, ofoͤrfaren. utan idoghet. 
to untèach, ontihtfch, komma en at foͤrglöm⸗unthrifty, onthriftt, ſloͤsaktig, Ldande, flis 
ma hwad han en gång har laͤrt. ſande; ſom ej waͤrer och trifwes. 
unteachable, ontihtfchib”l, olaͤraktig, fom ej | unthriviog, onthräjving, fom ej triſwes, fom 
laͤter underwiſa fig. ej wil fort. 6 
to untèam, cntihm, ſpaͤnna utur oket eller to unthröne, onthrohn, flöta af thronen, des 
ſelan. throniſera. 8 
untsamed, onti imd, fränſpaͤnd, ſpaͤnna utur to untie, ontdj, löſa från band och bojor, ups 
oket eller ſelan. loͤſa, loßaz ſlaͤppa. il 
untémperate, ontämperät , omåttelig, vorden⸗untied, ontäjd, ej knuten, ej bunden, loßad. 
telig, obeſkedelig. until, ontz II, til des, tils, ända til ar. 
e ontämperd ; los, oblandad, o⸗ to 5 581 > ontäjl, riſwa af teglet på et tak, 
ru a . , aft 8. > 8 
untempted, oniämted, ofreſtad, ej dragen och untilled, ontelbd, oplögd, oupbrukad, ohaͤf⸗ 
lockad genom någon retelſe. dad. 


unténable, ontennäb'“, fom ej kan bebos och untimbered, ontimberd, ej foͤrſedd med tim⸗ 
beſittas, ſom ej kan foͤrſwaras. mer och bjelkar, wek, ſwag. W 
unténanted, onlennänted, obebodd, öde, fom untzmed, ontäj md, illa afpaßad, gjord i otid. 


ej har några inwaͤnare. untimely, ontãjmli; otidig, ſom kommer i foͤr⸗ 
untended, ontanded, fom ej har någon wård | tids adv. i otid, förtidigt. 

och uppagning. untinged, ontindjed, ofaͤrgad; obefſͤͤckad, o⸗ 
unténder, ontänder, oòͤm, haͤrdſint. beſmittad. „ 
unténdered, ontänderd, ej tilbuden, ej ans untfreable, ontäjräb'l, duttrötielig, ofortru⸗ 

buden. | ten. 2 - 
to untént, ontänt, bringa utur tålten. untired, ontäjerd, ej uttröͤttad, hwild. 


uutitled, onföjteld, otitulerad, fom ej har når 
gon titel och carakter. 


ſkoͤtt medelſt medicamenter. | år 
untò, ontu, til, (brukades fordom i ſtaͤllet for 


unteérrified, ontärrifäjd, oforſtraͤckt, oförſagd, 
ofoͤrfaͤrad. J to). r 
unthånked , onthänked » otackad, ej bemött untld, ontohld, ej ſagd, ej berättad , ej up⸗ 
med tackſamhet och erkaͤnſla. g penbarad; oraͤknad. | 
unthånkful, onthänkfoll, otackſam, berkaͤn⸗ |untdothlome , ontuhtſom, oſmakelig, fom ej 
har någon angenäm ſmak. | 
untouched , ontottfchd, oroͤrd, ej rörd eller 
bewekt, ej widroͤrd. 2 
untöward, ontöuard, motwillig, ſturſt, elak, 


ſam. 

unthänkfully, onthänkfolli > otackſammeli⸗ 
gen, utan erkänſla. 

Unthänkfulneſs, onthänkfollnäfs otackſam⸗ 


het, briſt af erkaͤnſla. foͤrtretelig, toͤlpaktig. a 
unthawed, onfdhd, ej uplenad, ej uptdad, ej luntéwardly, ontoudrdli, ſturſt, obaͤndig, led, 

ſmaͤltad. . > . e elak at komma til raͤtta med; Adv. på et 
to unthicken, onthick'n, fortuna, göra tun⸗ I ſturſkt och obaͤndigt fått. Hä 

nare 3 blifva tunnare, foͤrtunnas. untråceable , onträfäd”l, ſom ej kan upſpa⸗ 
to unthink, onthink, ändra fina tankar, taͤn⸗ as och upſporras. i 

ka annorledes ån förut. unträced , onträfed > ſom ej utmaͤrkes genom 
unthinking; onthinking, tanklöͤs, obetaͤnk⸗]Tnaͤgra ſporr. å 

fam. untractable, ontracktäd”l, haͤrdnackad, obaͤn⸗ 
unthörny, onthͤrni, ej törtig , ej beſatt med Untsäclallebels, oninacktäb'Mäfsy oregerliga 

exe LL | het, Hårdnadenhet. . 
unthöught of; onthat app; ofortaͤnkt, ofoͤr⸗Juntrading, ontrãd ing, fom ej ſyßelſuͤtter fig 

waͤntad, ej paͤtaͤnkt. med handel. : 


Un- 


W 


1 
ss 


E ——— 

unvårying, onvähriing, ej waͤrlande, ej un⸗ 
detfaftad förändringar. ; 

to unveèeil, onvähl, aſtaga täckelſet, uptaͤcka, 


kan oͤfwerlaͤtas af den ena til den andra, uppenbara. | . f 
untranspårent, ontranspähränt, Mörk , duns unvéiledly, onvähledli, uppenbarligen, utan 
kel, ej genomſtinlig. förbehåll: och foͤrklaͤdning. 


flaͤcktad pa. | 
to untréad, onträdd, ga tilbaka i ſamma fots e onverretäb'!, oſann, ej werke⸗ 
> b ig : 


untràveiled, onträvveld, oreſt, ej igenomreft; junvéntilated ; onväntrläted, ej wannad och 
ſporen. : | . 1 1 
untrẽaſured, onträfchurd > icke ſammanlagd, unvérfed, onvärfed 3 obewandrad, ofoͤrfaren, 
icke ihopſamlad. i | okunnig. 
untreatable, ontritäß' ], oregerlig, obaͤndig. 
untried, onträjd, oforſökt, ej proberad, okaͤnd. 
untrimmed, ontrimmed, ohyfſad, oputſad, o⸗ 
ſnyggz orakad. Me Xi i 
untriumphable, onträjumfäüb'l, ſom ej tilla⸗ unvirtuous, onvärljuofs, odygdig. 


ter någon triumf. 5 onvisfited > iom man ej infinner 


ej or dad. 
foͤrkraͤnkt. 


untrôd, ontrõdd, 0 | a „J fig hos, obeſoͤkt. 
untrödden, ontrödd'n, oframpad, owaͤgad, o 1 onjuhni form, olik, ojämn, ej lik⸗ 
ormig. 

unvbyagcable, onvöjädfehädb”l 3 obanad, o⸗ 
waͤgad, hwaroͤfwer man ej kan reſa. 

unuͤrged, onordſchd, omanad, ej pådrifiven , 
ej paͤyrkad. 

unuſed, onjuhſd, obrukad, onyttjad, owan, ei 
tilwand. N 

unuſeful, onjusfoll, onyttig, fåfäng, daͤgſe tik 


banad. N 
untrölled, ontrohld, orullad, ej trillad. 
untroͤubled, ontrobb' Id, ej oread, obrydd, oc 

förd, ej foͤrbryllad; ej grumlad och uproͤrd. 
untrue, ontrju, oſann, oriktig, falſk; otrogen, 
ej uprittig. ATA 
untruly, on/rjuli, falfét, trolöft. 
Uatrüſtineſs, ontroſtinaſs; otrohet, falſthet, 


* 


bedraͤgelighet. 1 ingen ting. 
untrliſty, ontrofti> otrogen, trolöͤs, falſk, be⸗Punuͤlual, onjufuäll, owanlig, ſaͤllſynt, rar. 
draͤgelig. Unuͤſualnels, onjufuälnäfs, owanlighet, rar⸗ 


Unträth, ontruhth, falſthet, oſanning, bedrås I het, raritet. 
geri, lögn, troloͤshet. unfitterable, onotteräb's outſaͤgelig, obeſkrif⸗ 
Untuͤnable, ontjundb' , ej ſammanſtaͤmmande,; welig. 
oſtoͤmd, flla fåtande. unvülnerable, onvollneräb', fom ej kan fås 
to untüne, ontjuhn göra oſtaͤmd och illa lås | ras, ſkottfri. 
tande; bringa uti mißförſtaͤnd och oordning. unwäkened, oxuäkend, owaͤckt, ej upwaͤckt ur 


unttirneds ontęerrn'd, owand, owriden. ſoͤmnen. : 
untuͤtored, entju!'erd > ej underwiſad, olaͤrd, unwalled > onudhld > utan waͤggar och mus 
ej inrättad. rar. 


3 


to untwine, onluäjn, UPNs, uptwinna, loßa 
up det fom År ſammanwridetz uptwinnas. 
to untwilt, omtuzft > ätſkilja det fom år wid: 

lladt och wridet tilſamman. 

to unty”, ſ. to untie. 

10 unvåil, onvähl, taga af taͤckelſet, afhoͤlja, 
uppenbara, uptaͤcka. 

unvaluable, onväljuäb”l, oſkattbar, fom ej kan 
nog hoͤgt waͤrderas. 

unvalued, onväljud, ej aktad, waͤrdſloͤſad; o⸗ 
wärderlig. 


unwares, onuährs, ofoͤrmodeligen, ofoͤrwaͤn⸗ 
tadt, ohappandes. 

unwårily , onuährils > owarſamt, waͤrdsloͤſt, 
foͤrſummeligen. 

unwarineſs, onuährinäfs > baktſamhet, owar⸗ 
ſamhet, woͤrdfloͤshet. : 

unwärlike, omuwahrlöjk, ej krigiſt, icke ſtrid⸗ 
ſam, weklig. ; 

unwärned, ontarn'd, owarnad, ej foͤrmanad. 

unwarrantable, onuarrämntäb”l, fom ej kan 
raͤttfaͤrdigas, ofoͤr ſwarlig. 


— uꝛt—c — — — 


——  — =-2 2 


anvanqvilhed, onvanguiſchd, oöfiverwunnen, unwärrantably, onuarZräntäblt; oforſwarli⸗ 


ej beſegrad. 


. * — 72 gen. * 
unvariable, onvährzäd'l, dombytelig, ofd raͤn⸗ i unwärranted, onuarränted , owif, ej förfås . 


derlig. 6 ; . 10 Frad, W 

unc grebe abr, oförändrad , ofoͤrbytt, ej F onudhri; ewarſam, ofſoͤrſiktigz ofoͤr⸗ 
omwaärlad. ; waͤntad. 

unvärniſhed, onvdrniſchd, ej befirufen med unwälhed, onuaſt hed, 5 ) 

fernißa, olackerad; ej zirad och utſmyckad. lunwalchen, e otraͤttad, otwagen. 


638 


unvéxed, onväxed, oqwald, obrydd, oplaͤgad, 


unviolated, onväjoläted, oſfadad, obruten, sa 


r 

— — — S 

unwåfted, omuähfted, ej förtärd eller förmins ji 
Ad. 

unwåfting, onmähf: ng, ſom ej münſtas, , ej | 


aftagande luta 
. 2 


unwåyed, onuäed, ej wand wid reſor, ej res⸗ ung lake, ais 
w ſrngertig. 


a 
unweåkened, oni hend, oförfivagad. unwörking, omiörking ng, I fyr olos, fåring, fom. 
täsvedponed, ojwol, obewaͤpnad. ej 355 aan. 
upweåriable, onughriih I, onttröttelig. unsvörfnipped, ent 755 Ai fpl eeyrkod, elll⸗ 
. on,ñ˙eĩ d, ej trött, ej matt, hwild, beden. r 

oförtruten cultrottelig. Unwerthinels, N o8vÖr; En en 
to unweäry, on⁰uuÿrt, göra en pwild, foͤrfri⸗„ briſt af werde 05 förtj Nr 

ffa efter arbete. | uoworthy > OnuÖrrif s OD sy da, 1 rtent, ei 
unweéd, onuwädd, sålt. meriterad, gemen, kinga, ej raßande. 
unwédzeable , onwiddjaö'l, fom ej laͤter Junwound, enudund, utreddz utvcfiast, af to 

klyſwa fig. unwind. : : 
unweeded, onuihded, ej raͤnſad och Befriad unsvdunded, onudunded, Djärad, oſkadad, 

från ograͤs. unwenen; onuonven; oiäfwen s ufredd, ups 
unwéeped, onuhpt, obegräten, oſornd. wecklad, 


Une Leking, onurhting, ofunti I owetande. to unwreäth, onrihth, un vrida, upweckla. 
unwsighel, onuähds owagd, ej ſkaͤrſcaͤdad och to unwräp, onrapp, utweckla, ulreda, 
underſolt. unwriting „ onräjting > fom ej ſtriſwer eller, 


unwéeighing, onuäjing tanllös, beſtertaͤnk⸗“ ſoͤrfattar nagen bok eller ſkrift. 
unwritten, onritt u, oſkrifwenz mundtelig. 


ſam. 
unwélcome, onuällkom, ej wͤͤlkommen, ole Junwrdught, onra ht, varbetad, ofsraͤdlad, ra. 
haglig. Junwräng, onrong. btlaͤmd d, oſtadd. 
unwept, onna pt, obegraͤten, oſoͤrgd. N onjilded 4 upgifwen, ej til⸗ 
unwét, onuättz ej wat eller uta terr. N. ; 
unwhipt, on: 'ppe, oriſad, oſlagen. e onjilding, obewekelig, icke med⸗ 
unwhölefome, onhohlfom, ohälſoſam, ofund; ] gifwande. 
ſkamd. to unyòke, onjoꝶ x, ſpaͤnna utur oketz åtföll; a, 
unw ſeldily, onue lde le, tungt, owigt, trögt. afſkilja. 
e e N plump⸗ unydked, onjohked, ſpaͤnd utur oket, ej md. 


ſjelfswäldig. 
ae onſohnd, ej omgjordad, ej omdun⸗ 

den med en goͤrdel. 
Ty ocåbulary, vokäcbuläri, ordebok, glosbok. 
vocal, vohkäll, talande, rösten tilhoͤrig n 
Vocälity, vokdllite, taleformaͤgaz laͤte fom kan 
Uwlitngaels, on: 55 owillighet, o⸗] uttalas. 

benaͤgenhet, tredſta. Vocàtion, vokähfeh'u, kallelſe, lefnadsſaͤtt, 
to unwind, ouudtud, utreda, utwekla, ups beſtaͤllning, ſyßla. 4 

nyſta.; Ulweklas, reda ſig. voͤcative, vokähtiv, ropande, kallande; woca⸗ 
A onuippeds ej afwiſkad, ej afſtru⸗] tiwus caſus i grammatikan. 

Vociferàtion, vofifferähfch”n, ſtri, rop. 

N onuäjss owis, oforſtaͤndig, oklok. vociferous, ve ſiferoſ v, ropande, ſtriande. 


1 onuäjsli, owiſligen, oſlugt, ofoͤrſtaͤn⸗ Vögue, vohgs rov, tyckez mode, anſeende. 
J e k Voice, voi „ röſt, ſtoͤmma z tal, mål; wotum 


digt + 
to ville. onuzfch> oͤnſka at något ej wo⸗ wid en omroͤſtning. 

re ti to voice, vöjs, utropa, gifwa fit wotum, no⸗ 
un az onuifched + boͤnſtad, ej efterlångs | tera. . 

tad. void, vejd, tem, Öde; oͤpen, ledig,, obeſatt; ej 
unmwift, onni g, ej påtänkt, okaͤnd. werkelig. ; : 
to unwit, onuitt, beroͤfwa foͤrſtaͤndet, goͤra Ito void, 18 ymma, e en ort; ut⸗ 
wettloͤs. toͤma, gifva ifran fig; uphaͤfwa. 
e onuithdraing, fom beſtaͤn⸗ N vöjdäbl, fom kan uphaͤſwas, cas⸗ 

digt är frikoſtis. ras. 
. omiithfludd, obehindrad, ej e⸗[Vöidance; ie 3 ledighet, af någon ſpßla 

motftå dd. eller lägenhet, våg vate 

3) 23 


5 10 3 5 * 
n Ur b 54 
to våuch, ugulſeh, påftå, förfäkra, bejaka 3 

göͤra anſpraͤk på; beropa fig på ſäſom witne; 
gå i god foͤre. 


ider, vöfd”r, bord⸗korg at haͤmta bort ma⸗ 
ten fraͤn bordet uti. n i 8 
idneſs, vöjdnäfs » tomhet; okraftighet, få f | 
fångas; icke mwårändteligit beſtänd, obeſtaͤnd. Voucher, vöutscher, witne, bewis. 3 
"Vöifinage, „nad eh, granffap, nürbelß⸗ to vouchlåfe, vad, WåDigas , fits; 
Lgenhet t:! . Ii giſwa, ſörlaͤnaz tillåta, tilſtaͤdja. i 
VR 20915 For forlön. "i KE ae ot n foͤrunnan⸗ 
volacious, volahſchjoſs, L g %, de, tilſtädjande, bewaͤrdigande. . 
Wolaat, oll, eg fande, fung. "| Von Voß, Alt 


* 


Wlatil, vollätzl, flygtig; laͤttſinnig; flygande; to vöw, von, foͤrlofwa, göra lofte. 


i 


9 i 5 
to völatilize, völlätti läjs, göra flygtig (chym. 


Vote, voht, ſtaͤmma, roͤſt, 


fom laͤtt utdunſtar. j Vowel, vöuel, fielfljudande bokſtaf, wocal. 
”Volatility, voldtillstr, flygtigbet, Tinnessoftas |Vöyage, v 0%, fjörefa, e well. 

dighet. 8 i vg jadſcher, reſande, en fom reſer 
til ſjoͤs. : . 


term). jup, opp, up, upät, uppe ac, 
Voölery, vohlerz, en ſkock foglar; fogelhus, to upbräid, oppbrähd, foͤrebrä, föͤrewita; ut⸗ 
to völitate, velltät, flyga omkring. 5 ſkaͤmma, wanhedra. 5 5 
Volition, voliſch'u, wiljande. Upbraider, oppbrahd'r, förebräare. 


Volley, völli, 3 ; ſalwa af ſkjutgewaͤr. uphéld. e underſtoͤdd, uppehaͤllen. 
Volubility, voljubilliti, rundhet, trindhet; o⸗ to uphöld- opphold, hälla uppe, underſtoͤdjaz 
ſtadighet, foͤraͤnderlighet. ie I. Luplpftaz bibehålla 5 nåra, 
-voluble, -völljub”l, trind; rullande, trillande; |Uphölder, .opphohld”r, Uppehållare , bewara⸗ 
r e 3 fn ber 1 de 155 5 0 
Volume, völljum,; del, band af en bok; rul⸗Uphoölſter, opphohlſter, I 

le; kroͤkning, lynka. | UPhölflerera" oberer tapetmakare, 
volùuminous, voljuhminoſs, ſtor, tjock, bes | ſaͤngmakare. 2 Nn 
ſtaͤende af manga delar; lynkig; mångordig, Upland, oppländ, hoͤglaͤnd ort, bergsbygd. 

widlyftig. Uplander, oppländ'r; bergsbo. 


voluntarily, völl'stärili, friwilligt, fritt, o⸗Tuplandiſh, oppländifch > fom bebor en Högs 


tvunget. 2 1 | laͤndt ort. 8 
voluntary, voll'ntäri, friwillig, benaͤgen, fri, to 1 o pla, uplaͤgga, ſpara ihop, Tania, 
2 


ap 8 to ue n NA 
Volunteer, r ere SAK üpmoſt, oppmoft > ſ. uppermoſt. 1 
Volunfier,) vol ne hr, friwillig ſoldat. "upon, u hen, på, uppä, wid, Når intil, ige⸗ 


Volüptuary, voloppjudrt, wekling, waͤlluſt⸗ 
Ling. i å N 2 
volüptuous, volopptjofs, waͤlluſtig, ljuflig. 
Volutàtion; volutaſſckn; waͤlfwande, kull⸗ 
A | . N 
Voômit, vommit, womitiw, kräkpulfwer; ſpyor. 
to vömit, vommit, ſpy, kraͤkas; utſpy; ut⸗ 
Vömitive, vommetiv 0 e . 
Vemitory, vömtadtorial wemitiw, kräkme⸗ 


nom, efter ac. g 3 1 
upper, oper, öfre, hoͤgre; foͤrnaͤmare, former, et 
J. yppare. 2 1 n 
füppermoſt, i e, oͤſwerſt, hoͤgſt; yp⸗ 
perſt, foͤrnaͤniſt. 5 
tippiſha oppifch, inbilſt, dryg, hoͤgdragen. 
to uprà iſe, oprähs, upreſa, uphoͤja. ST 
upright, oppräjt, uUpråttftående, rak; uplyftad, 
upreſt; upriktig, årlig, ac 
Uprifing , oppräjfing, upitående af ſaͤngen. 
Oproar, opprohr, uptor, upresning, uplopp. 
to uprèot,; oprut, utrota, uprycka med roͤt⸗ 
terna. a 
Upſhot, oßhſchòt. utgång, ända, ſlut. 
Upfide, 0%, oͤfra ſidan, det oͤfwerſta af 
en ting; upfide down, up och ned på. 
Upſitting, oppfitting > en qwinnas upkom⸗ 
„ mande utur barnſaͤngen. : 
upftaring, oppfähring, yſwig, ſom frår up. 
im. Upftart; oH, en fom fran ringa ſtaͤnd 
% vote, vont, omroͤſta, wotkka, beſtuta genom : och wilkor bragt fig högt up i werlden. 
omröſtning; wotera pa en. Upward, op puard, ? up at; oſwan til, til 
Voter, vohter > en fom har roͤſt⸗raͤttighet, wo⸗ upwards, opHUνEEB̃ s, 1 4 
terare, roͤſtande. 1 2 de oͤfre Na a, il. 5 
svötive, vohtwv > gifwen igenom loͤfte. KEN or bin, höflig, bele fwad. 


3 


* a SM K 
— — 


n vorähfchjofs > glupſk, ſnaͤl, rof⸗ 
aktig. : 
Voräcity, voräsfiti > ſnälhet, rofaktighet. 
Vötarels, vohtäräfs, nunna, kloſterqwinna; et 
fruentimmer fom upoffrat fig til någon wiß 
wettenſkap eller lefnadsſaͤt 
Voôłtary, vetährz, en fot 
got wißt lefnadsſfaͤtt. 


offrat fig til naͤ⸗ 


Urbe - 3 


2 * 


Urb wil 


| 17 Ne 


Urbaniſtes, orrbäniſts, en nunne⸗orden 


> ei 8 Juſukapſch n, fd. 
Urbänity, orbänniti. hoͤflighet, beleſwenhet. Ulutrüctuary, jufufrocktjuäri ; v nyt 
sUrchin, orrichin, dwäͤͤrg; litet oſtyrigt barn; | tjar och brukar en annans Moe 
igelkott, pigafmwin. > to ufure, juhfchjur, ockra 8 
Ure, juhr, Wanda, haͤrdighet. Ufurer, juhfurer, ockrare TER 
Ure-· Ox, juhr-Öcks, UYzores uluͤrious, Juſuhrios, begiſwen på scker si 
„Ureters, jureters; pißroͤren til blaſan. ſeinneri. | SARAS BIT 
to urge, orrdfch, yrka, drifwa på , fortffyns Ito uſürp, juſorxp, inkraͤkta med wald, få uns 
da, frånga på, trånga fig fram; enſtaͤndigt der , tyda at fig. n 
bedja. : l | Ufurpåtion, jn ſor pihfch'n, olaga hård, waͤld⸗ 
Urgeney, orrdjänſi, tryckande nöd. ſamt inkraͤktande. 


urgent, orrdjant, angelägen, tryckande; på Ufärpergjuforrp'ra infråftare, fom med wald 


drifwande. rycker 


— 


fig. | 

Urinal, juhrinäll, pißglass. Uſury, juhſurt, ocker, ſtinneri, ränta. 
urinary, e örer til piß. |'Utenfil, jutänfil, werktyg, redſkap. vr. 
Urinåter, Jurinahter, ddkare. uͤterine; juhlerin; fom herer til moderli fe 
Wrine, juhrin, piß, urin. wet. i 

to urine, juhrin, pißa, kaſta fit watten. Utility, jutellitz, nyttighet, gagn, baͤtnad. 


ürinous, juhrinoſs, urinaktig, pißaktig. ütmoſt, ottmaſt, ytterſt; ſtoͤrſt, hoͤgſt. 
„Urn, orrn, krufa, kaͤril hwaruti de gamlas ar utter, ott'r, hel och hållen, ſullelig; yttre. 
ſka blef begrafwen. to utter, ott'r, yttra, uttala; vppa, uptaͤcka; 
Urry, orrꝛ, omogna ſtenkol. ſaͤlja, foͤrptira. IDG 
fp orrfelins, et flags nunnor. anar otleräl”T, utſaͤgelig, font kan yt⸗ 
18, 0% oß. ras. : 
Ufage, juhfädfch, bruk, ſed; medfart, bemd⸗[Otterance, ofteräns , uttal; yttrande ſtoͤrſta 
tande, handtering. i fiendſkap; affaͤttning af waror. [ati 
Uſager, jufädjer s en fom har nyttjande raͤt⸗„Utterer „ otterer; en ſom yttrar eller uttalar 
tigheten af naͤgot. „ något; ſaͤljare. A 
rUfance, juhſuns, bruk; ocker, ränta. utterly, otterle, aldeles, helt och haͤllit, ful⸗ 


Uſe, jus, bruk, nyttjande, hård > wang, til: leligen. 
waͤnfandez ocker, ränta; gagn, nytta, baͤtnad. üttermoſt, otlermaſt, ytterſt, ſtoͤrſt; aflaͤgs⸗ 
to le, jus bruka, nyttja , anwända; hand⸗ naſt. j 
tera, ga åt, fara med; waͤnja wid; brufa, öfs IVulcåno, volkäkno, et eldſprutande berg. 
waz plåga, wara wan. N g vill gar, vollgär, allmaͤnz gemen, nedrig. 
ulneſs, juhsfollnäfs, nytta, bidragande, vülnerable, vollneräb', fom kan fåras. 
jenlighet. ; vülnerar y, wollnerärz, färhelande, laͤkande. 
SS ee! , 1 Mår aria, i — 0 i 
juhsläfs, onyttig, odugelig. vülturine, vo ri : | 
Uher, Veh , doͤrrwacktare, kammartjenare. vülturous, eller fom år af gamſlaͤgtet, 
to ficher, offch'r, inleda, införas anmaͤla. ] fom hoͤrer til en gam. sin 


Uſo, juhfo, f. Ufance, i fUvola, juhvolä, tüngſpene. 
Ufquebåugh, oſei bah, Irrlaͤndſkt kryddbraͤn⸗ uxòrious, vckſokriog, qwinſlig; fom later rs 
sUfion, aſſtjen, braͤnning, brännande. gera ſig af huſtrun. 


uͤſual, juhfuäll, wanlig, brukelig, oͤflig. te vy“, ) .. å f . 
„Ufualgefs, Fuhsvälnäfs,brufeliobet,wanlighet, to vy/e,) vi, trotſa, utmana, tåla med. 


W. 
to Woge. udb5˙T, darra, ſwigta. to wad, undd: Loppa klaͤder med bomulls es 
Wad, vadds en haͤrdt ſamman⸗ ler ſilkes⸗wadd : 
packad halmtapp; ſoͤrladdning uti en boͤßa el⸗[(Wadding, nadd ing, wadd, ſtoppning. 


ler ſtycke z et ſlags hlyhwitt. N 


Var Å 1 erer 


Wan 


to wåive 
| amwinfole). 


2 
"Is, fu u det råda på en 
rier fom ſtundom hänga | tretlig. i 171 
tar. .I Wake, uähk, wakſtuga; wakning; lekuggn. 
daz traͤnga ſig igenom. | I 
äl, fom kan wadas ige⸗hetſa; wakna, upwaͤckas, upliſwas. 


n > bakre ned : wåkeful, uäkkfoll, waken, wakande. 
4 * 1 75 ud r, oblat; mundlackz waffla, fmås to wa ken, uähk”n, wakna ; waͤcka, u pmuntra. 
É * É 


wåde, ndnd 
wadeable, uj 


Wakes , uähks, den dagen da en Fyrfa blif⸗ 


Wat, uäft> fladdrande, weſtande; något fom | wit inwigd, da mau fordom wakade hela nat⸗ 
fladdrar och flhager. ten. ; å 
to waft, uäft , wefta , föra genom luften eller | Wale, uähl, trådarna på klaͤde. 


OT ONA winka, wefta åt enz fladdra hit | Wale-Knot, wähl-nött, walknut, en ru | 


och dit. 5 | knut på et rep. | 
Wafter, uäftr, poſtjagt, poſtbaͤt, pagwetbaͤt. . 21 nus, Hertigdoͤmet Wallis. 


Wäg, uagg, en pußmakare, luſtigt hufwud. 
to wag, uagg, wagga, wickg, ſakteligen röras | allee; waͤg, ſtig; et flags muß la. 


rdra fig ſakteligen; hafva löjliga uptog före. to walk, uahk, föra, leda omkring; genome 


Wage, uähdfch, lön, fold. wandraz gå, ſpatſera; gånga. (fom en haͤſt). 
to Wage, uähdjch, waͤdjas, fåtta på wad; Walker, udkk'r, gångare, gaͤare. 5 9 
waͤga, zſwenthraz lega, beſolda; hyra. Waälkingſtaff, ud ng. ſta e, ſpatſerkaͤpp, ſtaf. 
Wager, add ſcher, wad; tilbud at göra ed i | Wall, udkl, mur, waͤgg, wall, to give one 
anſeende til en fordran. | the wall, gifwa en högra handen. Wall- 
Kreeper, en hackſpik. Wall- Flower, ex 


Wäges, udhdj es, lön, fold. 
| ört, Wåll-Wert, ſommarhyll Cen ort). 


W ä88ery, uäggeri, ſkalkaktighet, korrtwillig⸗ 
W 


erg uallet, kappſaͤck, woͤtſaͤck; tamp, 
imp⸗ 

wall eyed, wåhläjd , glosòͤgd. N. 

to wallop, uallöp, ſjuda, koka, fraͤſa up. 
to waällow, dall, hwaͤlfwa, waͤltra fig. 


wäggiſh, uaggiſch, ſtalkaktig, if under fin 

korrtwillighet. 

10 wäggle, uarg'l, wanka, wackla under gås 
eendet ſom en anka. 
Mäggon, uagg'n, troßwagn; bondwagn. 
Mäggonage, uaggenädfch, wagnhyra. | 

MWaggoner, uaggener, wagnman, forman. wällowifh, väldo-zfch, oſmakelig. 
Wäg- Tail, uaggtähil, wickſtjert, ſaͤdeserla; li⸗[Walm, nahm, upfjudning. 

derlig kona. : Walnut, udluoft, walnoͤt. 
Waif, uähf, hittegods fom ingen aͤgare faͤs til. 
to wåil, udhl, beklaga, begraͤta; qwida, . 


to walter, ualt'r, waͤltra, tum la. 
Waltron, udlt'rn, fjöbåft. DR 
ra fig. | ; to wämble, uammb”l, aͤcklas, hafwa upf 
Wailful, uwählfoll, ſorgelig, beflagelig, ſorgſe. ningar Com magen). | 
Wails, nähls, blä ſwullna flaͤckar, blaͤnor; wan, uann, blef, glåmig. . 
ling. qwida, klagan. a uwe an; wann, wann, wunnit, af to win. 
Wain, uhu, arbetswagn, troßwagn. Wand, uannd, ſpo, raͤcka; ſtaf. 

Wwäinable, udhndb' J, fom kan ploͤjas. Wänded Chair, uannded-tfchähr, laͤnſtol, af 
Wainage, uiknädfch, wagnskoͤrſel. widjeqwiſtar flaͤtad ſtol. : 
Wainſcot, uähnfkött , panelwerk, waͤggbonad. to wander, uannd'r, wandra, ſtryka omfritge 

"to wäinſcot, udhuſtött, panela; oͤſwerdraga Wänderer, uannderer, landſtrykare. 
med foder, fodra. Wane, udn, nedan, aftagande moͤne. 
Waiſtcoat, nähftkoht, waͤſt, lisſtycke. to wäne, uähn, aftaga, blifwa mindre. 3 
Wiaiſt, nähft, median, weka lifwet. IWäang, uanng, et fält, mark. | 
Wiåitingwoman , zählenguum'n, kammar⸗wänly, uannlz, blekt, matt, glaͤmigt. 
jungfru, kammarpiga. Wanneſs, uannäfs, blekhet, mattighet. 
Wait, uäht, foͤrſat, tur, lurande på någon. [Wänt, uaunt, torftighet, mangel, briſt, traͤng⸗ 
to wait, uäkt, foͤrbida, waͤnta ut; följa, biwi⸗] mål; en mullwad. . 2 
ſta; wänta, bida; dröja, uppehålla fig > up⸗to wänt, uznnt, hafwa briſt på, behoͤfwa, 
waktaz ligga i förfåt foͤ n. hafwa af noͤdenz ſakna, aͤſtunda; tryta, briſta. 
Wäiter, uähter, uppaßare. 
Wlites, uähts, ſtads⸗muſikanter. 
Waits, ass fkalfmejg (et bläͤsinſtrument). 


| 


Wantey, uannti, lifgördel, lifgjord. 
wänton, uannt'n, yr, oſtyrigs luſtig; kät; oͤf⸗ 
werfloͤdig; Sublt, ſjelfswaͤldingz ſpraͤtthoͤk. 
5 dau 


„ uähv 3 döma för. uteblifwande (om 
|wåiward, udhuard, kinkig, laglös, led, förs 


Ito wake, uwähk, wäcka, upwaͤcka, uplifivas ups 


Walk, udkk , ſpatſergäng, ſpatſering, gångs 7 


to wall, udhl, omgifwa med mur eller wall. 


Wällowing-Place, ualloing plähs, badſtaͤlle. 


to wänton, uannt'n; ie 
to wäntonize, uannt näjs als e 
ſigz lekaz pryda fig på et narragtigt ſaͤtt. 
Waäntwit, uantuztt, narr, dumbufwud. 
Wapontake, uäppentähk, et huͤrad. komma från k. | 
War, uahr; krig, oͤrlig; krigsruſtning. ſamman, ſkrynkas; flå fia, 
to- wår, uahr, kriga, föra krigg Warpe, uahrp, warpa, kabe 
to waårble; uarrö'I, drilla fram, ſjunga, få warrant, uarränt, laga befa 
drillerz qwittra; ſorla (om baͤckar) — 5 ſriftelig foͤrſaͤkram; befullmaͤgt 


Warning . warning; warn 
underraͤttelſe ſom gifwes f 
Warp, uarrp, warp, u 

to Warp, ugrr p, warpa, 
komma fran kaͤtta leben; 


Maärbler, uarbler, ſaͤngare, qwittrare. to. Warrant, uarrünt, förfåfra , gå i g 
Ward, uahrd, walt, ward; qwarter af en ſtad;] meddela magt och myndighetz giſwa priwile⸗ 
faͤſte; garniſon, befåttnings pupill; ſoͤrmynder⸗] gium eller wißa friheter. B 
> fraps faͤngſligt ferwar; nyckelwilla uti et las. waärrantable, uarräntäb”l, foͤrſwarlig; font kan 
to wärd, unhyd, Hålla wakte, waͤrda; afwaͤn⸗“ foͤrſwaras. 1 5 
ja; afwaͤnda, parera (en ſtoͤt). Warranter, uarränt'r; foͤrſaͤkrare, befullmaͤg⸗ 
Wardage, uakrdädfch, waktpengar. tigare. 


Warden, uahrd'n, waktare, waͤrdare; upfys Ito warrantize, uarräntäjs, foͤrſwara, ſtaͤ god 


ningsmanz et flags fora paͤron. . = föreg foͤrſaͤkra, bekraͤfta: 
Waärdenſhiꝑ, uahrd'nſchi p, foͤrmynderſkap, Warranty, warräntis laga förfåffan och be⸗ 
F N kraͤſtonde af et kontraktz fullmagtz magt, Aro 
Warder, uahrder, waͤktare, waͤrdare, wakt⸗ ] dichet. f e 
maͤſtare; en fordom bruklig commando ⸗ ſtaf Wärren, uarren, et flags djurgaͤrd eller in⸗ 
hwarmed gafs tecken til at uphoͤra med faͤck⸗“ ſtaͤngd plats för kaniner. N 
tandett. | Warrener, uarr'ner, en fådan fonr waktar 
Wäardmote, uahrdmoht, borgare ſamman⸗ och ſkoͤter kaniner, fiſtdammar, djurgaͤrdar de. 
komſt. ; Wärrier, uarrier; 8 ſtribsman , krigare⸗ 
Wärdrobe, nahrdrohb, klaͤbeskammare, garz | Warriourz uarrzer, f. tribsman, krigare- 
derobe. Wart, uarrt, wärtaz blomklaſe. 
Vårdfhipy uahrdſche ps förmynderffap, in⸗wary, ua i, warſam, foͤrſiktig; ſparſam, huse 


ſeende. aktig. 
Ware, uähr, wara, kram, gods. Wary - Angle, udhrz-ang'l, et tags roſ⸗ 
to ware, ua hr, akta, taga fig. til mare. fogel. | * 


> 2 ip” 2 2 5 * 
Ware; udhr r was, udſg, jag, du, han war. Imperf, af 
wåre-Hawk , udhrhdhk, T akta er! tag er tif | to be. REN 
wara. ; Wäfh; uafch, ſtulor, diſtwattn, twaͤtt; wattn⸗ 
Warebouſe, uährhöus, magaſin, nederlagshus,] paß. Waſh-Bowlz twaͤttfat. Watlh-Ball, 
ſeorwaringsſtaälle. | a twåttfula.. : 
Woarfare, udhrfährs haͤrfaͤrd, feldt⸗taͤg: to walh, uaſch, twuͤlta, waſfa; 
Warily, udhrilis warfamt, förſiktigt. waͤtaz firyfa-fårg på; twaͤtta ſig. 

Warineſs, uährinäfss, warſamhet, foͤrſiktig⸗ Wadher, raſcher, twaͤltare. 
het. E Wacher- Woman, uafchervumän, fwätterſa: 
wärlike; udhrläjk, krig tilhoͤrig, ſtridbar, kri⸗[Walhes, uaſches, fumpiga orier, kaͤrr, mais 


Följa inpå, 


giff.. | ; n i 
wärm; udhrm, warm; brinnande, ifrig; haͤf-⸗[Walp. uäfps geting. 

tig, waͤldſam. 1 walpifh, uäfpiSch, kinkig, ſnarſticken. 
to warm, udhrm, waͤrma; uphetſa, göͤra if⸗[Waſſfel, ua , gaͤſtebud, ſupgille; en gam⸗ 

rig. ; ; maldags dryck af aͤpplen, ſocker och ot. 
Wärmingpan, udhrmingpann, ſuͤng⸗waͤr⸗[Waſſelers, nahe lers, gaͤſtebuds folk, ſuparr. 

mare. 3 oc TWAåR, wåfte, uähft, Nöjande, förödande; ſköf⸗ 
Waärmingſtone, udhrmingſtohn, qlödgad ſten] ling, förftörings ͤͤrn; Odesjord. 

5 1 N thee och mat Då 


] r 
kles warm på bor⸗[walft, wäſte, uähft; otugligs oͤdelagd; ſkoͤfladz 
et. wild. | 
W-årmth; udhrmth, waͤrma; ifrighet, håftigs IwåR, udhft; du war, af to bee. 
bett. e to wåfte, aahſt fRöfa, foͤrſpillaz foͤrndta; oͤde⸗ 
to wärn, usrn, marna, foͤrwara; foͤrmana; ] laͤnga, ſtöflaz foͤrfalla; twinas borrt. 
aifwa tilkaͤnnaz ſtaͤmma för: domaren. Waſt-Coat, adh ſtkot. waͤſt, lirſtyckeQ.. 
Färner, narner, en fom. warnar och foͤrmas] Wält Cloathes, uärftålohts , ſtonsklͤden: 
nar, Waſtel-Bread; uäftelörädd; fint ſimmelbröd. 


Waſte. 


+ 


re, fört Mare ; ödeldgs 


is rderfwe ien, ber ac 
at, uatt, et namn på harens likaſom joße 
ee . 


Watch, uatiſeh, waktz wakande; nattwakt; 
akt, aktſamhetz byrſaͤcksur. Watch-Caſe, ur: 
foder; Waätch⸗ Tower, wakt⸗torn. Wätch⸗ 
Word, löfen: eee 

to wätch, uattſeh, wata, wara paͤ makt, woͤr⸗ 
daz akta, lura päü. 

Watcher; uattſcher, waͤktarez en fom ger nos 
ga akt paz. | ; 

wätchet, ualtſchet, ljusblå, blefblå. 


watehful, uattfehfolls: altſam, upmäͤrkfam, 


Watehfalnels fö 

SVåtchfalnels, uatfchfollnäfs, wafſamhet. 

Wätchhoufe, uatfchhörfe, walthus. . 

Matching, watfehings wakande, ſoͤmnloͤshet. 
Wätchmsker, uat/chmäker > Urmakare. 

: Watchman; uatfchman; waͤktare. 5 

Water, vähter, watin; urin; raͤgnz by Wa- 
ter 7 til ſjoͤs. ; 


FE to water, uahter + watna, befuckta; gifma I 


wattn; röta i watn, ſtöpa; watkra ſilkestyger 
de,; watnas; taga in waten. 
Waterage, udhterädfch; betaMming fom man 
Aer för en reſa pä watnet, rodare⸗pengar. 
Wäter-Bayliff, udhterbdlis en upſyningsman 
wer themſen; 
Atercslours, udierköllers, watinfaͤrg. 
1 „ Udterkräfs , watten⸗kraße, (en 
drt). 
Waterfall, udterfhl, wattemall 
Waäterfowl, udterföul, wakfenfogel. 
Water-Gage, uahtergädfeh , landfåfte emot 
fin; mått at maͤta wattn med. 
Wåtergråcl, udtergruel, wattnwaͤlling. 
Wateriſhnels, udtriſehnô ſaz wattnaktighet. 
Water-gang, udhitergang, waltnfara, wattn⸗ 
ledning. ic 
Water. Mang uahiermanns. rodare, ſiſfare. 
Wäteriſh, HE, , wattnaktig, waßniſt. 
Watermark, udtermark, wattnmärke, det höge 
ffa hwartil hafsfloden ſtiger. 
FAermelon, udtermell'n, melon. 
„termill, uatermill, wattenqwarn. 
Iterrat, ugterralt, wattenraͤtta.“ 1 
Water rocket, udterrôctet, watten⸗vaqwet. 
Wäterwork, uateruörk, wattenwerk. 
watery, ughteri, wattenaktig; full af wattn. 


Wath „ Nähtha et wad eller grundt ſtaͤlle uti 


en ſtroͤm. 


4 AT; TS 4 8 gen. a 15 i , 
e uatt I, det råda ſrägget pa en tupp; to wean, uchn, afwaͤnja från at di; affålla: 


aren; | 
Wålry, udhtris wattnaktig, waßniſk. 


„ kdeläggelſe, för⸗ 


aktig, öfwerffödig, pp⸗ 
e dig, pp⸗ |te wave, uähv, fladdra, 


Wealthineſs, uälthinäfs, rikedom, 


to wåttle, ualt'I, goͤra gaͤrdesgaͤrd med ſtoͤrar 
och mellanflaͤtade ſpraͤtar. 
Wåttles, ve le, uppfrång 3 fpråtgårdsgård 3 
rfaͤlla. N | 
Wave, uähv, wås, boͤlja. 99 
flaxa, wefta; wackla, 
wara willraͤdig; göra waͤgig; ſwaͤnga, weſta⸗ 


6 med; afwaͤnda, afboͤja. 


to wäver, wähvr; wackla, wara wankelmodigz 
fladdra, fara hit och dik⸗ 3 5 
Waverigg- Tree, uähv ring-tri, ſ. Wayfa⸗ 
ring: Tree. n 
Wavers, uähvers 3: höga traͤn fom frå och 
i ſwigta. FORSA LIN e 
i Wåvy, uähvi, waͤgig, font går i wåger; haͤf⸗ 
wande. ee ee 
to wawl uh jama ſom kattor. 


wäwmiſch; udhniνꝭ ſom får: ondt, fom” 


Pil ge öſwer. 
Wax, uacks, wax. 


2 


Wün- Taper, waxſjus. 


to wax, uacks, waxa, beſtryka med war; waͤ⸗ | 


, . 
waäxed, uacks' d, warad; font är af wars 
waxen, uacks ns gjord af wax. . 
Way, uäh > wäg, ſträt; led, ſida; rått, wis; 
lefnadsſaͤtt, tånkefätt: medel, utwaͤg; fed, wa⸗ 
na, maner. gar e 
to way a Horſe, uäh ä hörs, tåmja',. waͤnja 
„en haͤſt at ga waͤgen. 
Waß aring, udhfäring; waͤgfarande, reſande, 
fraͤmmande. . så * 
ie e a udhfüringtrili; willdruf⸗ 
we«⸗traͤd. | | 1 
to way-lay, uwähläh, fålla förfåt för en 
Woaåylayer, uähller; en ſom fråller: foͤrſat 


> för en. 


[Waymark, nähmarks wågmårfe, waͤgwiſare. 


Wwäyward, uähuardy, finkig, ledſam, foͤrtretlig. 
Wes, 4, wi (pron. plur.). e 
3 > uchka ſwag, kraßlig , braͤcklig; mjuk / 
to Wéaken, uzhk ns förſwaga; foͤrſwagas, af⸗ 
mattas. | id ETS 
Weakly, uwihkli, fivag, wek; Adv, ſwagtt 
Weaknels, ur hREndſs, ſwaghet, weklighet, ſjuk⸗ 
lighet, kraßtighetz ſwag tankekraft; briſt, fel. 
Weéak- Side, wehhfäjd; den ſwaga ſidanz ſwag⸗ 


het. | 

Weal, uszhl, waͤl, lyckſalighet, mwålfårds- 

Weald, wälld, ſkog, ſkogstrakt. 

Wealth, uälth; egodelar, rikedom. 
wealth, republik, ſamhaͤlle. 


Cömmons- 
foͤrmoͤgen⸗ 
het. ät 8 

wealthy, nältkꝛ, rik, waͤlmaͤende, foͤrmoͤ⸗ 
ſig ifraͤn. 7 


88 3 Weanel, 


d 


551 


VE CK 
PAR Ira fara 


Weå i 8 


bet barn, falf, lag, Vine 


Weanel, ur hnel, 
Weanling, uz hnling, 


ac. fom man afwaͤnjt ifrån at di. 19. klaͤder. 
Weapon, uh’ n, wapen, ruſtning. 6 Week, nick, weke (uti et ljus). 
weapon'd, ur hip nd; bewaͤpnad, ru ſtad. Week, uihk, wecka. Week by Week, 
we aàponleſs, FÖRSE, obewaͤpnad. a ena weckan efter den andſaga. 
Wear, ushr, Häder fom man fiter, plagg; Weekday, urhkdäh, ſöfnedag, arbetsdag. 
ſlitning af kiäder; damm, daͤmning. weekly, aihklr, fom ſker en gång i hwar wee⸗ 
to wear, uähr, lita, nöta , bruka; baͤra, dra⸗ ka. adv. hwar wecka. 8 77 
gaz noͤtus, ſlitasz förfalla. „ IWeel, uihl, ryßja, katſa, mjerde; hwirfwel. 
Wearable, nähräb”l, fom kan baͤras och ſlitas, te ween, us hu, mena, tro, taͤnka. 
Wearer, uährer, nbdtare, ſlitare, baͤrake. Weening, uihning, mening. 16 
wearied, sihrihd, trött, uttroͤttad, orkesloͤs; to weep, u ip, gråta; klaga, jaͤmra fig: bes 
ledſen wis; ledſam. : gråta; utgjutä, utpraßa. md; 
wéarily, uihrili, orkeslöſt, troͤtt, på et orkes⸗„Weéeper, uzhper, grätare; en hwit linneremſa 
loͤſt och trött wis. va ſorgekl Wer, pleureuſe. 
Wearineſs, uihrinäfs, trötthet, beſwaͤr, må | Weelel, uikſ l, lekatt, weßla. 
da; ledſamhet; otålighet. Wee wel, ſädes mast 
y dariſom, uihri ſom, tröttſam, ledſam, foͤr⸗[Weévil, f % 9¼ I a | 
tretlig. | Weft, uäft, waͤf, wåfnad. i | 
xrèary, uihre, trött, orkesloͤs; ledſen, trött | Weigh, uäh, en wigt. e. g. a Weigh of 
wid; ledſam. a Cheeſe, 250 marker oſt. 187 
te weary, sihri, matta, uttroͤtta, göra ledſen. to weigh, udß, måga; waͤgg up, betala; lyſtaz 
MWeaſand, uzfänd, luftröret, waͤderſtrupen. oͤfwerwaͤga, betrakta; förmå, utraͤtta. VOR 
Weaſel, uzhs'L, lekatt, f. Weeſel. Weigher, uäer, waͤgare. r 
o weat, us ht, luſa, ſ. to loufe, Weight, uäht, wigt; tyngd; wigtſkaͤl; boͤrdaz 


Weather, uad r, wuͤder, luft; waͤderlek. wigt, waͤrde. 
Weather -Cock, wäͤdertupp. Weather-be-weightily, vähtili, tungtz wigtigt. 
aten, waͤderſlagen. Weather - driven, wä- Weights, uähts, wigtſfäl, wäg. 
derdrifwen. Weather-Glaſs, en barometer. Weightineſs, nähtinäfs, wigt, tyngd; 
Msather-Gage, waͤderwiſare. Weéather-] het, waͤrde. | * 
Wife, en fom foͤrſtaͤr fig på waͤderleken. weighty, wähti, tung, waͤgande; angel 
Weather-Spy, wåderfråman. | wigtig. 1 1 


Weather, urht'r, waͤdur, gaͤllgumſe. Wea- to weild, uzkId, ſ. to wield. 
ther.-NMutton, Fött af en gaͤllgumſe. welcome, uällkom, waͤlkommen, kaͤrkommen. 
to weather, uädt”r, waͤdra, ſaͤtta ut i waͤdret. Welcome, uällkom, waͤlkomma, undfaͤgnad. 
to wéather a Point, ſegla til et ſtuͤlle es to welcome,; wällkom > bedja en wara waͤl⸗ 
wot winden; uthaͤrda, utſtaͤ en ſwaͤrighet. kommen, waͤnligt emottaga. 
o weèeave, uf hv, waͤfwa; wirka; inflaͤta. Welcomneſs, uällkomnäfs > waͤnligt emotta⸗, 
Weaver ue hver, waͤfware. Silk- Weaver,] gande och undfaͤgnad. ; | 
ſilkeswaͤfware. Weaver-Fiſh, et flags fiff. | Welfare, uällfähr, wålfård, lyda, 
Wea-worth you, uzhuorth-juh, we bort dig) Welke, uällk, ct ſiags fralfift. 
we er! Welkin, uällkin, ſty, luft. 
Web, uäbb, waͤf; flaͤck på oͤgat. Well, uäll, brunn, kaͤlla; ſurbrunn. 
webfooted, näbbfutied ſom har lyckta fötter wall, ud, waͤlmäende. Adv, wal, brafz rik⸗ 
(om foglar). tigt, raͤtteligen; må göra! laͤt få wara! nå 
Webſter, uäbbför, waͤfware. waͤl! 7 
10 wéd, uädd, gifta fig; taga til aͤkta. wellbörn , wällbörn > waͤlboren, af godt hus, 
wédded, uädded, gift; duploͤſligen förenad. af adelig ſtaͤgt. | 
Wedding, wädding > bröllop , wigning, förs Iwellbréd) uällbrädd, wål upfoſtrad, fom wel 
maͤlning. at lefwa. Nr 
Wedge, uäddfch, wigge, kil; klimp, maßa. wellnàtured, uwällnähtjurd , öm, godhjertad. 
to wédge in, uädfeh in, fila in emellan nås I welldöne,; uälldönn, waͤl gjordt! (bifalls⸗ 


got annat. 2 ord). 
Weeédlock, uäddlöck, giftermål,” aͤgten ſkap. wellfåvoured, wällfävrd, wacker, af godt 
Wednesday, uännsdäh, odensdag. utſeende. 1 
Weed, uihd, ograͤs; klaͤdnad, klaͤder. Wellſpring, uäll/pring , kaͤlleſproͤng, kaͤlla, 
to weed, ui,, vånfr bort ograͤs; utrota, ſpringkaͤlla. 


Weeder: uhder > en fom ränſar bort ograͤſet, Wen 
0 a Clin 


8 äl 


0 — 


er, uällniller 3 waͤlwiljare, medhaͤl⸗ 


o 
Wellwilher; nälluzjcher, en fom önſkar en 
ebe, waͤn. N 
well -néear, u IIuz he, | sea 1 
well nigb, 4 ba naͤcan, ungefår , wid 
På + 1 b 8 ! 
Welt, vällt, ſoͤm, fall, kant. 
to welt, uällt, fålla, fanta. 
to welter, uällt'r, waͤltra. 
Wem, udmm, flaͤck; ärr, ſträma. 
Wen, uänn, ſwulnad, härd Fula i 


koͤttet, 
w rid. dä * 

Wench, uännt/ch, ung flicka, piga; kona, fly⸗ 
naz hora. 


r 


to wench, nänntfeh > wara galen efter qwin⸗ W 


folk, gå på klappjagt, hora. 

Wencher, uännifcher, horjaͤgare. 

Wend, uänndy et wißt ſtycke land. 
to wénd, udund, gå til eller fran; gå rundt 

omkring; komma. | ; 

went, uännt, gif, kom, af to wend. 

Went, uännt, gang, wägz Utgång. 

wept, uäppt, gret, gråtit, af to weep. 

were, uch, woro, wore, af to be. $ 

Were, uehr, dam, daͤmning; fiſkdam. 

Were- Wolf, uehruolf, warulf. 

weriſh, uerzſch, oſmakelig. 

Weéfand, uefänd, luftroͤret, waͤderſtrupen. 

Weſt, udſſt, waͤſter. Adi. waͤſtre, waͤſter ut 

belaͤgen. RT 

a uäfterlinäfs + belaͤgenhet emot 

waäͤſter. 

Welterling, uäfterling, en fom år ifrån waͤ⸗ 
1 pa 11 22 . 
WeElterly, wäfterizsl spur; fr 
weſtern, uäftern, ? våfiertig , waſt ig. 
Weſtern, uäftern > en fogel lik en ſwala. 
Westward, àdſtuard, waͤſter ut, emot waͤſter. 

wet, nätt, wät, fuktig. Wet ⸗Nurſe, amma 

ſom ger di. wet- hod, watſkodd. 

to wet, uätt, waͤta, fuckta. 

Wether, nädder, gaͤllgumſe. 

Wetneſs, uäitnäfs > wäthet, waͤtſka, fuktig 


het. 
Wevil, uihvil, ſ. Weevil. 
Wey, väh, et torr⸗mätt af 5 chaldron och 32 


buſphels. äns 
Whale, huähl, bival, hwalfiſk. 
Whalery, hudhleri, hwalfiſk⸗faͤngſt. 
Mhbarf, Huarf, laſtageplats, ſtenkaj; hwarf. 
Whärfage, huahrfädfch, Iaſtagepengar, hwarf⸗ 
pengar. i 
Whårfinger, Nuarfinger, hwarfs⸗inſpektor. 
what, huatt, hwad, huru? hwad foͤr en? hwil⸗ 
2 Al dels. 
whatever, huattevv'r, * 
Whätſoever, 8 ehwad⸗ hwad fom 


Whay, Vndh, hwaßle. 


We 


W heal, u,]: blema. | 
Wbeèal- Worm, huihl-uorm, mott, Sfinal. 
Wheat, huzht, hwete. Wheat- Plum, gula 
plomon. Whsat-Ear, et fags liten fogels 
wheaten, huihten, gjord af hwete. 
Wheedle, huihd “, ſmicker, fagra ord, ſmek. 
to whéedle, hu hd I, ſmickra; narra en mes 
delſt ſoͤta ord, ſmeka. : 
Whéedler, huthdler, ſinickrare, ſmeker. 
Whhéel, huihl, hjulz något fom är rundk. 
Wheel-Barrow, hut hl-barro, ſfottkuͤrra. 
Wheel - Wright, huihl-räöjt , wagnmakare. 
to wheèel, hu hl, ga på hjul, rulla, ga oma 
kring fin axel; rulla omkring, omdriſwa. 
geler, hut ler, hjulmakare. | 
to whéeze, huihs, hwaͤſa fram orden, tale. - 
1 


heſt. 25 | N 
Wbelk, haällk, ſwulſt; Fula, knyla, ſ. 
- Wheal, | Å 

to whélm, huällm, oͤfwerhoͤlja, oͤfrerhopa 


med. 
Wheélp, huällp, hwalp, unge. 
to shell 


> Iällp, hwalpa, få ungar. 


whelpiſh, huällpifch, hwalpaktig, full med 


ſkaͤlmſtycken. 
to ole ck huällv 3 pmftörta , waͤnda up och 
ne . 18 
hen. huänn, naͤr, da; ſedan, fom. whén⸗ 
ever, whénfoever , når ſom haͤlſt. 
whénce, huänns, hwädan, hwaraf, hwarifraͤnz 
hwarfoͤre. 11 5 N 
Where, huär, hwar, hwareſt. 
whéreabout, huäraböut, ) 
whéreabouts, huäraböuts ,) 
hwarom? i i 
whereas, huärafs, emedan, fåfoms der, dock, 
i det ſtaͤllet at. 
u bereät, hudrrätt, hwarwid, hwaroͤfwer.! 
e eee, hwarigenom. 
where-sver, hudrevv'y SÅR i 
whereſoéëver, . chrareſt, hiwar 
ſom haͤlſt. 
1 huärfohr, hwarfoͤre; derfoͤre. 
wherein, hudrinn ; z 
whereinfo, Ny hwaruti, hwari. 
Ne N hwarom, hwaraf. 
whereto, huärtu ; 
whereuntö, MJR hwartil, hwarpaͤ⸗ 
(lör rg > huäropönn > "biwarupp& , hwar⸗ 
efter. | 
wherewith, huäruith, hwarmed. 


hwar wid lag 2 


wherewithäl, hudruꝛthdhl, hwarmied, hwari⸗ 
genom, 24 | 
Wherret, huärret, örfil, flag wid oral. 


to Wwhérret , huärret » beſwaͤra, falla beſwaͤr⸗ 
lig, bryz oͤrfilla, gifwa oͤrfillar. 


haͤlſt alt, ehwadz hwad font, det ſamma. Whérry, hudrri, färja, rodarebat, the W her- 
ki 7 ry 


8 
* 


vhilom, huillom, fordom, i förtiden. 


10 n huäjn, hwina, gnaͤlla, pipa, qwi⸗ 
da : 
Whiner, huäjner, pipare, gnaͤllare, ſkrikare. 


5 onmble, müll fal rine „ ain ra A* 1 5, Hiäbadfiu. Whg e d, pit iſke⸗ſlaͤng 
1 [ en i en 0 piſte närt. Whip. Saw braͤdſaͤg. hs 
Wer, huätt, önttjander brpnande; appetits⸗ to svhip, hui pp, bafa, flå, piſta med tis; we⸗ 
ſup. ka haſtigt åt ſig; ſpringa fort. 


4 


to whét, h ätt, sroåttja, bryna, hwaͤß a; wicka Mug Huif bplafcks vilke fång , giffec 


Cee 15 7 5 Ine 8 5 
whether, huädt 7 an 7 5 om; hwart. 5 ipper, ber, i 
whéther; 4 4% wil ilkendera. 4 Wh'piter, har ppför >) ben, gbr en vig 
MWhétier, huätter, hiv waer we Aare „ Taͤr⸗ 0 1 gel HRT 3 3 08 
pare. ipſta 7 > for utt, det td 
Whéy, ORM hwaßle. ; hwarmed Aue et ſtepp wrides ce 
avhåyifh, huätfch, hwaßelaktig. Whipt, Hat pp, agit, ſtagen, af 1 vip j 
which, hudttfch, hwilken. : Whirl huärrl, hwirfwel; fnurrnina, ſurrande 
wwhichfoever , huittfeh-foevo'r > hwilken fom] omkring; rulle vå: en ſpinurock. Wnirl. Bo- 
haͤlſt, hwilkendera. ne, fnåffål. Whirl-Pocl, watten⸗ Hwirfrel. 
Whicken, nuch u, aff (et ſlags tråd). Whirl-Wind, waͤderhwirfſvel, orkan. 
Whicket. for svhåcket, nut chet för huacket, to v hirl, huärrl; ſno, Driftpa omkring; lopa 4 
Ee 177 med lira ——— 5 . 80 bn 5 Få 
Whiff, u H, PUR, sning. irligig ärrlidjig. > tolley fn at le⸗ 
to whikfle, huiff l, wackla, warg oſtadig; före ka med ör. barn 14 Ea 
nöta tiden med lappriz ſpela pa pipa. Wniſk, hui ſſt, wiſka, damborſte; et kentſpelz 
Whiffler, . He blaͤſare, puſtare; prackare, et flags ſaͤmre uddar eller petar at bara ont 
gemen karl; piplekare. halſen för damer. 


8 huigg > tunn hwaßle; et parti i Eng⸗ to hwifk, Gale, borſta, damma ot, ſopa; Tös 
land pa haſtigt ſin waͤg. 

whiggifn, huiggiſch ſom hoͤrer til whigg⸗ Wbiſker, nur Mer, muſtache, fnåftvelborre. A 

Whiſper, Ef hwiſkande i oͤrat, taß⸗ 

Whiggilm, huiggifmy: whigg⸗partiet och des] lande. - 
taͤnkeſaͤtt. to achifper, hugßg'r, Piffa 4 Stat, lag 

While, aa 18 „ ſtund. between hi- göra hemliga p minnelſer. 
8 ſtündoni, d & och då. mean while, e⸗ e⸗ Whiſperer, huiffperer > > friare, öron 
medlertid, Hare. 

avhile, huäjl, medan, under det, då. Whiſt, anz t, et kortſpel. 

to while off, huäjl ff ſoͤla bort tiden, foͤr⸗whiſt, hz, tyſt! ſt! ſtilla! 9 
ſumma fig. Whiſtle, Hur ſſte I, hwißlande, pipande; ia 

pipa, bierp⸗pipa; winande, ſuſande. 

to whiftle, heilt“, hwißla; pipa; läckg med 

pipa. ; 


0 NONE huillk> ſkaͤlla gaͤllt ſom en li 


While, hu jlſt, emedan; under det, då. | Whitler, hug tler, pipare, hwißlare. 
Whim, M ryckning, nyck. Whim. ] Whit, uit, bit, ſmula, det ringaſte. Naß 
wham, lappri, drafwel, ſladder. Whit, aldrig det ringaſte. 
to whimper, huimmp”r, ropa, ſkrika. TIwhite, eee hwit; blek; graͤnad i bu 
whimſical, huimmfikäll, fom ar full af nye⸗] ren, obeflaͤckad. White - Lead, blyh 
ker och griller, underlig til finnes. White-Iron 3 jernbleck. Wehite- Pot, 75 
Whimſy, huimmſi, wurm, nyck, N moͤlja. White - Meat, mjolfmat. Wu 
infall. Wah, ſmink. White - heat, ſmid⸗ warm. 
Whin, huinn, J mår störne White - Oats, hwit⸗hafre. the W 7275 
petty-Whin, pätti-huinn 5 4 N hwitg flußen pos fruentimmer. ér 
to Whindle, Ruinnd' I, ſ. to whimper. to white, ſ. to whiten. : 


whitely, huäjtli, hwitaktig, hwitblek. 

to whiten , huäjE'n 3. göra hwit, hwitmena; 3 
hwitna, blifva hwit. 

bel (od frå e blek; dum; före 

Whinyard, kuinnjärd, froffabel (p ſt mt). fag miß un Md 

to whinny, 0 gnågga. WB bitenels, huäjtnäfs, hwithet; blekhet; rens 


Whins, huinns, et ſlags taggig buſke, fmå KE huidders hwart, hwarthaͤn. 
Ne. 5 Whiting, huåjting , hwitlim; hwitling, ben 
Whip, hripp; karbas, piſt. Whip · Bre- fiſt). 


10 
H od Å 
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Whinder, huinnd'r , et flags liten wild⸗and. 


hi- 


laͤder. 


e mille, kund i fingrarna; na⸗ 


gel⸗ſwulſt. 
Whiter, urttſt'r, blekare, en ſom bleler 
inne eller annat. 
Whitlunday, huittfondä, ding, pingſtdag. 
Wnitſuntide, hutittfo ontäjd, pingſt⸗tiden. 
Whittail, uittähl, hwitſtjert (en fogel). 
n Tree, Rust. ee eee » (et 
Whittle, huitt” 2, liten knif. 


to vhfttle, nuit, fråra med knif. 


4 


whittled, hut” Id, a fe waͤl beſupen. 
to Whiz, huöfs> hwaͤha, fråfa. 

Who, hn, hwilken, ſom; en. 
whoever, hu- eur, hwem fom haͤlſt. 


Whole, oll; all, hel, hel och hällens behal⸗ 


enen ee hohrmônger, 


ad „ offadad ; friſt; helbregda; altſammans, 


5 een FE e e 6 rn elak, rg SER 
> mentidt lader, W Vickednefs, c 


ii . 


ERE 


dn 

1 e 15 1 1 15 i 

Wieket, uzcket, lucka, Balfdörr med 

Iw.ddle-waddle le, 40 1 hh 
lande wis. 

N 14d 2 mid, for, , 


bed. 
bre 


Adv. mitt, 


to wilen, uchden, avidga, ultebcn avidga fig, 


utſtr 
Wideneſs, ud jdn ſa, widd, ſtorlek, bed. 


idgin, ur dulſcſen, et ſlags fiſk⸗ and; en 
ſkaͤter, en dum ſtackare. | 
Widow, uzddo, änka. : 
Widower, uzddoera ünkling, Ankman. 

| Widowhood, urddohu⁰ũ, aͤnkeſtaͤnd, aͤnkling⸗ 


ſtaͤnd. 
Widowhunter, aid do Honter, aͤnk⸗jaͤgare, en 
7 80 friar til aͤnkor för egendomens Fund. 
th, width, wwidd, ſtorlek. 


t hela. 
Whelenefs, hohlenäfs, helhet, ſundhet, hel⸗ 1 leid, u- ld, handtera, foͤra, regera. 


bregda tilſtaͤnd. 
Whoölelale, hohlfähl, förfårgni 


ing i ſtort, groß⸗ 
3 15 Whoöleſale merc 


eldineſs, 1 hldinäfs , den egenſkapen at 
funna Tätt handteras och regeras. 


17 großhand⸗ Wieldy , N handtering, fom Fan föras 


Pluald) 1 et wack⸗ 


Tar och reger 
Whölefomenefs, hohlfomnäfs , haͤlſoſamhet/ Wige 40018 gjord af fjatarad, palit wat 5 


haͤlſa. 
whölefom, Kg haͤlſoſam, ſund; rigtig, 


renz 


ligen. 
whom, hum, hwem, hwilken. 
hö, huuh, hå! (interj.). 
Whöol, haun, et ſlags maſk font finnes uti 
malt. 


Whôop, huhp, wipa; rop, ſtojande. 
to whop, hahp, ropa, ſkrika på en. 


1 svhöop, huhp, Huf p, hä! hå! finn 


1.0 
Whöre, hohr, hora, horkona. 


to whore, hohr, hora, bedrifwa hor; kränka, 0 


öra til hora. 
Whöredom, hohrdom, hor, hordom. 
Whöremaſter, hohrmaſter, Fearzlar, hor⸗ 


huswaͤrd 
Wböreſon, hohrfön, W horunge. 
Whöriſh, hohrifch, horakti 
Whörlbat, horrlbatt, ſ. f. Hurlibat. b 
Whörtle- Berry, horrt ibärri, blaͤbaͤr. 
Whole, huhs, hwars, hwilkens. 
Whoſoèver, hufoevv 7 hwem ſom haͤlſt. 
to wWhür, huorr, 5 * 
Why“, 54% 27107 
Why'not, hiäjno 
WI 10 uli ſch, falt brunn. 
Wi ch-Tree, utttfchirih, mas⸗lönn (et traͤd). 
Wick, uch vete i fjus eller lampa. 


enam 5 
avbölly, hölli, aldeles, helt och haͤllet, fulle⸗ 


övr ide? 2 Fan tünka! 


; Wimote, 1 mnmol, kattoſt 
Tt 


tig 
Wie” 1 gift huſtru. i 
17 gg, et ſlags kaka; peruk. 1 15 
Wägbe, uägfth > lefwande menniſka eller ting. 
wild, uöjld > wild; oͤde, o obebodd; rg 
arym; do Cordenteligz oſtadig, yr. 


Wilderneſs, e Sen, Sdenrark, 


Wilding,. utllding, ſtogsaͤpſe. 


Wildnels, uäjldnägfs, wildhet, oſtyrighet, yr⸗ 


fel, foͤrwirring, galenſkap. 


IV Wilds, .äjlds, üdemerker, obebodda orter. 


Wile, nail, Jiſt, ränta , illfundighet, Frep, 


ſtrek. 1 
ſwälful, 471 Tfoll, enwis, hͤͤrdnackad; upſätlig, 


fr iwillig. 

Wilily, uäflili, argt, illfundigt. 

Wilineſs, uäjlinäfs, illfundighet, illparig⸗ 
bet. 

Wally, dj; arg, 8 1 75 ſpitsfundig. 

WIIk, u2 IIR, hafs ſnaͤcka. 


Will, dll Wilja, behag; waͤlbehag; nast, 


waͤlde; teſtamente. Good - will, Wwaͤlwilja. 
III will, illwilja. 

to will, ÖN wilja, famtyda; bjuda, befalla; 
aſtunda, behaga. 

willing, uilling , mige, benägen; friwillig, 
ſelfmantz begärig, Atrgende. 

Willow, usllo, pilz wide. Dwärf-willow 
wide, korgpil. 

W jortle uimmbꝰ 1 e 

to wimble, uimmö sb, 8 

; Cen oͤrt). 

Wim⸗ 


Roi VÄRDE 


Wimple, amp, hufwa, dok. 


5 ping W f lång 3 ſtickord z 
win, unn, winna; ſegra oͤfwer; förmårfs | en wipa. . 9 
5 e RS eee ; to wipe, näjp, firyfa af, torfa af, afwiffa. 
5 10 winch, unt ſch,) 7 . kar af. 2 


1 Winch, uinnifeh, ſpel, wind, kran; ſpindel u uäjr, råd (ſom år gjord af någon n mes 
al 5 


199 en ſwarfſſtol. ; 5 | al ; 
1 Wind, vennd, wind, waͤder; anda, flaͤsning; to wiredraw, uljr-drah, draga tråd af näs 
il > fåfänga, lappri. WInd-Mill, wådergwarn, | gon metall. j 2 * 
1 . Wind-Pipe, luftrer. Wind-Fall, winds | Wiredrawer, * en fom gör fråltråd 
5 fälle. Wind-Egg, windaͤgg. Wind-Flo- eller maͤßingstraͤd. 12 : 
1 wer, hwitſippa. 7 I Wisdom, uzſsdom, wisdom, förfrånd, klok⸗ 
ö to wind, väjnd, winda, dreja, ſurra omkring;] het. * r 
upwaͤdra, blåfa uti; ſtyra, regera; ſlingra; weile, uäjss wis, foͤrſtäͤndig, klok. Wile-A⸗ 

kroͤka fig. cre, en enfaldig ſtackare. wifer, wileſt, 
Winder, iäjnd'r, windſpelz en fom driſwer et wiſare, wiſaſt. Wile, wis, fått. i; i 
windſpel; en waͤrt fom flingrar fig omfring | Wifenefs, umäfsnåfs, wishet, wisdom. 

ahr SS i Wifb, urſch, önſtan, besär, ömtundan. -- 
Windfall, uigndfihl, windfålle, tråd fom to wilh, uch, Snjfa, tildnjka > ombedja; ås 
11 blaͤſten kullſlagit. trå, aͤſtunda. it 0 8 
; i Windgun, uznndgönn> wåderböga. Wilher, uifcher, ènſtare, en fom laͤngtar ef⸗ 


Winding, uäjnding, krötning, krokwag, lyn⸗ ter något. 
. ka. Winding- Horn, wallthorn. Winding- wiſhful, uifchfoll, laͤngtande, begaͤrig. 
[wilhly, udfchli, ſoͤt, liuf. adv. ljuft, med ås 


Sheet, ſwepning. ſtundan och begaͤr 
N 1 NF. 


1 1 | 
4 Wisdlels 3 uinndläfs, wind, ſpel; garn⸗ 


wilhy-walhy, wifchi-uafché, prat; ſtadder! 
|| winna. ! ſnack! | 75 
. Window, uzundo, foͤnſter, foͤnſterluſtz glugg; to wifk abouf, uzſt alöut, fjeſta omkring, 
5 ruta. Dö ſpringa omiring. ö 
CR 5 windward, arnnduard, emot winden, i win⸗[Wiſket, uiſtet, korg. 

* den. „ IViſp, 120 p, wiſp, wiſta; halmtapp. 

3 den. un öv Wi uilfp 
1 -svindy, uinndi, waͤderfull, ſtormig, utſatt för I wit, uz, wetat, af det gamla werbum, to 
Lä ſtorm; fåräng, flycktig. tv Wils. ; | 
109 Wine, uäjn, win; Wine Bibber, winſupare. wiftful, 42051, upmaͤrkſam, tankfull. 
14 8 Wie- Cooper, winkypare. | Wit, ad, wett, förſtaͤnd; qwickhet, hittordig⸗ 
1 Wing, xinng, winge; flaͤckt; fiygel, arm (af en! het, ſuille; en hittordig och qwick karl, wik⸗ 
1 krigshär, ei hus de.). terhets⸗idfar.. Wits, ſundt förnuft, wett. 

| winged, uinnged, tvingad, flygande. Witcracker, urttkrackęr, infalls- jaͤgare, en 
I Wingſhell, ungſchiäll, fralen fom betider I fom nismåndigt wil ſaͤga nägon ting qwickt, 
. wingarna på en kel ſtridfaͤn. ſnillejaͤgare. 

4 Wink, uinnk, wink, blink. . to wit, urtt, weta, förftå. 

to wink, annk, winka, blinkaz to wink at, to wit, tu ute, Cat weta) nemligen, ſ. Viz, 
ſe igenom finger med. ; Witch, uzttfeh, båra, trollpada. 
Winner, uinner, winnare, fom winner. Witcher aft, uittſchkraft, irollfonſt, haͤreri. 


Winnings, uznneng s, winning, winſt, profit. with, a1 n, Med, hos, ibland, igen om. 
to winnow, uinno, wanna, weſta, fållas Withe, uhth, widja; band. 5 
granſka; ͤtſkilja. | iwithal, a2 hfal, hwarmed, med, igenom; des⸗ 
Winnower, ug nder, wannare, fållare. utom, dertilmed. : 
Winnowing-Sieve, urnuoing-fihv > Wanna, to withdräw , uihtdråk , draga bort, draga 
ſaͤll. | undan; bortkalla; wika, förfoga fig undan , 
Winter, uinnör, winter. Winter». Gren, begiſwa fig bort. ; 
winter⸗groͤna (en ort). Withdräwing- Room, ae Eon i 
to winter, uinnir, oͤfwerwintra, tilbringa et afſides rum bredewid et annat, kabinett. 


Å 8 withdrawn, utihdrå ortwi rtwiki 
wintren; föda oͤfwer wintren. vå * bortwiken, bortwikit, 


winteriſh, uznnterifch : ; g 2 | , 
winterly, uinnterlia d; tn Wee e 
kalt. 8 to wither, uitih'r, wifna, twinas bort; ga 

wWiny, udjnt, winaktig, ſmakande fom win. [ ut; förordfafa at naͤgot wiß nar. re 
— . 


a Vv 


. 


ning, 


tvedergå 


— k 
— 
t 


am, vitih'rnam, 
— 


2” rorna. ; 


to withhol 


withheld. te > förhöll, undanhöll , af 
SR Wwithhöld, uithhohld, foͤrhaͤlla, undanhaͤlla; 


haulla tilbakg. 


withhelden, ve > afhaͤllen, tilbaka⸗ 


haͤllen, af to withhold. 


Withhölder, asthhohld'r, foͤrhaͤllare, tilba⸗ 


kahaͤllare. ; 
within, uzthiun, innantil, inwaͤrtes, inne. 


without, utthöut, utantil, utwaͤrtes, ute; foͤr⸗ 


uůttan, utom. 
to withſay, urthſuh, motſaͤga. 


to withſtänd, urthiſtannd, få emot, fåtta fig 


emot. 


We e u tfiſtünnd r, motſtaͤndare; mot⸗ 
n 7 175 
withſtöod, uithfludh, emotſtod, af to with- 
ſtand. 


Withy, uttthi , wide. 
witleſs, uzttläfs, wettlös, oförſtaͤndig. 


Witling, asttling, en halflaͤrd, fom blott wil 


ſynas lärd. 
Witneſs, u tina ſs, witne 7 witnesboͤrd. 


to witneſs, uittnaſs, bewitna, intyga; båra 


witnes boͤrd. 
Wittal, uittal, en godwillig hanrej. 
witted, uztled, wetti i 
ted, ſnaͤlltaͤnkt. 
faldig. | 


Witticiſm, uittififm infall, falſt och twun⸗ 


gen qwickhet. 
wittily, rttele, ſlugt, wettigt, klokt. 


Willy e urttz wektig, ſkarpſinnig, qwick, hitt 
|| 


brdig. 

Witwall, zittudhl, gröͤning (en fogel). 

to ive, ad jv, gifta fig, tvåda i kta ſtaͤnd. 
WIVver, uäjv ry wattendrake, (et ſlags ſiſt). 
Wives, udjvs, huſtrur, plur, af Wife. 

wing, uäjving, giftermål, 

Wizard, uzffärds tiollfarl , beſwaͤrjare. 
We.) uoh> we, olycka, fmärta. 

Wo, uoh, we! wo to you, we eder! 

to Woe, vuh, fria til, f. to wood. 
WO ad, uohd, wejde (et fårge-grås). 

to woad, uohd > faͤrga med wejde. 


Waden dn, Oden, (de gamla Goͤthers W 
0 Wer ale 0 Weodnymph, vuddnimf> ſtogsnymf. 
wood, vudd, galen, raſande. 

wooden , vudd'n, af traͤd, gjord af traͤd; 


gud ). 


” wötul, a0 oll, bedroͤfwelig, eloͤndig, olycklig, 


ſorgbunden; ringa, sduglig. 
Wold, uohld, öpet och hoͤglaͤndt fårt. 


Wolf, uoHf. en warg, ulf. Wolfs-Bane, 
warg⸗oͤrt. Wölks Milk, mwargz mjoͤlk, Cen 


Si. a Shé. Wolf, warghona. 


3 


| 
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Withers, utilthers > manfen naden „ ſculd⸗ 


wömaniſh, vummänifch, ) 
wöman-like, vumnmimiäjks) | 
womanly, vummänli, qwinlig, en qwinna an⸗ 


Wömb, dum, moderlifwet, qwed. 


ttig, q Quſck-wit⸗ 
Half-witted, twåpig , en⸗ 


Woo 


r 


2 Wie uollvs > ulſwar, wargar. Plur. SS 
; olf. ; få 
wAlviflh, uollvifch, utflif, rofaftig, fnåk, 
Wöman, vummän, qwinna; piga, tjenſtepiga. 


Wölfdog, vollfdöge, bjoͤrnhund, dalbohund. 
Womanßood 3 e 3 gwinno⸗ſtaͤnd, 


qwinkoͤn, qwinnors egenſtaper. 
qwinlig, qwinſk. 


ſtaͤndig. 


. 


to wémanize it, vummänäjs itt, wara qwin⸗ 


lig, upfoͤra fig fom en qwinna. 


Pipe, moderfiidan. 


omen, ui nimen, qwiunor. Plur. af Wes: 


man. ; 


wen, vänn, wunnen, wunnit, af to win, 
Wender, àonuder, under, tecken; foͤrundran. 
to wonder, uonnd'r, undra, foͤrundra ſig. 
Wönderer, uonnderer, undrare, beundrare. 
Wonderful, uvonnderfoll, underlig, draͤpelig. 
Wenderment; uonndermännt > undran, Une 


drande. 


Wönderſtruck, àonderſtroch, beſtoͤrt af före 


undran. 


wöndrous, zonndrofs, underbar, underlig, 
to wönn, wenne, ſ. to dwell och te 


wont. a 


Wont, uönnt, fed, wana, bruk. 1 
to went, unt, wara wan, hafwa för fed, 


bruka, , plåga. 


laͤga. 


won't, ont, i ſtaͤllet för will not, will 


intet. 


to weo, vuh, fria til; högeligen bedja om. 
Wooing, vazug, frieri, giljande. 
Wöod, vudd 


ſtog, tråd; med.  Wöod- 
Bind, matlets⸗traͤd. Wôod- Cleaver , wed⸗ 
huggare. Wöod-Cock, morkulla. Wood- 
Culver, Wöod-Pigeon, ſfogsdufwa. Wö⸗- 


od-Pecker, hackſpif. Wood Man, jaͤgare. 


Woôod - Menger, pedhandlare.  Wood- 
Roof, ſtjern⸗lefwergraͤd. Wöod- Ward, 
ſkogswacktare. Wôöod-Mote, ſrogsraͤtt. 


W oodfretter , vuddfrätter > traͤdmaſt, mat 


fom åter fig in uti tråd. 


Wöodland, vuddland , ſfogsfelt, fFogwuren 


mark. e 
Hodlark, vuddlark, ſtogslärka. 


plump. 


Woodineſs, vuddinäfs > ſtogaktighet, ſtogig⸗ 


het. 


Weéodneſs, vudnäfs, galenſkap, raſeri. 
woody, vuddi, frogwåKt, ſtogig, froglupen. 
Tt 2 a 


Wömb-⸗ 


2 


— 


Woo Wr 
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wWw3oed; vued; friade til, friad til kifwa ſoͤnder, 


5 OO. * 8 

Wooer, puer, friare; ; 
Woof, v., inſlag, waͤft; mår. 
Wooing, vuing, frieri, giljande. 1 
Wool, val, Ule Aa 
1 1 med ullen paͤ. 

oolpack, vll pack,) Se % irt 

Wöolfack, pull föra ullſäck, ullpacke. 


Ör „ worre 05 elakare co m 


& 
* 


Worship, vörrfSchip , dyrkan; wärdighet; en 


b | wo 
Len titel ſom gifves under⸗dommare i Eng⸗ 


wbolen; val“ u, af Ulf, viken: s land). i Up ANSE 
woolly, 15 2 yllig / ära ſmaͤkruſig. to eee uörrfchip, dyrka, til bedja; aͤra, 
woofted, vuſſted, af ullgarn. wörda. + 2 
wöp- eyed: 405, utoͤgd, ſtordgd. werſhipful, uörrfchipfoll, woͤrdig, heders 
Word; vörrd, örd; tal; loͤſen; loͤfte, lofwen; lig. 0 0 1755 
buoſkap, tidnings ordet, guds ord. Waorfhipper , ubrrſchipp'r, dyrkare, tilbe⸗ 
to word, vcrrd, författa, uttrycka med ords) diare. 
waͤrla ord, gifwa fig i ordwörling. wörſt, nôrrſt, waͤrſt, ſaͤmſt, luperlat. af 
wörded, abrrded, ordſtaͤld, författad i ord. P 1 . 
were doll; drog, bar, af to wear. to wörſt, uörrft, råda oͤfwer, kufwa; kaſta fs 
Werk, uörrk, arbete, werk, gerning. Wörks, wer ända. 7 8 
utanwerken på en faͤſtning. I Woörſted, udryſted, ſpunnen ull, ſ. woo⸗ 


to work, vörrk, arbeta, göra fin ſyſla; utraͤt⸗] fed. | 3 
ta, werka, aͤſtadkommaz förmå, bringa; wiſa, Wort, ucrrt, wort af dricka; ört, waͤrt. 
anwaͤnda, bordera. | worth, uörrih, ward; aͤgande, fom år aͤgan⸗ 
Werkfellww, utykfällo, arbetskamrat. de af. 5 „ 
Workhouſe, uörkhöuss , J wergſtad; 8 Wörth, uôrrth, wͤͤrde, foͤrtraͤffezighet, förs: 
Workingboufe, uörkinghöus,) 3 are tieng. 2 | 
betshus, tuckthus. Werthies, uörrthis > wålförtjente mån. 
Workingday, vörkingdähy arbetsdag, ſöcken⸗Wörthineſs, ugrikinäfs , wärdighet, höghet; 
] förtjenft, inre mårde. i 


Worker, uörrk'r, arbetare. wörthlefs, uörrthläfs , owaͤrdig, af intet 


Work. Mn, acrrk- mann handtwerkare, ar⸗]“ wärde. A ö 
betare: . wrthy, sörrihi, waͤrdig; waͤlfͤrtzent; foͤrtruͤf⸗ 
Woörkmaſter, uörkmafter 3 werkmaͤſtare; up: | felig; anſtaͤndig, tjenlig. [ 
hofsman, måftare. to wöt, uvött, weta, förftå. 
Wörkmanſhip, sörvkmännfchip;, werk, konſt⸗ wove, vohv, mårmen, waͤfde, af to wave. 
ſt yckez konſt, ſnille, handaſloͤghet. woven, uohv”n, wäfwen, af to wea ve. 
Wörkwoman, zb vum' n, ſömmer fta: wbuld, vudd, wille, af to will, wöuld to- 
wörky, vörrki, arbetſann. Wöoͤrky- Day, ar⸗ God gud gifwe! * 
betsdag. ; wdund, ujund windad, uphißad, af af to 
World) arri, werld, jorden, jordklotet; folk, wind. e 
månad af männiſfkor. [Wound zd, får: Wöound- Wort, gyl⸗ 
Worldlineſs, wörrlinäfsa werldſligt finne, gi⸗ lengro⸗oͤrt. 4 
righet. . 5 to wound, dund, fåra, ſarga, qwaſa. 
Wörldling, zörrlling, werldſligt finnad men: W udundili; ganſta, ͤͤfwermaͤttWan. 
85 


niſka, mammons Barn. * wöundleſs, udundläfs, ofårad, oſtadad. 
wörldly, vörrlli, werldſtig, jordiſk; menniſklig. wa undy, udundi, mpcken, forſkraͤckeligen ſtor. 
wörldly-mindeds werldſligt finnund. Wräck,) . 1 brott; förde — 
Worm, drm, maff, kraͤk; gaͤnglorna uti en Wreck, ) ac; ſterpsbrott; foͤrderf, under⸗ 
ſtruf. Worm Eaten ; maſfſtunigen, game] gång. 9 
mal, wee „ Worm. Wood, mal s ort. to wräck, rack, lida ſfeppsbrott, ſtrandaz pi⸗ 
Woörm- eed, nia goͤl. na, plåga. * 


to worm, arm, arbeta längſamt och loͤnligen; 
he ligen werka och driſwa igenom. 
wörmy, vir, full: af mat. 


Wrånglands; ranwgländs, marſtog, gorstim⸗ 


mer. 

Wrängle, rang! kif, kabel, traͤtande. 
wörn, söhrn, noͤtt, brukad, af to wear. to wrangle, AR kia, kädbla, traͤta. 
Wornil, vörnil, maſtfrͤn fom finnas i ryg⸗[ Wrangler, ranngler, traͤtare, käbblare. 

ja pa nöt⸗kreatur, hwaraf utflåfas brom⸗ n ab hweckla, opwika, inſwepa ß 
*. 3 a & förtjusning: | 


wräp⸗ 


n 
1 
* 


4K :i:—T—⅛H . —- 


Wrapper, appr. inwecklare; packduk. to wrinkle rinnkl, ſtrynka, rynka; göra 
; pt, rappr, inwecklad, inſwept; fortjuſt, be⸗ ſkrynklig och ojämn. 


10966 wrathful, rahthifoll, wred, ond. 


1 ta en af. g 7 
rath, rath, wrede, illſta. 


Vrinkle, renne, en ſkronka, rynka. ; 
IWriſt, riff, dor dled. Wriſt-Band, armli⸗ 
Ane 8 I. Ting på en ſkjorta. 1 

wrathleſs, rahtläfs , blid, godaktig, fromſin⸗]JWrit, ritt, bref, ſtrifwelſe; ſkriſt. 


nad. writ, att, ſtrifwen, ſkref, af to Write. 


; e | i se ER 
to wréak. nhl, utöjoa något. woͤldſamt ups to write, räjht, ffriſwa, författas tilſkriſwa. 


a a5 155 ſaͤga genom. bref. | 
Wreéath, räth, en wriden krans, något: fom år | Writer, räjter, ſkriſware, förfättare , auctor. 
wridet. 15 . 1 Writh, vr hat h. en krans, fa Wréath, | 
to wreathe, »rzhth, wrida ſaͤſom en frans. to writhe, rihth, wrida på ſned, kroͤka, gåra 
Wréck, ſ. Wrack. krokig; wraͤnga, förwaͤnda; wrida ſig af waͤrk 
Wrén, ränn kongsfogel. + I och moͤda. | | N 
to wrench, rännt/ch , foͤrraͤnkning, ſoͤrſtraͤck⸗writhen, rith'n, wriden, af to wifthe. 
ning; raͤnkor, ſwek. Writing Deſk, räjteng - deſt, ſttrifbord. Wri-⸗ 
to wréench, ränntfek 3 förraͤnka, draga utur! ting-Maſter, laremäffare i ſkrifning. 
led Writings, räjtings, ſtrifter, documenter ans 
10 


Wreſt, räfft. wrida, wraͤnga. gående en raͤttegaͤngs⸗ſak. 
Wreſt, räſſt, wridning, wraͤngning. Written, ritt'n, ſkrifwen, af to write. 
Wreſter, räfft r, wridare, wraͤngare. Wrong, rönng; oförrått, ofog. to be in the 


to wréftle, väſſt I, brottas; ſtraͤfwa, ſtreta. Wrong, hafwa oraͤtt. Wrong Doer, oraͤtts⸗ 


1 


* 


Wreſtler, räftler, kaͤmpare, brottare, fom aͤr“ makare, oforraͤttare. . | 
ſtark at brottas. - j ſwröng, rönne, wräng, oraͤtt, foͤrwaͤnd; galen, 
Wretch, rättſoh; ſtackare, uſting, wrak, af⸗ icke den raͤtte; Adv. oraͤtt, galet. 


ſerap. ö | : to Wröng, rönng, oförråtta, göra. en orätt. 
wrétched, rättfched s eländig, uſel; olycklig; iwröngful; rönngfolls oraͤttfaͤrdig, wruͤng. 

foͤrhatelig, nedrig, foͤraktelig. wrote, roht, ſkref, af to write. 
Wrétchednelſs, rättfchednäfs > uſelhet, olye⸗wröth, vont, upretad, wred. 

kaz oduglighet, gemenhet, ringa warde. wroöͤught, rah, gjorde, werkade, gjord, fas 
to wriggle , gg, wridg och ſlaͤnga fig fom I pad, af to work. 

en ormz wrida och kaſta hit och dit. wrüng, roung, wred, wriden, af to wring. 


1 gr fo 8 e, e . 1 5 wriden, krum, ſnedz wraͤng, forwaͤnd. 
Wri ſkeppsbyggare. Cart-wright, wagn⸗ /e 14 647 ; 

make. ? oi : Wy”che,) utttfchs en ſaltbrunn. : 

te wrimple, rimmp'!, krympa, krulla fig. e rdjdxdſit ſ. Common-Sewer. 


to wring, rinng, wrida, twinga af en; wraͤn⸗Wyſke, udjk, en gård, torp, bond⸗hemman. 
| to wyrte, väjt, tadla, haͤckla, eriticera. 


| 5 8 . — e — 
e 


i * enbdochy, nos, gaͤſtfrihet, bewaͤ⸗XIlinum, Hllenom, bomull. Arne 
i genbet emot ſrͤͤmmande. Pilobalſamum, filshalſamoms frä-balſanr-. 
Xeröphthalmy, firöftalmi > ſweda och klian⸗[Xiſter, FUN y, et faͤltſtaͤrs⸗ inſtrument at fkaf⸗ 

de uti oͤge nen. ö Aj wa af benen med. N 
Xerotes, firoßtes, en torr och mager kropps⸗NXy'lon, on, bomullstraͤ odds. 
beſtaffen her. leka Ky'tris, Jajris, ſwaͤrdlilja Cen blomma). 
Vipbias, His, ſwaͤrdfiſt. tos, fisfofs,) et flags jaſpis, (en Adel 
e Siföjdes, et broſt ſom fitter unser Ke: Le, 5 e ſiags jaſpis, (en aden 

hå K 14 * a 1 en). a N 


ga, förwaͤnda; plaͤga, awaͤlja. 
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| ächt, jait, et jagtſtepp, en jagt. 
Vir, jahr; ſ. bright. 
Järd, Jahrd, hakgaͤrd; manslemz ſegelſtaͤng, rä. 
vare, jahr, fnaͤll, flink, qwick. 5 
Yårn, jahrn, ullgarn. j 
js Jarriſch, haͤtſt, oſmakelig. 
38 jarro, naͤßle⸗graͤs, tuſendgren, (en 
rt). 
to yarr, jarr, ſnaͤrka, morra fom en hund. 
välpin; ja pin „I få mycket man på en gång 
kan taga med handen, en goͤpna, en handfull. 
Xätch, jatt, et iagtffepp. 
Vate, jäht, aͤngsgrind, ſ. Gate. 


to vawW, jah, wanka, wackla fom et ffepp, 


flingra. | 
to yåwl, jahl, ſtingra (om frepp). 
Yäwn, ſadhn, jaͤſpning, gap. 
to yàwn, jahn, gapa up; jäfpa. 
Yåwner, jahner, jaͤſpare. 


ve, jih, m, eder. this is for ye, detta är 


för eder. 


1 Ya, ji ja. 


to y&an, je hn: lamba, få lamb, f. to eån. 

Year, jihr, år. Year by Year, år efter år, 

Yearling, jihrling, en årsgammal. 

ygarly, jihrle, årlig > Adv. årligen. 

to ygarn, jährn > Oma, wara rörd och beſwaͤ⸗ 
rad inwäårtes3 göra en roͤrd; ſtaͤlla fom en 
jagt“ und. j 

3 jährnfoll, laͤttroͤrd, medlidande, 

Veaſt, ſ, Veſt. * 

Yébeck, jebäck, et algieriſft ſkepp, ſchebeck. 


Yélamber, jallämber, et flags grån hackſpik, 
young , jonng, ung, fvåd, liten; ofͤrfaren. 
fſubſt. unge. 


elk, jällk, dgg⸗gula. 

to yell, jäll, tjuta; gnälla fom et barn, 

yéllow, jällo, gul; ſwartſſuk. 

vellowiſh, jällo- iſch, aulattig- | 

Véllownels, jällenäfs, gulhek; ſwartſjuka, 

Yéllows, jällos > gulſoten Hos haͤſtar. 

to yélp, jällp, ſtrika, fålla, bjaͤbba. 

Melt, jällt, sylta, ung ſugga. 

Veècoman, jihmän, en fri laͤnsman; ſkattebon⸗ 
de, foͤrpaktare, arrendapr. 

Vèomanry, r N: attebönder. 


erk, ſ. Jer 


15 fe järn, ſ. to yearn. 

Jes, jöfS ja. 

Led 1ſt, Mum, frogga. ; 
Vefterday, jifterdä, gårdagen; i går, 


YVehy, jäfti, fraggig, Fummig. 


— — — — 


. 


youthf 


Vüx, jocks, bida. - 
to yu, . 0 96. 


* 


Veéſter-Night, Iiternadjki; går 
aſtons. e 

Veſter-Sun, jiſterſonn, gårdagens = = 

yet, jitt, j EN 

as yet, afsjitt 3) 5 

yet, Jitt, dock, icke desmindre, 

ew, juh, ebenträd; barlind, 


. 


Yew juh, en 0 et ar. 

Y Ez, jäcks , bida 5 e 

fo yx, jäcks, at bida. 2 

to yield, jihld, låmna, upgifwa; wika, gif⸗ 


a e e 
a ſaͤmrez giſwa, tilföraz eftergi 
frambringa. giſwa, tilfoͤraz eftergifwa, 


Vieldingnels, jihldingnäfs , eſtergifwenhet, 


beredwillighet. 


Lobe johk, of; band, 
to yoͤke, johk , oka, laͤgga oket på > ſamman⸗ 


1 sig 1 10 Fin. 
oke fellow, johkfäll 3 | 
8 ; 2 3 arbetskamrat; kam⸗ 
rat, ſaͤll taps broder. 
Vöker, johk rh ox⸗drifware. 
Volk, jöllk, det gula i ägget. 
on, jönn . 
Yönder, jönnd'r ,) den der, det der; der, der 
orta. 
nn, jonnk 'r. ſ. Voungſter. 
yore, johr ) A 
Of råge johr,) fördom ,: långt för detta 3 
långe, i lång tid. | 
you, jah, j, eder. 


ydunger, ybungeſt, jonng'r, jonngeft > yn⸗ 


gre, vngſt 


yöungiſh, jongifch, något ung, mera ung ån 
al. 


ung! 
ammal 


Vöungling, jonngling unge. 
Vöungſter, Jonngſter, nylaͤring, npbegynnarez 


junker, ung draͤng. 


ydur, juhr, eder, e. g. your Houſe, edert hus. 
Ydurs, jukrs, eder, edert, (brukas til flere). 
Y ourfelf, juhrfällf, ni! ni fjelf! er ſjelf! 


b FR ungdom; ungt folk; yngling. 
> jahihfoll, ung, barnſtig; friff, raſt, 
munter. : - 


Yule, juhl, jule⸗tiden, julen, Vuͤle-GCames, 


jule⸗lekar. 


o yux, MN 
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/ Any, ſahnt, wweklar, narr, partefin, Zone, ſohn, gördel, båltes en wiß afdelning på 
" * 1 00 la, haͤrma andra, 3 | 

o0ögrapher, fo e 
Zäll 25 nit, 7 200 hifi, it 225 45 djurbeſtrifware. 


Zealot, ee, ve 1 5 aͤr mycket mti och if⸗ Zac Pe JEM deſerifning öfwer dju⸗ 
rig i någon fö 


2dalous, ſchlos, nitiſf, iſrig. 2005 JSoöllodji, laͤran om djuren och des 
Zébra, Jebbräp et 15 AR aan . a äs Audr „ 
chin, ſekin in, (et wenetianſt guld: 85 ers, fuhkers N 
mynt). ock 280158, e N 3 wißt! wißerligen! det förs 
Zedbary, fihdoäri, et flags wälluktande oͤrt. frår fig! 4 


Zenith, filmith, den punkten af himmelen fom 
är midt öfwer huſwudet. 
2 > JSejfir > wäͤſtan⸗waͤder, ſwalkande wa⸗ Zoͤunds, ſdunds, 
puſt. Zöophyte, Joofit > en 9 7 eller waͤrt ſom 


2— fuhn, 
Zåro, Jihro > et noll (uti raͤkning). | har någon fort lif och röͤrelſe. 


Zôòons, . foͤr pocker! waßaͤrra! 


Ze, ſeſſt ſitronſkal i winz paͤſatt ſmak. Zdotomy, 5 oͤpnande och anatomiſe⸗ 
to 2e ft, ſelſt, höja ſmaken, ſaͤtta ſmak på. ring af djurs kropp 

Zeus, e et flags inſjoͤ⸗fiſk. Zigome, figolum, 105 eller kal benets fog⸗ 
; Zink, Jinnk, zink, et flags metall. ning. 

Zöcle, gc.) Månd, fot under en fiod „, e föjto 


Zodiac) JSohdiäk, djurkretſen. jasning. 


IN — —— 


Z. ymema, ee något fom foͤrordſakar Mera 


snö 4 


Ne 


Å « i än of SN 
M * 
an må icke anfe det adde, ofv 


Nya Uplaga af Herr Bri ima ns exicon 
; Svenfk och Engelfk Ord- Bok, 0 der må må utdrag 85 
| af Herr Widegrens fulltändiga Lexicon, ae för dyrt 


at köpa för dem, fom icke åftunda en fullkomligare 


kånnedom af Språket. För: andra hoppas man denna 


5 Ord-Bok ſkal blifva nyttig, i mon af den ringa förhöj- 
* ning i priſet, fom hon äſtadkommer. — Med Svenſka 

1 Orthographien hos Herr Widegreni If mah vål icke til 
4 alla delar nögd; men för at 0 rubba den Alphabetilka 

? 8 ordningen och fåmedeltl öka Pelle vid urdragets be- 
1 Wude, ar den i det hufvudſakeligaſte bibehållen. For- 
| hgshufet bör nåmna, at Herr Direct. Brisman icke åger 


någon del uti detta Svenfka och Engelfka Regifter , på 


* 


det om nagra fel ſig inſmygt, de icke . fkrifvas på 
hans 1 Upfala d. 1 Mars 187. 3 


8 


. Afbryta, t to Break, to Interrupt. 
Afbrott, Interruption. 
Afbraͤck, nnoyance, Damage. 
Afbränna, to Burn, to Burn down. 
99998 , to Avert, . 


Alf och an, Hit och dit, To and fro. 
Afbedja, to Deprecate, to Beg off. 
Alberga, to make 8 to get in Affaͤlling, Revolter, Apoſtate. 


— 


i - 


Afbrinna, to Burn down; Afbrunnen, 


A Hornbook. 
Accord, Bargain, Agreement. 
Ace ordera, to Contract, to Bargain. 


Aſbon, N N 
Afboͤrda, to Diſcharge, to 8 
Afdaga taga, to Put to death, to 


Ack! Alas! Diſpatch. „ 
Ackta, to Reſpect, to Regard. Afdanka, Troppar, to Diſband Troups. 
Acktning, Efteem, Regard, Peference. Afdankning, Diſmisſion. 15 jär 
Acktſam, Ättentive Mindful, Careful. | Afdela, to Divide. 4 3 


Acktſamt, Carefully. 


83 
Afdrag, Subſtraction, Deduction. . 
Adel, Nodility. . 


Afdraga, to Deduct, to Subſtract, to 


Adels Bref⸗ Patent of Nobility. Abſtract. 

Aderton, Eighteen. Afdrifwa, to Drive away, to Beat off. 

Adertonde, the Eighteenth. Afdoͤma, to Paſs Sentence, to Judge. 1 
Adla, to Ennoble, to Nobilitate. Affall, Revolt, Deſertion, Defection. 3 
Aodresſera, to Direct. Affila, to File off. 1 


Af, From, Upon, By, With , &. Affjaͤlla, to Scale. 


Affordra, to Demand, to Require. 1 
Affaͤllig, Revolted, Fallen awaye x. 


harveſt. Affaͤrd, Departure. i 
Afbetala, to Pay off. Affaͤrda, to Difpatch. 
Afbetalning, Payment. (Attend. Affoͤda, Progeny, Offfpring, Isſue, 17 


Afbida, to Wait for, to Stay for, to Brood. | 
Aſbidan, Afbidande, Expectation. Affoͤra, to Carry away, to Carry off. 


Afbild, Image. 25 Afgifwa, to Deliver up. 

Afbilda, to Draw, to Paint, to De- Afgift, Duty, Impoſt. 

* lineate, to Picture, to Portrait, to] Afgrund, Abyſs. 

Take off, to Copy. Afgud, Idol; — dyrkan, Idolatry. 
. to Go away, to Depart. 


Afgaͤrda, to Encloſe, to Hedge in. 
Afgoͤra, to Difpatch, to Difpatch bufi- 
Afhandla, to Transact, to Treat. (neſs. 
Alhandling, Disſertation, Treatiſe. ; 
4 Afhjelpa, to Redreſs. 


Burnt down. b lfgaͤng, (doͤd.) Deceaſe, Departure. 


e 


0 MAUndta, to Wear away, to Wear off. 
ja e Adapt, to Suit, to Fit. 


Afhuaga, to Cut 5 46 72 8 . 


Afkomma, Offfpring. (Strip. 


Aflaͤta, to Ceaſe „to Leave off, to 


Alp 
Afplocka, to Gather. 


. ab 


— 


ko Ada 5 Diſe 2. to Dient nils. 
Afhoͤlla, to Withhold, to Hold bac . | Afrika, to Diſpateh, to 
Afbaͤlla, aͤlfka, to [late a . i ) en to Part 
Aihbällen, aͤlſkaͤd, Beloved. 
Afhaͤmta, to Fetch, to F etch away, 
to Fetch off. f 
Afhaͤnda, to Deprive of, to Strip of. 
Afhaͤnda en lifwet, to Deprive one of 
life, to Wag: to Shorten one's 


Afſkri wa, to Tranferibe ee e 
Alſkrubbab, v. Skrubba af. 
Afſkraͤcka, to Deter, to Dilconrage. 
Affkudda, to Shake off. . | 


days. Affkumma, to Skim off, to Scum 
Afhöra, to Heat , to Liften to. to Fleet. * 
Afkaſtning, Rent, Revenue. Afſky, Averſion, 1 ft. 


o Am putatt a 
Afflag, Denial, Refuſal. Han fick yx 
flag, He met with a refufal. 
Afkorta, to Abridge, to Abbreviate. 5 to Determine, to Settle, to 


Afkunna, to Proclaim, to Publifhb, 7 5 
to Advertiſe, to Denounce. Afſmak iſguſt, Diſtaſte, Diflike. u 
Afſomna, to Die, to Expire. ; 


Afla, to Conceive, to Beget. 

Aflemna, to Deliver. Afitadna, to Ceafe, to Stop: 
Aflida, to Expire, to Die, to Deceaſe.] Afſtraffa, to Punifh, to Chaſtige. 
Aflifwa to Execute, to put to death.] Aſſtympa, to Mutilate, to Mangle. 4 
Afſtyra, tb Avert, to Turn off. 


Afklippa, to Pare, to Clip off. 1 to. Cut 
Afklaͤda, to Uodreſs, to Uncloath, to 


Loet. iv (by. Afftycka ; uade. 
Aflaͤgga, to Set de to Lay aſide, Aſſta, to Deſiſt, to Surrender. 
Aflaͤgſen, Diſtant, Remote. Afſtaͤnd, Diſtance. g : 
Afloͤna, to Pay off. 1 Afſtaͤnga, to Confine from, to Exclu- 
Afloͤning, Pay, Payment. de, to Shut out. på 
Afloͤpa, to Run off, to Fall out. Afſwala, to Cool. N 
| Afmatta to Enfeeble, to Weaken. Afſwaͤrja, to Abjure, to Renounce. 
Alkmsla, to Draw, to Picture, to Paint. 2fſäga, to Abdicate, to Reſigg. 
Afms ita, to Meaſure, to Mete. Afſaͤnda, to Diſpatch, to Send aw: 15 


Afſaͤtta, to Degrade, to Bepo. 
Aſſättning, Vent, Sale.“ 
Afſoͤndra, to Separate, to Diſunite. 
Aftaga, to Decreaſe, to Decay, to 
Grow leſs, to Waſte, to ine, 
to Wear away, (om månan) to Wane 


TT 
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lang , to Blot out, to Eflace. 


Afreſa, Departure, A Going away. 
Alſfrita, to Delineste, to Draw. 


Afraͤda, to Diſsusde, to Dehort. Aftal, Agreement, Stipulation. 4 
Alfraͤkna, to Subſtract, to Deduct. far to Draw off, to Tap. 4 
— Nffatnad , Miſs, Want, Loſs. fton „Evening, Even. J aſtons, 
Aſfſeende, Reſpect, Regard, intent. daft Night, J afton, to Night. 
Afſikt, View, End, Purpoſe, Intention ſtonmaͤltid, Supper. Spiſa —, to 


AN des, Aſide. Apart, By. 

Alſkaffa, to Abolirb, to Abrogate, to | Aftonward, Lundchion. 
; epeal. Aftorka, to Wipe off. 
kes, eee, RAN Leave. Aftrpcr, Impresſion. 


Sup. Utan aftonmåltid, Supperleſs. 


Ant 10 
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Alsingen, None at all. 

Alsintet „Not at all, Nothing at all. 
Alsmaͤgtig, Omnipotent, Almighty. 
[Alfra > to Breed, to Produce, 

Altid, Always, berpetusliy. 
Altſammans, Altogether. 

Altſedan, Ever ſince. 

Altſa, Thus, So. ; 

Amma, Nurſe. Torr ⸗amma, Drynurſe. 
Anamma, to Receive. i 


Alftraͤda, to Re Withdraw. 
1 Aftraͤde⸗ Privy, ae or Lie 
bhouſe, Houſe of offic 1.11 
0 Aftwinga, to Extort, to Force fre om. 

& Afewvå, to Wafh 8 5 off, out. 
Aftyna, to Lang! h, to Grow feeble, 
to Pine awa. "Wear away, to 
Decay 1 
Aſwacktan, Eapedtation „Waiting. 
Alwelſem, Prolifick, Fruitful. 
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Afwika Deviate, to Digreſs, to] Anbefalla, to Recomme * 
Stray, to Decline, to Run away. Aunbud, Offer. ; - 
Afwiſa Andagt, Devotion. 


, to Turn off, to Turn away. 

Afwug, Infide out, The wrong ſide. 
Averſe, Croſs, Surly, Sullen', Dis- 
inclined. 

Afwund, Envy, Grudge. 2 

Afwände to Avert, to Turn afide, to 
froånja , to 8 to Diſuſe. (Wave. 

to Kee 


Agg den, Laltgaden, Chaſti. 


Andas, to Breathe, to Reſpire, to 
Gaſp. 
Ande, Ghoſt, Spirit, Spright. 
Andel, Portion, Share. 
Andelig, Ghoſtly, Spiritual. 
Andeloͤs, Breathleſs, Lifeleſs, Inanimate. 5 
Audraga, to Allege, to Asfign. 3 
Andre, (den) the Next, the Second. 3 
Andre, (de) Others. | „ 
And tid, Skördetid, Harveſt. ; 
Andtruten, Out of krete 
Anfall, Onſet, Attack, Asſault, Charge. 
Aldeles, Entirely, Quite, to all in. Anfalla, to Charge, 1 upon. 2 
tents and purpoſes, For good and] Anfaͤckta, to Plague, to Peſter. 
al, Wholly, Altogether. F » Vexation. — 


I Agg. Grudge, Spite, Rancour. 
Aj! Oh! Oh Dear! 


ldenſtund, Seeing, Seeing that, Anfoöͤra, to Conduct, to Guide. 
W hereas, Becauſe, In as much, Anfsörare, Leader, Chief, Commander. 
25 Conſidering, Since. Anfoͤrtro, to Truſt, to Intruſt. „ 
Aldrig, Never, At no time. Anfoͤrwandt, Kinsman, pl. Kinsfolñ xk 


— 


Alſwarſam, Grave, Serious, Earneſt, Angelaͤgen, Important. ant RED 
Sober. Angenaͤm, Agreeable, Pleaſant, De båg . 
All, Alla, All, Every body, Every Angifware, Informer. (lightful. 
Allaredan, Already. (one. Angripa, to Attack, to Charge, to 
Allena, Alone. Set upon. 

Alle enaſt, „Only, Solely. Angripare, Asſaulter, Aggresſor. IN 
Ale, Every where. Angå, to Concern. 

= Allmagt, Omnipotence. Angående, Touching, Relating. 

Allmaͤn, Publick, Common, Popular, Anhaͤlla, to Detain, to Stop. 

Vulgar, Trivial. Anhaͤngare, Adherent Follower. | | 
Allmänneligen , Univerfally , Generally.j2nbhirig , Kindred, Relations. 35 JAG 
Allwetande, All- Knowing, Omnifcient. | Aning, Impulſe, Foreboding. 5 
Allwis, All- Wife. Anklaga, to Accuſe, to Impeach. 2 2 
Almoſa, Alms, Charity. Ankomma, to Arrive. 8 ÅN. 
ror vard. ; Anledning, Hint, Occafions n 
a 1 3 5 * Ke | ; ; 
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Anlete, Face, Countenance, Viſage. 
Anlita, to Solicit. | 
Anlägga , to Lay, to Plan, to Con- 
cert, to Contrive, to Defign, to ee NA 
Anlaͤnda, to Arrive. (Deviſe. Antraͤffa, to Meet witbd. (truſt. 
Anmana, to Exhort. , 


Antwarda, to Commit, to Deliver in 
Anmoda, to Requeſt, to Deſire, to Antyda, to Signify, to Make knon ; 
Aſk, to Solicit. AAntaͤnda, to Light, to Set on ren 
Anmaͤla, to Announce, to Introduce. Anwiſa, to Asfign. 3 
Anmaͤrka, to Obſerve, to Remark. Anwaͤnda, to Beſt 
Annan, Another. Ingen —, No other, Uſe. 2 
No body elſe. Apa efter, to Ap 1 
Annars, Otherwiſe, Elſe. Arbeta, to We abour, to Tol. 
Anordna, to Asſign, to Appoint. Arbetare, Worker, Wor ö 
Anropa, to Implore, to Invoke. Arbete, Work, Perfot 
Anraͤtta, to Prepare, to Diſpoſe. Arbetsfolk, Labouring People. 
Anſa, to Look after, to Dreſs. Arbetshaͤſt, Drayhorſe. 
Anſe, to Regard, to Reſpect. Arbetsloͤn, bay, Wages. 
Anſenlig, Eminent, Conſpicuous. Arf, Inheritance. (a 
Anſigte, Face, Vilage. (vide, Aefös, Difinherited, ie TA 
Anſkaffa, to Procure, to Get, to Pro- Arfwinge, Heir, Inheritor. | 
Anſkri, Outery, Scream. Arg, Angry, Pasſionate, Bitter. 
Anſlag, Scheme, Deſign, Meaſures. Arghet, Malice, Craftineſs. 
Anſlaͤ, to Appropriate, to Asſigu. Argſint, Wrathful, Teſty. 
Anſpräͤk, Challenge, Claim. Arm, Poor, Indigent. 
Anſtalt, Difpofition , Order, Proviſion. Arm, Arm. — af en not, Wing. 
Anſtifta, to Deviſe, to Machinate. Armod, Poverty, Need, indigence. 
Anſta, to Become, to Befit. Art, Nature, Genius. i 
- Anftånd , Reſpite, Delay. Artig, Clever, Pleaſant. 5 
Anſtaͤndig, Decent, Seemly, Suitable. | Aſk, Box, Aſklaͤck, The cover of a box. 
Anſtoͤtlig, Injurious, Offenſive. Aſka, Aſhes. 


Anteckno, to Note, to Set 
Antingen, Whether, Eith. 
Antraͤda, to Enter upon. 


Antraͤde, Accesfion. FR *. 


Anſwarig, Accountable, Anſwerable. Ax, Ear, Spike. ke ; 
Anſoͤkning, Petition, Requeſt. Ax på en nyckel, Bit of a key. 
Antal, Number. Axel, Shoulder. — på hjul, Axle. 3 
1 8 


Backſtuga, Cottage, Hut. Bakfram, Prepoſterouſly. 
Bad, Bath, Waſ hing. Bakhjul, Hinder- Wheels. 
Bagare, Baker. Bakhall, Ambuſh, Ambuſeade. 
Bak, (på en knif,) Back. (& behind. Bakkaͤlke, Hind- Sledge. 

Bak, Behind. Bak och fram, Before Baklaͤnges, Back werds. 
Bakdanta, to Backbite, to Cenſure. Bakport, Backdoor. 


1 | Be. Hill, a Riſing ground. Dee Hindfoot. 


Bakdel, Hinder-Part. Bakſlug, Crafty, Cunning, Subtle. 
Bakelſe, Paſtt y. UBakßes, Backſtep. at 
4 0 ; 4 | * AN | N 
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Baktala en, to Ra 


0555 Backbiting. 


Bakaͤnde, Poſteriors, Breech. 

Bona waͤgen, to Clear the Way. 

Band, Tie, or Ty. Blods⸗—, 
of blood. 4 

Band, Riband, Ribbon. 


Banda, (kaͤril) to hoop. 


Bandhund, Maſtif, Bandog. 
Bank, (ſand) Shelf; pl. Shelves. 


Banna, to 9 to Reprehend, to 


Rate. 


Bannor, Reproof > Reprebenfion. 
ed. 


Bar, , blott, Bare, Nak 
Barbent, Barelegged. 
Barbera, to Shave, to Barb. 


Barfotad, Bare footed. 


Barhufdad, Bareheaded. 
Barhaͤnd, 5 
Bark, rk, Rind. 


Barm N Boſom, breaſt. 


Banrnlek, Child. Play 


Barmhertig, Merciful, Charitable. 
Barn, Child, Infant. pl. Children. 
Barnabarn, Grandchildren. 
Barnafoͤderſfka, Childbed Woman. 
Barndom, Childhood, Infancy. 
Barnkammare, Nurſery. 

„ Bawble. 
Barnloͤs, Childleſs, Isſueleſs. 
Barnmorſka, Midwike. 

Barnfaͤng, Childbed. 


Barnsboͤrd, Childbearing. 
Barnflig, Childiſh, Boyiſh. 
Baſa, to Baſte, fa Whip, to Beat, 


to Flog. 


Baſta, binda, to Shackle, to Bind. 
to Dwell in, to 


Bebo, to Inhabit, 
Oecupy. 

Bebaͤda, to Announce; to Bode. 

Beck, Pith. 

Hein to Pray, to Beſeech, 

Bedraga, to Deceive, to heat, 


Defraud, to Impoſe upon, to Tre. 
(pan. 


Vedrifwa, to Perpeträte, to Commit. 


Bedraga ſig, to Mistake. 
Bedragare, Cheat, Sharper, Bite. 


1 
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at one ben bis 
(back. 


Tie 


e , Deception , Fraud, Cozena- 
1 


(treat. Begaͤr, 


to 5 Beate, to Aſk, 
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Bedraͤglig, Deceitful, Fraudulent. (ge. 
Bedroͤflig, Mournful, Sad, Sorrowful, 
Deplorable, Grievous ; Tragical. 
Bedroͤfwa, to Affli&, to Trouble. 
Bedroͤfwad, Sad, 
rowful. 
Bedroͤſwelſe, Sadneſs, Grief. ; 
Bedyra, to Asfeverate; to Proteſt. 
Isele, to Command, to Charge. 
Befallning, Order, Call, Charge. 
Befara, to Fear, to Apprehend. 
Befinna, to Find to Perceive. 
Beflita ſig, to N to Study. 
B. flaͤcka, to Defile, to Stain. 
Befordra , to Advance; 
| Raiſe. 
Befordran, Advancement, Prad 
12 , to Deliver, to 8 


Melancholy „ Sor- 


Befruckta, to Fear, to Apprehend. 
Befraͤga fig, to Afk, 10 Interrogate. 


Befaͤſta, to Fortiſy. 
Begabba, to Deride, to Mock. 
[Desrafning, Burial, Interment. 


| power. 


Begrep, Conception, Notion, Judge- 


ment, Apprehenſion, Senſe. 
Begripa, to Conceive „to Compre- 
hend, to Apprehend, to Underſtand. 
Dea lig, Intelligible, Conceivable. 
Begrunda, to onder, to Meditate. 


Begraͤta, to Bevail, to Weep for, to 


Mourn for. 
Begynna, to Begin, 
Begynnare, Beginner. 
Begynnelſe, Commencement, 
Beg, to Commit, to Celebrate. 
Begaͤfwa, to Beſtow, to Preſent. 
Deſires, Appetites. 
to Requeſt. 
Begaͤran, Bee Demand. 
Besaͤrelſe, Deſire, Longing. 
Begaͤrig, Deltose. 

Behag, Delight. 
"Debpaa to Pleaſe. 


to cow 


to Prefer, to 


Befraͤmja, to Promote, to Forward. 
Befullmaͤgtiga, to Authgrize, te Em- 


(ning. 
begin- 


— 
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Behaglighet, Pleaſantneſs, Sweetneſs. Demantla, to Colo 
Behedra, to Bene 3 Bemedſa, to Mediate. 
Beherrſka, to Rule, eign. [Demedlad Rich, Moheyede = 


5 - BHebjelplig, Aiding, Helping. Bemedling, Accommodation. 
Behjerta, Take pity to. Bemaͤnga, to Mix, to Mingle. 
Behſertad, Stout-Hearted, Reſolute. Bemoͤrka, to notes to Sigaify. 


Behof, V/ ant. Bemäͤrkelſe, cdeation Senſe. 
Behåll , Reſerve. Denen ſig, to Endeavour, to Strive. 
Bebaͤlla, to Retain, to Keep. Bemoͤdande, Endeavour. 

1 PBehållning , Reſidue, Remainder. Ben, Leg, Bone. Benpipa, Bone of 

. Behaͤndig, Handy, e ne ite Leg. 

l Behoͤfwa, to Need, to Want. Bena, to 80% Bena fiſk, to Bone 
Behoͤrig, Due, Proper, Competent. fiſh. Bena 5 to Part the hair. 
Beſaka, to Conſent, to Affirm. Benklaͤder, Bre N Drawers. 
Beifra, . Bendda, to Pardon, to Grant. 
Beifran, eſentment, Vindication. Benaͤgen, (til) Prone, Inclined, Dis. 
Bekant, Acquainted, Familiar. poſed. 

Bekantſkap, Acquaintance. Benaͤgen, god, Favourable, Kind, Good, 
Beklaga, to Bemoan, to Deplore. Benevolent, Ready. 


Beklaglig, Deplorable, Pitiful. Benaͤgenhet, Benignity, Compliance. 
r to Clothe, to Dreſs. Bepriſa, to Praiſe, to Applaud. 
eklaͤmd, Oppresſed. Degwäm, Apt, Caaalified, Convenient. 
Bekomma, to Get, to Receive. Beqwaͤma fig, to Condeſcend. 


Bekoſtnad, Charge, Expence, Coſt. Beqwaͤmlig, Convenient, Opportune. 
Bekraͤfta, to Confirm. Beqwaͤmlighet, Convenience. 
Bekroͤna, to Crown. Bereda, to Prepare, to Make ready. 
Bekymmer, Care, Anxiety, Trouble. Beredelſe, Preparation. 
Bekymmerloͤs, Careleſs, Heedleſs. Beredwillig, Ready, Willing. 
Bekymmerſam, Sad. Berg, Mountain, Hill, Mount. 
Bekymra, to Trouble, to Moleſt. Berga, to Reap, to Harvelt. 

Bekymrad, Anxious, Uneaſy, Diſturb-[Bergning, Harveſt. time. 
Bekaͤnna, to Confeſs, to Own. (ed. Bero, to Depend, to Rely. 
Belacka, to Slander, to Detract. Bergara, to Defame, to Traduce. 


Ne Beledſaga, to Accompany. Berdaͤd, Deliberation. * 

Deleſwad, Wellbred, Polite. Beråfna , to Account for. 
Beljuga, to Belie. Beraͤtta, to Tell, to Relate. 

* Belopp, Amount, Sum total. Beraͤttelſe, Relation, Account. 

HBelsten, Served, Satisfied. Beraͤttigad, Entitled to. 

F Belägen, , Situate, Situated, Beroͤfwa, to Deprive , to Bereave. 
HBelaͤgenhet, Situation, 8 Bean Praiſe, Commendation- | 
Belaͤgga, to Impofe, Beroͤmlig, Laudable, Praiſeworthy. 

Belaͤgring, Siege. Beroͤmma, to Praiſe, to Commend. 
Belaͤſen, Literate. Beſanna, to Affirm. f 
Belaͤte, Image, Statue. Beſe, to View, to Survey, to Vikt: 


Beloͤna, to Reward, to , Beſegla, to Seal. 
Beloͤning, Reward, Remuneration. Beſſktiga, to Survey, to Examine. 
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Weigh. 


4 Beſinna to | 
Beſitta, to P to Occupy. 
Beſkaffad, Diſpoſed, Qualified. 


led, 

Beſkatta, to Taſk, to Levy taxes. 
Beſkattning, Asſeſsment. a 
Beſked, Account. 7 
Beſkedlig, Good, Sober, Diſcreet. 
Beſkedlighet, Diſoretion, Moderation. 
Beſkickning, Emhasſage, Embasſy. 
Befkjuta, to Fire or to Shoot upon. 

Beſkrifning, Deſeription, Account. 
Beſkrifwa, to Deſoribe, to Define. 
Beſkydd, Protection, Safeguard. 
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Beſtaͤndig, Coyſtent, Stable. 


Beſtoͤrt, Aſtoniſhed, Amazed. 
Beſtoͤrtning, Conſternation, Amaze- 


Beſwara, to Anſwer. (ment. 
Beſwika, to Deceive, to Disappoint. 
Beſwaͤr, Trouble, Difficulty. 
Beſwaͤra, to Moleſt, to Importune. 
Beſwaͤrja, to Conjure. 

Beſwaͤrlig, Grieveus, Difficult. 
Beſwaͤrlighet, In convenience. 
Beſynnerlig, Particular, Singular, Odd. 
Beſaͤ, to Sow. 

Beſoͤka, to Viſit, to See, to Call upon. 


Beſkydda, to Guard, to Secure, to] Beſoͤrja, to Take care of. 


Preſerve. 
Beſtylla, to Accuſe, to Blame. 
Beſkollning, Charge, Imputation. 
Beſkymfa, to Diſgrace, to Shame. 
Beſkymfning, Reproach, Shame. 
Beſkaͤda, to View, to Contemplate. 
Beſkaͤftig, Officious, Buſy. 
Beſkaͤnkt, Fuddled, Tipſy, Drunk. 
Beſlag, Plate, Boſs, Spangle. 
Beſlut, Ordinance, Reſolution. 
Beſluta, to Conclude, to Decide. 
Beſman, Steelyard. | 
Beſmitta, to Infect, to Contaminate 
to Taint. N l 
Beſnaͤrja, to Inſnare, to Entrap, to 
Entangle. Se Snaͤrja. 
Beſofwa, to Debauch a Woman. 
Beſpara, to Spare, to Save. 

Beſpeja, to Spy out. 
Beſpotta, to Mock, to Deride. 
Beſtacktig, Beaſtly, Brutiſh. 


Beta, to Feed, to Graze, to Bait. 
Betala, to Pay, tö Diſcharge. 
Betalning, Payment. 


Bete, (wiſa) to Show, to Manifeſt. 


Beteckna, to Signify, to Denote. 
Betjena, to Attend, to Serve. 
Betjent, Officer, Servant. 

Betinga, to Make terms, to Agree. 
Betrackta, to Conſider, to Reflect, 
Betracktelſe, Meditation. 

Betro, to Truſt, to Credit. 
Betryck, Oppresſion, Miſery Distreſs. 
Betſla, to Bit, to Bridle. 

Bettord, Cutting Word, Dry bob. 
Betunga, to Burden. : 
Betwinga, to Subdue, to Reduce. 
Betyda, to Signify, to Mean. 


Betydlig, Important, Conſiderable. ; 


Betydenhet, Conſequence. 
Betyg, Certificate, Teſtimony. 
Betyga, to Profeſs, to Declare. 


Beſticka, (muta) to Corrupt, to Bribe. Betaͤcka, to Cover, to Overſpread. 


1 Beſtraffa, to Chide, to Reprove. 


Betaͤnka, to Conſider, to Meditate. 


Beſtraffning, Reprehenſion, Reprimand. Betaͤnkande, Conſideration, Delibera- 


Beſtrida, to Diſpute, to Contradict. Betaͤnklig, Doubtful, Dangerous. (tion. 


-Beſthra, to Conduct, to Diſpoſe. 


Beundra, to Admire. 


Beſtyrka, to Confirm, to Corroborate. Bewaka, to Guard, to Watch, to 


Beſta, to Conſiſt, to Subſiſt. 
Beſtaͤnd, Stability, Duration. 
Beſtaͤlla, to Do, to Perform. 


Bewakning, Cuſtody, Keeping. (Keep. 
Bewara, to Preſerve, to Save. 
Beweka, to Affect, to Mové. 


Beſtaͤllning, Office, Place, Employ. Beweklig, Pathetical, Touching. 
Beſtaͤlſam, Buſy, Officious, Medd-] Bewilja, to Grant, to Allow. 


Beſtaͤmma, to Appoint. 


på 


2 5 


(ling. | Bewis, Certificate, Teſtimony, Proof. 
5 Bes 


a 75 Bit, Bit. Godbit, Titbit, Nice bit. 
Beita, to Bite. 
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Bewiſa, to Evince, to Demopftrate. , Ban a 5 
Bewittna, to Teſtify, to Witnefs. Biwiſta, breſent at. 85 
Bewaͤgen, Favourable, Propitious, fn, By War B, Path, ur wal. 


Benign. Bjorn, Bear. ia 
Bemwågenhet, Favour, Kindneſs. [Bad, Leaf, pl. Leaves, fer 29 
Bewaͤpna, to Arm. Blodrare, Babbler. 5 
Bewårdiga, to Deign, to Condefcend. [Blanda , to Mix, to Blend, fo Mi Ming: 


Bi, Bee. Blekna, to Grow pale. r 
Bidehaͤlla, to Maintzin, to Preſerve. Blema, Bile, Wheal, Puſtule- TR 
Bibel, Bible. Blick, Twinkling, Look 8 


Blid, Mild, Gentle, Kind, Indulgent. 


Bibliothek, Library. 
Blidka, to Appeaſe, to Pacify , to Sof- 


Bida, to Stay, to Stop, to Attend. 


Bidraga, to Contribute, to Conduce. Blidwäder, Mild weather. (ten. 
Bjelke, Beam. Blifwa, to Be, to Become. . 
Bjelklag, Floor. Blifwa, (foͤrblifwe), to Stay, to Tar. 
Bjellra, Small bell. ry, to Remain, to Conte 
Bifall, Conſent, Asfent. Blind, Blind. 


Bifalla, to Conſent, to Agree, to Blinka, to Blink. : 
Vield to. Blixt, Lightning, Flaſh of lightning. 

Bifoga , to Adjoin, to Annex, to Add] Blixtra, to Lighten, to Flaſh. 

Bild, Image, Statue, Figure. Blod , Blood. 

Bilda , to Shape, to Form. (ptor. Blodbad, Masſacre, Butchery. 

Blodfull, Sanguineous „ Abounding 


Bildhuggare, Carver, Statuary, Scul- 
Billig, Reaſonable, Juſt, Equitable. with blood. a 
Billiga, to Approve of, to Give into. Blodkorf, Black. Pudding. (nĩty. 


Billighet, Equity, Juſtneſs, Reaſon. lods band, Tie of blood, Conſangui- 
Biluͤgga, to Nebodeile. to Agree. Blodtorſtig, Bloody, Bloody minded. 
Binda, to Bind, to Tie, to Confine. Blemkol, Colliflower, Cauliflower. 


Bindel, Bandage, Fillet. Blomma, Flower, Blosſom, Bloom. 
Binge, Heap. Blomma, to Blosſom, to Bloom, to 
Biſkop, Biſhop. Blomkruka, Flower. Pot. (Blow. 
Biſmak, Aftertaſte. 5 Blomſtergörd, Flowergarden. 


Biſpringa, to Relieve, to Succour, to Bloß, Link, Torch 
Asfiſt, to Aid. Blott , Bare. Naked. 
Biſter, Fierce, Furious, Angry. Blett, (endaſt) Barely, Merely, Only. 
Biſta, to Support, to Back, to Se- Botta, to Uncover , to Bare, to Strip. 
cond. Blunda, to Shut the eyes. 


SBeiäiſtaͤnd, Asſiſtance, Aid, Help. e Black. lead: — penna, pencil. 


Biyg, Beſhful, Shy, Shame faced. 
Blyed Shame, Ignominy, Diſgrace. 
Bitande, Biting, Ssreaftical, Sareaſtick. Blysſam, Baſhful, Modeſt. 


Biträda, to Asſiſt, to Accede. Bla, Blue. 

Bitraͤde, Concurrence, Aid. Bloͤngarn, Varn ſpun of hurds. 
Bitter, Bitter, Sharp. Blentapp, Handful of hurds. 
Dittida, Early, Betimes, Soon. Bir, Hurds. 


Bjnda, to Bid, to Command, to Order. I Biårufin, Common Raiſins. 
Djuda, to Offer, to Invite, to Tender. Blaͤſa, Bladder, Bliſter, Puſtule. 


"Blåswåder , npeſti 
Blowing weat 
Bluͤdra, Bubble Blicke. (ſter. 
Blaͤnka, to Sine, to Glitter, to Gli. 
Blå , Blaſt of wind, A Guſt of wind. 
Bloͤda, to Bleed, to Run with blood. 
Bloͤdig, Tender - Hearted, Tender. 
Bloͤdigt, Tenderly. 
Bloͤja, Linen cloth wrapped round a 
newborn child, Swaddlingelout. 
Bloͤt, Soft, Palpy, Mollient. 
Bloͤta, to Soak, to Steep, to Sop. 
Bloͤttna, to lten, to Melt, to Relent. 
Bo, to Live, to Dwell, to Lodge. 
Bock, He Bons 
Bod, Shop. 
Bof, Rogue, Villain. 
Bofaͤllig, Decayed. 
Bog, Shoulder. 
Bohag, Houſeholdſtuff. 
Bopjor, Fetters. 
Bok, Bock. 
| Bokbindare, Bookbinder. 
Bokhandel, Library. 
Bokhandlare, Bookſeller. 
Bokhoͤllare, Book. Keeper. - 
Bokliga konſter, Learning, Letters. 
Boklaͤda, Bookſeller's ſhop. 
Bokſynt, Booklearned. 
Boktryckare, Printer. 
Boktryckeri, Printinghouſe, 
Bokwett, Literature. 
Bolag, Partnerſhip. i: 
Voll, Ball. Bollſpel, Tennis. 
Bolſter, Bed. 1 
Bom, Bar. i 
Bomolja, Oil of olives. 
Bomull, Cotton. 
Bondacktig, Ruſtick, Boorirb. 
Bondby, Village. 
Bonde, Farmer, Peafant , Countryman. 
„Boning, Dwelling, Habitation. 
Bord, Table. 
Bordering, Embroidery. 
Borg, Caſtle, Fort. 


Printing 
(office. 


Borga, to Take upon truſt, Borrow. ] Brottas, to Wreltle. 
| B 2 


Borgare, Burgher, Citizen. 


Borgen, Bail, Security , Surity. 


5 Borgenaͤr, bet, 


Borgmaͤſtare, Burgomaſter. 

Borr, Auger. Liten — A Eimlet, 
Borra, to Bore. 

Borſt, Briſtle. 

Borſta, to Bruſh. 

Boſkap, Cattle. 

Boſtaͤlle, Abode, Place or reſidence. 
Bot, Remedy, Cure. | 
Bota, (laga) to Repair, to Mend. 


Botfaͤrdig, Penisent, Repentant. 


Botten, Bottom. 

Bottenloͤs, Bottomleſs. W 
Braf, Good. | 
Braka, to Crack, to Bounce, 
Brand, Brand, Firebrand. 

Brand, Eldswäda, Fire, Conflagration. 
Brandwackt, Watchman; Watch. 
Brant, Steep. 

Brant, Precipice. 


| Drafa, Fire. 


Bred, Broad, Wide. 

Breda, to Spread, „to Extend. 

Bredd, Breadth, Wideneſs. 

Bredwid, Near, Nigh, By, Beſide. 

Bref, Letter, Epiftle. 

Brefrwårling, Correſpondence by lettres. 

Bringa, Breaſt, Briſſcet. 

Bringa, to Bring „to Fetch. 

Brinna, to Burn, to Be on fire. 

Briſt, Want 1 Lack, Deficience, 
Failure, Default, Defe&. , 5 

Briſta, to. Break „ ko Burſt. 72 

Briſta, (fela) to Fail, to Want. N 


Briſtfaͤllig, Run to decay, Shattered. 8 
Bro, Bridge. N 
Brodd, Blade, the Firſt ( hoots of corn. 
Broder, Brother. ch 
Broderlig, Brotherly, Fraternal. 3 


Brokig, Party Coloured, Variegated. 

Brorsdotter, Niece. Brorsſon, Ne- 
phew. 

Drott, Crime, Offence, Treſpaſs. 

Brott, Fracture, 5 | 


Brott⸗ 


. Bruka, to Uſe, to Make uſe of. 


Brottſlig, Chi — 
Brud, Bride. Brutpar, A new mar. 


ried couple. 2 VF | 1 
Brudgum, Bridegroom. 65 Buckla, Buckle, Curl. 
Brudſkriſt, Weddiug ſong. Bud, Precept, bene 
Bruk, Cuſtom, Faſhion, Uſe, Pra- Buga fig, to Bow, to Make a Bow 

€tice. Bugt » Bend, Flexure, Curve „ 

Buk, Belly. 

Bukig, Convex, Swelling obe 
Bukſorg, Belly care 

Bula, Bump, Swelling. 5 
Buller, Noiſe, Clamour, 8 


Bruklig, Uſual, Common. 

Brun, Brown. 

Brunn, Well. 

Bruſa, to Roar. 

Bruſk, Griſtle, Cartilage. 

Bry, to 1 to Trouble, to Per- 
plex, to Teaſe, to Vex. 

Brbdert, Puzzle, Perplexity. 


Bullerſam, Noiſy, Loud, Noiſeful, C 
Bullra, to Make a noiſe. ore 
Bulna, to Swell. 

Bulnad, Swelling, Mocbit ade 
Brydſam, Troubleſome, Vexatious. Bulta, to Knock, to Beat, to Thraſh. 
Brygd, Brewing. / IBHundsförwant , Ally, Confederate. 
Brygga, to Brew. Bunke, a flat bottomed Bowl. 
Bryggare, Brewer. Bunt, Bundle, Bale. 

Bryna, (broͤd) to Toaſt. Buntmakare, Furrier. 

Bryna, (hwaͤßa) to Whet, to Set. Bur, Cage, Coop. 

Bryta „to Break. Burk, Pot, a Galliſpot. 

A Brock, Rupture. Buſke, Buſh, Shrub. 

8 Hot, Eager, [Keen in deſire. Buſkig, Buſhy. 


Brödjup, Precipitately deep. Buß, Stout Fellow, Companion. 
Braͤdoͤd, Sudden death. Butterhet, Bluntneſs, Roughneſs. 
Braͤdſka, Precipitation, Hurry. Do. Village. Liten By ** 9 


Braͤdſtoͤrta, to Precipitate. Bygd, Country. 

Braͤcka, to Crack,. Bygga, to Build. 

Braͤcklig, Brittle, Fragile, Iafirm. Bysgmaͤſtare, Builder, Architect. 
Brådd, Brim, N Edge, Brink. Dene, Building. Edifice, Structure. 
Braͤde, Board. Byka, to Buck, Wash. 


Braͤdſla, to Wainſcot, to Board. Dyke Buck, Buck of clothes. 
Drädſpei, Draught- board. [Bylt, Toil, Drudgery, Trouble. 


Braͤka, to Neat. Bylte, Fandel, Small bundle. a 
Braͤm, Border, Edge. Dee To Impriſon for debt. 
Braͤnbar, Combuſtible. Byta, to Change, to Barter, to Truck, 4 
VBrånna, to Burn, to Wound with fire. to Chop , to Shift. 8 
Bränwin Brandy. Byte, Exchange, Truck, Barter. 


Broͤd, Bread. Bytta, Pail. 

Bröͤdfoda, Livelihood, . of life. Båda , to Bode, to portent. 
Broͤdkorg, Bread bafket . Bödbärare, Mesſenger. . 
Broͤllopp, Wedding. Både, Both. 

Broͤſt, Breaſt, Bubby. Boͤdſkap, Mesſage. 

Broͤſta ſig, to Look big. Båge, Bow, Frame. e 


Broͤſtarfwinge, Isſue. I Böͤgna, to Grow crocked. 


Bing 3 


2 an 8 
* * 1 71 7 Båtshake , 5 dat he | 
Eon Keep a ftir. Båtsman , Bo: 
Siebe trepereous: Sack, b ook, 
art, Away, Hence. Bodo, Bed ,a Bed . 


Baͤrtblanda, to Confound. aͤfwa, to Quake, to Tremble. 
Bårtbyta , to Exchange, to Change. Bbögare, Mug, Cup to drink in. 
aͤrtfallen, Fallen away, Fallen off. Baͤgge, Both, Either. 
Bortfaren, Departed, Gone Way. Baͤngel, Scoundrel. 

Doͤrtf a, to Carry away. Baͤnk, Bench, Seat. 
Baͤrtgifwa, to Give away. Bära, to Bear, to Carry. 


VBörtoloͤmd, Forgot, Forgotten. Böͤrare, Porter, Bearer. 
Bårtaången , Departed, Gone away. Baͤſk, Bitter. 


VBortgoͤma, to Hide, to Conceal. Baͤttra, to Amend, to Mend, to Im- 
Baͤrtkaſta „to Throw , to Caſt — prove, to Better. 

to Fling away. Baͤttre, Better, Preferable. 
Baͤrtkommen, Loft. | Båttring , Amendment, Repentance. 
Bertlupen ö Run away. Boͤgd, Bent, Bowed. 
Böͤrtlaͤgga, to Lay by, to Put away. Boͤja, to Bend, to Bow, te Incline. 
Bärtmiſta , to Loſe. She Flexible, pliable. 
Bartſkaͤmd, Corrupt, Depraved. 
Döͤrtſkaͤnka, to Give away. (away. Boͤla, to Bellow, to Low. 
Bårtfrapa , to Scrape off, to Serape. Bold, Impoſthume, Tumour. 
Baͤrtſkoͤlſa, to Walh off, to Waſh Boͤlja, Billow, Wave. 


away. Boͤn, Prayer, petition, Requeſt. 
Bortſtulen, Stolen. Doͤna, Bean. 


Boͤrtſald, Sold, Diſpoſed of. Boͤnfalla, to Petition, to Supplicate. 
1  BHårtfånd, Sent away. Böndörelje, Hearing of prayer, 
PBHårttaga , to Take away, Boͤnds, Bungler, Dabbler. 
Barttorka, to Wipe away, to Wipe off. Bora, Ought. ö 
Baͤrttwina, to Languiſh, to Pine away. Boͤrd, Birth, Extraction. 
Baͤrtwika, to Retire, to Fly away. Doͤrda ) Burden, Load. 
Dortwiſtna, to Wither, to Dry up. Boͤrdig, Native, Fertile. 
Baͤrtwaͤnda, to Avert, to Turn aſide, Boͤrdighet, Fruitfulneſs. i 
to Turn off, to put by, to Divert. Boͤrja, to Begin, to Commence. 
Bat, Boat. Doͤrs, pung, Purſe. 
Bata, to Boot, to Benefit, to Ad. 12 Gun, Firelock. 


vantage, to Profit. | Boͤter, Fine, Mul&, Amercement. 
4 Baͤtnad, Profit, Gain, Advantage. Doͤror p Breeches, 


ara Cannon, Gun, I cardus, tobak, cut Tobacco. 
Capell, Chapel. Carta, Map, Chart; Draught. 
Capital, Principal, Stork. Cateches, Catechiſm. | 
Capitel, Chapter. Catheder, Pulpit. 

Capitulera, to Capitulate. Cattun, Cotton. 


t 


Boͤjelſe, Diſpoſition of, Inclination, Biss. i; 


Cau⸗ 


Caution, Bail, Security, Surety. 
Chef, Chief. Chef foͤr et Regemente, 
år det ſamma fom Ofwerſte, The 
chief Commander of a regiment, 
is the ſame With 3 
Chirurgie, Surgeonty, Surgery. 
Chirurgus, Surgeon, Chirurgeon, 
Chriſten, Chriſtian. 
Claver 5 e 
Clerk, Clergyman. 
Comediant, Player, Comedian. 


A Comedie, Comedy , Play. 


Commendera, to Command. 
Commerce, Commerce, Trade. 


* 
1 
. Day. 
Da to Dawn. 


Dagbok, Daybook, Diary, Journal. 
Dagg, Dew. 
Dagfamning, Equinox. 
Daglig, Daily. 
Went Daybreak. 
agspenning, Day's wages: 
Dagsreſa, Journey. 
Dagswerke, Day's Work. 
Dagswerkskarl, Daylabourer. 
Dal, Valley, Vale, Dale. 
Daler, Dollar. 5 
Dallra, to Vibrate. 
Dam, (Watn) Pond. 
Dam, (för Watn) Wear, Bank, Mole. 
Dam, (Damſpel,) Draughts. 
Damaſkor, Spatterdaſ hes. 
Damb, Dult. 
Damborſte, Hair-broom, Bruſh. 
Dame, Lady, Dame. 
Dana, to Frame, to Form. 
Dank, Small candle. 
Dans, Dance. Ball. 
Danta, to Cenſure, to Blame. 
Darra, to Fremble, to Shake. 
Datum, Date. 
De, They. 
Deg, Dough. 


- 


Conſiſtorium, Conſiſtory. 


D. 


Compagnie, 9 nig a 1 
En Compliment. * 
Conditionerad, Conditioned. Ve 
Confect, Sweetmeat, Confect. 
Confiſcera, to Seize, to Con 
Connoßement, Bill of 1 


Contant, Ready money. 
Copiſt, Tranferiber, Copier. : 
Corinter, Currants. 
Cor rectur, Proof. 
Correſpondera, to Co 
Curera, to cure. 
Curator, Asſignee. 


ebend. 
N ALE * 


0. 


4 


Degtraͤg, Kneadingtrough. 
Dela, to Divide. 
Delacktighet, Participation. 
Delning, Diviſion, Partition. 
Dels, Partly. In ſome meaſure. 
Deltaga, to Partake, to Fenn 
Den, The, That. 

Denne, This. 

Deras, Their. 

Deslikes, Likewiſe. 

Deße, Theſe. 

Desutan, Beſides, Moreover. 
Det, That, It. 

Detta, This. 

Di, (gifva) to Suck. 

Dickt, Fiction, Romance. 
Dickta, to Feign, to Fable. 
Djerf, Hardy, Daring.“ 8 
Djerfhet, Hardineſs, Boldneſs. 
Digna, to Sink down. 

Dika, to Ditch, to Dig ditches. 
Dike, Dith. 

Dimba, Fog, Miſt, Haze. 
Dimpa, to Fall. 

Din, Thy, Thine. 

Diſkar, (efter mat) Diſ hes. 
Diſoutera, to Diſpute , to Debate. 
Dit, Thither, That way. 
Ditt, Thine. 


| 
| 


| 


Djup , 


r 


. 
————— 
N to be Drowned. 

Dryck, Liquor, Drink. s 
Dryckenſkap, Drunkenneſs. 9 


— Djup, let) Depth. 
Dp Dec, Prof j 
Djupſinnig, Speculative, 


8 
0 ntemplative. 


Djur⸗Riket, The Animal world. Drypa, to Drop, to N Trickle, 
Dobbla, co Play, to Game. to Prip. 

Dock, Yet, Notwitbſtanding. Dräp , Murder. 

Dodo; Doll, Baby; Dock. Dien „Eminent, Signal. 


"Concealed, Secret. Draͤſe, Heap of corn. 
Dolk, Poniard Dagger. Draͤgg, Dregs, Grounds, Lees. 
Dolſk, Slugg ifh, Dull, Drowſy. Draͤglig, Tolerable, Supportable. 
Dom, e ee. Judgment. Draͤgt, Dreſs, Clothes, Garment, 
Domare, Juſtice, Judge. Habit. 
dag, the great day of judgment. Draͤgtig, Lneratiye, Profitable, Big. 
mkyr ko f Cathedral. Draͤll, Diaper. 
Domna , to Grow numb, to Abate. Draͤlla, to Spill. 
Domſtol, Bar, Tribunal, Court of Drang, Man- Servant. 
juſtice. Draͤnka, to Drown. 
Dop, Baptiſm. Draͤpa, to Kill, to Slay. 


Doppa, to Dip, to Immerge. 5 Delay, Stay. 

Doppſko, Ferrule, Tip. Droͤja, to Stay, to Tarry, to 1 ; 
Doſa, Box. to Delay. i 
Dotter, Daughter. a 15 Droͤm, Dream. ) 


Droͤnig, Dull, Sluggiſ h, Drowly. 


Du, Thou. 
Dubbel, Double. 


Dirabb hing, Engagement, Battle. 
Draf, Grains. i 
Draſwel, Nonſenſe, Triftes, 
Draga, to Draw, to Pull, to Haul. Dubbeltöl, Strong Beer. 
Dragare, Beaſt of burden, Draught Dufna, to Pall, to Grow vapid. 
cattle. dune Pigeon, Dove. 


Dragg, Grappling, Grapnel. Dufwen, Flat, Dead, Vapid- 
Drick, Draught. Dugga, to Drizzle. 
Dricka, Beer. Än Duglig, Able, Fit, Proper. 
Dricka, to Drink. Duk, Cloth, Tablecloth. 
Dricksfat, Beer-cafk. Duka „to Cover the table. 
Drickspenningar, Drinkmoney. Dum, Dumb, Mute, Speechleſs. 
Drifbaͤnk, Hotbed. Dumoöriſtig, Fool, > eu 
Driffjeder, Spring. Dumhet, Stupidity, Dullneſs. 
Drifhus, Hothouſe. Dunbaͤdd, Down- Bed. 

1 Drift, Impulſe. 


Dunder, Thunder, Noiſe, Peal, Crack. 
Drifwa, to Drive, - Dundra⸗ to Thunder. 
Orinkare, Drunkard, en Dunka , to Throb. 3 
Driſta, to Dare, to Venture. Dunkel, Gloomy, Dim. 

Driſtig, Bold, Baring; Confidenk. Dunkelbet, Gloominefs , Clondineſs 
Driſtighet, Confidence, Affarance. - Dunst Vapbur, Fame, Steam. 
Deoppe, Drop. Dunſta, to Steam to Send * va 
Dropptals, By Drops. * 
Drottning, Queen. b 
Drufwa, Grape. 


pours. ; 
Durchſopp, Looſenefs ä Flux. 


e i 3 
4 Dus⸗ 


Dy, Mud, Mire. 


Dyna, Cuſ hion. 


Dus Ef * 

Dafwen, Moiſt, Dag His, Humid 

Daͤgelig, landſeme, Beautiful. 

Daͤld, Walley, Vale Dale. 

Daͤmma, to Dam. l 

Daͤmpa, to Quell. N 

Daͤr, There, Vonder. 

Doͤ, to Die, to Deceaſe, to Depart 
from life. 

Doͤd, Death. 

Did, Dead. Han år — He is dead. 

Doͤda, to Kill, to, Mortify, to Subdue. 


ua 
— 


2 


Dusſin, Dozen. 
Dwaͤljas, to Dwell. 


Dygd, Virtue. 
Dyka, to Dive, to Duck under Water. 
Dylik, The 1 Similar; Such, 


Dynga, Dung, Muck. 

Dyngepuß, Puddle. 

Dyr, Dear, Expenſi ve, Chargeable. 
Dyrbar, Precious, Valuable, Coſtly, 


Rich. i Doͤdfoͤds, Stillborn. 
Dyrhet, Dearneſs, Scarcity. Doͤdkött , Dead fleſh, Gangrene. 
Dyrk, Picklock. Doͤdlig, Mortal, Deadly. 


Da, Then, At that time. death. 

Dålig, Poor, Weak. Doͤdskamp, Agony, Pangs of death. 
Dan, Din, Noiſe. Doͤf, Deaf. 

Daͤna, (budra) to Noiſe, to Sound Doöfhet, Deafneſs. 


Dorka, (woͤrda) to Worfhip, to Adore. Doöͤdſjuk, adj. Mortally fick, Sick to 


loud. Doͤfwa, to Mitigate pain. 
Daͤna, Caf wanmagt) to Faint, to] Doͤlja, to Conceal, to Hide. 
Spoon. Doͤma, to Judge, to Paſs ſentencè. 
Dora, to Infatuate. Doͤpa, to Baptize, to Chriſten.“ 
Daͤracktig, Fooliſ h. Doͤr, Door. 
Dore, Fool, Idiot. Doͤrkarm, Doorcaſe. 


Daͤdan, Thence, From thence. Doͤrklinka, Latch, The catch of a door. 


E. 


Ed, Oath. Gs ed, to take an oath.] Eftermiddag, Afternoon. 


Eder, Lou, your. Efterraͤkning, After-Reckoning. 

Efſingar, Selvage. Efterraͤttelſe, Intelligence, Information. 
Efter, After, Behind, According, Since. | Efterſlaͤng, Afterclap. 

Efterapa, to Mimick. Efterſom, Becauſe, By reaſon that. 
Efterfoͤlſa, to Sueceed. Efterſpana, to Search for, to Trace. 
Efterfåljare , Imitator- Follower. Efterſt, Laſt, Hindmoſt, Hindermoſt. 
Efterfraͤga, to Inquire after, for. Efterſtraͤfwa, to Aff to Sie tog 
Eftergifwa, to Remit, to Forgive. to Aim at. 


Efter hand, By degrees, Leiſurely. Efterſta, to Covet. 
Eſterhängſen, Presſing, Urgent, Trou- Efterfyn , Pattern, Example. 
bleſome. Efterſaͤtta, to Poſtpone, to Fail, to 
Efterkomma, to Obey, to comply with. Put off. 
Efterkommande, Poſterity, Deſcendants.] Efterſö ka, to Search for, to Look 


Efterlaͤmna, to Remit, to Leave. after. 
Efterlata, to Omit, to Neglect. Eftertanke, Reflection, Thought, Con- 
ber, Reniifsnefs , Negligence, | ſideration. 


Eſter · 


8 at 34 
Endoſt, Only, Sole Singly. 
er. Endera, Either, The one or the other. 
dent, Vie. Endrägtig, Unanimous, Harmonious. 
mportant. [Enfaldig, Simple, Plain, Artleſs. 1 
0 (Enhaͤllighet, Unanimity, Concord, 3 


e Enighet, Concord, Agreement, Har- 
don; a 


IT Enka, Widow, Relict. 
Enkling, Widower. 
ttentive only Enlig, Conformable. 
n a Enſam, Alone, Solitary, Private. 
ous, Whimfical. Enſkild, 8 CK 
„ Talent, Property. Enſkylla, to Excuſe. Sr 
„ Natural, Genuine. Enſlig, Solitary. SKER 
alth, Riches. Eutlediga, to Rid, to Dismisf, 
ver, Although, Though. | Entraͤgen, Asſiduous. 5 
tſoe ver, Whatever. Enwis, Stubborn, Obſtinste, 


„ „Whereſoever, Wherever. Enaͤr, Wipijever, Whenfoever. 


Ei, No, Not. ; Erbſuda, to Offer. 

Ei heller, Nor, Neither. 5 Er far a, to Experience, to Try. 

Elak, Bad, Naught, Evil. Erhaͤlla, to Obtain, to Gan. 

EC „don, flint & ſteel. — Gaffel, fire Erfånna, to Own, to Ae eee 

fork. Erkaͤnſam, Grateful, Thankful. pe 

| wa Eleven. Fi: te, Eleventh. Erna, to Obtain, * Gain. 75 15 

Eljeſt, Elſe, Ocherwiſe. | Erfåtta, to Compenſate, to Repair. 145 

Elaͤnde, Miſery, Calamity. Eroͤfra, to Conquer, to Win. 

Emedan, Becauſe. Eſomoſtaſt, Frequently. 3 

Emet, Againſt, Contrary, Oppofite. Ewig, Eternal, Everlaſting. a SN 

en, One, En gång, Once, One time.] Ewaͤrdelig, Perpetual. 8 e 
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eg Faſa, flortour Abborrence Na 
Fe Gosſip, Sponſor. Tu 5 3 


Fader, Father, Parent, Sire. j 
Fager Beautiful, Kaj, Hand « Faſt Firm, Jat 
Fal, Venal, Set tb fal: or Faſt. Faſtän 1 
Falla, to. Fall, to Drop. Faſter, Au 


Falſk, Falſe, Deceitful, Fraudulent. I Feſtna, to Stick, to Hit h. 
Falſkhet, Falſehood, Falficy. 0 Faſtaͤlla, to enz to Eſta 
Famtag, Embrace, Hug. 3 . Fat, (til mat) Dich. drick 
Fara, Danger, Hazard, Peril. Fatta, to“ Catch, to Seis 


Fara, to Travel, to G00 to Journey. | Fatta, förfiå, to Couceive, 


Farbroder, le. i [Fattas, to Need, ko Want. to 1 * * 
Farfader, Grandfether. Fattig, Poor, Indigept, Needy. 1 

Foclig, Dangerous, Perilous. Fatligdom, Poverty, Poornels , Aa 
Far waͤl! F are well! coesſity. j 985 8 
i ; SUS a 4 


Fel, Fault, Miſtake, Defect, Blemiſh. Flygtig 
Fela, to Fail, to Err. N Flyta, to Flow, to Run. 
Felaktig, Faulty, Erroneous. Flytta, to Remove, to- Move. 
Felſteg, Slip, Miſtake, Error. Flå, to Flay, to Skin. I 
Fem, Five. 5:te fifth. Flaͤſa, to Puff, to Puff and Blow. 
Fet, Fat, Rich. . Flaͤck, Spot, Blot, Stain, Blur. 8 
Ficka, Pocket. l Flaͤcig, Spotty, Stainde. 
Fiende, Enemy, Foe. Floͤckta, to Fan, to Fan with w 1 
Fientlig, Hoſtile. Flaͤſk, Pork, Bacon. D 
Fin, Fine, Subtle, Pure. i Flaͤta, to Plait, to Plat, to Braid. 
Finger, Finger, — Borr, Thimble.] Flöda, to Flow, to Run over. N. 


Finne, to Find. Foder , til föda, Fodder. — til kläder, 
Fintlig, Inventive. Lining. 9 et EN | 
Fjollig, Silly, Fooliſh, Nonſenſical. Fog, Skaͤl, Cauſe, Reaſon, Motive 
Fjorton, Fourteen. Fogel, Bird, Fowl. 17 ju Hy 

Fira, to Celebrate, to Solemnize. Fogelfri, Outlawed. 7 * 


— — —— — RR 


Fiſk, Fiſ h. ** a Fogelſaͤng, Singing of birds. N 
Fjäder, Feather, Plume. i las, o. d. Foglig, Faſy, Obſequious, Compliant. 
Fjaͤrran, Far, Remotely. (Spring. Folk, People, Folñxæ. hv 
Fjäfa, to Make much of, to Fondle. Folkfatt, Civil, Wellbred. 
Fjaͤſka, to Fidge, to Fidget. Folkhop, Crowd, Throng of people. 
Flat, Track, Trace, Footſtep. Folkilfk, Mad at people. 
Fhaͤttra, to Fetter, to Shackle. Folkrik, Populous. 
Flacka, to Ramble, to Rove. Folkſkoag, Shy of people. 
Fladdra, to Flutter, to Blaze, to Fla. Fordom „Formerly, Once. bd 
Flaga, Flåw , Crack, Breach. (me. ] Forbra; Aſka, to Demand, to Afk, to 
Flagg, Flag, Colours, Enſign. Forma, to Ferm, to Model. (Require. 
Flamma, to Flame, to Blaze. Forſa, to Guth, to Rufh. 8 5 
Flaſka, Vial, A ſmall Bottle. Fort, Faſt, Swift, Apace. 
Flaſkfoder, Cafe for bottles, Bottlecaſe. Fortfara, to Proceed, to cn 
Flat, Flat, Level, Smooth, Plain. ] to Hold on. 
Flathet, Foolifh indulgence. Fortgang, Progreſs, Advancement. 
Flatna, to Be aſhamed. Forthjelpa, to Further, to Promote, 
Flepig, Puſillanimous, Cowardly. Advance. 5 
Flicka, Girl, Laſs, Wench. Fortkomſt, Advancement, Prefermen 
Flina, to Giggle, to Laugh idly, to] Fortplanta, to Propagate. . 
Titter. 8 (Active. Fortſfaffa, to Forward. (Carry on. 
Flink, Dexterous, Clever, Qvick. Fortſaͤtta, to Proſecute, to Purſue, to 
Flit, Induſtry, Diligence, Asſiduity. Foſter, Child. Foetus, Embryo. | 
Flod, River, Flood, Flow. fen, Fofterchild. — 


— 


Flor, Gauze, — Hufwa, Gauze veil, Foſterſon, Foſterſon, or Daughter. 
Florera, to Flourifh. Fot, Foot, pl. Feet. ae 
Flott, Greafe. . Fotſpör, Footſtep, Trace, Track. 
Fluga, Fly. Sdanſka, Spanifh flies. Frackt, Freight. | 5 
Flusſig, Rheumatick. Fradgas, to Foam, to Frotn. 
Fly, to Fly, to Run away, to Eſcape. Fram; Forward, Forth; Onward. 
Flogtig, Fügitive, Runagate, Runaway. | Frambringa, to Produce; to Bring fortbl 
4 5 455 Fram⸗ 


— 
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7 kee, Sah a Frägwis, Inqu ſitive, Curious. ; 
Framfart, broceeding. F anfaͤlle, MRS ING Departure from 

Framför , Before. — alt, above al. Fraͤnwaro, Abſence. (life. 

Framgent, All along. Fraͤßare, Glutton. 

Framgifwa, to Produce. Frack, Impudent, Audacious. 

Framgång, Succefs. Fraͤgd, Character, Reputation. 


dae to Perſevere, to Perſiſt. Fraͤknig, Freckly. 
Fram 


eg, Frogteſs. Proficience. Fraͤlſa, to Save, to Deliver, to Reſcue. 

| aͤla, to Propoſe, to Propound. |! Fraͤlſare, Saviour, Deliverer. 
Fra tid , Futarity ; Time to come. Fraͤmja, to Advance, to Help forwarde 
Framtil, Before, In the front. I Framing, Stranger. 
Fremöt, Forwards. Fraͤmſt, Foremoſt. 

da, to Protect, to Cover from evil. Fran, Rank, Rancid, Strong ſcented. 
Fredag, Friday. Fraͤnde, n „Kinsman, 
Fredlig, Quiet, Peacecble, Gentle. Fraͤta, to Corrode. 
Freſta, to Try, to Attempt, to Esſay. Fro, Seed. 


— 


Fri, Free Exempt. Froͤgd, Joy, Exultation. 

Fria, to Free, to Rid, to Set free. Frögda, to Rejoice, to Exhilarate. 
Friare, Alſkare, Bön. Fruckta, to Moiſten, to Wet, to He 
Frid, Peace. me. 


Frieri, Courtſhip. Ful, Ugly, III favoured, Foul. 


Frihet, Liberty, Freedom, . 

Frikalla, to Acquit, to Diſcharge, to 
Clear. b 

Frikoſtig, Generous, Munificent, Li. 

bdefsl. 

Frimodig, Cbeerful. Hearty. 

Friſk, Heslthy, Sound, Freſh, Recent. 

Friſtad, Sapctaary, Shelter. Free town. 

Friwillig, Spontaneous, Voluntary. 


e to Accomplif h, to Comple- 
(tion. 

Fullbordan; Completion, Conſumma- 

Fulleligen, Fully. 

Fullfoͤlja , to Purſue, to Continue. 

Fullgiltig, Valid. 

Fulgoͤra, to Fulfil, to Finifh. 

Fullkomlig, perfect; Complete. j 


Frodig, Plump, Jolly. J Fullmagt, Authority. på en ſysſla, 
Frem, Mild, Good. Kind. e Commisſion. 

Fromhet', Gentleneſs. Good nature. Fullmaͤgtig, Attorney. 

Fruckt „ Fruit. Notta, Adventage, Fullſtändig, Complete. f 

ofit. Fulltyga, to Evince, to Proyve. 

Fruckta, to Fear, to Dread, to Ap- Fullwuxen, Full grown. 175 
5 prehend. Fundera, to Found. 
Fruckthar, Fruitful, Fertile. Furu, Fir, Firwood, Pine. : 
Frucktloͤs, Pee Vain. Fuſkare, Bungler. 

Frukoſt, Breakfaſt. ; Fy, Fy upon't, Fy for N 
Fruntimmer, Lady, Woman. Fylla, to Fill. 

Fruſen, Frozen. Folleri „Drunkenneſs. 

Fryſa, to Freeze, to 0 ; Folleſt, Enough. 

$rå, Se Från. Fylleſtgoͤra, to Satisfy. 

Fraͤga, Queſtion, Interrogations De-] Follig, Full, Plump. 

man!. (quire. Fynd, Diſeovery. i 
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Full, Full, Replete. Crowded. . 
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Fyrbäk, Lighthouſe. 


Fyrfat, Chafingdiſ h. 


Fyrfotad, Fourfooted. 
Fyrkant, Qwarter, Square. 
Fyrwerkeri, Firework. 

Fa, Few. Faͤrre, Fewer. 
Fa, to Get, to Obtain. 
Fafaͤnglighet, Vanity. 
”Såfunnig , Silly, Fooliſh. 
Fall, Hem. Fold. 

Fänga, to Catch. 

Fänge, Priſoner. 

Fänig, Fooliſh, Silly. 
Far, Sheep. 

Färhus, Sheepcot. a 
Få, Neat, Black - Cactle. 
Faͤckta, to Fight, to Fence. 
Faͤdernesland, Native Country. 
Faͤgna, to Entertain, to Treat. 
Faͤgnad, Delight, Joy. 
Faͤgring, Beauty. 


Faͤhus, Cow - Houfe. 


Faͤkreatur, Beaft, Brute. 


Faͤlla, to Drop, to Let fall. 
Faͤlla dom, to Paſs ſentence. 


Faͤllknif, Claſpknife. 

Faͤlt, Field, Plain. 

Faͤltfkaͤr, Surgeon, Chirurgeon. 
Faͤngelſe, Priſon, Jail, Gaol. 
Faͤngſla, to Confine, to Impriſon. 
Faͤrdas, to Travel. 

Faͤrdig, Ready, Apt, Promt. 


Faͤrdighet, Facility, Dexterity. 


Faͤrg, Colour, Die, Hue, Tincture. 
Faͤrga, to Die, to Tinge. 

Tarja, Ferry. 

Faͤrſk, Freſh, Recent, New. 
Faͤrſkoͤl, New Beer. 

Faͤſta, to Faſten, to Fix. 


Faͤſtman, Lover, Sweetheart. 


Faͤſtmoͤ, Miſtreſs, Sweetheart. 
Faͤſtning, Caſtle. 85 

Foͤda, Food, Aliment, Nouriſhment. 
Foͤda, (barn) to Bear. 

Foͤda, (up) to Feed. 

Foͤdelſe, Birth, Nativity. 

Födkrok, Means of living. 


Foͤlja, to Follow, 


* 


Foͤl, Faͤle, Colt. 1 8 2 vil 
Foͤljaktligen, Confequentlys 
Foͤlſd, Confequence, Sequel. 


Wait on. ; 
Foͤlje, Retinue, Train, Attendance. 
Foͤljeſlagare, Companion. . 
. Window, Caſement. 


Foͤr, For, Before. 2 
Foͤra, to Carry, to Convey, to Take. 
to Conduct, to Lead. 

Foͤrakt, Contempt, Diſdain, Scorn. 
Foͤrakta, to Deſpiſe, to Contemn. 
Foͤrarga, to Offend, ” 
Foͤrarglig, Provoking, Scandalous. 
Foͤrbannelſe, Curſe, Imprecation. 

Foͤr barmande, Compasſion, Commiſera- 
Förbehåll, Reſerve, Reſervation. (tion. 
Foͤrbemaͤlt, Above mentioned. 
Foͤrberedelſe, Preparation, Introduction. 
Foͤrbida, to Expect, to Wait. 
Foͤrbiga, to Paſs bys 
Foͤrbinda, (et får) to Bind up a wound. 
Foͤrbindelſe, Obligation. * 
Foͤrbittra, to Enrage, to Irritate. 
Foͤrbjnuda, to Prohibit, to Forbid. 
Foͤrblanda, to Confound, to Perplex. 
Foͤrblifwa, to Remain, to Continue. 
Foͤrblinda, to Blind, to Dazzle. 
Foͤrborga, to Conceal, to Hide. 
Foͤrbryta fig, to Offend, to Treſpaſs. 


— 


Foͤrbyta, to Change, to Alter. 
Foͤrbaͤttra, to Improve, to Better. 


Foͤrboͤn, Intercesſion. 
Foͤrdel, Advantage, Pro 
Foͤrdelaktig, Beneficial, Lucrative. 
Foͤrdela, to Divide, to Part. 
Foͤrdenfkull, Therefore. 

Foͤrdeld, Hid, Concealed. 

Foͤrdom, Prejudice, Preposſesſion. 
Foͤrdraga, to Abide, to Bear. 


—— — —— — — 


to Attend ; to 


Foͤrbund, Alliance, League, Covenant. 


, 


Foͤrbaͤttring, Amendment, Reformation. 


t, Intereſt. 


Foͤrdriſwa, to Expel, to Drive away. 


ba ſig, to Preſume, to Dare. 
Foͤrdroͤja, to Stay, to Tarry. 
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Faoyrdubla, te. JFoͤrfaͤrdiga, to Make. | 
Foͤrdunkla, to Obſcure, to Darken. Foͤrfaͤrlig, Terrible, Preadful. | 
Faordaͤrf, Ruin, Deſtruction. Foͤrfoͤja, to Purſue, to Perſecute. hn 
Foͤrdärflig, Pernicious, Mifchievous. Foͤrfoͤra, to Seduce, to Corrupt, to 
Foͤrdaͤrfwa, to Ruin, to Undo, to] Inveigle. sök 
Corrupt. e Foͤr oͤrare, Seducer, Corruptor. 
Foͤrdoͤlja, to Conceal, to Hide. Foͤrfoͤrdela, to Injure, to Wrong, to 
Fordoͤma, to Damn, to Condemmn. Prejudice, to Hurt. 
Foͤrebra, to Upbraid, to Reproach. Foͤrgift, Poiſon, Venom. 
Foͤrehud, Foretoken, Preſage. Forerun- Foͤrgifta, to Envenom. LR 


Förebåra, to Plead, to Allege, (ner. Foͤrgloͤmma, to Forget. JA . 
Foͤrefalla, to Happen, to Fall out. Foͤrgripa fig, to Tranſgreſs, to Tres. A 
Foͤregifwa, to Pretend, to Feign. Foͤrgripelſe, Offence, Trespaſs. (paſs. * 


Foͤrega, to Go before, to Precede. Foͤrgyllning, Gilding. j 
Foͤrekommo, to Prevent, to Obviate, I Förgå, to Wear away, to go off, te 


| 
| 
Forelägga, to Appoint. Vanifb. 
Faoͤrelaͤsning, Lecture. Foͤrgangen, — liden, Paſt, Loft. 
Foͤreloͤpare, Forerunner. Foͤrgäs, to Periſh, to Be Loft. 
Foͤremaͤl, Object. Foͤrgaͤfwes, in Vain. 99 
Foͤrena, to Unite, to Join, to Agree, Foͤrgaͤngelſe, Corruption. „ 
FPoͤreſats, Purpoſe, Intention. Foͤrgaͤnglig, Tranfient, Momentary. 
Faoͤreſkrift, Dictate. Foͤrgaͤnglighet, Tranſitorineſs. 2 Så 
Foͤrefkrifwa, to Preſcribe. Foͤrgata, to Forget. SA 8 . 
Foͤrrſlaͤ, to Propoſe, to Move. Forgätenhet, Forgetfulueſs, Oblivion. a 
Fioͤreſpraͤkare, Spokeſman. Foͤr goͤra, to Deſtroy, to Kill. . 
Foͤreſtälla, to Repreſent. Foͤrhala, (tiden) to Spin out, to Pro- 
Foͤreſaͤtta, to Propoſe. | long (the time). * | 11 
Foͤretaga, to Enterpriſe, to Undertake. Foͤrhatlig, Odious, Hateful, Ungra- 1 


— 


cljous, Deteſtable, Abominable. 


Foͤretal, Preface. 
finn to Help. | 


Foͤrete, to Produce. 
Foͤrewaͤndning, Pretext, Pretence. 
Foͤrfall, Excuſe, Hinderance. 
Foͤrfalla, to Decay, to Decline. 

Foͤrfallna, to Fade, to Wither. 


Foͤrhinder, Impediment. Obſtacle. 

Foͤrhindra, to Hinder, to Oppoſe, to 
Obſtruct, to Stop, to Thwart, to 
Foͤrhoppning, Hope. (Croſ g- NL a 
FPoͤrfalſka, to Falſify, to Forge. Foͤrhyra, to Let, to Leaſe out. co 
Foͤrfarenhet, Experience. Faͤrbälla, to Withhold, to Keep back. 
PFoͤrfatta, to Compofe, to Draw up. Foͤrhaͤllande, Behaviour, Condu& 
FPoͤrfattare, Author. Foͤrhaͤrdelſe, Obduration. AT 

Faoͤrfattning, Meafure. Foͤr haͤrja, to Ravage, to Wafte, 
Foͤrfluten, paſt. Foͤrhoͤſa, to Raiſe, to Inereaſe. 

Foͤrfriſkniag, Refreſhment, Recreation. Foͤrhoͤra, to Examine, to Try. 

Foͤrfraͤga fia, to Inquire, to Aſk about. | Förjaga, to Expel, to Force away. 
FVeoͤrfaͤng, Wrong, Injury, Miſchief. Foͤrkaſta, to Reject, to Refuſe, to 
Fiorfäckta, to Vindicate, to Maintain. Damn, te Condemn, to Explode.) 

Sörſaͤder „Forefathers, Anceſtors. Foͤrkaſtlig, Condemnable. 
Foͤrfäras, to Be frighted, to Be aſto- Foͤrklara, to Declare, to Proclaim. 
nihed. Förklaring, Declaration, Comments. 
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Foͤrlikna, to Compare. 


Foͤrlikning, Agreement, 
Foͤrlita, to Depend, upon, to Truſt to. Foörnedring, Humiliation. 
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goͤrklena, to Defame, to Detract. 
Foͤrklening, Aſperſion „Derogation. 


Foͤrklaͤda, to Diſguiſe. 


Foͤrklaͤde, Apron. 


Foͤrknippa, to Connect, to Join. 


Foͤrkofra ſig, to Improve. 
Foͤrkofran, Improvement. 
Foͤrkolna, to Cool. 


Foͤrkraͤnka, to Corrupt, to Debauch, 


to Deflour. * 
Foͤrkroßa, to Crufb. : 
Foͤrkunna, to Publiſ h, to Promulgate. 
Foͤrkyla fig, to Catch, 
Get cold. 
Foͤrkvlning, Cold. 


Foͤrkorta, to Shorten, to Abbreviste. 
Foͤrlaſta, to Overload, to Surcharge. 


Foͤrleda, to Seduce, to Mislead. 


Foͤrlida, to Paſa away. 
Foͤrlika, to Reconcile, to Make agree. 


I , Corrupter. 


Reconeiliation. 


Foͤrlora, to Loſe. 


Foͤrloßa, to Releaſe, to Deliver. 
Foͤrloßning, Deliverance, Delivery. 


Foͤrluſt, Lofs, Detriment. 

Foͤrluſta, to Delight, to Pleaſe, 
Foͤrlaͤfning, Affiance, Eſpouſals. 
Foͤrlafwa, to Betroth, to Contract. 


7 E 


Foͤrmultna, to Moulder. 


to Take — to 
. 


* 


4 


| noda, to Preſume, to 
Foͤrmodan, Expectation. 
Foͤrmodeligen, Probably, Likely. 


15 


Foͤrmycke, Too much, Over much. 1 

Foͤrmyndare, Guardian. a 

Foͤrmäga, Ability, Power. Pas fe 

Foͤrmaͤn, Privilege, Prerogative, Ad- 
ventage, Profit. 15 


Foͤrmaͤnlig, Advantageous. „ 
Foͤrmaͤla, to Mention. — bålfning til en 


to Convey one's reſpects to one. 
Foͤrmaͤrka, to Obſerve, to Perceive. 
Foͤrmaͤten, Arrogant, Inſolent. 
Foͤrmaͤtenhet, Confidence, Preſumptu- 
ouſneſs. 5 
Foͤrmoͤgen, Wealthy, Opulent, Rich, 
Able 
Foͤrmoͤgenhet, Wealth. 
Foͤrmoͤrka, to Darken, to Obſcure. 
Foͤrmoͤrkelſe, Eclipſe. ö 
Foͤrnamn, Chriſtian- name. 
Foͤrnedra, to Debaſe, to Humble. 


Foͤrneka, to Deny, to Abnegate. 
Foͤrnekelſe, Refuſal, Renunciation. 
Foͤrnimma, to Learn, to Underſtand, 
Förnuft, Reafon, Underſtandipg. 
Foͤrnuftig, Judicious, Reafonable. 
Foͤrnya, to Renew, to Renovate. 
Foͤrnaͤm, IIluſtrious, Eminent. 


Foͤrlaͤta, to Forgive, to Remit, äfw. Foͤrnaͤmſt, Chief, Principal. 


to Forſake, to Abandon. 
Foͤrlaͤtelſe, Pardon, Remisſion. 
Foͤrlaͤtlig, Pardonable, Excuſable. 


Forlaͤuns, to Grant, to Vouchſafe. 


Foͤrlaͤnga, to Lengthen, to Prolong. 


Foͤrloͤpa, to Run away, to Paſs away. Foͤrolaͤmpa, to Prejudice 


Foͤrmak, Antichamber. 


Foͤrman, Superiour. 
Foͤrmana, to Admoniſh, to Exhort. 


Foͤrmaning, Admonition. 

Foͤrmena, to Faney, 
aͤfw to Hint, to Prevent. 

Formera, to Multiply, to Increaſe. 

Fö mid daa, Forenooyn. 

FToͤrminſka, to Lesſen, to Abate. 


— » 
* 9 ** 
FI AN NEN tra 
* 5 2 N 
9 5 — 
i - N 
3 - 


Foͤrnoͤſa, to Content, to Satisfy. 


Foͤrnoͤjelſe, Delight, Joy. 8 
Foͤrnoͤa, to Wear out. to  Pafs 
a Way. 


to Fail. 55 

to Injure. 

Foͤrord, Condition, Term. Recommen- 
dation. NR 

Foͤrordna, to Direct, to Diſpoſe of. 

Föorordning, Statute. 


Foͤrolvckas, to Miscarry 


to Suppoſe. | Få orſaka, to Orcafion, to Cauſe. 


Foͤrpiickta, to Oblige. to Engage. 


For piaͤaning, Entertainment. 


35 qwoͤfwa, to Suffocate, to Cho 5 


Foͤrr, Before, Sooner, Formerly. 


Sup! oſe. * 5 , 
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för 


9 


4 


e. F ormer, Priſtine. 88 
Foͤrringa, to Lesfen, Extenuate. ba 


Foͤrſkaffa, to . to Get. 


9 


Fo r 9 55 „Disſimulation, Hypocrifys , 


Foͤrruttnelſe, Pntre faction, Rot. FE known. | 
Foͤrrpckning, Luxation. Foͤrſtaͤrka, to Neinforee än 

"Förråd, Store, Referve. Foͤrſtoͤra, to Deſtroy, to Demoliſh. 
Foͤrraͤda, to Betray. Foͤrſumlig, Negligent, Careleſs. | 
Foͤrraͤdare, Traitor, Betrayer. Foͤrſumma, to Neglect. 


Foͤrſwaga, to Weaken, to Debilitate. 
Foͤrraͤkna ſig, to Mitreckon. Foͤrſwar, Defence, Apology. ; 
Foͤrraͤtta, to Perform, to Execute. Foͤrſwara, to Justify, to Maintain. 
Förråttning, Affair, Buſineſs. Forſwarlig, Juſtifiable, Warrantable. 
Foͤrſagd, Fainthearted, Timorous. Foͤrſwinna, to Difappear, to Vaniſ h. 
Foͤrſako, to Forſake, to Renounce. Foͤrſyn, Providence. 
1 to Asſemble, to Congre- Foͤrſyn, Modefty, Timidity. 
Foͤrſynda fig, to Treſpaſs, to Trans- 
greſs. 


Faͤrraͤderi, Treaſon, Treachery. 


Foösſamiing, Asfembly. aͤfw. Church, 


Pariſh. Förſynt, Baſhful. 
Foͤrſe fig, to Miftake, to Err, Foͤrſst, Ambufh, PRI Ner . 
Foͤrſeelſe, Miſtake, Overſight. Foͤrſätlig, Infidiors; Treacherous. vå 
Foͤrſegla, to Seal. Foͤrſaͤkra, to Asſure. to Warrant. 


Foͤrſicktig, Diſereet, Prudent. Foͤrſaͤlja, to Sell, to Vend. 
Foͤrſämra, to Make Worſe. 


Foͤrſoͤk, Esſay, Trial, Proof. 


Foͤrſkingra, to Diſperſe, to Disſipate. 
Foͤrſtjuta, to Put away. to Caſt off. 
Foͤrſkona, to Pardon, to Spare, to Foͤrſorja, to Maintain, to Suſtain. 

Save. Foͤrtala, to Slander, to Blame. 
e Note of hand, Bill of Foͤrteckning, Liſt, Catalogue. 

Debet. Foͤrtenning, Finning. 

Foͤrſkrifwa, to Write for. Foͤrtjena, to Deſerve, to Merit. 
Foͤeſtraͤcka, to Frigkten, to Terrify. Foͤrtjenſt, Deſert, Merit, Profit. 
Foͤrſkraͤckelſe, Terrour, Friggt. FFoͤrtjuſa, to Bewitch, to Charm. 
Foͤrſtraͤckelig, Terrible, Dreadful. Foͤrtjusning, Faleination, Enchant⸗ 
Foͤrſkylla, to 1 to Recompenſe.] ment. 
1 4 Atone, to Expiate. 
Foͤrſoning, e Expiation. Foͤrtret, en Trouble. 
Foͤrſonlig, Reconcileable, Placable. Foͤrtraͤta, to Offend, to Mortify. 


Foͤrſorg, Care. Förtretlig, Provoking, Troubleſome. 
Foͤrſpilla, to. to Waſte. FFoͤrtretlighet, Vexation, Scrape. 
Foͤrſt, Firſt. laren, Confidemge Truſt. 


Foͤrſtoppning, Coſtiveneſs. | Foͤrtrogen, Intimate, Familisr. 
Foͤrſtraͤckning, Sprain, Strain. Foͤrtrycka, to Oppreſs, to Grind. 
Foͤrſtroͤ, to Difperfe , to Scatter. Foͤrtryta, to Grudge, to Repine. 


Forſtuga, Pasſage, Entry. Förtrytſam, Envious. 

Foͤrſta, to Underſtand, to Conceive. Fortreſflig, Excellent. 

Förflånd Judgment, Senfe, Wit. Foͤrtroͤſta, to Truſt, to Confide. 

Foͤr fråndig, Judicions, Wife, Foͤrtwiſta, to Defpair, to Deſpond. 

Dort la, to Diczalle, Disſemble, Sortycka, to Take amiſs, or in ill part. 
5 Foͤr⸗ 


* 


Foͤrſtaͤndiga, to Signily , to Make 


Förfåka , to Attempt, to Experiment. 


Foͤrtorkas, to Dry, to Pine away. 


Galt, Hog 2 


Semen, (allmaͤn) Common, Vulgar. 


Foͤrtyda, to Interp: ret wrong, vig SR ißa, ta Ae 1 is 


oͤrtaͤlja, to 15 to Rela - 5 E signa to Wither, ade, * 
Sörtåra , to Eat fo Confame. kr I FFoͤrr itel » Reproach. 0 ber bie 
Foͤrtoͤrna, to end, to Anger. 2 te Fo Mm ånad, Aſtoniſhed, Surprifed. - 
Förundra fig, to Admire, to Wonder. Förwända, to Pervert, to Wreſt. 
Foͤrunna, to Grant, to Send. FJFoͤravaͤnta, to Expect, to Wait 98 
Foͤrut, N N | 


Zz : Forwär wa, to Acquire, to Gain. 
Joͤrutan. xcept, But 


Foͤrwaͤrra, to Aggravate. 


7 — 


anage, 9 Conduct Foͤryttra, to Sell. 
Foͤrwandla, to Cha 155 to Transform. Jorgloras , io Grow old. 
| ge) Relation. vid. $öröret, Th year. 
Bundsſoͤrwant, Trosfoͤrwant. ſuis Foraͤldrar, Parents. 
locis. . Foͤraͤnderlig, Changeable, Mutable. 
Foͤrwar, Cuſtody, t Gre, Serändra⸗ to Change, to Vary. 
Foͤrwara, to Secure. to Keep. 3055 raͤndring, Alteration, Variety. 
Foͤrweten, Inquiſitive, Curious. Foͤraͤra, to Preſent, to Give. 
Foͤr willa, to Confound, to Puzzle. Foͤroͤdelſe, Hovock , Devaſtation. 
Foͤrwirra, to Perplex, to Perturbate. Foͤroͤdmjuka, to Humble. N 
Forwis, Foreknowing, Preſcient. | oͤroͤka, to Multipiy, to Increafe. 
Foͤtwiſa, to Banifh, to Exile. ; 
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* 11 IGemenſkap, Correſpondenee, Com- 
Gagn, Mävkåtade. profit, Ufe. 


merce 

Gaanelig, Uſeful, profitable. Genaſt, inme diz Infantly, 

Galen, Mad, Dikr. ed. Genom, Through. 

Gall, cen Steril. Genomtränga, to Pelwttate A- 

Galle, Gall, Bile. * Ganfåaelfe , Contradiction. 
|Sntäroia, Perverfe , Obſtinate. 

Gerftråfmig , Reply, Replication. 

Gammalmodig, Oldfaſhioned. Ua Fain, . 9 

Ganſka, Very, Extremely. Gernina, Action, Deed, Act. 

Gap, Mouth, Jaw. 4e Journeyman. 


Gammal, Old, Aged. 


Gapa, to Gape. 3 Get, Goat, She - goat. 
Gaper, Blabber, Tattler. Geting, Waſp. 

Gardin, Cuctain. Gewaͤr, Arms, Fitsteck 
Garfware, Tanner. Gifmi'dhet, Mus if nce, Bounty. 
Garn, Yarn. S Poiſon, VN 


Gata, Street. Gifta, to Marry. 

Gatubod, Shop. Giftermål, Marriage , Match, 

Gatuhoͤrn, The Corner of a ſtreet. Gieſtſiuk, ben to be married. 
Gifwa, to Give to Beſtow. 

Giller, Gin, Spore. a 

Gültig, „ Velid, App oved. * 

Giriz, Coretous, Avaricious, 


* (tag) Sordid, Baſe, Scur- 


GBemenligen , Cötwmsanty; Ufvally. 


Siſten, Leaky. 

Glad, Glad, Joyful „Gay. 
Gladlynt, Cheerful, Gay. 
Glafs, Velping. 

SGlans, Brightnefs, Splendour. 


4 G 
S ie e, er. 
Glasoͤgon, Spectacles. 
Glatt, Smooth, Sleek. 
Gles, Thin. 
Glimma, to Glimmer. 
Glop, a Raw young fellow. 
Glosoͤgd, Goggle Eyed. 
Glugg, Hole, Aperture. 
Glupſk, Voracious, Ravenous. 
Glaͤpord, Opprobrious Word. 
Glaͤdja, to Rejoice, to Joy. 
Glaͤdje, Joy, Gladneſs. 
Glaͤnt, (på) Upon the jar. 
Glaͤttighet, Cheerfulneſs. 
Gloͤd, A Burning coal, Coal. 
SGloͤdande, Glo wing. 
Gloͤmma, to Forget. 
Gloͤmſk, Forgetful. 

Gnabbas, to Squabble. . 
Gnaga, to Gnaw, to Nibble. 
Gnetig, Full of nits „Nitty. 

Gnida, to Rub. 


I 


SGniſla, to Gpaw. 

Gniſta, Spark, Sparkle. 

Gny, Noile. 

Gnaͤgga, to Neigh. 
SGnaͤlla, to Cry. 

| God, Good. 

Godbit, Titbit, Nice bit. 
Godhet⸗ Goodneſs. 
SGodhſertad, Good. natured. 
Godkaͤnna, to Approve. 
Gods, Goods, Effects. 
Godtalig. Aff ble, Courteous. 


i Giga, t to Guefs, to Conje&ture. 72 


Gnidare, Curmudgeon, Niggard. 


Wen, Attentively, Care fully. 
aulaga, Nice, . Exact. 


; RP Beannſpnt 0 Shefpligkted- * 
Granſta, to Examine, to Sift. 


Granſtning, Search, Scrutiny. 
Grefwe, Count. 5 
Gren, Bough, Branch. | = 


Geep, Knack, Trick. 


Griffel, Slate pencil. 

Grima, Halter, Collar. 

Grin, Wry mouth, Wry face, . 
Grind, Ne 


Gripa, to Catch, to Seize. 


Gris, Pig, Farrow. 
Gro, to Grow. 
Groda, Frog. 


Grof, Coarſe, Rude, Reg. : 
Grufwa, Mine. | 


Grufwelig, Dreadfol, Horrid. ** 
Grufwelighet, Cruelty. j 
Grumla, to Mud, to Muddy. 
Grummel, Settlement, Dregs. 


Grus, Grivel 

Geym „Cruel, Terrible. 
Gryn, Barley, Grits, Grog 
Gryning, Dawn, Daybreak. 


I Sryta, Pot. V i 


Groͤhoͤrig, Grey-hair'd. 
Grana, to Turn grey. 
Graͤta, to Weep, to Cry. 


Graͤdde, Cream. 3 


Graͤfwa, to Dig, to Delve. 

Graͤl, Pedantry. 
Graͤma fig, to Grieve, to Moeurn. N 
Graͤmelſe, Grief. 

Graͤnd, Lane, Alley. 

Graͤns, Border „ Frontier. 

Graͤs, Graſs. 5 
Graͤſelig, Dreadful, Hideous. 


Graͤshoppa, Grashopper. 


ala AR 25 Monument. Groͤsig, Grasſy. 


Grave, Pepolchre. 
„ Neighbour. 


— word, Graͤslupen, Covered with graſs. 
8 Graſs ground. 


* — 


Grund, Foundation. i 2 LR 
Grundelig, Solid. 7 
Grundloͤs, Bottomleſs, Fathomleſfss. 


Groͤn⸗ 5 


57 


N 


SGockleri, Legerdemain, Slight of hand. | Gåftgifmaregård , Inn, bare a 


; Gynna, to Favour, to Befriend. 
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Green. a 
G. EON Green Pottage. 
"GS:ånfa Aker, Greens. 
GS boffa, to Grow pre 
Groͤt, Heſty pudding 
Gubbe, Old man. 
End, God. 
Gudacktiabet „Godlineſs, Piety. 
Gut fruktig, Pious, Religious. Gaͤta, Riddle, Enigma. 
Gudlös, Impious, Ungodly. Gaͤck, Fool, Buffon. 
Gudloͤshet, Wickedneſs, Impiety. . to Ridicule, to Mock. 


J går morgen; 


Gerd, Vård, Court. 
Gårdsfogde , Land- ſte ward. 


Göße, Boy, Lad. 


Gudotter, God. daughter. Gaͤdda, Pike. 
Gudsdyrkan, The Worſhip of God. Gaͤld, Debt. 
Gudstjenſt, oe ſervice, Service. Gaͤlda, to Pay. 
Gudfader , God-Father. Gaͤldbunden, Indebted, 
Guld, Gold. Gaͤldenaͤr, Debtor. 


Guldring, Gold- ring. 8 Gaͤlla, Coſt. 

Guldſmed, Goldfmith. : gb Snep, to Geld, to Caftrate. 
Gumma, Old woman. Golla, to Ring. 

Gumoder, God- mother. [Gaͤngſen, Current, Sn 
Gumſe, Ram. Gaͤrda, to Fence, to Hedge. 
Gunga, Swing, — at, to Swing. [Gärde Field. . 

Gunſt, Favour, 8 Gaͤrdsgaͤrd, pale, ae 


Gurka, Cucumber. Gaͤſta bud, Feaſt, TN 
Gyckla, to Juggle. 


. * 


Gunſtig, Kind. | C Goefl. 
. Hofpitality. 5 


Tricks. Goͤda, to Fatten, to Fat. 
Gonnare, Patron, Protector. 

Gyttja, Mud, Mire, Ooze, Slime. N 
Ga, to Go, 70 Walk. Goͤma, to Conceal, to Hide, to Se 
Gaͤfwa, Preſent, Gift, Donative. eret, to Put up, to Keep. 
Gång, Pace, Pasſage. Goͤmſtaͤlle, Hiding place, Repoſite fo 


Goͤdſel, Dung, Manure: 


Gång , Time. Goͤra, to Do, to Make. -R 


Gångjårn, Hinge, Joint. Goͤremäͤl, Doings, Buſineſs. 
Gaͤngklaͤder, Wearing apparel. Goͤrlig, Pra&ticable , Posfible. 


8 


Gaͤngbar, Current, Common. e Eirdle- 


98 
1 3 


Hi Hoe. Haf, Sea, Ocean, Main. 
Hacka, to Chop, to Mince. Hafre, Oats. 2 
Hackelſe, Cut ſtraw. | Hafig, Careleſs, Heedleſd. 
Hackho, Chopping board. Hama , to Have. 


Hackmat „Hafhed meat. 1 I dage, Pafture ground encloſed. 


5 går, 3 1. e j 


Gås , Goofe. plur. Geeſe. 5 


Goͤdeboſkap, Fatted cattle. N 4 1 
Gödning, Manuring, Dunging. 


5 * 2 


* 


Salta, to Slip. 
alle „ Raſpberry, Raf berry. 


* R 


5 


e Hail. 


Hagelſwaͤrm, Charge of half 


Hagla, to Hail. 

Haka, Chin. 

Hake, Hook, Haſp. 

Hal, Slippery, Glib. 
Half, Half. 

Halfdel, Half, Moiety. 


Halffaͤrdig, Half. done, Half - made. 


Halfdrucken, Half drunk. 
Halfhandſkar, Mittens. 


Halfklaͤdd, Half dresſed, Half clothed. 
Halfkokad, Parboiled, Half boiled. 


Halflaͤrd, Half 1 
Halfmöne, Half - moon. 
Halfmaͤtt, Half - ſatisfied. 
Halfnaken, Halfbaked. 
Halfnoͤtt, Half worn. 
Halfſiden, Half filk. 
Halſſtofwel, Half. boot. 


Halfſyfkon, Half. Brothers & Siſters. 


Halftunna, Half a barrel. 
Halſwera, to Halve. 
Halfwuxen, Half. Gro wn. 
1 Half. way. 
Halfaͤrm, Sham - ſlee ve. 
Halfo beninſula. 


Half open. 


251 


Halm 12 Stray „Halm. 
4 vat . Neck. 


ning. 
Halsbrytande, Deſperate. 


Halsduk, Neckcloth, Cravat. 
Hals fluß, Sore throat, Quinſy. 


Halshugga, to Behead. 
Halsjårn, Iron collar. 
Halsſak, Capital crime. 


Halsſtarrig, Stiltnecked, Stubborn. 
ene „Vicious ſtoutneſs, 


ſtinae y. 
Halſter, Gridiron. 
Halt, Halt, Lame. 


bel, to Limp, to Walk lamely. — 


H ' gb and, Necklace, Neckband. 
0 sbrånna , Heart - burn, Heart - Bur- 


Ä 


72 Hammare, Hammer. 


ammarſmed, Foreman of a fre 


amm 0h, Forge. 

» | Hamn, Harbour, Port, Haven. 
Hamn, Ghoſt. 

Hampa, Hemp. 

Hand, Hand. 

Handalag, Se ee 


Handbok, Manual. 


Handbaͤcken, Walh Hand Baſon. 


Handduk, Towel. 3 
Handel, Trade, Commerce. 


Handgriplig, Palpable, Evident. 


Handkraft, Force of the Hand. 
[Handkyßning, Kisſing, of Hands. 


Handel, (gärning) Action, Tranſaction. 
Handelsfartyg, Ship of Teide. 
Handelsmaa, Trader, Merchant. 
1 Handfallen , Creſt fallen, Dejected. 
Handfat, Baſon, Baſin. 
Handgrep, Knack, Trick. 


Handklappning, Clapping of hands. 


Handla, to Deal, to Treat, to Trade. 


Handlag, Knack. 

Handlande, Trader, Merchant. 
Handled, Wriſt. 
Handleda, to Lead, to Guide. 
Handlingar, Records. 

Handloͤſt, Careleſly. 


Handpenning, Earneſt, Pocket money. 


Handraͤckning, Aid, Asſiſtance. 
Handſke, Glove. 

Handſtoͤg, Handy. 

Handsoͤl, Handſel. 


Handterd to Handle, to Conduct. 


Handtering, Trade, Profesſion. 
Handtwerk, Trade, Handicraft. 
Hank, Withyband. | 
Hanrej, Cuckold. 

Hardt 1225 Hard by 

Hare, Hare. 72 

Harf, Harrow. 


Ob- 1 0 Rake. 


Harm, Pity. 
a Angry. 


Harpa, CN Harp. 
N 


5 Hemfoͤding, Native. 


Haſt, Hale, c * he Hot. Hen . 
Haſtig, Haſty, Sudden. Hetſa, to Set on, to get, a 


Hat, Ul Will, Spite, Grudge. Hetſighet, Vehemence, 

Hata, to Hate, to Deteſt. Hic, Hiccough, Hickußp. 

Hatt, Hat. f Help, Help, Aid, Suecour. 2 
Hedendem, Paganiſm, Gentiliſm. Hjelpa, to Asſiſt, to Avail, to Support. 

Heder, Honour, Reputation. Hjelpmedel , Expedient, Remedy. 
Hederlig, Creditable, Honourable, SHyjelpreda , Clew, Guide. in 

Heder lam, Generous Bountiful. Hjelte, Hero. * 

Hedning, Heathen, Gentile. Hjeltemodig, Heroick, Heroical. 

Hedna, to Honqur. Hjeltinna, Beroine. 

Hel, Whole, All, Total. , i Brain. 

Hela, to Heal, to Cure. Hjerta, Heart. 


Hjerteligen, Cordially. 


Helg, Holydays, Feſtival. 
; Hjertfraͤtande, Heart-breaking. 


Helga, to Sånt rit „to Make holy. 


Sagen Holyday. Hfertklappning, Palpitation, Panting. 
Helgryn, Barle x. Hjertnjupen, Tender- hearted. 
Helig, Holy, Sacred. K Hjertunge, Darling, Sweetheart. 
Hellre, Rather. Himmel, Heaven. 

Helſa, Health. Hinder, Impediment, Obſtacle. 


Helſa, to Salute, Give compliments.] Hindra, to Hinder, to Stop, to Op- 
Helſoſam, Wholeſome, Healthy. 
Helſt, Whosoever. 

Helwete, Hell. 

Hem, Home. 

Hembygd, Native country, 


AT per Swipe. 

[ Hinna, Film, Membrane. 

IHjonelag, Married couple. 
80 herd, Flock, Herd. 

IHjort, Hart, Stag. 

] Hiſkelig, Hidebus, Dreadful. 


Hemfoͤrlofwa, to Diſwiſs. 


Hemkalla, to Recall, to Revoke. Hiſna, to Grow giddy. 
Hemlig, Clandeſtine, 8 I Hißa, to Hoiſt, to Hoiſe. 18 
Hemma, Home, At home. Hit och dit, Hither end thither. 
Hemman, Farm. I Hitta, to Find, to Hit. * 


Hemiſk, Sad, Dejected. 

Hemſtalla, to Reker, to Turn over. 
Hemſoͤka, to Vifit. 

Hemtamd, Domeſtick. 

Hemwiſt, Abode, Habitation. 
Hemwäfwen, Homeſpun. 


Hittils, Hitherto, to this time. 
Hſul, Wheel. i 3 
Ho? Who? Eho, Whoever, 

Ho, Trough. 

Hof, (båft.) Hoof, 

Hof, (mått) Meaſure. 


Herberge, Lodging. Hof, (Kigt) Court. : 
Herbergera, to Harbour, to Houſe. Hefman, Courtier. 5 
Herde, Shephen Holmaͤſtare, Houſe- Steward. es 
Herre, Maſter. Min —, Sir. Hofraͤtt, Court of juſtice. . 
Herrawaͤlde, Authority, Ben ie Holme, Ile, Small iland. ” 


Herrſka, o Sway, to Bear Sway. [Hena, Female. 
Herrſkap, Matter & . n Honom, Him. 11 
Hes, Hoarfe. 22 Hop, Heap. 1 


Herreman, Gentleman. e Sbe. 


mata 


: Hopp, abe 1 


Ho Hå to Cough. 

Hota, to Threaten, to Menace. 
Hotelſe, Tbestening. 

Hud, Skin, Hide. 

Hudloͤs, Raw. FR S 
Hufwa, Gauze veil, SR 
Hufwud, Hend. 

Hufwudbonad, Headdreſs. 7 
Hufwudgaͤrd, Beds head. | 
Hufwudkudde, Pillow. 4 
Hufwudlag, Headſtall. 

Hufwudloͤs, Headless. 
Hufwudman, Chief. 


Hufwudſaklig, Principal, Capital. 


Hukwudſtad, Capital, Me tropolis. 


Hufwudſtupad, Headlong. 


Hufwudſwag, Crack. brained, Dizzy. 


Hufwudſwaghet, Crazineſs, 1 

Hufwudwerk, Heldach. 

Hugg, Cut, Slafbe 5 

Husga, to Cut, to Hew. 1 
Huggborr, Puncheon, Chiſel. 
Husgorm, Viper. sv 

e Chopping- bloek. 

uggyra, Ax. 

Hysna, to Comfort, to Rejoice. 

Hugnab, Comfort, Joy. 

Hugſwala, to oc to Comfort. 

Hugſwalelſe, Conſolatien: 

HDHuka, to Squat down. 

Huld, Tender, Kind. 

Ouldhet, 8000 Will. 

ee „Plump, Full. 

Humſe, Hop, Hops. 

Humimner, Lobſter 

Hund, Dog. 

Hunde fott, Scoundrel. 

Hundlofa, Wild Cicely, — Chervil. 

Hundro, Na red. | 

Hunger, Hunger, Famine. 

N , Hungry, er fet; 


N . to Irn, 15 Leap „ to skön. 


| 2, Brin, Spr 8 
Hurtighet, Swartneſs, 
Huru? How? 
IJHuruledes, After OM manner. 
Huruwida, How far. 
Hus, Houfe, Family. 
Husaktig, Thrifty, Huſ a 
Hus bonde, Maſter of a family. | 
Husfru, Miftrefs, Houfewife. , 
Hus ſolk, Domeſticks, Domeſtick fer- 
vants. 2 
Husgeräd, Houſeholdſtuff. ( 7 
Hushåll,” Houſehold, Family. 
Hushölla, to Keep houſe. 
Husbälare, * Maufekee Houfebol- 
dier. LEN 
Hushallning, Management . 
Huslaͤrft, Homeſpun linen. 
Huspiga, Houſsmaid. 
Husrum, Lodging. 
Suben Wife, Spouſe. 
duswill, Houſoleſs. N 


Iv. ; 
Brifknefs. 


Brazenfaced. 
What. 
an, From whencs, Whence; 
If, Vault, Arch. 
ar, W here. Hwarigenom, Wheres 


by. Hwarmed, Wherewith. Hwar⸗ 


medelſt? By which means? Hwar⸗ 
om, Whereof. Hwarpä, Whereup- 
on. Swartil, 1 heteten to which. 
Hwaruti, 1 Into which. 
Hwarutinnan, Wherein. Hwarunder, 
By which. Swaroͤfwer, Whereat, 
At Which. 5 
Hwar man, Every one, Every body. 
Hwardag, Workingday. 

Hwardera, Each. 

Hwareſt, Where. 

Hwarf, Turn. 

Hwarftre, Why? Wberefore? 
Hwarje, Each, Every, Every one. 
Hworken, Nei 

Hwars, Whoſe. g 

Owart ? Whither ? 


D Daß 


— 


— ooo 
7 Hära ſmoͤr, to Scotch butter. 
Hurd, Hard, Inflexible. 
Härdeligen, Hardly, Se v verely 
Härbkokad, Hardboiled. 7 
| Oårdliftvad , Hardbound, Coſ | 
e Ha dmonthed. * 
8 en, N 


wete, V eat. 
Hwi? Why? Wherefore? * 

* SHwila, to Reſt, to Repoſe. 
Hwilken, Who, Which. 
Hbwilkenden r 2 Which, Whether, 
wild Sunday, Sabb 1 
Hwilorum, Place of repoſe, Grave. 

« SJviloftund, Refting hour. * 
Hwirfwel, Whirl, Vortex. sw. 
Hwiſka, to Whifper. STAR t 
Hwit, Hwitt, White. 8 op 2 "Hedge. 
Hwithet, Mhitene 5. 0 k 


Te 
slag . 


Hwitlimning, Whitewaſhing. 
Hwitloͤk, Garlick N . 3 far He För INTE 8 „Culture. 
Hwitna, to White n. W Haͤfda, e Till, to Cultivate. 
Hwaͤlfning, Aren Vaulting. conf. 2 cknare, Recorder, Hiſtorian. 
a 9 , Eager , Ardent. 

Ho ft ghet, Vehemence, Pasſion. 

wa, to Heave, to Raiſe. 0 
to Keep ſafe, to Proteò 
a aͤgor, to Hedge in. 
el. 


if (ft, Half „Moiety. 

„Flat roek. 
Sä, to Pour out. | 
„Revenge, Vengeance. 


he 3 am 
pn Bi 


| ite. Ne Revengefulneſs. 

Hyra, Rent. oc of Håmma, to Stop, to Reſtrain. 
Hyra, to Rent, to Hire. Haͤmna, to Revenge, to Vindicate. 
Hyrwagn, Hackney coach. | Håmta, to Fetch, to Bring. 
Höh! Heigh- Ho! 5 Haͤnda, to Happen, to Befall. 

; Hag, Mind, Fancy, Inclination. [Haͤndelſe, Chance, Accident. 
Haͤgad, Diſpoſed, Inclined. Haͤndig, Handy, Dexterous. 
Hagls, Indolent, Heedleſs. Haͤnga, to Hang, to Suſpend. 
Hal, Hole. Hänglas, Padlock. 

Hslighet, Hollowneſs, Cavity. Haͤnleda, to Derive, to ue, 
Halka, to Gouge, to Scoop. Hanſeende, Reſp ect. 

Hall, (och ſtygn) Stitch, Pleurify. Hånmifa , to Refer, ifmils 
Hålla, to Hold, Keep. Haͤpen, Amazed, Aſtoniſhed. 
Hallhake, Holdfaft. Haͤpenhet, Amazement, Surpriſe. 
Hallhaͤſtar, Relays, Poſthorſes. Haͤr, Here. * 
Hallkarl, Hoſtler, od Hårda, to Harden, to Tenge 
Hening, Honey. 2 Haͤrfla, to Reel. 


Hͤͤr, Hair. ck : ; Hüͤrſtyta, to Isſue, to Ariſe, to 8 


Extraction. 


SÅ 11705 | Glory „Splendour. 
Hͤrma, to Imitate, 
Haͤrmare, Mimick, 
Haͤrroͤra, to Ariſe. 5 


aitator. 


Häaͤrſk, Rank, Rancid. 
Haͤrſtamma, to Come of 
from. 


Hoͤ, 

1 Haymaking. 
Hoͤfdingedoͤme, Government. 
Hoͤflig, Civil, Complaiſant. 
Hoͤflighet, Courteouſneſs. 
Hoͤft, Hip. 

Hoͤg, (hop) Heap, Pile. 73 
Hoͤg, High, Tall, Sublime. 
Hoͤgaktning, Eſteem, Deference. 
Hoͤgd, Altitude, Loſtineſs. 
Hoͤgd, , Eminence. 


F. Ves „ Vea. 

Jag, I. Jag ſſelf, I myſeltf. 
Jaga , to Hunt, to Chaſe. 
Jagt, Chafe, Hunting. 

Jaka, to Conſent, to Agree. 
Ibland, Among, Amon eft. 


Ibland, Sometimes, New And then. 
Not. 3 


Icke, No. 
Ickorn, Squirrel. 

Idel, Mere, Pure. 
Bae 0 


4 Pons, Laber 
| Snogher * Mb Aſſiduity. 
Ilrig Eager, Ardent, Warm, 
Ifraͤn, From, Of. 


icent, Splendid. N 


to Counterfeit. 


Haͤrs och Twaͤrs, Higgledy-Piggledy. 
bs a 


Haͤſt, Horſe. 4 * 
83955 1 Malicious. . 


; I Hörfambet , Obedience, Complie 
I Hoͤrſel, Hearing. 
| I Kan „Autumn. N 


27 Perpetoally. 


Inb 
Hogsragen, en Lofty. 

I HHoͤger, Right, jet 

Hoͤgfaͤrd, Pride Haug fee 


foceed .: to roa [ Hoͤgfaͤrdig, Proud, Haugbty. 


Hoͤgligen, Zarneſfiy, Extreamly. 
Högmeßa⸗, Forenoon ſervice. 
Hoͤgtals, By heaps. 

Hoͤgtid, Feſtival, Feaſt. 
Hoͤgtidlig, Solemmn. 
Hoͤgtaͤrad, Honoured. 
Hogwälborne » Right e 
Hoͤſa, to Raiſe, to Lift up. 


rig Hoͤk, Hawk, F alcon. 


Hoͤkare, Cheeſemonger, ae 
Hoͤleda, Hay barn, 
Hoͤlaß, Cart-load of . 


8 Hoͤlja, to Cover, to i i; 
I Hoͤna, Hen. 


Hoͤr! Hark! Sone | 
Hoͤra, to Hear, 

Horn Corner. ; 
Hoͤrſam, Obedient, Obteqnions, | 


r 
* a . 
Då 2 ' ; RTR N id 


Hoͤta, to „ to Menaco. 1 5 ; 
bwin, * cock. e 


dun, Hein é 

An, Through, By. 

Ihoͤgkomma, Hemember to Confider. 
Ihaͤlig, Hollow. 

Ihaͤrdig, Perſeverant. 

Ihop, Together. 

Ilſaͤnas, to Be impatient. 

Ilfundig Crafty, Artful. | 
Ilgrep, Fetch, Trick. 

Illa, III, Bad, c. Worſé, ſ. Worſt. 
Illſinnad, Malicious, Malevolent. 
Ilkka, Malie pite. 

Imedlertid, In the mean time. 
Imellan, Between, Bewixt. 

8400 fort, Continually. 


zn och ut, In and out. 
Inberaͤknad, Included. 
Ind il⸗ 


63 In b d . 


Ba, en något, to Make one belie- i 
ve a thing. aͤfw. Before, Innan. 4 
bi ning, Imagination, 5 8 Con- Innebaͤra, to Imply, to Impe 

3 In an to en 

; 1895 


Innan och utan, Wich 


Inbraͤtt, Irruption, lava Inn to Contain, to Hold. 
Inbunden, Sly, Deep, Re i Encloſed. 

Inboͤrdes, Mutual, pre Innerſt, Innérmeſt, Inmoſt. 
Jndela, to Range, to Divide. Innewarande, Inſtant. 

Indragen, to Draw in, to Retrench. Inom, Within. 3 
Indraͤgtig , Lucrative, Profitable. Inplanta, to Implant, to Iaſtill. 
Jaelfwor „Bowels, Inteſtines. Inpraͤgla, to Imprint, to Engrave. 
In emot, Almoſt, Nearly. Inre, Inner, Interiour. 

Infall, Jett, Sally, lach of wit. |Snråtta, to Iaſtitute, to Found. 


n * : i 1 8 b 
Inbla 1 Inſpire. A ARTE Jure Eon t, Tenour. 
* 4 8 AES all * 
* 
1 


Infinna ſig, to Appear. Inraͤttning, Eſtablichment. 
Infruſen, Ice-bound. Inſalta, to Salt, to Sprinkle with lalt. 
In foͤr, Before, In preſence of. Inſaltning, Sa [tning, Curing. 

Infoͤra, to Introduce, to Bring in, to Inſamling, Collection, Gathering. 
Uther in, to Import. Inſeende, Iuſpection. 3 
Infoͤrlifwa, to Incorporate. Inſikt, Inſight, Skill. * 

Infoͤrſkrifwa, to Write for. Inſkrifwa, to Enroll, to Enter. 
Ingalunda, In no wife , Not 5 the Inſkraͤnka, to Limit. 

leaſt. * Infkraͤnkning, Reſtriction, Reſtraint. 
Ingefåra , Ginger. Inſkaͤrpa, to Inculcate, to Impreſs. 


Ingen, None, No body, No one. Inſluta, to Include, to Encloſe. 
Ingendera, Neither. Inſmyga fig, to Steal into. 
Ingenſtaͤdes, No where, In no place. Inſnaͤrja, to Inſnare, to Hamper. 
Ingiſwa, to Ipſpire. Inſomna, to Fall afleep. 
Ingjuta, to Infuſe, to Pour in. Inſpruta, to Infuſe, to Pour in. 
Ingrep Eneroachment » Ufurpation. Inſpaͤrra, to Block up, to Beſet. 
Inga, to Enter, to Go in. Inſtickta, to Iuſtitute. 
Ingaͤng, Entry, Avenue. Inſtunda, to Approach, to Draw on. 
Inhaͤgna, to Encloſe. Inſtaͤlla, to Defer; — ſig, to Appear. 
Inhaͤmta, to Collect, to Afk. Inſtämma, to Agree. 
Inhaͤndiga, to Receive. Inſtaͤnga, to Shut up, to Hedge. FA 
Inkaſt, Objection. fr to Imbibe, to Draw in. 


Inkomſt, Income, Revenue. Inſyltning, Pickling. 3 
Inkraͤcktning, Uſurpation. Inſaͤtta, to Put in, to Conſtitute. 

Inkoͤpare, Purveyour, Caterer. Juſoͤfwa, to Lull alleep, to Shoot up 
Inlaga, Bill. Inraga „to Take, to Seize, 1 * 
Inlags få, Truſt, Depofite. Intala, to Perſuads. i 


| 80 Inlaſta, to Load, to Ship. Intet, Not Nougght. 
. Inleda, to introduce, to Uher in. Intryck, Imp on. 
Jntrycta, to an te Töprefa. = | 
; Intraͤng i 


i . 5 Inledning, Introduction. 
Sr HÖRN 


SS 
5 
Få 


fecra tate. SOM 
94155 to l ct. 1 
Inwaͤrtes, In ward, inteinek 
JInoͤfwa, to Inure, to Train ß. 
Jollra, to Chat, Tattle. 
Jord, Earth. 5 
Jordafaͤrd, Funeral, Exequies, 
Jordagods, Land eſtate. 
Jordbäfning, Earthquake. 
Jordbruk, Agriculture, Tillage. 
Jordbrukare, Huſbandman. 
Jordgubbar, Strawberry. 
Jordiſk, Earthly, Terreſtrial. 
Jordklot, Terreſtrial globe. 
Daordplton, Potatoe. | ; 
Irra få fig, to Err, to Miſtake. 
Irring⸗ Going aſtray, Errour. 
Is, Ice 
Iskaͤllare, Icehouſe. 
Isloßning „Breaking of the ice. 


1 5 to Cackle, to Gaggle. 


| 


| 8 fe 


Kafle, Cylinder, Roller. 
Kaka, Cake, Loaf. 
Kakſpade, Oven Peel. 
Kalf, Calf. seder, Veal. é 
Kalk, Chalice. 
Falk, Lime, Quicklime. 
alkon, Turkey. i 
Kall, Cold, Chill. i 
Kalla, to Call, to Name, to Invite. 
Kallelſe, Möcalidn. Calling. | 
Kallna, to Grow told; to Cool. 
Kallſinnig, Cold, Aadliffer 
Kallſinnigh aldneſs, Unconcern. 
Kalopps, Slices of beef ſte wed. 
Kam, Comb. 
Kammarduk 1 Cambrick. 
Kae Chamber. 


5 
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Ispigg, Ieicle. 


. Juttlapp Chriſtmas- Box, 


Iſtadig, Reſty, Reftiff. 
Iſter, Lard, Seam. 


Juli, M. July. 
Jungfru, Virgin, Maidwꝓ. 


. Ju j juſt, Exadtly. 
5 Jaͤmfoͤra, to Compare, to Collate. 


Jaͤmgod, Equal, Equivalent. 
Jaͤmkning, Proportioning. (ty, Miſery. 


Jaͤmlikhet, Equality. Jaͤmmer, Calami⸗ 


Jaͤmmerlig, Calamitous, Woful. 


Jaͤmn, Even, Plain, Smooth. 


Jaͤmna, to Even, to Level. 


Jaͤmra ſig, to Lament. 


Jaͤmwaͤl, Alſo, Likewiſe. 

Jaͤrn, Iron. 

Jaͤrnblaͤck, Thin iron plates. 
Jaͤrngaller, Iron grate. 

Jaͤrnſtoͤr, Iron Lever. 

Jaͤſa, to Work, to Ferment. 10 
Jaͤſenmjoͤlk, Lopered milk. ör 
Jaͤſt, Veſt. 1 


bub Waiting woman. 
Kammarpiga, Chambermaid. 
Kamp, Conflict, Conteſt. 
Kamrat, Companion, Partner. 
Kanna, Tankard. 

Kanſke, Perhaps, Peradventure. 
Kant, Border, Edge. 

be Privateer. 

Kapp, For à wager. 

Kappa, Cloak, Gon. 

Kapprak, Bolt upright, 

Kapprock, Great coat, Ridingcoat. 
Kappſaͤck, Clokbag. 

Kar, A large tub. 

Kara, to Rake. 


Karda, Card. 
. Tally. 


arne Ma Bull's pizzle, 


4 


Jätte, Giant. N 


Itaͤnda, to Set on fire, to Kindle. 225 17 8 . 
[ER Jul, Chriftmas. 


Ka . 


67 
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Karg, Niggardly, Scanty. 


Karl, Man. 
Kart, Green fruit. 


15 Kartig, Green, Unripe. 


Er aft , Caſt, Fling. 4 
| Kaſta, to Throw, to Toſs. 
Katt, Cat. 


Ked, kedja, Chain. 

Kejſare, Emperour. 

Kek, Jaw, conf. Kaͤft. 

Kel, Fondneſs, 

Kela, to Cocker, to Indulge. 

Kif, Strife, Quarrel. 

Kifwa, to Wrangle. 

Kikhoſta, Chineough. 

Kil, Wedge. 

Kinben, Cheek. 

Kink, Nicenefs, Nicety. 

Kinkug, Squeamiſh, Difficult. 
Kinpuſt, Box on the ear. 

Kjortel, Petticoat. 

Kippa, to Slip. 

Kißoͤgd, Pink eyed. 

Kiſta, Cheſt. 

Kitſlig, A little too raſh, Skittish. 

Kittel, Kettle. 

Kittla, to Tickle. 

Kittlig, Tickliſh. 

Kittling, Tickling, Titillation. 

Kladda, to Tamper, to Dabble. 

Kladderi, Bungling work. 

SER Backbiter, Slanderer. 

Klaga, to Complain, to Lament. 

Klander, Cenſure, Odection. 
Klandra, to Cenſure, to Object. 


Klappa, to Stroke, to Knöck , to Clap. Knapp, Button. 


Klar, Clear, Bright. 

Klara, to Clear, to Fine. 
Klarligen, Clearly, Evidently. 
Klarna, to Clear, to Grow brig i 
Klarfyne, Clearfighted', Judicious. q 
Klemig, Effeminate, Womaniſh. 
Klen, Sl 
Klenmodig, F. ainthearted, Cowardly. 
Klenmodig het, Puſillanimity. 
Klentrogen, Ineredulous. 

e, e | 


3 


Fooliſh tenderneſs. 


nder, Weak, Crazy, Thin. Knep, Peteh, Trick, Bite. 


Kl i, Bran. 


3 
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8 0 0 limb to Mount 0 


Klimpa ſig, 2 lot, to as 7 
Klinga, to Ring, to Jingle. NE 
Klinka, Latch. 

Klippa, (Berg) Rock. | 
Klippa, to Cut, to Shear, to Cli ip. 
Kliſter, Paſte. 

Klo, Claw, Talon. 

Klocka, Bell. 

Klocka, (Ur) Clock. 

. Judicious, Prudent. 
Klot, Bowl, Globe. 
Kludderi, Bungling work. 
En Clumfy, 


+ 


I Klunk, Gulp, Draught. 
Klutare, Bungler. 
Klyftig, Deep, Cunning. . 
Kiyfwa, to Cleave, to Split. * 
Klaͤ, to Claw, to Scratch. 
Klädig, Itchy. 
Klåda, to Hatch. 
Klaͤda, to Dreſs, to Clothe. 
Klaͤde, Cloth. 
Klaͤder, Clothes, Raiment. 


Klaͤdsborſte, Clothes Bruſ b. 
Klaͤmma, to Squeeze, to Preſs. 
Klaͤmta, to Toll. 

Kaaglig, Knotty, Rough, Rugged. 
8 nall, Report, Loud noiſe. 

Knolla, to Thunder. 


Knapp, Scarce; Spare, Sparinch 
Knopphäl, Buttonhole. ad RR 3 
Knappnäl, Pin. N i 
Knapt, lardly, Scarcely, Scarce,. 
Knarka, to Creak. 

Knarrig, Peevich. Moroſe. Ae 


Knif, Knife. . 

Knipa, 2 Pinch, to Gripe. 
Knippa, Bundle, Fardel, Trufs. 
Knoge, * 3 4 

Knopp. 


7 


up? Bae so TR 
Pr Knorlig, Curled. 
Knorr a, be 


uuf, 10 E > Juſtle 
Knut, Knot. 9 * Ar 
Knutig, Knotty, Knrotted. 
Knyta, to Tie, to Knit. 
Knyte, Bundle, Fardel. 
Kaptnäfwe, Fiſt, Clinched Fit. 
Kndda, to Ruead. 

Knaͤ, Knee. 


Snåvpa , to Fillip, to Crack. 
Knaͤſkaͤl, Kneepan, Whirlbone. 
Knoͤl, Bump, Knob. 
Ko, Cow. 
Koja, Cottage, Hut. 
Koka, to Boil. 
Kokbok, Book of cookery. 
Fol, braͤn, Coal, Charcoal. 
Komma, 55 Some to Arrive. 
Konſt, Art. Fria — Liberal arts. 
Konſtgrep, Trick, Fetch. 
Konſtig, Artificial, Dexterous. 
Konſtla, to Shuffle, to Shift. 
Koſtnaͤr, Artiſt, Artiſan. 
Konung, King. | 
Konungarike, Kingdom. 
Kopp, Cup, Dish. 
Koppar, Copper. 
Kopparſtagare, Copperfmith. 
Kopparſtick, Engravings, 
Koppor, Smallpox. 
ympning, Inoculation. 
15 „Pockhole. 


La Cork fm 

orn, Barley, Corn, Grain. 
Korp, 15 1 

Kors, Croſs, åf. Affliction. 
Kort, Card. 

Koſt, Board, Table „Fare. 
Koſta, to Coſt. 2 * 


RR 


| Knäͤboja, to Knee! „to Bend the knee. 


lates, Cuts. 


— —5 —œ—ͤ—— 


Koſtbar, Coſtly, Rich, precious. 
IKoſtnad, Charge, Expenſe. 
Koſtſam, Fxpenſive. 

Krafſa, to Scratch. 


Kraft, Vigour, Might, Force. 3 ÅL SNR 


Kraftig, Powerful, Efficacious. 
Kraftloͤshet, Impotence. 5 
Keage, Collar, Cape, Top. 
Krama, to Preſs, to Strain. ! 

Krans, Garland, Cornice. 
Kraſlig, Crazy, e Feeble. 

Kreatur, Creature, Animal. ; 

Krets, Circle, Sphere. 

Krig, War. N 

Krigsmagt, Army. 
Krigsman, Warriour. 

Serin, to Inveſt, to Beſet. 
Krita, Chalk. 

Krog, Alehouſe. 

Krok, at haͤnga pa, Hook. 
Krokig, Crooked. 

Krokwaͤg, A crooked way. 
Krona, Crown. 

Kropp, Body. 

Kroßa, to Bruiſe, to Craf h. 
Krubba, Crib, Manger. 

Kruka, Pibes, Pot, Jar. 
Krusbaͤr, Goofeberry. 

Kruſig, Curled. 

Krut, Gunpowder. 


Krycka, Crutch. 

Kryddor, (Speceri) Spice. 

Krympa, to Shrink. 

Krympling „Cripple. 

Kropa, ko Creep, to Crawl. 

Kråka, Crow. 

Kraͤcklig, Difficult. 

Kraͤfta, Crawfiſh, Cancer. 

Kraͤfwa, Craw , Crop. 

Kraͤfwa, to an to N 
Kraͤka, to Creep, to Crawl. 

Kraͤkas, to Reach. 

Kraͤmare, Sbopkeeper. 

Kränpig⸗ Sickly, Indiſpoſed. 

Kraͤnka, to Violate, to Infringe, to 
Deflower, to Debauch. 

22 | i Kraͤs⸗ 


Kry, Lively, Briſk, Pert. — 


7! Kraͤ 


Kräſlig, Delicate, Dainty. 
Kraͤsmagad, Squeamiſ hb. 


ing, een 


1 „Ball, Bullet. 

len, Chill, Chilly, Bleak. 
Kulle, Top, Hillock. 
Kullra, to Roll. - 
Kullrig, Convex, Round. 
Kullſla, to Throw down. 


Kungoͤra, to Publiſh, to Advertiſe. 


Kungoͤrelſe, Notification. | 
Kunna, Can, to Be able. 
Kunſkap, Notice, Knowledge. 
Kuſk, Coach - Mao, 

Kuſt, Coaſt. 

Kyckling, Chick, Chicken. 
Kyla, to Cool, to Chill. 
Kyrka, G 
Kyrkogård , Churchyard. i 
Korkolag, The Eceleſiaſtical Law. 
Kyrkomur, Churchyard- Wall. 
Kyſt, Chaſte. 

Kyß, Kiſs, Buſs. 

s Kva, to Kifs, to Bufs. 

Kåda , Gum, Reſin. 

Kal, (mat) Cabbage. 

Kort, Short, Brief, Coneiſe. 
Kaͤrtligen, Shortly , Briefly. -- 
Kaͤbbel, Squabble. 

Kåt, Brave, Briſk. 

Kauft, Javw. 


V5 „Sealing wax. 

Lacka, to Seal. 

Lada, Barn. 

Ladda, to Charge, to Load. 
Lag, Law, Saͤllſkap, Company. 
Laga, to Prepare, to Dreſs. 


Laga, Foͤrbaͤttra, to Mend, to. Repair. 


Laga, tilſe, to Take care. 
Lagbok, Book of the law, Code. 
Lagerbaͤr, Bay. Berry. 
Lagfarenhet, Science of law. 


= En a 8 — . 
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Kaͤgla, Pin, Nisepinic; 3 


3 „ 40. Bend, to Make n 


fina, to > Check, to Suppre 


Koͤrsbaͤr, Cherry. 1 5 


— 


Källa, Spring, Fountain. 
Kaͤllare, Cellar. e 
Kaͤllare, (Winhus) Tavern. W 
Källwatten, Spring. water. 2 
Kaͤlta, to ker. ve 
Kaͤmpa, to Contend, to Struggle. 
Känbar, Senſible, Particular. 
Kaͤnna, to Know. 
Kånna , to Feel, to Diſcern. 
Kaͤnnedom, Knowledge. 4 
Kaͤnnemärke, Mark. | 
Kaͤnſleloͤs, Inſenſible. 
Kaͤpp, Stick, Staff. 
Kaͤppas, to Contend, to Vie. 
Så N Dear, Belov 
Kaͤreſte, Sweethear Ove. 
Kaͤrf, Rough, Harth. * 7 
Kaͤrfwe, Shea 1 
Kaͤriek, Love, Affection, Charity. * 
Kaͤrlig, Amorous, Fawning. SE 
Kaͤrna, to. Churn, to Make butter 
Körnmſolk, Battermilk 
Kaͤrr, Fen, Marſh, Moraſs. 
Kaͤrra, Cart. : 
Koͤk, Kitchen. 
Koͤld, Cold, Froſt. 
Kon, Sex, Male & Female ſex. 
Köp, purchaſe, Bargain. 
Koͤpa, to Buy, to Purchaſe. 
Koͤpman, W Flag 
Köra, to Drive. 


Koͤtt, Flefh , Meat... 


L. É hå 


Laggrann, Nice, Minutely cautious. 
Laggranhet, Niceneſs, Nicety. 
Laglig, Lawful, Legal. ; 

Lagſoͤka, to Sue at law. . 
Lakan, Sheet. 3 * 
Lake, Burbot. 5 | 

Lake, 8 83 Fiſk, Pickle. 


9 ſcen 
Landſtigning, P 2 
Landſtrykare, Vagabond, a | 
Landswaͤg, Higba 00 Great Road. 
Landtbo, Countr! 

Landtbruk, Ag are, Hus based 
egendon Eſtate in Land. 
Landtlefnad, Country or Rural life- 
Landtman, try man. 


Lanterna, Lantern. 
Lapp, Piece, Patch, Botch, Sbred. 
Lappa, to Patch, to Botch. 
Lappri, Trifle, Fi, 
Laß, Load. 
Laſt, Ladirg. 
Laſt, Odygd, Vice. 
Laſta, to Load, to Lade. 

gate to Blame, to Charge with a 
„ 5 Cenſurer. (fault. 


2 30 
Le, to Smile, to Laugh. 
Led, Joint. 

Led, ( flågt ) Degree, Deſcent. 
Led, waͤg, Way, Courſe. 
Ledamot, Member, Limb. 
Ledare, Gaiche 3 

Ledig, Fri, Fest, Free from confine- 


ment, 5 ant, At Leaſure. 
Ledighet, L. Leif 
fedfaga , to Conde, 5 Guide, to 
Lead. 


dlm Troubleſome, Tireſome, Te- 
dious, Irkſome, Deteſtable, Dull. 
eeambet, Trouble. 
Ledſna, to Grow weary. 
3 2 10 1 „Uneaſineſs. 


| efnad 7 Life. 
. Lewa „ to Live. 


Lefwer, Liver. * 3 
Leſwerera, to Deliver. 1 
Leſwerue, Courſe of life, Behaviour. 


| 


| Play, Fun, G 
a 1 l, to Spor » £ * 


Ran Lay n-. L 
Lekſaker „ Playthings, Toys. 


Lem, Limb, Member. 


Lemna, to Leave, to Relinqui B. 
Landemätare, Surveyor, Meaſurer of Lemning, Reſidue, Remnant. 


(land. Len, Soft. 


Lenhet, Softneſs, Lenity. 


* 


—— — — 


| 


Lenwaͤder, Mild weather. 
Ler, Clay. | 
Leta, to Seek-, 


Lexa, Lesfon. 
Lida, to Bear, to Suffer, to Endure, 


to Underg. 
Liderlig, Disſolute, 


Ra kicb. 


to Search, to Look. 


Liderlighet, Debauc! hery, Voce 
Lie, Sithe. 


if, 


Life. 


difegen, Slave, Dependant. 
Liflig, Lively » Springhtly , Brifk. 


Liflighet, 


Liſsmedel, 


Ligga, to Lie. 


Liggedags, Bedtime, Time to 8⁰ to 
d. 15 


be 
Lik, Like. Likt „Alike. 
Nevertheleſs. 
Likaledes, Likewiſe, 


Lika fult, 


Vivacity, Sprightlineſs. 
Lifsfara, Danger of life. 
Lifsfruckt, Oklipripg. 
Proviſion. 


— 


4 8 


In like manner. 


Likaſom, As if, As it were, As though. 
Likbegängelſe, Exequies, Funeral rites. 


Like, Equal, 


Match, Fellow. 


Likformig, Conformable, Congruous. 
Likhet, Reſemblance, Conformity. 
Likkiſta, Coffin. 


Likmaͤtig, According, Agreeable. 


Likna, to Compare, to Reſemble. 
Liknelſe, Parable, Appearance. 
Likpredikan, Funeral ſermon. 

Liktorn, Corn. 


Likwaͤl, Vet, Hawe 


2 5 Linklaͤder, 3 


r * N * 


8 Kl a 2 


ee to Toe, „ tä 1 SR | FR 


4 9 
3 e 
3 4 


Lim, F 
Lin, Flax. f . Loßna, to Come 9 K * 
Lina, (tag) Line, Rope. 55 Pilot. N 
Linblar, Hurds of flax. Lott, Lot, (del) Share, Portion Förra 
Linda, (Barns) Swaddlingband, Lotta, to Caſt or to Dra lots. 
Linda, to Swaddle, to Swathe. Lucka, Shutter, Wicket. Slider. 
Lindra, 58 0 to Soften. 1 Smell, Vent. 
Lindrig, Soft, Gentle, Mild. Luden , Hairy, Sha a 
| Lindring, Eaſe, Relief, Mitigation. Luft, Ki 7 e 
Lingarn, Linen Varn. : Luftſprang, Leap, Jump, Vault. 
Lingon, Whortle-Beries. Luſtſtrek, Climate, Clime. 
Linial, Ruler, Rule. eue Forelock. 
Liniamenter, Features, Lineaments. Lugga, to Pull by the hair. 


Lugn, Calm, Quiet, Serene. 

Lugna, to Become calm. 

Lund, Grove. 

Lunga, pl. Lungs, Lights. 

Lungſot, Conſumption, Phckiſick. 

Luns, Lurk, Lubber. 

Lurendraͤga, to Smuggle. 

Lurendraͤgare, Smuggler. 

1 Shaggy, Rough. 

Lus, Louſe. 8 

Luſt, Mind, Fancy, Inclination, Plea- | 
fare, Delight. 

Luſtbarheter, Diverſions, Divertifements. 

Luſthus, Summerhouſe. 

Luſtig, Pleaſant, Delightful, Merry, 


Linka, to Halt, to Hobble. 


* 


Linkraͤmare, Flax man. 

Lintyg, Sbiet, Fruntimmers — Wo- 
man's ſhift. 

Lipa, to Pout. 

Liſma, to Flatter, to Praiſe fallely. 

Liſmeri, Flattery, Wheedling. 

Lift, Craft, Fraud, Artifice. 

Lift, (til prydnad ) Liſt, Moulding. 

Liſtig, Crafty, Cunning. Artful. 

Lita, to Depend, to Rely, to Truſt. 

Liten, Little, Small. 

Ljud , Sound, Noife. 

Ljuflig, Sweet, Delightful, Pleaſant. 


Ljuga, to Lie Lur, Lie. ( Cheer ful, 
Ljugare, Liar. Luta, to Lean, to Stoop. 


Ljumſke „Groin. Lycka, Fortune, Luck, Chance. 

Ljunga, to Lighten, to Flach with Lockas, to Succeed. 

thunder. Locklig, Happy, Succeſsful. 

Lijus, Lightſome, Clear, Luminous. Lockſalighet, Happineſs, Felicity. 

Lijus, Light, Dags — The light of Lockſam, Lucky, Proſperous. 
the day. Lyckſkett, A Lucky chance or hit. 
Ljus, Candle, Stoͤpta — Dipped cand- ſeockta, Lantern. 

les. Taga af — to Snuff the candle. Lockta, ſluta, to Finiſh, to End. 


Ljum, Lukewarm. d to Refine. 


Lock, (hår: o. d.) Lock, Curl, Ringlet. Lockoͤnſfa, to Congratulate. * 
Lock, (till taͤckning), Lid. Lockoͤnſfkan, Gratulation. 2 
Lodraͤtt, Perpendicular. nada, to Obey, to Comply wit. 
Loge, Bern, Trefhing floor. Lydig, Obedient, Dutiful, Obſequious. 
Loggig, Nappy, Shaggy. Loſta, to Lift. — up, to Caſt up. 
0 * * Lynne, Humour, Cue, Temper. 
oppa, Flea. pfa, to Light. (of day. 
Loppa ſig, to Flea one's fel. Lysning, Lighting, i — At bre 
e 4 fn Lysning, 


Leader, Leather. 


= Lagra fi fig, to Pitch a Camp. 


blick no- Läka, to Hnal, to Cure. 

Laͤkare, Phyſician, Doctor. 

Lakemedel, Romedy. | : 
Laͤmpa, to Adapt, to Fit, to Suit z 
Laͤmplig, Proper, Åpplicable , Suitable. 15 
Laͤndig, Arable, Convenient. 5 
Längd, Length. 

Laͤnge, Long — ſedan, Long ago, 
Long fince. N 

einge, Longer. 2 

Laͤngta, to Long, to Defire. 


Laͤngtan, Longing, Deſire. 25 5 
Laͤnk, Link. . 8 


Cheniag eee P 
tice, Proclam ation. 
Lyßna, to Liften, 
Loftmate, Fill, 
Lyſtnad, Thirſt, Vehement defir ire. 
Lyte, Defect, Mark of deformity. 
8 Lytt, Maimed, Deformed. 
åka, to Allure, to Entice, to Decoy. 
Läckmat, Bait, Lure. 
Lada, Brawer, Till. (Stick to. 
Lada, wid, to Adhere, to Cleave, 
Laf, Praiſe, Commendation. 
: Laf, tilftånd, Leave. 
Laflig, Commendable, Bude ie 
Lafſaͤng, Hymn. praife. 
8 185 Promiſe. 


Laͤnſtol, Elbowchair, Eaſy chair. 
Laͤpp, Lip. 
Laͤppja, to Lap. 


Låg, L fåra , Doctrine. 
Låga , Flame. Lara, to Teach, to Inſtruct. 
Lan, Loan, Laͤra, (af någ.) to Learn. 


Laͤracktig, Docile, Apt to learn. 
Laͤrare, Teacher, Maſter. 

Laͤrd, Learned. A Man of letters.“ 
Laͤrdom, Learning, Erudition. 
Laͤrorik, Inſtructive, 

Laͤrft, Linen. 

Laͤrgaͤße, Apprentice, Prentice. 
Lärjunge „Diſciple. 

Laͤrka, Lark. 5 
Lårmåftarinna , Miftrefs. * 
Laͤrotid, Apprentice hip. | 
| Låfa , to Read. 

Laͤſa, (om Las, Doͤrrar X&c.) to frack. 
daſpa, to Liſp. i 
Laͤſt, (af 12 Tunnor,) Laſt. 

Laͤte, Cry, Voice, Noiſe. 

Laͤtja, Lazineſs, Idleneſs. 

Latjas, to Be lazy. 

Laͤttjefull, Slothful, Lazy, Idle. 

Laͤtt, Light, Eaſy. | 

Låttfärdig, Libidinons, Wanton, 

Laͤtthaͤnd, Lightkanded' i (low. 

Laͤtting, Sluggard, Idler, A lazy Fel- 

Laͤttligen, Eafily, Ligbtly, 8 

Lättſinnighet, Levity. 

Laͤttrogen, Credulous. 

8 fig, to Lather. 
md Leaf, pl. Leaves. 


Lana, to Lend, to Borrow. 
Leäng, Long, Tall. 
ägs nofredag Good Friday. 
Langmodig, Longſuffering. 
Langſam, Slow, Tardy. 
Längtobak, Spun Tobacco. 
Laͤngwarig, Ok long continuance. 
Låntagare, Borrower. 
får , Thigh. Om Creatur. Leg. 
Laͤr, Binge, Bin, Large cheſt. 
Las, Lock. 
Löstapp, Lockcock, Stopeock. 
Lata, to Let, to Permit, to Suffer. 
Läcka, to Leak. 7 
Läckerbit, Titbit, Nice bit⸗ 
Laͤcktare, Gellery, Loft. 


R 


Laͤge, Situation, Poſition. 

Algenhet, Opportunity. 

Lager, Camp. 

Laͤgerwall, Lee. Shore. 

Laͤgga, to Lay, to Put. 

Laͤglig, Convenient, Opportune, Proper. 
Laͤglighet, Opportunity. 


Lägra, (en qwinna), to Deflour, to 
ebauch a woman. 
Lågte, Lower. 


- Söfte, 


72 *. 
* * | 1 4 


1 Loͤfte, Vow, Valle | Jeöpe, til . Runge ennet. 
. Loga, to Bathe. : Loͤpna, (om mjoͤlk) to Loper. 1 
i 7 Loͤgn, Lie. Fara med — to tell lies. Lördag, Saturday. 5 „ 
| Loͤſe, Laughter, . Loͤs, Looſe. > ÖR 


| Loͤflig, Ridiculous, Comical. 
Lok, Roͤd — Onion, Hwit — Garlick. 
„Gras — Cives. 7 
V 


Löſa, to Looſe, to Untie. N. 
Lösacktig, Libidinous, E 7. 


Rewe a1 Recompenſe. Geber, Looſe hair, Falſe hair. 


m/ Secretly, STÖR ately. Löslifwad, Looſe in body. 

5 eftine an. Lospenningar, Small money. : 
Spring Run, „Ronge Loͤsoͤren, pl. Moreables, Moveable 
t. Run a goods, : 


M. 


M., Stomach, Belly. Manſcett, Ruffle. 
Mager, Lean, Thin. Manſtark, Numerous. 
Magt, Might, Power, Authority. Mark, (Wigt) A Pound. 
Magtlös, Weak, Feeble, Faint. Markatta, Monkey. 
Magtpäliggande, Ot great moment. Marknad, Fair. 

Mahn, Mane. Haͤng — Long mane. Marmor, Marble. 


d — * Maj, M. May. Mars, M. March. 
* Majftång , May - Pole. 


Martera, to Torture, to Torment. 
Makaloͤs, In comparable. Martoſwa, Matted hair. 


2 Make, Fellow, Match. Maſk, Worm. RE 
Make, (i Gift.) Spouſe, Mate. Maſka, i nåt, a Meſh, i en 2 
Mdaklighet, Eaſe. A loop N 
i j 32 Mala, to Grind. Maſkäten e Food, MI 
) 7 5 Malm, (Foͤrſtad), Suburb. Mat, Victaals, Food, Meat. 
Malt, Malt. ) Mata, to Feed. 


Maloͤrt, Wormwood. : 
Mamma, Mamma, Mam. Materialier, Materials. 59 
Man, Man. pl. Men. Matjerd, Mould, Black mould. 

Man, och Huſtru, Huſband & Wife. Matlag, Mefs, Family. 

Mana, (upmuntra,) to Exhort. IT Matlagning, Dresfing of victuals. 
Manbar, Ripe of age, Full rk n. [Matluſt, Appetite, Deſire of food. 
Mandel, Almond. Matmoder, Miftrefs. 

Mandom, Manhood. Marnprrig, Fit to be eat, Eatable. 
Mangel, Mangle. Verb. to Mangler Marfal, Dining-room. : 
Mankoͤn, Male fex. | Matſtaͤp, Capboard, Buffet. 

Manlig, Manly, Manful, Stout. Matſäck, Knapſack, Proviſion for a 
Meannamon, Reſpect of perſons. journey. 

Mannaålder , Maturity of age. Matt, Weak, Faint, Feeble. 


Materia, Matter. 


Mat⸗ 


| | red Mat. ( Weary. 
Matthet, Faintneſs, Weakneſs. 
Matwaror, pl. Proviſions. 

Matwin, Table- wine. 


as AN — mindre, Unlefs, Ex. 


. While, Whilf. 
Medarfwinge, Coheir, Fellow.heir. 
Medborgare, Fellow. citizen. 
Meddela, to Communicate, to Impart. 
Medel, 9 Inſtrument, Expe- 
dient. 
Medel, Förmögenhet, Subſtance, For- 
Medelbarligen, Mediately. (tune. 
Medelloͤs, Wanting money, Money- 
lefs. 
SMedelmårta, Mean, Mediocrity. 
f Medelmaͤttig, Middling, Ordinary. 
Maedeltid, Middle age. 
Medfaren, (maͤſt i elak Bem.) Ufed, 
Treated. 
Medfoͤdd, Innate Implanted by nature. 
Redfölje , Arten ange Train. 
Medgifwa, 
Medagng, Proſperity. 
MedHåll > Countenance, 
Medbaͤllare, Partifan, Adherent. 
Medhielpare, Asſiſtant, Fellow helper. 
Medla, to Mediate. 
Medlare, Interceder, Intercesfour. 
Medlem, Member, Fellow - Member. 
Medlerſt, Middle, Middlemoſt. Ve 
Medlidande, 
Medlårjunge , 


Compasſion, Pity. 
Schoolfellow. 


Medtaga, to Take away. 


Medtaͤflare, Competitor, Rival. 
Medwerkande, Cooperating. 
Medoldrig, Middle - aged. 
Medoͤmkan, Compasſion, Pity. 
Mehn, Harm, Hurt, Injury. 
Mehnedare, perjurer. 
Mebnloͤs, Innocent. 

Mek, Meker, Milkſop. 
Mellan, Between, Betwixt. 
Mellanſtund, re 
Mellanät, Mean- while, Mean - time. 


[Mes, Milkſop. 


to Grant, to Admit, to Midja, 
(Yield. eee Midnight. 


mig — 


Men, Ban 

Mena, to Mean, to Me ditate. 4 2 

Menige man, The common people, 
The vulgar. 

Mening, Opinion, Mind, Seaſe. 


Mening, bperiod, Sentence. 4 


Menniſka, Man. pl. Men,. 


Menſklig, Human. r 
Menſklighet⸗ Hamanity 22 


Merändel 8, Mol t cor 
moſt part * 


Meßa, to Maſs. 0 : 

Meffall, Omisſiop of divine fe vice. 

Mesſing, Braſs. | 8 

Meß⸗Skjorta, Surplice. 

Meßling, Meaſles. 

Fund Moſt. Meſtadels, Moſtly. 
Meſtbjudande, The higheft bidders. 

Meta, to Angle. 

Metkrok, Angling hook. 

Middag , Noon, Midday. 


2 Middagsmåltid, Dinner. 


Waiſt. 


Midſommar, Midſummer. 
Midt uti, In the middle. 
Mil, Mile. En half — Half a Mile. 
Mild, Kind, Gentle, Soft. 
Mildhet 8 Mildneſs, Clemen ce. 
Mildra, to Mitigate, to Soſten. 1 
Min, My, Mine. ; 
Mindersrig, Not of age, Under age. 
Minderaͤrighet, Minority. 
Mindre, comp. Leſs. Sup. Leaſt, 

Smalleſt. 
Minnas, to Remember. 
Minne, Memory, Mind. 
Minnesbok, Memorandum book. 

einnesſpräk, Sentence. 


Minneswärd, Monument. 
Minſta, to Leden to Diminifh. 
Minſkning ; 1 
(hour. Miſkmaſk, Hodge podge. i 8 
hour, Vacant . Pity, Compasſion. 


Mißbjude, to Underbid. 
Miß⸗ 


- gå Mißtaͤnkſam, Sufpicious. Motftåndare, Adverfary , Antagoniſt. 


83 Miß 


M ip$rufa to Abuſe, to Make a wrong Medfaͤld, Low, Caſt 40 Spiritlels ; 
ufe of. [Roos Bold, Brave, Courageons, | 

Mißfall, (få) Miſcarry. Mogen, Ripe, Mature. 

Mißfoſter, Abortive. | Mogna, to Ripen, to Grow ride. 

Mißfoͤrſtänd, Miſunderſtanding, Diffe- i Moln, Cloud. d 

Mißgerning, Crime. (rence. | Moras , Fen, Bog, Moraſs. 

Mißhag, Diſguſt, Averſion. Moraſig, Swampy. 

Mißhaga, to Difpleaſe. Merbroder, Uncle. 

Mißhandla, to Offend, to Sin. [Mord, Murder. Gr 

Mißhaͤllighet, Diſcord, Disſenſion. Mordiſk, Murderous, Bloody, Cruel. 


Mißlika, to Deny, to Gainſay. 
Mißlyckas, to Fail of Succeſs, to 


Morſader, Grandfather. 
Morgon, Morning, Morrow. 


Miſcarry. Mormoder, e 
Mißlynt, Biironnten an Morot, Carrot. 
Mißnoͤgd, Diſcontent, Disſatisfied. Morra, to Snarl, to Growl, t 
Mißraͤkna ſig, to Miſreckon. RR Grumble. 


Mißraͤkning, Miſreckoning. 

ait Miſtake, Errour. 

Mißtaga ſig, to Miſtake. 

Mißtro, to Miſtruſt, to Diſtruſt. 

Mißtroende, Diffidence, Miſtruſt. 

Mißtrogen, Diffident, Diſtruſtfal. 

Mißtroͤſtan, Deſpair. 

Mißtycka, to Repine, to Take ill. 

Mißtyda, to Miſinterpret, to Inter- 
pret Wrong. Motſtraͤfwig, Adverſe, Repugnant. 

Mißtydning, Miſconſtruction. Motſtaͤ, to Reſiſt, to Oppoſe. 

Mißtaͤnka, to Suſpect. Meotftånd , Reſiſtance. 


Morsgris, Favourite child, Darling. 
Mortel, Mortar. e 
[Moßa, Mols. 

Mot, Towards, Againſt. 1 
Mota , to Stop, to Hinder, to Croſs. 
Motaång, Adverſity, Affliction. 
Motſaͤga, to Contradict, to Gainſay. 
Metſaͤgelſe, Contradi Ction. 
Motſtridande, Repugnant, Adverſe. 


Motwilje, Pepugnanee, Diflike. 
Motwillig, Unwilling, Loath. 
Motwind, Foul- or Contrary Wind. 
Motwaärn, Defence. 


Mißunna, to Envy, to Grudge. 
Mißunſam, Envious. 

Mißwaͤrt, Bad Crop. Dearth, Famine. 
Miſta, to Loſe. 


Mit, My, Mine. euff, Muff. 

Mjugg, (i) Clandeſtinely. Mulbete, Paſture. 

Mjuk, Soft. Mule, Mouth, Muzzle. 7 å 

M jälte, Spleen, Milt. Mulen, Cloudy, Dakky, Dark. 

Vjaͤltſſuk, Hypochondriack. Mulna, to Grow cloudy, to Cloud. 

Mjoöl, Meal, Flower. Multna, to Moulder, to Rot, te 

Mjölk, Milk, Sweet or Sour. IPutrefy. j 
> Mjölfa , to Milk. ; jNumta , to Mumble , to Mutter. 

od, Courage, Spirit, Heart. Mun, Mouth, r 
Mode, Faſhion, Mode, Munbuggas, to Wrangle, to Jangle, 
Moder, Mother, Dam. ; to Jar. 


Moderlif, Wowb. 
Moderſſuka, Hyſterical pasſion. 
Modersmöl, Mother tongue. 


Munsdit, Morſel. 

Mun ſlag, a Slap on the chops. 
Munſtyf, Hardmouthed. 

f Man⸗ 


Mör i 


fa 


Mindog, Monday. 
Måne, Moon. 
Maugahanda, Various, Manifold. 

Maͤnge, Many. 

Maͤngelfka, Huckſter, Baſket Woman. 
Moͤngeſtaͤdes, In many places. 

Manglare, Hawker. b 

Maͤnſken, Moonfhine , Moonlight. | 8 
Maſe, Bog, Qusgwire. | ; 
Maͤſte, Muſt. 4 

Matt, Mite. Meaſure. 7 

Maͤtta, ſyfta, to Aim. 3 
VWattlig, Moderate, Temperate. 

M åttlighet ; Mediocrity. 

Maͤttſtock, Rule, Joint rule. 


Munſtycke, Mouth-piece. 
Munter, Cheerſul. 
Muntlig, By word of mouth. 
Muntra up, to Cheer up. 
Munwig, Voluble. 
Mur, Wall. 
Mura, to Build with brick and mor- 
tar, to Wall up. 
Murare, Bricklayer. 
Murkna, to Rot, to Grow rotten. 
Murſten⸗ Brick, Stone to build with. 
eus, Mouſe, pl. Mice. 
. Musfalla, Moufe- trap. 
Muffott, Nutmeg. — Blomma, Mace. 
Muſt, Subftance, Pith, Moifture. 


Muſtig, Juicy, Subftantial. Maͤgta, förmå , to Be able. är 
Muta, to Bride , to Corrupt. Maͤgtig, Potent, Puisfant, Mighty. 1 
Mycken, Much. Mer, More. Meſt, Maͤkla, to Mediate. 
Moſt. Maͤrg, Marrow. År 
yckenhet , Multitude, Number. Maͤrka, to Mark, to Obſerve, to Try. * 
Muyga, Gnat, Midge. | [Mårfa, förftå, to perceive, to Obſerve. 75 


Maundig, Imperious, Mighty, Potent. Werkduk; Sampler. 
Muyndig, wara, to be of age. Maͤrke, Mark. | 
Mynt, Coin. Mårelig , 5 Notable. 
Mora, Ant, Emmet, Piſmira. Curioſity. 
Myra, (kaͤrr) Bog, Fehn: Marſ b. 
Myrſtack, Anthill. 

Myſa, to Smile. 
Myteri, Mutiny. 
Mag, Son in-law. 
Mäͤcka, to Muck. = | 
Mål, (Tal) Speech, Language, 
; Tong ue. 
Maͤl, bändeſſe , Cafe, Buſineſs, Affair. 
Maͤl, Meal, Middags⸗mäl, der. 


Maͤrla., e 
9 1 5 7 Mare. 
; Maͤſkning, Maſhing. 


Maͤſterſtycke j Mafterpiece”, Matter- 
ſtroke. * 

Maͤſtra, to Find fault with. 

Maͤta, to Meaſure, to Gauge, to 
Gage. 

Mått, Satisfied, Full fed. 

Maͤtta, to Content, to Fill, to Feed. 


TA hwart — every Meal. Moͤ, Maid, Maiden, Virgin. 
Mol, Maͤrke, Mark, White, Butt. Moͤda, Pain, Trouble, Toil. 
Mal, Mått, Meafure. Mödom , Maidenhend. 
Mala, to Paint. Wel, 1 Fatiguing, La- 
” Rålföre, Utterance, Delivery. 1 


Maos, Speechleſs, Dumb. 
Målning, Painting, Picture. 
Måltid, Meal, Repaſt, Feaſt, Banquet. 


Moͤgel, Mould. 
Miner Miller. 
Moͤnſter, Pattern. 


Man, (om) Careful. Moͤnſtra, to Muſter, to Review. 
Maͤnad, Month. Moͤr, Tender, Criſp. 
Mo naderening, Womens terms, or Moͤrda, to Murder, to Asſasſinate. 
e Monthly. „ Moͤrk, Dark, Obleure. 5 

| doͤr⸗ 


— 
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— — - — DARE: — —— — SR 
Moͤrker, Darknefs , e I Meta, to Meet, to —— * 
Moͤrkna, to Grow dark, to Darken. * Meeting, Congreſs. 

198 0 an 8 Rendezvous. | 


N. é — 
9 


Nederfalla, to Fall down. 
Nedergaͤng, Solens, Sunſet. 
Nedergoͤra, to Put to the word, to 


3 Granne, Neighbour. 
Nacke, Neck, The back of the neck. 
Nafte, Navel. 


Nafware, Auger. Nederlag, Defeat. (Cut . 
Nagel, Nail. | Nederſt, Loweſt, Lowermoſt. 
Nagelfara, to Sift, to Scrutinize. Nederſtiga, to Deſcend, to Step Dew 
Nagla, to Nail. Nederſtoͤrta, to Precipitate, to Throw 
Naken, Naked. down headlong: 

. Nakedneſs. Nederſtoͤta, to Puſh down, to Ram 


Nalkas, to Approach, to Draw near. down. 
Namn, Name. Nedertrampa, to Tread Down, to 
Namnugifwa, to Name, to Nominate. Trample down. 


” Namnkunnig, Renowned, Famous. Nedkomſt, Coming down. Bornſöng, 


Namnkunnighet, Fame, Celebrity. Nedre, Lower, Nether. (Delivery. 


Namnsdag, Name's day. Nedrig, Low, Mean, Baſe. 

Nappa, (i ell. om) to Catch, to Nedroſta, to Huſ h up, to Suppreſs 
Snatch, in filence. 

Nappas, to Struggle, to Strive. Nedaͤt, Down words. 


Negd, blace adjacent, Neighbourhood. 
Neglika, Gillyflower. 
Nej, No, Nay. 


Narr, Foo 
Narra, to Deceive, to Impoſe on, 
to Perſuade. 


Narraktig, Comical, Fooliſ h. Nejnoͤga, Lamprey. 

Narri, Joke, Jeſt. Neka, to Deny, to Reſuſe,. 

Narrwerk, Drollery, Raillery. Neſa, Difhonour, Shame. 

Natt, Night, Om — By night. Neſlig, Ignominious, Infamous. 

Nattarbete, Nightwork. Nick, Nod. 

Nattetid, Nigbt time, Time of night.] Niding, Coward, A baſe minded co- 

Nattfroſt, Night froſt. Ward, Hunks, Miſer. 

Nattmoͤßa, Nightcap. I JUSTE, en Sordid, SNN 

Nattrock, Nightgown. Nidſkhet, Niggardneſs, Covetouſneſs. 

Nattward, Herrans, The Lord's ſup ] Niga, to Courteſy, to Make a cour- 

Natur, Nature. (per. Nio, Nine. ; (tely. 
Naturkunnighet, The Ka of Nionde, Ninth. 6 

Naturlig, Natural. (nature. Nipp, Nipper, Trinkets. 

Ned, Down. Up och — Up and] Nit, Zell. 

Down. Nitio, Ninety 


Nedan, Wane or decreafe of the moon, Nitiſk, Zea 
Nedan, Beneath. Aſwan och — Abo-! Nitton, Ninete . 

ve avd Below. | Njuag , Narrow, Niggardly, Singer 
Nederboͤrd, Rain or Snow, Njure, Kidney. 


Njuta 7 


Når 90 
— oͤnſkan, New year's wil h. 
Na, råda, to Reach. 
Naͤd, Grace; Favour, Merey. 


| ur to ENG j to Bo fe 
Nog, Enough. N | 
Noga, Exact, Strict, Panktusl. 


Nograͤknad, Pongtilious. e Nädegäfwa, Largeſs, Grataty. 
Nord, North. At — to the north. Nödehjon, Almfman. 
ward. d IN Herike ,- The Kingdom of grace. 


Naͤdig, Gracious, Merciful. 
Nögon, Somebody. Naͤgot, Something. 


Nordiſk, Northern. 
Nordlig, Northerly. i 
Nordſtjernan, The north far. — Dr: Nögondera, Either. 

den, The order off. — Nögonſin, Ever, At any time. 
Norige, Norway. bene Something, One way or 


Norrſken, The northern light. bother 

Nos, Snout, The noſe of a beaſt. Naͤgorſtaͤdes, Somewhere, In ſome 

Not, Net, Seine. 

Newember, November. 

Nu, Now, Juſt now. Even now. 

Nubb, Tack, ſmall Nail. 
Nuwarande, Now exiſting, Now! 

being. 


place. ) j 
Något , Somewhat, Something. 
Näl, Knapp — Pin Sy — Need 55 . 
Naͤlbref, A paper of Pins or Needles 
Nåldyna , Pincuſhion. 5 
Naͤlfoder, Pincaſe. — hufwud 5 


Ny, New, Frefh. Ny och Nedan, Head of — udd, the Point of — 8 9 
(om Månen), The Increafe & De-. the Eye of a Needle. 4 
creaſe of the Moon. Maͤbb, Bill, Beak. 
Nybegynnare, A new beginner. Naͤf, Beak. 
Ny bygge, Colony, Settlement. F Fiſt, Hand. 
Nock, Caprice, Freak, Whim. Naͤfweraͤtt, Club. law. 
Nyckel, Key. Naͤfwer, The Bark of birch. 
Nyockter, Sober, Faſting. Naͤmligen, That is to ſay, to Wit, 
Nuyfiken, Curious, Inquiſitive. Namely. 
Nygift, New married. Naͤmna, to Call, to 9 to Men- 
Nygirighet, Curiofity , Inquifitivenefs. tion. 


Naͤnnas, to Find in the heart. 
Naͤppligen, Hardly, Scarcelßy. 


Nohet, Novelty, News. 
Nylaͤring, Novice. 


Noligen, Lately, Newly. Naͤpſa, to Rebuke; to. N to 
Nymodig, Faſhionable, Modiſ li. Satte 
Nypa, to Pinch, to Tweax, Naͤpſt, Correction, Chaſtiſement. 
NMopon, Hip. Naͤr, When. 
Nyſa, to Sneeze. Naͤra, Near. 
Nyß, Juſt, Juſt now. Nåra , fåda , to Nouriſh, to Feed. 
Nuyſta, to Wind. Naͤrg raͤnſande, Bordering. g 
Nyſtan, Ball, Clew. Naͤringsfaͤng, Trade. 
Nyſtfot, Yarn windle. Naͤringsmedel, Means e Main- 


Nytaͤndning, New moon. tenance. 
Nytta, Utility, Good, Advantage. Naͤrliggande, Adjacent, Contiguous, 
Nyttja, to Uſe, to Make uſe of. Naͤrmare, comp. Nearer, Nigher. 
Nyttig, Uſeful, G0. Naͤrmaſt, ſup. Neareſt, Next. ; 
Nyår , New year. — dag, New year's Naͤrſynt, Shortſighted, Nearſighted. 
day. — gaͤfwa, New year's g sf 1 ee dir — Atpreggt. 
3 


Naͤrwaro, Preſence. 
Naͤſa, Noſe. 
Naͤsbor, Noſtril. 
Naͤsduk, Handkerchief. 5 
Nåspårla , Saucebox. 
Naͤßla, Nettle. 

Naͤſt, Next. 
Naͤſtan, Almoſt, Well nigh. 
Naͤſte, Bo, Neſt. 
Naͤſtfoͤljande, Next following. 
Naͤſtkommande, Next coming. 
Naͤswis, Impertinent, Inſolent. 
Naͤt, Net. 
Nått, Neat, Tight, Curious. 
Naͤttelduk, Muflin. 


Noͤd, Necesſity, Need, Want, Dis. 


treſs. 


Nödfall, Pinch, Cafe of N 
Noͤdga, to Oblige, to 8 
Noͤdhjelp, Shift. a 

Noͤdig, Requifite, Needful. 
Noͤdſtaͤld, Diſtresſed, Deſtitute. | 
Noͤdtorft, Call, Want, Exigence. 
Noͤdwändig, Necesfary , Needful. 
Noͤgd, Content, Satisfied, Contented. 
Noͤjas, to be Fontented ide 

Nöje , Delight; Pleaſure. 

Nöje, mara til, to Pleaſe every body. 
Noͤſſam, Pleaſant, Agreeable. 
Noͤt, Neat, Beaſts. 
Nöt , Nut, Filbert, Nuts, pl. Noͤtter. 
Noͤta, to Wear. 
Noͤtacktig „Dull, Sluggiſh. 

Noͤtning, Wear, Rubbing, Fretting. 


N * 


O. 


n Notwithſtanding. 
Oacktſam, Careleſs, Heedleſs. 


Oafbruten, Unbroke, Not interrupted. 


Oafgjord, Undecided, Undetermined. 
Oafkortad, Undiminiſ bed. 
Oangenäm, Diſagreeable. 
Oanſedt, Though, Although, Tho". 


Oanſenlig, Inconſiderable, Unſeemly. 


Oanſtaͤndig, Indecent, Unbecoming. 
Oertig, Naughty. 
Obanad, Untraced, Unbroken. 
Obarmhertig, Roche e. 
Obeflaͤckad, Immaculate, Spotleſs. 
Obefaͤſt, He tited, Open. 
Obegriplig, Ingonceiväble, Unintelli- 
gible. 
Obegripligher, Incomprehenfibility. 
Obehaglig, Unpleafant, Difagrecable, 
Obeboͤrig, Improper, Incompetent. 
Obekant, Unknown, Unacquainted. 
Obekymrad, indölent. Carelefs. 
Obelefwad, Unmannerly, Unpolite. 
Obemaͤlt, Unmentioned. 
Obeuaͤgen, Diſinelined, Averſe. 
Obenaͤgenhet, Diſinclination. 
Obeqwaͤm, Improper, Inconvenient. 


Obeqwaͤmlighet, Incommodity. 
Oberedd, Unprepared. 

Obeſkedlig, Bad, Naughty. 
Obeſkriflig, Inexpresüble, Unexpresfi ble, 
Obeftånd , Ruin. 

Obeſtaͤndig, Inconſtant, Chase 
Obetydlig, Inconſiderable. 
Obetaͤnkſam, Inconſiderate, Raſh. 
Obeweklig, Inflexible. Inexorable. 
Obewaͤpnad, Unarmed. 

i. Unjuſt, Iniquitous. 


Oblid, Unkind. Ungentle. 


Oblyg, Bold, Undaunted. 
Obotlig, e Irreparable. 
Obrottslig, Inviolable. ; 
Obruklig, Obfolete , Unfaf hionable. 
Obuden , Uninvited, Unbidden, 
Obaͤndigbet, Obftinacy , Wilfulneſs. 
Oboͤjelig, Inflexible. i 
Och, And. — få widare, And fo forth. 
lock, ockſa, Alfo, Too, Likewife, 
October, October. 

Odraͤglig, Intolerable, Inſupportable. 
Odryg, Soon ſpent. 

Oduglig, Good for nothing, Uſeleſs. 
Odygd, Vice, Wiekedneſs. 


Odyg⸗ 


Oförwitlig , Irreproachable, 


4 Ooygdig, Pieian Naughty. f 
Ofoͤrwaͤgen, Rah, Foolhardy. 


Odoͤdlig, Immortal, Everlaſting. 
Oegennyttig, Diſinteceſted. Ofoͤrwaͤntad, Dolcoked for. 
Oenighet, Difcord, Diſagreement. Oſoͤraͤnderlig, Immutable, Ip variable. 
Ofantlig, Euof us; Huge, Exces- Ofoͤrraͤtt, Wrong, Injury, Prejudice. 
Ofelbar, Infallible. (tive. Ofoͤrraͤtta, to Wrong, to Injure. 
Offentlig, Publick. Ogemen, Uocommon. 

Oſfog, Miſchief. Ogerna, Unwillingly. 

Oformlig, Shapeleſs, Mifshapen. gift, Unmarried, Single. 

Ofreda, to Diſturb the peace. 4 81 to Diſapprove. 

Ofrucktbar, Barren, Steril, Fruitleſs. [Ogiltig, Veid, Invalid. 

Ofrucktſam, Barren. [Ogin, Harſh, Rough, Unkind. 
Ofta, Often. Ogrundad, Uugrounded. 

Ofullkomlig, Imperfect, Incomplete. [ Ogudacktig, Wicked, Impious. 
Ofullkomnad, Unfiniſhed, Not finiſhed.] Ogunſt, Diſgrace, Disſar ung 
Ofaͤrd, Ruin, Deſtruction. ; [Ogoͤrlig, Imposſible, Unfeaſible. 
Ofaͤrdig, Lime. Crippled, Difabled. Ohelga, to Profane, to Unhallows. = 
Ofoͤrdroͤjeligen, Immediately, Without Ohelſa, Unhealthinefs, Sicknefs. 


delay Ohemul, Unjuſt, Illegal. 8 N 


Oßsrfalfkad, Unfalſiſfied, Bete Sen 0 Unhelped, Not asfi ted. 
Ofoͤrfaren, Unexperienced, Unikilfal, Ohyfſad, N Uncivilized. 


Ofoͤrfaͤrad, Undaunted. Sphygslig, Black Foul; Naſty. 
O foͤrgaͤnglig, Imperiſhable, Everlafting. Ohyra, Vermine. 

Ofoͤrliknelig, Incomparable. Ohaͤgnad, Unencloſed. 
Ofoͤrlaͤfwod, Not promiſed in marriage. Ohoͤflig, Uncivil. 0 
Ofoͤrlaͤtlig, Unpardonable. Ogoͤflighet, Rudeneſs, Incivility. 
Ofoͤrmodlig, Unexpected. Ohöofwifk, Obſcene, Immodeſt. 


Ofoͤrmaͤrkt, Inſenfibly, By degrees. Ohoͤrſam, Diſobedient. 

Oloͤrmoͤgen, Impotent, Incapable. Ojaͤmn, Uneven, Odd, Une qual. 

Ofoͤrnoͤgd, Diſcentent, Not content. Ok, Voke. 

Oſoͤrnuft, Want of reaſon, Abſurdity. Okallad, Uncalled, Unbidden. 

Ofoͤrnuftig, Savage, i Brutif h.] Oklaͤdd, e 

S Unforeſeen, Unexpectedly. Oklok, 1 ; Unwiſe. 
Ofoͤrſigtig, Imprudent, Indiſcreet. Okunnig, Ignorant, Unfkilfol. 

Ofoͤrſkraͤckt, Intrepid, Stout. Okynne, Bad morals, Naughtineſs. 

Ofoͤrſkaͤmd, Impudent, Shameleſs. Okyſk, Unchaſte, Unclean. 

Oloͤrſonlig, Implacable, Irreconcilable. Olag, Trick, Vicious practice. 

Oſoͤrſtaͤnd, Folly, Want of judgment. Olaglig, Illicit, Illegal. 

Ofoͤrſtändig, Fooliſ h. Olja, Oil. 

Ofoͤrſynt, Preſumptuous, Inſolent. Olidelig, Intolerable. 

Ofoͤrſoͤkt, Unattempted. Unexperienced. i Mif, Unlike , Different, Unequal. 

Ofoͤrſoͤrgd, Unprovided. Olikhet, Difference, Diſparity. 

Ofoͤrtjent, Undeſerved, Not merited. Oluſt, Lowneſs, Anxiety. 

Oſoͤrtruten, Infotigable. Olycka, Miffortune, III luck. 

Ofoͤrtrutenhet, Alacrity, Activeneſs. Olyckas, to Mifearry. 

Ofoͤrtoͤfwadt, lyſtantly, Immediately. Olycklig, Unhappy, Unfortunste. 

Ofoͤrwarandes, Unawares. Olydig, Ditobedient. 


Olyd⸗ 


8 Oly 


3 — 
— — — 


Olydnad, Undutikulnels. 

Olaͤgenher, Incoavenience. 1 

Olaͤmplig, Inapplicable, Unfit. 

Olaͤndig, Rough, Inarable. 

O aͤrd, IIlitterate. 

Hlaͤſlig, Illegible. 

Om, Of, About, If, Wether, Over 
again. 

Omaka, to Moleſt, to Trouble. 

Ombyta, to Change. 

Ombytlig, Changeable, Variable. 

Ombytlighet, Mutability, Inconſtaney. 


På 


Onmmdoͤme, judgment, Diſcernment. 


Omedelbar, Immediate. 

Omenſklig, Inhuman, Cruel. 
Omfamna, to Embrace, to Hug. 
Omgång, Round, Circumlocution. 
Omgaͤrda, to Hedge, to Encloſe. 


Omgifwa, to Surround, to Environ. 
Omhugſam, Circumſpeck, Provident. 


Om icke, If not, Except. 

Omild, Unkind, Severe. 
Omkomma, to Periſh. 

Omkoſtnad, Charge, Expenſe. 
Omkrets, Circumférence. 

Omkring, About, Round, about. 
Omkull, Dows. 7 


Omogen „Unripe, Green. 


Omringa, to Surround, to Beſet. 


Omroͤſta, to Vote. 


Omſider, At length, At laſt, Laſtly. 

Omſkapa, to Change the chape, to 
Tranſform. 

OmfEifte , Vicisfitude , Variety. 

Omſorg, Care, Charge. 

Omſtaͤndighet, Circumſtance, 

Omſwep, Preamble. 


Condi 
(tion. 


Omtala, to Speak of, to Make men- 


tion of. 
Omtanka, Circumſpection. 


Omtrent, About, Nearly. 


Omyndig, Vader age. 
Omyndighet, Minority. 
Omdttlighet, Intemperance. 
Omaͤttlig, Inſatiable. 
Omoͤjelig, Imposſible. 
Onaturlig, Unnatural. 


* 


Ond, Bad, III. Comp. Worte, 


Oroͤrd, Untouched, Unmoved. 


8 * N 
. 
. 


Ondſka, Malice, ige Anger. ; 
Onsdag , Wednefday. ; 
Onyttig . Uſeleſs, Of no uſe. 
Onoͤdig, Unnecesfary, Needleſs. 
Oordning, Diſorder. 


Word 5 


; Ondt, Angrily. 


Oordentſig, Confuſed, lrregular. 


Opartiſk, Impartial. 

Opaßlig, Indiſpoſed. 

Opaßlighet, Indiſpoſition. ; 
Orakad, Unfhaved. 8 
Ord, Word. 

Ordbok, Vocabulary. 

Oedentlig, Regular. 

Ordfoͤrande, Spokeſman. 

Ordhittug, Eaſy of expresſion. 
Ordkaſtning, Diſpute, Debate. il 


Ordlek, Quibble, A Playing upon words. 


Ordning, Order. 

Ordrik, Copious, Abounding in Words. 
Ordſpräk, Proverb, Adage. 

Oreda, Confuſion, Diſorder. 
Oredig, Entangled, Confuſed. 
Oredlig, Unfair, Diſhoneſt. 

Oren Foul, Dirty, Naſty. 

Orenlig, Uncleanly, Filchy, 
Organiſt, Organiſt. 

Orgor, Organs. 

Oricktig, Unjuſt, Wrong. 
Orimlig, Extravagant, Abſurd. 
Orkloͤs, Weak, Infirm. 

Orm, Serpent, Viper. 

Oro, Trouble, Anxiety. 

Oroa, to Diſquiet, to Diſturb. 
Orolig, Uneaſy, Reſtleſs. 
Orolighet, Commotion. 

Orre, Black cock. 

Orſak, Cauſe, Reaſon, Occaſion. 
Ort, Country, Region, Place. 
Oräͤknelig, Numberleſs, 

Oraͤtt, Injuſtice, Wrong. 1 
Oräͤttfängen, Unjuſtly acquired. 
Oraͤttmaͤtrig, Unlawful, Illegal. 
Oraͤttwiſa, Injaſtice. 


Oroͤr⸗ 


7 S Unmoveable, i RE | 9Oritbårlig, Improper, Unbecoming. 


s, Suffocation. | Otilgaͤngelig, Inacceſſible. 
Oſa, to Stink, to Emit an offenſive Otilraͤcklig, Inſufficient, Inadequate. 
ſmell. LOtillatlig, Not allowable. 
Oſann, Not tra Falſe. Otrogen, Unfaithful, Falſe. 
Oſanning, Untruth, Fib. duese, Infidelit y. 


Oſedig, Naughty, Immoral. Otroͤſtlig, Inconſolable. 

Oſkadd, Unhurt. Otroͤttlig, Indefatigable. e 
Oſkaplig, Deformed, Ugly. Otuckt, Unchaſtity, Lewydneſs. 
Oſkattbar, Ineſtimable. Otucktig, Bawdy, Obſcene. 
Oſkick, Diſorder, Corruption. Otwifwelaktigt, Indubitably, Doubtleſs. 
Oſkicklig, Unfit, Improper. Otydlig , Öbfcure. Dark. 

Oſkuld, Innocence. Otålig , Impatient. 

Oſkyldig, Harmleſs, Guiltleſfs. Otaͤck, Naſty, Loathſome. 

Oſkaͤlig, Unreaſonable. Otaͤt, Leaky. 

Oſmak, Dilguſt, Bad taſte. Oumbaͤrlig, Indiſpenſable. 

Oſmaklig, Unſavoury, Inſipid. Oundwiklig, Inevitable. 
Oſuygg, Slovenly, Dirty. 
Oſnygghet, Sluttiſhneſs. Ouploͤslig, Indisfoltble. 
Oß, Us, Oß ſielfwe, Ourſelves. Outgrundlig, Fathomleſs, Inſcrutable. 
Odſt, Cheeſe, Curd. Outſlaͤcklig, Inextinguiſ hable, 

Oſtadig, Inconſtant, Waggling. Outſlitlig, Everlaſting. 
Oſtadighet, Fickleneſs Inſtability. [Outſaͤgelig, Unſpeakable. 
Oſtkaka, Cheeſecake. Outtrycklig, Inexpresſible. 
Oſtkar, Cheeſe vat. Outtroͤttlig, Indefatigable. 
Oſtra, Oyſter. Outoͤslig, Inexhauſtible. 
Oſtrafflig, Irreprehenfible, Blameleſs. Owanlig, Uncommon, Odd, Strange. 
Oſtridig, Inconteſtable, Indiſputable. Owaraktig, Tranſitory, Perirhable 


Oſed, A bad calm, A Trick. [Stan Incredible. 


Oſtyrig, Ungovernable, Wild. Owarfam , Incautious, Careleſs. 
Oſtaͤda, to Diſorder. Oweldig, Impartial, Equitable. 
Oſtaͤrd, Undiſturbed. LR Iwetandes, Without knowing „ 
Oſund, Unwholeſome. Owetenhet, Ignorance. 


Oſwiklig, Undeceivable. Owett, Ill or Foul language. 


Oſynlig, Inviſible, Imperceptible. Owettig, Abuſi ve, Scurrilous. 
Oſaͤld, Unſold, Not fold. [Owig, Heavy, Clumſy. 

Oſägelig, Unſpeakable, Ineffable. Owilje, III will, Male volencte. 
Oſaͤker, Unſecure, Dangerous. Dolle, Ablolute Unconditional. 
Allr, Unſaleable, Not vendible. Owillig, Unwilling, Loath. 


Oſuaͤmja, Variance, Disfenfion. Owiß, Uncertain, Doubtful. 
Otack, Ill. will. 1 Owißhet, Suſpence. 
Otackſam, "Ungratefuls I0Owaͤder, Foul weather. 
Otackſamhet, gras * Owaͤgerligen, Without refuſal. 


Otalig, Numberleſs, Innumerous. 
Otam, Wild, Not tame. Owaͤnlig, Unfriendly. 
Otidig Unſeaſonable, Improper. Owaͤntad, Unexpected. 
lis, W Inconvenient. t, Ineſtimable. f 


Owaͤn, Enemy. 


Ouphoͤrlig, Incesſant, Continual. 24 


1 


Owaͤ es 


I 
| 
5 
| 
I 
u 


oe 
— —— — 
Owaͤſende, Buſtle, Diſturbance. 
Ore, Ox. Et par —, A pair of oxen. 
Oxlaͤgga, Primrole. 

Oaͤgta, Baſtard, Spurious. 


I Oaäͤndeligen, Ads n 
Oaͤrlig, Infamous, B 
Ooͤfwad, Unexerciſed. 
Ooͤfwerwinnelig, Invincible. 


P. 


ack, Pack. 
thieves. Med pick och pack, With 
bag and baggage. 
Packa, to Pack. 


0 Packe, Pack, Packet. 


Packbod, bus Warehoufe. 
Packkiſta, A packing cheſt. 

Pall, Footſtool. 

Palt, A kind of blood dumpling. 


Pankaka, Papcake. 


Panna, Forebhead, Brow. 
Panna, (Koͤks⸗) Pau 
Pant, Paw, Pledge. 
Pappa, Papa. 

Papper, Paper. 

Par, Pair, Couple, Brace. 
Para, to Couple, to Pair. 
Parti, Faction, Party. 
Partiſk, Partial. 

Pasqvill, (Smaͤdeſkrift) Lampoon. 
Paß, Paſs, Paſsport. 
Paßa, to Fit, to Suit, to Adapt. 
Patt, Bubby, Breaſt, Pap. 
Patta, to Suck. 

Peka, to Point: 

Pekfinger, Forefinger. 
Pekſticka, Feſcue. 

Pelare, Pillar. 

Pengar, Money. 

Penna, Pen, Quill. 
Pennknif, Penkniſe. 
Henfel, Pencil. 

Peppar, Pepper. 
Pepparrot, Horferadifh. 
Perſilja, Parfley. 

Perſon, Perſon. 

Peruk, Wig, Peruke. 
Peſt, Plague, Peſtilence. 
Peta, to Pick. 
Philoſophie, Philoſophy. 


Tjufvack, A pack of 


Pickhagad, Curious. 

Piga, Maidſervant, Maid. 

Pil, Arrow, Shaft, Bolt. 
Piller, pl. Pills. 

Piltraͤd, Willow. 

115 to Torment, to Torture. 


Pingſt, Whitſuntide, Wihipfandsys 

Pinbaͤnk, Rack. : 

Pink, Urine, Stale, Waben 

Pinka, to Make water. 

Pinne, Peg. 

Pinſam, Excruciating, Tormenting. 

Pip, Whining, Cry. 

Pipa, Pipe, Whiſtle, Fife. 

Pipa, to pipe. to Whine, to Squesk. 

Piphufwad, The Bowl of a pipe. 

Pipig, Hollow , Spupgy, Porous. 

Piffa, Whip. 

Piffa, to Whip, to Laſh. 

Piſtſlaͤng, Cut of a Whip. 

Pitſer, Seal. 

Pjunka, to Whimper, to Whine. 

Pladdra, to Prattle, to Talk idly, 

Pladdrare, Prattler. (to Chat. 

Plank, Pailing, Fence with polen 

Planka, Plank. 

Plantera, to Plant, to Set. 

Plantering, Planting. * 

Plantlaſwe, Hot - Bed frame. 

Platt, Flat, Plain. 

| Plickt, Skyldighet , Duty. 

Plickt, Straff, Fine, Mul&. | 

Plickta, to Fine, to Suffer its 

licktig, Bound, Obliged. 

Plocka, to Gather, to Pluck, to Pick. 

Plocktals, piecemeal, One by one. 

Plog, Plough. 

Plommon, Plum. ; 

Plotter, Scrawling letters. 
Plot 


2 
* 


f 


ottra, to 8 n 
ugga, to Plug. 
Plump, a Blot With ink. 


N 


Pu 


102 
Probe ;AG to 88 to Esſay. 
Proceß, Lawſuit, Suit of law. 
Procent, Per cent. 
Rough, Prof, Sample, Pattern. ; 


Plump, Grof, Clownifh, 
Uncivil, Clumſy. 

Plundra, to Plunder, to Rifle. 

Plaͤga, to Plague, to Trouble, to 
Afflict, to Vex. | 


7 Plänbok, pocketbook, Tublebook. 
Plänpapper, Sipking paper. 


Piat, Plate. 


Pocka, to Demand or 


Plaſter „ Plaſter. 


Plaͤga, to Uſe, to Be 7 

Plaͤgſed, Cuſtom. 

Ploͤſa, to Plough. Pr. P! er. 
Ploͤgde. Pf. Ploͤgt. 

Plötſtig, Sudden, Unexpected. 

Inſiſt upon 


Ipf. 


a thing with inſolence. 
Poeſie, Poeſy, Poetry. 
Pojke, Boy. 
Pomerans, Orange. 

Pomp, Pomp, Splendour, 
vide Pumpa. 

Port, Gate, Door, Port. 

Portgäng, Gateway. 

Portklapp, Knocker. 

Portwaktare, Gate keeper. 

Poſt, Poſt. — med poſten, by the poſt. 


Show, 


” 


Poſt, (Wakt) Sentinel, Sentry. 
Poſtcontor, Poſtoffice. 


* 


Moſtilla, A Collection of ſermons. 
Potta, Pot. 

Prackare, A paltry fellow. 
Prackt, Magnificence, Pomp. 


Prata, to Talk idly, to Prattle. 
Pratare, Tattler, Babbler. 
Pratſam, Loquacious. 

Predika, to Preach. 

Predikan, Sermon. 


Prat, Nonſenſe, Chak, Tattle. | 


Predikant, Preacher. 


Predikoåtnbete, The Office of Preaching. | Pußerlig, Comical, 


Predikſtol, Pulpit. 


Prick, Tittle, Point, Prick. 


Priſa, to Praiſe. 


Pris, Price, Rate. 
G 2 


Prof, Bewis, Specimen, Proof, Mark. 
Profwa, to Try. 


Propp, Stopple. 


Proppa, to Stop, to Stop up. 
Pruſta, to Squirt, to Spurt. 

Pruta, to Beat the price. ; 
Pryda, to Adorn, to Embelliſh. 
Prydlig, Elegant. gr 
Prydnad, Ornament. 6 ; 
Prygla, to Cudgel. 
Prål , Gaudineſs, Sbowineſs. 1 
Pråla „to Cut a figure. 70 
Praͤngla, to Hawk. 0 

Praͤcktig, Sumptuous, Splendid, 

Prågla, to Stamp. 

Praͤß, Preſs. 

Praͤſt, Prieſt, Miniſter. 

Praͤſte Stånd , Clergy. 135 
Praͤſtkrage, Clergyman's band. 

Praͤſtman, Clergyman. 

Proͤfwa, to Try, to 1 

Puder, Powder. 

Puding, Pudding. 

Puff, Box, Puſh. 

Puffa, to Strike, to Puſ h. 

Puka, Kettle drum. 

Pulpet, A n deſk. 

Puls, Pulſe. 

Pulwer, Powder. 

Pump, Pump, Verb. to pump. 

Pund, Pound. 

Pund, (Gäfwor) Talent, Ability, Ca- 

pacity, Power, Faculty. i 
Pung, Purſe, Bag. g 
Punkt, Point, Stop. 

Pupill, pupil, Ward. 

Pug, Poͤl, Puddle, Plaſh. 

Puß, Spratt, Trick. 

Ludicrous. 

Puſt, A Breath ol wind, Den ſiſta — 

The laſt gaſp. 2 oc 
Puſt, Suck, Groan. 455 
Puſta, ig to Take breath. 

e 


* 


** Ram 


„ 


Puſta, Sucka, to . to Sigh. Pslagga, to 1 to 43 * 
Putſa , to Rub, to Scout. Päaminna, to Remins — ſig, to Re. 


På, Upon, On. le | member. 

påbud , Ordinance, Edict. [Paäminnelſe, Warning. 
Päboͤrda, to Charge. [ Paſe, Bag. En mjol⸗paͤſe, A meal bag. 
På det, That, to the end that. Pak, Eaſter, Eaſter - day. i 
Påfogel , Peacock. påftå, to Infi& upon, to Maintain, 
Påfotdran, Demand, Requeſt. Pataglig, Palpable. i 
Påfund, Invention, Device. Påtruga, to Force upon, to Obtrude. 


Päfwe, Pope. 

Påfölgd , Conſequence, Sequel. 
Påföljande , Enſuing, Next following. 
Påföra to Lay to, to Charge upon. Pöbel, Mob, Rabble. . 
Pålaga , Impoſt, Tax. Poͤl, Wattnpuß, Puddle. 
Påle, Pile, Poft. ol, „Kudde, Pillow. 

ee „Proclamation. 


Paͤoͤkning, Augmentation. 
Paͤrla, än 
Paron „Pear. 


Q. 


ee Quackſalver, Char- 

latan, Quack. 

Qwafd, iChoked , Suffocated. 

Qwal, Pang, Agony, Anguiſ h. 

Qwalmig, Sultry. 

Qwarbliſwa, to Remain, to Stay 
behind. 

Qwarhaͤlla, to Keep, to Retain. 
Qwarka, A Cold in horſes. 
Qwarlefwa, Reſidue, Remainder. 
Qwarlemna, to 3 behind. 
Qwarn, Mili. 


Qwick, Lively, Quick, een 
Witty. 

8 Briſkneſs, Sprightlineſs, 
Vivacity, Wit. 

Qwickna, to Quicken. 

Qwida, to Cry, to Shriek. 

Qwiga, Heifer, Qwigkalf, Cow calf. 

Qwinfolk, pl. Women. 

Qwinkoͤn, Female ſex, Womankind. 

Qwinna, Woman, Female. 

Qwint, Diſcant. 

Qwiſt, Twig. 


Qwart, Quarter. Sp Qwittra, to Chirp. 
Qwartal, A Quarter of a year. Qwaͤda, to Sing. | 
Qwarter, Herberge, Lodging. Aw wa, to Choke, to Sate 


Qwaͤlja, to Torment, to W 
Qwaͤll, Evening, Eve. 
Owålsmål , Supper. 


R. 


Ran „to Hawk. IRak, Straight, Upright, Erect. 
Rad, Row, Line. Raka, to Shave. 

Radering, Scratching out. Ram, (til Taflor,) Frame. 7 
Radtals, In Rows. Ramla, to Rattle. ; 

: Nagla, to Reel, to Stagger. Rammel, Rattle, Rattling. 


Qwaſt, Broom, Beſom. 
Qwed, Womb. 


* 


5 7 
* 


Randa, 


Nanda, if N , to Streak. 
"Randig , Striped, Streaky, 
Rang, Rank, Places Ren, Clean, Pure. 
Ranka, Arik 15 5 Rena, to Clean, to Purify. 


* 


Redbarheter, Valuable effects. 


£ 


i 


j 


Rapphoͤna, Partridge. 


e epfell, Sparerib. 
Ref ⸗ orm, Ringworm, Petter. Rimſa, Slip, Strip. 


Regn, Rain. 


Rin 406 


es 
Nen Cleft, Chap 8 Gap. 
Remna, to Crack, to Chink. 


Rankig, Waddling, Rickety. Renlighet, Cleanlineſs. 
Ranſaka, to Search, to Scrutinize. Renſa, to Cleanſe, to Gut. 
Ranſakning, Search, Trial, Cognizance. Renſkrifwen, Wrote out fair. 


Napa, to Belch. Rep, Rope, Cord. 
Nappa, (bort) to Snatch, to Seize ] Repa up, to Rip up. 
any thing haſtily. Repſlagare, Ropemaker. 


Reſa, Journey, Voyage, Travel. 
Raſa, to Tumble, to Roll, to Fall. Reſa, to Travel, to Go. 
Reſa up, to Raiſe up, to Rear. 


Raſa, (i wrede, o. ſ. w.) to Rave, 
to Rage. Reſande, Traveller. 

AR (ſtimma) to Romp, to Play, Reſekamrat, Fellow. traveller. 
to Sport. Reſepaß, Paſs, Licenſe to travel. 


Reta, to Incenſe, to Provoke, to 
Irritate. 
Ribba, Lath. 
Rickta, to Point. 
Raſk, Brifk , Stout. Ricktig, Juſt, Right, True. 
Raſpa, to Raſp. Rida, to Ride, to Go on hhorſe. back. 
Raſta, to Reſt. Riddare, Knight. 4 
Rata, to Reject, to Slight. Ridderſkap, Order of Knighthood. 
Reda, (ut) to Diſentangle, to Clear. Ridkonſt, Manege, Horſemanſ hip. 
Reda, (til,) to Make ready, to Get] Rifjårn, Grater. 
Redan, Already. (ready. Rifwa, to Scratch, to Tear, to Claw. 
Redbar, Valuable. Rik, Rich, Wealthy, Opulent. 
Rike, Kingdom, Empire. 
Redd, Road. a Wealth, Riches. 


Raſande, I Mad, Furious, Raging. 
Ras bytta, Madcap, Full of play. 
RNaſeri, Fury, Madneſs. 

Raſig, Giddy. 


Redebogen, Ready, Willing. Riklig, Plentiful, Plenty. 

Redig, 1 Plain, Evident. Riksdag, Diet. 

Redighet, Diſtinctneſs, Perſpicuity. Riksdaler, Rixdollar. 

Redlig, Honeſt, True, Sincere. Riks: Rad, Senator. 

Redlighet, Integrity. 5 Rikta, (såra rik,) to Enrich. 
Redogoͤrelſe, Account. : Rim, Rhyme. 

Redſkap, Implement, Inſtrument. Nima „ (om froſt,) to Rim. 
Ref, (Buk⸗) Gripes, Colick, Bellyache.] Rimfroſt, Hoar-froſt, Rime. 1 


Rimlig, Reaſonable. is 2 „ 


Reſſt, Perquiſition, Inquiry. Rimſalta, to Corn, to Sprinkle. bird 
Regel foͤr en doͤr, Bolt. Ring, Ring. (ſalt. 
Regel, Foͤreſkrift, Rule, Precept. Ringa, 590 Small, Little, Slight, 
Regera, to Govern, to Rule, to Ma- Ringa, (med klocka,) 0 Ring. 
Regering, Rein, Governement. (nage. Ringhet, Meanneſs, Lowneſs. 
Ringning, Ringing. 

Rinna, to Run. 

G 3 | Ris, 


Regna, to Rain. det — It rains. 


Rv N is 
7 Rice. — 90 Nice Fill 


Ris, (Papper 7 Ream. 
Ris, (til aga,) Rod. 


Ris, (til Braͤnſle,) Bruf hwood, „Spray. 


Riſa, (aga,) to Chaſtize, to Whip. 
Riſa aͤrter, to Stick peaſe. 

Riſp, Stoj, Harry, Buſtle. 

Riſpa, Strima, Strip. 


Riſpa up, to Ravel out, to Draw out. 


Rißel, A coarſe ſieve. 


Riſta, to Carve, to Engrave, to Cut. 


Riſta, Skaka, to Shake. 


Nita, to Draw, to Delineate, to De- 


fign, to Sketch. 
Ritbok, A Bock to draw in. 
Ritkonſt, The Art of drawing. 


Ritmaͤſtare, Drawing -Maſter. 


Ro, hwila, Reſt, Quiet, Sleep. 
Ro, Nöje, Diverſion, Amuſement, 
Entertainment, Fun, Sport, plea- 
Ro, Hoͤft, Hip. 
Ro, (på warn ,) to Row. 
Roa, to Entertain, to Divert, 
Amuſe. 
Rock, (Klaͤder,) Coat. 
Rock, (Spinn⸗) Spinning wheel. 
Rodarbaͤt, Rowing boat. 


Rodare, Waterman, Boatman, Sculler. Runa „Runick character. 


Roder, Rudder, Helm. 

Rodna, to Grow red, 
a Colour. 

Rodnad, Bluſh, Bluſhing, Redneſs. 

RNof, Booty, Pillage, Spoil, Prey. 

Rofacktig, Rapacious, Voracious. 

Rofdjur, Beaſt of prey. 

Roffa, to Rob, to Strip. 

Roffare, Thief, Robber. 

Roffogel, Bird of prey. 

Roffroͤ, Turnip ſeed. 

Rofwa, Turnip. 

Rolig, Scilla, Quiet, Calm. 

Rolig, Luſtig, Pleaſant, Merry. 


Rolighet, Nöjen , Sport, Fun, Frolick. 


Romm, Roe, Spawn. 
Rop, Shrick, Scream, Shout. 
Ropa, to Call, to Cry. 


15 Nes, Piomma, Flower, Rofe. 


(ſure. 


to Rullera, (om penningar,) to Deal or 


Roſenbuke, Roſebuſh, Roſier. 

Roßla, to Rattle. 

Roſt, Ruſt. TT 

Roſta, to Celcine , — malm, to Roaft 
— bråd, to Toaſt. 8 

Roſtas, to Ruſt, to Gather rut. — 4 

Roſtig / Ruſty. 

Rot, Noot. 

Rota ſig, to Take or to Strike root. 

Rotfaſt, Rooted, Fixed. 

Rothugga, to Root up, to Pluck up, 
or to Cut off by the roots. 

Rotkaͤl, Bore Cole. 

RNubba, to Move, to Put out of its 

Rubbning, Removal. (place. 

Rucka, (om Ur) to Regulate. . 


; Nuda, Crucian. 


Nuggig, Rugged, Rough, Shaggy. 


Ruinera, to Ruin, to Undo. 
Rulla, to Roll. 
Rulle, Spinrocks — Spindle. 


Traffick in money, to Circulate. 
Rum, Room, Place, Apartment. 
Rumpa, Buttock, Rump, Creatures 

Tail. 


Rund, Round, Circular. 


to Bluſh, to Rund, Gifmild, Generous, e 


Liberal, Large. 
Rundel, Neun Circle. 
Rundeligen, Largely, Plentifully. 
Runka, to Shake, to Wag. 
Rus, Drunken fit, Du 
Kuſa på, to Ruſh upon. 
Ruffa, to Shake. 
Ruſkig, waͤderlek, Chilly, 
weather. 
Rusſin, pl. Naiſins. 
Ruſtkammare, Armory. 
Ruta, A pane of glaſs. Mala i rus 
tor, to Checker. 
Rutig, Checkered, Chequered. 


or Bad 


= «Rutten, Rotten, Putriſied, Putrid. f 


Ruttna, to Grow rotten, to Rot. 


Ros, Beroͤm, Praiſe, Commendation. Rya, Rug. 


Ryda, 


— 


Cd 


i 


- 


| 
| 


5 


Ny ckta, Anſa, 


1 to Pull, to N to Spabe Råmjölt, Bieſtings. 


110 


Ryckas, om något, to Scramble or | Rån, Felony, Robbery. 


to Contend for a thing. 

to Drefs. 

Rycktbar , NN Famous. 
Rycktbarhet, Fame, Netvriousga 
Rykte, Report, Name, Rumour. 
Rygg, Back. | 

Rygga, to Give way. 

Ryggbaſt, Spinal marrow. 
Ryggrad, Back bone. 


Rana, to Give, to Grow moiſt. 
Raſeilnad, Boundary. 


fitta, Rat, — Faͤlla, Trap. 
Raͤcka, to Reach „to Stretch. 


Raͤdas, to Fear, to Be afraid. 


Räͤdd, Afraid, Fear fal: 
Raͤdd, (om) Careful of, Sparing 5 


Rädda, Berga, to Reſcue, to Save. 
Raͤddhaͤga, Fright, Fearfulneſs. 


Rogaſtoͤd, Support of the back. — pa Raͤddning, Relief, Safety, Saving. 


en ſtol, The back of a chair. 
Rymd, Space; Continent, Plain. 
Rymlig , Spacious, Wide, Extenſive. 
Rymligen, Largely. (Deſert. 
Rymma, to Run away, to Fly, to 
Ry mmare, Deſerter, Fugitive. 
Rymmas, to Contain, to Hold. 
Ronka, Gather. — i pannan, Wrinkle. 
Ronka Klaͤder, to Gather. — pannan, 
to Wrinkle , to Knit, to Contract. 
— på naͤſan, to Turn up the noſe. 
Rynkband, Draw band. 
Ryſa, to Shudder, to Shiver. 
Ryß, Rusſian. 
Rota, to Roar, to Huff. 
Ryttare, Horſeman, Trooper. 
Rytteri, Horſe, Cavalry. 
Ra, (oberedd, okokad) Raw. 
1 (Traͤll), Fairy, Fay. 
Na och Rör, Landmark, Bound ſtone. 
Rod, ide, Counſel. 
Rida, Foͤrma, to Prevail. ju 
Rådfråga, Raͤdgoͤra, to Aſk, to Conſult. 
— Rådsifware , Counfellor, Adviſer. 
Raͤdhus, Townhouſe. 
Raͤdloͤs, At a loſs, Nonplusſed. 
Radplägning ; Conſultation „Council. 
915 ri to confider, Time, 
Rag, R 
Raga, f NMeaſure up to a heap. 55 
gadt matt, Meaſure heap full; 
heapad. 
Räka, Finna, to Hit, to Find out. 
Raka, Moͤta, to Meet. 
* Bola, to Low. 


Rat, Right, 


Raͤdiſa, Radiſh. 

Raͤdſla, Fear, Dread. 

Raͤf, Fox. 

Raͤfaktig, Craft y, Cunning, Falſe. 
Råffa, to Rake, or to make hay. 
Raͤkenſkap, Aeeeuntd 


Raͤkna, to Count, to Reckon, to Tell, 


to Calculate, to Figure. 
Räknepenning, Counter. 
Raͤknebok, Book of accounts. 


Rakning, Account, Reckoning, Sce- ; 


re, Bill. 

Raͤnker, Practices, Bad artifices. 
Raͤnna, Gutter, Spout, Drain. 
Raͤnna, to Run, to Break away. 


Raͤnnarban, Tilt yard, A Place for 


running. 
Raͤnnſnara, Nooſe, A running 88 
Raͤnſel, Knapſack, a Bag of proviſions. 
Raͤnnſten, Kennel. 
Raͤnta, (efter frage ,) Entrails, Bow- 
els, Guts. 
Raͤnta, (afkaſtning,) Revenue, Rent, 
Income, Intereſt. 
Raͤnta, to Vield profit or rent. 
Raͤnteri, Exchequer or Treaſury. 
Raͤta, to Straighten, to Make ſtraight. 
Straight. 
Raͤtan, The right ſide. 
Raͤtt, Very; — rått mål, 
rRaͤtt, Jaſtice, Rigbt, Due. 
Rått , (Domſtol) Court, Bar, Court 
of juftice. : 
Raͤtt, (Mat,) Difh, Mefs, 
Raͤtt, (tilboͤrlig) Right, Juſt. 


very Well. 


Raͤtt', 


är 


Raͤtt, raͤttwiſt, right 
Naͤtta, foͤrbaͤttra, to ne to Correct. 


1 Rå 


— — — 


Raͤtt, (ſann) Right, n 
„juſtly. 


Råtta fig, to Conform, to Comply. 
Raͤtteſnoͤre, Canon, Rule. 
Raͤttfaͤrdig, Juſt, Righteous. 
Raͤttfaͤrdiga, to Juſtify, to Abſolve, 
to Clear from an accuſation. 
Naͤttighet, Right, Immunity, Privilege. 
Raͤttligen, Rightly, Properly. 
Raͤttmaͤtig, Lawful, Juſt, Right. 
Rätt nu, By and By. 
Råttrådig , Equitable, Righteous, Equal, 
Raͤttraͤdighet, Juſtice, Righteoufnefs. 
Raͤttſinnig, Juſt, Hovet. Fair. 
Raͤttſkaffens, True, Impartial, Uncor- 
Raͤttwiſa, Juſtice, Equity. (rupted. 
Roͤd, Red. — faͤrg, Red colour. 
Roͤdbeta, Red beet. 
Roͤdbruſi⸗ ig, Blowzy. 
Roͤdfaͤrga, Red ochre. 
Roͤdhärig, Red haired. 


Roͤdlett, Ruddy. 


— 


Sadel, 


S, de Sabbath. 


Roͤdloͤk, Onion. 


Noͤdſot / Bloody flux, Dyſentery. 


Roͤf wa, to Rob, to Go upon the road. 


Sabel, Seimiter. 

Sackta, Gentle, Soft, Slight. 
Sackta, warſamt, Leifurely „ Slowly. 
Sackta, ſtilla, to Abate. 

Sackta, ſacktlig, Soktly, Gently. 
Sacktmodig, Gentle, Mild. 

Saddle. 

Saffran, Saffron. 

Saft, Juice. — af fått, Gravy. 


Saftig, Juicy, Sappy. 


Saga, Tale, Story. 


Sak, Thing, Buſineſs, Affair, Caſe, 


Matter. 
Sak, (Rårtegångs) Cauſe. 
Saker, ſkyldig, Guilty. 


Sele to Caſt, to Condemn. 


Rota något , 


* * 
* * 4 5 N. 


2 Noa , Robbe, — > 2 


Roͤfweri, Robbery. 

Röja , to Clear, to Reise a 
Röja, yppa, to Betray, to Diſcover. 
Roͤk, 8 

Roͤka, to Smoke, to Reek. 

Roͤkelſe „Francincenſe. 

Roͤkpulwer, Perfume to ſmoke with. 
Roͤktobak, Tobacco for ſmoking. 94 
Roͤn, Experiment, Trial, Esſay. 
Rona, to Experience, to Feel. 
Rönn, Quicken, tree, mountain Ach. 
Roͤr, Cane. 

Roͤra, to Move, to Stir. 

Roͤra , (wid) to Toöck: 

Roͤrelſe, Motion, Emotion. 

Roͤrelſe, (handla) Trade, Buſineſs. 


Roͤrig, Key, Nimble, Briſk. wre. 
Roͤrlig, Moveable. 
Roͤſt, Voice. (trage. 


Roͤſt, (wid wal,) Voice, Vote, SuF 
Roͤta, Rottenneſs „Putrefaction. 

to Putrefy, to Rot. 
Roͤtfeber, putrid fever. 

Rötmånad, Dog days. 

Roͤtſaͤr, A rotten fore. 


S. 


CR Blesfed , Happy, Saved, om 


Sakloͤſt, Safely. 
Sakna, to Miſs. 
Saknad, Loſs. 
Sal, Parlour. 


aflidne, the late. 
Salt, Salt. Engelſt — The bitter pur- 
ging falt. 3 
Salta, to Salt, to Corn. (ſale. 
Salu, Saͤtta til ſalu, to Expoſe to 
Salwa, Volley, A Flight of fhot. 
Samdrägt, Concord, Union. 
Samdraͤgtig, e. 
Samfund, Society, Communjon. 
Samfaͤlt, Common. 
Samka, to Gather, to Bring os 

ther, to Save. 

Saw 


e ese fo, to Recover, to Collect 
. 
ea 15 Mangle, to Cut, to Wound. 
Sats, Theſis, Poſition, W 
Tenet. 

Sax, Scisſars, Seisſor. 

Schattera, to Shadow. 

Se, to See, to Look, to Behold. 


2155 to Colle to Laa 
Asſemble. : 
Samlare, Gollectof, Gatherer. 
Samleplats, Meeting place. 

Sammanbinda, to Connect, to Join, 
to Bind, to Faſten, or to Knit 


3 


; together. | 
5 Sammandraga, to Contract, to Abridge. 
Sammanfatta, to Compriſe, to Com-. Sed, Cuſtom, Faſhion, Manner. 
prehend. Sedan, Aſterwards, Then, After. 
Sammanfoga, to Asſociate, to Unite. | Ago, Since, Late. 


Sammangaddning, Confpiracy , Con- Sedel, Note, Bill. 
ſpiration. ISedelhafware, Bearer, — of a pill. 
Sammanhang, Coherence, Connexion. Sedelaͤra, Moral, Morality. 
Sammanhaͤngande, Coherent, Agreeing. Sedermera, Afterwards, Then. 
Sammankalla, to Öbrivoke. Sedig, Modeſt, Gentle. 
Sammankomma, to Come together, Sednare, Later, Latter. 
4 to Meet. Sedwana, Cuſtom. 
Sammankomſt, Meeting, Convention. Sedwanlig, Uſual, Wonted. 
Sammanſkott, Contribution, Subſeri. Seg, Tough, Clammy, Ropy. 


ption. | Segel, Sail. 
Sammanſkrifwa, to Code „ to Segelbar, Navigable. 
Write. Segelfart, Navigation. 


| e. Confort. | Segelgarn, Twine, Packthread. 

Sammanſaͤtta, to Compoſe, to Draw Segelled, The ſhip's way. 
Sammantrycka, to Compreſs. (up. Seger, Victory, Conqueſt. 
Samme, The lame. Segla, to Sail. 
Sammet, Velvet. Segra, to Triumph. 

I Samqråmn, Company, Society. Sela, to Harneſs. 

| Samred, Sonfultation „Concert. Sen, Late, Slow, Long. 

| Samt, Avd alſo, And. Senare, Slower, Later. 

Scamtal, en, Conference. Senap, Muſtard. 

1 Dialogue. : ISendrag, Cramp. 

Samtida, Contemporary. Senfaͤrdig, Slow, Dull, Tardy. 

Samtlige, All, Altogether. Senfaͤrdighet, Sluggil hneſs. 

Samtycka, to Conſent, to Agree. Serwet, Napkin. 

Samtycke, Confent, Asfent, Ser, Six — gangor, Six times. 

Fe Eanbie ne Si! Lo! Behold. 

Samwetsgrann, Scrupulous. Sickt, Sie ve. 

Samwetsloͤs, Unconſcionable. Sickta, to Sift. 

Samwetsoͤmt „Conſeionably, Tenderly. Sickte, Sight. 

Sand, Sand, Gravel. : Sida, Side. 

Sank; Marfby, Fenny, Mooriſh, Sidſt, Laſt, Furtheſt. 


Low. Sidſtledne, Laſt paſt. SR 
; Sannerligen, Truly, Indeed, Verily. Sidſtone, At lat. . 
Sanning, Truth. Sidwoͤrdnad, Want of reſpect. 
Sannolik, Probable, Likely. 1 ; Self, pl. Selves. 8 1 
1 | jelf⸗ 


2 
5 


S. 


Sinnen, pl. 8 8 


Sſfelfswaͤld, Naughtineſs, Licenſe. 
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Sjelfklok, Self AR 
GSjelffår, Fond of himſelf, 5 
Sielfmant, Of his own motion. 
Sjelſſtaudig „ Independent. 


. u, a 
Skafwa, to Scrape , to Gall. 
Skaft, ( 5 Handle. Haft, Helve. 


Ver 5 


Skaka, to St 


Sig ſjelf, One's ſelf. Stal, Shell Pod, RN Hum. 

Signa, (ner) to Sink, to Fall gra- Skala, to Shell, Peel. to Pare. 
dualiy. Skald, Bard, ek — kouſt ; Wend 

Sila, to Strain, to Sile. Skalk, Rogue, Knave. 

Silfwer, Silver. Skalkakrig, Waggiſh, Sly. 

Silke, Silk. N Skalkſtycke, Trick. 

Sill, Herring. Skalle, hufwud, Pate, Noddle. 

Simma, to Swim. Skallig, Bald, Bare. 


Sina, (om daͤggande djur) to Dry. Skalra, Rattle. 

Sinka, hindra, to Retard, to Stop. Skam, Shame, Dishonour, Iafamy. 
Sinnad, Diſpoſed, Affected. I Stkamflat, Aſhamed. 

Sinne, Mind, Temper. Skamflaͤck, Stain, 5 Blur. 
Skamlig, Shameful, Ignominious. 


Oinnebild, Emblem. Skamlös, N Shameleſs. 
Sinnelag, Temper, Humour. Skapa, to Create, to Make, to Shape. 
Sinnlig, Senſual, Carnal. Skapare, Creator, Maker. 

Sinnrik, Ingenious. Skapnad, Shape, Form, Faf hion. 
Sipp, Finical, Nice. Skare, Multitude. 
Sirap, Treacle, Molosſes. Skerf Seam, Joint. 
Siren, Siren, Mermaid. Skarfwa, to Join together, to piece. 
Sitta, to Sit. Skarp, Sharp, Acute, Acid. 
Sp, Seven. Sjunde, Seventh. Skarphet, Sharpneſs, Keeneſs. 

Sjuda, to Seeth, to Boil. Skarpfinnig, Sagacieus, Ingenious. 
Sjuk, Sick, III, Diſordered. Skarpſinaighet, Diſcernment, Ingenui- 
Sjukdom, Sickneſs, Diſeaſe. ty, Acuteneſs. ö 
Sjuklig, Sickly. Okarpſont, Sharp, or Quickſighted. 

Spjukna, to Grow fick, co Sicken. Stkata, Magpie. 

Spjukſaͤng, Sick bed. Skate, Treaſure. | 
Sjunga, to Sing. Skatt, utlaga, Tax, Teint; Rate, 
Sjunka, to Sink. 8 Rent. 

Sjutio, Seventy. 70:de Seventieth. Skatta, waͤrdera, to Value, to Prize. 
Sjutten, Seventeen. 17: de, Seventeenth.] to Eſtimate, 2 BN to 1 va 
Sjaͤl, Soul. kon, to Atcount, to Thiok, 
Gjålas, te Expire, to Breathe the] Judge. | 
laſt. Skattlaͤgga, to Aſseſs, to Ceſs, to Tax. 
Sjö, Sea, Lake, Water. Ske, to Happen, to Fall out. 
Stab, Scab, Itch. Sked, (Mats) Spoon. Waͤf — Reed 


. 275 Miſchief, Harm, of a loom. 


Loſs. Skela, to Squint, to Look obliquely. 
lurt, to Prejudice. Sken, Light, Luſtre, Fire. 
Skadlig, 3 Ppernicious. Stena , to Run away. 8 
fa, to Procure, to Provide. Skena, Streak, 
1 - Å Ske⸗ 


i | a Bppeseſa — 
Skenhelighet, Hypocriſy. 


| Stores Shoe bruch. 
E Caf 60 ft.) Threeſcore. 


+= 


Skepnad, Shape, Form, Figure, Ap. 
Skocka ſig, to Flock together. 


pearance. N CR 
Skepp, Ship, Bottom. = Skoflickare, Cobbler, A Mender of 
Skick, Order, Condition, , State, . | fhoes. a | : 


Skicka, to Send. Skog Wood, Foreſt. ; 
Skicka fig, to Behave, to Conduct Skoglupen, Overgrown with woods. 
one's ſelf. Skola, School. 


Skickelſe, Diſpoſal, Providence. Skolla, (med hett Wattn,) to Seald. 


Skomakare, Shoemaker. 

Skona, to Spare, to Save. 
Skonſam, Merociful, Indulgent. 
Skonsmät, Mercy, Forbearance. 
Skopa, Scoop. ö 


Skicklig, Skilled, Fit, Qualified, Pro- 
Skicklighet, Ability, Capacity. (per. 
Skida, på frukter, Ran Pod, Shell. 
Skiſta, to Shift, to Change. 

Skifta, dela, to Bivide, to Diſtribute. 


to Share, to Parcel. epa, pl. Biſcuits, Biſkets. 
Skifte, byte, Diſtribution, Diviſion Sure. to Grate, to Make a harſk 
Sharing. Skorſten, Chimney. 985 (noiſe. 


3 Skifwa, Slice. — bråd, a flice of Skoſpaͤnne, Shoe-buckle. 


bread. Skotraſa, Shoe-clout. 
Skilja, to Separate, to Part, to Se. Skott, Shot, The report or noife of 


ver, to Disjoin, to Diſtinguich, to] a gun, 
Divide. Skotta, to Shovel. 
Skiljacktig, Different. Skottar, Leap - Vear. 


Skiljacktighet, Diſsenſion, Diſsent. Skottkaͤra, Wheelbarrow. 


Skiljemaͤrke, Mark of diſtinction. Skottſpole, Weaver's ſhuttle. 8 
Stkkiljemynt, Change, Small money. Stkral, Scanty, Wekkkk. 
Skiljetecken, Note of diſtinction in Skramla, to Rattle. 1 241 257 
Writing. ) Skrank, Bar * 
Skilnad, Separation. | Skrapa, Scraper, Horſecomh. j 


1 


Sfkjutgewaͤr, ems, Guns. (Fire. 


5 Sko, * 5 


Skrapa, to Curry, to Scrape. 
Skratt, Laughter, Laugh. 

Skratta, to Laugh. 

Skri, Outery, Cry, Clamour. 
Skrida, to Advance, to Proceed, to 


Skimra, to Flare, to Glitter. 

Skina, to Shine. 

Skingra , to Rout, to Difsipate, to 
Difperfe. 

Skinka, Ham. 


Skinn, Skin. Glide, to Move. 
Skinna, to 9 to Extort, to Skridfaͤ, Reptile. 
Exacł. 0 Stridſko, Scate, Skate. 
Skjorta, Shirt. Skrifart, Style, Manner of writing. 
Skipa, to Admipiſter, ts Diſpenſe. Skrifbok, Writing book. 
Skir, Thin. Skriflaͤda, Standiſh. 
Skjul, Shed, Shelter. | [Skrifpapper, Writing paper. 


Skjuta, to Puf h, to Shove, to Thruſt. Skrifpenna, pen, Quilk 

Skjuta, (med Gewäͤr, ) to 145 hoot, to; Skrift, Writing, Book, ane &. 
Skrifta, to Confeſfss. 

Skriftermaͤl, Confesſion. 

Skrifwa, to Write. N 

9 2 M in 


Skjutſa, to Let poſthorſes. 
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. 


; TEA e 
Skull, Sake, Account. 
Skulle, åfivtr hus, Loft. 


Skeifwore, Writer. | 
Skrifwelſe, Letter. 
Skrik, Cry, Crying, Vociferation, 


Ba wling. Stkum, Froth, Spume, Skum. 
Skrika, to en to Shriek , to Skum, (om oͤgat,) Dim. 
Hoot. Stuma , to Skim. 


Skrin, Box, A little Cheſt, Shrine. Skumpa, to Jog, to Scamper. 
Skrock, Superſtition. Skumoͤgd, Dim ſighted. i 
Skrubba, to Rub, to Scrub. St. , Shower. N 
Skrud, Array, Attire Garb. Skura, to Scour. * 
Skruf, Screw, Male Screw. 
Skrumpen, Skitvelled: 
Skrymſle, Sculking hole, Lurking pla- 
ce, Cloſe Corner, private place. 
Skrymta, to Disſemble, to Play the 


Skutt, Leap. 

Sky, Cloud. 

Sky. raͤdas, to Shun. 

Skydda, to Protect, to Guard, to Se- 
cure, to Shield, to Shelter. 


Skrymtan, Hypocriſy, Diſsimulation. 

Skrymtare, Hypocrite. 

Skrynkla, Wrinkle, Rumple, Creaſe. 

Skrynkig, Wrinkled, Furrowed. 

Skrynkla, to inkie „to Rumple. 

Skryt, Bragging, Cracking. f 

Stkryta, to Boalt. to Brag, to Crack. 

eträflig , Rugged, Rough ; Craggy. Criminal. 

Skröflighet, Rougbneſs, Aſperity. Skyldig, förbunden, Bound, Obliged. 

Skraät, Bawling, Noiſe. | Skyldig, gaͤldbunden, Indebted. 

Skraͤla, to Bawl. Skyoldighet, Duty, Part. 

Skraͤma, Scratch, A flight Wound. Skylla, to Blame, to Charge. 

Skraͤck, Dread, Fear, Fright, Awe. Skolldeman, Kinſman. 

Skraͤda, to Bolt, to Sift. Skolldſkap, Kin, Kindred. 

Skraͤddare, ar Skyllt, Sign. 

Skraͤde, Refuſe. Skymf, Affront, Ignominy. 

Stkraͤfla, Renter, Ranting Woman. Skymfa, to Disgrace, to Scandalize. 

Stkraͤll, Sound, Noiſe. Skymflig, Opprobrious, Scurrilous. 

Skraͤlla, to 3 to Rattle. Skymma, to Stand in the light. . 

Skroͤma, to Frigbten to Intimidate. Sfymning, The Duſk of the 3 
to N to Terrify. Skumt, Clin. 5 

Skraͤp, Lumber „ Frafh. [Skonda, to Haſte, to Harn al 

Skroͤplig, Weak, Feeble, Infirm. Skyndſom, Quid Speedy ; = 

Skroͤplighet, Weakneſs, Imbecillity. |Skytt, Hunter, Sportsman. 

Skubba fig. to Rub or Scrub one's! Ståda, to Behold, to See, to Gaze. 


hypocrite. —— to Shovel ihop —, together. 


Skygd, Shade, Shelter. 

Skygg, Skittiſ h, Shy, Coy. 

Skygga, to Shelter , to Screen. 

Skyl, Rick. 

Skyla, taͤcka, to Cover, to Cloak, to 
Palliate, to Conceal, to Hide. 

Skyldig, brottſlig, Guilty, Faulty, 


felf. Skäͤde plats, Stege, Theatre. 
Skuffa, to Pufh, to Shove, to Jog. I Stf, Joterval, Bout, Spell. 
Skugga, Shade, Fo Sksftals, By interpals, By turns. 
Skuggrik, Shady. Stkefwel, Shovel. 
Skuld, fel, Fault, Blame. Stalig, Conoate, Hollow. 
Stuld, fordran, Debt, Demand. GStåp, Preſs. * 
. 85 * Stå 


N 


* 


* 


5 


Stalia, 


> 


* 


Skaͤgg, Beard. Utan — Beardlefs 

Skaͤggig, Bearded. 

Skaͤl, Reaſon, Motive, Ground. k 

Skaͤlfwa, darta to Shake, to Quake, 
to Totter, to Shiver. 

Skaͤlig, Reafonabl?, Moderate. 

Skaͤlla, to Bark. 

Skaͤllsord, Abuſe, Nickname. 

Skaͤlm, Pogue, kräver Villain. 

Skaͤlmacktig, Waggiſh. 

Skaͤlmſtycke, Roguery, Trick. 

Skaͤmma, to Mar, to Spoil, 
bauch, to Deprave, to Corrupt. 

Skaͤmmas, to Be aſhamed. 

Skaͤmt, Joke, Jeſt 2 Pleaſantry. 

Skaͤmta, to Joke, to jJeſt. 


Skaͤndelig, Atrocics, Scandalous. 


Skaͤnk, Preſent, Gift, Bribe. 

Skänka, to e to Preſent. i 

Skankſtio, Buffet. 

Skaͤr, Pure, Clear, Fair. 

Skaͤra, to Cut, to Carve. 

Skaͤrfwa, Shiver, Splinter. 

Skaͤrm, Screen. 

Skaͤrpa, Sharpneſs, Acidity. 

Stårpa , (hwaͤßa) to Sharpen. 

Skeaͤrſkaͤda, to Conſider, to Examine. 

Staͤr ſlipare, Grinder. 

Skoͤfla, to Ravage, to Plunder. 

Skoͤld, Shield, Buckler. 

to Rihfe „to Waſh. 

Skoͤn, Handſome, Beautiful, 
ming, Fine, Special. | 

Stcoͤnhet, Beauty, A Beautiful perſon. 

Stoͤnja, to Diſcern, to Viſtinguiſh. 

Skoͤnt, Although, Though. 

Skoͤr, Eaſily broken, Brittle. 


Char 


Stoͤrbjugg Scurvy. 


Skoͤrd, Harveſt, Crop. 
Skoͤr da, to Reap. 
Skoͤrte, Skirt. 


Skoͤta, ea, ce to Tend, 50 4 Nurse 


to Take, care of, to Look after. 
Stoͤta, ſkarfwa, to . to Scarf. 
Skoͤte, Boſom, Lap. 
herr Wann Looking alter. 115 


Stöta, Noteh⸗ 8 RN 


to De- 


F 


8 Sladder , ee FN Idle tales. 
af, Slave, 1 Threll, Drudge. 


I Slag; Blow, Box, Slap d Stroke, Ciap. 


Stag, Slagtning, battle. 

Slag, (Sjukdom) Apoplexy, Palfy. 
Slag, art, Kind, Sort, Breed. 
Slaga, (til troͤſt) Fail. 

Slagg, Drofs, Slag. 

Slagregn, A violent chower of rain. 
Stlagskaͤmpe, Bully, Hebtor. 
Slagsmål, Fray. 

Siagt ; Killing and Cutting up of cattle. 
Dlagta, to Kill. 

Slagur, A clock that ſtrikes. 

Slak, Slack, Looſe. 

Slakna, to Slacken, to Flag. 
Slammer, Clank, Noiſe. 

Slamra, to Gingle. 

Slamſig, Sbabb y-. 

Slapphet, Laxity. Laxneſs. 
Slarfwa, Rag, Worn out clothes. 
Slarſwig, Ragged. — acktig Careleſs. 
1 — Wet, Water. 


Slef, Ladle. 

Slem, Slime; Phlegm. 

Slem, dåiig , Dirty, Vile, Filthy, Bad. 
Slicka, to Lick. 

Slida, Seabbard, Sheath, Caſe. 
Slingra ſig, to Curt, to Twift itſelf. 
Sue , Dangling , Fimeferving. 
Sue, to Dangle, to Hang a 
| to Be an humble follower. 
Slinta, to Slip, to Miſs one's ſtep. 


Stlipa, to Grind, to Sharpen. 


Slippa, to Efcape, to Come off, to 
Get off, to Get ſafe away; to Slip. 

Slipprig, Slippery. 

Slipſten, Grindſtope. 

Dliſk, Sweetmeat. | 

Slita, to Tear, to, Pull, to Wear. 


- Olita ondt, to Suffer. — en tråta, to 


Determine, to Decide. — fig loͤs, 
to Break logſe. 
Slockna, to Go out. 


Sloka, to Hang downy to 2 
Slott ? Pa Cafi tie. 

Slug , St arg, Shred, Artful, S 
3 * Siag⸗ 
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Statter, Mowing. 
Staͤcka, to Quench, to Put out, to 


3 


Slurfwig, Heedleſs, Carelefſs. Sloͤgd, Meci 


to 
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Sog ee GE Cr Eroftinels. Står , dålig , Indifferént,' Bad, Daher, 
Sluka, to Swallow » to Devour. Wretched. 

Slummer, Slumber. I8Sklaͤta, to Smooth. 

Slump, Chance, Accident, „ap. ISllaͤtſoͤm, Plain work. a 


Stump, aͤterſtod, Remainder, Reſidue, Slattbygd, Plain country. 


Reſt, The remaining part, e Plain. 


Which is leſt. Slo, Blunt, Dull. 
Stlunga, to Sling. 9 2 IStoͤdder, Trat h, Worthleſs deb 
Slurſwa, to Slubber. I Stoͤg, Handy, Dexterous. | d 


hanical art, Manufacture. 
Sluſk, Sloven, A flovenly fellow. Sloͤgda, to Cut in wood. 
Sluß, Sluice. Sloͤſa, to Lavich, to Squander. 
Slut, Concluſion, End, Cloſe. Sloͤsacktig, Profuſe, Prodigal. 
Sluta, to End, to Finiſh, to Con- Sloͤsacktighet, „ snce. 

claude, to Termiuate, to Shut, to! Sloͤſeri, Prodigality. 

71 to Conclude, to Inför to Smacka, to Smack. 


Gather, a Smak, Taſte, Savour, Guſt. 
Slutligen, At laſt, Finally, Ultimately. Smafa , to Tafte. 
Slutraͤkning, eeccount. Smaklig, Sa voury, Well taſted. 
Slutſats, Concluſion, Inference. Smaklighet, Toothſomeneſs. 


Slutt, Ferne Gradually aſcending Smal, Slender, Small, Thin. 


or deſcending Uphill, Downhill. Smalbent, Spindleſ hanked. 
Slutta, to Slope. Smalna, to Grow thin; to Taper. 
Sluttning, Declivity, Bending, Shelving. Smattra, (om hagel, regn, o. d.) to 
Så, to Beat, to Strike, to Knock, Clatter. 

to Hit, to Smite, to Daſh, to Smed, Smith. 

Break. Smek, Careſses. Fawning. 
Såg , to Fight. Smeka , to Coax, to Sooth. 
Smekunge, Darling, Favourite. 
Smeta, to Daub, to Smear. 
Smicker, Flattery, Adulation. 


Extinguif h, to Allay. 


Slaͤde a Sledge. Smickra, to Flatter, to Wheedle. 
Slaͤgt, Akin, Related to. Smickrare, Coaxer, "Fawicil 
Slaͤgt, Relations. Kindred, Family. Smida, to Forge, to Hamm 


Slaͤgte, Generation. Smidig, Malleable, Ductile, 
Slaͤgting, Kinſman, Kinfwoman. Pliable, Pliant, Flexible. 
Slaͤgtregiſter, Genealogy. Smidighet, Suppleneſs, Softneſs, ! 
Slaͤgtſkap, Relation, Affinity. xibility, Agility. * 
Slaͤng, Blow, Stroke. 
Slaͤnga, to Throw. 

Slaͤntra, to Loiter, to Saunter. 


to Cringe. 
Smilig, Fawning, Flattering. 


OM 
Smila, to Curry favour, to Fawn; 


5 


Slaͤp på flåder, Train. Smink, Paint, Paint for the face. 

Slaͤpa, draga, to Drag. Smiſk, Stripes, Licking, Blows. 

Slaͤpa efter, to Trail. Smiſka, to Whip, to Laſh, to Beat. 

Slaͤppa loͤd, to Let go. Smitta, Contagion, Catching diſeaſe. 
Silkaͤpphaͤnd, Clumſy handed. Smitta, to Infect, to Taint. | 

Slår, Smooth, Plain, ren. Smolk, Duſt, Mote, Filth. 

3 Smu⸗ 
* 


Smyga fig bort, to Withdraw- private] + | 


Smårt, Slim, Slender, Thin of fhape. 


S mu 
2 
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> Smula, Crum, Crumb, Morſel. a De 

Smulgraͤt, Niggard, Curmudgeon. FE 6 
Smultton, Strawberry. 
Smuſla, to Sneak, to Shuffle. 
Smuts, Diet, Smut, Soil. 
Smutta, to Tipple. 


5 
- Eafily moved to 
t, Soon, Olek; . (anger. 
Onartrogen, Credulous, Eafy of be- 
lie: . 1 
18 eat, Any thing magi 75 
[ Weet. N 99 
ly, to Steal away. Sned, Oblique, Wry, Crooked. * 
Emyabandlare, Interloper , Stnugler. Snedſpraͤng, A ftart on one fide, S 
Små, pl Small, Smaͤrre, Leſs. Smår I Snegla, to Look afkew. 


ſte, Leaſt. . Snibb, Tip; Extremity. 5 
Smale, Skratta i mjugg, to Smile, Snidare , Toiner. i 
to Laugh a little. . Sniken, Covetous, Deſirous, Fager, 
Smaͤningem, By degrees, by little Greedy. , 
and little, Gradually. Snilla, to Steal privily, to Parloin, ; 
Smdſaker, Fridas Knick Knacks. 0 E mbezzle. 
Smzſkog, Under, Snille, Genius, Wit. 
Smaͤſtad, A little town. Sno, Endre, String, Twiſt. 
Smått i ſonder, A little at a time: Sno, Twinna, to Twiſt, to Twine. 
Piecemeal. Snoka, to Search. 
Smaͤda, to Rail. Snopen, Difeounteng Blank, Blue. 
Small, Clap, Report, Exploſion. Snoppa, to Top. y | 
Smaͤlla, to Crack. | Snor, Snot; | 22 
Smaͤlta, to Melt, to Smelt, to I. Snorra, A Top to play with. 3 
quefy. Sporra, to Spin round, to Whirl, 1 


to Turn. 
Snubba, to Snub, to Huff, to Check. 
Snufwa, Cold. 
Snugga, to Play the paraſfte, to 
Smärta, Smart, Afflition, Pain, Grief.| Spuunge. 
Smaͤrtſam, Painful, Tormenting, Snus, Snuff, Powered Ee 
Grie vous. Snuſk, Naſtineſs, Filth, Dirt. 165 
Smoͤr, Butter. Snuſkig, Slovenly, Squalid, Naſty. 
2 to Anoint, to Greaſe, to] Snutfager, Smockfaced. - 5 
Smear, to Daub, to Beſmear. Snygg , Neat, Genteel, Clean. ; | 
nabb, Swift, Quick, « Active, Fleet, Snygga, to Dreſs, to 1 


Smaͤltlig, Capable of being melted. 
Smeltning, Fuſion, Digeſtion, Con- 
coction. 


. 
. 


„ Specdy. Snyta, to Blow the noſe. 


Snabba fia, to Make haſte, or fpeed.| Snyte, Snout. 


Snack, Chat, Parley, Talk, Con- Snål, Covetous, Avaricious, Greedy. 


ference. (slip. Snalas, to Play the paraſite. J 
Snafwa, to Trip, to Stumble, to Snaͤf, Scanty. 
Snare „Robber, Freebooter. Snaͤll, Swift, Fleet, Quick. 
Snar, Ready, Quick, Prompt. Snaͤrja, to Snare, to Enſnare. to En- 
Snar, (i ſtog,) Tbicket, A cloſe] tangle, to Hamper, to Entrap- 


DSrnara, Snare, Gin. (Mood. Pag to Huff, to Snub. 


Snarta, to Snore. Snoͤ, Snow. 3 
Snarligen, Shortly, Speedlly, Quickly. Heth, 5 Snow mixed with ran. 
| : Ous⸗ 


5 3 1 Set 


3 Siu Whipt cream. Spatſera, to Walk. 
. Snipa, to Geld, to Caſtrate. Spatſering, Walking, Walk. 


Snoplig, Shane Ignominious, Spe, Mock. 
Scandalous, Diſhonourable, Shab- Spe, to Mock, to Deride, to Ridi 
by, I Valtey, JU Poor, Con- Speck, Lard. (cule. 
temptibl > Vile 1 Spegel, Cooking - gla fs, Mirror. a 
Sroͤra, to Lace. . "JSpeja, to Spy, to Search. 
Sgnoͤre, Line, String, Small cord. Spel, Game, Play, Sport. 


Socke, Sugar. Spela, to Play. — kort, — at cards. 
Sockn, Foͤrſamling, Parifn. Soelare, Gameſter. 
MÖT Sofwa, to Sleep, to Reſt, to Be aſleep. Spendera , to Spend, to Treat one. 
Sof. Sam Spene, Udder, Teat; the Dug of 
Soldat, Soldier. Spenwarm, Milx warm. (a beaſt. 


3 Som, en, Who, Which, That. | Spenflig, Slender, Slim. 


Scomlige ae. eord, Taunt. 
oo. | Sommar, Summer. Spets, Udd, (om werktyg) Point. 


1 Somna, to Fal * Spets, (af hoͤgder) Point, Summit, Top. 
1 Son, Son. Spets, (til prydnad) Lace. 
Sopa, to Sweep: Spetsbof, Sharper. 


Spetsfundig, Crafty, Sly, Shrewd, 
Subtile. (Smartneſs: 
oßqwaſt, Broom, Beſom. Spetsfundighet, Acuteneſs, Sharpneſs, 
1 6 * 3 95 Sorrow, Gries, Wo. Spetſig, Pointed, Acute, "Smart. 
Sorg, Sorge, Mourning. Spett, Spit, Pole. 
Sorg bunden, Afflicted, Sorrowful. Spicken, Salted and dried or ſmoked. 
Sorgebref, Letter of notification. Spickekoͤtt, Hung beef. 


Vor „Sweepings. 
pa, Soup, Broth. 


1 Sorgfaͤllig, Solicitous, Careful. Spickeſill, Pickled or ſalt — 5 
Seorgkaͤdd, Dreſsed in mourning. Spik, Nail. 1 


Spika, to Nail. 

Spikbolde, A ſmall Bile. 
Spilkum, Bafin, Sneaker. | 
ill. 


N Sorgklaͤdning, Mourning ſuit. 
Sorglig, Mournful, Doleful, Diſmal. 
Sorglos, Unmiadful, eee 
3 Sorglöshet. Negligence, Inattention. Spilla, to Sn 


3 
5 


W RA 8 ſen, 84a » Wofal, Sorrow ful, Svillning, Wafte, Spilling. 
| RE DA a Sorl, Noiſe. 1 Spillra, Splinter. 
Sotſaͤng, Death bed. Spilta, (för båftar ) Sell. 
7 1 Sot, Skorſtens⸗ Seat Spiltraͤ, Barrel. * * 
„ Spade, Spade, Slice. Seinna to Spin. 8 
| Sboak, Tame, Gentle, Quiet. Spinnarloͤn, Spinning wages. 
| Spana, (ut) to Trace, to Spy out. Spinnel, Spider. — Wüf, Cobweb. 
Spanmåt, Corn. Spinnhus, Houſe of correction, Work- 
| * Spara ; to Spare, to Save. boufe , Bride well. ; 
Sparboͤßa, Thrift box. : Spinnrock, Spinning Wheel. 
55 Sparf, Sparrow. Spion, Spy. 
SOSOpsvarka, to Kick. Spiea, Spar, Spire. | 
FA varre, Raſter. Spis, Food, Meat, Victuals. 8 
| * Sparlakan, Bed - curtein. Oris, Eldſtad, Chimney, Fireplace. 
Scar ſam, Sparing, Thriſty. Spiſa, Foͤda, to Feed. 
n 2 0 | : E N 
8 7 ; 2 : ; | 1 7 
rr 8 ; 5 


* 


Spi 


—— — — 


Oyſſa „ råda til, 


enough, to Be ſufficient. 
Spisbroͤd, Houſehold bread. 


Svisgaͤſt, Boarder. 
Spisning, Dining, 


Svisqwarter, Catinghouſe. 
Spisoͤl, Small beer. 


Spfut, Spear, L. 


ance. 


Sofaͤſe, Pele, Splint. 

Spfaͤlka, o Splinter, to Cleave. 
Spfaͤrna, to Kick. | 

- Spole , MWåf — Quill. 


Sporra , to Spur. 


Sporrhugga, to Prick with the ſpur. 


Spotſk, Infolent, Arrogant. 
Spott, Spittle, Slaver. 


Spotta to Spit. 


FRED 


Spottlåda , Spitting box. 
Spraka, to Crackle. 
Spratt, Puts, Trick, Prank. 


Spricka, to Crack 


Sprida, Remna, 


Örat. Slit. 


Sprida, to Spread, to Extend. 
Springa, Opning, Chink, Cranny. 


Springa, to Run. 


Springare, Courſer, A ſwift horſe. 


Suppi ng, Eating. 


Sta 


— — — 
— . 4k 


to Fuffice, to Be Soy, to Spew, to Vomit. . 


Sopflaga, A blowing fly. 


Grå, to Divine, to Foretel, to f . 
85 paͤdom, Prediction, ee 


Svåman , Soothſeyer, Aua 
Spån, Chip. 

Spine, Spinning. 

Spång, A little bridge. 

2255 Track, Trace, Footſtep. 


Springkaͤlla, Spring, Fountain, Source. Sqwallrare, Tattler, Prater. 
Speint, Forelock. i 


Sprita Arter, to fhell peaſe, — fjår 


der, to pick feathers. 
Spritta, to Start, to Startle. 


a call 


Spruta, Squirt, Syringe, Eld — Fire 
Språk, Language. ; 


Spraͤk, Samtal, 


Conference, Convérfation , parley. Stadna, to Stop, to Stagnate. 
Se to Di to Talk. 


Skilled 


Opråfmåftare, Jaber of a language, Staſwelſe, Syllable. 
Spräkſam, Loquacious. 


Spräng, Career, 


Spraͤcka, to Crack 


Spräcklig, Mot! 
Soraͤtta, up, to 


8 7 N ad, tc 


tléy , Motled. VR så 


Running, Leap. 


Pick out, to Rip. 
to Strut ** 


Spaͤd Tender, Soft. 1 
Spaͤda, to Dilute, to Make thin. Så 5 
Spaͤka, to Subdue, to Tame. „„ 
Spaͤnna, to Stretch, to Str alt;, ar CR få 
Spaͤnne, Buckle. n e 
Spaͤnſtig, Sprivgy, Elaſtick. 5 8 
Spaͤnta, to Cleave, to Split. . 
Spå, Twig, Rod, Switch, Whip. i 
Spoͤke, Ghoſt, Apparition, Spectre. 
Spoͤkeri, Walking ſpirits. 
Sypoͤrja, Fräga, to Aſk, to Queſtion. 
to Break, to Split. Spoͤrja, FÅ weta, to Learn, to Hear, 
to Bae 
Sqwaller, Tales, Idle ſtories. 
Sqawallerbytta, Telltale, Talebearer. f 
Sqwallra, to Chat, to Tattle, to * 
Talk idly. 1 
Stack, Stack, Rick, Pile. 2 
Stackare, Wes . 8 
Stackig, Short. 2 * 
Stad, City, Town. . 347 
Sprund, Bung, på en tunna, — of St dfaſta, to Confirm, to Corroborate. N 
(engine. Stadga, to Enact, to Ordain, t to 3 
Decree. e 
Stadig, Steady, Ni Stable. . 75 25 
Diſcourſe, Telk, Stadigwarande, Perpetual, Perennial. | 
3 3 
Stadsbo, Citizen, Towynſman. 5 * 3 
in Tängaaees. Staf, Staff, pl. Staves. & 2 
IStafwa, to Spell. * a 
Stake, (för ljus,) Candleſtick, 2 
Staket, Palliſade. . 
3 Stall, (på Inſtr.) Bridge. 8 
Stall, (ſoͤr Haͤſtar,) Stable. 78 
Stallbroder, Companion. 2 
Stam, Trunk, Stock, Body. 1 
* | Stam, . 
. 


Sta 


Stam, (på Skepp, Stem, Poop. 
Stambok, Brief. 

Stamfader, The firft ariceftor. 
Stamma, to Stammer, to Faulter. 


8 ' 
1 
13 

3 1 


— 


nal Word. 

Stampa, to Stamp, to Pound. 

Stank, Sänk; Offenfive ſmell. | 

Stapel, Hoͤg, Pile, Heap. 

Stappla, Snofwa to Stumble, to 
Trip, to Faulter. 

Stark, Strong, Robuſt, Vigorous, 

Hard, Hearty. 

Stat, (om Folk och Laͤnder,) State. 

Stat, (ſtort upfoͤrande,) State, Pomp, 
Show, Splendour. 

Steg, Step, Stride, Pace. 

Stegboͤgel, Stirrup. 

Stege, Ladder. Pinnar — i The 
Rounds or Steps of. — 

Stegra, to Enhance, to Raiſe the 

Stek, Roaſt meat. (price. 

Steka på fpett , to Roaft — i panna, 
to fry — på holſter, to Broil on — 
i gryta, to Bake in. — 

Stel, Stiff, Hard. 

Stelna, to Grow ſtiff or hard with 

Sten, Stone. (cold. 

Stenlägga, to Pave, to Floor with 
ſtone. 

Stenſtyl, Lapidary ſtyle. 

Stick, Thruſt, Stab, Stitch. 

Sticka, Spill, Splinter. 

Sticka, to Sting, to Prick, to Stick. 

Sticka, (Soͤm) to Quilt, to Knit. 

Sticka, (hos ſig,) to Pocket. 

Sticka, (i koppar, o. d.) to Engrave. 

Sticken, Pettifh, Waſpiſh, Peeviſh. 

Sticknas, to Take pet, to be nett- 
led, to be Piqued, to be Stung. 
tickord, Sarcaſtick or nipping ex 
presſions, Gibe, Sarcaſm. 

Stickſoͤm, Knitting. 

Stjfelk, Stalk, Stem. 

Stjelpa, to Öwerturn. 

Stjerna, Star. 

Stiert, Tail. 


— 


D to, to Iaſtitnte, to o Found, 


Stiga, to Step p. 
Stamord, Radical or Primitive, Origi- Stilla, Quiet, Calm, Still, 


Stiſtare, Founder. 
Stig, Path, Footpath. 


Huſh, 
Gentle, Tranquil, Placid. 7 
Stilla, to Appeaſe, to Compoſe. 
Stilla, (Fodra,) to give the cattle 

their fodder. 
Stillaſittande, Sedentary. 
Stillatigande, Keeping ſilence, Sen 
Scilleſtaͤnd, Stop, Ceſsation of Arms. 
Stillhet, Serenity, Tranquillity. | 
Stind, Stuffed, Cramed, Full. 
Sting, Stitch, Sting, Thruſt. 
Stinka, to Stink. 
Stjaͤla, to Steal, to Pick 
Sto, Mare. 
Stock, Timber, Beam, Stock. 
Soda fig, to Stop up. 
Stoft, Duſt. 
Stoj, Noiſe, Buſtle. 
Stol, Chair, Stool. 
Stolgoͤng, Fundament, Auus. 
Stolt, Lofty, Stately; Arrogant. 
Stolthet, Statelineſs, State. 
Stoppa, to Stop, to Stuff, to Cram, 
to Farce, to Thruſt, to Quilt. 
Stoppa, (ſtrumpor ,) te Darn. 
Stor, Great, Grand, Large, Big, 
Storkna, to Be choked. (Vaſt. 
Storm, Storm, Tempeſt. 
Stormig, Tempeſtuous, Turbulent. 
Straff, Puniſhment, Pain. 
Straffa, to Puniſ h. 


„to Filch. 


[Strand, Shore, Strand, Bank. 


Strandſaͤtta, to Diſappoint. 

Straxt, Preſently, Directly. 

Streck, Lina, Cord, Line, String. 

Streck, Daf h, Stroke. 

Strek, Knep, Trick: 

Streta, to Strive, to Struggle. 

Strid, Haͤftig, Rapid. firid Sid, 
Rich corn. 


Strid, Traͤta, Diſpute, -Controverly.s 


Battle. 
Strida, to Strive, to F ight, t to Combat. 
b Sub- 


Stryk, Beating, Stripes, Blows. 
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j = A 
Sſtridbar, Martial , Military. | Suk Refractory, Untractable. 


Stridig, Contrary, Oppoſite. Sturſkhet, Stubbornneſs, Obſtpse y 
Stridighet, Difference, Repugnance. Stuß, Bound, Rebound. 
Strima, Streak, Stripe, Print, Beam. Stußa, to Rebound, to Start back. 
Strumpa, Stocking. Stycka, to Cut in pieces. 
Strunt, Traſh, Refuſe. Stycke, Bit, Piece, Fragment. 
Strupe, Throat. Stycke, at frjuta med, Cannon, Gun. 
Strut, A Cornet of paper. | [Ena (hwardera,) a piece. 


Stycketals, Piecemeal, Piece by piece. 
Styf, Stiff, Inflexible, Tight. 
Styſbarn, Step Children. 
Strypa, to Strangle, to Throttle. Styfmunt, Hardmouthed. 

Strå, Straw, Stem, Stalk. Styfſint, Stubborn, Obſtinate. 
Stråk, Slag, Stroke, Cut. Styfwa, to 8 to Make ſtiff. 
Stroͤke, Fiddleſtick, Bow. Stygg, Foul, Dirty, Filthy, Bad. 
Stråle, to Caft rays or beams. Styggelſe, Abomination, Deteſtation. 
Stråla, Ray, Beam. Stympa, to Shorten, to Mutilate. 
Strat „Wg, Road, Way „Route. Stympare, A good for nothing fellow. 


Stryka, to Stroke, to Rub gently. 
Strykjaͤrn, Box Iron. 


Stratroͤfwaͤre, Highway man. Styra, to Steer, to Govern, to Ma. 
Straͤcka, Stretch , Chain, Ridge. nage, to Direct, to Rule, to Reign, 

Straͤcka, to Streteh, to Extend, to] to Guide, to Contain. 

Strain. Styre, Helm, Rudder. 

St. raf, Harſh, Rough, Auſtere. Stprelſe S Adminiſtration. 

Srrafwa, to 3 to Aſpire. Styresman, Chief, Commander. 

Strang, (pa et Inſtr.) String. Styrka, Strength, Vigour, Energy. 

Strang, Hård, Severe, Rigorous, Styrka, to Strengthen, to Comfort, 


Rigid. Styrman, Mate. e Confirm. 
Srånghet , Inclemency, Strictneſs. Styrſel, Command, Awe. 
Stroͤ, kaſta ut, to Strew, to Scatter, Så, to Stand, to Stay. 


to Spread. Stel, Steel. 
Stroͤm, River, Current, Stream. | Stånd, Staͤlle, Stand, Station. 
Stroͤmma, eam, to Flow. Stånd, (at handla i,) Booth. 
Stroͤmoln, Scattered clouds. Ständ, Tilſtand, State, Condition, 
Stroͤſand, Writing ſand. Circumſtances, Paſs, Caſe. 
Stroͤſkrifter, Pamphlets. | Stånd, (Folk⸗Claß,) Rank, Claſs, 9 


Stubb, (Fruntimers) A quilted petti- der, State, Quality. 
Stubb, (efter ſaͤd,) Stubble. (coat. Stöndaktig, ae Conſtant. 
Stubbe, (af Traͤd,) Stump, Stub. Stzadakrighet, Steadfaſtneſs, ie; 


Studera, to Study, to Meditate. Staͤndsperſon, Gentleman. 

Stuf, (af. Alnwaror ,) Remnant. Stång , Pole, A long ſtaff. 

Stufwa, (Koͤksterm,) to Stew. Srånga , (om Bofap) to Gore, to Butt. 
Seuga, en. Apartment, Cottage. Staͤngjaͤrn, Bar iron. 

Stum, Dumb, Mate, Silent. Staͤnka, to pant, to Puff and blow. 
une Waile „Hour, Moment. 845 Å States Pomp, Show 
Stundligen, Every moment. Staͤtlig, Magnificent, Sumptuous. 


Stundom, Sometimes. Staͤcka, to Clip, to Cut. 
R to . to es down. Staͤd, (Smeds⸗) Anvil, | 
VV ; Sta ⸗ 


vå 
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Stada, to Put to rights & in order. Sup ; Dra) , Sup, DN 

Tv Staͤfwa, Milkpail. Supa, . Drink hard, to Exeefs, 

Scälla, to Place, to Set, to Poſt. to Tipple. to Sup. N. 

. | Ställe, place. Stead, Room, Spot. Supanmat, Spoon meat. . 
Ställning, Pofition, Attitude, Situstion. Supbroder, Drinking companion. 
Stüͤllning, (Byggnads) Scaffold, Stage. Supplik, Petition, Supplication. 
Staͤmma, Roͤſt, Voice, Vote. Sur, Sour, d, Sharp, Sullen. 
Staͤmma, Slaͤgt, Family, Stock. Surbrunn, Well, Mineral water. 
Staͤmma, N to Summon, Surdeg, Leaven. | 

to Cite. 5 Surkaͤl, Sour krout. 

Staͤmma, (et L Juſtr.) to Tune, Surna, to Grow ſour. 

| Staͤmpel, Sn. Surra, to Purl, to Murmur, to Hum. 
Staͤmpla, to Stamp, to Mark. Suſa, to Buzz, to Ruſtle. 

Staͤnder, States, Eſtetes. Swafwel, Brimſtone, Sulph 
Staͤndig, Perpetual, Conſtant. Swag, Weak, lufirm, Fe le, Frail. 


Staͤnga, (Agor) to Sbut, to Cloſe, to Swagdricka, Small Ken 
Encloſe, to Hedge in, to Fence. Swaghet, Welz, Imbecillity. 


RÅ Staͤngel, Bar, A Door bar. Swagſint, Weak of wind. 
Staͤngſel, Obſtacle, Gate, Hedge. Swal, Cool, Freſh. 
Staͤnka, to Sprinkle, to Scatter. Swala, (Fogel) Swallow. 


 Gtårka, to Strengthen, to Fortify. Swala, Afkyla, to Cool, to Make 
Staͤrka, (Klaͤder,) to Starch, to Stiffen. cool, to Allay. 


Stärkelſe, Starch. Swalg, Throat. SY 

Stoͤd, Prop, Stay, Polt. Swalg, Gluttony, Exceſs of eating 
Stoͤdja, to Support, to Stay, to Lean. & drinking. 
Stoͤfwel, Boot. Swalke, Kyla, Coolneſs, Cool. 
Stoͤld, Theft. Swalla, to Swell. 


Stoͤpa, Gjuta, to Caſt, to Melt. Swamp, Muſhroom, Sponge. 
Stoͤr, Stake, A ſtrong ſtick. Swampig, Spongy. 
Stoͤra, Oroa, to Diſturb, to Intertupt. Swan, Swan. 
N Stoͤrta, to Precipitate, to Caſt, Throw, Swang, (i) In vogue. l 
to Puſh down, to Plunge. Swans, Tail. ; i 
Stoͤt, Tbruſt, Puſh, Paſs, Knock, Swar, Anfwer, Reply. 
Blow, Se, Suben e n 3 to Anſwer, to Reply. 
Stoͤta, to Pound; to Beat, to Hit, Swarfkonſt, Art of turning. 
to Strike, to Batter, to Shock, Swarfwa, to Turn, to Turn in a 


to Diſguſt. Swarfware, Turner. Qauathe. 
Sucka, to Sigh, to Groay. Swart, Black. 8 
Sudda, to Daub, to Stain, to Soil. Swarthaftre, Black oats. a 
Suga, to Suck, to Soak. Swartfjuk, Jealous. 

Sugga, So-. Swartſſuka, Jealouſy, Suſpieion in love. 
Sum (foͤr Fiſk,) Cauf. Sweda, Waͤrk, Pein, Smart. ” 
Sumpig, Oozy, Marfhy, Swampy, & Sweda, Brånna , to Singe. : 
Mooriſh, Wet Swedſärn, Burning iron. hö 
Sund, Strait; Sock ; Swek, Guile, Deceit, Cheat. 

Sund, Friſk, Sound, Healthy. Swen S A young man. 
Sund, Haͤlſoſam, Wholefome, Heath- Swenſk 8 Swedaz Swedifh, £ 


ful, Sound. : Swe⸗ 


Få Swaͤlla, to Swell, to Bloat, to Rife. Så, (Altſa,) So, Thus, As, Then. 1 


e to r to r 


Swin, Swine, Hog, Sow. 


Sdordom, Swearing 1 Curfing, Curfes. 


Scaͤgerſka, Siſter in law. 


Sv to Sew. 5 N 


Swimna, to Swoon „to Faint. Synlig, Vißble, 1 


Swinaktig, Swinilh Hoggifh. 
Swindel, Giddigefs, Dizzineſs. Synwilla, Illuſion, S . 
Swingel, Wild oats. 

Swinka, to Shrink, to Flinck. 
Swiſkon, Plum, Dried plum. 


Syring, Thimble. 


Swulna, to Swell. 

Swullnad, Swelling „Tumour. 

Swager, Brother in law. 

Swar, Difficult, Tough. Arduous. 

Swaͤr, Tung, Heavy, Weighty, Pon: 
derous. Place, CHarge. 

Swoͤrighet, Difficulty, Diſtreſs, Trou- . Idle, At leiſure, Not 

Swaäͤrligen, Hardly, Sorely. (ble. | 

Smårmodighet, Melancholy, Anxiety. to Occupy. 


Syrſa, Cricket. 


cupation. 


Swaͤfwa, to Hover, to Float. Soſter, Siſter. 5 (ter ivo. 
Si, A Tub with ears to carry Wa- 


Swaͤlja, to Swallow, to Gorge. Så, (Sive,) to Sow. 


Swaͤlt, Hunger, Want of food. Saͤdan, Such. 
Swaͤlta, to re to Abſtain from | Såg , 820 

food. (Swing. Såggwarn , Sawing mill. 
Swaͤnga, to are? to Wheel, to Sala, (Sfor), to Sole. 


| Swaͤrd, Sword. Således , Thus, In this manner. 
Gwårdsorden, The Order of the fword, Saͤll, Riddle, A coarſe or open Sieve. 


Säla, to Riddle, to Sift. / 
Saͤmedelſt, By that means. 
Sång, Jong Singing. 
Sängfodd , Singing bird. 


Swärfader, Father in law. 
Swaͤrja, to Swear. 
Swaͤrm, Swarm, Crowd. 
Swarmoder 1 er. in 1 


Sdaͤrta, e Blacken, to Make black. . Soft Sn SÖ 
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Synnerhet, (i) Particularly, Eſpecially. 
Synnerlig, Singular, Odd, Particular. 


Swinga, to Swing, to Whirl. Synöl, Needle, A ſewing needle. 
Syra, Acidity, Sharpnefs, Crudity. 
Syra, (såra ſur,) to SER to Make 
Syren, Lilac. 0 OR 
Syrlig, Sourif — tee ſour. 
Syßla, (Go roma) ones Taſk, Oc- 


e Tjenſt, 1 Office, 


b uſy. 


Syßleſaͤtta, to Employ, to 23 i 


„ 


1 


Sir , 


e Shrouding or Dreſsing Seſto, to aim. ån 65 2 
bod Sol. Awl. | tag 

Swepfe, plauſible prete xt. | [Sylta, (efter Sagt). Tripe, Bene — N 
Swett, Sweat. Sylta, (in) to Pick to Preſerve. 
Swettas, to Sweat. 5 | = | Svitfaker, krebs, 1 PS 

Swicka, Spigot. rn ved in ſugar. 5 ; 
Swida, to Smart. [[Sya, Eyeſight, Sigl 6 Difion. 

Swiga (Ge) to Yield, to Give way. Syna, to View, to Survey. 

Swigt, Vibration, A Balanking. e to Seem, to Appea | 
Swigta, to Shake, to Totter. Syn Vifible , abba I Evident, Sör 
Swika, to Diſappoint, to Balk, to Synd, 5 Bin. ; på 
F Soynda, to S Eh 0 i 29 0 
Swikful, Peceitful, Fraudulent. Syndare, Sinner. 1 * 


5 
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Sar, Sore, Wound. Sårdeles , fed fin 25 ; 
Sora, to Wound, to Hurt. Saͤrk, Lintyg, Smock, Shift. 
Saͤs, Sauce. Sä ffild, Different, Diftin&, Separate. 


Som, As, According as, Like as. 
Sdt, Foͤrtrolig,) Intimate. 

Saͤck, Sack, Beg. 

Saͤd, Sunk Corn, Grain. 
Saͤdesman, Sower, Seedsman. | 
Saͤdsbergning, Corn-harveft. Såtta af, el. à ſida, to Set apart, or 
Saͤdsbod, Granary, Corn loft. aſide, to put afide. 

Saͤdsaͤrla, Fogel, Wagtail. 4 2 S zedas, e. 1 


Saͤte, Seat, n 

Saͤtt, Manner, Method, Fal Bes 
Way, Wise, Meaſure, Sort. 9 

Saͤtta, to Put, to Set, to Place. 

Saͤtta fig, to Sit down. 


ÅL Saͤf, Ruſh. Soͤder, South. 
Såflig , Demure, Slow. - Sofwa, to Lull or Bring aſleep. 
Soͤga, to Say, to Tell, to Speak. Söͤka, Leta, to Seek, to Search. 
5 Saͤjare, The Hand NG clock, Ga, Aſtunda, to Sue, to Court. 
Saͤker, Secure, Safe, Sure, Firm, Sol, Lingering. 
Certain. S, Droͤja, to Linger, to Loiter. 
Saͤkerhet, Security, Surety, Safety. to Spend time careleſsly, to Be 


Saͤkerligen, Certainly, Sarely. long in producing effect. 
Saͤlgbar, Saleable, Vendible. Soͤla, Orena, to Dirty, to Foul. 
Saͤlja, to Sell, to Vend. Soͤlja, Harneſs buckle. 

Saͤljare, Seller, Vender. Dun, (til Haͤſtſkoning,) Horſe. nail. 


Saͤll, Happy, Blesſed. Soͤm, (af Sy,) DALY Suture. 
Saͤllan, Seldom, Rarely. Sömn, Sleep; Ret, Repoſe, Nap. - 
Saͤlle, Fellow, A bad, pleaſant, co- Somnaktia, Sluggiſh, Dull. 
mical fellow. vit Sömnig, Sieepy , Drowfy. 
Saͤllhet, Blifs, Felicity. Soͤmnloͤs, Sleepleſs, Wanting fleep. 
Saͤllſam, Rare, Uncommon, Singular. Soͤndag, Sunday. 
Sällſont, Extraordinary, ce, Sel. Soͤnder, (et i) One at a time. 
dom to be ſeen. Soͤndra, to Separate, to Detach, to 
Saͤllſkap, Company, Society, Party.) Part. 
Saͤllſfkapslik, Converſable, Fit for Soͤndrig, Broken, Tattered, Toru. 


company. 8 | ta, to Divifion, Distinion.; SR 
Saͤmja, Concord, Harmony. Seed, to Grieve, ja Lament. 
Saͤmjas, to Agree. N Soͤrja, (foͤr) to Take care of, to take 
Saͤmre, Worſe, Poorer, Viler, Infe] thought about. 
Fö nor. Soͤrpla, to Sup, to Sip.. 
Säͤmſtſkinn, Shammy, Chamois leather. Soͤt, Sweet. 
Saͤnda, ta Send. Soͤtblomſter, Feverfew, Featherfewy. 
Saͤndning, Sending, Meſsage, Soͤrlaͤppad, Deſirous of What is Sweet. 
Saͤng, Bed. Delicate. 
Saͤngwarmare, Warmingpan. Soͤtſaker, Sweet things, Sweetmeats. 
Saͤnka, to Sink, to Immerge. Soͤtſur, Sweet and ſour. 


* 


Tabell, 


RT Tafla, Table. 
Tack, Thank, Thanks. 
Tacka, to Thank. 
Tacka, (Fr,) Ewe. : 
Tacknaͤmlig, Grateful, Acceptable. 
Tackſam, Thank ful, Grateful. 
Tadel, Cenſure, Blame. 

Tadla, to Gere to Blame. 
Tadlare, Faultfipder. 

Tafatt, Unbandy, Clumſy. 


Taft, Luſtring, Taffety, Taffeta. 

Taga, to Take, to Seize. 

Taga af, (om Contrefaits), to Draw 
one's picture, to take one's likeneſs. 
— emot, (foͤrſwara fig), to refik. 
to oppoſe. — för fig, to take to 
one's ſelf, to help one's ſelf. — i 
tu något, to take a thing in two, 
to take a thing aſander. — en i 
band, to hake or take one by the 
W Hon tog mig i famn, She 
caught me in her arms. — igen ſina 
ord, to recall one's words, to call 

; back. one's words. — igen et ſtaͤl⸗ 
le i en bok, to find out a pasſage 
in a book. — på pulſen, to feel 

the pulſe. — pa fig klaͤderna, to 
put on one's clothes. — på fig 

Fulden, to take the debt upon 
himſelf. — til waͤrjan, to clap 
one's hand to one's ſword. — til 
wapen, to take up arms. — foͤr 
mycket til, to ſtretch, to exagge 
rate. — troͤſt til ſig, to take com- 
fort. — undan, to except, to re- 
move. — up et las, to open a 
lock, to pick a lock. — up en 
Pfalm, to raiſe a pſalm. — waͤl 
up en ſak, to take a thing well. 
— up en ſkogsmark, to break up a 
Wocdlapd. — up et ffepp, to weigh 
up a ſhip. 


a ſpot. — ut. fin del, to Take out 
one's ſhare. — uti ell. wid, to 
begin. — illa wid fig, to be alar- 
med. — åt fig, to take to him- 
elf. — oͤfwer hwad raͤtt är, to ta- 
ke more than is due. 

Tagg, Prickle, Small fharp 55 


Tak „ Roof, Ceiling. 


Tal, Speech, Oration. 


Tal, Samtal, Diſcourſe |; Talk, Com 
Tafla, (ritad ell. målad), Priot, Picture. 
Tal, 


ver 
Antal, Nuchbegt 
Tala, to Speak, to Talk, to Difeourſe. 


Talare ; Speaker Talker. 


Taleſaͤtt, Phraſe, Way of e 
Talg, Tallow. 


Tall, Pine, Pine tree. 


Tallrik, Plate. 


Talrik, Numerous, Large. 


Tam, Tame, Domeſtick. 
Tand, "Footh plur. "Teeth, 


Tanka, Thought, Opinion. 


Tankfull, Penſive, Contemplative. 


Tankloͤs, Thoughtleſs, Careleſs. 


Tapet, Tapeſtry, Hanging. 

Tapp, Fauſet, Ponce. - 

Tappa 1 Draw to Take from a caſk, 
Tappa, Foͤrlora, to Loſe. 5 
Tapper, Valiant, Brave, Intrepid. 
Tapperhet, Valour, Bravery Proweſs. 
Tarflig, Frugal, Sparing, Thrifty. 
Targa, to Tear, to Wear away. 
Tarm, Gut, Pudding. 

Taſka, A Small bag, Pocket. 
Taſkbok, Pocketbook. 

Toſkſpelare, Juggler, Slight of hand. 
Tekn, Sign, Mark, Hint. 

Tekna, to Mark, to Sign. i 
Tekna, Rita, to Draw to Deſign, to 
Delincate: 


Tekning, Drawing, Deſigning. 
Tegel, 
— ut en tand, to draw Telning, Young ſhoot, Twig, 


Bricks. 


2 Bobb, — en flaͤck, to take out | Tenn, Tin, Pewter. 


Teſta⸗ 


. 


rr 


Teſtamente, Will, Laſt Will. ; | Tufållig , Coſual, 

Teſtamentera, to Bequeath, to e tous. 3 * 

Thé, Tea. — bord, Tea-table. Tilfaͤllighet, en Gene SR 
Theologie, Divinity. Tiſtra, to Carry, to Beins. to Coa- 
Tid, Time, Seaſon, While, Space. duce. (this. 
Tid, Alder, Age. Tilfoͤrene, Formerly, Ones Before 
Tideboͤcker, Annals. Tilfoͤrlätlig, True, Faithful, Truſty. 
Tidia, Early, Mature, Soon. Tilfoͤrſe ſig, to Truſt to, to Depend 
Tidning, News, Account. 8 upon. 

Tidsfoͤrdrif, Paſtime. TTiffoͤrſel, Supply of proviſions. 


Tidtals, By intervals, Sometimes. Tilgaͤng, Acceſs, Pasſage, Avenue. 
Tjena , to Serve, Sten, Accesſible. 
Tjenare, Servant, Man, Man: ſervant. Tilgiſt, Pardon, Forgiveneſs. 
Tjenarinna, Servant, Maidſervant. Tilgifwa, to Forgive, to Pardon. 
Tjenlig, Proper, Fit, Convenient, Tilgifwenhet, Attachment, Affection. N 
Suitable. Tilgrep, Embezziement. 
Tjenſt, Service, Place, Office. Tilgripa, to Embezzle, to Seize. 
Tjenſtaktig, Officious, Obliging, Kind. Tithanda, Til hands, cont; Handa. Hanb. 
Tjenſtaͤktighet, Readineſs to ſerve. Tilhjelp, Help, Aid, Means. 
Tjenſtfolk, Servants. Tilhopa, Together, Jointly. 
l Tiga, to” Hold one's peace, to Be Tilhöll, Haunt. 
filent, to Keep ſilence. Tilhaͤlla, to Make, to Conſtrain. 
Tigga, to Beg, to Aſk Alms, Sue. Tilhaͤrda, to Inure, to Harden. (to. 
Tiggare, Beggar. Tilboͤra, to Be elong to, to Appertain. 
Tiggeri, Begging. Tillaga, to Prepare, to Make ready. 
Tiſo, Ten. — gängor, Ten times. Tillika, Together. 
e, te A. Tillita, to Apply to, to Have recour- 
Tilbaka, Back. e Tillopo, Concourſe. (ſe to. 
Tilbedja, to Worſhip. to Adore. 75 to Shut up or cloſe. 


Tilbedjare, Admirer, Adorer. Tillara, to Suffer, to Allow, to 


Tilbjuda, to Offer, to Proffer. Admit. 
Tilbringa, to Spend, to Paſs. Tillateſſe, Permisſion, Licenſe, Leave. 
Tiiboͤrllig, Due, Proper. Tillätlig, Allowable, Lawful. . 


Tillagga, to Add, to Adjoin, to Put. 
Tillaggning, Addition, Aggravation. 
Tillaͤmpning, Application. 

Tilmaͤla, to Charge upon, to Impaute. 
Tilnamn, Surname. i 
Tilegnelſe, Challenge, Appropriation. Tilreda, to Prepare, to Cook. 

Tilſalla, to Devolve, to Fall. Tilraͤcklig, Sufficient, Enough. 
Tifſlyt, Recourſe, Shelter, Refuge. I Tirana, to Impute, to Charge. 


Tilfriſkna, to Recover, to Grow Tilſammans, Together, Jointly. 
better. Til ſe, to Look after, to Take care, 


Tildela, to Give, to Beſtow. (paſs. 

Tildraga fig, to Happen, to Come to 

Tildoͤma, to Adjudge, to Decree. 

Tilegna, to Claim, to Arrogate, to 
Appropriate. 


Til⸗ 


Tilfraͤga, to Interrogate, to Aſk. Tilſkanſa fig, to Seize upon, to Uſurp. 
Tilfraͤgan, Inquiry, Queſtion. Tilſkapa, to Form, to Model, to 
Tilfylleſt, Enough, Sufficiently. Shape. 

Tilfaͤlle, Opportunity „Occaſion. Wie to Write to, to Aſeribe. 


É e to Create; to e | Tiog, Score, Twenty. 


Tilſkaͤrning, Cutting out, Cutting. Tionde, Tithe, Tenth. 1 
Tilſluta, to Shut, to Clafe. : Tipp, Tip, Folgt, End. g 
Tilſtunda, to Be at hand, to Draw I Tisdag, Tuefday. : 

gear, to Approach. Tiſtel, Thiſtle. 

Tilſtyrka, to Adviſe, to Perſuade. Titel, Title, Title of bonour. 

Tilſta, to Own, to Conteſs. Titelblad, Title pen ö 

Tilſtand, State, Condition, Situation. Titta, to Peep. | 
Tilſtänd, Låf, bermisſion, Leave. Tjudra, to Tether, 10 Tie up. 

Tilſtaͤdes, Preſent, At hand, By. Tjuf, Thief, pl. Thieves. 


Tilſtaͤdſa, to Suffer, to Allow, to 
Tilftådfelfe Leave, Licenſe. (Permit. 
Tilſtaͤnga, to Shut up, to Stop up. 
Tilſyn, Infpetion, Overſight. 


Tjufnad, Theft, Thievery. 
Tjufſtrek, Thieviſh trick. 
Tjugonde, Twentieth. 
Tjugu, Twenty. 


Tilſaͤgelſe, Injunction, Promiſe. -I Tjur , Bull. a 
Tiltag, Attempt, Offer. TTjuſa, to Bewitch, to Enchant. 
Tiltaga, to Increaſe, to Improve. Tjuſning, Enchantment, Faſcination, 
Ji.ltagſen, Enterpriſing, Bed, Incantation. 
Tiltagſenhet, Confidence, Impudence.] Tjuta, to Howl, to Vell, to Cry, 
Tiltal, Reprimand, Reproof. Tjaͤder, Wood—- grouſe. 
Tiltala, to Check, to Reprehend. Tjaͤra, Tar, Liquid pitch. 
Tiltraͤda, to Enter upon. (felf. Tjaͤra, to Tar 


I 


Tſocklekz, Thickneſs, Groſsnels. 


Timglas, Hourglaſs. 


Tina, Uolena, to Thaw. 


Tiltro fig, to Truſt, to Confide in one's 
Tilwita, to Charge upon, to Impute. Tobak, Tobäccs 
Tilwunnen, Convicted. Tofwing, Matted together. 
Tilwaͤlla fig, to Take to one's ſelf. Tok, Fool, Idiot, Oaf. 
Tilwaͤra, to Increaſe. ; Toka, A foolifh woman. 
Tilaͤrnad, Intended , Deſigned. Tokas, to Joke, to Jeft. 
Tiloͤka, to Augment, to Add, to Eke. [= Tokeri, Foolery, Nonſenſe. 
Tima, to Happen, to Come to paſs. Tokug, Foolifh, Silly. 

Tolf, Twelve. 
Timme, Hour. (ſitory. Tolft, Dozen. 
Timmelig, Temporal, Earthly, Tran. Tolſte, Twelfth. | 
Timmer, Wood for building, Timber. | Tolka, to Interpret, to Tranflate, 


Tlärn, Pool, A ſtanding Water, . 


Timmerman, Carpenter. Tom, Empty, Void, Vacant. 
Timra, to Timber, to Build. Tomhaͤnd, Empty handed. 
Timſten, Sundial, Dial. Tomtgubbe, Hobgoblin, Goblin. 


Ton, Tune, Tone, Strain. 
Topp, Pionadlet Top. 
Toppa , to Top, to Cut off the top. 


Ting, Thing , Affair, Buſineſs. 
Ting, Asſize, A Court in the Country. 


Tinga, to Agree, to Beſpeak. Topprida, to Ride, to Domineer over 5 
Tinning, Temples. ; Tordyfwel, Cung beetle. (one. 
Tjockbenet, The calf of the leg. Tordoͤn, Thunder. 

Tjockhufwud, Blockhead, a ſtupid] Torf, Turf, Peat. 


fellow. Torftig, Poor. Needy, Indigent. 
Torftighet, Want, Necesſity , Need, 


3 * „ Sod 1 


Tjockna, to Thicken, to Grow thick. 
Tors, 


„ 
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Torg, Market place ; Market, 


Torramma, Drynurſe. 


Treſk, Obſtinate, Wilful. 


0 4 - 8 FN , 


orka, Drought, Dry Weather. 


2 5 to Dry y, to Make dry. Tro faft , Paitbful. 75 13 
Torka, (af ell. bort, ) to Wipe, to Dry. f True, Traſty, 1 1152 8 
Torn, Tower, Turret. Trohet, Fidelity, Faithfulneis. N 
Torn, (i et Spaͤnne,) Tong. Trolig, Credible, Likely, Probable. 
Torp, A little farm. e Faithfully. | 
Torr, Dry, Parched. Troll, Goblin, Monſter. 


Trelldom, Enchantment, chin Spell. 
Trolleri, Sorcery; Magick, Witchraft. 
Trollkarl, Sorcerer, Enchanter. 
Trolofning, Eſpouſals. 
Troloſwa, to Contract, to Betroth. 
Troloͤs, Faithleſs, Perfidious. 

Troloͤs het, Perffdy, Unfaithfulneſs. 
Tropp, Troop, Crowd. 

Trots, Spite, Defiance. 


Torrbulta, to Drub, to Bang, to Traſh. 

Torrhoſta, A dry cough. | 

Torr ſkedd, Dryſ hod. 

Torrwed, Dry and reſinous pine or 
fir wood uſed in kindling. 

Torsdag, Thursday. 

Torſk, (Fiſk,) Codling.“ 

Torſk, (Sjukdom,) Thruſh. 


Torta, Tart. Trotſa, to Defy, to Dare, to Brave. 

Tractera, to Treat, to Entertain. Trotſig, Inſolent, Audacious. i 

Trafwa, (om Haͤſtar, to Trot. Trowaͤrdig, Credible, Faithful. Genuine. 

Trafwa, (om wed, o. d.) to Pile, to Trowaͤrdighet, Truth Credit, Veracity. 
Pile up. Trubbig, Blunt, Obtuſe. 

Tragiſk, Tragical, Tragick, Mournful.] Trug, Force, Threat, Menace. 

Trampa, to Tread, to Trample. Ttruga, to Raw. | 

Trappa , Stairs Trumma, Drum. (wer. 


Trappwis, By ſteps, Step by ſtep. Trumma, til watuledning, Shore, Se— 
Traſa, Rag. Tatter. Trumpen, Sullen, Surly, Sour. 
Traſig, Ragged, Tattered. Trumpet, Trumpet. 
Traßel, Ravelling, Entangling. Trumſlag, Beat of Drum. 
Traßla, to Entangle, to Ravel. Trumſlagare, Drummer, Drum. 
Tratt, Funnel. Tryck, Preſs. 
Tre. 1 3 gir — times, Thrice. Trycka, Klaͤmma, Beſwaͤra, to Preſs, 
Tredje, Third. Hwar 3:dje dag, Every to Squeeze, to Oppreſs, to Pinch. 
Trefaldighet, Trinity. (third day. Trycka, (Boͤcker,) to Print. * 
Treſnad, Succeſs, Proſperity. Tryckeri, Printing houſe. : 
Trefot, Treſtle. Tryckfrihet, Liberty of the preſs. 
Trens, (på en Hatt, m. m.) Loop. Tryckpapper, Printing paper. 

— til Betſel, Snaffle. Trygg, Safe, Secure, Sure. 
Trygga ſig, to er to Truſt. 


Treſkas, to Be aut ör |Srone, Su Security, Gravity. 


Trettio, Thirty. 30ꝛde, Thirteeth. Tryne, Snout. 

Tretton, Thirteen. 13:de, Thirteenth. Tryta, to Fail, to Want. 

Trifwas, to Thtive. Did, Thread. Må 
Trilla, to Roll. . Traͤda, to Tread, to Trample. 
Trind, Round. 5 | 
Trippa, to Trip, to Run lightly. 
. Sheave, Pulley. | 


Trådfla , to Baſte, to Sew ſlightly. 
Tråg, Trough, Kueadingtrough. 
Traͤka, to Rub on, to Tug, to Da. 


ro „to ſume, Hör Walte a Way, Tröttna, to Tire, to Grow Weary. 
to Dwind dle — to Loſe health. Troͤttſam, 1 Tedious. 


då Mereng, Tight, Strait, Small, Cloſe. Tubba, to Entice, to Inveigle, to 


Träͤngmaͤl, Strait, Diftrefs , Shi. Perſuade. 
Träͤnßuka 5 Conſumption. Tuckt, Correction, Chaſtifement. 
Traͤ, Wood, Timber. Tuckta, to Correct, to Deſeipline. 
a Tråd, (wärande, ) Tree. Tucktig, Chaſte, 1 9 Pure. 
. Traͤda, Ga, to Step, to Tread. Tufwa, Molehill. 
Traͤda, (Aker, to Fallo w. Tugga, to Che w. 


Traͤda, Smoͤja, Sticka in, to Thread, Tull, Cuſtom, Duty, Pe 

to Thruſt, to String. Tullhus, Cuſtomhouſe, City gate. 
Trͤͤffa, to Hit, to Touch the k Tulla, to Toll, to Pay duty. N 
Traͤffning, Engagement, Action. Tumla, to Tumble, to Roll. 
Trågård, Garden. Tumme, Thumb. 
Traͤgen, Asſiduous, Presſing, Ear. Tunder, Tinder. 

neſt, Urgent, Inſtant. Tung, Heavy, Weighty, Ponderous. 
Traͤgenhet, Asſiduity, Importunity. Tunga, Tongue. i: 
Traͤhus, Wooden houfe, Timber Tungel, Måne, Moon. 


—— 


Traͤl, Slave, Thrall. (houſe. Tungomdòͤl, Language, Speech, 
Traͤla, to Drudge, to Toil. „Tunn, Thin. 
Traͤlacktig, Slaviſh, Servile. Tunna, Barrel, Cafk. 


Traͤngta, to Long, to Luft. 


I 


a Tröſta, to Comfort, to Conſole. 
Troͤſtloͤs, Inconſolable. 


ga, to Tia 

Tunntratt, Tunnel : 

Tupp, Cock. é 

Tuſend, Thoufand. | 
Tuſendtals, By thoufands. ; 

Traͤngtan, Defire, Luft. Tuffa, Byta, to Change, to Truck. 

Traͤſk, Bog, Fen, Moor. Tuta i horn, to wind or blow a horn. 

Traͤſked, Wooden ſpoon. Twedraͤgt, Diſcord, Diſsenſion. | 

Traͤta, Quarrel, Wrangle, Difpute. Tweſaldig, Fwüfeid. 

Traͤta, to e to Wrangle, to Twehaͤgſen, Doubtful, Serupulous. 


Traͤldom, Slavery, Servitude. 
Traͤnga, to Crowd, to Throng, to 
Traͤngande, Urging, Presſing. (Preſs. 
Traͤngſel, Throng, Strait. 


Scold. | Tweka, to Heſitate, to Scruple. 
Traͤtſam, G ee Inclined to Twetalig, Double - tongued, Contra- 
Traͤwerke, Timber- work. (brawils. dictory. 


Twetydig, Doubtful, Equivocal. f * 
Twifla, to Doubt, to Defſpair. | 

Twifwel, Doubt, Queer i 
Twifwelaktig, Dubious, Uncertain. 7 
Twilling, Twin. 

Twinga, to Force, to Wa 
Twinna, to Tine 

Twiſt, Difpute , ede Debate. 
Twiſta, to Debate, to Contend. . 
Twiſtighet, Difference, Contention. 
Tua, Two; 2 gr. e 

Tw, Twätta, to Waſh, to Bathe. 
Tivåfotad , Two- footed. 

0 3 Twi, 


Troͤg, Slow, Sluggifh, Heavy, Slack, 
Unactive, Loath. 

Troͤghet, Tarbinefs g, Dulneſs. 

Troja, Jacket. 

Troͤſka, to Thrafh. ; 

Troͤſkare, Trafher. (the door. 

Tredffel, Threfhold , The Step nde 

Troͤſt, Comfort, Conſolation. 


Troͤſtloͤshet, Deſpair, Sadneſs. 
Trott, Tired, Spent. e 
Tr rg 0 Tire, to Fatigue, to Wea- 


IN 


25 så Tl 


Twaäl, Soap, Hard ſoap. N 
Twöng, Compalſion, Force, Conſtraint. Ta 
Twär, Thwart, Tranfverſe. 
Twaͤr, Ogin, Abrupt, Croſs, Short, Ter — 
På twaͤr, in a wrong ſenſe. Täck, Pei baer, FM 
Täͤckas, to Pleaſe, to Condef end. a 


Twaͤrs, (oͤfwer,) Acroſs, Athwart, * 
Craſswife. 7 Taͤcke, Quilt, Blanket, Rug. N 

7 Twärwigg, A crofs or ſurly fellow. Täckelig, Acceptable, Gratefol. 
Ek Twaͤtt, Walfh, Waſhing. off. Toͤfla, to Contend, to Strire, to 


Toöoaͤtta bort, to Wah. — af, away, 


Taͤflan, Emulation, Strife. Rival 
Twaͤrterſka, Laundreſs, Wafher - wo-] Täfwa, Bitch. 


1 4 Ty, For, Becauſe. (man. Tälgknif, Cafe. knife. 
33 Tycka, to Think, te Judge, to ene to Cut, to Chip. 
3 > to EVER to Like, Taͤlja, Raͤkna, to Tell, to Reckon. 


Tycke, Opinion, Fancy, Affection. Talt, Tent; Wei 

Tyckmycken, Eofily offended, Peeviſh. Tämſa , to Tame, to Break: 

Tyda, to Explain, to Conſtrae. Taͤnda, to Light, to Kindle, to Set 
Tydlig, Plain, Evident, Clear. on fire. 


Tydlighet, Clearneſs, perſpicuity. Taͤnka, to Think, to Imagine, te- 
Tyg, Stuff. Intend. | j 
„ Thygel Töm, Rein, Taͤnkeſpraͤk, Motto, Symbol. 


dyghus, Arſenal, Armory. Taͤnkeſaͤtt, Way of thinking, Principles. 
q ygla , to Bridle, to Curb, to Check. | Taͤnkwaͤrdig, Confiderable, Remarkable. 
Tyngd, Weight, Gravity, Heavineſs. Taͤppa, to Stop, to Stop or Cloſe up. 


Tyrann, Tyrant. Taͤra, to Fret, to Gnaw, to Ca 
˖ Tyſk, German. Taͤt, Cloſe, Tight, Thick. 8 
1 Tyſt, Silent, Mute, Still. To, Toͤwaͤder, Thaw. 


Tyſthet, Den Secrecy. Toͤcken, Fog, Miſt. 
Tyſtlaͤten, Silent, Cloſe, Diſcreet. Toͤcknig, Foggy, Miſty, Hazy. 
Tyſtna, to Huſ! 85 to be ſtruck dumb. Toͤſwa, to Stay, to Stop, to Tarrys 
„Toe, på tå, on tiptoe. Toͤlo, awkward fellow, Clown. 


* Tag, Lina, Rope, Cable. Toͤm, Rein. 1 
. Taga, to March. Toͤma, to Empty, to Evacuate. . 
; Tåglig, Slow, Tardy, Dull. Toͤras, to Dare, to Venture. 


Tägna, to Stretch, to Give way. Toͤrne, Thorn. 

Tåla, to Suffer, to Abide, to Bear. Toͤrſta, to Thirſt, to be dry: 

<ålamod , Patience, Sufferance „Tem- Töwaͤder Thaw⸗ weather. 0 
per. 8 


up 


| 5 Point. Ugn, Oven, Furnace. 
| Udda, Odd, Not even. Ulf, Wolf, pl. Wolves. 
üddhwaß, Sharp pointed, pointed Ull, Wool. 
Uddig, Jagged. Umbaͤra, to Spare, to Do wübout- 
Aggla, Owl. 1 Umgås, to Canverfe. 


1 


Umgaͤlla, 


Andan, Out of 18 vey, Aſide. 


* 


Fe 


- see * bh 
er, te o Paſs. e to Slip, to A 


ange, A Keeping of 10 1 8 Undfä, to Receive, to Get. 

aͤngſam, ib ene Undfängſt, Receipt.“ 

Uadfaͤngna, to Entertain, to Trest. 
Undandrega ſig, Pate Und fly, to Aveid, to Shun, to Eſche w. 
Undanddͤlſa, to e to Sed Uundflogt, Evxſio „ Shift. 


a 


3ö 


Undankomma, Eſeape, to Slip away. Undgaͤ, to Eſcape, to Elude. 8 
Andaurd ja, to Remove, to Put away. Undkomma, to Get off, to Slip away. 
Undanſticka, to Hide, to Conceal. Undra, to Wonder, te Admire. 3 
Undantag, Excetion, Reſerve. Undraga, to Connive at, to Wink at. 
Undantaga, to Except. Undran, Wonder, Admiration. 3 
Under, Under, Beneath, Below. Undrymma, Room, Reſpite. 5 rg | 
Undergång, Ruin, Fate, Deſtruction. Undſlippa, to Eſcape, to Get off. 5 


Undergiſwa fig, to Submit. ; 
Undergråfiva , to Undermine, to Sap. 
Under hand, Underhand, Clandeftinely. 
Underhandling „Negotiation, Treaty. 
Underhåll , Maintenance, Subſiſtence. 
Underhaͤlla, to Maivtain, to N 
to Keep. 
Underkaſta, to Subject, to Comply. 
Underkufwa, to Subdue, to Conquer. 3 
Underlaͤta, to Omit, to Neglect. Up, Up. — och ned, Upſide do Vn. 
Underlig, Strange, Odd, Wonderful. Upamma, to Train up, 40 Br Eg. 5 5 
Underraͤtta, to ne to Inſtruct, Upblanda, to Mix, to Dilute. 1 
to Adviſe. a Upbläſa, to Blow up, to Swell, 
Underraͤttelſe, loſtruckion, Notice, War. Upbrånna , to Burn up. 
Underſkrifwa, to Subſcribe, to Sign. Upbrinna; to Burn down. 
Underſlef, Shuffle , Trick, Foul Pra. Upbrott, Breaking up, A er 
Cltice. Upbruka, to Cultivate, to Improve. 
Underſt, Loweſt, Undermoſt. Upbryta, to Break open or up. 
Underſtundom, Len times, Now and Upbygga, to Build up, to Edifyv. 
eben. Upbyggelſe Ecdification. 
Underſta, to Underſtand, to Smell. Upbdda, to Summon, to Raiſe, to Cite. 
AUnderſtaͤlla, to Submit, to Refer,. Upbaͤro, to Bear up, to Collect, to. 


Undſaͤrta, to Relieve, to Succout. 
Undwika, to Avoid, to Shun. 

Ung, Voung. ; 
Ungdom , Youth. | . 
Unge, Voung. ; ; 
Ungefaͤr, About, Niek unte. 
Ungkarl, Botchelor, A S 
Unken, Multy, Fuſt x. 8 
Unkna, to Grow muſt yy. 


Underſtöd, Aid, Help, Subſidy. 5 Nee 

Underſtödia, to Support to Suſtain. Upboͤrdsman, Collector, A receiver 
Underfäte, Subject. of taxes. d 

— Underſoͤka, to Examine, to Inquire. klaren, „to Deviſe, te Invent. 
Underſoning, Reſearch, Inquiry. Updraga, to Bring up, to Educate. 


Undertekna, to Sign, to Subſcribe. Upelda, to Inflame, to Fluſh. 

Undertiden, Sometimes. Upfinna, to Invent, to Contrive. 

Undertrycka, to Oppresf, to Suppreſs. Upfinnare, Inventor, Contriver. 

Underwerk, Miracle, Wonder. | Upfordra, (en Stad, o. d) to Summon. 

Uaderwiſa, to Teach, to Juſtruct. Upfoftra , to Educate, to Breed, to ; 

Underwisning, Inſtruction, A Tea. Foſter. - 
ching. 


Upfoßran, Education, a Breeding. 
Kar Upft 


* 


upkomſ, I Riſe, Beginning. (presſion. Uprita, to PN to Delineate. , 


— 
9 — — — —— — — 


Upkaſtning, A Vomiting, A Paking. 


Uplyſning, Explanation, Expoſition. 


N pf 


Uofriſka, to Refreſh, to Animate. Usssning, So 

Upfråta, to Conſume, to Devour. Upmana, to Incite, to be 
Upfylla, to Fulfil, to Supply. Upmaͤrkſam, ente Intent. 
Upfoͤda, to Bree to Bring up. Upmaͤrkſam, Attention, Heed, Notte 


Upfårande, Be havicur, Proceeding. Upmjuka, 8 5 to Mollig. a 
Upfoͤre, Up, Uphill, Steep. upmuntra Encourage. "(RR 
Upgifwa, to Give up, to Surrender. Upmantri uragement. 
Upgraͤfwa, to Dig up. | Jupnå to 8 Arrive at. 
Uohandla, to Buy up, to Purchaſe. 1 Upodla, to Improve, to Meliorate. 
Uphetſa, to Provoke, to Excite. Upoffra, to Sacrifice, to Devote. 


Upresſning, provocation, Incitement. Upoffring, Offering, Gönfecratida! 


Uphjelpa, to Help up. to Reſtore. Uppaßare, Waiter, Attendant. 
Uphof, Origin, Riſe, Cauſe. uppaßning, Attendance. 
Uphofsman, Author. Uppe, Above. 


en Seperatton. * 75 


Sr 


Upbälla, to Hold up, åk > Support, Uppehåll , Delay , Stop; ich, ts Nee 


to Maintain. 5 Uppehaͤlla, Föda, to Nouriſh, to Kee 
Uphalls waͤder, Dry e 1 to Feed. 
Uphaͤfwa, to Raiſe up, to Lift up. Uppeholla, Droͤja, to Keep, to Stop, 
Uphaͤmta, to Pick up, to Gather, to Dwell, to keſide. 

to Glean. Uppehaͤlle, Maintenance, Subſiſtence. 
Uphoͤgning Riſe, Eminence, Relief. Uppenbar, Open, Manifeſt, Plain. 
Uphoͤja, to Elevate, to Extol, to] Uppenbara, to Reveal, to Diſcover. 


Raiſe up. Uppendarligen, Openly, Manifeſtly. 
Uphoͤra, to Ceaſe, to Leave off. Upreſa, to Erect, to Raiſe. * 
Upkalla, to Call up, to Summon. Upreſning, Inſurrection „Rebellion, 


Upkaſta, (en wall &c.) to Throw up, Sedition. 
to Caſt u 1 iran to Irritate, to Excite, to 


Upricktig, Sincere, Upright, Open. 
Upklarna, to Clear up, to Brighten. Upricktighet, Candour, Integrity. 
Upkoka, te Boil again, To Warm up. Uprinna, to Spring up, or out. 
Upkomma, to Ariſe, to Riſe, to Start. | Uprinnelſe, Rile, Origin, Source. 


(Tempt. 


3 


— 


Uplaga, (om Böcker), Edition, Im- | Upror, Inſurrection, Revolt. 8 


5 * Uplaga, Foͤrbaͤttra, to Refit, to Repair, Uproriſf, Seditious, Mutinous. 


Uprycka, to Pull up. 


to Mend. 
Upraͤkna, to Enumerate, to Reckon up. 


Uplena, to Thaw, to Melt. 

Uoleta, to Search out, to Find out. 
Uplifwa, to Revive, to Animate. 
Uplopp, Riot, Tumult, Uproar. 
Uolyſta, to Lift up. 

Uplyſa, to Enlighten, to IIluſtrate. 


ſilk &c. 


Upſats, Memorandum, Liſt, Note. 
Upſeende, Attention. 

Upſickt, Inſpection. 

Uplåga , to Blaze, to Flame. Upfid, High water. 

Uplaͤta, na- to Open, to Diſelaſe. Upſfjuta, to Delay, to Defer. 
Uplåra , Lemna, to Reſign, to Give up.] Uopſfof, Delay, Proeraſtination. 
Uplaͤſa, to Read aloud, Recite.“ Uoſkzra, Skoͤrda, to Reap, to Mow. 


. Uplöfa , to Diſsolve, to Melt, to Solve. Upfluka, to Devour, to Gobble up. 
Urſpa⸗ 


Uupraͤttelſe, Reparation, Amenümentg : 
41 


iprånning, to Warp the Threads, of 


* 


I 
* 
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+ 


a * 


* 


Uspſwälla, to Swell, to Bloat. 


Ußpſaͤt, Purpoſe, Intention. od 


8 


Upwaͤcka, to Rouſe up, to Awake. 


Upoͤfwa, to Improve. 


Upſpane, to ie 
Up ſpana, to Trace ou 


Uptaͤnklig, Imaginable. 
Upwackta, to Wait upon, to Attend. 


05 Jufel, I ee, Miterable, Paltry. : 
rige Uſling 1 e A wretched perſon. . 
Upſtad, Inland or Country town. Ut, Out, Abroad, Forth. W N 
Upſtiga, to Aſcend, to Mount upwards. [ Utan, Without, aͤfw. But, Except.. 
Uoſtadſig, Refractory. t Utanläs, Padlock, Hanglock. 
Upſtändelſe, Reſurrection. Utanſkrift, Aadpe fe, Direction. 
Upſtaͤlla, to Range, to Plage 1755 order. Utarbeta, to Elaborate, to Compoſe. 
* Utorma, to Empoveriſh, to Beggar. 
ucbedja, to Requeſt, to Beg. | 
— [tbetata „to Difburfe, to Pay out. 
Utblanda, to i to Daſh. 
Utblotta, to Strip, to Bare. 
Utbreda, to Spread. 
Utbriſta, to Burſt out, to Break forth. 
ucbrett, Sally, Eruption, Burt, 


Upſyu, Look, Countenance. 


Upſctlig, Wilful, Done by deſign. 
Upſaͤga, to 1 to Diſclaim. 
Uptaga, to Take up, to Adopt. 
Upteckna, to Note down, to Set do vn. 
Uptuckta, to Bring up, to Train up. 


Utbaͤra, to Carry out. 

Utdela, to Diſtribute, to Divide. 
Autdrag⸗ Extract. 

Utdraga, to Draw out, to Spin out. 
Utdrågt, Delay , Procraftination. N 
Utdrifwa, to Expel, to Drive out. Pa 
Utdunfta, to Evaporate. an eft 
Utdoͤma, to Condemn. ÅRA 
Ute, Abroad, Without, Out. 


Uptåcka , to Detect, tot Difcover. 
Uotaͤnda, to Kindle, to Inflame. 


Usptaͤg, Scheme, Trick; Frolick. ele to Exchange. 


Uowacktning, Attendance. Waiting. 
Upwakna, to Awake, to Ceaſe to ſleep. 
Upwiſa, to Exhibit, to Diſplay. 


Upwaͤra, to Grow up, to Shoot up. 


Utelemna, to Leave out, to Omit. 


Ußpaͤgga, to Inſtigate, to Egg on, lane, , to Stay out, or away. 


Ur, Clock, Watch. 


Urfoder, Cafe of a Watch. 
Urgammal, Very old. ifa, to Flow out, to Emit. 


| Aw, Snowy and windy weather, Effuſe. 


Uteſluta, to Exclude, to Shut out. 
Urfjaͤder, Spring of a watch. Uteſtänga, to Shut out, to Exclude: 
Utfattig, Entirely deſtitute. 


Urin, Urine. Utfiytning, A Running out, Effluxion 
Urkedja, Chain of a Watch. ucflytta, to Emigrate, to Depart. 1 
Urmakare, Watchmaker. - Urſiyttning, Emigration, Migration. 1 
Urminnes, Out of mind. lUtfordra, to Demand. N 125 


Urmodig, Out of fafhion, Old fa. Utforſfa, to Explore, to Search into. 


Urnyckel, Watchkey. Chioned. Utſerſkning, Search, Inquiry. 


Urſaͤckt, Excuſe, Apology, Pardon. Utfaͤrda, to Iſsue, to Ifsue out. 
Urſäckta, to Excuſe: lee (waror,) to Export. — en 
Urſinnighet, Madneſs, Diſtraction. Sak, to Execute, to Ascompliſh. 
Urſkilja, to Diſcern, to Diſtinguiſh. 1 8 5 „Down, Downward. 
Ueſkillning, Diſcernment, judgment. Utfoͤrlig, Full, Complete, Ample. 
Urſkulda fig, to Exculpate one's ſelf. Utgallra, to Pick out, to Cull out. 
Urſprung, Origin, Spripg, Source. Ütgift, Expenſe, Charge. 

Urwal, Choice, Selection, Reſidue. Utgifwa, to Give out, to Publiſh. 
Work. Utgjuta; to Pour out, te Shed, to 


utgraͤf⸗ N 


4 


1 er Holl ollow 


Utlaſta, to Diſcharge. * out. . 
Utlaſtning, An Unloading. Utſkriſwa, (Moͤten,) to Call, to con- 
Utlefwad, Very old, Decrepit. voke. — (Palagor, m. m.) to Iſsue 
Wien. to ber a Writ for. 
Utleta, to Search out, to 7 to Utſkaͤra, to Cut out. 
Uclyſa, to Proclaim. (Sound. utſtag, Judgment, Warrant, Writ. 
Utläfwa, to Promiſe, to Vow. Utſlockna, to Go out, to be, , 
Utläna, to Lend out. (mind. guiched. 
Utlsta fig, to Expreſs one's ſelf, orf utſtuta, to Exclude, to Sbut dt, * 5 5 
Utlätande, Opinion, Expresſion. utſlutning, Excluſion. 8 
Utlaͤnding, Foreigner. 5 Utſlaͤcka, to Put out, to Extinguifk, — 
Utlaͤndſk, Extraneous, Exotick. 1955 to Trick out, to Trim. 
Utlaͤſa, to Ranſom, to Redeem. Utſot Looſeneſs, Flux. N 
Utmana, to Challenge. | [Utſpana, to Search out, to Inveftigate. i 
Utmagrad, Emaciated, Waſted. Utſprida, to Spread; to Diffuſe. fo 
Utmatta, to Haraſs, to Fatigue. IUtfpånna, to Stretch out, to Extend. 


4 te N Utruſta, to Fir out, to Sås TA 2 
AUcgreunda, to laveſtigate, to Divine. Uttrocka, to Pluck out, to I 
taäng, Event, Iſsue, End, Exit. Utryr 
Urthungra, denen h, to Starve. u . 
Uthus, Out- houſe. fin kning, Calculation, Ace 
Uthgra, to Fet, to Leaſe out. * to Eff. a | 
Uthalka, to Groove. * Utroͤna, to Search out, to <T 9 
Uthaͤrda, to Hold out, to Suff. Utſuga, Saying g Expreslion. 8 
Utifrån, From wit chout, From abroad. Utſe, to Choofe, to Pitch pon, 
Utkalla, to Call out. ſutſickt, Proſpect, View. 

Utkaſt, Sketch, A rough draught. Ueiſtdan, The Outſide. ö 
Urklaͤdd, Diſguiſed- Unkeppa, to Export. K 
Utkomſt, Competence. Utſkicka, to Send out, or forth. 

Utfåra , to Choofe, to Elect. Utſkifta, to Diſtribute, to Deal out. 
Utlaga, Tax. Utſkrapa, to Scratch out, to Scrape 


Urmaͤrgla, to Enervate, to Eufeeble. Utſtraͤcka, to Extend, to Reach out. 
Utmaͤrka, to Mark out, to Indicate. ] Utſtro, to Strow or Scatter abroad, 
Utmoͤnſtra, to Purge out, to Clear Utſta, to Suffer, to Undergo. 2 


ntmed, Along, Near, Nigh, By. e to Mark out, to Delineate. 


a Way. Utſtaͤlla, to Expoſe, to Lay open. 
Utnämna, to Nominate, to Appoint. Utſtänga, to Shut out, to Exclude. 
Utom, Without, Beyond. Utſuga, to Suck out, to Drain. 
Utomkring, Roundabout. Utſupa, to Drink up all. 5 
Utplana, to Blot out, to Efface. Utſwaͤfning, Sally, 1 55 
Utputſad, Trimmed up, Dreſt out. Utſaͤde, Seed corn. 3 | 1 
Utreda, to Extricate, to Unfold. Juster to Send o 5 Så 
Utrikes, Foreign, Outlandif h. Utſaͤtta, to Expoſe. 4 
Utritning ) Delineation, Draught. Utſoͤka, to Pick out, to Chooſe. 8 
Utrop, Exclamation, Proclamation. Utſoͤkning, A Picking out, Executiod: | 
Utropa, to Proclaim. Uttala, to Speak out, to Pronounce. 


Utrota, to Root out, to Eradicate. Uttolka, to 9 R 


utter 2 


. Plain. 


to 


9 Explain, to 1 


I e bn 1 


Uttoͤma, to Empty, to Exhauſt. 
Utwald, Choſen, Exquiſite. 
Utweckla, to e to Dif 

de to Prec. 0 G 


hr 2 & * 


* 


* 1 ; ; ** 


— . Hinder e" Beautiful, Fair. 


Pretty, Elegant, Fine. 
Wackla, to Stagger, to Reel, 
Heſitate. 
Wad, Ford. 


Wager or bet. 

Wa a, (öfwer Wattn,) to Wade. 
re Wade, (på Ben,) Calf. 
Wagga, Cradle. 


9 . n, Carriage Coach, Chariot. 
„ 18 is,) Hole in the ice, 
Gate, to Watch, to Wake. 
Wakning, A Watching, 
1 Waken, Awake. | 
Waken, Vigilant, Wakeful. 
Wakna, ta Awake, to Waken. 
— Batfam, Vigilant, Watchful, 


tive. 


Wakt, Watch, Guard, Duty. 


8 Keep, to Guard, to Watch. 


W. ktare, Keeper, Watch, Guard. 

rl, Sentry, Watchmen. 

antal af 80.) Fourſcore. 

i Choice, Option, Alternative, 

| Nr (Klaͤde), to Full. 

Wall (Ga) to Tend the cattle. 
* Wallaka, to Geld, to Caſtrate. 

: eee Rogation - Week. 

Wallgaͤng, Tending of cattle, 
Wallkulla, Hed omar 
Wallſa, to Waddle. 


75 , 1 Puppy. 


| 


Utwårtes, Outward, External. 
utoͤda 


Bad, Wager, Bet. Så - — to Lay a 


Wagga, to Rock, to Rock the eradle. 


A Sitting up 
(at night. 


Atten- 


Wakſamhet, Wigilänge, Wel alnneſs. 


Wanwett, Crazineſs, Dotage. 


Utwaͤlja, to Choofe, 7 td Pitch upon. N 


to Deſtroy, to Kill. 
Utoͤfning, Practice, Exerciſe. 
Utoͤfwa, to Exert, to Exerciſe. 
1 Beyond. 
to Lade out, 


ER 


to Pour out. 


W. 


Walplats, Field of battle, Field. 
Wana, Cuſtom, Habit, Wont. 
Wanart, Degeneracy, Naughtineſs. 
Wanartig, Naughty, Ungracious. . 
Wandel, Life, Conduct of life, Man- 
ner of living. f 
Wandla, Handla och Wandla, to Buy 
and Sell, to Trade, to Traffick. 
Wandring, A T ravelling. 7 
in to Vilify, to Defame. 
Wanfoͤr, L Maimed. 
Wanhaͤfd, Neglect of tillage. 
Wanheder, Ignominy, Shame, Stain. 
Wanbederlig, Dil bonourable, Infamous. | 
Wanhedra, to Wee to i . 
fhame upon. 2 
Wanka, to Wander, to Nose 4 
Wankelmodig, Irrefolute, Unfettled. 
Wanlig, Ufval, Gemman; Wonted. 
Danligbet, Cultom, Faf hion. IR 
Wanmagt, Inability, In capacity. 
Wanmaͤgtig, Impotent, Weak, Feeble. 
Wanna, Fan. 
Wanna, (Saͤd, to WI 
Wanryekte, Diſrepute, bad Name. 
Wanſinnig, Crack brained, Crazy. 
Wonſkapa, to Diffigure, to Deform. 
Wanſkaplig, Deformed, Ugly. 
Weng C Inſtability, Fickleneſs. 
Wanſkoͤtſel, Careleſs treatment, 9 
Wanſlaͤgtas, to Degenerate. ** 
Wanſtälla, to Miſbecome; to Deform. ; 
Wante, Mitten, Glove. 
Wantrifwas, Not to thrive. 


6 


2 Wan⸗ 


1 War ſamhet, . Precaution. 
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Wan warda, to Neglect. 
Wanwoͤrda, to Diſregard, fö Slag 


Wattfogel, Waterfowl, 


Wattpuß, Puddle, 
Wattſot,. 


Wan 4 


gr — — 


Wanwoͤrdnad, Contempt. 
Wapen, Wespon, Arms. 


War, (i ſär,) Matter, pus. 
War, (på ſaͤngklaͤder,) Tick, Ticken. 


Wor, Skygg, Aware, Shy. 


Wara, (taga), to Watch, to Obſerve. ain 
Wara, (Handels-) Commodity, Mer- Wederqwickelſe, Refte 


chandiſe. 
Wara, 

I was, Warit, Been. 
Waraktig, Durable, Permanent. 
Varaktighet , Continuance, Stay. 
Warda, to Be, to Become. 
Warelſe, Eridence Being. 
Warg, Wolf, pl. Nes. 
Warkunna ſig, to Pity. 
Warkunſamhet, Mercy , Pity. 
Warm, Warm. 
Warna, to Warn, to Caution. 
Warp, (il Waͤͤf) Warp. 
Warſam, Cautious, Wary. 


Waß, Reed. 

Waßla, Whey, Serum. 

Waßlig, Wheyey, Wheyiſh. 
Watten, Water. 

Seafowl. 
Wattfaͤrg, pl. Wate colchra. 
Wattgroͤt, Haſty- pudding. 
Wattkana, Watering- pot. 
Wattlaͤgga, to Freſhen. 

Wattna, to Water. 


Plaſh. 
Dropſy. 
Wattublaͤſa, Bubble, Bliſter. 
Wattufall, Cataract, Caſcade. 

Wattuflod, Flood, Inundation. 
Wattuledning, Aqueduct, Gutter. 


j Watturiket, The aquatick kingdom. 


Wuttuſiktig, Dropſfical. 
Wattuwerk, Waterwork. 


i Wattuöder, A Spring of Water. 


War, Wax. 

Weck, Plait, Fold. 
Wecka, Week. 

Wed, Fire wood, We 


Wederboͤrlig, Due, Proper, Juſt. 


* 


1 


1 


to Be. Jag år, I am. — war, Wederſtygglig, A on n 


Wettwilling, Madman. 


3 g dverſe 3 


N 
n to Confute, to 
Wedermaͤle, 1 Token. 
Wedermoͤda, Pa ker . 


Wederſaka, to Re fe, 


Wederſtygglighet, 
Wedertaga, to Receive. 
Wederwilja, Antipathy, Arergon. 
Wederwaͤrdig, Deteſtable, Na nd 
Wederwaͤrdighet, Adverſity, A n 
Wef, Winch. 
Wefta, to Fan, to Ventilate. 

Wefwa, to Turn round, to Wind. 
Wek, Weak. 

Weke, Wick, Candle wick. 

Weklig, Soft, Effe minate. 

Weld, Partiality. 

We 8 Tent, A Roll of lint. 

Werk, W 3 Performance. 

Werk, Snråttning, Eſtabliſhment. 
Werka, to Operate, to Act, to Effect. 
Werkan, Effect, Influence 2 
Werke, Timber, Wood. 
Werkligen, Actually, Truly, Verily. 
Werkligheter, Realities. g AA 
Werkſtad, Shop, Work ſhop. 2 
Werkſtaͤlla, to Execute, to Perform. 
Werkſtaͤllighet, Execution, Practice. 
Werkiyg, Tool, Inſtrument. 
Werld, World. (ral. 
Werldflig, Profane, Earthly, Tempo- 
Weſt, Waifteoat. 

Weſter, Weſt. 

Weta, to Know. 

Wetenſkap, Science. ' 
|WBettffan , Knowledge, Privity. 5 
Wett, Wit, Senſe. 9 
Wettgirig, Defirous of learning. 
Wettgirighet 7 | 
Wettjeſten, Whe N 
Wettig, Witty, Jodicious. 
Wettlos, Senfeſefs, Witlefs. 
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Touch, 

Sele, Süperftikfous. 
idſtraͤckt, Extenſive, Vaſt. 

Widtberoͤmd, een 

Widtfraͤgdad Famous, Celebrated. 
idunder, Monſter. 

Widoͤpet, Supinely. 

Wig, Agile, 

Wiga, to Wed, to Marry. 

Wigg, Kil, Wedge. | 

Wigſel, Wedding. 

Wigt och mått, Weight & Meafüre. 

Wigtig, Weighty, Important. 

Wigtſkäl, A Scale of a balance. 

Wik, Creek, Cove. 

Wika, 


Wen, Falla undaw, to Vieid, to Give 


to Recede. 
Wld, Wild „Savage, Ferocious. 
Wildhet, Wildneſs, Fierceneſs. 
Wildjur, Wild beaſt, Monſter. 


Wildſint „Wild, Ferogious, Barbarous. 
to Want, to Chooſe.] 2 5 
Wiſp, Cream Whip, Whip. 


Wilja, to Will, 
Wilje, Will, e Mind. 
Wiker, aten, Term. 


Wilk „Omſtaͤndigh. Circumſtances. 
Wilkorlig, Conditioval. 
Will, (Fara), to be wrong, to Err. 


3 5 Wilrabig, Irrefolute. 

Willräͤdigh. Suſpenſe, Heſitation, Doubt, 

„ Wimmelkantig, Giddy, Whimfical 
Win, Wine. 


Swift, Quick. 8 


hg, Ready. 


Winbaͤr, e Currant. * 
Wind, Sned, Awry, Warped. 


Wid, (vå Hus ) Garret, Cockloft. 
Wind „Wederſtrek, Wind, Gale, Breeze. 


Winda, to Heave, to Wing. 


five, C og. Windbro, Drawbridge. 

ghet, Aube ee „Prolixity. Windfalle, Windfall. 
„ Adverſe, Contrary ; Cros. 2 
i ob, Crols. „ 
ue Squinteyed. 


Windrufwa, Grape. 
indaͤgg, Windegg, Addle egg. 


infat, Wine calk. 
Winge, Wing. 
Wingla, to Shuffle, to Practiſe. 
Winglare, Shuffler. ; 


Wingleri, Slight , Cunning prattice. b 


Wink, Beck, Sign, Wink.“ 


Winka, to Becken to Make a ſign. 


Winkel, Angle, Corner. 
Winkaͤllare, 1 * 


Winna, fo Win, to Gain, to Obtain. 


to Carry, to Get, to Acquire. 
Winning, Profit, Advantage, Luere. 
Winter, Winters 
Wirkning, Needle work. 


Goͤra wek, to Fold, to Double. Wis, Saͤtt, Manner, . 5 


n Wie 
Wis, Wise, Judicions. 
Wiſa, Song, Catch, Lay. 


Wifa, to Show „to Exhibit, to Prove. 


Wisdom, Wiſdom. 
aer (oi „Queen bee. 
Wiſka, Sopa, to Wipe. 


ziſpa, to Whip. KR 


Wiß, Certain, Sure, Fixed. 


e (Foͤr) For certain. 


Wiſtase, to Reſide, to Stay, to Dwell. 


Willa, Confufion, Perplexity, Illuſion. Wiſten Withered, Faded, Dead. 


Willerwalla, Ir egularity, Tumult. 
Willſara, to Comply, to Agree. 

Willfarande, Erroneous, Miſtaken. 
Willfarelſe, Errour Migake. 


| N ; Willfarighetz, Compliance ; Concesfion. 
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Wiſthue Pantry, Larcdes, Battery. 


Wite, Fine, Mul&, Penalty. 

Witter, Learned, Verſed in polite 
literature, | 

1 to Witneſs, to en 


Wittna 


N 


. 
* 
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F 1 Bål i 


Wedla, to Bellow, to Roar, 


* 
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Wittne, Witnefs, Evidence. Watwaͤder, Wet or, N Weather. 
Wittnesboͤrd, Teſtimony, Atteſtation. Waͤcka, to Wake, to Roule. 2 

Wrak, Drug, Refuſe, Traſh. Waͤcktare, Watchmen. N 
Wrede, Wrath, Anger, Paſsion. Waͤder, Wind. 9 1 
Wredgas, to Be angry. Waͤderil, Blaſt, A Got Wind. 
Wrida, to Turn, to Wreſt, to Wring. Waͤderqwarn, Windmill. st 


Väderſkifte, Change of weather. 
Waͤderſtrek, Climate, Cline. 
Waͤderſtrupe, Windpipe. ha FÅ 
Waͤdja, to Appeal. 


Wr, Corner. 


Wing, Perverſe, partial. 
Wraͤngſint, Croſs grained, Stubborn. 


Wrägſtrupe, Windpipe. Waͤf, Web, Cloth. F 
Wrängwis, Iniquitous. Waͤfſtol, Loom, Weaving -loom. ; 
Wraͤnga, to Pervert, to Diſtort. Waͤfwa, to Weave. 3 f 
Wurmig, Whimfical, Freakilh, Wuͤg, Way, Road, Cut, Track. 

Wyßja, to Lull. N Waͤga, to Weigh, 8 Hilance; 


Wader i Klaͤder, Breadths. 
Waͤda, (af) by Accident. 


Waͤgfarande, Traveller. 
Waͤgg, Wall, Wall of a houſe. 
Wadeld, Fire. Waͤgkoſt, Proviſion for a journey. 
Woͤdelig, Caſual. Fortuitous. Waͤgleda, to Guide, to Conduct. 
Wäg, (Hafs⸗) Wave, Billow, Sea, Wägra, to Refuſe, to Deny. 4 
Surge. — Waͤgwiſare, Guide. : 
Wag, Balance, A Pair of ſcales. Wöja, to Shun, to Avoid, to Be 
Wga, to Venture, to Hazard. cautious of, to Take care of. 
Waghals, A Foolhardy. Waͤl, Weil. 1 
Wögſam, Venturous, Bold, Hardy. Wäͤlartad, Good natured. 7 
Wbaſpel, Venture, Hazard. Waͤlärewoͤrdig, Reverend. 
Wald, Magt, Power, Authority.“ Waͤlbehag, Pleaſure, Choice. 
Woldfora, to Uſe with violence. Waͤlbelaͤgen, Well fituated. 


. 


Woͤldſam, Outrageous, Furious. Wälbemaͤlte, Afore mentioned.“ N 
Waoͤldſamt, Violently, Fiercely. Wulbetaͤnkt, prudent, Diſcreet. 
Woldswerkare, Ruffian, Raviſher. Waͤlde, Dominion, pow er, Aae 
Waͤldtaga, to Raviſh, to Deflower] Woͤldig, Wee Mighty. 9 
by force. Waͤlfaͤgnad, Entertainment. k 
Waͤnda, Pang, Anguiſh, Pain. Waͤlfaͤrd, Happineſs, Proſperity. 1 
Waͤning, Story, Floor. . Wälgärning, Benefit, Favour. 1 
Wap, Fool, Cally. (ſpring.] Wälgrundad, Well grounded; Solid. 1 
Waͤr, Spring, Mot — Againſt the] Wolgang, JorcesN Wellbeing. 


Wär, Our, wärt eller edert, ours ir Waͤlgoͤrare, Benefactor. 


Waͤrd, Ward, Care. yours ? Waͤlfa, to Chooſe, to Select. 
K Waͤrda, to Teud, to Guard. E Vaͤtckommen, Welcome. 
Woaͤrdnad, Care, Charge. Di llefnad, A pleafant, Good cheer. 


Wälljndande, Harmonious. Tuneful. 

Woͤrdfloͤſa, to Neglect, to Slight. Waͤllucktande, Fragrant, Sweet - ſmel- 
Wordſlöshet, Heedlefsnefs , Inattention. | ling. 

Woͤrfrudag, Lady day. | Bålluft, Luxury, Pleaſure, Delight. 


Wärdslös, eis, Negligent. 


. Waͤrſaͤd, Lent corn. Waͤlluſtig, Voluptuous, Senſual. 
. Worta, Wart. Wülmagt, Proſperity. 
Waͤrtid, Verpal ſeaſon, Waͤlmeving, Good intention, Good 
Woͤt, Wet, Hu mid. Wölmenande, Affectionate. 9 
| | Wal, 
+ å 3 


Waäͤlſigna, to Blefss 
5 Waͤlſignelſe, Bleſsing, Beuediction. 


4 7 Helſa, Health, 


Waͤmjas, to Loathe, 


Waͤlment, Well. d Pious. 


Wälmäga, Urkomſt, Good circumftan- 
ces, Wellbeing, Happineſs, Pro- 

Perit 7p. e 

Waͤlplaͤgad, Well entertaine 


Waͤlſinnad, Kind, Feen Good. 


Woulſkapad, Well made. 
Waͤlſmakande, Well-taſted. Toothſome. Wirk, Pain, Pang, Smart. 


Waͤlt, Wooden Roller, Roller. 

Walta, to Roll land, to Roll. 
Waͤltalig, Eloquent. 

Waͤlwilja, Benevolence. 

Wäͤlwillig, Kind, Friendly. 

to Nauſeate. 

Wåmjig , Difguftful, 


Waͤn, Friend. 
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Wöͤnda, to Turn. 
Waͤnſa, to Accuſtom, to Inure, to 
Wänlig, Affable, Fannie, (Wean. 
Waͤnſkap, Friendſhip, Kindneſs. 
Waͤnſter, Left. 

Waͤnſterhaͤnd, Left handed. 


Waͤnſtycke, A friendly office. 


Wänta, to Wait, to Attend, to Stay. 
Wäntad, Expe ctation. 


Waͤpna, to Arm. 
Würd 


Husbonde, 
tainer, Inviter. 


Waͤrde, Worth, Value. 
Waͤrdera, 


to Eſtimate, to Value. 


Landlord, Enter- | 


Yſt 


SIR — 


Waͤrd, Worth, Worthy, Veluable. 
Waͤrdering, Appraifemént, Valuation. 
Waͤrdighet, Dignity, Morthineſs. 
Waͤrdinna, Landladyj. 
Wärdehus, Tavern. 

Waͤrf, Buſineſs. Affair. 
Waͤrfning, A Recruiting. ; 
Waͤrfwa, to Lit, to Recruit. 
Waͤrja, Swaͤrd, fa 
Waͤrja fig, to Defend one's felf. 


——— 


Woͤrka, to Ache to Ake 

Wärma, to Warm. 

Waͤrn, Shelter. 

Wärnlos, Unarmed, Naked, Helplefs. 


Waͤrpa, to Lay eggs. 


Waͤrre, Worſe, Wäͤrſt ” Worſt. 
Waͤſende, Being. 
Waͤſendtlig, Efsential. 


| Waͤſka, Pouch. 78 


Waͤta, to Wet, to. Moiſten, to Water. 
Waͤtſka, Humour , Fluid, Liquor. 
Waͤtſka fig, to Grow wet. 

Waͤtſkig, Wet, Moiſt, Humid. 
Waͤxa, to re w/ to Wax. | 
Waͤrt, Ort &. Vegetable, plant. 
Waͤrt, Tilwaͤrt, Growth, Vegetation. 


Wirt, Tumour, Excrefcence , Size, 


Stature, Pitch. 
Woͤrda, to Reſpect, to Venerate. 
Woͤrdig, Reverend, Venerable. 
Woͤrdnad, Reſpeck, Duty. 
Woͤrt, Wort, Wort of beer. 


Yfwas, 


ja Dfwig, Bufhy. 


Yle, Woollen. 
Ymnig, Plentiful, Copious. 
Ymnighet, Plenty, Abundance. 
Ympa, to Graft, to Inoculate. 
Ymfa, to Change, to Alternate. 
Ymsom, By turns, Alternately. 
Yngla, to Bring forth young. 
Yngling, Youth, Young man. 
Yngre, Vounger. 


PVnneſt, Favour. 


Yrſel, Giddineſs, i 
Dugſt, Voungeſt. Yſta, to Curdle, to Cosgulate. 
Wie, Wild, Mettleſome, Petulant. . * 


Nl ſig, to Swell, to Swagger. Yppa, to Diſcover, to Divulge. 
to Pride or Plume one's felf, | Ypperlig, Excellent, Choice. 
Yppig, Sumptuous Splendid, 


Ex. 


penſive. 


Yppighet, Luxury, Extravagance. 
Yr, Giddy, Lightbeaded. 

Yra, to Rave, to Be dilirious. 
Yrar, (om Sus) It blowys. 

Yrka, 


to Urge, to Preſs. 
Yrke, Study, Profeſsion, Trade. 
Dizzineſs. 


a, 
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Yta , Outſide „ Surface. 
Ytterligare, Further, Farther. 
Hrterlighet, Extremity, Exceſs. 


Ytterſt, . Utmoſt. 


Oo 19 7 
A, River. 
Aberova ſig, to Refer, to Cite. 


Abyggnad, Houſes, Buildings. 
Ader, Vein. 


2 Aderlqta to Let blood. 


Aderlatning Blood letting. 
Aſwan, Above, Over. 
Abaͤga, Aſsiduity „Attention. 
Aboͤrare, Hearer, Auditor. 


Aka „to Ride, to Travel in a carriage. ]? 


Akalla, to Call upon, to Implore. 
Akallan, Invocation. 

Akare „Carman, Carter. 

Akdon, Carriage, Vehicle. 

Iker, Field, Corn field. 
Ikerbruk, Agriculture, Tillage. 
Akerman, Huf bandmam. 

Aka, Thunder, Lightning. 


18 Aſkaͤda, to See, to View. 


Aſkädare, Spectator, Beholder, 


IMa, Aſs. (Cauſe. 
Iſtadkomma to produce, Fö Breen, to 


Aſtunda, to Deſire, to Covet. 
Aſtundan, Deſire, Wir h. 
fyr, Sight, Face, Eye. 


g Jſämias to Agree. 


At, Toward, Towards, to, At. 
Ataga ſig, to Uudertake⸗ 


D 


Atal, Cenſure. 


: Itanke, Senſe, Idea, Thought. 


Atboͤrd, , Action. 
Akerredſkap, Farming implements. 
Aklagare, Complainant. 

Il, Eel. : i 
Alder, Age. 


: Ilderſtigen „Aged. 


Aidras, to * old. 
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Yttre, Outer, Exterior. * N 
I Yra, Axe, Hatchet. 52 
Pra til, to Roughhew. . 1 * 


8 1 e + 1 5 . 
3. 8 


Yttra, to Signify, te N 4 — 


W Kicobotants Reckoner. I Zirat, Ornament, Decoration. 
e Fi iure. | 


Sr Guitar, 


ldrig, Old, Aged 

laͤgga, to Impoſe, to Enjoin. 
minnelſe, Remembrance, Memory. 
nga, Vapour, Steam. ; 

nger, Aa RagReEt. 28 
ngeſt, Anguiſh, Agony, Sorrow. 
ingro, to Repent, to Regret. BAT 

r, Year. + 
irstid , Seaſon. 

Arswäͤrt 1 Crop, Harveft. 

Än ido, Aſide. ; 1 
2 terſtod, Remainder, Reſidue. ** 
Iterſtä, to Remain, to Reſt. 4 
eee, to Reſtore, to Recover. 


o Do 3 
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Atertaga, to Reſume, to Take 18 


IAterwaͤnda, upphoͤra, to Ceaſe. 


Aterwända, to Return. (Bent. 

Frerwinna , to Regain, to Recover. * 
Atgang, Conſumption, Waſte, 
Itbaͤfwor Geſtures, Actions, — 


Atidje, Laughingſtock. 

Itlyda, to Obey, to Comply With. K 
Itminſtone, At leaſt. 5 
Aenjuta, to Enjoy. c̃tisfied. 


Atuöſa fö fig, to Acquieſce, to Rett ſa- 
Iter, „Again, Once mere. 
Aterhaͤll, Netten Moderation. 
Jterhälla, to Porbear, to Hold in. 
Iterhaͤllſam, Abſtemious, Moderate. 
ter igen, Again, A ſecond time. 
Aterkalla, to Revoke, to Call back. 
ANterkomma, to Return, to Come again. 
Aterkomſt, Return. 7 
Sterſkicka, to Send back, to Remand. 
Atra fig, to Call back one's word. 
Fer, Betre, Thirſt. 
Aiſkild, Separate, Diſtinct. : 
Atſkilja * 
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1. 3 Eight. 8:de the Eight. 
e Atwarna, to Precaution. 


* Aſwentyrlig, Perilous, Dangerous. 


Acta, Gifta, to Marry. 


Sh 
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Ake, to Dillinguil h, to Diſcern. 
Atſkillig, Various, Hiper Several. 
Atſkillnad, Difference, Diſtinction. 


A. 


. Noble, Great, . Anda, Vet, Növertkälets. Notwith- 


to Warn. 
Ämerkan, 883 Waſte. 


Aſwen, Alſo, Likewiſe, Too, Even, ſtanding that, For all that. 
As, In this manner. Ang, Meadow, Mead. 
Afwentyr „Hazard, Danger, Adventure. Angel, Angel. 
Angſla, to Grieve, to Afflict, to Pain. 
Angſlan, Anxiety, Melancholy, Sadneſs. 
Angſtig, Gloomy, Diſmel, Sorry. 
Ännu, Vet, Still. 
Anſkoͤnt, Thongh , Although. 
Apple, Apple. n 
Ara, Glory, Honour, Credit, e 4 
tation, Character, Good name, R.. 


Agg, (på werktyg,) Edge. 
Agg, Egg. Aggſkal, Egg. ſhell. 
gga, to Inſtigate, to Incite. 
Aggjaͤrn, pl. Edgetools. 
(gta, Genuine, True, Pure. 


Agtenſkap, Marriage, Matinee ; 


Aldre, Elder, Older. nowyn. . 
Alſka, to Love. Ara, Hedra, to Honour, to Reverence. 2 728 
Ambele, Office, place, Poſt, Em- Ärende, Errand, Buſineſs. ÄR Sd 
Ambar, Pail, Bucket. (ployment. Arftelig 5 Hereditary. N i . . 


Amna, to Form, to Mould; to Shape. Arfwa, to Inberit. 
Ämne, Subje&, Matter, Argument, Aring, Crop, Harveſt. 


Queſtion, Affair, Staff; Principle. 
An, Than. 2 3 


Arlig, Honeſt. | 
; Ärlighet , Honefty, Probity⸗ 


Anda, „Sluta, to End; to Finth, tof Arm, (på klaͤder, linne,) Sleeve. 


83 Or ”erminate, — 


Coneſu 


An dalpckr, End, End of life, Exit. 


92 


— 


3 5 
7 äg * 
E 


Ändamål, Purpofe, View, Intention. 
Ande, End, Conclufion, Cloſe. 
Andelzs, Eudleſs, Infinite. 
Andelſe, Termination, End. 
Andock, Though, Although. 1 
Andra, to Alter, to Change, to Vary. 
ndeing Vanalon. Reformation. 
Andtligen, e 5 d At laſt. 


f 8 land,, Ile. 


Na to Wake, to pets to Kill, 
to Spend, to Conſume. 

Ode, Fate, Heſtiny, Star. 

Ide. Tom, Waſte, Empty. 
domjuk, Humble. 1 

Goſlig, Loneſome, Solitary. 


ODfning, Exerciſe, Ufe, Practice. 


rig 7 . Remaining. 
ES NE 


7 1 


Arna, to Intend, to Purpoſe. 
Arr, Scar, Seam. 

Art, Pea, pl. Peaſe. 

Artſkocka, Artichoke. 

Aſta „to Aſk, to Demand. 

Aß, (i kort,) Ace. 

Ata, to Eat. 

Att, Family, Stock, Race, Sar, 
2 Vinegar. b 


a 2 
8 


1 


Ofwa, to Exerciſe, to Practife. 
Hlwer, Over. Above, Paſt, Beyond. 
Sſwerantwarda to Deliver over, 8 

Betray. 165 = 1 
Ofwerbewiſa, to Convince. 

fwerblifwa, to Remain. 2 ; 
Olwerdrifwa, Extra vagant. * 3 
Oſwerdaͤd, Audaciouſneſs, Temerit y. 

ſwerdraga, to Cover, to Overcaſt. 3 
2 | 25 'ſwer⸗ ; 


F Sſ t de 

ene to Agree, Accord, to Oſwerſtiga, ko Excerd Så gount. 
Correſpoud. 6 Ofwerſtyra, to Tratifmit, ta Remit. 

Ofwerfalla, to Aſsault, to Attac Ofwerſwaämma, to Over-flow, to Oer | 
Ofwerfart, Paſsage over. (fuſion. Ofwerfäͤtta, to Tranflate. (run. 5 
Ofwerfloͤd, Superfluity, Plenty, Pro- Oſwertala, to Perſuade, N 

HGfwerfloͤda, to Abound, to Over. flow. on, or with. 5 
Oſwerflödig, Extravagant, Prodigal, Ofwertraͤda, to Trauſgreſs, 1 80 


Profuſe, Expepſive, Laviſh. Ofwerträffa, to Surpaſs, to Go 5 ae 
Oſwerfoͤra „ to FTranſport, to Carry Ofwertyga, to Convince, to Con wie. 1 
over, to Tranſfer. Ofwertygelſe, Con viction, Asſurance. * 


7 


Ofwergifwa, to Deliver, to Give up, Oſwerwaro, Preſerce, A Being by. 
to Reſign, to Forſake, to Abandon. Oſwerwigt, Or erweight, Preponderance. 7 
to Quit. Ofwerwinna, to Conquer, to Subdue, 
Ofwergifwen, Delivered, Forfaken, De. | to Surmount. fault.) 
ſerted. Owergifwen, Oſwerdaͤdig, Oſwerwaͤld, Violence, Outrage, As- 
Raſh, Deſperate, Mad, Furious. Ofwerwaga, to Conſider, to Delibe- I 
Oſwerga, to Excel, to Surpaſs, to Ex. rate, to Debate. 5 a 
Ofwerhet, ear Power. (ceed. froerwåldiga , to Sabdue, to Overco- 
U fwerhopa, to Overwhelm. Oga, Eye. e. 
HOfwer⸗Hufwud, One with another. Oka, to Increaſe, to Augment. 
Oſwerhoͤlja, to Cover, to Overſpread. Öken; Defert, Wildernefs, Solitude. 
Ofwerilning, Paſsion, Precipitation. Oenamn, Nickname. . 
Ofwerlaſta, to Over-charge, Surcharge. Okaͤnd, Notorious, Publickly 1 
Oſwerlaſtad, Full, Drunk, Inebriated. Ol, Beer, Ale. Swagoͤl, Small beer. 
Ofwerlefwa, Reſidue, Remainder. Hleſt, Beer posſet. 1 
fwerlefwa, to Surxive to Outlive. Om, Sore, Angry. Senſidle, Tender. 8 
Oſwerlemna, to Deliver, Transfer, to Omhet, Tenderneſs, Kindneſs, Affection. 
Reſign, to Submit, to Abandon. Omka, to Pity, to Compasfionate. 
ſwerljudt, Aloud, Loudly. Omkan, Pity, Commiſeration. (tiful. 
Ifwerlaͤta, to Reſign, to Make over. Omkelig, Lamentable, Wretched, Pi. 
e to Deliberate, to Confider, Omſint, Tender, Compaſsionste. 


Ofwerlaͤpp, Upper lip. Omtsalig, Impatient, In tolerant, Sen- 
HGſwerloͤpare, Deſerter. ſible, Nice, Delie date, Soft. 
Ofwerman, Superiour. Omtslishet, Softneſs, Effeminacy. 
Ilwermod, Arrogance, Temerity. Onſka, to Wich. 
fwermorgon, After to morrow. Onſkan, Wilh. 8 
É Äfwermåttan , Exceedingly, Exquifi- Onfſklig, Deſirable, Optable, W 
Ofwernaturlig, Supernatural. (tely. Open, Open. (for. 
Olwer nog, More than enough. Openhiertig, Openbearted, Sincere. 
ſwerraſka, to Surpriſe. (Survey. Openhjertighet, Opeuneſs, Simplicity. 


Opna, to Open, to Set open. 


fwerſe, to Reviſe, to Review, to 
Opning, Opening, Breach, Apertu- 


ſwerſkicka, to Transfer, to Remit. 


Ofwerſkott, Overplus, Balance. Ora, Ear, Auriele. (re, Chap, Chaln. 
Iſwerſkrida, to Transgreſs, to Exceed. Orliga, to Wage War. * 


* 


Oſwerſkyla, to Veil, to Hide, Cover, 
NO Connive, to Wink. i 

| Hfwerſkoͤlja, to Immerſe, to Put under 
** ka Ofwerſlag, Calculation. (water. 
0  Åfverft, Firſt, Upper, Chief. 
5 00 8 


Orlog, War. — ſtepp/ A fhip of war, 
Orn, Eagle. * É 
Örngott ,- LT * * 
Ort, Herb. n | 
Oſa, to Lade, te Scoop, to Bale, 
„Sis, Eaſterly. — 
3 —— 
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